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De  grootste  fout,  die  yerweten  kan  worden  aan  Kniseman's 
Bouwitoffen  voor  een  geschiedenu  van  den  NederlamUcken  Boekhandel, 
gedurende  de  halve  eewo  1830 — 1880  is  wel,  dat  er  te  weinig  in 
wordt  medegedeeld  Tan  de  fails  et  geaiea  van  den  schrijver  zelf. 

Noch  vdor,  noch  na  het  schrijven  van  dat  werk  is  hij  ooit  te  be- 
wegen  geweest  zelf  een  ernstige  poging  te  wagen  in  die  leemte  te 
voorzien.  Wat  bg  zgn  leven  door  hem  zelf  niet  gedaan  werd,  moest 
na  zijn  dood  door  een  ander  ter  hand  genomen  worden. 

De  Commissie  voor  de  Bijdragen  noodigde  daarom  in  1894  Mar- 
tinns  Nijhoff  nit  het  beeld  te  ontwerpen  van  hem,  die  zoolang  hjj 
in  en  voor  den  handel  werkzaam  was,  daarin  een  hoofdpersoon,  een 
fignnr  was.  Maar  nauweljjks  had  N^hoff  zijn  bakens  uitgezet,  titel- 
aanteekeningen  geinaakt  van  Kraseman's  uitgaven,  die  in  de  Bouio- 
sioffen  genoemd  worden,  of  ook  hem  nam  de  dood  de  pen  nit  de  hand. 

Het  voorstel  kwam  daarop  in  Januari  1895  tot  mij  Nijhoff's 
arbeid  over  te  nemen.  Is  het  wonder,  dat  ik  het  met  ingenomenheid 
hoorde,  maar  ook  met  schroom  aannam?  Niet  om  het  omvangrgke 
van  de  taak,  niet,  omdat  ik  die  niet  met  lust  en  liefde  zou  pogen 
te  volbrengen,  maar  wel,  omdat  ik,  zoo  ve^l  jonger  in  jaren  dan 
Kmseman,  die  mgn  grootvader  kon  wezen,  z\jn  bloeitijd  slechts  b^ 
geruchte   kende,    en   bovenal,   omdat  voor  het  beschrijven  van  een 
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handelsztuik  voor  alles  een  vakman  vereischt  wordt.  Al  grenst  het 
beroep  van  raijn  naaste  familie  aan  het  boekenbedr^jf  en  al  is  de 
raaatschappelgke  betrekking,  die  ik  bekleed,  verwant  aan  den  boek- 
bandel,  er  is  toch  een  te  groot  verscbil  dan  dat  niet  op  elke  blad- 
zjjde  zou  moeten  blgken  in  hoeveel  opzichten  mijn  kennis,  door  geen 
stndie  aan  te  vuUen,  te  kort  moest  schieten. 

De  geschiedenis  van  een  uitgever  is  die  zijner  uitgaven,  die  der 
uitgaven  voor  een  goed  deel  die  der  respectieve  auteurs.  Als  van 
zelf  raoet  daarom  een  werk  over  Krnseman  als  uitgever  vrjj  wat 
behelzen  over  de  auteurs  aan  zijn  fonds  verbonden. 

De  verleiding  ook  een  kijkje  te  nemen  in  het  intellectueele  leven 
dier  auteurs  of  de  literaire  of  wetenschappelijke  zyde  van  hun  wer- 
ken  te  bespreken,  heb  ik  streng  vermeden;  in  een  werk,  dat  onderde 
auspicieen  van  de  Yereeniging  wordt  uitgegeven,  behoort  zulks  gansch 
niet  te  huis.  All  een  dan  heb  ik  mij  op  dat  terrein  begeven,  wan- 
neer  de  boekhandelaar.«geschiedenis  van  een  uitgaaf  roij  toesrheen 
een  verklaring  te  kunnen  vinden  in  den  inhoud  van  het  werk. 

Waar  mij  zulks  belangrijk  voorkwam  deed  ik  raededeelingen  over 
de  typographie  en  de  prentkunst  der  uitgaven. 

Voor  de  iodeeling  der  stof  koos  ik  de  chronologische.  Bij  de  be- 
handeling  van  een  uitgever,  wiens  uitgaven  zoo  ten  engste  verbon- 
den zijn  met  diens  ontwikkelingsgang  als  mensch,  was  deze  de  aan- 
gewezene. 

Ondoenlijk  was  het  elk  der  ruim  700  uitgaven  te  bespreken,  die  door 
Kruseman  en  door  Kruseman  &Tjeenk  Willink  tusschen  den  1  Mei  1840 
en  den  31  December  1877  zijn  uitgegeven.  Ik  moest  mq  bepalen  tot  die, 
waaromtrent  wat  te  vertellen  viel,  hetzy  in  betrekking  tot  de  ont- 
wikkeling  van  Kruseman,  hetzij  uit  uitgevera-  of  tvpographisch  oogpunt. 

Als  van  zelf  zou  mijn  werk  daardoor  worden  een  beschrqvende, 
chronologisch  gerangschikte  bibliographie,  een  reeks  monographiecn 
over  boeken  in  Haarlem  tusschen  1840  en  1877  verschenen,  waar- 
tusschen  veelal  geen  ander  verband  bestaat  dan  dat  die  boeken 
alien  het  adres  van  Kruseman  of  van  Kniseman  &  Tjeenk  Willink 
vertoonen. 
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TocH  is  het  juist  dat  adres,  dat  de  eene  monograpbie  logisch  aan 
de  andere  verbindt. 

Als  bronnenmateriaal  in  bandscbrift  van  Kraseman  afkometig  ston- 
den  m^*  ten  dienste: 

1.  een  aantal  eigenbandige  aanteekeningen  over  zijn  nitgaven, 
goeddeels  reeds  in  de  Bouwatoffen  afgedrokt. 

^.  de  y^f  folio  foudsboeken,  waarin  op  723  follows  de  gespeci- 
ficeerde  on1[osten-rekening  van  elke  uitgaaf  geboekt  is. 

3.  de  kosboeken,  zoo  van  bet  buishouden  als  van  bet  bedrgf,  in 
e^n  doorloopende  reeks. 

4.  de  kopy-boeken,  waarin  slecbts  zeer  zelden  andere  dan  finan- 
cieele  bandelsbrieven  opgenomen  sijn. 

5.  14  kwart  folio's  door  Kruseman  gescbreven  als  Losae  aantee- 
keningen ale  voor  begin  van  herinneringen  aan  eigen  Aandelsleven,  uit- 
voerig  voor  de  jaren  1840  tot  1843,  voor  de  volgende  jaren  1844 
tot  1858  niet  meer  dan  een  scbematiscbe  opzet,  getrokken  uit 
eigen  arcbief. 

6.  een  portefenille  met  bew^zen  van  eigendom  der  fondswerken, 
in  de  Bibliotbeek  der  Vereeniging. 

7.  de  catalognssen  der  fondsveilingen  met  bijgescbreven  pr^zen 
en  aanteekeningen  in  bandscbrift. 

8.  de  brieven,  ontvangen  tasscben  1840  en  1881. 

Deze  laatste  verzameling  was  bet,  die  m^n  keus  bepaalde  welke 
werken  door  m\j  besproken  moesten  worden,  omdat  my  daamit  dai- 
deljjk  bleek,  boe  Kruseman  zelf  deze  taak  opgevat  zou  gewenscbt 
hebben  te  zien. 

Bij  bet  rangscbikken  en  sorteeren  van  z^'n  arcbief  als  boekban- 
delaar  in  ruste  vemietigde  Kruseman.  alle  eigenlgk  gezegde  bandels- 
brieven.  Die  brieven,  welke  over  een  bepaalde  uitgaaf  bandelen, 
bond  h^  telkens  in  ^^n  band  te  zamen,  de  overblijvende  werden 
cbronologiscb  naar  de  jaren  gescbikt.  De  eerste  reeks  van  119  ban- 
den,  de  correspondentie  met  auteurs,  zal  een  blijvende  plaats  ver- 
krggen  in  de  Bibliotbeek  van  de  Maatscbappy  der  Nederlandscbe 
Letterknnde  te  Leiden;    de  tweede  reeks,  de  particuliere  correspon- 
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dentie,  werd  mq  door  D^.  J,  Nieuwenhuijzen  Kruseman  ten  gebruike 
afgestaan. 

Die  beide  reelcsen  moest  ik  in  baar  gebeel  lezen ;  van  de  tweede, 
om  de  vele  b^jzonderbeden  daarin  opgeboopt,  bovendien  regesten 
maken. 

Daar  ik  begreep,  dat  na  mij  niet  spoedig  ieroand  gevonden  zou 
worden,  die  dat  omvangrijke  werk  opnieuw  ter  hand  zou  nemen, 
nieende  ik  daaruit  ook  dat  te  moeten  mededeelen,  wat  slechts  zjjde- 
lings  met  Kruseman  verband  boudt. 

Wat  mqn  arbeid  daardoor  in  omvangrijkheid  —  ook  belangr^jk- 
heid  ?  —  gewonnen  heeft,  verloor  hg  in  vorm. 

Hoewei  een  minder  leesbaar  gescbrift  niet  overeenkomt  met  bet- 
geen  Kruseman  in  ziJD  auteurs  zoo  gaame  zag,  kon  m^  dat  niet 
doen  besluiten  van  mijn  stelsel  af  te  wijken.  Bij  bet  scbrjjven  van 
een  werk,  dat  als  een  bistoriscb  gescbrift  bescbouwd  wenscbt  te 
worden,  mocht  ik  in  beginsel  de  eischen  der  bistotiscbe  wetenscbap 
niet  ondergescbikt  maken  aan  bet  onderwerp  zelve. 

Daarom  ook  drukte  ik  mijn  aanbaliDgen  af,  zooals  ik  ze  vond, 
met,  naar  ik  boop,  steeds  nauwkeurige  verraelding  der  yindplaats. 
Tegenover  bet  voortdurend  wisselen  van  derde  en  eerste  persoon, 
staat  bet  onmiskenbare  voordeel,  dat  de  onpartgdigbeid  van  den 
gescbiedscbrjjver  beter  gewaarborgd  blijft.  Wear  ik  als  b\jfiguren 
mij  niet  altijd  sympatbieke  personen  moest  bespreken,  kon  ik  boven- 
dien zoodoende  gemakkel^jker  objectief  blijven. 

Een  noodwendig  gevolg  der  gevolgde  metbode  is,  dat  Kruseman 
zelf  door  de  uitvoerige  bebandeling  der  onderdeelen  en  bet  vele 
bij  werk  op  den  acbtergrond  treedt.  In  een  wellicbt  te  scbryven  slot- 
woord  boop  ik  bem  zelf  als  in  vogelvlucbt  te  bebandelen. 

Nog  een  andere  reden  is  er  niettemin,  waarom  Kruseman  zelf 
niet  voldoende  vooruitspringt.  Bebalve  de  brieven  aan  Da  Costa  over 
de  Bilderdijk-uitgaafy  welke  na  de  voltooiing  daarvan  door  Da  Ck)sta 
teruggegeven  werden,  is  zoo  goed  als  niets  van  Krnseman  zelf  in 
z^n  arcbief  bewaard  gebleven.  Uit  den  aard  der  zaak  bevatten  de 
ontvangen   brieven   kostel^ke   bouwstoflfen    voor  de  kennis  van  de 


antenrs   dier   brieven,    bitter  weinig  voor  die   Tan  den  ontvanger. 

Om  die  leemte  zoo  mogel^k  aan  te  vullen  moesten  de  Feralo' 
gen  en  de  Handelingen  der  Fereeniging,  het  Nieuwshlad  en  het 
Weekhlad  voor  den  Boekhandel  gebeel  geexcerpeerd  worden ;  t^dschrif- 
ten  en  brochures  raadpleegde  ik  zooyeel  ik  kon;  yan  de  adverten- 
ties  zonder  tal  in  de  Oprechie  Haarlemsche  Caurant  nam  ik  zooyeel 
mogclgk  kennis. 

Daar  de  exemplaren  der  uitgayen  in  Kruseman's  arcbief  alle  ge- 
boTiden  en  bg  geen  daar  van  de  omslagen  bewaard  gebleven  z\jn, 
hadden  zg  slecbts  een  betrekkel^jke  waarde  yoor  m^n  doel. 

Eyenzoo  waren  in  het  arohief  de  prospectnssen  en  circulaires  zoo 
goed  als  niet  aanwezig.  (Dat  prospectnssen  en  omslagen  toch  zninig 
bewaard  worden;  ze  zqn  yoor  de  geschiedenis  yan  het  boek  yan 
znlk  een  oyergroot  gewicht).  Daaraan  kwam  de  kleine  verzameling 
prospectnssen  in  de  Bibliotheek  der  Yereeniging  mij  eenigszins  te 
hulp  en  ook  die  collecties,  welke  de  heeren  H.  G.  Bom  te  Amster- 
dam en   Burgersdijk  &  Niermans  te   Leiden  mij  toezonden. 

Ten  slotte  was  het  met  niet  genoeg  te  roemen  welwillendheid  en 
hulpvaardigheid,  dat  D'.  J.  W.  Muller  te  Leiden,  mej.  S.  Potgieter 
te  Amsterdam,  de  heer  J«.  Gebhard  te  Haarlem  en  M'.  Florimond 
van  Ihiyse  te  Gent  mij  de  particuliere  brieven  van  Kruseman  aan 
Fred.  Muller,  E.  J.  Potgieter,  J.  H.  Gebbard  en  Prudens  van  Duyse 
voor  een  bescheiden  gebruik  afstonden.  Evenzoo  mocht  ik  voor  mijn 
geschrift  inzage  erlangen  van  mej.  S.  Potgieter  van  de  door  E.  J. 
Potgieter  ontvangen  brieven  van  Helvetius  van  den  Bergh  en  van 
mej.  A.  A.  A.  C.  Koenen  te  Haarlem  van  de  in  1854,  1855  en 
1856  door  M'.  H.  J.  Koenen  ontvangen  brieven. 

Mqn  hartelgken  dank  voor  die  hulpvaardigheid,  ook  aan  hen,  van  wien 
ik  zooveel  steun  mocht  ondervinden,  min  de  heeren  R.  van  der  Meulen, 
Louis  D.  Petit  en  R.  W.  P.  de  Yries,  leden  der  Commissie  voor  de  Bij- 
draff  en,  niet  het  minst,  aan  Kruseraan's  zoon  voor  alien.  Wan  near  ik 
bedenk  met  welk  een  groote  genegenheid  D^.  J.  Nieuwenhuijzen  Kru- 
seman mg  telkens  weer  te  gemoet  kwam,  dan  vereischt  dat  een  op- 
recht   gemeend    woord    van   groote,   zeer  groote  erkentelgkheid.  De 
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talrijke  uren,  die  ik  sinds  Februari  1895  heb  doorgebracht  in  Kru- 
seman's  woning,  op  zjjn  ruime  stndeerkamer,  te  midden  van  zijn  boe- 
ken,  te  midden  van  zqn  kinderen  en  kleinkinderen,  waarlijk  onver- 
getelqke,  genotvolle  nren,  uren  van  pieteit  en  van  wgding,  uren 
van  verkwikkeljk  genot. 

Eindel\jk  nog  een  woord  van  dank  aan  setters  en  drukkers  van 
mjjn  geschrift,  aan  wijlen  mijn  vriend  Jan  D.  Brouwer,  die  aich  ook 
belast  bad  met  bet  critiscb  lesen  der  proeven  en  m^  nog  zulke 
kosteljjke  mededeelingen  deed. 

Door  de  Commissie  werd  de  Haarlemscbe  drukkerg  van  Job. 
Enscbed^  en  Zonen  belast  met  de  typograpbie  van  mjjn  werk ;  in  de 
zelfde  werkplaatsen,  waar  ruim  tien  jaar  geleden  de  Bounosioffen 
gezet  zijn,  werden  dat  ook  de  volgende  bladzijden.  M\jn  werk  is  een 
Haarlemscb  boek,  gescbreven  door  een  Haarlemmer,  over  Haarlem- 
scbe boeken  door  een  Haarlemmer  uitgegeven. 

In  Juni  1895  scbreef  Hasebroek  mj :  //Zulk  een  werk  in  Coster»- 
stad  ter  eere  van  een  Kruseman  te  zien  uitvoeren  door  een  Enschede, 
—  er  ligt  voor  myn  gevoel  iets  barmoniscb  in :  bet  is  of  de  namen 
rijmen!  Moge  een  deel  van  Kruse man's  geest  bj  bet  stichten  van 
zijn  monument  u  worden  geschonken!'' 

Dat  de  verwacbting  van  Jonatban,  den  vriend  van  Kruseman  en 
van  Ensched^,  niet  bescbaamd  moge  worden  door  de  wqze,  waarop 
ik  mgn  taak  meen  te  moeten  volbreDgen. 

J.  W.  E. 
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Wcet  je  waarom  van  den  Bergh , 
(Niet  Helvetias  '  maar  Sampje  ') 
Om  een  heel  klein  wierookdampje, 
Rijmt  ten  koste  van  zi)n  merg? 

Weet  je  waarom  Hildebrand  ' 
Ons  zijn  adel  heeft  bewezen, 
En  ons  zoo  veel  moois  liet  lezen, 
Eer  hg  *t  luitjen  heeft  verbrand? 

Weet  je  waarom  Bondewijn  * 
Ook  zijn  neas  heeft  opgestoken? 
En  waarom  zgn  vingers  joken, 
Om  een  humorist  te  zijn? 

Weet  je  waarom  't  mooglijk  is 
Dat  ook  Jufvrouw  Lauernesse  *, 
Ne^rlands  proza-dichteresse, 
Zaiken  kost  schaft  op  haar  disch? 

Weet  je  waarom  Jonathan  ® 
Zoo  bedroefd  in  rijm  kao  spreken, 
Bat  gewis  je  hart  zou  breken, 
Als  een  hart  maar  breken  kan? 


»  P.  T.  Helvetias  van  den  Bergh  (1799(?)— 1873). 

-  S.  J.  van  den  Bergh  (1814—1868). 

•■»  N.  Beets  (geb.  1814). 

*  J.  L.  van  der  Vliet  (1815—1851). 

*  Mevr.  A.  L.  Cr.  Bosboom-Toussaint  (1812—1880).   Haar  Ilet  UhIh 
Lnuernesse  verscheen  in  1840  bij  G.  J.  A.  Beijerinck  te  Amsterdam. 

*  J.  P.  Hasebroek  (1812— 1 890). 
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En  waarom  z$n.zu$£lise^ 
Murwe  schrijfster  van  te  Laat^ 
Zich  een  trantje  kon  verkiezen, 
Dat  nn  reeds  op  liquor  staat? 

Pleg tig  ant woord . 

Hun  wieg  stond  tnsschen  lanwerbl&ren, 
En  verschgeplukte  myrthen  in; 
Omdat  de  vaders  van  ^t  gezia, 

Drogisten  of  Aptekers  waren 

De  geur  van  *t  roemverlokkend  kruid 
Steeg  in  het  neusje  van  ban  sprnit 
En  is  er  altoos  ingebleven, 
Zoodat  zg  gruwen  van  een  leven, 
AVaarin  geen  Ian  wren  hen  omgeven, 
Als  offers  aan  hun  luitgeluid. 

Wie  heeft  nooit  van  dit  aardige  verske  gehoord  dat  afkom- 
stig  is  van  Boude\njn  en  te  lezen  staat  in  de  Rraga  3?  Is  het 
niet  geestig  opgemerkt  door  den  dichter,  dat  zoo  velen  van 
hen,  die  in  die  dagen  als  het  Jonge  Holland  de  eerste  lauwe- 
ren  begonnen  in  te  oogsten  van  hun  literaire  werken,  en  hun 
geest  van  verzet  tegen  de  Jan  Saliegeest  en  de  lamzaliglieid 
van  het  nationale  zelfbewustzijn  in  de  kunst  en  in  de  let- 
teren  met  zoo  gunstig  gevolg  beloond  zouden  zien,  dat  zoo- 
velen  met  Beets  konden  zeggen 

Myn  wieg  stond  tnsschen  dorre  bladen 
En  afgevallen  bloemen  in? 

Maar  is  het  tevens  niet  opmerkelijk,  dat  ook  Bleeker,  de 
geleerde,  die  zooveel  standaardwerken  zou  leveren  over  de  fauna 
van  den  Indischen  archipel.  Beets  datzelfde  zou  kunnen  nazeg- 
geA\  ';  dat  evenzoo  Anne  Dorothee  van  der  Tholl,  later  mevrouw 
Busken  Huet,  een  schrijfster  van  zooveel  gaven,  de  docht^r 
van   een   apotheker  is  en  dat  zij,  die  ceumaal  door  het  huwe- 

»    E.  J.  Hasebroek  (1811—1887). 

2  Nienwe  uitgave  van  A,  Winkler  Prins.  Dev.  1883.  biz.  344.  —  De 
Bra/ja  begon  met  den  1  December  1842. 

^  Vgl.  Brieven  van  MuUalnli.  Minnehrieventijd.  18G1.  Amst.  1892 
biz.  8  vlg. 
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lijk  verbonden  zou  worden  met  A.  C.  Kruseraaii  liaar  aller- 
eerste  jeugd  en  meisjesjaren  doorbracht  ten  huize  van  een 
ai)otlieker?  Verdient  het  daarbij  niet  opmerking,  dat  ook  Abra- 
ham Kuenen,  later  de  man  van  Earopeesche  verraaardheid, 
niet  alleen  een  apotheker  tot  vader  had,  maar  ook  zelf  een 
tijdlang  in  den  winkel  van  zijn  moeder  te  Haariem  ',  op  de  plaats 
van  Jacobus  Leunis  van  der  Vliet  (Boudewijn),  als  apothekere- 
bediende  fungeerde  ^?  En  trekt  het  dan  ook  niet  de  aandacht, 
dat  in  datzelfde  Haarlem,  waar  Beets,  Kuenen,  jutt'r.  van  der 
ThoU  en  jaffr.  Goteling  Vinnis  hun  eerste  jaren  doorbrachten 
„tusschen  dorre  bladen",  dat  in  diezelfde  stad  den  apotheker  Ilen- 
drik  Dirk  Kruseman  den  11  October  1  >i  1 S  een  zoon  Arie  Corne- 
lis  geboren  werd,  die  als  man  den  bloei  en  de  ontwikkeling  der 
Nederlandsclie  letteren  en  wetenschap  zoo  met  hart  en  ziel 
zou  bevorderen  en  als  uitgever,  als  tusschenpersoon  tusselien 
schrijver  en  publiek,  zoo  vele  en  zoo  tallooze  vaderland- 
sche  werken  zou  weten  te  verspreiden  en  zijn  kenuis  en 
knnst  dienstbaar  zou  maken  aan  de  verheffing  van  het  Neder- 
landsche  volk?  En  waarlijk  niet  slechts  als  handelaar  met  de 
kopy  van  anderen,  niet  louter  uit  winstbejag,  zou  hij  de  gaven 
van  zijn  auteurs  alleen  tot  eigen  voordeel  trachten  te  benut- 
ten.  Laat  uw  licht  schijnen  in  de  duisternis ;  laat  ook  anderen 
de  geestelijke  vruchten  genieten  van  het  weten,  dat  gij  U  door 
studie  en  door  arbeid  verworven  hebt;  lielpt  mede  aan  het 
verhoogen  van  het  peil  van  uw  landgenooten,  want 

Niet  dair  en  nut  de  Wetenschap, 
Waar  't  hoofd  heur  kreits  omsluit: 
Ze  moet  door  hart  en  ziele  heen, 
£n  in  het  leven  uit.  ' 

Dat  was  de  leuze,  die  Kruseman  zou  kiezen;  dat  was  de 
wirapel,  waaronder  hij  zijn  bootje  de  helling  zou  latcn  afloo- 
pen ;  dat  was  de  vaan,  waarmede  hij  een  veiligen  weg  zou  weten 

'  Koningstraat  Wijk  5  N".  27 ;  het  perceel  vormt  thans  het  zuide- 
lykste  deel  van  de  Roomsch-Katholieke  Mariaschool  voor  meisjes. 

*     A.  Loosjes  in  Stcnimen  voor  waarheid  en  vrede.  1894  biz.  246. 

^  Motto  van  de  Practische  Volksalniamik  Ic  Jaargang,  door  Kruse- 
man voor  1854  uitgegeven. 
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te  kiezen  voor  zijn  schip  tussclien  de  klippen  en  de  branding; 
dat  was  de  banier,  waaronder  liij  zijn  vaartuig  een  veilige 
haven  zou  kunnen  binnenloodsen ;  dat  was  de  vlag,  waaronder 
liij,  de  stuurnian  in  ruste,  zijn  ervaring  zon  te  boek  stellen. 

Eedle  Geesten,  en  Beminders 

Kloecke  Vinders, 
Van  de  Konst  der  Druckery: 
Daer  geen  schoonder  oyt  sal  leven, 

Noch  sal  geven , 
Meerder  heerlgckheyd  als  ghy. 

Door  u  staen  de  guide  lichtcn , 

Die  noch  stichten , 
En  omschijnen  al  dit  rond: 
Door  n  Konst  zijn  voortgekomen , 

Al  de  Vromen 
Al  de  Wysheyd  diemen  vond.  * 

Een  man  van  beteekenis  op  het  gebied  van  het  boekwezen 
in  Nederland  ontsliep  den  15  April  1894  te  Haarlem.  Hem 
te  schetsen  in  zijn  betrekkingen  tot  schrijvers  en  tot  boeken 
is  de  aanlokkelijke  taak  mij  opgedragen;  aan  de  wordingsge- 
schiedenis  van  een  aantal  boeken  tusschen  1840  en  1S77  in  de 
iSpaarnestad,  de  bakeimat  der  boekdrukkunst,  verschenen  en 
bijzonderheden,  die  zich  daaraan  vaatknoopen,  moeten  de  vol- 
gende  bladzijden  gcwijd  zijn. 

De  tijd  van  ommekeer  en  woelingen  op  staatkundig  en  maat- 
scliappelijk  gebied^  die  in  de  jaren  na  de  omwenteling  van 
1795  placats  grepen^  had  een  ganscli  nieuwc  klasse  van 
mensclien  een  sport  van  de  maatschappelijke  ladder  hooger 
doen  beklimmen,  die  vroeger  als  keezen,  den  nieuwen  stand 
vaii  zaken  reeds  liaddcn  helpen  voorbereiden.  De  teugel  van 
het  bewind,  zoo  lang  door  de  nazaten  dier  stoere  mannen,  die 
ons  volksbestaan  hadden  weten  te  vestigen,  gevoerd,  ontviel 
aan  de  patriciere :  een  lagere  stand  kwani  in  hun  plaats.  Ook 
Haarlem,  de  Keezenstad  bij  uitnemendlieid,  was  daarvan  gt*,- 
tuige,  en  zag  mannen,  geacht  en  gezien  door  de  breede  schaar 

'  Lofsitwfh  ter  eoren  de  Eedele  konst  der  lo/lijcker  Boeckdruckerye. 
{[).  r.  Pers.  Icouohujia  ran  Cesure  Ripa.    Amsf.  1044  biz.  G7.) 
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der  bargerij,  aan  liet  hoofd  der  stadszaken  komen,  die  een  tien- 
tal  jareu  vroeger  wel  gehoopt,  iiiaar  iriisschieii  niet  gedachfc 
haddeii,  dat  de  verwezenlijkiiig  huniier  weiischeii  zoo  spoedig 
op  liaiiden  zoude  zijn.  Eeii  van  die  nieuwe  iiaineii^  die  op  de 
uaainlijsten  der  stedelijke  maclithebl)eiideii  met  hdvn  van  de 
geslachteii  Kueneu,  Euschede,  Van  Walru  en  Kops  voorkomt, 
was  die  van  Isjiac  Cornelis  Sterk;  lid  van  de  vroedscliap  en 
later  ontvanger  der  belastingen  en  adjunct-main^,  was  liij  een 
man,  die  ten  voile  de  plichteu  begreep,  die  van  hem  in  de 
uitoefening  dier  betrekkingen  gevord(;rd  werden;  een  man 
van  buTgerlijke  beteekenis  in  de  Spaarnestad  van  die  dagen. 
Juist  die  nauwgezette  plichtsvervulling  van  zijn  o])enl)are  amb- 
ten  moest  hem  dubbel  bezwaarlijk  vallen,  daar  de  tijd  daaraan 
bestead  outtrokken  moest  worden  mm  het  bestier  van  eis^eii 
zakeu,  aan  het  drijven  van  zijn  apotheek.  Dat  mag  de  reden 
geweest  zijn,  dat  hij  een  comj)agnon  meende  te  moeteui  aanne- 
men  en  dien  vond  in  Ilendrik  Dirk  Kruseman,  geboren  te 
Haarlem  den  14  November  1777. 

Sinds  den  1  Januari  ISOI,  dat  Ilendrik  Dirk  Kruseman  als 
deelgenoot  optrad  in  de  bloeiende  apotheek  „l)e  vergulde  vijzel'', 
die  tot  op  dat  oogenblik  door  Sterk  voor  eigen  rekening  en 
op  eigen  naam  gedreven  was,  werd  de  firma  Sterk  en  Kruse- 
man, ouder  welken  naam  die  firma  tot  oj)  den  huidigen  dag  in 
dezelfde  woning  in  de  Groote  Iloutstraat  over  de  Peuzelaar- 
steeg,  thans  onder  beheer  van  den  kleinzoon  van  den  niiniwen 
compagnou,  Dr.  11.  D.  Kruseman,  met  roem  en  lof  nog  be^staat. 
Kruseman  betaalde  voor  zijn  half  aandeel  in  de  zaak,  dcMi 
voorraad  daaronder  begrepen,  /'  3000;  tevens  moest  hij 
het  woonhuis  naast  de  apotheek  voor  vier  jaar  huren  voor 
/'  .*300  in  het  jaar.  De  apotheek  zelve,  die  mede  het  eigen- 
dom  van  Sterk  was,  eischte  als  gebouw  geen  huur,  de  repara- 
tien  echter  kwamen  voor  rekening  van  beide  firmanten. 

In  1 807  vermoedelijk  '  hield  deze  compagniescliap  op  en 
-*-    -     _  —  — 

»  ^Vermoedelijk",  want  12  Juni  1807  verkocht  I.  C.  Sterk  de  beide 
perceelen  in  de  Groote  Hontstraat  (in  het  eene  waarvan  nl.  AVijk  4 
N°.  30a  „de  apothecars  affaire  wordt  geexerceerd")  aan  H.  D.  Kruseman 
voor  /  5000. — . 
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ging  de  finna  gehecl  op  Kruseman  over.  Wjmrscliijnlijk  ge- 
scliieddc  dit  bij  wijze  van  uitkoop ;  althaiis  Kruseman  nam  op 
zich  aan  Sterk  en  aan  dieus  weduwe  levenslang  te  betalen 
eeu  jaarlijksclio  uitkeeriug  van  /*  450.  In  Maart  1824  zag 
Sterk  van  alle  verdere  vergoeding  af  en  steldc  Kruseman  in 
den  vollcn  en  vrijen  eigendom  van  zaak  en  gebouw. 

l)at  de  kens  van  Sterk  nu  juist  niet  van  de  slechtstc  was, 
mag  daaruit  voldoende  blijken,  dat  ook  Kruseman,  zich  tot 
verscliillende  betrekkingen  benoemd  zag  in  stedelijkc  en  Evan- 
gelisch-Luthersche  instellingen.  Ook  in  zijn  vak  mocht  hij 
naar  verdienste  erkend  vvorden,  daar  hij  aclitereenvolgens  ge- 
roei)en  werd  een  phiats  in  te  nomen  in  de  Provinciale  Com- 
missie  voor  geneeskundig  staatstoeziclit  en  in  de  Commissie  over 
de  Stads-Apothcek,  terwijl  hem  door  Koning  Lodewijk  den  80 
September  1809  het  praedicaat  van  Koninklijk  IIof-Apotheker 
verleend  werd. 

Hendrik  Dirk  Kruseman  huwde  kort  na  zijn  optredcn  in  de 
apotheek  den  21  Juni  1801  voor  Schepenen  een  volbloed 
Haailemsche,  Maria  Mooy  \  Ue  traditie,  welke  zich  van  lien 
beide  bevvaard  lieeft,  la^it  geen  oogenblik  twijfel  over  of  zij 
vormden,  zonder  nu  juist  in  eenig  opzicht  buiten  het  eigenHjke 
bcdrijf  uit  te  munteu,  een  toonbeeld  van  een  burgerlijk  Haar- 
lemsch  huishouden,  zocals  Beets  ons  dat  in  de  familie  Stastok 
getoekend  heeft,  een  deftig,  niet  erg  toescliietelijk,  maar  altijd 
zeer  vriendelijk  gezin.  Ilun  edit  werd  met  zes  kinderen  geze- 
gend,  Jan  Adam,  Jacoba  Jacomina,  beide  jong  gestorven,  Eli- 
sabeth Frederika,  geliuwd  met  Daniel  Nicolaas  van  Elten, 
Isaac  Coruelis  2,  gehuwd  met  Johanna  Petronella  Molkenbocr, 


was  geboren  14  November  1777,  doclitcr  van  Jan  Mooy  en  Ja- 
comina  Polnian  en  overleed  17  Februari  1848.  Jan  Mooy  wasmctselaaren 
steenkoopcr  (later  de  firma  Meyer  en  Dyserinck)  en  bouwde  o.  a.  liet 
Teyler's  Ilofje  en  het  huis  van  Hodson  aan  het  Spairne,  hettegcnwo(Jr- 
dige  gebouw  van  de  Hollandscbe  Maatschappij  der  Wetenschappen. 

*  Hij  had  zijn  doopnamen  gekregen  naar  den  vroegeren  compagnon 
van  zijn  vader,  werd  eerst  als  deelgenoot  van  zijn  vader  in  de  apotheek 
opgenomen  en  aanvaardde  die  geheel  na  diens  overlijden  in  1844. 
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Hendrik    Dirk,    eerst  gehuwd  met  (^onielia  Loosjes,  later  met  i«i»-i8:K. 
Johanna  Kerbert  en  Arie  Cornelis,  de  ]x*r80on,  die  het  onder- 
werp  van  dit  geschrift  zal  uitmakeu. 

Arie  (Jornelis  Kruseman  werd  te  Haarlem  geboren  in  de 
Groote  Houtstraat  den  11  October  IS  IS,  zijn  doopnamen  ont- 
vangende  naar  zijn  oom  van  moederszijde  Arie  Cornelia  van 
Eeden,  die  dan  ook  als  peet  fungeerde  bij  den  huisdoop,  welke 
A.  C.  Kruseman  den  1  November  ISIS  van  Ilendrik  Mol- 
kenboer,  predikant  bij  de  Luthersche  gemeente  te  Haarlem 
ontving. 

Als  van  zelf  doet  zich  de  vraag  voor:  hoe  waren  zijn  kin- 
derjaren,  beloofde  hij  toen  reeds  voor  de  toekomst  en  waarom 
werd  voor  zijn  volgend  maatschappelijk  leveu  de  keus  geves- 
tigd  op  het  boekhandelaarsbedrijf.  Op  deze  vragen  moot 
ik  een  antwoord  schuldig  blijven.  Bijkans  geen  enkel  bericht  of 
traditie  heb  ik  kunnen  te  weten  komen,  in  weerwil  van  her- 
haalde  en  zorgvuldige  nasporingen'.  Ligt  er  waarheid  ten  grond- 
slag  aan  de  bewering,  dat  zijn  ouders  hem  bestemd  hadden 
Luthersch  predikant  te  worden  en  aan  de  overlevering,  dat  hij 
in  zich  zelf  een  toekomstig  dokter  zag  ?  Noch  Mr.  G.  de  Vries  Az., 
noch  Prof.  Beets,  zijn  ouderci  tijdgenooten  uit  zijn  kinder- 
jaren,  wisten  mij  daaromtrent  zekerheid  te  geven.  Slechts  twee 
gegevens  heb  ik  ontdekt:  de  c^rste  zijn  geboorteacte  (11  Oc- 
tober 1818),  de  andere  zijn  eigenhandigti  maar  foutieve  inschrij- 
ving  in  het  Album  van  de  Latijnsche  school  in  1832  *. 

Zeker  is  het  echter,  dat  hij  een  leerling  geweest  is  van  de 
school  van  P.  J.  Prinsen,  van  wieu  Smit  Kleine  ous  in  zijn 
MeeHer  ^  zulk  een  alles  behalve  aanlokkelijk  beeld  schetst.  In 
weerwil  toch  dat  het  noch  wordt  tegengesproken  noch  wordt 
bevestigd  door  de  huishoudelijke  uitgaafboekjes  van  den  ouden 


'  9  Januari  1832.  Arie  Cornelis  KruHeman,  geboren  te  Haarlem  11 
October  1819.  [«ic\, 

*  De  Mmionna  van  Duinlust  en  andere  verhalen  door  Piet  Vluchtig. 
(Galdens  Editie  N^  139) biz.  59  vlg.  —  Vgl.  Na  vij f tig  jaar,  door  Hilde- 
brand,  Haarl.  1887  biz.  38. 
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1818-1832.  heer  Kruseman  —  zij  zwijgen  er  geheel  en  al  over  *  — ,  ziju  er 
voldoende  gegevens  om  dit  met  stelligheid  te  kuimeu  zeg- 
geu.  Even  zoker  is  het  dat  hij  ook  daar  op  diezelfde 
school  lustig  zal  raede  gezongen  hebben  uit  de  School ge- 
zangeit,  welke  door  Prinsen,  in  overleg  met  Polman,  onderwijzer 
in  de  Bijbelsche  geschiedenis  en  Zedekunde  aan  's  Lands  kweek- 
scliool  voor  School-ouderwijzers  te  Haarlem,  op  zijn  inrichting 
ingcvoerd  waren.  Die  liederen  staan  tlians  in  geen  al  te  bcsten 
reuk;  niet  ten  onrechte.  Altegader  zijn  het  liederen  van  god- 
zaligen  of  stichtelijken  inhoud  over  liet  Onze  Fadety  NadenkeUy 
Med^doogen,  volmaakt  ongescliikt  uaar  de  tegenwoordige  modeme 
Ix^grippen  voor  het  doel  waartoe  ze  werden  geschreven.  Beets 
noemde  in  1839  in  zijn  Kinderrampeu  het  Zoo  is  het  school nnr  dan 
gf'slagen^  Waarnaar  elk  cdel  kind  verlangty  ora  daarmede  den 
geheelen  bundel  te  karakteriseeren.  Er  zijn  loffelijke  uitzonde- 
ringen.  Ik  wil  er  hier  een  aiinhaleu,  omdat  Kruseraan's  volgend 
leven  geheel  in  overeensteraming  daarmede  zou  zijn.  llet  is 
het  10"  gezang2: 

DE  TIJD. 

Hoe  snel  ver-vlies^t  elk  ^  le  -  vens  -  uur !  En 't  komt  nooit 
Komt  dan    ge-werkt  aan    on  -  ze    taak !  He       le  -  vens- 

tot  ons  weer.  Hoc  snel    de    gan-sche    le  -  vens  -  tijd !  Hij 
dag    is      kort.  O    God !  be  -  reid    ons  voor  dien  stand, Waar 

is     en      is    niet  meer. 
al  -  les   ecu-  wig  wordt. 

*  Mededeeling  van  Dr.  H.  D.  Kruseman.  —  Evenmin  blijkt  er  iets 
uit  het  archief  van  Prinsen  zelf;  de  heer  P.  J.  Prinsen  Geerligs  te 
Amsterdam  had  de  welwillendheid  dat  voor  mij  te  onderzoeken. 

tSclioohjezaivjcH    voov    drlc  sti'/nnicn ;  (liencnde  lot  dafjelijksch  ge- 
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Want    bedrijvig   en   druk    zou  dat  volgend  leven  voor  liem   i818-18:J2. 
zijn^  een  woekeren  met  elk  oogcnblik. 

Op  de  school  van  Priusen  zou  hij,  eveuals  Beets,  nog  in 
een  ander  opzicht  als  door  de  SchoolfjHzavgeu  kennis  makeii 
met  Hendrik  Polman.  Polraan,  een  man  van  buitengewone 
begaafdheid  en  genialiteit  *,  gaf  daar  onderriclit  in  de  Bijbel- 
sche  geschiedenis.  Oorspronkelijk  was  dat  niet  het  vak,  waartoe 
hij  opgeleid  was  geworden.  Geboren  te  Uenemuiden  in  1779, 
zou  hij  eeii  werkkring  gevonden  liebben  in  het  metselaarsbedrijf, 
uiaar  eens  op  zekeren  dag  in  de  eenzaamlieid  zijnde,  kreeg  hij 
een  ingeving,  die  voor  zijn  volgend  leven  beslissend  zou  zijn : 

Polman  vrees  den  Heer 

Leg  uw  troffel  en  kalkbak  neer 

En  ga  tot  God  den  Heer! 

Hij  werd  voorlezer  en  voorzanger  van  de  Nieuwe  Kerk  en  cate- 
chiseermeester,  weldra  de  catechiseermeester  bij  uitneraendheid, 
,,gezocht  ook  buiten  zijn  verplichten  arbeid  in  de  Gemeente,  iiiet 
weinig  gewaardeerd  bij  de  kweekschool  van  onderwijzers,  ten  be- 
hoeve  van  welke  hij  in  iS^Oeene  Chrutdijke  geloofs-  en  zeiklefir 
uitgaf,  nadat  hij  twee  jaren  vroeger,  iSiJ 4  had  getoond  wat  er  in 
zijn  denkenden  geest  omging  door  Fier  voorlez'mgeu  over  den 
nieusch!'  en  in  1817  door  zijn  Handboek  voor  het  (jodadwuBiUj 
onderwijs,  Het  was  een  leermeester  door  zijn  leerlingen  hoo- 
gelijk    vereerd,    die    door   de   bijzondere  aanschouwelijke  wijze 


hruik  hij  het  cutn-  en  uifgaan  der  school^  en  bij  bijzondere  f/rlegenhedcn. 
Vieffie  en  venneerderde  druk.  Amsterdam.  Johannes  van  der  Hey.  1821 
(Gedrukt  tc  Haarlem  bij  Johannes  Enschede  en  Zonen).  Dc  muziek  in 
drie  stemmen  (sopraan  en  altsleutel);  maataand aiding  de  doorgestreepte 
C.  In  het  citaat  heb  ik  met  behoud  der  maatverdeeling  de  waarde  der 
noten  tot  de  helft  verkort.  —  In  1854  werden  Prinsen's  Rekenboek^ 
Taalkundey  Zieikunde  en  Taalblaadjes  door  de  erven  van  den  auteur  by 
Krnseman  verkrijgbaar  gesteld  {Nieuwsblcul  voor  den  Boekhandel  24  Aug. 
ia54). 

'  N.  Beets.  Dichtwerken  Dl.  II.  biz.  172.  (Aangehaald  in  J.  ten 
Brink.  Gefichiedenis  der  Noord-Nederlandsche  letleren  in  de  XIX^  eeuw. 
Amst.  1888.  Dl.  I  biz.  328. 
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1818-1832.  van  onderricht  geveu  in  groote  mate  de  gave  van  mededeelen 
bezat  en  bij  alien,  welke  zijn  onderricht  genoteii,  raeer  dan  een 
andere  decent,  indrukken  naliet.  Daarvan  zijn  de  getuigenissen 
van  Beets  en  van  Loosjes  welsprekende  bewijzen.  Polman  wist 
door  zijn  onderricht  van  de  Bijbelsche  geschiedenis,  beter  dan 
een  ander,  een  vaste  basis  te  leggcn  voor  het  latere  onderwijs 
in  de  christelijke  religie.  Daarom  zij  hier  uitdrukkelijk  gewe- 
zen  op  dit  onderwijs,  omdat,  naar  ik  alle  reden  heb  te  geloo- 
ven,  door  hem  bij  Kruseman  de  grondslag  gelegd  werd  voor 
zijn  latere  bonding  tegenover  de  protestantsche  orthodoxie,  en 
hoe  juist  door  zijne  meer  nauwkeurige  kennis  van  de  geschie- 
denis  van  het  Israclitische  volk,  zooals  ons  die  in  de  Bijbel 
overgeleverd  is,  Kruseman  als  uitgever  gemakkelijker  dan  een 
ander  zou  kunnen  overgaan  tot  de  erkenning  van  de  weten- 
schapjjelijke  waarde  der  modeme  theologie  en  de  ontvverper  zou 
kunnen  zijn  van  de  Geschmleiiis  der  voornaamste  godsdiensfeii. 
Na  het  afloopeu  der  lagere  school  en  een  der  Fransche  scholen 
was  de  Latijnsche  school  aan  de  beurt.  Denkelijk  zal  hij  eerst  op 
die  van  Meester  Koning  ^  in  de  Zoetestraat  geweest  zijn  en  daarna 
in  1832  op  de  Latijnsche  school  en  het  daaraan  verbonden 
instituut  van  Stevens  gekomen  zijn  tegelijk  met  Hendrik 
Stroes,  Jan  Christiaan  Coenraad  Dettmeijer,  Johannes  iSa- 
muel  van  Staveren  en  Petrus  Jacobus  Evers  Soer  schreef 
hij  zijn  naam  in  het  Album,  Het  gebruik  was,  dat  elk  half 
jaar  leerlingen  tot  die  inrichting  toegelaten  werden  en  zoo 
kwam  hij  in  een  klasse  te  zitten  waar  reeds  als  Icerling  geze- 


*  Zijn  verdiensten,  maar  ook  zyn  eigenaardigheden,  als  catecheet 
werden  door  A.  Loosjes  in  het  licht  gesteld  inhet  Ifaarlefnuch  Predik- 
beurlenblad^  1896,  N°.  44,  45.  (Herdrukt  in  A.  Loosjes.  Voor  ruim  eerie 
halve  eeuw .  Haarl .  1897.  biz .  136  vlg. )  Na  zijn  overlijden  werd  door  drie 
oprechte  Haarlemraers,  Job.  Enschede  Jr.,  H.  Gerlings  Cz.  en  N.  Beef s, 
met  goed  gevolg  een  lijst  rondgestuurd  bij  de  ingezetenen  van  Haarlem  om 
gelden  te  zamelen  tot  het  plaatsen  van  een  gedenkteeken  op  zijn  graf 
(Advertentie  in  Haarlemache  Courant  30  Juni,  1  Ang.  1840  en  13 
Maart  1841).  —  Zie  ook  over  Polman  en  Prinsen :  Th .  Fliedner.  Collek- 
lenrcisc  nach  Holland  u?ifi  Enfjelaml .Essen  1831  Bd.  I  S.63B?.II  S.  290. 

•  Mededeeling  van  Mr,  G.  de  Vries  Az.  te  *s  (jravenhage. 
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teu  waren:  Hendrik  Carel  Michaelis,  Pierre  Hubert  Jean  isis— 1832. 
illexandre  de  Booy,  Simon  Veen  Davidszoon,  Jacobus  Alexan- 
der Enschede,  Peter  van  Meurs,  Jacobus  Joliannes  Evers  Soer, 
Fredericus  Petrus  Henricus  ('oeleu  en  Jan  liendrik  Jutting, 
welke  een  half  jaar  te  voren  hun  naam  in  liet  Album,  geschre- 
ven  liadden.  Sleclits  twee  zijner  medeleerlingen  zouden  nader- 
hand  een  plaats  komen  vragen  in  zijn  fondslijst:  Michaelis 
al  vrij  spoedig  na  Kruseman's  vestiging  met  een  vertaling 
van  Bojesen's  handboeken  over  de  (irieksche  en  Romeinsche 
antiquiteiten ;  Van  Meurs  in  1871  met  een  typisch  Ilaar- 
lemsch  onderwerp :  een  werk  over  de  uitvinding  der  boekdruk- 
kunst. 

Evenmin  als  van  het  lagere  onderwijs  kan  ik  iets  mededee- 
Icn  over  Kruseman's  Latijnsche  schooljaren,  behalve  dit,  dat 
hij  in  die  dagen  o.  a.  met  G.  de  Vries  Az.,  C  Kerbert  en  M. 
Bakker  ijverig  verhandelde  in  een  letterkundig  kransje  Lpgnndo 
crescU  huma7df4zs  ^ 

Het  klassieke  onderricht  zou  hij  echter  niet  lang  genieten. 
Meer  dan  twee  klassen  kan  Kruseman  op  de  Latijnsche  school 
onder  het  rectoraat  van  Dr.  J.  Venhuizen  Peerlkamp  niet 
afgeloo])en  hebben:  de  klasse  van  den  praeceptor  Dr.  A.  J\ 
Verburg,  en  die  van  den  tweeden  conrector  Nic.  Posthumus, 
want  in  1834  was  zijn  toekomstige  loopbaan  vastgesteld.  In 
1834  kwam  hij  in  de  leer  in  den  boekhandel  van  de  Erven 
Bohn  te  Haarlem. 

Kruseman  was  toen  15  jaar  oud.  Al  opgroeiende  was  het 
zijn  ouders  duidelijk  geworden,  dat  in  deze  richting  voor  hem 
wellicht  een  toekomst  te  scheppen  zou  zijn.  Ilet  is  mij  niet 
gelukt  een  spoor,  zelfs  een  kleine  vingerwijzing  te  ontdekken, 
hoe  zich  dat  toegedragen  kan  hebben.  Haarlem  liad  ecliter  in 
die  dagen  een  dichtlievend  genootschap  Democrlet  —  Kruse- 
man zelf  werd  er  in  1843  met  het  pseudoniem  Dullaert  lid 
van  — ,  dat  ijverig  de  rijrakunst  beoefende.  In  zijn  jongolings- 
jaren    telde   men  op  de  ledenlijst  namen  als:  Van  Westerkap- 


*    Mededeeling  van  Mr.  0.  de  Vries  Az.  te  's  Gravenhage. 
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1834-1835.  pel,  Kuenen,  Loosjes,  Van  der  Willigen,  alien  lieden,  welke 
maatscliap])elijk  behoorden  tot  den  kring  van  de  Krusemannen. 
Kunueu  zij  indirect  invloed  geoefend  liebben  om  bij  den 
jongeling  eenigen  lust  op  te  wekken  voor  de  vaderlandsche 
belletrie?  Of  waren  liet  Bilderdijk  en  Jan  van  Walre,  beide  zijn 
stad-  maar  geen  standgenooten,  die  door  hun  voorbeeld  alleeu 
te  weeg  gebracht  hcbben,  dat  de  neigingen  van  den  leerliug 
van  de  Latijnsclie  school  zioh  mecr  in  een  bepaalde  richling 
begonnen  te  bewegeu?  Het  inoet  in  het  midden  blijven, 
daar  slechts  het  feit  vast  staat  dat  hij  bij  de  Erven  Bohn 
kwara. 

In  1831'  en  IS 35  was  hij  daar  werkzaam.  Veel  van  het 
bedrijf  zal  hij  daar  niet  gelecrd  hebben.  Zijn  werk  bestond  in 
liet  ophangen  van  afgcdrukte  en  het  tellen  der  vergaarde  vel- 
len,  en  in  het  innaaien  van  katenis,  „zoo  in  een  blauwen  kiel 
met  een  breedeii  band  om  zijn  middel",  in  een  woord  het  werk 
van  een  loo])jongen.  Den  eersten  dag,  dat  hij  er  in  dienst  kwam, 
was  zijn  werk  een  partij  afgedrukte  bladen  met  evn  krniwagen 
naar  het  pakhuis  te  rijden,  en  die  tocht  ging  voorbij  deLatijn- 
sche  school.  Zijn  schoolkennissen  stonden  buiten  en  hij  aarzelde. 
„Jij  of  ik  Kruseman!^'  vaarde  Bohn  nit.  „Neen,  dan  U; 
meneer",  was  hot  antwoord  En. hoe  treurig  het  resultaat  was, 
toen  Bohn  hem  eens  eeuig  kantoorwerk  liet  verrichten,  vertcdt 
Kruseman  zelf  in  zijn  levensschcts  van  Bohn. 

Toch  was  de  tijd,  dien  hij  bij  Bohn  doorbracht  hem  lief,  zijn 
leven  lang;  dat  getuigt  het  warm  geschreven  In  Memorlam 
dat  hij  hem  bij  zijn  overlijden  in  1872  wijdde,  maar  boven 
alles  zijn  herinnering  aan  die  dagen.  In  een  brief  aan  Potgie- 
ter  toch  sclirijft  liij  35  jaar  later  bij  het  terugzenden  van  eenige 
geleende  boeken  (28  Juni  1871): 


Ik  mag  de  hierbij  teruggaande  boeken  niet  langer  aan 
de  hen  wachtende  ruimte  onthouden.  Ze  hebben  raij  — 
behalve  ten  deele  verzoend  (!^)  met  het  grillig,  droomerig 
oud  porselein  ■ —  ja  waarlijk  een  uur  of  wat  verkwikt. 
Dat    is   lieusch  waar.  Die  oude  gczellige  Tafelkout,  maar 
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meer    nog  dat    mozaiek  van  Ch.  Lamb  *,  hebben  mij  als    1834-1835. 

oude    bekenden^    lang  vergeten,  als  een  hand  toegestoken 

raet    het    welverdiend    verwijt  dat  ik  ze  nit  oog  en  hart 

verloren   had.    Met  wat  vriendelijke  herinneringen  zag  ik 

het  jaartal   1836    onder  het  stcendrnkje  van  Bakker !  Hoe 

schoot  het  mij  weer  zoo  levendig  voor  de  zinnen,  hoe  ik 

in  die  dagen  als  leerling  zat  op  den  boekenzolder  van  de 

Erven   Bohn  en   hoe  ik  geregeld  elken  dag  mijn  patroon 

een    anderhalf  uur   ontstal   om  te  grasduinen  in  de  rijen 

„Commissiegoed"    die    zoo    verleidelijk    naast   mij    oj)  de 

planken    stonden!    Hoe    ik  met  een  boekje  in  een  hoekje 

tusschen   de  onoj)engesneden  bladen  glunrde,  scntimenteel 

zat  te  wezen[?]  onder  de  melancholieke  „Poezy"  van  Hase- 

broek,  droomde  met  Byroniaantjes  van  Beets,  rilde  bij  de 

bloedige  romancen  van  Hofdijk,  gierde  —  verbeeld  u  — 

bij    de    luim    van   Van    Oosterwijk  Bruyn  en  Storm  van 

^s  Gravesande,    een    half    oog    kreeg   voor  Pickwick j  mij 

vreemd,  sehemerig,  maar  toch  prettig  voelde  bij  de  Proeven 

van   een  Humorist  —  den  Muzenalmanak  de  jaarlijksche 

Heilige    Schrift    der  literatuur  achtte  —  en  het  eenmaal 

uitgeven    van   een    prachtboekske    als  de   Tesselschd  mijn 

hoogste  idealen  te  boven  zweefde !  —  hoe  ik  in  e^n  woord 

als    aankomende    Boekverkoopersjongen  snoepte  van  alles, 

met  den  honger  van  een  16-jarige  mij  te  goed  deed  aan 

rijp  en  groen,  veel  meer  verslond  dan  proefde  en  deeraoe- 

dig  geloofde  in  alles  wat  de  pers  publiek  maakte.  Er  was 

genot,  er  was  weelde  in  die  grasduinorij  van  bijna  een  vier 

tienUillen   jaren  geleden:  „wij   wareu  gelukkiger  toen  wij 

armer    waren,  maar  wij  waren  jonger,  lief  niehtje".  {i)ud 

Porcelein  p.  212). 


*  C.  Lamb.  Proeven  van  een  Humonst^  naar  het  Engeisch  door  E. 
J.  Potgieter.  Amsterdam.  H.  Frijlink.  1836.  —  De  verschillende 
titels  in  dit  werk  zyn  vermeld  door  J.  H.  Groenewegen  in  De  werken 
van  E.  J.  Potgieter.  Haarl.  z.  j.  n^.  131 — 1G4. 
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i83i-i833.  Bij  Bohn  zou  echter  zoo  doorgaande^  op  den  duur  weinig 
van  liet  vak  te  leeren  zijn.  Gaat  thans  ecn  toekomstig  boek- 
handelaar-uitgever  zijn  kennis  ojxloen  in  hot  buitenland,  in 
die  dagen  was  een  onzer  groote  steden  de  aaugewezen  plaats. 
Kruseman  deed  eerst  zijn  belijdenis;  al  vrijwel  een 'A;/ gewor- 
den,  zooals  hij  zclf  in  later  jaren  verhaaldc  ',  werd  hij  den  23 
Maart  1  ^Sij  tot  lidmaat  van  de  Luthersiche  gemeente  te  Haar- 
lem aangenomen  door  I)s.  Sander,  tegelijk  o.a.  met  Benjamin 
Jan  Kruseman  en  Willem  Frederik  Weidner  en  den  27  Maart 
d.a.v.  door  Ds.  J.  G.  Liemur  iugezegend.  Hij  ging  naar  Amster- 
dam; eerst  van  1S36  tot  lS3b  bij  J.  D.  Sybrandi,  daama  van 
1*>»5S  tot  ultimo  December  lS39  bij  M.  Westerman  &  Zoon.  Dat 
hij  juist  bij  Sybrandi  kwam,  is  gemakkelijk  te  begrijpen;  be- 
halve  dat  deze  een  debiet-  en  uitgeverszaak  en  drukkerij  had, 
was  door  zijn  correspondentiezaak  (het  outvangen  en  verzenden 
van  pakken  enz.  van  en  voor  debitanten  buiten  de  stad)  bij 
hem  vcel  te  leeren,  dat  een  kijk  kon  geven  op  de  organisatie 
van  de  Xederlandsche  boekhandelaarswereld ;  hij  genoot  een 
zekere  vermaardheid  in  het  africhten  van  jongelui  in  het  vak, 
natuurlijk  tegen  betaling,  hetgeen  hem  niet  onwelkome  inkom- 
sten  opleverde. 

Waarom  de  verwisseling  plaats  had  voor  Westerman,  weet  ik 
niet ;  het  denkbeeld,  dat  elke  verandering  een  ruimer  ontwikkeling 
kon  geven,  zal  er  wel  niet  vreemd  aan  geweest  zijn.  De  iirma  Wes- 
terman &  Zoon  bestond  in  die  dagen  uit  twee  firmanten :  sinds 
den  15  September  ls30  was  Gerardus  Frederik  Westerman  ^  als 
deelgenoot    in  den  boekhandel  van  zijn  vader  Marten  ^  opgeno- 


1    Mededeeling   van   Ds.   TT.  R.   Poolman,    Lathersch   predikant  te 

Haarlem . 

'  Dr.  G.  F.  Westerman,  de  stichter  van  Artis,overleedin  1890.  Zie 
over  hem  C.  Kerbert  in  Eigen  liaard  1890,  biz.  348. 

'  Aan  Marten  Westermm  (overl.  \^:>2^  in  zgn  betrekkin^  tot  het 
tooneel,  bracht  De  Bull  hulde  in  zijn  Een  bunjer  van  (i**n  t'chten  stem- 
l^el  vA.  J.  de  Bull.  Veleriei  Sehied.  1S7G  1)1.  I  biz.  307).  —  In  de 
eerstc  uit^aaf  van  dezen  bundel,  in  November  1S()2  bij  Kruseman  ver- 
scbenen,  komt  deze  studie  niet  voor.    Het  fonds  van  tooneelstakken  en 
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men.  Het  is  bekend,  dat  hun  uitgeversbedrijf  zich  voornamelijk  isae-iftso. 
bewoog  op  het  gebied  der  tooneelliteratuur ;  en  dat  is  daarom 
hier  vooral  der  vermelding  waard,  omdat  de  eerste  uitgaafdie 
Kruseman  voor  eigen  rekening  zou  doen  juist  een  tooneels))el 
is  van  denzelfden  auteur,  wiens  blijspel  be  Neveii  in  die  dagen 
met  ongekenden  bijval  vertoond  werd. 

Bij  Westerman  was.  Kruseman  intemleerling.  Ilij  leerde  er 
iiatuurlijk  wel  een  en  ander  op  het  boekhandelaarsgebied,  raaar 
bovendien  moest  -  hij  ook  zijn  diensten  verleenen  bij  het  be- 
heeren  der  verzameling  dieren,  welke  Westerman  op  zolder 
herbergde.  Er  zijn  verhalen^  hoe  Kruseman  's  nachts  opgeroe- 
pen  werd  om  hulp  te  verleenen,  wanneer  een  zieke  aap  een 
geneeskundige  behandeling  moest  ondergaau;  nu  juist  niet 
bevordelijk  tot  aaukweeking  van  kunstzin. 

Ik  meen  echter  redenen  te  hebben  om  aan  te  nemen,  dat 
zijn  Amsterdamsche  leermeesters  niet  veel  bijgebracht  zuUen 
hebben  aan  de  vorming  van  Kruseman.  Hoe  anders  te  ver- 
klaren,  dat  geen  van  alien  door  Kruseman  een  plaats  waardig 
gekeurd  werd  onder  de  Persooulijke  waardeeriiig  in  zijn 
Bou'ostoffeu?  Het  was  doodgewoon  werk,  dat  hij  daar  te 
verriehten  kreeg,  wellicht  wat  meer  zelfstaudig  dan  bij  Bohn 
gedaan  was.  De  oude  heer  Kruseman  bleef  ter  wille  van  zijn 
zoon  de  relatie  met  Bohn  aanhouden  en  meermalen  gebeurde 
het,  dat  Kruseman,  in  tijden  van  vacantie,  wanneer  hij  ter 
besparing  van  reispenningen  van  Amsterdam  naar  Haarlem 
was  komen  wandelen,  ter  tijdpasseering  wat  van  de  werken 
van  Van  Kampen,  die  in  die  dagen  daar  ter  perse  lagen,  ter 
inuaaiing  van  Bohn  te  huis  kreeg  *. 

In    een    ander    opzicht   zou  zijn  verblijf  in  Amsterdam  wel 


balletten  ging  in  Mei  1874  in  eigendom  over  aan  Krnseman^s  vroegeren 
leerling  Gr.  L.  Funke  (Nietiwsblad  voor  den  Boekhandel  19  Mei 
en  30  Mei  1874). 

'  Mededeeling  van  den  heer  H.  Boer^e,  werkzaam  ter  binderij  van 
Job.  Ensched^  en  Zonen  te  Haarlem,  die  destijds  bij  Bohn  werkzaam 
was  en  Kruseman  daar  nog  als  leerjongeu  gekend  heeft. 
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1836-1840.  degelijke  vruchten  voor  de  toekomst  hebbeii :  de  kanselredenen, 
die  hij  van  Abraham  des  Amorie  van  der  Hoeven  hoorde, 
zijn  kennismaking  met  Eduard  Douwes  Dekker,  de  vriend- 
schapsbanden,  die  hij  ging  sluiten  met  Frederik  MuUer.  Vooral 
deze  laatste^  die  toen  zijn  leerjaren  bij  zijn  oom  Johannes 
Miiller  doorbracht,  zou  blijken  een  groote  plaats  te  gaan  be- 
slaan  in  Kruseman's  leven.  Wat  al  gesprekken  over  wetenscliap 
en  knnst,  over  godsdienst  en  letteren,  zullen  die  beide  jouge 
menschen  daar  gevoerd  hebben.  Wat  al  idealen  en  lucht- 
kasteelen  moeten  zij  gehad  hebben.  Een  hechte,  sterke  band, 
die  nimmer  bij  hnn  leven  verbroken,  of  ook  maar  even  ge- 
vierd  zou  worden,  werd  daar  gesmeed. 

Kruseman  was  nu  zes  jaar  in  den  handel  werkzaam  geweest; 
hij  was  ^^n  en  twintig  jaar  geworden,  een  leeftijd,  waarop 
eigen  meeningen  en  eigen  denkbeelden  zich  reeds  flink  doen 
gelden  en  een  zekere  mate  van  eigen  vasten  wil  zich  met 
goeden  grond  kenbaar  maakt.  Het  zou  mij  dan  ook  niet 
verwonderen,  wanneer  mijn  vermoeden  waarheid  bleek  te 
zijn,  dat  Kruseman  zelf  begreep,  dat  zijn  Amsterdamsche  pa- 
troons  voor  hem  niet  waren  de  leermeesters  die  hij  wilde: 
een  groote  uitgeverszaak  en  een  actieve  en  voortvarende  chef 
moest  voor  hem  het  gewenschte  zijn.  Die  persoon  werd  gevon- 
den  in  Koenraad  Fuhri  te  ^s  Graveiihage,  bij  wien  hij  met 
den  1  Januari  1840  in  dienst  trad.  Denkelijk  zullen  het  familie- 
relaties  geweest  zijn,  die  Kruseman  daartoe  overgehaald  hebben. 
Kruseman's  grootmoeder  toch  heette  Polman  van  haar  zelve, 
terwijl  de  hierbovengenoemde  Hendrik  Polman,  zooals  l)s. 
Loosjes  mededeelt  %  een  ueef  van  Euliri  was ;  Kruseman  en  Fuhri 
waren  dus,  zooals  men  dat  noemt,  familie  van  familie.  En 
hoewel  hij  daar  slechts  drie  en  een  halve  maand  zou  blijven, 
was  dat  kort  verblijf  bij  dieu  nieuwcn  patroon  alles  behalve 
verloren  tijd.  Tntegendeel,  ditar  zou  hij  eerst  van  nabij  zien 
wat  uitgeven,  uitgeven  in  de  beste  beteekenis  van  het  woord 
eigeiilijk  was,  maar  ook  daar,  in  's  Gravenhage,  zou  hij  kennis 


Loosjes  t.  a.  p.  biz.  139. 
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maken    met    twee    betrckkelijk    nog   jonge    maniien,   die  voor        i«w. 
hem    als    vrienden,    als    aut^urs  vooral  in  de  eerste  jaren  van 
zijn    bedrijf,    zonden    zijn,    wat    MuUer    voor  hem  als  vriend 
en  confrater  voor  hem  zou  worden :  Samuel  Johannes  van  den 
Bergh  en  Willem  Josephus  van  Zeggelen. 

Met  dat  al  was  Kruseman  nu  21  jaar  geworden  en  werd 
hij  geacht  voldoende  bekwaaraheden  opgedaan  te  hebben  om 
zelf  te  beginnen.  Langzamerhand  begon  het  tijd  te  worden  om 
de  leerjareh  te  eindigen  en  zelf  als  „boekverkooper'*  op  te  tre- 
den.  Een  welkome  gelegenheid  bood  zich  hiertoe  aan,  toen 
in  de  Haarlem^clie  Courant  van  den  4  April  1840  verscheen 
de  Tolgende 


Algemeene  Kermisgeving . 

De  Boekhandelaar  J.  J.  Beets,  te  Haarlem,  voornemens 
zijnde,  met  den  eersten  Mei  aanstaande  zijne  Boekdruk- 
kerij,  Boek-  en  Papierwinkel  te  kwiteren,  bedankt  zijne 
geeerde  Begunstigers,  benevens  alle  zijne  Correspondenten 
voor  het  vertrouwen  dat  hij,  gedurende  eene  reeks  van 
jaren,  in  bovengemelde  betrekking,  heeft  mogen  onder- 
vinden;  —  Hij  verzoekt  dat,  na  den  eersten  Mei,  geene 
Commissie  Goederen  meer  aan  hem  gezonden  worden, 
maar  zal  gaame,  de  nog  met  zijne  couf raters  openstaande 
Eekeningen,  zoodra  mogelijk  likwideren,  en  verwacht 
daarop,  (onder  de  convert)  de  noodige  opgave. 

Zoo  iemand  intusschen  genegen  mogt  zijn  gemelde 
Boekdrukkerij,  Boek-  en  Papierhandel,  boeken-  en  andere 
kassen,  gereedschappen  enz.  over  te  nemen,  adressere 
zich  met  franco  Brieven,  bij  bovengemelde.  —  Zijnde  het 
door  hem  bewoond  wordend  Huis,  niet  onder  de  verkoop 
begrej^n. 

De  oude  Heer  Kruseman  maakte  hiervan  onmiddellijk  werk 
ten  behoeve  van  zijn  zoon.  Binueu  14  dagen  was  dekoopder 
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18^.  debietzaak  geslotea  \  Voor  / 1900,  waaronder  voor  boeken 
/'1020  en  voor  stand  /'400  betaald  werd,  werd  Kruseman  Sr. 
eigenaar  van  de  zaak.  Het  overbrengen  van  den  winkelvoorraad 
uit  het  perceel  van  Beets  in  de  Groote  Houtstraat  ^,  naar  de  kleine 
uitgewoonde  woning  aan  het  Spaarne  van  den  apotheker(!)  H.  E. 
van  Eeysen  ^,  die  daartoe  gehuurd  werd,  kon,  evenmin  als  de 
opstelling  en  inrichting  van  den  kleinen  inventaris,  veel  tijd  in  be- 
slag  nemen,  zoodat  reeds  in  dezelfde  maand  April  een  advertentie 
in  het  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  *  geplaatst  kon  worden, 
die  verkort  opgenomen  in  de  Haarlemsche  Courant  ^  aan  de 
conf raters  en  begunstigers  van  den  nieuwen  boekhandelaar  ge- 
zonden  werd.  Die  circulaire  was  ont\¥orpen  door  Kruseman, 
raaar  door  zijn  vroegeren  patroon  Bohn,  die  haar  drukte,  eenigs- 
zins  ge^vijzigd,  omdat  „zij  in  mijn  oog  wat  al  te  nederig  was' 


Jf   6 


Haarlem  y  den       April  1840. 

MlJNHEER ! 

Door  dezen  heb  ik  de  eer  UEd.  te  berigt^n,  dat  ik 
door  aankoop  eigenaar  ben  geworden  van  den  Boekhandel 
des  Heeren  J.  J.  Beets  alhier,  en  het  voomemen  heb  om 
dien  van  af  1°  Mei  e.  k.  op  mijnen  naam  en  voor  mijne 
rekening  voort  te  zetten. 

*  In  het  Nieuwsblcul  voor  deri  Boekhandel  van  16  April  1840  toch 
vraagt  Fuhri  ten  spoedigste  voor  bediende  een  jongmensch,  die  blijkbaar 
de  opengevallen  plaats  van  Kruseman  moest  komen  innemen.  Op  dien- 
zelfden  datum  had  Kruseman  zijn  intrek  nog  bij  Fuhri.  Ygl. de dagtee- 
kening  van  den  hieronder  geciteerden  brief  van  Bohn. 

2  Thans  plaatselijk  geteekend  No.  10.  —  In  dit  perceel  woonde  van 
1735  tot  zijn  dood  (1761)  Izaak  Ensched^,  de  grondlegger  van  de  firma 
Joh.  Ensched^  en  Zonen. 

3  Thans  plaatselijk  geteekend  No.  72.  —  Later  woonde  in  dit  per- 
ceel A.  L.  Dyserinck,  stichter  van  de  Haarlemsche  Kamer  van  Koop- 
handel.  Hy  behoorde  tot  Kruseman's  beste  vrienden  en  had,  schoon 
indirect,  een  groot  aandeel  in  de  ontwikkeling  van  de  uitgeverszaak. 

'    30  April  1840. 

6    2  Mei  1840. 

«     Brief  van  Bohn  16  April  1840. 
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Gedurende  bijna  zeven  jaren  in  onderecheidene  vakkcn  <«V). 
van  den  Handel  bij  de  Heeren  Erven  F.  Bohn,  J.  I). 
Sybrandi,  M.  Westerman  en  Zoon  en  K.  Puhri  werk- 
zaain  geweest  zijnde,  vlci  ik  mij  genoegzame  bekwaam- 
heden  verkregen  te  hebben,  en  te  mogen  hopen  onder 
UEds.  Correapondenten  te  worden  opgenoraen.  Door  eene 
ijverige  behartiging  der  wederzijdsche  belangen  en  eene 
geregelde  jaarlijksche  afrekening,  zal  ik  trachten  mij  UPMs. 
vertrouwen  waardig  te  maken. 

Ik  verzoek  UEd.  vriendelijk  mij  een  paar  Exemplaren 
in  Commisiie  te  zenden  van  alle  Boekwerken,  welke  in 
den  loop  van  het  vorige  en  van  dit  jaar  bij  UEd.  zijn 
uitgekomen  en  voortaan  zullen  uitkomen,  als  ook  de  lijst 
van  UEds.  Eondsartikelen,  Inteekenlijsten,  Prosjjectus  en 
Catalogi  van  Verkoopingen,  van  welk  een  en  ander  ik 
het  debiet  zooveel  mogelijk  zal  zoeken  te  bevorderen.  * 

De  Heer  J.  D.  Sybrandi  t^  Amaferdam  heeft  wel  op 
zich  willen  nemen  om  mijn  Hoofdcorrespondent  te  wezeu, 
waarom  ik  UEd.  Yerzoek,  mij  alles  franco  onder^  het  adres 
van  ZEd.  te  willen  toezenden. 

Mij  aanbevelende  in  UEds.  vriendschap,  heb  ik  de  eer 
met  hoogachting  te  teekenen 

UEd.  I)w,  jyienaar 

De  vroegere  patroons  gaven  toestemming  dat  op  de  binnen- 
zijde  der  circulaire  gedrukt  werd: 


'  Deze  alinea  werd  in  het  Nieitwsblad  voor  den  Boekhandel  op  raad 
van  Bohn  vervangen  door:  „Daar  de  heer  Beets  zijne  rekening  met 
UEd.  tot  nltimo  April  liqnideren  zal,  verzoek  ik  UEd.  vriendelijk  mij 
een  paar  Exemplaren....  zal  weten  te  bevorderen.  De  vervolg  werken, 
vroeger  door  den  Heer  Beets  ontvangen,  gelieven  UEd.  echter  voortaan 
provisioneel  aan  myn  adres  af  te  zenden."  (Vgl.  t.  a.  p.  21  Mei  1840). 
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i*w.  Mijn  Heer! 

Het  is  ons  aangenaam  aan  den  Heer  A.  C.  Rrfseiiax 
eeu  bewijs  te  geven,  hoezeer  wij,  gedurende  den  tijd  dat 
hij  in  onze  onderscheidene  zaken  werkzaam  was,  met  zij- 
nen  ijver  en  verrigtingen  te  vreden  waren,  waarom  wij 
dan  ook  niet  aarzelen  hem  in  Uwe  welwillendheid  aan  te 
bevelen,  U  verzoekende,  hem  als  Uwen  Confrater  te  be- 
schouwen  en  met  Uw  vertrouwen  te  vereeren. 

Wij  vertrouwen  dat  hij  steeds  zal  toonen  onze  aanbe- 
veling  waardig  te  zijn,  en  den  Boekhandel,  door  oppas- 
sendheid  en  stipte  voldoening  aan  zijne  beloften,  tot 
sieraad  zal  verstrekken. 

Wij  hebben  de  eer  met  achting  te  zijn 

Uwe  Dienstw.  Dienaren^ 

De  Erven  F.  BOHN. 

J.  D.  SYBRANDI. 

M.  WESTEEMAN  en  Zoon. 

K.  rUHRI. 

1  Mei  1840  werd  de  boekwinkel  geopend  aan  het    Spaarne 
ten  zuiden  van  de  Korte  Veers traat,  Wijk  2  N°.  45. 


II. 

Bei^n  en  uitbreiding  ran  de  nltgeTersrelaties.  — 

Helvetlns  Tan  den  Bergb,  De  NIehten,  —  Haweiyk.  —  Triendschap 

met  S.   J.  yan  den  Bergh  en  W.  J.  Tan  Zegrgelen,  — 

Chrigteiyk  Album.  —  Dickens,  Dombey.  — 

Da  Costa.  —  AitI^Ja*  —  PolichineL  —  Aanscbafflng 

Tan  een  drnkkery. 
1840—1851. 


De  ^inkel  was  geopend:  Kruseraan  was,  met  eenige  plan- 
ken  met  boeken  en  een  toonbank  vol  papier,  JJoekhaudebuir.  * 

Het  was  te  verwacht^n,  dat,  als  er  van  den  kant  van  den 
pas  gevestigden  boekverkooj)er  geen  pogingen  tot  verbetering 
in  het  werk  gesteld  werden,  de  werkzaamlieden  zich  wel  zouden 
blijven  bepalen  tot  het  gaande  houden  der  verloopen  debiet-  en 
uitgeverszaak  ^  van  Beets,  en  dat  de  aanraking  met  het  publiek  in 
niet  veel  meer  zou  bestaan  dan  in  het  verkoopen  van  papiei'en 
wat    „roodspikkelde"    boeken    en    commissiegoed,    waarvan  de 


'  „Men  noemt  zich  boekverkooper  en  men  is  het.  De  advocaat  Ty de- 
man,  om  aan  de  regters  een  denkbeeld  te  geven  van  onzen  Boekhandel, 
en  wat  die  handel  beteekent,  zeide:  ,,Och,  Mijne  Heeren !  de  Boek- 
^bandel  van  vroegere  dagen  was  geheel  iets  anders  dan  tegenwoordig ; 
„toen  was  er,  om  boekhandelaar  te  zgn,  een  aanzienlyk  kapitaal  noo- 
„dig;   nn   is   men,   met    eenige  planken  met  boeken,  een  toonbank  vol 

„papier Boekbandelaar  !'* '*  (K.  Fuhri.  Adres  aan  de  boekverkoopfirs 

in  Nederland.  1846  biz.  82). 

*  Er  is  mg  slechts  •  64n  nitgaa^e  van  Beets  onder  de  oogen  geko- 
men:  Kort  begrip  der  Christelijke  religie,  met  de  voornaamste  bewijzen 
uit  de  H,  Schrift  en  een  aanhangsel,  behclzcnde  den  inhotid  van  de 
wet  des  Heeren.  Uitgegeven  ten  dienste  der  Uervor'nide  gemeente  te 
Haarlem,  Vijf  en  twmtigste  druk.  Naar  de  Copij  te  Haarlem,  bij  Jo- 
hannes Jacobns  Beefs,  boek-  en  papierverkooper.  z.  j.  kl.  S**. 
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iHV).  winkelplanken  door  vriendelijke  hulp  van  Fuhri  en  van  Bohn 
voorzien  waren.  De  21-jarige  leerling  van  Fnhri  had  andere 
wenschen  en  verwachtingen  van  de  toekomst.  Nog  deden 
allerlei  verhalen  de  ronde  van  Johannes  Allait,  hoe  door  sdjn 
stoute  daden  een  halve  eeaw  vroeger  aan  den  boekhandel  hier 
te  lande  ongekende  banen  gewezen  waren,  en  die  veihalen,  zij 
hadden  op  Km^man  hnn  invloed  doen  gelden ;  zij  gaven  hem 
een  prikkel  te  meer  pogingen  te  doen  zich  als  handelaar  naar 
voren  te  schuiven.  De  jonge  boekverkooj)er  en  uitgever  blaakte 
van  ijver  en  van  liefde  voor  zijn  Tak :  zich  zeif  een  eereplaats 
te  verwen'en  in  de  statige  rij  der  Nederlandsche  boekverkoo- 
pers  en  zijn  arbeid  dienstbaar  te  maken  aan  de  bevordering 
en  den  bloei  van  de  Xederiandsche  letteren  en  de  vaderlandsche 
wetenschap  was  zijn  ideaal.  Dat  was  de  taak,  die  hij  zich 
droomde,  die  hij  met  mannenmoed,  zijn  leven  lang,  zooveel  in  hem 
zon  bevorderen  en  die  hij  later  zoo  treffelijk  in  zijn  boekverkoo- 
persboeken  onder  woorden  zou  weten  te  brengen.  Als  uitgever 
vooral  wilde  hij  zich  de  plaats  veroveren,  niet  als  debitant 
alleen.  Maar  om  daartoe  te  knnnen  geraken,  was  het  in 
de  alleieerste  plaats  broodnoodig  aanraking  te  krijgen  met 
schrijvers.  En  hoewel  het  aan  hartelijke  wenschen  voor  de  toe- 
komst bij  de  vestiging,  ook  van  zijn  vroegeren  patroon  Wes- 
terman,  niet  ontbroken  had,  dienden  nn  toch  de  handen  nit  de 
mouw  gestoken  te  worden.  Kmseman  wachtte  een  paar  maanden 
op  de  dingen,  die  komeu  zonden.  £r  kwam  natuurlijk  niemand 
zich  bij  hem  aiinmelden.  Hoe  kon  dat  anders,  daar  hij  in  werke- 
lijkheid  een  onbekende  grootheid  was.  Zelf  diende  hij  wat  te 
doen,  om  zich  bekend  te  maken  in  de  schrijverswereld.  De 
stoute  schoenen  werden  daartoe  aangetrokken  en  bij  Da  Costa, 
Geel,  Boiraers,  Tollens,  Heldring  en  misschien  meer  anderen, 
Wval  de  jonge  uitgever  zich  zelf  aan  tot  het  bekomen  van 
eeiiiire  kopv.  Die  eerste  jK)ging  moi'lit  gi»cn  gi4ukkigen  uit- 
slaj;  iK^even;  van  alien  wenl  een  weisrereud  antwooid  ontvan- 
gen :  van  den  ecu,  omdat  hij  geeu  tijd  had  ^Tollens ;  ',  van  den 


*     ^M^n  a^hrijftafel  liirt  overdekt  met  een  meni^te  soortsreiykc  brieven 
waanan   ik    verre   het  grootste  gedeelte  onbeantwoord  moet  la  ten.  Het 
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ander,  omdat  hij  uitgepraat  was  in  de  HoUaudsche  l)elletrie  en  1840. 
vooreerst  geen  aanleidiug  zag  de  HoUandsche  pen  weer  op  te 
vatten  (Geel)  *,  van  een  derde,  omdat  de  uitnoodiging  hem 
ietwat  aanmatigend  voorkwam  (Bogaers)  ^,  van  een  vierde,  omdat 
hij  geen  kopy  in  portefeuille  had  (da  Costa)  ^.  Een  eerste  tcleur- 
stelling  in  het  bedrijf,  en  dat  juist  van  den  kaut  van  hen^ 
van  wie  hij  zich  zooveel  beloofd  had  en  die,  zooals  de  ge- 
schiedenis  zou  leeren,  als  schrijvers  en  als  vrienden  zulk  een 
breede  plaats  in  zijn  leven  zouden  gaan  beslaan. 

Kort  daama  poogde  hij  kopy  te  bekomen  van  Siegenbeek; 
zijn  vriend  Matthys  de  Vries,  toen  nog  student  te  Leiden,  nam 
hij  daartoe  in  den  arm.  Siegenbeek  beloofde  zijn  Eefiige  bedeu- 
kiugen   over   het  lager  onderwijs^  in  eenen  brief  aan  ihn  Heer 

is  mg  onmogelyk,  [aan]  dergelijke  aanzoeken,  hoe  vereerend  anders, 
gehoor  te  geven .  Ik  verzoek  dus  den  Heer  Kruseman  mij  te  willen  ver- 
schoonen."  (Brief  van  Tolleng  27  Nov.   1840). 

'  „Het  spgt  mij,  dat  ik  UwEd.  geen  antwoord  geven  kan,  zoo  als  het 
door  U  als  fjunstig  uitgelegd  wordt.  Wat  mij  betreft,  reken  ikhetniet 
ongunstig,  ^t  ik  in  de  HoU.  bellettrie  waarschgniyk  alles  nitge- 
sproken  heb,  wat  ik  te  spreken  had,  en  in  dit  oogenblik  niet  berekenen 
kan,  wat  mi)  aanleiding  zou  kannen  geven,  om  de  HoU.  pen  nog  eens 
optevatten,  anders  dan  tot  het  schrgven  van  kleine  losse  mededeelin- 
gen  of  recensien.^'  (Brief  van  Geel  4  Juli  1840). 

'*  „Meennalen  heb  ik  soortgelijke  aanzoeken,  als  dat  van  UWelEd., 
(ook  van  boekhandelaren,  met  welke  ik  lang  bekend  en  bevriend  ben) 
ontvangen  en  mg  steeds  bg  hen  verontschuldLigd .  Ware  het  nu,  dat  ik 
van  mgn,  tot  heden  volgehouden,  besluit,  meende  te  moeten  afwijken, 
dan  zou  ik  denken  aan  de  heuschheid  te  kort  te  doen,  indien  ik  hunne 
oudere  aanspraken  vergat."  (Brief  van  Bogaers  18  Juli  1840). 

*  „Waarom  zoude  ikhetmisduiden^dat  UEd.  ereenigen  prijsop  stelt, 
een  versbundel  van  mg  nit  te  geven?  Ware  %\^Q\iiB\Lti eerste vereischte 
hier  aanwezig,  ik  trad  willig  in  nadere  bespreking  over  het  voorstel, 
en  twgfel  niet  of  alles  zoude,  bij  informatie  en  kennismaking  aan  den 
goeden  dunk  beantwoorden,  dien  de  Brief  mij  van  zijnen  schrijvergeeft. 
Doch  ik  heb  in  jaren  geene  verzen  van  eenige  beteekenis  of  uitgebreid- 
heid  gemaakt,  en  mijn  portefeuille  beantwoordt  dus  geheel  niet  aan  u wen 
wensch.  Met  leedwezen  moet  ik  UWEd.  dus  onvoldaan  laten ;  maar 
nwen  naam  en  onderneniing  houde  ik  gaarne  in  mijn  geheugen,  om, 
waar  het  te  pas  mocht  komen,  naarvermogen  diensttebewijzen."  (Brief 
van  Da  Costa  4  Juli  1840) . 
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1840.  Mr.  Groen  van  Vrinsierer^  voorgesfeld  bij  Kniseman  te  zullen 
uitgeven;  in  liet  begin  van  December  1840  moest  De  Vries 
hem  echter  schrijven,  flat  Siegenbeek  geen  woord  gehouden 
had,  want  dat  de  brochure  bij  Du  Mortier  &  Zoon  te  Leiden 
reeds  verschenen  was. 

Kruseman  begreep  thans,  dat  een  bloote  aanbeveling  niet 
de  aangewezen  weg  was  om  tot  het  doel  te  geraken,  dat  hij 
wilde  bereiken.  Zoo  hij  zijn  streven  met  succes  bekroond  vilde 
zien,  moest  hij  een  bepaald  plan  hebben  en  dat  aan  den 
etm  of  ander  ter  uitvoerihg  voorstellen.  Zijn  gedacht<*n 
riclitten  zich  naar  de  spectatoriale  geschriften  nit  de  achttiende 
eeuw;  een  werk  in  den  geest  van  Van  Effen^s  J)e  Hollandache 
Spectator  zou  kans  van  slagen  kunnen  hebben.  Een  briefwis- 
seling  daarover  o.  a.  met  Geel  e^  Heldring,  beloof debet  beste; 
het  bezwaar  school  echter  vooral  in  het  vinden  van  een  redac- 
teur  en  dat  was  voor  Kruseman,  uiterst  weinig  relaties  als  hij 
had  in  die  dagen,  het  moeielijke  punt;  in  Helvetius  van  den 
Bergh  te  Wijk  bij  Duurstede  meende  hij  ten  slotte  den  ge- 
wenscliten  persoon  te  kunnen  vinden  en  ter  besprel^ng  van  het 
plan,  ging  hij  hem  persoonlijk  bezoeken.  Yan  den  Bergh  meende 
dat  een  dergelijke  ondememing  moeielijk  ten  uitvoer  gebracht 
zou  kunnen  worden  en  oordeelde  zich  zelf  ook  niet  den  ge- 
scliikten  man  voor  dergelijken  arbeid.  Ilij  deed  hem  Potgieter 
aan  de  hand  *. 

Maar    Bohn,    wien    in    vroegere    jaren   hetzelfde   plan  door 


*  „Gij  zult  denkelijk  reeds  een  bezoek  gehad  hebben  van  den  Hr. 
Kruseman,  boekbandelaar  te  Haarlem.  Yerbeeld  n  dat  die  man  met  een 
extra  rgtuig  naar  Wgk  is  gekomen  om  mij  de  redactie  van  een  Spec- 
tator optedragen.  Ik  was  er  verlegen  mee  en  zond  hem  tot  u,  omdat 
ik  denk  dat  niemand  meer  dan  Albert  voor  zalk  eene  ondememing  be- 
rekend  is.  Geel  zal  nu  en  dan  lets  bydragen.  Lokt  het  u  niet  uit?Een 
Sftectator  ontbreekt  ons.  Kruseman  is  eenzeergeschikt,  oppassendjonge- 
ling,  die  mij  bijzonder  is  aanbevolen."  (Brief  van  Helvetius  van  den 
Bergh  aan  Potgieter  15  Juni  1841). —  Albert  is  een  anonieme  bydrage 
van  Potgieter  in  De  Gids  van  1841.  (Groenewegen  N°  355).  —  Vgl. 
Jo,  de  Vries  in  Jiigcn  Ilaard.  1894  biz.  298. 
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Kruseman  wel  eens  geopperd  was,  kreeg  er  de  lucht  van  en  i84i 
ging  onder  zijn  duiven  schieten,  uit  vrees,  dat  hij  daar- 
door  in  aanraking  zou  komen  met  de  toen  zoo  gevierdc 
auteurs  Hildebrand  en  Jonathan,  beide  uitsluitend  aan  zijn 
uitgeverszaak  verbonden;  en  hoewel  later  Bohn  zijn  voorstel 
veranderde  in  Specfatoriale  verhalen  en  Hchehen^  in  den  geest 
van  de  Camera  ob^cura  en  de  fTaar/ieid  e7i  droomeny  wilden 
Beets  en  Hasebroek,  die  zich  om  hun  relatie  tegenover  Bohn 
reeds  vroeger  verschoond  hadden  zich  aan  het  hoofd  der  nieuwe 
ondememing  te  stellen,  daar  niets  van  weten,  terwijl  de  com- 
binatie  van  dezelfde  auteurs,  tot  wie  Kruseman  zich  voor  zijn 
Specfafor  reeds  gewend  had,  bij  Bohn  niet  in  goede  aarde  viel. 
Beider  plannen  moesten  in  duigen  vallen. 

De  familie  kwam  echter  te  hulp  en  bracht  hem  in  kennis 
met  Gerrit  Klaarhout  van  der  Paauw,  den  zoon  van  den  Leid- 
schen  Stads-architect,  die  zich  te  Alkmaar  als  uitgever  geves- 
tigd  had;  een  mooie,  aardige  jongen,  die  met  de  eerste  en 
drukste  jongelui  omging  en  met  een  paar  jaar  naar  den  keldcr 
was.  De  inhuldiging  van  Willem  II  op  den  28  November 
1840  te  Amsterdam,  werd  aanleiding  tot  een  uitgave.  Met 
hem  werd  op  touw  gezet  en  uitgegeven  het  Gedenkboek  der 
Inhuldiging  van  Z.  M.  Willem  II  door  G.  Engelberts  Gerrits  * ; 
„een  niet  onvoordeelige  ondememing,  schreef  Kruseman  in  later 
jaren,  maar  welker  winst  grootendeels  aan  de  maat  en  den 
strijkstok  van  mijn  alles  behalve  zuinigen  deelgenoot  bleef 
hangen.  Van  der  Paauw  had  in  Haarlem  zijn  meisje  en  nam 
elke  gelegenheid  te  baat  om,  zoo  het  heette  voor,  en  dien  ten 
gevolge  voor  rekening  van  het  Gedenkboek,  snoepreisjes  naar 
Haarlem  te  maken.  Aan  goeden  sier  ontbrak  het  daarbij  niet. 
Elke  nieuwe  inteekenaar  werd  van  te  voren  al  verteerd;  de 
jolige  vrijer  was  een  slechte  oeconoom.^^ 

Het  boven  verwachting  groote  debiet  van  dit  werk  *  maakte 

*  Verschenen  met  het  adres:  A.  C.  Kruseman,  te  Haarlem.  Van  der 
Paauw  &  Co  te  Legden.  1841. 

'  De  naamlgst  van  inteekenaren  voor  in  bet  werk  telt  1198  exem- 
plaren  waaronder  49  aan  leesgezelschappen.  Be  particuliere  prijs  van 
het  werk   was   /"S.SO   voor  den  eersten  druk;  voor  den  tweeden  druk 
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1H41.  dat  in  Mei  1841  inteekenlijsten  voor  een  tweeden  dnik  ver- 
zondeii  werden  *;  voor  zoover  ik  weet,  verscheen  deze  echter 
niet.  Later  onttrok  Van  der  Paauw  zich  aan  de  onderaeniiug 
en  werd  het  werk  het  eigendom  van  Kruseman  alleen  '^, 

Met  deze  eerste  ouderneming  had  Kmseman  een  werk  in  het 
licht  gegeven,  dat,  niet  als  zoo  vele  andere  uitgaven  van  die 
dagen,  in  latere  jaren  waardeloos  zou  worden;  een  Fransche 
antiquaar  meent  het  thans  nog  te  mogen  rangschikken  onder  de 
[Acres  rates  ei  curieux  •^,  een  bewijs,  dat  van  het  begin  af  Kru- 
seman aan  zijn  uitgaven  een  zeker  cachet  zou  weten  te  geven. 
Ilet  uiterlijk  van.  het  boek  trouwens  is  niet  buiten  verdienste 
voor  die  dagen :  op  den  geplaatdrukten  titel  een  vignet  en  daar- 
tegenover  het  portret  van  Willem  II,  naar  J.  A.  Kruseman, 
beide  door  J.  W.  Kaiser  gegraveerd  en  verder  twee  uitslaande 
lithographien  door  C.  C.  A.  Last  naar  R.  (]raeyvanger  *, 
geven  aan  het  werk  geen  onbehagelijk  voorkomen. 

In  datzelfde  jaar  1S41  werd  voor  het  eerst  in  brief wisseling 
getreden  met  Frederik  MuUer  ''.  Een  vraag  aan  Joh.  Muller 
of  te  Amsterdam  ook  de  Presszeitung  gelezen  werd,  deed  hem 
van  diens  neef  de  aanbieding  ontvangen  toe  te  treden  tot  een 
bibliographisch  leesgczelschap,  waarin   van  Nederlandsche  tijd- 

was  die,  na  het  sluiten  der  inteekeol^sten,  bepaald  op  /4.50.  {Nieuws- 
hlad  voor  den  Boekhandel  13  Mei  1841). 

*  Nieincsblad  voor  den  Boekhandel  13  Mei  1841. 
'    t.  a.  p.  1  December  1842. 

*  430o  catalogue  mensuel  de  livres  d^occasion  raren  et  curieux. ..  en 
vente  aux  prix  marques  d  la  librairie  Alojcandre  Baillieu^  St.-Maur-les 
Fosses  (Seine).  Mars  1806  n°.  276:  Gerrits  Gedenkboeck  [etc.]...  3fr. 

*  Intrede   van    Z.    M.    in    de  Willeraspoort  te  Amsterdam,  op  den 

27  November  1840.  R.  Craeijvanger,  del.  Steendr'"  van  H.  J. 
Backer.  C.  C.  A.  Last  I.ith.  (Muller  N".  7021).  Inhuldiging  van  Z.  M.  als 
Koning  der  Nederlanden  enz.  enz.  enz.  in  de  Nieuwe  kerk  te  Amsterdam, 
den  28  November  18 tO.  R.  Craeijvanger,  del.  Steendr'"  van  H.  J. 
Backer.  C.  C.  A.  Last  Lith.  (Muller  N«.  7028). 

*  Hi)  zou  in  1843  uitgeven  De  Beferent^  wetenschappelijk  tijdschrift 
„om  de  wetenschappelijke  werken,  hier  te  lande  in  den  laatsten  tijd 
verschenen,  aan  te  kondigen".  Vgl.  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  15 
Augustus  1844,  waar  dit  tijdschrift  loifelijk  besproken  wordt;  hethield 
met  1845  op  (t.  a.  p.  16  Jan.  1845). 
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schriften  De  Kecensent  en  De  Gifh,  een  gescheuk  van  Van  ih*i 
Kampen^  circuleerden.  „De  leden  zijn  tie  HH.  S.  J.  Prins, 
J.  ¥.  Schleijer,  B.  Croese  (een  in  vele  opzigten  kwulig^  (loch 
niet  genoeg  gewaardeerd  man),  P.  N.  v.  Karapen,  E.  ter  Meer 
(een  Duitscher  die  bij  raijnen  oom  op  liet  kantoor  is),  de  Heer 
G.  M.  Henny  (vroeger  bij  den  Heer  Schonekat  alhier,  nu  door 
den  dood  zijns  vaders  in  diens  kruideniers  affaire  te  Zutphen), 
een  der  medeoprigters  en  ik"  '.  Dit  kringetje  kwam  eeninaal  in 
de  maand  bij  elkaar  tot  onderlinge  oefening  en  bet  voorlezen 
van  opstellen  betreffende  den  boekhandel.  Met  beide  handen 
werd  dit  aanbod  door  Kruseman  aangegrej)en ;  in  de  bijeen- 
komst  van  den  9  September  1841  werd  hij,  tegelijk  met  J. 
IL  Gebhard  te  Leiden  en  H.  M.  van  Dorp  te  Utrecht  als  lid 
aangenomen.  ^ 

In  dat  leesgezelschap  zal  Kruseman  den  grondslag,  bij  zijn 
patroons  gelegd,  hechter  gevestigd  hebben;  door  dat  verkeer 
met  Gebhard  en  MuUer,  beiden  in  later  jaren  in  zoovele  ge- 
vallen  zijn  raadsman  en  hij  omgekeerd  hun  beider  raadsman,  en 
die  lezing  van  binnen-  en  buitenlandsche  vaktijdschriften  ont- 
wikkelde  Kruseman  zich  theoretisch  om  in  de  practijk  van  die 
theorie  zulke  schitterende  resultaten  te  toonen.  Het  is  mij  niet 
gebleken  of  Kruseman  een  trouw  bezoeker  der  maandvergade- 
ringen  geweest  is,  evenmin  hoelang  deze  vereeniging  is  blijveu 
bestaan.  Maar  wel  is  het  mij  duidelijk  geworden,  dat  dit  biblio- 
graphisch  leesgezelschap  de  aanleiding  werd  tot  de  vriendschaps- 
banden  met  beide  boekverkoopers.  In  Augustus  1841  betitel- 
den  MuUer  en  Kruseman  elkaar  nog  als  „Mijnheer  en  vriend", 
een  paar  maanden  later  schreven  zij  aan  elkaar  als  „Amice", 
niet  in  den  nietszeggenden,  soms  hatelijken  zin,  die  De  Gene- 
stet  in  zijne  causerie  over  dat  woord  geestig  en  ondeugend 
daarin    opmerkte  ^,    maar    in    waarheid    als    twee    amici^    die 

*    Brief  van  MuUer  20  Augustus  1841. 

"  De  boeken  circuleerden  onder  de  leden.  Kruseman  moest  ze  per 
Sy  brand!  aan  Snlpke  zenden  met  een  geschreven  ad  res  aan  Gebhard  te 
Leiden.  —  Vgl.  A.  C.  Kruseman.  Frec^eW/c  ilfw/Zer.  Haarl.  1881  biz.  21 . 

'  Brieven  aan  het  publiek  over  de  letterkundige  ^dingen  van  den 
dag'^  I,  in  Zondagsblad  22  April  1860.  MaaDdelijksche  uitgave  Haarl. 
1860  [Dl.  I]  biz.  26. 
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1S42.  elkaar  tot  in  lengte  van  dagen  hou  en  trouw  zouden  blijven. 
Hier  leerde  Kruseinan  vooral,  wat  omgang  met  vakgenooten 
beteekende  en  welk  een  intellectueeL  gewin  daaruit  volgde ;  als  een 
terugslag,  naar  ik  meen,  van  het  daar  geleerde  vat  ik  dan  ook 
vooral  zijn  waardeering  op  van  de  Vereeniging  van  boekverkoopers 
bedienden  Tot  nut  en  genoegen^  in  1860  door  K.  H.  Schadd, 
Jan  D.  Brouwer  en  J.  1\  van  Beuningen  van  Ilelsdingen 
opgericht  te  Amsterdam  ^ 

Een  aanbod  van  F.  H.  Greb  te  's  Gravenhage,  het  eerstc 
aanbod  dat  hem  als  uitgever  gedaan  werd,  om  een  bundel  uit 
de  dichterlijke  nalatenschap  van  A.  van  der  Hoop  Jr.  uit  te  geven, 
kwara  door  misverstand  in  handen  van  Nijgh  te  Rotterdam  ^. 
Bij  die  aanbieding  was  alleen  als  voorwaarde  gesteld,  dat  het 
werk  bij  Giunta  d'  Albani  gedrukt  moest  worden. 

Lettende  echter  op  de  teekenen  des  tijds,  waarin  de  Rede- 
rijkerskamers  zich  in  een  vernieuwden  bloei  konden  verheugen, 
achtte  Krusemau  het  raadzaam  in  zijn  debietzaak,  een  kens  van 
voordrachten  voorhanden  te  hebben;  want  ook  te  Haarlem  kwamen 
die  gezelschappen,  en  wel  onder  uitbuudigen  toeloop,  weer  aan 
de  orde.  Hij  wendde  zich  om  iulichting  tot  den  tooneelspeler 
Peters,  met  wien  hij  vroeger  te  Amsterdam  het  voordragen 
zoo  wat  beoefend  had.  Schoon  het  niet  blijkt  welk  gevolg  deze 
corres])ondentie  gehad  heeft,  is  liet  antwoord,  dat  Peters  hem 
zond,  kenmerkend  voor  diens  persoon  en  voor  den  smaak  van 
het  publiek. 

Amsterdam,  13  January  1842. 

WelEdele  Ileer  A.  C.  Krusema?i. 

Mijnheer  en  Vriend !  Het  is  nu  eerst,  dat  ik  in  de  ge- 
legenheid    gesteld    ben,    om  uwe  vriendelijke  missive  van 


'  Boiiwstoffen  Dl.  II  biz.  79.  —  De  daar  gegeven  voorstel ling  wijkt 
af  van  hetgeen  Kirberger  schreef  in  het  Sieuivshlad  van  den  Boekhan- 
del  een  paar  weken  na  de  oprichting  (10  Jan.   1861). 

-  Brief  van  Greb  20  December  1841.  —  De  dichtbundel  verscheen  in 
1842  als  Lente  en  her  fat.  Nagelalen  en  verspreUle  gedichlen. 
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den  vorigen  maand  te  beantwoorden.  —  Gij  hebt  U  ech-  iR42. 
ter  aan  een  geheel  verkeerd  adres  vervoegd  om  iets  van 
mij  voor  de  declamatie  te  verlangen;  ik,  zwoegende  onder 
bet  gewicht  van  een  menigte  bemoeijingen,  gebukt  gaande 
onder  een  last  van  zware  en  elkander  als  bet  ware  ver- 
dringende  tooneelwerkzaambeden,  leef  en  sterf  ik  als  bet 
ware  aan  bet  tooneel,  en  zelfs  beden  avond,  zuUen  wij 
voor  bet  eerst  De  NichUn  opvoeren ;  zoodat  ik  om  u  de 
waarbeid  te  zeggen^  even  zoo  gesteld  ben,  alsof  ik  een 
straf  moet  ondergaan,  voor  bet  een  of  ander  crimineel 
feit;  gij  ziet  zelve  boe  gebeel  prosaiscb  ik  geworden  ben, 
en  waaracbtig  geloof  mij  mijn  goede  vriend  Kruseman, 
een  tooneelspeler  is  een  reebt  prosaiscb  wezen.  Zoodra 
bij  directenr  wordt,  en  de  kunst  voor  klinkende  specie 
moet  laten  zwicbten  —  enkele  oogenblikken  komen  die 
poeetiscbe  denkbeelden  nog  wel  eens  boven;  maar  bet  ge- 
zicbt  van  ^n  slecbt  bezocbte  scbouwburg  doet  bem  de 
poezy  vergeten;  en  ziedaar:  bij  denkt  en  zegt:  badden 
wij  maar  Aballino  nog  maar  eens  doorgespeeld ;  of:  moesten 
Julius  van  Sassen  monteeren  of  de  Kruisvaarders, 

Docb  ik  wil  u  tocb  een  bewijs  geven,  dat  ik  nog  niet 
al  mijne  poeetiscbe  gedacbten  —  neen  —  dat  is  bet  woord 
niet,  maar  ik  wil  u  bewijzen  dat  ik  n  zooveel  raogelijk 
raden  wil.  Wees  zoo  goed  om  eens  de  navolgende  verzen 
na  te  lezen,  namentlijk :  I)e  stem,  en  de  traan  van  Da  Costa 
—  Be  dood  van  Claassens  van  Helmers  uit  De  Holland- 
sche  Natie.  Een  fragment  van  Van  's  Gravenweert's 
Tasso  beginnende  met :  ff'k  Herinner  mij  een  tijd^  die  iijd 
is  king  versirehei"  en  eindigende  met :  nen  vurig  zong  ik 
dan  van  mijn  Jeruzalem'*  —  Megie  aan  een  spelend  kind 
van  B.  ter  Haar,  te  vinden  in  de  Muzenalmanak  van 
1841  —  Ada  van  Holland  van  Mr.  W.  Bilderdijk  — 
Mei&jeseed  van  dezelfde  in  zijn  Poezy ^  2  deelen  —  Uegulus 
van  de  Baronesse  de  Lanoy  [sic]  —  De  Sterrenhemel  van 
Van  Alpben  —  Hel  Vogelnesije  van  Spaudaw  —  Hei 
Weesmeisje  —  IFinferlied,  Jjiedje  aan  een  gevallen  meisje, 
Heloize     aan    Ahelard    van    Tollens    —    Decemher^    De 
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1842.  watervrees,    Be    iijd   van    C.   G.  Withuys,  ook  nog  van 

deze  laatste :  Slaapzang  hij  de  wieg  van  een  stervend  kind 
te  vinden  in  zijn  Poezy  eerste  deel  —  van  J.  van  Len- 
nep,  ik  meen:  Donna  Klara  een  romance  in  de  Mu- 
zenalmanak  van  1841.  Met  N.  Beetz  [sic]  ben  ik 
te  weinig  bekend,  doch  zijn  Blaanw  satijnen  kussefi 
ken  ik  en  is  zeer  goed  voor  de  declamatie  —  De 
ZangereSj  De  Priesier  van  Potgieter  en  van  eenige  oude 
dichters :  Cats  zijn :  Vuufy  geld^  hoest^  heete  mln^  hoe 
7iaauw  nien  die  hewaaht^  men  houdt  ze  zehlen  [iw]  in  zijn 
Ovde  en  nieuwe  tvjd  te  vinden  —  VondeFs  Heilig^  Itei- 
lirg^  driemaal  heilig^  enz.  Eei  van  Engelen  in  Lucifer  —  de 
droom  van  Jozef  U  Dothan  van  dezelfde  —  Duinzang 
van  Mr.  D.  J.  van  Lennep  —  De  Jochebed  van  Bogaers 
is  geheel  geschikt  om  zang  voor  zang  te  declameereu  — 
De  goede  Piet  van  Weisman  de  Villig  [sic']  te  vinden  in 
een  werkje  bij  Immerzeel  is  zeer  geschikt  —  ook  van 
Bilderdijk :  Mi^ierva.  Ziedaar  eenige  dichtstukken,  waarvan 
ik  de  meeste  gedeclameerd  heb,  en  altijd  veel  pleizier 
van  gehad  heb  —  ik  maak  mij  sterk,  dat  lietzelfde  van  de- 
zen  gij  ook  kiest,  gij  genoegen  daarvan  zult  hebben  —  Ik 
zou  u  meerdere  hebben  kunnen  opgeven,  indien  ik  meer- 
der  tijd  had. 

En  nu  heste  vriend  UEd.  verder  alle  heil  wenschende 
heb  ik  de  eer  mij  met  vriendschap  te  noemen 

Mijnheer  en  Vriend 

UJUd.  Dw.  Dienaar  en   Vriend^ 

A.  PErrERS. 

In  bovenstaanden  brief  wordt  gewag  gemaakt  van  de  opvoe- 
ring  van  De  NichUn,  Deze  lijdensgeschiedenis  voor  den  auteur 
en    voor  den  uitgever  dient  thans  nader  besproken  te  worden. 

De  bemoeiingen  over  den  voorgenomen  Spectator  hadden 
Kruseman  zooals  bleek,  in  relatie  gebracht  met  Helvetius  van 
den  Bergli  te  Wijk  bij  Duurstede^  den  eenige,  die  wel  lust  had 
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in  die  uitgaaf,  maar  er  bezwaar  in  zag,  wanneer  er  niet  op  i842. 
vaste  hulp  van  medewerkers  te  rekenen  viel.  Het  nieuwe  too- 
neelspel  J)e  Nichten^  door  hem  in  het  einde  van  1840  begon- 
nen,  had,  behoudens  enkele  wijzigingen  in  den  tekst,  hem  door 
Potgieter  en  Bakhnizen  van  den  Brink  aangeraden,  reeds  de 
vuurproef  doorstaan  bij  Commissarissen  van  den  Stads  Schouw- 
burg  te  Amsterdam ;  een  voorloopige  rolverdeeling  '  was  hem 
reeds  in  December  van  dat  jaar  door  Van  Lennep  toegezon- 
den.  Van  den  Bergh  wenschte  zijn  nieuw  tooneelspel  bij  Frij- 
link  nit  te  geven,  maar  kon  het  met  hem  over  het  honorarium 
•niet  eens  worden.  Hij  wendde  zich  toen  tot  Van  Stockura 
te  ^s  Gravenhage.  Schoon  niet  ongenegen  het  stuk  uit 
te  geven,  maakte  deze  echter  bezwaren.  Van  den  Bergh 
bood  het  daarop  in  September  1841  t>er  uitgave  aan  aan 
Kruseman.  Aanlokkend  was  dit  aanbod  zeker.  Vier  jaar  ge- 
leden  was  zijn  berijmd  schouwspel  J)e  Neoen^  waaraan  de  toen 
aankomende  Anton  Peters,  in  de  rol  van  August  van  Loon, 
zijn  eersten  opgang  als  acteur  dankte-^  en  waarin  Van  Lennep 
ook  wel  eens  een  rol  vervuld  had  ^,  met  groot  succes  opge- 
voerd  *;  Hieronym'ns  Jamaar^  een  kleiner  berijmd  blijspel  in 
e4n  bedrijf,  was  eveneens  met  bijval  ontvangen.  Om  met  een 
werk  van  een  beroemd  schrijver  de  uitgeversloopbaan  te  begiimen  ^ 
was  verleidelijk,  in  weerwil  van  de  /*  300,  die  als  honorarium 
gevraagd  werden;  de  1600  exemplaren  in  twee  drukken  van 
De  Neoen  opgelegd,  deden  van  dit  werk  het  beste  verwachten. 


*  Van  Heul-Engel  man ;  Osbroek-Peters ;  Pimping- Stoete ;  Wilman- van 
Ollefen ;  Qrijpmaar-Rozen veldt ;  Kasper-Bred^e ;  Loffers-van  der  Linden ; 
Bomba-Roobol;  Martha- Juffr.  Adams;  Amarante  en  Caroline-Mevr.  Roo- 
bol  en  Naret  Koning.  (Brief  van  Helvetius  van  den  Bergh  aan  Potgie- 
ter 28  Dec.  1840.) 

2  Be  Tij^m.  VI,  'sGravenh.   1847  biz.  344. 

3  Kneppelhont  in  De  Gids,  1878  Dl.  IV.  biz.  352. 

*  Joh.  Hilman.   0ns  Tooneel,  Amst.  1879  biz.  215. 

"  Het  Gedenkhoek  van  Engelberts  Gerrits  moet  niet  als  eerste  uit- 
gaaf  beschonwd  worden,  daar  het  in  vereeniging  met  een  ander  ge- 
schiedde;  bovendien  nog  komt  het  niet  voor  in  de  geschreven  Fondshoe- 
ken  van  Kruseman,  die  daarentegen  openen  met  De  Nichten. 
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ift42.  te  raeer  nog  daar  de  schrijver  zelf  goeden  dunk  van  zijn  penne- 
vrucht  had  en  met  zijn  Nichtsn,  De  Nemn^  „zoo  arm  aan 
vis  cow.iccC\  naar  zijn  oordeel,  wilde  doen  vergeten.  ^Mijnheer  de 
euthousiast",  zooals  S.  J.  van  den  Bergh  in  een  zijner  brieven  * 
Kruseman  toen  reeds  kon  noemen,  aarzelde  geen  oogeriblik  het 
aanbod  aan  te  nemen  en  van  de  kopy  1500  exemplaren  te 
laten  trekken.  Met  spoed  werd  er  ter  drukkerij  van  Westennan 
te  Amsterdam  aan  gewerkt,  zoodat  half  November  1841  de 
schrijver  de  goede  ontvangst  van  een  afgedrukt  exempiaar(13i 
vel  in  klein  8®)  kon  berichten.  Nog  v6<5r  de  eerste  opvoe- 
ring  echter  verscheen  er  een  pamflet  tegen,  onderteekend  Lam- 
mert  Plat,  dat,  aan  het  pseudoniem  van  den  schrijver  getrouw, 
een  allerjJatste  beschimping  mocht  heeten  van  het  nieuwe  blij- 
spel  2.  Blijkbaar  was  het,  meende  Van  den  Bergh,  dat  zijn  on- 
bekende  tegenstander  hem  verwarde  met  een  naamgenoot,  ambte- 
naar  aan  ^n  der  ministeries  te  's  Gravenhage.  Als  specimen 
van  den  onbeschoften  toon  in  dit  pamflet  aangeslagen  laat  ik 
hier  een  paar  alinea's  volgen: 

Boven  alien  is  echter  de  Ambtenaar  Pimping  getrolFen! 
Nou,  H  is  geen  wonder!  Je  bent  ummers  zelven  ook  an 
't  laadje  geweest?  Doe  je  niet?  't  Is  dan  maar  nit;  geen 
portret  zoo  gelijkend,  als  dat  je  je  zelven  in  de  spiegel 
kijkt.  Maar  waar  om  stuur  je  hem  naar  de  Belgen?  Dat's 
dom!  Je  mos  hem  na  Buisland  zenden.  Dat  was  aardiger! 
't  Was  dan  zoon  dubbelzinnige  Equivoque,  die  je  op 
tweederlei  wijs  kon  uitleggen.  Bovendien,  de  vent  verlaat 
nou  ^t  land  als  schelm,  zonder  hoop  op  beterschap  achter 
te  laten.  Was  hij  naar  Dmsla7id,  dan  kon  men  nog  den- 
ken,  „De  man  komt  tot  inkeer!  Hij  zal  naar  den  Aars- 
bisschop  van  Keuleti  Avezen,  om  voile  absolu^ie  te  halen. 


*    20  December  1841. 

'  W.  J.  van  Zeggelen.  Levensbericht  van  Pieler  Theodoor  Helvetius 
rati  den  Bergh  (Levensberichten  t'aw  de  Maatsclmppij  der  Nederlamhche 
letterkunde.   1874  biz.  135). 
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op  afkorting  van  't  door  Nederlanders  geschonken  juwee-       ib42. 
len    kruis/^    Nou,    dat's   maar  bijzaak.  Je  Nichten  blijft 
evel  een  meesterstuk.   Als  je  zoo(5  voortgaat,  dan  wor  je 
nog  een  tweede  Claas  Albeiis! 

't  Spijt  me  danig,  dat  je  Poehaan  bent  an  de  Gids. 
Je  mot  er  nou  je  dingetjes  zelve  recenseeren;  net  als  de 
Liedekenskraaijer  van  Bontekok  ' ;  'k  zou  je  anders  vra- 
gen,  om  er  mijn  lofblazerij  in  te  lappen. 

Verbitterd  over  dien  persoonlijken  aanval  zond  de  schrijver  een 
paar  regels  tot  ant  woo  rd  aan  het  HaniUhblnd  ^.  „  De  Nichten 
worden  niet  begrepen,  schreef  hij  aan  zijn  uitgever.  Men  maakt 
er  aanmerkingen  op,  waarin  geen  ^en^  commun  ligt.  Mijn  groote 
font  is,  dat  ik  had  moeten  begriji^en,  dat  wij  de  eeuw  der 
Tartuffes  niet  genoeg  achter  den  rug  hebben,  pm  wat  verach- 
telijk  en  bespottelijk  is  zoo  cordaat  in  het  aangezigt  te  zien.^' 
Tot  Amsterdam  alleen  bleef  de  beweging  niet  beperkt,  ook 
in  den  Haag  werd  de  zaak  druk  besproken,  „waar  men  niet 
anders  wist  dan  dat  Be  Nichten  afschuwelijk  waren.  De  directie 
van  'i  Haagsch  tooneel  walgt  er  van/^  ^  In  den  Amsterdamschen 
schouwburg  mislukte  de  eerste  opvoering  dan  ook  jainmerlijk  den 
13  Januari  1842,  toen  het  stuk  ten  tooneele  gebracht  werd  ten 
voordeele  van  de  Weduwe  Majofski  en  N.  Vroombrouck  c.  s.,  de 
overgebleven  trekkende  leden  van  het  toen  reeds  niet  meer  bestaande 
fonds  tot  pensionneering  van  tooneelkunstenaars  *.  In  weerwil  van  de 
goede  zorgen  daaraan  door  Peters  en  mevrouw  Naret  Koning  be- 
steed,  werd  deze  com^die  de  caractere  —  de  kw^alificatie  is  van 
den  auteur  —  in  tegenwoordigheid  van  den  jongen  uitgever,  die 
zich  van  zijn  eersteling  gouden  bergen  voorgespiegeld  had,  uit- 
gefloten,  de  duidelijkste  blijken  van  af  keuring  van  het  publiek. 

Maar  daarbij  was  de  zaak  niet  ten  einde.  Hoewel  „iemand, 
die  zich  de  onbekende  X  noemt^^  in  het  llanddsblad  van  den  2 1 
Januari  1842  den  handschoen  voor  Van  den  Bergh  opnara,  lokte 


I  *     Potgieter. 

i  '     10  December  1841. 


* 


'    Brief  van  Van  den  Bergh  20  December  1841. 
Advertentie  in  het  Harulelsblad  12  Januari  1842. 

3 
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1842.  dit  een:  Waarom  zijn  Be  Nichten  uitgefof'eu?  door  TohiaitJiiS' 
tm  Fhmpus  (Gerhard  Thomas  Mohrman  ?)  uit,  waarin  Van  den 
Bergh  wederom  aangevallen  werd.  Van  den  Bergh  begreep 
zich  te  moeten  verdedigen  en  poogde  in  een  Gesprek  over 
J)e  Ni'Chte7i^  inedegedeeld  door  den  schrijver  van  Be  Nick- 
leiiy  waarvan  hij  voor  niet  de  kopy  aan  zijn  uitgever  aan- 
bood,  het  goed  recht  van  zijn  blijspel  te  verdedigen.  Teleur- 
gesteld  door  een  afloop^  dien  hij  niet  verwaclit  had,  wendde  hij, 
in  wien  de  critiek  vroeger  den  Nederlandschen  Moliere  begroet 
had,  zich  van  het  tooneel  af.  „Aan  den  grooten  weg  Avil  ik 
timmeren,  niet  aan  een  vuil  moeras,  waar  een  laag  gespuis 
zich  gereed  houdt  raijn  gebouw  en  mijn  persoon  met  slijk  te 
werpen.  Ook  de  monopolist^n  zijn  mij  te  geducht.  Ik  laat  hun 
de  ruimte.  Het  publiek  vare  er  wel  bij.  Het  heeft  mij  niet 
begrepen.  Misschien  ligt  de  schuld  daarvan  aan  mij.  De  tijd 
leere  het.^^ 

En  welke  waren  nn  de  grieven,  die  de  publieke  opinie 
had  tegen  dit  tooneelspel,  dat  naar  het  oordeel  van  Huet  ', 
gehecl  in  tegenstelling  met  De  Nevefi^  zich  beter  lezen  dan 
hooren  laat?  Aan  te  hooge  ingenomenheid  met  eigen  arbeid 
was  het  zeker  niet  te  wijten,  daar  Van  den  Bergh  zijn  blijspel 
pseudoniem  „door  den  schrijver  van  l)e  Neven'  uitgaf.  Wel- 
licht  was  het  juist  dat  rechtmatig  trotsch  zijn  op  het  welslagen 
van  zijn  eerste  tooneels])el,  dat  de  t^genpartij  in  de  oogen  stak ; 
daarbij  de  dagelijksche  spreektaal  met  jij  en  jou  vond 
af  keuring  ^,    maar   vooral   zagen    zekere  standen  zich  gekwetst 


*  De  GUIs  1864  Dl.  Ill  biz.  588.  Herdrukt  Litterainschc  fanta- 
Kirn,  Ariih.  1868  Dl.  II  biz.  39;  algemeene  reeks.  Haarl.  H.  D. 
Tjeenk  Willink  z.  j.  Dl.  II  biz.  39  en  40. 

2  Blykbaar  had  de  schrijver  dat  wel  eenigszins  verwacht,  want  in 
het  Voorbengt  schreef  hy :  „Hoe  voortreffelijk  de  opvoering  van  de 
Neuen  ook  geweest  zg,  heeft  ze  mg  echter  in  mgne  meening  bevestigd, 
dat,  voor  het  Hollandsche  blijspel,  proza  boven  verzen  de  voorkenrver- 
dient,  omdat  het  minder  verleidt  tot  een  meestal  geheel  ongepast  decla- 
meren,  en  de  taal  van  het  dagelijksch  leven  nataurlijker  voorstelt.  Dit 
bewoog  mij  dan  ook  om  de  Nichton  in  proza  te  kleeden.  Bovendien  heb 
ik   mij,   de  heeren  Punsten  mogen  het  mij  vergeven  of  niet  vergeven 
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door  de  geteekende  personen.  Den  auteur  werd  outrouw  ver-  i842. 
weten  aan  zijii  eigen  beginsel,  dat  het  tooueel  een  spiegel  der 
waarheid  meet  zijn,  en  in  de  personen  van  Piniping  en  (3s- 
broek,  die  hij  gechargeerd  bedoeld  had,  daar,  zoo  hij  meende, 
in  een  blijspel  sleehts  earicaturen  op  hnn  plaats  zijn,  wilde 
men    een    afbeelding  naar  het  leveii  zien. 

Het  was  zijn  laatate  werk  voor  het  tooneel. 

Een  paar  jaar  later  werd  hij  afgebeeld  op  de  schets  van  een 
onnitgegeven  prent:  De  levende  en  sfervende  dlchiers  van  Ne- 
derland  in  J844,  met  Da  Costa,  ToUens,  Withuys,  Beets,  Greb, 
Hasebroek,  Hofdijk,  Van  Lennep,  Jan  de  llijmer  (Goeverneur), 
Bobide  van  der  Aa,  Ten  Kate,  S.  J.  van  den  Bergh,  Van  Someren, 
Boudewijn  (J.  L.  van  der  Vliet),  Van  Zeggelen,  Dr.  Wap,  Klikspaan 
(Kneppelhout),  Heije,  Potgieter,  Van  's  Gravenweert  en  Bakhuizen 
Tan  den  Brink,  als  „een  man  met  rouwfloers  om  den  hoed  en  een 
zakdoek  in  de  hand,  huilende  met  een  spade  in  den  arm,  bij 
een  geopend  graf,  waarin  een  lijkkist  met  het  opschrift:  „De 
„Nichten"."  ' 

Hoewel  men  veelal  ziet  gebenren,  dat  een  werk,  dat  druk 
besproken  wordt,  hetzij  dan  in  goed-  of  in  afkeurenden  zin, 
een  flink  debiet  heeft,  had  de  critiek  zich  hier  zoo  heftig  doen 
hooren,  dat  bijkans  niemand  het  blijspel  kocht.  Gaandeweg 
zag  de  uitgever  de  uitgezonden  commissie-exemplaren  weer  op 
zijn  fondszolder  terugkeeren.  Van  de  oplaag  van  1500  exem- 
plaren  van  ./)e  Nichien  en  GOO  exemplaren  van  Het  Gesprek 
over  Be  Nicht&n  gingen  de  restanten  (1000  en  360  ex.)  den  12 
December  1849  op  de  auctie  J.  C.  vanKesteren  over  aan  J.  C. 


ia  taal  en  spelling,  menige  vr^heid  veroorloofd,  die  ik  tegen  Hun  Ed. 
Achtbaren  en  Zeergeleerden  moeyelijk  zon  kunnen  verdedigen,  maar 
waarvoor  de  tooneelspeler  my  welligt  dank  zal  weten. '^  Ook  zij,  dienog 
voor  het  handschrift  ter  perse  gelegd  was,  het  blijspel  gelezen  hadden, 
waren  niet  geheel  ingenomen  met  den  vorm.  Boven  noemde  ik  Potgie- 
ter en  Bakhuizen  van  den  Brink ;  uit  de  correspondentie  tusschen  Van 
den  Bergh  en  Potgieter  kan  ik  daar  nog  aan  toevoegen  Van  Lennep  en 
Elise  Schiotling.  Vgl.  Ten  Brink,  Gescfnedenis  der  Noord-Nederland- 
sche  letteren  in  de  XIXe  eeuw,  Amst.  1889.  Dl.  Ill  biz.  384. 
•    De  Tijd.  Dl.  IV  'sGravenh.  1846  biz.  275  vlg. 
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1842.  Loman  Jr  ^  En  hoe  Van  den  Bergh  thans  aangeschreven  staat  in 
den  boekhandel,  kan  het  best  beoordeeld  worden  nit  de  fonds- 
veiling  van  de  firma  S.  E.  van  Nooten  en  Zoon,  welke  den 
7  April  1897  te  Amsterdam  gehouden  werd.  De  Neven  (250 
ex.),  De  NichUn  (258  ex.)  en  het  Gesprek  over  De  Niclthn 
(328  ex.)  kwamen  daar  in  veiling;  de  drie  artikelen^  waarop  nog 
slechts  een  paar  jaar  kopyrecht  rust  —  Van  den  Bergh  overleed 
in  1873  —  vonden  een  kooper  in  A.  Verslnys  voor/*  85.50, 
een  vrij  aanzienlijk  bedrag  voor  letterkundige  werken,  welke 
voor  lieden,  naar  men  zou  zeggen,  geen  praktische  waarde  meer 
kunnen  hebben.  De  cijfers  leeren  echter  het  tegendeel  en  be- 
wijzen,  dat  de  letterkundige  waarde  van  Van  den  Bergh's 
tooneelarbeid,  nu  hij  geen  animositeit  meer  opwekt  en  De  Gids 
sedert  lang  geen  blauwe  beul  meer  is,  een  langzame  neiging 
tot  stijgen  scliijnt  te  vertoonen.  Dat  bedrag  trouwens,  dat  de 
drie  artikelen  thans  waard  blijken  te  zijn,  is  vooral  te  danken 
aan  De  Neveji,  want  zooals  de  Heer  Van  Nooten  op  die  vei- 
ling mededeelde  wordt  dat  tooneelspel  in  Belgie  nog  geregeld 
door  rederijkers  gebruikt. 

Had  deze  eerst^  uitgaaf  aan  Kruseman  alles  behalve  voor- 
deel  opgeleverd  —  de  schrijver,  die  eerst  ge&n  cent  van  het 
honorarium  had  willen  aannemen,  nam  op  aandringen  van  zijn 
uitgever  toch  /*200  aan  —  een  reden  hetzelfde  te  duchteu 
van  den  bundel  poezij  van  Ten  Kate,  waarvan  de  drukproeven 
toen  liepen,  mocht  hierin  niet  gezoclit  worden.  Het  was  de 
tijd  van  Jaarboekjes  en  Almanakken: 

De  Moddergod  was  bang  dat  in  ons  Vaderland 

Zgn  rgk  gevaar  liep,  en  al  't  water  weg  zou  zakken. 

„Wat  droogte!"  riep  hy  nit:' „Poeeten,  op  ter  hand!"... 
Hg  wenkte  en  —  't  regende  Almanakken. ' 


*  De  prijzen  waren  440  Neven  k  30  cts.,  1000  Nichten  k  4^  cts., 
benevens  360  Gesprek  over  De  Nichten  er  gratis  Lg. 

■  Braga.  Nieuwe  uitgave  van  A.  Winkler  Prins.  Dev.  1883.  biz.  74. 
—  Vgl.  hiermede  Ten  Kate's  meening  in  1843  in  zgne  Stem  nit  de 
woeslijncn^  aangebaald  door  Huet.  {Litterarhcho  FatUasien  en  Kritieken, 
Haarl.  z.  j.  Dl.  VII  biz.  4.) 
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Ook  Kruseman  werd  door  die  richting  medegesleept.  Eeii  1842. 
voorstel  aan  Ten  Kate  gedaaii,  om  ,jaarlijks  een  boudeltje 
poezij  te  leveren  om  uitgegeven  te  worden  tot  een  bevallig 
lettergesehenk  aan  de  vaderlandsche  Schoonen'%  was  bij 
hem,  toen  nog  student  te  Utrecht,  (adres  op  den  Steenweg  bij 
Essenberg,  den  karaerbehanger,  waar  hij  in  het  volgend  jaar 
De  Hoop  Scheffer  als  contubernaal  zou  krijgen  ^),  in  goede  aarde 
gevallen.  Ilet  was  een  nieuwe  vondst  van  Kruseman,  om  tel- 
ken  jare  een  dichtbundeltje  te  doen  verschijnen  tegen  Sint  Nico- 
laas,  en  dit  had  kaiis,  om  buiten  alle  almanakkenconcurrentie 
een  geheel  nieuwe  rubriek  in  de  letterkundige  wereld  te  gaan 
innemen.  En  zoo  verscheen  dan  ook  tegen  den  5  December 
van  1841:  Maria  Magdalena :  en  audere  gedichfeu  door 
J.  J.  L.  ten  Kate.  Maar  ook  hier  bedroog  de  uitkomst  wederom 
de  verwachtingen;  de  winst  althans  w^as  niet  van  dien  aard, 
dat  in  een  volgend  jaar  de  voortzetting  van  deze  onderne- 
ming  raadzaam  geacht  mocht  worden.  Hoewel  in  1842  tegen 
Sint  Nicolaas  wederom  met  dit  boekje  gewerkt  werd,  bleef  het 
bij  dezen  eersten  en  eenigen  jaargang.  „Dichter  en  uitgever  wa- 
ren  wat  al  te  na'ief  van  stapel  geloopen,  schreef  Kruseman 
in  veel  latere  jaren.  De  aanstaande  predikant,  die  hier  en 
daar  zijn  jongste  dichtstuk  onder  grooten  bijval  had  voorge- 
dragen  —  Ten  Kat€  was  ook  van  uiterlijk  een  knap  jong  man 
en  welsprekend  declamator  —  had,  eveuals  zijn  uitgever  voor- 
bijgezien,  dat  een  vers  op  de  Boetvaardige  Zondaressc,  hoe 
schoon  van  vorm  ook,  eigenlijk  geen  boekske  was,  dat  een 
jeugdige  galant  als  een  verrassing  kon  neerleggen  op  de  kap- 
tafel  van  een  jonge  dame.  Ook  een  groot  gedrukt  Grieksch 
motto  ^  deed  daar  geen  goed  aan,  en  zelfs  de  aanhang  van  een 
18-tal  losse  verzeu  onder  den  titel  Gedachten  en  Ztcchten^  die 
volgens  den  schrijver  „alle  een  richting  liadden  en  spreken 
,,moesten  tot  een  gevoelvol  vrouweuhart",  was  niet  bij  machte  den 
eersten  indruk  van  schroomvalligheid  voor  cadeau  weg  te  nemen.'' 


'    t.  a.  p.  biz.  XXXVI. 

-    Lukas   VII.   47,   gezet    uit  brevier   Grieksch  n".  3  over  de  voile 
breedte  van  de  pagina.  (verso  van  den  bij  titel.) 


3^  KLEINE    UITGAVEN. 

i**i.  Het  was  een  alles  behalve  aanmoedigend  begin  van  den  uit- 

gevers-loopbaan :  een  uitgave  met  schade  de  wereld  ingebracht 
en  een  ander^  waan^an  het  debiet  niet  van  dien  aard  was,  dat 
het  voor  de  toekomst  beloofde.  En  evenniin  hadden  de  tus- 
schentijds  uitgegeven  kleine  boekjes,  aUe  drie  van  stadgenoo- 
ten:  Hartelijk  woord  aan  alle  mijne  viede-israelUefi^ ;  Opwek- 
king  tot  eene  verstandige  handhaving  van  de  voorregfen  dfst 
Evangelische  kerk  door  J.  G.  Liemur,  en  De  stemmen  der 
oudste^  geloo fwaar digit e  rahbijnen^  over  de  Pijutim  ',  veel 
hoop  gegeven,  dat  het  den  jongen  handelsman  gelukken  zou 
zich  als  uitgever  een  welgevestigtlen  naam  te  verwerven.  Het 
was  om  met  de  handcn  in  den  schoot  te  gaan  zitten.  Bij  de 
schrijvers,  die  hij  aan  zijn  fonds  nnlde  verbinden,  had  hij  te 
verge^»fs  aangeklopt;  geschriften,  die  hem  ten  uitgave  beloofd 
waren,  verschenen  bij  een  ander;  concuirentie  van  zijn  vroe- 
geren  patroon  deed  eigen  plannen  mislukken  en  de  zeven  uit- 
gaven,  die  hij  zelf  nu  in  een  paar  jaar  tijd  gedaan  had,  waren 
geen  van  alle  met  goed  gevolg  bekroond  geworden. 

Toch  zou  het  blijken,  dat  dit  jammerlijk  begin  slechts  aau 
een  ongelukkigen  samenloop  van  omstaudigheden  te  wijten  was, 
want  een  derde  grootere  ondememing  gaf  gelukkig  een  betere 
uitkomst.  Op  een  ongebonden  verkoopiug  door  J.  C'.  van  Keste- 
ren  den  24  Maart  1S41  gehouden,  werd  Kruseman,  uit  het  fonds 
van  Joh.  van  der  Iley  en  Zoon,  eigeuaar  van  de  kopj  en  de 
overgeschoten  exemplaren  van  Eriedrich  Strauss'  Kerkkloks- 
toonen^  herlnnerivgen  nit  het  leven  va?i  een  jongen  geestelijke^ 
in  de  Nederlandsche  vertaling  van  1 8 1 8,  door  Vrouwe  KlejTi, 
geboren  Ockerse.  Ilet  werk  behoorde  in  Kruseman's  jongelings- 
jaren  reeds  tot  55ijn  lievelingslectuur.  Een  herdruk  zou,  bij  de 
gemoedelijke  richting  van  het  publiek,  succes  kunnen  hebben; 
ecl^^r  wjis  het  wensclielijk  de  vertaling,  die  wel  ecnigszins  ver- 
ouderd  was,  een  herziening  te  docn  ondergaan.  Wie  zoude  beter 
geschikt  bevonden  worden  oni  deze  omwerking  ter  hand  te 
nenien   dan    de    gevierde    schrijver  van   Waarheid  en  droo7nen. 


Beide  door  A.  van  Lee  geschreven. 
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de  kleinzoon    van   cle   vertaalster.    Kruseman  weudde  zich  dus        ihw. 
tot  Hasebroek  en  deed  „een  reisje  uaar  de  pastorie  van  Heilo, 
het  liefste,  dichterlijkste  plekje  wellicht  in  die  dageu  in  gansch 
Nederland  te  vinden,  [benijdenswaardig]  om  zijn  heerlijke  na- 
tuur,  om  zijn  vredige  rust  in  het  verborgene,  om  zijn  gewijde 
overlevering  der  eerste  Christus-prediking,  om  zijn  welsprekend 
nederig  kerkje,   om   zijn    stille  pastorie  met  liaar  beminnelijke 
bewoners,    om    dat  toonbeeld  van  broeder  en  zuster,  Jonathan 
en   Elise,   twee  door  de  muzen  omkransde  hoofden,  twee  door 
Gods  heiligen  geest  bezielde  harten,  twee  door  de  nobelste  aan- 
drift    gedreven    knnstenaars,    het   middenpunt   tevens   van  het 
frissche,   jonge   Holland,    dat   gevoel,  warmte,  idealen  kweekte 
en    er   naar   hunkerde    zijn  verschillende  pennen  dienstbaar  te    • 
maken    aan    de    vertolking    in    woorden    van  wat  er  goed  en 
schoons  en  heiligs  ontkiemde  in  hun  priesterlijk  gemoed/'  Jo- 
nathan werd  bereid  gevonden  het  werk  ter  hand  te  nemen,  in 
de   veronderstelling  dat  het  Kruseman  vooral  te  doen  was  om 
zijn  naam  aan  de  uitgave  verbonden  te  zien  en  toog  aan  het 
werk.  Gemakkelijk  ging  hem  die  bearbeiding  niet  van  de  hand. 
„Jk  moet  erkennen,  schreef  hij  in  Juni  1842,  ik  zelf  had  bij 
't  eerste  overzigt  Strauss  niet  geheel  gevat,  en  daarom  door  de 
beslagen   bril   der   vertaalster   gezien,    nu   echter  meen  ik  den 
zin    beter    gevat    te   hebben,    Om   de   waarheid   te   zeggen,  is 
Strauss,  ondanks  al  zijn  talent,  grooter  denker  dan  schrijver  en 
lieeft  meer  diepte  dan  stijl ;  hij  worstelt  onophoudelijk  met  den 
vorm  en  is  daardoor  niet  zoo  gelukkig  van  zich  overal  helder 
nit  te  drukken.  Het  is  zeer  gemakkelijk  van  Strauss  iets,  maar 
zeer   zwaar  hem  geheel  te  begrijpen.  Die  zwarigheid  zou  klei- 
ner  zijn,  als  ik  zelf  voor  'teerst  de  vertaling  ontworpen  had; 
maar  nu  helpt  gedurig  de  vorige  vert[aling]  mij  op  den  ver- 
keerden    weg,    en    zoo    wordt    het  dubbel  lastig  fiksch  uit  de 
oogen  te  zien."  —  Strauss'  Kerkklohdoo7ieny  ojmleuw  uitge(jeven  en 
anubevoleu  door  Jonathan  \  „dat  voortreftelijk  boek  voor  Kerst- 


*     Hier   even   opgemerkt .  den    kipsus  calatni  van  Hasebroek  in  zijn 
VVoord  aan  den  lezer,  waar  hy  spreekt  van  „Vronwe  Antoinette  Ockerse, 
geboren  Kleyn". 
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1842.  eu  Nieuwjaarsgeschenk  bij  uitstek  geschikt"  \  vond  een  gun- 
stig  onthaal  bij  het  2)ubliek;  de  meeniug  van  Hasebroek  werd 
iiiet  bewaarheid,  „dat  de  Schef-sen  uit  ds  Pasf'Ori/  van  Maailand 
hem  kwaad  zoudeii  doen :  want  mij  dacht  dat  de  bewonderaars 
van  den  laatsten  (zeker  hoogst  talentvoUen  en  aclitenswaardi- 
gen  schrijver)  zich  moeijelijk  met  den  eersten  in  zijn  gemoe- 
delijker  opvatting  van  het  herderlijk  leven  zouden  vereenigen."  ^ 
Zijn  geloof,  dat  het  boek  ook  nog  in  dien  tijd  een  be- 
hoefte  zou  kunnen  vervuUen  "^  werd  niet  gelogenstraft 
en  Kruseman  zelf  zag  zich  niet  bedrogen  in  zijn  verwachting, 
dat  deze  ondememing  een  groot  debiet  zou  hebben.  Hij 
toch  begreep,  dat  in  commissie  zending  alleen  van  de  Kerk- 
hlohstoonen  niet  voldoende  zou  zijn  en  had  daarom  voor  de 
verscliijning  reeds  bestellingslijsten  uitgezonden  *.  Een  en  ander 
bleek  juist  gezien  te  zijn ;  binnen  een  paar  jaar  was  de  oplaag 
van  705  exemplaren  uitverkocht  en  kon  er  in  1845  een  nieuwe 
van  490  opgelegd  worden,  waarvan  in  Augustus  1852  nog  157 
exemplaren  over  waren. 

Kruseman's  uitgaaf  had  aan  de  M-erken  van  dien  auteur 
hier  te  lande  een  nieuw  leven  gegeven  ^,  dat  op  den  huidi- 
gen  dag  nog  nawerkt;  in  de  fondsveiling  toch,  die  den  4 
April  1895  te  Amsterdam  gehouden  werd,  kon  1  exemplaar 
van  den  5en  druk  (1858)  van  dit  werk,  met  1  exemplaar  van 


*  Advertentie  van  Kruseman  in  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel 
6  November  1845. 

'^    Brief  van  Hasebroek  2  April  1845. 

^     Kerkklokslooneii  Dl.  I  biz.  XIII. 

^  „Behalve  om  de  reden  op  de  lyst  zelve  voor  deze  verzending  aan- 
gewezen,  deed  ik  dit  om  HH.  Confraters  eene  rui mere  gel egcnheid  open 
te  stellen  tot  het  verkrijgen  van  koopers,  dan  wellicbt  het  geval  zoude 
zgn  door  het  zenden  van  een  of  twee  Commissie-Exemplaren.  Ikreken 
dit  bij  een  Werk  als  het  uit  te  gevene  van  eenig  belang.  De  voortreffe- 
lijkheid  van  het  boek  zelf  en  de  bekende  naam  van  den  hooggeachten 
Aanbeveler  en  Corrector  geven  mij,  by  Uwe  vriendelijkehulp^gegronde 
hoop  op  een  groot  debiet.  Herinner  u  Jonathans  eerste  Prozawerk 
Waarhcid  en  droomen.''  (Advertentie  in  Nietiwsblad  voor  den  Boek- 
handel 10  Februari  1842.) 

^    Botnvstoffen  Dl.  I  biz.  160. 
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Hasebroek's  Be  laatsfe  Kerkkloksto(yn„  Bene  stem  uit  Nederland  i»V2, 
bij  het  graf  va7i  Friedrlch  Strauss^  in  1864  door  C.  L.  Brinkman 
te  Amsterdam  uitgegeven,  de  vrij  hooge  somvau/'51  opbrengen  *. 
A.  W.  Sijthoft*  te  Leiden  werd  toen  kooper  en  gaf  in  Juli  1896  een 
nieuwe  geiUustreerde  prachtuitgaaf  met  een  kostelijke  voorrede 
van  Jonathan^  het  laatste  prozastuk  van  den  gevierden  predikant, 
voor  wien  dit  werk  een  eigenaardig  getint  cachet  gekregen 
had  door  de  veelvuldige  aanraking,  die  hij,  van  zijn  prilste 
jeugd  tot  zijn  laten  ouderdom,  zijn  heele  leven  door,  met  De 
Kerkkloksfooneii  gehad  had.  * 

Kruseman  had  met  deze  uitgaaf  getoond  een  blik  op  zijn 
tijd  te  hebben;  hij  zelf  en  ook  Jonathan  konden  met  voldoe- 
ning  op  hun  werk  terugzien,  maar  niet  minder  de  schrijver, 
die  den  12  Augustus  1843  zijn  dank  zou  melden,  met  de 
wensch:  fffiir  die  Deutschen  Glockeniihie  ei?ien  so  wackeren 
VerUger  gefunden  zu  haben  und  einen,  der  filr  die  neue  Aus- 
gabe  eifie  so  sehr  empfehlende  Gestalt  gewdhlt^  wie  diess  fur 
die  HoUdndischen  Glockeni'&ne  der  Fall  isty 

De  handelscorrespondentie  met  de  bewoners  van  de  pastorie 
van  Heilo,  bleef  echter  in  1842  niet  alleen  over  Strauss'  Fr- 
bauungsbuch  loopen.  Jonathan's  zuster,  Elise  Johanna  Ilasebroek^ 
had  de  bewerking  oj)  zich  genomen  van  Frederika  Bremer's  Mor- 
gommkter^  naar  de  Duitsche  vertaling  Morgenwachen ;  Glau- 
bensbekenniniss.  De  beminnelijke  schrijfster  van  Te  Laat  had 
in  de  schriften  van  haar  Noordsche  zuster  den  weerklank  ge- 
vonden  van  haar  eigen  gemoed  '  en  had  het  voorstel  van  Kru- 
seman als  een  welkom  aanbod  aangeuomen,  om  eene  vertaling 
te  bewerken  van  Bremer's  geloofsbelijdenis ;  zij  zou  daarin  een 
aangename    bezigheid  en  in  de  vereenzelviging  van  haar  geest 


'  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  12  April  1895.  —  Beide  kopyen 
waren  in  1866  door  Van  der  Beek  overtredaan  aan  Brinkman.  {Nieuivs- 
blad  voor  den  Boekhandel  6  September  1866.) 

'    Zie  het  Voorhericht  van  den  zesden  druk.  Leiden.  Sythoff  (1896). 

^  De  Tijd.  Dl.  i  'sGravenh.  1845  biz.  21  vlg.  In  datzelfde  tijdschrift 
(Dl.  Ill  'sGravenh.  1846  biz.  126)  wordt  de  mogelykheidgeopperd, dat 
Alexandre  Dnmas  den  roman  Te  Lanl  vertaald  kan  hebben  als  Amaury. 
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i^Vi.  met  dien  eener  vrouw,  zoo  oneindig  boven  haar  begrip  en  ge- 
voel  verheven,  maar  niettemin  met  beide  verwant,  even  veel 
genoegen  als  leering  vinden  *.  Lag  het  in  den  beginne  in  de 
bedoeling,  dat  Jonathan  hierbij  hetzij  aanteekeningen,  hetzij 
een  voorrede  zou  schrijven^  bij  nader  inzien  zag  hij  hiervan  af^ 
omdat  „de  godsdienstige  opinie  van  de  schrijfster  al  te  veel 
van  de  mijne  veischilt  om  het  boekje  gaame  onder  den  ge- 
avoueeiden  naam  van  mijn  zuster  te  zien  nitkomen/'  ^  Want 
diep  vereerde  Jonathan  zijn  zuster: 

[Te  Heilo]  wg  woonden  daar 

In  *t  hnisje,  omkranst  door  de  iepenboomen, 
Waar  God  sgn  heil  ons  toe  deed  stroomen, 
Gelgk  ign  hemel  rein  en  klaar. 
Daar  leefden  wg  in  zoeten  lost, 
Geweid  aan  wateren  der  mst. ' 

Eveuals  het  vorige  vrerk,  verscheen  het  werk  als  vertaling 
dan  tH>k  psendoniem  eenvoudig  als  D^  Datjh<^raul.  E^nig^  woor- 
d-*H^  uiuir  aiikiyiiU/tg  ran  h-*t  gi^ichnfl :  SfraMs  en  de  Erau- 
tf-'fir/t.  —  G^Ioof^fj^f tjtl^ni^  ran  Fr'^d^rika  Brfmer.  Xaar  ket 
Hi-*  tidniUck  d<t*>r  r/<»  4ickrnM'*r  ran  Te  Laat.  Uitsever  en 
vert;uilster  moohten  den  dank  ontvansen  van  de  schrijfster  *. 

I)e  bijval,  voi^nil  in  den  eersten  tijd,  aan  deze  geschriften  ge- 
geven,  —  er  wenleii  van  het  laatste  in  tien  jaar  569  exem- 
plareu  geplaalst  —  deevl  Kruseniau  begrijpen,  dat  het  vooral 
prv>tesitant<i»h-$tii'hielijke  lectuur  uioest  zijn  om  fliuk  debiet 
viH>r  nieuwe  ondenieminiren  te  vimlen.  De  breeile  schaar 
van  ouze  bun^^rlijke  huisi^^iaimen  bKvk  dergelijke  boeken 
op  prijs  te  slelleu  en  hij  had  noir  eeu  aiulei^  aanleiding  om 
in  die  uuvuinir  ven^terkt  te  wonlen. 


*  Brief  v»n  Hds^brv^ek  Jii  IVkNt  lS4i. 

»    J,  l\  Ha=!ebr\Hk.    Wn^i^Wls^H.  H^i-rhieH.  Amst.  1S:^9.  bU.   199 
.l-*'«     •     Ml'  r»ivv  •    /»?:>•*. 

*  l\ie  brie ^ru  iiru  in  ^*ertalissr  wie-l«'^,?^iei?M  di*>r  IW*adem-gn  in  De 
;    iMU  1  Vltmxeuh.  ISlo  bli.  l»o  en  IM.  llsGra^^nh.  I5>46blx.  123. 
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Nog  ySoT  de  verschijning  van  Ten  Kate's  Maria  Magdaleua  18«. 
had  Kruseman  ter  vertaling  vertoond  Ber  Fiihrer  zum  Reiche  Got- 
tes  auf  dem  Wege  des  Glaubeiis  und  der  Liebe,  Ilij  wendde  zich 
tot  Radijs^  predikant  te  Doesborgh,  den  redacteur  van  het  cliris- 
telijk  jaarboekje  C/irisfop/tilus  om  het  in  Nederlandsch  gewaad 
te  steken.  Dat  vooretel  werd  aangenomen^  schoon  door  hem  de 
bewerking  der  gedichten  aan  een  ander  overgelaten  moest  wor- 
den.  De  Gids  op  de7i  weg  des  eeuwigen  leiwns.  Godsdmisfig 
handboekje7i  voor  allefi^  zooals  Kruseman  den  titel  bepaalde, 
veischeen  in  het  begin  van  1843  een  paar  maanden  na  de 
KerkklokstooneM  en  had  flink  succes.  Evenals  de  Kerkkhkstoo- 
nen  zou  de  uitgave  jaren  later  als  zoodanig  nog  eenige  waarde 
bezitten:  een  exemplaar  ging  in  de  fondsveiling  den  10  Decem- 
ber 1884  door  C.  L.  Schleijer  en  Zoon  gehouden  in  andere 
handen  over. 

Badijs'  woonplaats^  zooveel  verder  van  Haarlem  verwijderd 
dan  die  van  Hasebroek,  was  onder  meer  een  beletsel  om  den 
eerste  boven  den  laatste  te  blijven  verkiezen :  de  predikant  van 
Heilo  moest  in  velerlei  opzicht  verreweg  bij  Kruseman  den 
vooirang  hebben. 

Hij  tracHtte  meer  van  Jonathan's  hand  in  het  licht 
te  geven,  en  stelde  hem  een  werk  over  het  Onze  Voder 
voor.  Hasebroek's  op  handen  zijnde  verhuizing  naar  Breda, 
waarheen  hij  een  beroep  had  aaugenomen,  maar  ook  de 
hem  kenbaar  gemaakte  wensch  van  Frijlink  om  Bunyan's 
Christenreize  in  een  nieuw  gewaad  te  steken,  „waarvoor  ik 
onbegrijpelijk  veel  sjmpathie  voel",  ^  deed  hem  dit  voor- 
stel  niet  aannemen.  Toch  deed  deze  weigering  Kruseman  niet 
van  het  denkbeeld  zelf  terugkomen ;  een  briefwisseling  hierover 
in  1845  met  C.  W.  van  der  Pot  te  Leiden  ^,  J.  J.   van  Oos- 

*    Brief  van  Hasebroek  7  December  1842. 

^  „lk  ben  tot  een  beslnit  gekomen,  dat...  niet  aan  UEd.  verlangen 
beantwoordt. . .  Het  is  vooreerst  de  vreemde  en  onaangename  bonding, 
die  ik  tegenover  de  Heeren  Dumortier  &  Zoon  [te  Leiden]  zou  aanne- 
men; terw^l  ik  met  die  Heeren  byzonder  bevriend  ben,  enhunaanzoek 
om  myne  serie  van  preeken  over  het  Onze  Vader  te  mogen  uitgeven, 
heb  a%eslagen.''  (Brief  van  Van  der  Pot  19  Mei  1845 . ) 
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iHW.  terzee  te  Rotterdam  ^  en  A.  des  Amorie  van  der  Iloeven  Jr.  te 
Utreclit  *^  gevoerd,  leidde  echter  evenrain  tot  eenig  resultaat,  ter- 
wijl  liij  in  October  184S  Aveer  opuieuw  bij  Hasebroek  aanklopte. 
11.  Heemskerk,  Reraonstrantsch  predikant  te  Amsterdam,  vroeger 
van  1839  tot  1847  in  gelijke  betrekking  te  Haarlem,  echter  zou  in 
1852  de  sclirijver  zijn,  wiens  Onze  VacUr^  die  in  de  hetneleu  zijt! 
llet  gehed  des  Heereu  bewerki  voor  de  gemeeufe^  tieu  korte  toespra- 
ken  door  hem  in  zijne  gemeente  gehouden,  voornamelijk  met  het 
doel  hajir  tot  rechte  kennis  en  waardeering  van  het  Gebed  des 
Heeren  oj)  te  leiden,  een  sj)eculatief  niet  onwelkome  plaats  in 
Kruseman's  fonds  zou  kunnen  innemen.  In  1858  toch  moest 
er  een  tweede  druk  van  verschijnen  *\  waarin  de  auteur  op 
verzoek  van  Kruseman  eenige  ^njzigingen  aanbracht  vooral  in 
den  vorm,  om  daardoor  de  uitgjiiif  meer  in  overeenst«mming  te 
brengen  met  de  eischen  van  een  lezend  publiek  *. 

Maar  ook  van  andere  voorstellen  aan  of  door  Kruseman 
gedjwn,  kwam  uiets.  De  wensch,  dien  De  Aeries  had,  dat  Kruse- 
man de  uitgever  zou  zijn  van  zijn  critische  editie  van  Hooft's 
frart*j/ar  mislukte  door  onderkruiping  van  een  Amsterdam- 
st*heu  coufrater  ^ ;  een  voorstel  van  F.  H.  Greb  te  's  Gra- 
venhage,    om   een    bundel   gedichten  van  zijn  hand  uit  te  ge- 


'  ^Juist  de  verhevenheid  en  rykdom  van  het  onderwerp  gebiedt  mg, 
daaraan  niet  te  denken,  ten  ware  ik  er  tgd  en  krachten  geheel,  ten 
minste  s^rootendeels  aan  toewijden  kan."  ^Brief  van  Van  Oosterzee  8 
Jnni     1^45'.^ 

*  ^Ik  mot't...  op  uwe  vraag  een  weijjerendantwoord  geven,en  ver- 
lie$  by  die  wei^riog  meer  dan  gy.  Uw  boek  zal  ligt  een  anderen,  wel 
denkelyk  een  beteren.  schrijver  vinden;  maar  ik  niet  spoedig  zulk  een 
schiH^nen  arbeid  nwb  lulk  eeuheusobennitgever."(Brief  van  Des  Amorie 
van  der  Hoeven  Jr.  t>  lVtol>er  1840.^ 

'     SiettwsNnd  t\H*r  tien  IWkhamiel  25  November  1858. 

"•  Heemskerk.  Onze  Vtuh*i\  liic  in  tie  hemelen  zijt!  2®  dr.  Voorbe- 
rigt  blx.  V  en  VI. 

^  IV  dagteekening  van  den  daan>ver  handelenden  brief  meen  ik  te 
loien  als  4  Juni  lS4;i;  diH»r  Kruseman  werd  dit  schryven  ecbter  ge- 
viH»gtl  in  het  jaar  1842. 
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ven  ',  werd  afgewezen;  een  plan  ter  uitgave  van  Snippers  iR'*^. 
—  het  is  mij  niet  recht  duidelijk  geworden  wat  dit  was  — 
liep  spaak;  van  een  voomemen  om  de  romans  vanBulwerter 
vertaling  te  bekomen  moest,  waarschijnlijk  om  het  gevraagde 
hooge  honorarium  (20  guineas  per  deel  of  50  guineas  voor 
een  werk  van  drie  deelen)  afspringen  *;  een  aanbod  van  0.  G. 
Heldring,  om  ten  voordeele  van  twee  arme  huisgezinnen  nit 
te  geven  zijn  Mammon  of  de  gierigheid^  de  zonde  der  chrisU- 
lijke  kerk  van  John  Harris  werd  afgeslagen ;  Ilofdijk's  be- 
geerte  om  met  den  6  December  1S43  in  de  wereld  te  brengen 
J^7i  Psalm  voor  Nederland  op  den  geboortedag  des  Korvings^ 
kon  evenmin  vervuld  worden  •^. 

Daarentegen  kwamen  tot  een  uitvoering  de  voorstellen  van  Kru- 
seman  aan  J.  L.  van  der  Yliet  om  een  bewerking  te  geven  van 
Dumas'  Causes  celehres  —  het  in  de  goede  bcteekenis  van  het 
woord  tjpisch  Fransch-romantisch  werk  verscheen  geheel  anoniem 
onder  den  titel  Merkwaardlge  misduden  van  vroeger  en  later 
iijd  —  en  aan  H.  C.  Michaelis,  Hector  van  de  Latijnsche  scliool 
te  Enkhuizen,  den  zoon  van  G.  J.  Michaelis,  Conservator 
van  Teyler's  stichting  te  Haarlem,  om  een  vertaling  te  leve- 
ren  van  Bojesen's  Ha7idb'iich  der  Romischen  AntiqniUUen 
aus  dem  Ddnischen    iiberseizt    von   J.   Hoffa.    Met  dit  laatste 


>  Brief  van  Greb  3  Maart  1843.  —  Vgl.  [Jonckbloet]  Physiologie 
ran  den  Ifaag,  'sGravenh.  Fiihri  1843.  biz.  41:  „Niets  is  verveelender 
dan  een  bezoek  in  zulk  een  museum  [Mauritshuis].  —  Ja  wel,  toch,  het 
lezen  der  gedichten  van  Greb." 

2  In  den  brief,  die  hierover  door  C.  H.  "Wagner  te  Londen  den  29  Mei 
1843  aan  Kruseman's  broeder  {floriHt  from  Haarlem  at  Hull)  gericht 
werd,  komt  een  aardige  bescbrijving  van  Bulwer's  persoon  voor:  ^Mr. 
Bulwer  est  un  hot7Wie  tres  long,  tres  rtiaigrc^  Ires  sec  [f\  et  trcs  sourd 
el  ne  parte  nullenient  franoais.  —  C^est  tout  ce  qtie  fai  trotwd  de  re- 
niarquable  dans  son  exterieiir ;  quant  a  son  interieur^  it  etait  renipli 
de  thee^  d^oeufs^  de  jambon,  elc,^  parce  que  fen  ai  vu  les  beaua^  restes 
sur  une  table  qu''il  venait  de  quitter  pour  me  recevoir^ 

*  Hofdyk  bood  dit  werk  eerst  den  1  December  1843  Kruseman  aan: 
„lk  heb  op  1  December  een  gewaagd  voorstel.  Maar  omdat  ge  nog  al 
een  rariteit  in  uw  gilde  zijt,  meende  ik,  bij  U  zou  't  wellicht  nog  niet 
te  laat  zijn." 
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1844.  werk  had  Kmseman  als  uitgever  groot  succes  zoodat  er 
van  in  zes  jaar  tijds  drie  drukken  opgelegd  moesten  worden  \ 
In  den  tweeden  druk  bracht  de  schrijver  belangrijke  verbe- 
teringen  of  aanvuUingeu  in  dat  gedeelte,  hetwelk  het  jus  ro- 
nianum  behandelde;  hij  werd  op  die  leemten  opmerkzaam  ge- 
maakt  door  Mr.  J.  Heemskerk  Az.  te  Amsterdam  en  Mr.  H. 
Gerlings  Cz.  te  Haarlem,  t^rwijl  liij  daarbij  ook  nog  enkele 
wenken  ter  harte  nam,  welke  Dr.  J.  T.  Bergman  en  Dr.  J.  G. 
E.  Estre  geuit  hadden  in  hunne  reeensies  van  den  eersten  druk 
in  de  Konsl-  en  Leiterhode  ^  en  in  De  Gids  ^. 

Het  werk  bleef  jaren  lang  zijn  praktische  waarde  behouden ; 
althans  nog  in  1863  meende  Voltelen  te  Arnhem  j^er  afzon- 
derlijke  advertentie  in  het  Niemoshlad  voor  den  Boekhandel  de 
aankoop  van  dit  artikel  te  moeten  melden  *. 

Ook  een  ander  plan  van  Kruseman  moest  mislukken.  Had 
hij,  bij  minnelijke  schikking  met  Euhri  afgezien  van  zijn 
aangekondigd  plan  ter  uitgave  van  de  Beschrijving  en  AJ- 
beelding  van  de  Begrafenu-pUgtiglisden  va?i  Z.  M,  Koning 
Willem  I  ^,  hem  kwam  in  het  laatst  van  1843  ter  oore,  dat 
Ten  Kate  te  's  Gravenhage  eenzelfde  plan  trachtte  te  verwezen- 
lijken  als  zijn  tijdschrift  {Snippers?).  Kruseman  stelde  zich  hier- 
over  in  verbinding  met  Ten  Kate  om  beider  plannen  te  doen 
samensmelten :  de  Waggon  onder  redactie  van  Ten  Kate  scheen 
te  zullen  slagen,  maar  een  plotseling  uittreden  van  Ten  Kate 
uit  de  redactie  deed  „het  stoomtuig  binnenshuis  barsten'\ 

Het  welslagen  van  De  Dagheraul  vestigde  meer  de  aandacht 
van  onzen  uitgever  op  de  schrijfster  daarvan.  Hacke,  de  zoon 
van  den  Haarlemschen  predikant  Conrad  Hacke,  hielp  in  1844 
aan  de  vertaling  van  Frederika  Bremer's  Ei7i  Tagebiich,  nadat 


2odr.  1846,  3e  dr.  1852.  Oplaag  der  drie  drukken  3100  exemplaren. 

1844  Dl.  I  biz.  313. 

1845  Boekbeoordeelingen  biz.  178. 
26  November  1863. 

Nioiiwsblad  voor  den  Boekhandel  28  December  1843. 


r 
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Kmsemau   bij  schikking  met  J.  C.  van  Kesteren  en  G.  Beim        1845. 
het    vertalingsrecht  voor  zich  alleen  verkregen  had.    Ook  Een 
Daghoek  met  eene  opiaag  van  550  exemplaren  slaagde. 

Van  In  Dalania  van  dezelfde  schrijfster,  in  het  volgende 
jaar  uitgegeven,  werd  een  gelijk  aantal  exemplaren  (537)  ge- 
plaatst.  Schoon  vertalingen  van  haar  andere  werken  reeds  bij 
Bohn  *  en  Van  Boekeren  ^  het  licht  hadden  gezien,  scheen  zij 
in  dezen  tijd  een  zekere  voorliefde  opgevat  te  hebben  voor 
Kruseman  als  haar  Nederlandschen  uitgever;  door  bemiddeling 
van  haar  uitgever  C.  A.  Bagge  te  Stockholm '  ontving  Kruse- 
man de  afgedrukte  vellen  nog  voor  de  verschijning  van  het 
oorspronkelijke  werk.  Waren  de  vroegere  werken  uit  een  Duit- 
sche  vertaling  in  het  Nederlandsch  overgebracht,  het  vinden 
van  een  persoon,  die  het  Zweedsch  machtig  was,  leverde  eenige 
bezwaren  op.  Hacke  kon  hierin  niet  behulpzaam  zijn,  maar 
deed  Mr.  J.  C.  Bijsterbos,  advocaat  en  archivaris  van  Kampen 
aan  de  hand;  evenmin  was  het  verzoek  aan  Matthijs  de  Vries 
te  Leiden  gedaan,  aangenomen.  ,,Een  eenvoudig  historisch  ver- 
haal  zon  heel  wel  gaan,  schreef  doze  den  17  Januari  1845,  maar 
een  romantisch  stuk,  waarin  de  taal  nog  al  eens  zeer  moei- 
lijk  zijn  kan,  zou  mij  voorhands  te  veel  moeite  kosten,  zonder 
dat  nog  de  vruchten  daarvan  aan  uw  verlangen  zouden  be- 
antwoorden.  Maar  zou  Potgieter  u  niet  willen  helpen?''  Pot- 
gieter  bleek  te  willen  helpen,  al  was  het  alleen  maar  om  Kru- 
seman het  recht  der  vertaling  te  verzekeren.  Hij  vertaalde  de 
twee  eerste  vellen,  maar  zag  er  verder  van  af ;  Kruseman  zelf 
nam  daarop  de  bewerking  van  het  overige  ter  hand  naar  het 
Dnitsch^  maar  onderwierp  zijn  vertaling  toch  nog  voor  het 
afdrukken  aan  de  goedkeuring  van  Hacke  *. 

*  Huiselijk  geluk  en  huiselijk  leed  1841 ;  Het  gezin  van  den  overste 
1842;  Oorlog  en  Vrede  1842. 

'     De  buren  1842;  De  dochters  van  den  President  1842;  iVitml842. 
'     Later   was   haar  uitgever   Adolf  Bonnier    {Nieuwsblad  voor  den 
Boekhandel  9  Mei  1867.) 

*  „H  Is  mg  aangenaam  de  proeven  te  lezen,  maar  tiwe  vertaling 
heeft  mijne  revisie  niet  van  noode  en  waartoe  dan  dit  voor  u  lastige 
opontbond?"  (Ongedateerde  brief  van  Hacke  c.   15  Maart  1845.) 
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iswk  Op    bladzijde    52,    dus    in    het   vierde  vel,  door  Kniseman 

zelf  bewerkt,  komt  eeii  gediclitje  voor: 

Wiegje  dor  Liefde,  ja  scbommel  steeds  voort! 

Heelende  woorden  en  troostende  zangen! 

Hoe  wordt  het  harte  van  wellust  bevan^n, 
Als  het  in  de  onrnst  des  levens  a  hoort! 

Wiegje  der  Liefde,  ja  schommel  steeds  voort! 

Domniel  des  lijders  erinnring  in  nist, 

Streel  hem  door  droomen,  o  Wiegje  der  Liefde! 
letlere  rimi>el,  dien  onspoed  hem  griefde, 

Worde  door  hoop  van  zyn  voorhoofd  geknst, 
Hoop,  sich  een  zaiige  toekomst  bewast! 

Handhaaf  uw  oude  vermaardheid  in  H  Noord, 
Geestkracht,  die  Vrijheid  waardeert  en  Verlichting! 
Sehiet  er  uw  stralen  in  iedere  rigting! 

Maar  boven  alles  weergalme  het  woord: 

Wiegje  der  Liefde,  ja  schommel  steeds  voort! 

In  hot  exemphiar  van  Kruseman  ligt  daar  een  verbeter- 
bUuuljo;  ik  noem  dat  een  „Yerbeter"blaadje,  oindat,  naar  me 
ViKifkomt,  de  daar  gednikte  vertaling  veel  beter  geslaagd  is 
dan  zooals  ze  ten  slotte  detiuitief  afgedrukt  werd,  Het  poetisch 
nans  lijkt  nie  d:uir  l)eter  bewiwnl  gebleven,  in  weerwil  dat  er 
teirtni  de  ttvhniek  der  veR'iticaiie  nog  al  eens  gezondigd 
5^*lr!vu :  nieiioniin  is  het  irtvn  verWlerhhwdje  in  de  jjewone  be- 
iet^ke:iis  van  hel  woi>nl»  d;wr  de  druk  vtvU^er  wijst  op  een  be- 
*.ur\l  sireb'.even  pnvf bbuL  AVat  er  ei*hter  van  le  gelooven,  blijft 
in  '.o:  ir.iiivieu.   IV  daar  afi^\lnikle  variant  luidl : 

W'ir^v  der  Lift'de,  ja  svhviiiir.el  strrils  vix»rt! 
Gu  h^-b;  <wn  uvxerkmcht  in  uw  s:tx;ini:tn! 
H  ^  woTvi:  h«t  hjirte  van  ^tllus^t  l^jvanj^n, 

S*ii:  iiij  oaie  ivc^u  \\vr  't  >iki^^  van  d<ie  aarde, 
li^rrt  h^-rn  de  rus:f^  >**.^u  ".y  tfu  U^iw*4r\ie, 

liert  hem  ex  a  dr,vr,\  d:e  i:;~  i:r>  Kkvvrt! 

l\v  !».<•!••*.  tuh  drv^:v,;r.  u\  vtyv.c;^  ea  ia  i"->t; 

K«  >fcx'*\r  df  nv/,:v',.  il:.a  WAArhtii  htrc  critMe, 
l.i^'^'.na  d^s^r  tKvp  TAAr  sv:i  \vvr\.%.fd  i:*k->t! 
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Edelste  kracbt  van  ons  krachtige  Noorden!  1845. 

Geestkracht!  Naar  Vrijheid  en  Waarbeid  en  Licht 
Was  steeds  het  doel  van  uw  strgden  gerigt! 

Stryd!...  Maar  v66r  alles  —  tot  lieflgke  akkoorden 
Stem  onze  ziel  en  versmelt  onze  woorden! 
Liefde  verwint  onze  harten  zoo  Mf^l 

Nog  voor  (le  verschijriing  had  Bondewijii  in  zijn  /)f^  Tijd  * 
een  fragment  uit  dezen  nieuweu  roinan  nhi  Dahkarlie'  ^ 
medegt^deeld,  waarvoor  Kruseman  blijkbaar  in  ruil  van  Van 
der  Yliet  als  uitgever  van  Df.  Tijd  de  beschikking  kreeg 
over  de  steenteekening  van  Frederika  Bremer's  portret,  dat  de 
Imitste  een  paar  maanden  vroeger  in  de  eerate  aflevering  van 
zijn  tijdschrift  gebruikt  had.  In  Dalarna  verscheen  met  het 
portret    van    de    schrijfster    in   steendruk,  door  H.  J.  Backer, 

tegenover  den  titel.  De  Gids  ^  gaf  van  de  hand  van q 

(Mr.  Gerrit  de  Clercq)  een  aanprijzing  van  het  werk;  de  ver- 
taling  zelve  kon  zij  echter  niet  van  de  beste  noemen. 

Dank  al  die  uitgaven  was  deze  Noordsche  schrijfster  een 
geliefde  verschijning  geworden  in  onze  huiskamers.  Ons  roman- 
lezend  publiek,  dat  voor  alles  naar  de  strekkin^  vraagt,  had 
door  de  gemoedelijke  opvatting  van  het  godsdienstig  leven, 
zooals  Bremer  dat  weet  te  schetsen,  gretig  de  handen  uitgesto- 
ken  naar  haar  werken,  en  aan  Kruseman  als  uitgever  zijn  bij- 
val  geschonken.  De  Kerkkloksioonen  en  de  romans  van  Bremer 
zijn  in  vergelijking  van  de'kloeke,  breede  uitgaven,  die  Kru- 
seman in  vervolg  van  tijd  zou  doen,  wel  is  waar  vrij  onbe- 
teekenend;  niettemin  gaven  zij  o])  zeer  besclieiden  schaal  toch 
reeds  een  voorspel  van  hetgeen  de  25-jarige  uitgever  op  rijpe- 
ren  leeftijd  met  forsche  hand  zou  wagi^ii  en  met  ijzeren  wil 
en  vastberadenheid  zou  weten  te  volbrengen. 

Er    was   echter  in  het  particuliere  leven  van  Kruseman  een 


»    Dl.  I  's  Gravenh.  1845  biz.  353  vlg. 

*  Zooals  blijkt  uit  een  advertentie  in  hei  Nintwsblad  voor  den  Boek- 
handel  (22  Mei  1845)  verscbeen  fn  Dalarna  in  de  Duitscbe  vertaling 
onder  den  titel  In  DalekarUen. 

'    1845  Boekbeoordeeling  biz.  732. 
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1844.  groote  verandering  gekomen:  hij  was  den  15  Mei  1844,  een 
halfjaar  voor  het  overMjden  van  zijnen  vader,  in  het  huwelijk 
getreden  met  Anna  Maria  Goteling  Yinnis.  Van  moederszijde 
een  achterkleindochter  van  den  stichter  van  het  Nut,  had  zij 
haar  vader  nimmer  mogen  zien.  Jan  Eeinier  Goteling  Yinnis 
was  voor  de  geboorte  van  zijn  eerste  kind  als  zeeofficier  naar 
West-Indie  vertrokken  en  was  vandaar  niet  naar  het  vadcr- 
land  teruggekeerd.  Jan  Nieuwenliuijzcn,  een  welgesteld  apotheker 
op  de  Bakencssergracht,  die  in  ruime  mate  het  vertrouwen  gc^ 
noot  zijner  buren  —  we  zijn  nog  in  den  tijd,  dat  voor  lichte 
ongesteldheden  de  liulp  van  den  apotheker  ingeroepen  werd  — 
trok  zich  het  lot  zijner  zuster  aan;  zelf  ongetrouwd  nam  hij 
de  weduwe  met  haar  jeugdige  spruit  bij  zich  in.  En  dat  die 
inwoning  den  besten  invloed  zou  hebben  op  Anna,  zou  blijken. 
Zij  toch  was  het,  die  in  het  najaar  van  1842  de  briefwisseling 
met  Hasebroek  en  zijn  zuster  kon  gaande  houden  over  De  Daghe- 
rant^  toen  haar  aanstaande  echtgenoot  door  ziekte  verhinderd  was 
zulks  zelf  te  doen ;  zij  was  het,  die  in  later  jaren  haar  man  be- 
hulpzaam  zou  zijn  in  het  vertalen  van  den  tekst  der  Aglaja  voor 
de  Fransche^  editie;  zij  was  het,  die  Kruseman  het  leveu 
zou  verhelderen,  hem  een  hart  onder  den  riem  zou  steken, 
wanneer  handelszorgen  en  verdrietelijkheden  een  gelukkig 
veelal  voorbij gaande  sehaduw  zouden  werpen  op  zijn  levens- 
pad,  en  hem  zou  wcten  aan  te  sporen  tot  een  exeeUlor ;  zij 
eindelijk  was  het,  die  de  aanleiding  zou  worden  van  de 
voorliefde,  die  Kruseman  zou  krijgen  voor  de  Maatschappij 
tot  Nut  van  \  Algemeen,  die  hem  zou  aanmoedigen  daarvoor 
zijn  gaven  en  zijn  tijd  beschikbaar  te  stellen  en  hem  de  ge- 
legenheid  zou  verschatfen,  die  treffelijke  regelen  te  schrijven 
bij  het  honderdjarig  bestaan  der  Maatschappij  ',  waarin  Kruseman 
zijn  gevoelens,  die  hij  voor  die  Maatschappij  koesterde,  voor 
een    ieder    zou    wereldkundig    maken  ^.   Als  een  jjersona  grata 


*  Dr,  Martinus  Nieuioenhiiyzen  in  Volksalmanak  voor  1885.  Uitge- 
geven  door  de  Maatschappij  tot  Nut  inn  V  Algemeen  biz.  10  vlg. 

-  Vgl.  hierraede  het  oordeel  van  Douwes  Dekker  uit  1853,  in  een 
brief  aan  zijn  vrouw :  „0ok  mevroiiw  K.  bevnel  my  zeer  goed.  Zy  heeft 
een   goeden    toon    en   sprak   o.a.  over  huishouden  enz.,  juist  zooals  wy. 
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zou   zij    opgenomen  worden  in  den  kring  der  vrienden  en  be-       isw. 
kenden  van  Kruseraan,  niet  alleen  in  Haarlem,  maar  ook  bui- 
ten  diestad;  ook  S.  J.  van  den  Bergh  en  W.  J.  van  Zeggelen 
te  's  Gravenhage,  betoonden  haar  de  hartelijkste  vriendschap  en 
genegenheid. 

Welk  een  trouwe  vriendschap  had  Kruseman  in  die  jaren  met 
beide  Haagsche  letterkundigen.  Bijkans  dagelijks  werden  uit 
den  Haag  van  hen  brieven  ontvangen,  waarin  de  grootste  har- 
telijkheid  en  deelneming  onitrent  iiem  en  zijn  zaken  doorstraalden. 
Kruseman  stelde  die  vriendschap  op  hoogen  prijs,  daar  hij  in 
beide  auteurs  bij  voorkeur  de  pcrsonen  zag,  die  hem  als  uit- 
gever  van  eigenlijk  gezegde  letterkundige  ondememingen 
van  dienst  zouden  kunnen  zijn.  Maar  niet  minder  deden 
zij  het.  „Kerel,  schreef  Van  Zeggelen  in  185S  aan  Kruseman, 
toen  hij  de  vroegere  correspondentie  eens  begon  te  door- 
loopen  en  eindigde'met  ze  te  lezen,  wat  hebben  we  met 
elkaar  gedweept,  geidealiseerd,  gekeuveld,  geleuterd,  gekletst 
en  toch  onder  alle  dwaze  nuances  door  veel  genoten;  ik  al- 
thans  veel !  —  Uw  brieven  zijn  voor  mij  eene  historic,  zij  om- 
vatten  voor  mij  eene  belangrijke  episode  uit  mijn  leven,  en, 
waarlijk  niet  de  minst  bewogene.  Ik  kan  er  met  gemeng«ie 
aandoeningen  aan  denken;  vooral  aan  die  dageu,  toen  we  elkaar 
twee,  drie  brieven  daags  verzonden.  Dat  is  nu  anders  gewor- 
den;  er  is  voor  mij  eene  andere  periode  aangebroken,  een 
j)eriode  van  rust,  kalmte,  huisselijk  geluk  en  vrede.  0,  mogt 
die  periode  lang  zijn  en  haar  einde  ecu  zalige  outknooping 
w  ezen !  ^  —  Mijn  waarde,  ik  word  enistiger  dan  ik  meende  te 
zijn,  maar  uwe  brieven  bragten  mij  er  toe;  schrijven  wij  elkaar 


„Als  myn  man  het  schraal  had,  zouile  ik  my  niet  schamen  voor  het 
„minste  werk,  maar  nu  het  niet  behoeft,  acht  ik  myn  tyd  beter  te  kun- 
„Tien  besteden,"  etc."  {Brieven  van  Mullahili.  Vervolg.  Eerste  periode 
1846— ia99.  Amst.  (1891)  biz.  161). 

*  Hg  doelt  hier  op  het  overlyden  van  zgn  eerste  vrouw,  zgn  tweede 
hnwelgk  in  1848  met  Maria  Loosjes,  en  zijn  opneming  alsdeelgenootin 
de  zaken  van  zgn  scboonvader  Giunta  d'Albani. 
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iHii.  niet  zoo  dmk  meer,  laat  het  in  onze  harten  onverkoeld  en  on- 
verdeeld  blijven.  Ik  slel  den  grootsten  prijs  op  uw  vriendrschap] 
houdend  hart.  ^Ve  gaan  nog  eens  zamen  buiten  wonen^  hoor, 
twee  hnizen  naast  elkaar^  met  groote  tuinen^  en  wij  met  groote 
zuidwesters  op."  ' 

En  niet  minder  genegenheid  had  Sam  Jan  voor  Kmseman. 
Zij  drieen  hacUlen  een  trouwe  vriendschap  met  elkaar  gesloten. 
Van  den  Beri^h  was  de  eerste  die  overleetl:  Van  Zegsjelen 
sehreef  een  paar  dagen  later:  „Ja  ook  ik  ben  nog  gansch  en 
al  ontdaan  door  den  onverwachten  dood  van  onzen  >Tiend.  — 
Onze  kring  wordt  enger.  O,  laten  wij  ons  naauwer  aansluiten 
naarmate.de  kring  kleiner  wordt;  en  laat  ik  't  op  nieuw  zeg- 
gen :  Gij  behoort  tot  mijne  intiemste.  Mijn  hart  heeft  u  altijd 
in  innige  \Tiendschap  toebehoord,  en  wat  tal  van  blijken  gaaft 
gij  mij  niet  van  uw  trouw  hart"  ',  met  deze  woortlen  bracht 
hij,  dien  de  buitenwereld  alleen  als  comieus  kende,  emstig 
onder  woorden  hoc  de  dood,  de  ultima  Unea  rerutHy  te  \Toeg 
een  einde  gemaakt  had  aan  een  hechten  vriendschapband. 
Want  welk  een  innige  gehechtheid  in  velcrlei  opzicht  be- 
stond  er  niet  tusschen  Kruseman  en  Van  den  Bergh.  Aan 
hem  had  hij  het  te  danken,  dat  hij  in  1S42  als  lid  van 
het  Haagsch  letterkundig  genootschap  Oefening  kweekf  kennU^ 
Van  den  Bergli's  stichting  ^  was  opgenomen,  nadat  Bosboom 
daar  vooraf,  op  den  7  Februari  lS42  Kruseman's  NapoUon 
had    voorgedragen  *. 


•     Brief  van  Van  Zeggelen  29  Maart  1858. 

'     Brief  van  Van  Zeggelen  2  Jannari  1869. 

'  Het  is  beketid  dat  Sam  Jan  op  dat  genootschap  niet  weinig  prat 
was;  een  enkel  bewijs.  Na  de  viering  van  het  25-jarig  bestaan,  scbryft 
hij  aan  Kruseman  (9  Maart  1859):  „hij  [ten  Kate]  heeft  het  heerlijke 
feest  van  Oefening  ook  niet  biigewoond  —  25  jaren.  Mijn  stichting!  Ik 
kan  het  niet  begrijpen  —  zoo  oud !  En  toch  zou  men  het  willen  be- 
kennen,  dat  \k  het  heb  gedaan  boven  velen,  ook  toen  enkelen  nit  het 
vaaiidcl  liepen,  die  nn  zijn  weergekeerd.  Kruseman!  de  menschen  zijn 
[beestenp',  Van  den  Bergh's  gewone  uitroep. 

Het   is  afgedmkt  in  de  Menyelinqen  van  het  Grenootschap.  Poezy 
1842  biz.  129—141. 
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Maar  niet  alleen,  dat  de  correspoiideiitie  over  huiselijke  en  ihu. 
particuliere  aangelegeiiheden  liep,  ook  van  elke  letterkundige 
gebeurtenis,  die  voor  Kruseraan  als  belangstellende  in  de  Ne- 
derlandsche  belletrie  eenig  gewicht  kon  hebben,  werd  trouw  ver- 
slag  gedaan  en  kondschap  gegeven.  Jaren  lang  uitte,  over  en 
weer,  de  genegenheid,  die  de  drie  vrienden  voor  elkander  koes- 
terden,  zich  in  hun  brief wisseling ;  vrij  wat  aardige  kijkjes  op 
de  letterkundige  wereld  van  die  dagen  geven  vooral  de  brie- 
ven  van  Van  den  Bergh  t«  zien.  Ik  wil  hier  een  dierbrieven 
mededeelen,  zoowel  omdat  de  schrijver  hierin  van  zijn  karakteris- 
tieken  kant  uitkomt,  als  ook  omdat  de  inhoud  wellicht  niet  onaar- 
dig  is  voor  de  kennis  der  daarin  genoemde  boeken  en  personen. 

Waarde   Vriend! 

Uw  algemeene  zendbrief  aan  de  Haagsche  vrienden  van 
den  31"^*^**  der  vorige  maand  is  ons  in  orde  geworden:ik 
had  u  reeds  eerder  daarop  geandwoord,  maar .  .  .  Heb  ik  nu 
van  mijn  leven  ooit  lammer  begin  gezien  ?  Bergh !  Gelijk, 
Kruseman,  hebt  ge  en  daarom  op  een  anderen  boeg:  ik 
weet  zelf  niet  hoe  ik  zoo  stinkend  alledaagsch  kon  zijn, 
ik .  .  .  .  maar  mijn  Ilemel,  wat  een  pedante  praat,  Bergh ! 
Alweer  gelijk,  ik  zal  dus  zien  liet  voor  den  derden  maal 
anders  te  doen,  in  de  hoop,  dat  het  u  voldoen  ziil,  mijn 
vriend;  want  om  u  de  waariieid  te  zeggen,  ik  walg  van 
de  hierboven  staande  zeven  regels. 

Ter    zake    dus!    Maar   eerst  een  vloek  voor  mijn  pen, 

aan   welke  ik  geloof  mijn  lamzalig  begin  verschuldigd  te 

wezen.  Foei, 

Foei !  welk  een  zwaan  mocbt  eenmaal  zich  beklageo, 
Dat  zij  u  in  haar  vleutrelen  mocht  dragen, 

Of  een  plaats,  die  wis  de  Vries  niet  noemt? 

Hoewel  de  Gida  op  die  kw&  namen  roemt, 
En  met  Boileau,  dien  paai  van  vroeger  dagen, 

Steeds  schrijft  je  notnnie  un  chat  loujours  un  chat ! 

De  waarheid  ligt  ook  hier  in  't  midden,  ja, 
Al  dwaal  ik  af  van  H  donzen  gat  van  't  zwaantjen 
Al  wawel  ik  alsof  ik  onder  't  kraantjen 

Een  paar  nur  lag  als  zekere  Profeet 

Van  onzen  tgd,  die  nooit  Schiedam  vergeet. 
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1841.  En  echter. . . .  toch en  niettemin  blijft  lijmen, 

Dat  Jonckbloet  zelfs  zijn  scbandelyke  rijmen 
In  't  geel  pamflet,  dat  Fuhri  riep  in  H  liclit  * 
Vernietigt  voor  het  oog  der  aard  en  't  dicht 
Verguist  gelyk  hij  zelf  zich  zag  verguizen 
Door  een  wiens  naam  ik  geenszins  uit  mag  plaizen 
Maar  die  terecht  dat  ding  gegeesseld  heeft.  * 


En  met  6en  streek 
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Bergh !   je  bent  gek  van  avond.    't  Kan  wel  Krusemau 

—  en  dus  tot  morgen,  in  de  hoop,  dat  ik  zal  kunnen 
schrijven,  wat  ik  zeggen  wil  en  wensch.  A^an  avond  lieb 
ik  geen  kop.  Ik  ben  vandaag  loederlijk  opgehouden  — 
en  het  dwarrelt  inij  door  mijn  hoofd  als  de  chaotische 
kennis  het  Jonckbloets  hersenen  doet.  Voor  heden  avond 
leg  ik  dus  de  zwanenveder  ueer;  en  ik  bid  u  dit  gewawel 
te  beschouwen  als  niet  geschreven  en  voor  de  helft  ont- 
staan  uit  een  humoristische  (?)  bui.  — 

Donderdagavond.   Het  is  vrij  wat  rustiger  dan  gisteren 

—  ik*  hoop  dus  dozen  avond  op  mijn  gemak  af  te  schrij- 
ven.  Ophalen  van  vernioeienissen  en  lijken  wil  ik  niet; 
inaar  diit  inoet  ik  u  toch  zeggen,  dat  ge  Sam  Jan  niet 
in  Haarlem  zien  zult,  voor  dat  hij  u  met  Anna  in  den 
Haag  zal  hebben  gezien :  gij  zijt ....  ik  zal  nu  eens 
zien  of  ik  u  op  die  wijze  krijgeu  kan  uit  een  der  liefste 
plaatsen  die  mij  bekend  zijn.  Na  dien  tijd  kom  ik  op 
uw  dak  —  zeg  dit  ook  aan  Anne.  De  spoorwagen  zal 
nu  haast  tot  hicr  rijden  ^  —  ergo  zijn  die  kosten  weinig. 

Gij  vraagt  mij  wat  ik  u  van  den  bundel  van  M.  raad. 
Ik  moet  beginnen  met  u  mee  te  dceleu,  dat  het  een  bon- 
del  verhalcn  op  rijm  is:  ergo  direkt  geen  verzameling 
gedichten.  Wat  ik  er  van  gezien  heb,  heeft  mij  voldaan. 
Ik  heb  hem  er  over  geselireveu;  want  ik  deed  u  die 
vraag  niet  zonder  authorizatie.  Hij  dacht  met  mij,  dat  gij 


W.  J.  A.  Jonckbloet]  Physiologie  van  den  Haag,  door  een  Hacjenaw, 
^    E.  AV.  van  Dam  van  Isselt? 

3    De   opening   van   de  seetie  Voorschoten-den  flaag  bad  plaats  den 
6  December  184^3. 
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het    niet   direkt    hadt    afgeslagen.   Wat. is  uw   antwoord,       ihw. 
staat    er    iii    de    formulieren  onzer  Ilervormde  Kerk,  die 
steenen    des    aanstoots    van   kenners  en  halfkenners,  van 
would  be  kenners  en  niet  kenners. 

Wij,  dat  is  V[an]  Z[eggelen]  en  ik  liebben  wel  dege- 
lijk  plan  in  uw  Sfiippers  mee  te  doen.  Wij  moeten  ecliter 
verklaren,  dat  we  gaarne  eens  een  proef  zagen  van  den 
geest,  waarin  gij  het  verlangt  —  en  houden  ons  dus  aan- 
bevolen  om  N°.  1  te  zien.  Er  is  altijd  gal  te  veel  in 
een  menscli,  die  naar  buiten  uit  moet  —  de  pen  moet 
dan  gepunt  enz.,  en  dies  hopen  wij  van  tijd  tot  tijd  wel 
eens  wat  voor  u  te  sjouwen.  Wat  aangaat  het  pekunieele, 
dat  zullen  we  wel  ecus  bepraten  of  beschrijven.  Kora  ik 
iets  tegen  dat  bruikbaar  is  —  ik  zal  ^t  aanhouden,  en 
Willem  ook.  Misschien  trek  ik  te  veld  tegen  een  zotte 
vraag  van  De7i  Recenseni  van  Calisch  gedichten,  die  ge- 
vraagd  heeft,  waarora  Ilclvetius  v[an]  d[en]  B[ergh]  dien 
niet  heeft  afgeraden,  zijn  Heemskerk  te  laten  drukken  nti 
de  bekrooning  van  Bogaers.  H.  v.  d.  B.  had  NB.  ge- 
zegd,  dat,  zoo  B.  de  gouden,  C.  ten  miuste  de  zilveren 
verdiend  had.  Ik  vraag  niet  naar  namen,  maar  meld  mij 
eens  wat  gij  van  onderwerpen  hebt. 

Gisteren  avond  heb  ik  ook  Van  Zeggelen  geiproken. 
Deze  verzocht  mij  in  de  eerste  plaats  u  te  groeteu  met 
de  u  dierbaren  en  u  teveus  te  melden,  dat  er  een  nieuwe 
letter  voor  de  erotiekers  komt;  hij  zal  daarmede  nu  in 
Januari  een  aanvang  maken  ^  Denk  gij  nu  nog  eens  over 
een  titelkijn.  Eenvoudigheli  enz.  Liefst  zag  ik  een  dingjen 
zonder  vignet,  maar  koperen  letters.  De  groote  huiler  en 
douderaar,  zoo  als  de  apologeet  der  Femmes  libres  Boude- 
wijn  noemt,  hoorde  dat  ik  u  schrijven  zou  —  en  dc  in- 
liggende  is  er  het  gevolg  van.  Die  man  neemt  nog  al 
hooi  op  zijn  vork. 

Denkt    ge    nog    wel  eens,  als  gij  iets  te  vettalen  hebt 
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Van  den  Bergh's  nieuwe  dichtbiindel  Edmunds  mandolhie  zon  bij 
Giunta  d'Albani  te  's  Gravenhage  gedrukt  worden. 
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1844.  uit    het    Duitsch    of  Fransch   aaii  dien    armeii  drommcl, 

dien  ik  u  heb  aanbevolen  ?  Houdt  het  eens  in  uw  ge- 
dachten,  zoo  ge  kuiit.  Gaat  het  met  Helo7i9  Bedevaart  * 
nog  al?  Wat  blijven  di^  Ned.  Volksahnanak  en  die 
Schoone  en  goede  uit !  De  eerste  interesseert  mij  meer  dan 
de  laatste,  die  met  ieder  jaar  een  grooter  vod  wordt.  Ik 
geloof,  dat  ik  er  niet  meer  in  werken  zal.  Trouwens  wat 
heeft  men  aan  al  die  boekjens?  Niets! 

Ik  geloof  dat  Fuhri  mooi  het  land  heeft  met  die 
Fyziologie  Laat  hij  er  aan  verdienen ;  zijn  naam  heeft  er 
mee  geleden,  al  heeft  J  [onckbloet],  wiens  gelijkend  por- 
tret  het  hoofdstuk  XVIII  versiert  (?)  ^  den  zijnen  geknaauwd 
voor  / 100  l 

Sint  Keyne  *  is  zeker  een  der  beste  vaersjens  van  de 
Aurora.  Ik  vond  m6t  u,  dat  ze  niet  nitsteekt,  hoewel  de 
beschrijving  van  Malta  door  Jufvr.  Toussaint  de  aankoop 
van  het  boekjen  waard  is,  al  staat  hare  novelle  De  fwee- 
lingen  van  Malta  ook  onder  haar  model  van  dien  Fran- 
schen  schilder  Mignard  in  de  Vergeet  inij  niet.  Onder  de 
beste  dingen  daaniit  rangschik  ik  Potgieter's  Wint'Crtjens 
schilderen.,  Ten  Kate's  Nanr  tmlten  en  Kneppelhout's  Waan- 
z'ntnig  Truken.  Mag  ik  het  rest j en  maar  naar  noemen ?  en 
Heldring's  gewawel  met  den  weinig  flatteusen  naam  van 
pispraat  bestempelen.  Waar  ter  waereld  wordt  een  redak- 


*  D.  F.  Strauss.  Uelons  hedeiauvt  tiaar  Jeruzahhi.  (lit  het  Hoofj- 
dnitHvh  door  A.  Kloyn^  tjob.  ()('kcrs(\  nirl  erne  voovrede  tntn  J.  H.  van 
der  Palm  en  opheldorende  aanteekenuvjen  door  J.  ClariHse.  Amster- 
dam. J.  van  der  Hey  &  Zoon  1823.  2c  uitgave  De  rer fating  herzien 
door  S.  Beets.  Amsterdam.  P.  Meijer  Warnars  en  G.  J.  A.  Beijerinck  1843. 

^  [W.  F.  Gr.  L.  Fran(;ois]  Een  achttiende  hoofdstuli  eoor  de  Phy- 
siologic, ran  den  Haag .   Door  er.n  Hagenaar.  's  Gravcnh.   1843. 

*  „Wel  my  dear^  wat  zegt  gy  van  uw  ouden  Haagschen  baas?  Dat 
is  eerst  een  furie  van  een  uitgever.  De  residentie  heeft  in  een  soortvan 
letterkundig  oproer  verkeert  bij  de  verschijning  der  physiologic  en  met 
koortsig  ongcduld  verwachtte  men  het  achttiende  hoofdstuk."  (Brief 
van  Van  der  Vliet  10  November  1843). 

*  De  Bron  van  Sint  Keyne^  door  W.  J.  van  Zeggelen  {Aurora  voor  1844 
biz.  11 1\ 
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tear  gevonden,  die  zoo'n  ding  zou  willen  opnemeu  als  de       iwt- 
pnil,  die  de  4^[erffeei]  w»[y]  w [*<?/]  heeft  geredigeerd.   De 
C/trUL   Folkmhnanak  van  Van  Kampen  ziet  er  niet  kwaad 
nit.   De  Tijdspiegel  bevalt  mij  best.  Hoeveel  tijdschriften 
krijgen  wij  toch  wel?  — 

Ik  raak  nitgestudeerd.  Alleen  nog  dit.  De  Braga  houdt 
met  December  op.  En  misschien  komt  er  een  tweede 
nippokreen'ontzwareling  van  Dr.  Hecker,  die  ook  de  eerste 
geschreven  heeft.  Sub  rasa  dit. 

Mijn  vrouwtjen  en  mijn  kroost  varen,  Goddank,  wel, 
mijn  zoon  heeft  twee  tanden  en  schijnt  er  nog  al  aan  te 
lijden,  want  hij  ziet  soras  fameus  bleek.  — 

Ontfang  dezen  met  uwe  lieve  Anna  en  uwe  verdere 
betrekkingcn,  zoo  mede  de  hare  in  goeden  welstand  en 
geloof  mij  als  altijd 

Uto  yriejid 

S.    J.    VAN    DEN    BeRGH. 

Donderdag  16   Nov.   1S48. 

Tusschen  al  dergelijke  bemoei'ingen  als  uitgever,  werd  on- 
derwijl  het  eigenlijke  bedrijf,  waar  voorloopig  althans  de  finan- 
cieele  basis  in  gevonden  raoest  worden,  de  winkelzaak,  niet  uit  het 
oog  verloren.  De  administratie  van  de  leesinrichting,  die  onder 
den  koop  van  Beets  begrepen  was,  nam  een  goed  deel  van- 
den  tijd  in  beslag.  Door  aankoop  van  nienw  verscheneu  uitgaven 
en  van  sommige  oudere  vcel  gezochte  werken,  trachtte  liij 
dien  voorraad  tot  een  uitgezochte  verzameling  te  maken  van 
Hollandsche,  Fransche,  Engelsche  en  Hoogduitsche  boeken. 
Toch  komt  het  mij  voor,  dat  hij  zich  niet  onderscheidde  in  ge- 
halte  van  andere  dergelijke  inrichtingen ;  een  doorlezing  van 
den  catalogus  en  van  vier  daarop  verschenen  vervolg(^n,  geeft  mij 
geen  aanleiding  er  lang  bij  stil  te  staan.  Alleen  dit,  dat  Kruse- 
man  zijn  inrichting  uitbreiddt*  door  er  aan  toe  te  voegen 
eenige  maandwerken,  en  wel:  Het  ljHenkabintt^  Earopa^  Iris, 
De  Gids^  Vaderlandsche  letteroefeuufgca  gh  J)e  Beceusejit^wAni 
hij  op  het  omslag  van  den  catalogus  medewerking  inriep  tot  het 
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i»V4.  oprichten  van  leesgezelschappen  in  bijzondere  vakken  van  lite- 
ratuur  en  wetenschap,  zoo  als  van  staat-.en  geschiedkunde, 
taal-  en  dichtkunde,  rechtsgeleerdlieid,  geneeskunde,  godge- 
leerdheid,  enz.  Op  die  wijze  was  hij  als  debitant  werkzaam  in 
liet  begin  van  zijn  loopbaan  en  hij  trachtte  daaraan  grooter 
vertier  toe  te  brengen,  door  in  zijn  winkel  te  organiseeren 
driemaandelijksche  boekbeschouwingen  van  de  nieuwste  Hol- 
landsche,  Fransche,  Engelsche  en  Hoogduitsche  werken  inalle 
vakken  van  wetenschap  en  literatuur  *. 

Er  znllen  dus^  naar  evenredigheid  van  de  bekrompen  ruimte 
in  zijn  winkel,  vrij  wat  boeken  voor  het  lezend  en  koopend 
publiek  beschikbaar  zijn  geweest.  Haarlem  was  niet  aUeen  de 
stad,  die  geestelijk  voordeel  kon  genieten  van  den  boeken voor- 
raad  daarin  opgeslagen;  ook  naar  buiten  —  ik  denk  hier  in 
de  eerste  plaats  aan  J.  C.  Hacke  te  Amersfoort,  den  lateren 
vertolker  van  Dante's  Bivlna  Comoedia  en  een  Haarlemmer 
van  geboorte  . —  werden  de  werken  uitgezonden,  wtiarvan 
een  onvermijdelijk  gevolg  was,  dat  de  toestiind  der  biblio- 
tlieek  bij  het  drukke  gebruik,  dat  van  de  boeken  gemaakt 
werd  gaandeweg  aciiternit  ging  en  het  aantal  werken  aUengs 
verminderde ;  een  welkome  aanvulling  was  een  partijtje  boe- 
ken, meestal  raoderne  lectuur,  bijzonder  geschikt  voor  een 
Cabinet  de  lecture^  waarvan  in  1841  wegens  geldgebrek  de 
zanger  W.  P.  de  Chavonnes  Vrugt,  de  propagator  van  het  ons 
opgedrongen   Wien  Neerlandsch  hloedy  zicli  ontdeed. 

Maar  daarbij  bepaalde  de  ueering  zich  niet  alleen.  Boekver- 
kooper,  zooals  Kruseman  zich  bij  voorkenr  in  advertentien  en 
brieven  noemde,  te  zijn,  en  wel  in  de  superieure  beteekenis 
van  het  woord,  was  steeds  zijn  streven.  Aan  de  eischen  door 
liem  aan  den  wetensehtip])elijken  boekverkooper  gesteld,  kwcim 
ook  hij  —  de  moudelinge  getuigeiiis  van  ouderen  van  dagen 
is  er  ten  be  wijze  voor  —  niet  te  kort,  toen  reeds  doordron- 
gen  van  zijn  op  latere  jaren  geschreven  woorden.  „Treed  het 
magazijn  van  den  beschaafden  assortiments-handelaar  binnen  en 
verkwik    allereerst    uw    oogen   aan   dien  overvloed  van  keurig 


'     Advertentie  in  Opregte  Haarlemsche  Courant  2  Augustus  1842. 
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geschikte  boeken  en  banden^  naar  nibriek  en  taal  geonlend.  i^* 
Loop  de  rijen  langs  en  haal  uw  hart  op  aan  dien  veelzijdigeu 
rijkdoin  van  geestesgaven,  waarvan  reeds  de  titels  u  toesi)re- 
ken;  aan  die  over  de  gansche  wereld  beroerade  nanien^  wier 
jongste  arbeid  in  die  bedrukte  bladen  u  in  de  hand  wordt  ge- 
legd;  aan  die  weelde  van  uitvoering,  waannec  allerlei  vakken 
van  kunstnijverheid  het  boek  weten  te  tooien.  Benijd  den  ban- 
delaar^  die  te  midden  van  dien  schat  als  tijdelijk  eigenaar  zich 
beweegt.  Zie  hem  gretig  gluren  tusschen  de  bladen,  opdat  hij 
voor  zich  zelv'  een  voorsmaak  moge  genieten  van  hetgeen  ter 
nauwemood  de  pers  verlaten  heeft  en  dat  hij  zoo  straks  zijn 
bezoekers  als  verrassende  nieuwheid  zal  voorleggen.  Bespeur 
hoe  zijn  handelstact  elk  boek  zijn  plaats  en  zijn  rang  geoft  in 
den  omvang  zijuer  bibliographische  bekwaamheid,  en  hoe  hij 
zich  voorbereidt  om  met  dat  geoefend  overzicht  alien  die  zijn 
boekenkennis  begeeren  te  raadplegen  zoo  aaustonds  te  hulp  te 
wezen.  Zie  hem  omringd  van  de  aanzienlijksten  en  beschaafd- 
steu  zijner  woonplaats,  opvangende  wat  ieder  nit  zijn  eigen 
vak  van  studie  of  smaak  hem  mee  te  deelen  heeft  en  zich 
daannee  weer  verrijkende  ten  eigen  en  anderer  bate.  Elke  dag 
doet  heih  aanwinnen  in  kennis,  ruimer  worden  van  blik,  scher- 
per  van  oordeel,  iijner  van  smaak,  een  man  zijn  op  zijn  post 
te  midden  der  geestelijke  en  zedelijke  bewegingen  van  zijn 
tijd,  een  man  zich  voedende  met  het  edelste  dat  de  maat- 
schappelijke  wereld  oplevert  en  wederkeerig  in  die  maatschappij 
bevorderend,  wat  haar  beter  en  vruchtbaarder  maakt/'  *  De 
boekverkooper  Kruseman  was  meer  dan  louter  gewoon  debitant; 
hij  was  de  bibliothecaris  van  zijn  magazijn,  die  zijn  steeds 
wisselenden  voorraad  dienstbaar  maakte  aan  de  verbixiiding  vjin 
wat  goed  en  fraai  en  edel  was. 

Desniettegenstaande  werd  het  bedrijf  van  boeken  te  plaatsen 
niet  verwaarloosd.  Begonnen  met  een  leverantie  van  jaarlijks 
een  riem  schrijfpapier  aan  den  Krijgsraad,  de  eenige  betrekke- 
lijk  vaste  post,  die  aan  den  winkel  van  Beets  verbouden  was, 
had  het  debiet  zich  gaandeweg  in  zijn  vadei'stad  uitgebreid ;  de 


Bouwstoffen  Dl,  I  biz.  XXVII. 
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1844.  hulpvcoardigheid  in  hct  bedienen  der  klanten  ',  ook  daar  waar 
iemand  met  meer  eigendunk  van  zicli  zelf  liet  aan  ziju  bediende 
zou  overgelaten  hebben  ^,  moest  de  goede  uitwerking  niet 
niissen.  Zelfs  Batavia  maakte  kennis  met  zijn  werkzaamheid, 
waar  hij  in  1846  door  bemiddeling  van  zijn  vriend  Bleeker 
de  levering  trachtte  te  bekomen  aan  het  geneeskundig  leesge- 
zelschap,  toen  daar  geklaagd  werd  over  Kemink  te  Utrecht,  aan 
wien  dat  opgedragen  was.  Ue  wijze  tocli,  waarop  in  onze  ko- 
lonien  in  de  behoefte  aan  boeken  voorzien  werd,  voldeed  aan 
niemand;  een  eigenlijk  gezegde  boekhandel  bestond  er  niet  en 
de  bezorging  der  boeken,  want  handel  mocht  het  niet  heeten, 
was  overgelaten  aan  de  welwillendheid  van  de  Hoofd-opzieners 
of  directeuren  van  de  Lands-Drukkerij  en  Postdirecteuren  van 
Batavia,  altegader  redenen,  waarom  E.  J.  L.  Fuhri  de 
verantwoordelijke  Hoofd-opziener  bij  de  Drukkerij  van  het 
Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen,  in 
1S4S  besloot  de  proef  te  nemen  om  voor  twee  jaar  een  boek- 
handel te  Batavia  te  vestigen  '. 

In  hoeverre  Kruseman  naar  aanleiding  van  dien  wensch  van 
Bleeker,  in  dezen  eersten  tijd  opgetreden  is  als  handelaar  naar 
Indie  weet  ik  niet;  ik  vermoed  echter,  dat  die  handel,  zoo  hij 
al  tot  stand  gekomen  is,  inderdaad  niet  veel  te  beteekenen 
gehad  zal  hebben.  Trouweus  Nederland  in  het  algemeen  en 
Haarlem  in  het  bijzonder  was  het  veld  dat  in  de  eerste  plaats 
voor  den  debitant  openlag  en  het  was  nit  den  aard  der  zaak 
Nederland  waaraan  Kruseman  vooral  zijn  aandacht  boven  Indie 
zou  schenken.  Onder  dat  dagelijksch  bedrijf  van  verkoop  van 
winkelvoorraiid,  werden  ook  af  en  toe  commissies  waargeno- 
meu  op  boekverkoopingen  en  hield  hij  zelf  er  een  den  13  Juni 
1S4'3  in  liet  Hof  van  Holland  te  Haarlem  *. 


'     Zie  Jo.  de  Vries  in  Eigon  llimrd.  1894  biz.  299. 

-  Dat  Kruseman  in  den  eersten  tijd  reed  seen  win  kelknecht  had  vindt 
zijn  bevesti«i^in^  in  twee  advertentien  in  het  Nieuwshlad  voor  den  Boek- 
handrl  (21  Januari  en  12  November  1841). 

•''     Xieawnhldd  voor  den  Boekhandel  8  Juni   1848. 

^  Wat  hier  in  veiling  kwam  weet  ik  niet.  Daar  mg  geen  catalogas 
der  veiling  onder  de  oogen  is  gekomen,  kanik  niet  mededeelen  of  Kruse- 
man zich  hier  ook  wellicht  op  het  gebied  van  den  ouden  boekhandel  begaf. 
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Overvloed  van  inkomsten  gaven  al  die  bemoeiingen  niet;  ih44 
het  jonge  huishouden  moest  nog  zcer  zuinig  beheerd  worden, 
wilde  de  70  gulden^  die  Kruseman  daarvoor  in  de  maand  kon 
afzondereu,  geen  deficit  geven.  Finaiicieele  zorgen  toch  drukten 
nog  steeds  den  ijver  en  de  voortvareiidheid  van  den  boekhan- 
delaar-nitgever.  En  daarbij  kwam  nog,  dat  hij  op  weinig  steun 
kon  rekenen  van  oudere  gevestigde  boekhandelaars.  Andere 
grondbeginsels  in  den  boekhandel  als  usance  waren,  brach- 
ten  hem  toch  somwijlen  in  moeielijkheden  met  de  confraters. 
Althans,  ik  wil  dit  tusschen  de  regels  lezen  in  onderst-aand 
briefje : 

Mijn  Heer  en   Friend! 

Mij  is  een  briefje  van  u,  door  den  Heer  Stemvers  ge- 
worden  over  een  voor  de  Leti\eroefeningen\  ter  recensie 
verkocht  exemplaar  van  Annetje  de  St.  Morin  (roman, 
die  ik  met  de  mijnen  met  veel  genoegen  las)  *  en  waarin 
UEd.  zich  verschoont  van  het  zenden,  op  grond  van 
eenige  drukfouten,  die  wellicht  U  zouden  geweten  worden. 
Die  grond,  houd  het  mij  ten  goede,  korat  mij  zoo  zwak 
voor,  dat  ik  onwillekeurig  daarbij  terugdenk  aan  hetgeen 
verleden  najaar  plaats  greep,  toen  ik  TJEd.  reeds  beleef- 
delijk  om  een  exemplaar  ter  huiselijke  lectuur  verzocht, 
doch  dat  niet  konde  bekomen,  en  ook  nooit  bekomen  heb, 
ofschoon  UEd.  toen  slechts  eenig  uitstel  begeerde.  Andere 
confraters  volgen  ten  dezen  eene  andere  methode  dan  de 
Heer  Bohn  en  ook  dan  de  firma  Loosjes.  Eerstgenoemde 
maakt  geene  bedenking  in  het  bedingen  van  een  gunstige 
recensie,  of  —  betalen  van  het  exemplaar !  (Dit  is  nu 
toch  wat  heel  erg).  —  Laatstgemelde  bezigt  de  Letter- 
oeff[eningen^  als  werktuig  om  het  debiet  weer  wat  op  te 
warmen  als  de  trek  over  is,  en  zendt  daarom  eerst  na 
jaar  en  dag  de  boeken,  en  dan  soms  bij  pakketten  ter 
beoordeeling   in.  Beiderlei  manier  van  doen  viud  ik  alles 


'     G.   P.   R.  James.  Annette  de  St.   Morin.  Een  vevhaal  uH  den  tijd 
van  Loilewijk  XV. 
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1844.  behalve   nobel,   en  heeft  mij  dikwijls,  toen  ik  nog  redcoc- 

teur  was,  gestuit  en  beleramerd  tevens.  Eene  liberaler, 
minder  kleingeestige  deuk-  en  handelwijs  zie  ik  zoo  gaarne 
jonge  conf raters  vormen;  en  ziedaar  de  reden,  waarom  ik 
als  oud-conf rater  U  dit  melde,  vertrouwende  dat  UEd. 
bet  zulk  eenen,  die  U  van  heeler  harte  veel  voorspoed  in 
uwe  zaken  toewenscht,  niet  ten  kwade  zult  duiden,  terwijl 
hij  zich,  met  alle  achtiug  gaame  noemt 

Uwen  Dmistv.   Friejid 

J.  W.  LTntema. 

Vaartzigt  \  1  Mei  1843. 

Het  bleek  echter,  dat  de  woning  aan  bet  Spaarne  te  klein 
werd  om  het  jonge  huishouden  een  behoorlijke  huis vesting  te 
kunnen  geven.  De  oude  heer  11.  D.  Kruseman  begreep  dat,  en 
kocht  voor  zijn  zoon  voor /' 3781.09  een  dubbelhuisje  aan  het 
Spaame  aan  de  noordzijde  van  de  Korte  Veerstraat  ^,  waarheen 
in  April  1844  de  zaak  overgebracht  werd.  Gesteund  door  een 
trouwe  gade,  en  aangemoedigd  door  een  eigen  huishouden,  zou 
daar  aan  de  winkelzaak  en  aan  het  uitgeversbedrijf  een  nieuwe 
Schwuvg  gegeven  worden. 

Een  geschiedkundige  roman  van  J.  van  de  Capelle  (pseudo- 


^  Een  optrekje  te  Haarlem  aan  de  Leidsche  Yaart  waar  IJntema  zomers 
gedurende  15  jaar  verblgf  hield,  en  in  1838  (6  Juni)  zijne  ecbtgenoote 
Sara  Heslinga  door  den  dood  verloren  had.  In  1844  trok  hij  naarArn- 
heni.  IJntema  was  uitgever  en  redacteurvande  Vaderlaiuische  IrJtcroc/e- 
ningen^  toen  met  De  Boekzaal  en  het  Algemeen  lettcriievend  Maand- 
schrift  de  meestgezochte  belletristische  tydschriften^waartegen  bet  Jonge 
Holland  en  De  Gids  de  strgdvaan  opbieven. 

Een  dikke  burgerheer,  in  't  bruin  met  kop'ren  knoopen, 
Vol  van  den  bon  vieux  temps  en  kunstgeuootscbapsbry; 

Een  vader  die  zgn  gal  gestaag  voelt  overloopen, 
Omdat  zijn  eigen  kroost  veel  knapper  is  dan  bg ; 

Een  knorrige  arrogant,  wiens  gunst  ge  alleen  kunt  koopen 

Door  oppervlakkigheid  en  domme  vleiery .  {Braga  l)ev.  1883.  biz.  53.) 

2    Thans  plaatselijk  geteekend  No.  62. 
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niem  van  J.  F.  Bosdijk)  te  Schoonhoven,  waarin  de  schrijver  i»i4. 
getracht  had  „iii  levendige  kleuren  te  doen  zieu,  hoe  vooral 
Haarlem  in  diepen  rarap  en  verdrukking  geketend  lag,  hoe 
heilig  de  opstand  was,  hoe  noodig  en  hoe  begrijijelijk  een 
daama  gevolgde  raoedige  en  onbezwekene  verdediging  in  het 
beleg  was,"  werd  als  „fabriekswerk"  niet  aangenomen  *;  een 
zelfde  bescheid  kreeg  Ten  Kate  een  paar  dagen  later,  die  aan- 
bood  Dfi  Spiegel  der  volmaaktheid  of  gedachle  over  hei  ware^ 
Jsckomie  en  goed^^  uit  het  tweede  deel  van  Joh.  Fried r.  von 
Meyer's  Hesperiden  (29  Juli  1844).  Behalve  enkele  kleiniglie- 
den  als  De  wedloopen  en  hard^averijen^  gehoiid'en  nahij  Za7id- 
vuort^  d^n  6*®"  e^i  7**"  September  J8i4  [door  Boudewijn]  ^,  „welk 
werkje  door  zijn  geestigen  inhoud  zijn  koopers  wel  zou  vinden,''  ^ 
verschenen  in  1844  een  paar  romans  van  Flygare  Carleii, 
Schoppe  en  Ingemann  *.  Van  deze  drie  romans  maakte  de  uit- 
gever  een  afzonderlijke  aanbieding: 

Haarlem,  December  1844. 

Door   een    zamenloop   van  teleurstellingen  lieb  ik  eerst 
in   het   laatst  van  dit  jaar  drie  romans  kunnen  uitgevcn, 


'  Het  is  mg  niet  gebleken,  dat  deze  roroan  evenwel  het  lichtgezien 
heeft  daar  Het  beleg  en  de  vevdediginfj  van  Haarlem  reeds  in  18^3  te 
Schoonhoven  bij  Van  Nooten  verschenen  was.  Dit  werk  was  echter  bij 
Kruseman^s  letterknndige  bentgenooten  niet  zoo  ongnnstig  opgenomen, 
daar  Bondewijn  er  een  fragment  uit  overdrukte  in  De  Tijd  (Dl.  1 
's  Gravenh.  1845  biz.  257  vlg.)  en  dat  versierde  met  een  gezicht  in 
Haarlem's  Groote  Kerk  (steendruk).  De  Haagsche  scbilder  Ehnle  voelde 
zich  door  de  lezing  van  dezen  roman  ge'inspireerd  om  een  episode  uit  bet 
beleg  met  de  Kleine  Houtpoort  als  achtergrond  op  het  doek  te  brengen. 
{De  Tijd  Dl.  IV  's  Gravenh.  1846  biz.  185). 

'  Ten  onrechte  door  Dr.  Ekama  {Calalogus  van  boeken^  pamfletien^ 
enz.  over  Haarlem.  Haarl.  1874  n°.  989j  toegeschreven  aan  Beets. 

'  Advertentie  in  Nieiiwsblad  voor  den  Boekhandel  19  September 
1844.  —  Ook  Potgieter  maakte  eengedicht  op  deze  Zandvoortsche  wed- 
rennen.  (Groenewegen  no.  441). 

*  Het  laatste  werk  draagt  het  jaartal  1845,  maar  werd  reeds  v66r 
12  December  1844  in  commissie  verzonden.  (Advertentie  in  Nieuwsblad 
voor  lien  Boekhandel  12  December  1844). 
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1844.  aan  wier  goed  debiet  ik  overigens  geene  reden  zou  hebben 

om  te  twijfelen.  Ik  bedoel: 

N°.  1    riygare  Carlen,    JHe  is  de  Bruid^gom  ?  2  din. 

/4.60    /5.60. 
N°.  2    AraaliaSchoppe, />5/or/;;/.2dln., /4.20 /5.10. 
N°.  3    Ingemaun,    Konivg   Eric   en  de  BannelingeUy 

2  dn.  /5.75    /6.90. 
(dit  laatstc  met  het  jaartal  van  1845) 

alle  van  auteurs  wier  werken  raijne  aanprijzing  niet  uoodig 
hebben.  Niettemin  vrees  ik,  dat  ik  in  het  voorjaar  meer 
Exemplaren  terug  zal  krijgen,  dan  inij  lief  is,  wanneer  ik 
niet  door  een  extra  rabat  het  verkoopen  van  dezelve  in  dit 
jaar  voord^eXiger  maak,  dan  in  het  volgende,  en  getroost 
mij  liever  deze  betrekkelijk  groot€  opoff'ering,  dan  de  Ex. 
door  het  been  en  weer  reizen  beschadigd,  terug  tc  zien  en 
ze  op  nieuw  te  moeten  verzenden.  Daarom  doe  ik  het  vol- 
gend  aanbod: 

Wie  van  bovenstaande  drie  romans  ie  zanian  in  dit  jaar 
een  stel  voor  rekening  ueemt,  sta  ik  tien  percent  extra 
korting  toe,  behalve  de  gewone  vijf  percent  bij  de  afre- 
keni  ng.   De  prijzen  worden  dan  alzoo  nett^ : 

Van  N°.  1  /    3,934  ^^erk.  /    5.60 

2  „     3.59i  „      '„     5.10 


>f  99 


„       „     3  „     4.92  „      „     6.90 


Te  zamen    .  .  .  /  12.45  /  17.60 

hetwelk  bijna  zonder  risico  een  aanzienlijke  winst  ople- 
vert.  Wie  twee  stellen  neemt,  ontvangt  dezelve  voor 
/ 12.00  nett^  elk. 

Tevens  geef  ik  de  verzekering,  dat  in  dit  aanbod  niet 
de  minste  verandcring  behoeft  te  worden  voorgesteld,  en 
dat  eiikde  werken  in  geen  geval  voor  minderen  prijs  dan 
den  bij  de  uitgave  bepaalden,  worden  afgeleverd. 

Ik  behoef  niet  te  melden,  dat  in  dit  voorstel  op  eene 
ruime  deelneming  wordt  gerekend.  Maakt  men  van  het- 
zelve  gebruik,  dan  verzoek  ik  per  Convert  antwoord. 
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Bij    de   aanstaaiide  sluiting  der  rekeningen  herinner  ik       isu. 
H.H.    confraters    nog,  dat   ik,    om  verschillende  redenen, 
nieta  op  eeii  volgend  jaar  in  Com?fiis»ie  kan  lateii,  en  ver- 
zoek  ik  HEd.  beleefdelijk  vodr  Mei  terugzending  van  het 
onverkochte. 

A.  C.  Kruseman.  ' 

De    boekhandel    maakte  flink  gebruik  van  deze  aanbieding: 

ougeveer  400  exemplaren  werden  van  elk  dezer  romans  geplaatst. 

• 

Behalve  De  Nichten  en  Ten  Kate's  Maria  Magdalena  was 
nog  geen  oorspronkelijk  Nederlandsch  belletristisch  werk  bij 
Kruseman  verschenen ;  van  beide  was  het  debiet  geheel  onvol- 
doende,  zooals  bleek.  Edmunds  mandoline^  een  verzameling  van 
een  aantal  tusschen  1835  en  1844  vervaardigde  gedichtjes  van 
zijn  vriend  S.  J.  van  den  Bergh,  dat  in  1844  het  licht  zag, 
bracht  daarin  verandering.  De  uitgave  gaf  aanleiding  tot  een 
kleinen  twist  onder  de  Haagsche  boekverkoopers  ^,  welke  echter 


*     Advertentie  in  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  12  en  27  Decem- 
ber 1844. 

'  De  uitgave  van  dezen  bnndel  had  een  kleine  boekverkooperstwist 
ten  gevolge,  schoon  Kruseman  daarin  als  uitgever  slechts  zgdelings  be- 
trokken  was.  J.  A.  A.  van  den  Bergh,  de  breeder  van  den  dichter, 
die  sedert  een  paar  jaar  als  boekverkooper  te  's  Gravenbage  geves- 
tigd  was,  had,  zoodra  hij  van  de  voorgenomen  uitgaaf  kennis  kreeg, 
bestellingslijsten  bij  zijn  klanten  doen  rondgaan,  nog  voordat  aan  de 
andere  boekverkoopers  bestellingslgsten  door  den  uitgever  toegezonden 
waren.  Toen  in  1846  Van  Zeggelen's  Lack  en  Luim  stond  uit  te  ko- 
men,  was  het  te  verwachten,  dat  ook  tbans  weer  door  hem  hetzelfde 
middel  ter  hand  genomen  zoude  worden .  J.  M.  van  't  Haaff,  de  uitgever 
van  het  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel^  meende  zich  tegen  deze  praktijk 
te  moeten  verzetten  en  betoogde  in  een  ingezonden  stuk  in  het  Nieuws- 
blad van  den  26  Februari  1846,  dat  deze  „bgzondereactiviteit(?)"hoog8t 
ongepast  was  tegenover  de  andere  boekverkoopers,  die  daardoor  achter 
het  net  zouden  moeten  visschen.  Dit  stuk  gaf  aanleiding  tot  hevige 
woordenwisselingen  tusschen  de  betrokken  personen  in  's  Gravenbage; 
een  persoonlgke  overkomst  van  Kinseman  naar  den  Haag  was  noo- 
dig  om  de  gemoederen  weer  tot  kalmte  te  brengen,  terwijl  hij  in  het 
volgend  nummer  van  het  Nieuwsblad  bekende,  „hoe  het  hem  leed  heeft 
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1844.  niet  nadeelig  terugwerkte  op  het  debiet;  in  tegenstelling  met 
Be  Nicht-en  en  met  de  Maria  Magdalena  zou  de  ondeme- 
miug  voor  Kruseman  geen  schadepost  zijn.  Iloewel  Sam  Jan 
voor  honorarium  niet  onverschillig  Icon  zijn,  had  hij  het  kopy- 
recht  om  niet  aan  zijn  vriend  den  uitgever  afgestaan,  en  deze 
zag  hier  voor  het  eerst  zijn  vertrouweu  in  een  Nederlandsch 
letterkundig  werk  niet  beschaamd.  Trouwens  het  werk  werd  door 
geestverwanten  gunstig  besproken;  op  verzoek  van  Alberdingk 
Thijm  had  Ten  Kate  zich  belast  met  de  recensie  van  Edmunds 
mandoline  in  T)e  Spekfator  ^  en  zich  daarvan  vrijwel  najir  ge- 
noegen  van  Sam  Jan  gekweten  ". 

Nog  zijn  er  een  paar  uitgaven  in  dit  jaar  1844  geschied, 
welke  der  vermelding  waard  zijn. 

In  Maart  verscheen  bij  Kruseman  een  uitgave  van  de  Wet 
hotbdende  tmsMelling  eener  hultengewofie  belasting  ap  de  hezit- 
tingen,  de  zoogenaamde  Wet  op  de  gedwongen  geldheffing  van 
F.  A.  van  Hall.  Hiervan  was  de  oplaag  vastgest-eld  op  1000 
exemplaren  in  groot  octavo,  terwijl  Kruseman  van  de  Erven 
Bohn  overnam  de  oplage  in  klein  octavo  voor  /*  24.70. 

Aan  de  tweede  uitgave,  die  hier  nog  vermelding  verdient, 
is  evenzeer  de  naam  Van  Hall  verbonden. 


gedaan,  dat  dit  bundeltje  reeds  y66r  zijne  uitgave  aanleiding  tot  onaan- 
genaamheden  gegeven  heeft  tusschen  llaagsche  Confraters.  Welke  prak- 
tyken  daar  ook  mede  gebraikt  zyn,  h^  verzekert,  dat  hg  er  niet  de 
minste  kennis  van  gedragen  heeft,  en  dat  hij  meent  by  de  verzending 
naar  recht  en  billykheid,  en  dus  zoo  by  boopt  ten  genoegen  van  alien, 
gebandeld  te  hebben." 

*  Brief  van  Alberdingk  Thijm  aan  fen  Kate  18  Juli  1844,  mede- 
gedeeld  door  J.  F.  M.  Sterck  in  Nederland.  Amst.  1893  Dl.  II  biz.  202. 
De  recensie  zelve  verscheen  in  De  Spektator.  Ul.  V  's  Gravenh.  1845 
biz.  358  vlg.  401  vlg.  Ten  Kate  onderteekent  zijn  recentie  * c. 

^  ,,'t  Is  zoo  moeilijk  een  vriend  oprecht  te  recenseeren :  vooral  iemant 
als  den  goeden  Sam,  die  6vergevoelig  is  voor  lof  en  blaam,  de  waar- 
heid  niet  altyd  penetreert  en  aan  vormen  blyft  hangen.  Hy  isredelyk 
kontent;  maar  vindt  mijn  standpunt  overdreven."  (Brief  van  Ten  Kate 
aan  Alberdingk  Thijm  17  October  1845,  medegedeeld  door  J.  F.  M. 
Sterck  in  Nedevland,  Amst.    1893.  Dl.  II  biz.  324.) 
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Den  20  September  1839  was  de  eerste  spoorweglijn  hier  in  18*4. 
Nederland,  die  tusschen  Amsterdam  en  Haarlem,  geopend.  Vijf  jaar 
later,  in  October  1844,  verscheen  bij  Kruseraan,  voor  rekeuing 
van  den  schrijver  C.  C.  van  Hall,  adjunct-ingenieur-directeur 
der  HoUandsche  IJzeren  Spoorweg-Maatschappij  een  Handlei- 
ding  tot  de  tennis  van  de  verscAilleude  soorten  van  locomotieven 
benevens  practische  voorschriff^n  tot  ket  geleiden  van  dezelve, 
die  met  inbegrip  van  een  atlas  van  dertig  platen /*  16. — 
(/*  12.80  netto)  kostte  *.  De  Maatschappij  had  den  dienst  aange- 
vangen  in  1839  met  4  locomotieven  *  en  dat  materieel  gaande- 
weg  met  11  uitgebreid  "*,  zoodat  in  1844  hier  te  lande  slechts 
15  locomotieven  en  even  zoo  veel  machinisten  waren.  Het  lijkt 
me  daarom  een  financieel  uiterst  gewaagde  ondememing  geweest 
te  zijn  een  dergelijk  kostbaar  werk  toen  over  zulk  een  speciaal 
onderwerp  in  het  licht  te  geven.  „Bij  de  uitbreiding,  die  de  Spoor- 
wegen  eerlang  ook  in  ons  Vaderland  zuUen  verkrijgen,  schreef 
de  auteur  in.  zijn  \^Voor]berigty  is  er  eene  noodzakelijke  be- 
hoeft«  aan  die  soort  van  werklieden,  welke  men  gewoon  is 
Mackiuisten  of  wel  Geleiders  der  Locomotieven  te  noemen. 
Vele  werklieden  pogen  zich  te  oefenen,  ten  einde  zich  hier- 
toe  bekwaam  te  maken,  maar  zij  zoeken  te  vergeefs  in  onze 
taal  naar  eene  geschikte  handleiding,  die,  gepaard  met  eene 
dagelijksche  practiscke  oefening,  hun  daartoe  den  weg  zoude 
kunnen  banen." 

In    hoeverre    het    werk    aan    de    verwachting  voldeed  weet 
ik  niet,  daar  de  oplaag  mij  niet  bekend  is.  Ik  vermoed  echter, 
dat  de  uitgaaf  aan  haar  bestemraing  beantwoord  heeft.  In  het^ 
begin  van  September  1845  toch  werd  de  kopy  met  de  overige 
exemplaren    bij   advertentie  in  het  Nieuwshlud  voor  den  Boek- 


>  De  schrgver  was  met  zgn  bloedverwant  Adrian  Desir6  Teyler  van 
Hall  op  de  locomotief,  die  den  10  Maart  1843  op  de  Leederbrug  bij 
"Warmond  verongelukte ;  Teyler  van  Hall  verloor  daarby  het  leven. 

'    Snelheid,  Hoop,  Arend,  Leeuw. 

'  In  1840  met  de  Amstel,  in  1841  met  de  Vulcanus  (deze  beide 
waren  van  Nederlandsch  fabrikaat  door  C.  Verveer),  in  1842  met  de 
Komeet,  de  Vesta  en  de  Orion,  in  1843  met  de  Sirius,  de  Salamander, 
de  Phoenix  en  de  Urania,  in  1844  met  de  Pegasus  en  de  Aurora. 
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1844.  hafidel  ^  te  koop  aangeboden.  Die  verkoop  kwam  niet  tot  stand, 
want  in  April  1848  werd  Kruseman  zelf  kooper  van  de  89 
resteerende  exemplaren  met  het  kopyrecht  voor  /'125;  in  de 
anctie  J.  C.  van  Kesteren  en  Zoon  verkocht  hij  12  December 
1849  de  overige  60  exemplaren  met  het  kopyrecht  aan  Petit 
&  C°.  te  Utrecht  voor  /*  156,  zoodat  hij  in  ruim  anderhalf 
jaar  omstreeks  /'  250  aan  het  bezit  van  dit  artikel  verdiend  had. 
Wanneer  in  onze  dagen  het  spoorwegwezen  zoo  iets  alle- 
daagsch  is  geworden,  dat  een  locomotief  een  doodgewoon  voor- 
werp  geacht  wordt,  dan  is  de  verklaring  van  het  woord  „loco- 
motief  in  dit  werk  gegeven,  belangrijk  genoeg  voor  de  ken- 
nis  van  die  dagen,  om  hier  over  te  drukken  ^. 

Wanneer  men  eene  Stoommachine,  in  de  plaats  van  op 
een'  onbeweegbaren  grond,  plaatst  op  een  beweegbaar 
werktuig,  b.v.  op  eene  boot,  of  een'  wagen,  dan  noemt 
men  dit  werktuig  een  Locomotief. 

Locomotief  is  een  nieuw  woord,  waaronder  gerangschikt 
moet  worden  eene  soort  van  werktuigen,  alleen  van  elkan- 
der  verschillende  door  den  aard  van  het  werk,  dat  zij 
moeten  verrigten;  zoo  zijn  er  Locomotieven  voor  booten, 
voor  gewone  wegen  en  spoorwegen. 

Behalve  deze  algemeene  beteekenis  van  het  woord  Loco- 
motief, wordt  hetzelve  meer  bepaaldelijk  gebruikt  voor  de 
werktuigen,  welke  op  de  spoorwegen  dienst  doen;  en  in 
dit  geval  wordt  hieronder  verstaan  niet  alleen  de  machine 
zelve,  maar  ook  de  ketel,  de  wagen  waarop  het  werktuig 
rust,  in  een  woord,  het  gehecle  samenstel,  hetwelk  dient 
om  de  treinen  op  de  spoorwegen  voort  te  slepen. 

Hit  lexicographisch  oogpunt  verdient  hier  genoemd  te  wor- 
den   het    EngeUch    en   Hollaud%ch    woordenboek  der  Uchnuehe 


1    11  September  1845. 

-  Van  Hall,  Handleiding  enz.  biz.  [5]  Inleiding.  —  De  Haarlem- 
srhe  Courant  van  den  11  Maart  1843  vertaalde  in  haar  verslag  van 
liet  bovengemelde  spoorwegongeluk  het  woord  locomotief  in  stoomtrekker. 
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benamingen  van  de  deelen  eener  loc()motieJ\  dat  Van  Hall  aaii  ih44. 
zijn  arbeid  toevoegde.  Een  o])80ini)iiiig  vau  enkele  vertolkingen, 
hier  en  daar  uit  die  lijst  gegrepeii,  versterkt  mij  in  de  niecMiiug, 
dat  werkelijk  deze  uitgaaf  geenszins  het  beoogde  doel  gemist 
heeft.  Ik  iioein:  Axle  guideHy  vetpotgeleiders ;  cross  schaft  ', 
stellingas;  eotlon  wick,  katoenpitje;  <rrc/**  */^<^^r,  dwarslegger  *-; 
drivingicheeh,  drijfwielen;  fianch  of  the  Uras,  flena  der  wiel- 
banden;  jyrirnifig,  pruiinen  ^\  reversing  gear,  gaugkruk  '^  \  smoke 
box,  rookkast;  siaifs,  steunen;  splasher ,  ^^^^x^  \  icheelgnage^''y 
spoonnal.  Die  Nederlandsche  benamingeii  ziju  nog  hed(»n  ten  dage 
in  die  door  Van  Hall  aangegeven  beteekenis  gebruikelijk  ",  en 
aaugenomen  dat  de  vertaling  dier  Engelsche  teclinische  uit- 
drnkkingen  ook  aan  Van  Hall  te  danken  is,  dan  bewijst  dat  den 
invloed    van  zijn  Handleiding  en  indirect  daardoor  het  debiet. 

Het  jaar  1S45  gaf  niet  veel  nieer  verseheidenheid  ilan  het 
vorige :  alleen  verdient  vermeld  te  worden,  dat  voor  de  nitgave  van 
Daniel  llamee  Ueschiexhnis  der  bouwkiitist  bij  de  oude  volken^  eene 
vertaling  door  J.  H.  MuUer  van  de  Manud  de  r hlstmre gnieraleds 
V arckiteciure  chez  fous  les  jjeuples,  en  wvlka  vertaling  in  Februari 
1^1«7  compleet  kwani,  te  vergeefs  getracht  werd  een  subsidie 
van  /'2500  te  verkrijgen  van  Z.  M.  nit  het  fonds  ter  aan- 
raoediging  van  goede  onderneiningen;  hoewel  de  regeering  op 
het  werk  intcekende,  bleek  de  onderneniing  dan  ook  ten  slotte 
met   een  nadeelig  saldo  te  slniten  ^ ;  dat  er  een  plan  gevormd 


*  Lees:  cross  shaft. 

*  Lees:  d t^arsligger. 

-'    Water  uitwerpen  tegelgk  met  den  afgewerkten  stoom. 

*  Gangkrnk  is  ook  wel  de  naam  voor  het  handel  aan  de  stoomtoe- 
laatpijp. 

■'     Lees:  wheel  gange. 

"  >fededeeling  van  den  beer  H.  J.  Abresch,  adjunct-iogenieur  aan 
de  centrale  werkplaats  der  Hollandsche  IJzeren  Spoor wegmaatscbappij. 

^  In  de  AlphabetlHcJu:  tiaatnlijst  van  boeUrn  vnz.  (Ainst.  Brinkman. 
1858  biz.  539  ?.  v.  Ram^e)  is  de  titel  onjuist.  Het  is  mij  althansniet 
gebleken  dat  Krusenian  meer  uitgaf  dan  de  (icsrhicdenisder  bouwkunst 
bij  de  oude  volken.  Bovendien  komt  zoo  ook  de  titel  voor  in  den  cata- 
logus   der   fondsveiling    van    1852.    Eveneens   is  het  jaartal  IS-tG  door 
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18V).  werd  de  Koamos  van  Von  Humboldt  in  Nederlandsch  gewaad 
te  steken;  dat  ten  behoeve  van  J.  Y,  van  Druten  te  Sneek  afge- 
.  zien  werd  van  de  uitgave  van  een  vertaling  van  Flygare  Carlen's 
Paul  JFdrnufig  ' ;  dat  van  Da  Costa's  Al/ofisus  de  Eersie^  waar- 
van  het  kopyrecht  (2  ex.)  door  Kruseman  in  September  van  dat 
jaar  met  dat  van  ProTnetheics  (15  ex.)  voor/'50  gekocht  was  uit 
het  fonds  van  J.  H.  den  Ouden,  een  herdruk  bezorgd  werd  ^  en 
dat  in  het  einde  van  het  jaar  verzonden  werd  M.  Kom 
Ilaak-boekje.  Onderrigi  en  voorbeeldeyi  voor  allerlei  werk  in  het 
haken^  een  vertaling  van  Mina  Korn  Das  weisse  Hakelbuch. 
Met  dit  werkje  dat  Kruseman  persoonlijk  vertaalde  en  dat 
hij  vermoedelijk  in  de  wereld  bracht  om  te  voldoen  aan  de 
aanvragen,  die  zijn  vrienden  tot  hem  richtten  6m  patronen  te 
verkrijgen  voor  hun  vrouweu,  had  hij  groot  succes.  De  eerste 
druk  met  een  oplaag  van  2000  exemplaren,  was  binnen  een 
paar  maanden  uitverkocht;  de  tweede  oplaag  in  een  zelfde  aan- 
tal  getrokken  (Mei  1S4G)  w^erd  in  Juni  1847  door  een  derde 
vermeerderde  oplaag  van  2500  exemplaren  gevolgd  en  gaf  bo- 
vendien  in  IS  it)  den  prikkel  tot  de  uitgave  van  F.  Benedictus  ^ 
Haak'boekje,  Onderrigt  en  voorbeelden  voor  allerlei  gehaakt-e  voor- 
werpen  in  kleuren,  waartoe  hij  eene  op  dit  gebied  welbekende 
schrijfster  had  aaugezocht.  fliervan  was  de  afzet  echter  aanmer- 
kelijk.  minder^  daar  in  6  jaar  2554  exemplai-en  geplaatst  werden. 


Brinkman  genoemd,  onjuist.  Op  het  titelblad  staat  1847,  overeenkomeD.de 
met  de  maaad  Februari  van  dat  jaar,  waarin  de  laatste  (zesde)  aflevc- 
ring  verscheen. 

*  Advertcntie  in  het  Niemvsblad  voor  den  Buekhandel  lljuni  1845 
onderteekend :  „J.  F.  van  Druteb,  boekhandelaar  te  Sneek".  Paul  Wer- 
nijui  verscheen  in  1846  met  het  ad  res  van  Van  Draten  en  Bleeker. 

^  De  AlfonsHs  de  Eerste  was  kort  te  voren  (23  Augustus  1845)  voor 
de  tweede  maal  —  op  hei  programma  van  de  voorstelling  staat  echter, 
naar  het  schijnt  ten  onrechte,  „nooit  vertoond"  —  in  den  Amsterdam-, 
schen  Stads-schouwburg  vertoond.  De  voorstelling  had  aan  De  .S/>eA.7afor 
(Dl.  V  'sGravenh.  1845  biz.  386)  weinig  voldaan.  Wellicht  datdaarin 
een  reden  gezien  kan  worden  waarom  de  eigenaar  van  het  treursp«l 
zich  liet  vinden  het  kopyrecht  over  te  doen. 

^  Zij  was  onderwijzeres  op  de  Nederl.-TsraeliHsohe  armenschool  te 
Amsterdam . 
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Nog  schijnt  Krusemaii  in  dat  jaar  weer  getorad  te  hebben  1846. 
aan  een  oiid  plan:  het  uitgeven  van  een  periodiek  blad;  althans 
het  lean  opgemaakt  worden  uit  enkele  brieven,  die  in  het 
laat^te  halfjaar  van  1S45  door  hem  ontvangen  werden.  De 
Polickinel  van  184?9  vond  een  voorganger  in  de  (Jileuspiegel^ 
zooals  dat  blad,  naar  me  voorkorat,  zou  moeten  heeten.  Daar 
voorloopig  althans  van  de  zaak  niets  kwam,  is  het  eenige 
inerkwaarclige  dat  zich  hieraan  vastknoopt  een  brief  van  Ilof- 
dijk,  g^chreven  uit  Alkmaar  den  22  Juli  1S45,  wjiarin  hij 
schrijft  dat  „het  getal  couranten  die  door  H.H.  Boekh.  alhiev 
bezorgd  worden  is  '  HaarL  15S  HandelsbL  ^MS  —  Arnh.  9  — 
Kmnper    24  —  A7mt^  (Jour.  4  -  -  O^ev.  7  —  Rotterd.  -3  — 


J  yy 


lS4t)  echter  toonde  een  gansch  anderen  aanblik;  dat  jaar 
zag  Kruseman  met  een  uitgave  voor  den  dag  komen,  waarin 
hij  voor  het  eerst  zijn  voile  kracht  toonen  zou,  nl.  met  het 
iiiaandwerk  het  Chruielijk  Album ^  Woorden  van  sfichting  m 
onze  huhkayners,  De  menigte  preeken,  welke  in  die  jaren  het  licht 
zageu  hadden  aan  Kruseman  de  overtuiging  geschonken,  dat 
het  publiek  gesteld  was  op  stichtelijke  lectuur.  Maar  juist  die 
o vervloed  raaakte,  dat  die  vorm  in  discrediet  geraakte ;  gods- 
dienstige  vertoogen  in  losser  stijl  en  door  verschillende  handen 
bijeen  gebracht  konden  een  w(dkomer  lektuur  zijn  in  den  huise- 
lijken  kring.  Kruseman  stelde  zich  in  verbinding  met  Adriaan 
Loosjes,  thans  rustend  doopsgezind  leeraiir  te  Amsterdam. 
Schoon  nog  maar  leerling  van  de  Haarlemsche  latijuscHie  school 
was  door  dien  veelbelovenden  scholier  met  October  1 S45 
reeds  com])leet  bij  De  Jong  te  Arnhem  uitgegeveu  De  paarlen 
den  Bijbelsy  dat  in  maandelijksche  atleveriugen  verscheiicii, 
grootendeels  door  hem  geschreveu  was.  Ilij  bood  zijn  mede- 
werking  en  met  Kruseman's  hulp  de  zorg  voor  anderer  kopy 
aan,  daar  hij  wegens  zijn  jeuigdigen  leeftijd  als  eigeulijk  gezegd 
redacteur  niet  kon  optredeu.  Loosjes  ging  hulp  zoeken  bij  zijn 


»     Het    postkantoor   had  hem  geweigerd  opgaaf  te  verstrekken.   Zijn 
zegslieden  in  deze  waren  de  loopjongens  van  Coster  en  van  Van  Vloten. 
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is^e.  vrienden  van  de  Latijusche  school,  bij  Ulile  Duiciy  bij  dai 
kringetje  van  Haarlemsche  jongelui,  wier  namen  in  later  tijd 
zulk  een  voomamen  klank  zouden  hebben,  en  waartoe  o.  a. 
Kuenen,  fiauwenhotf  en  Mirandolle  behoorden  '  en  slaagde  bij 
Abraham  Kueneu  en  bij  Herman  Broos  Az.,  de  eerste  nog  niet 
weder,  de  laatste  reeds  sedert  geruimen  tijd  niet  meer  gymna- 
siast,  maar  beide  apothekersleerlingen.  De  eerste  en  de  tweede 
aflevering  waren  verschenen  en  om  de  animo  er  voor  op  te 
wekken  liet  de  uitgever  flink  werken  met  deze  beide  eerste 
afleveringen  en  een  daarbij  verzonden  prospectus. 

De  Uitgever  A.  C.  Kruseman,  te  Haarlem,  acht  het 
in  zijn  belang  en  tot  genoegen  van  velen  gepast,  om  de 
uitgave  van  het  (^hiiisteli j  k  Album  zoo  veel  mogelijk 
bekend  te  maken.  Hij  verspreidt  daarom  dit  Prospectus, 
ten  geleide  van  de  beide  eerste  afleveringen  van  het  werk 
zelve  fer  inzage,  terwijl  hij  alien,  welke  zich  het  Album 
wenschen  aan  te  schaflen,  verzoekt,  den  naam  op  te  geveii 

van  eenen   Boekhandelaar  in  hunne  woonplaifts,  door 

wiens  bemiddeling  en  tot  wiens  voordeel  zij  het  exemplaar 
verkiezen  te  ontvangen. 

Overigens  verwijst  hij,  wat  het  werk  zelf  aangaat,  naar 
het  onderstaande 

PROSPECTUS 

VAN  DE  It  ED  AC  TIE. 

Aan  u,  geliefde  Medechristenen,  geleerd  of  eenvoudig, 
rijk  of  minder  vermogend,  jong  of  oud,  aan  u  alien,  die 


*  Over  de  Haarlemsche  Latijnsche  school  na  te  zien  vooral  A.  Loosjes. 
LIU  de  jpitgd  van  Abraham  Ktienen  \vLStemmenvoor  wanvhe'idenvreiU*. 
Utr.  1894  biz.  25  vgl.  —  Wanneer  ik  hierbij  Mirandolle  noem,  is  dat, 
omdat  het  myn  moeder,  Mirandolle^s  oudste  zuster,  levendig  voor  den 
geest  staat,  dat  hy  in  die  dagen  door  Loosjes  verzocht  werd  een 
stukje  te  leveren:  een  vertaling  van  een  opstcl  uit  een  Duitschealma- 
nak  werd  goedgekeurd.  Het  is  mij  echter  niet  geblekeu,  dat  een  der- 
gelijk  opstel  door  Krnseman  in  druk  werd  uitgegeven. 
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met  een  warm  gevoel  beseft,  dat  wij  op  deze  wereld  zijn,  i84*>. 
om  opgeleid  te  wordeii  voor  eene  hoogere,  wendeu  wij  oiis 
bij  deu  aanvang  van  onzen  arbeid,  waarvaii  gij  liier  de 
cerate  afleveringen  voor  u  ziet.  Wij  willeu  oris  voor  u  en 
voor  ons  zelven  nederzetten^  en  een  rustig  uur  afzonderen 
van  de  overige,  om  het  te  wijden  aan  datgene,  wat  ons 
het  naast  aan  het  harte  moet  liggen:  —  om  wijzer  en 
beter  te  worden. 

Wie  van  ons_,  hoe  veel  of  weinig  geoefend  hij  ook 
zijn  moge,  heeft  niet  vaafk  behoefte  aan  eene  hartelijke, 
stichtelijke  toespraak?  En  waar  gevoelen  we  die  behoefte 
levendiger,  dan  in  ons  hnis^  als  wij  uit  onze  maatschap- 
plijke  beslommeringen  zijn  teruggekeerd,  of  de  ons  opge- 
legde  huiselijke  bezigheden  volbragt  hebben?  —  Hetzij 
ons  leven  kalm  en  gelukkig  daarheen  gaat,  en  ons  hart 
dankbaar  is  voor  den  zegen  van  boven,  hetzij  ons  pad 
moeijelijk  is  en  treurig,  en  er  zich  zorgen  laden  op  ons 
gemoed :  wij  gevoelen  zoo  menigmaal ,  in  de  stille  huiskamer 
ter  neer  gezeten,  eenen  aandrang,  om  ongestoord  en  emstig 
te  denken  over  ons  zelven  en  over  Hem,  Die  ons  op  deze 
aarde  heeft  geplaatst  en  Die  in  den  Hemel  onze  A^ader 
wil  zijn.  Dan  wordt  ons  het  harte  week  voor  goede  in- 
drukken,  en  wij  nemen  als  van  zelve  onzen  Bijbel  ter 
hand,  als  eenen  goeden  en  getrouwen  vriend,  die  ons 
spreekt  over  datgene,  wat  ons  hart  gevoelt  noodig  te 
hebben. 

Maar,  terwijl  gij  dien  Bijbel  voor  u  hadt,  hebt  gij 
zeker  wel  eens,  ja  dikwerf,  nog  naar  een'  anderen  vriend 
gewenscht,  een'  vriend,  die  met  n  spreken  kon  over  al 
het  goede,  dat  er  zoo  lezende  en  denkende  bij  u  omging; 
die  eveneens  voelde  als  gij,  maar  die  het  u  in  woorden 
bragt  en  u  helder  maakte;  die  uwe  gedachten  regelde, 
het  gelezene  toelichtte,  Gods  woord  vergeleek  met  de 
wereld  om  u  hecn,  met  uwe  maatschajipelijke  en  huise- 
lijke verrigtingen,  met  u  zelven,  en  die  uw  hart  en  uw 
verstand  zoodoende  tot  de  vervuUing  van  uwe  bestem- 
ming  opwekte.  Ziet!  zulk  een'  vriend  wenschen  m]  u  in 
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i84ti.  ons    Chbistelijk   Album   te   geven.    Wij    willen   met    u 

spreken  over  ons  „beste  deel":  u  en  ons  zelven  trachten 
op  te  leiden  tot  een  waarachtig  Christelijk  leven  in  Geloof, 
Hoop  en  Liefde.  O,  uit  die  gewijde  bladeren  komt  ons 
telkens  nieuwe  stof  tot  onze  gernoedelijke  overdenkingen  te 
gemoet;  liet  beste  Boek  gee  ft  ons  zoo  veel,  dat  nooit  verou- 
dert  en  nooit  in  waarde  vermindert^  dat  nooit  genoeg  kan 
overdacht  en  herlezen  worden.  Of  wij  verwijien  bij  de 
geschiedenis  van  Oods  nitverkoren  volk;  of  wij  eerbiedig 
stil  staan  bij  de  oniwandelingen  op  aarde  van  onzeu  dier- 
baren  Ileiland;  of  wij  de  vermaningen  en  lessen  overwe- 
geiij  die  onze  Bijbcl  ons  op  iedere  bladzijde  toeroept  — 
overal,  aitoos  vinden  wij  voedsel  voor  ons  verstand,  en 
niet  minder  voor  ons  hart. 

In  dien  geest  willen  wij  korte  opstellen  verzamelen  tot 
een  Album.  Wat  wij  schrijven,  zal  niet  gebonden  zijn 
aan  een'  enkelen,  een'  stijven  vorm:  het  goede  is  goed 
in  iedere  gedaante^  en  wij  kiezen  verscheidenheid  naar  den 
verschillenden  smaak  onzer  Cliristelijke  Vrienden.  Wij  wil- 
len niet  geleerd  sehijnen,  maar  wij  zullen  eenvoudig  zijn, 
te  verstaan  en  te  gevoelen  voor  alien;  gemoedelijk  en 
ernstig,  willen  waj  als  uit  het  hart  tot  het  hart  spreken. 
Bijzondere  leerstukken  of  meeningen  raken  wij  niet  aan; 
wij  laten  ieder  vrij  in  zijne  wijze  van  denken:  alien, 
a//e//  zonder  onderscheid  reikcn  wij  de  hand  der  broeder- 
lijke  liefde  toe;  alicjfy  die  maar  (^hristenen  heeten,  welken 
naam  zij  overigens  dragen  mogen.  Ons  is  het  slechts  te 
doen,  om,  w^te  er  BEHOEPrE  aan  hebben  toe  te  spreken 

TOT  VERHEFF1N(J  DES  MARTEN  EN  OP  TE  WEKKEN  TOT  EEN 
BLLIMOEDK;  GELOOF,  EENE  WERKZAME  liefde  EN  BENE 
VERTROUW^ENDE  HOOP,  DIE  ZICII  OPENBAREN  IN  EENEN  CHRIS- 
TELIJK EN    WAN  DEL. 

Daartoe  schenke  God  ons  Zijnen  zegen ! 

Redact  le. 

De  uitslag  van  deze  onderueining  beloofde  bevredigend  te  zul- 
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leii  zijn :  de  uitgave  werd  iu  afleveriiigen  h  25  cents  voortgezet        ih46. 

eii  in  December  van  1S4()  verscheeu  de  laatste  aflevering  van 

den  eersten  jaargang  van  dit  stichtelijk  maandsclirift,  waarin  de 

ondersbiande  bijdragen  opgenomen  waren : 

De  verioren  zoon 

Gij  zijt  die  man!  I    ,         it    ti  i 

TwiM     ••      "  1'  ^*o  door  H.   Broos  Az. 

iiebt  gtj  mtj  lieff  i 

Eene  zaligspreking  | 

Ahrahavis  geloofy  door  A.   Kuenen. 

De  rijke  man  en  de  artne  Lazarus         \ 

Elisabeth  Fru  f  i         .  i^,  t- 

^        J. .J     .  ,   .         .J      J  fg.    /  door  A. u.K  ruse  man. 

De  gelijkenis  van  net  7no8terazaaa  (/;    l 

I  let  „Onze   Voder'*  van  Claudius  I 

JFerkend  geloof  in  den  Ckrisfen,  door  Boudewiju  (Van  der 

Vliet). 

Eene  Pi'tksiervraag,  door  C.  W.  van  der  Pot,  Jiemonstrantsch 

predikant  te  ,Lpiden. 

Plnkstery  door  S.  J.  van  den  Bergh. 


AiigusUnus 
Griefje-huur 


door  C.  Sepp,    Doopsgezind  leeraar  te 

Westzaan. 

Een  avond  van  den  predikant   in   zijue    dorpskerk,   door  R. 

Bennink  Janssonius,  Ilervormd  jiredikaut  te  lioderwolde. 

De  overige  bladzijden,  waaronder  Zo?idag -  vie?  i?ig,  dai  is  meer 

dan  ^j,   van  de  3S4  pagina's,  waren  van  de  hand  van  Loosjes  \ 

die    daarvoor,    zonder    dat    er    afs])raak    of   contract   gemaakt 

was,  /'200  honorarium  ontving. 

Voor  een  jaar  ging  het  goed,  dat  het  redacteui*schap  aan 
zulke  jeugdige  handen  was  toevertrouwd.  Maar  toen  het  tijd- 
schrift,  dat  niet  bij  alle  theologen  met  instemming  ontvangen 
werd"-,  wat  opgang  maakte  —  in  Augustus  1S47  moest  een 
tweede  oplaag  van  het  eerste  deel  verschijnen,  voor  een  groot 

'  In  een  aanteekening  schrijft  Kruseman  zelf  echter  uitdrukkelijk , 
dat  ook  Kauwenhoff  behoorde  tot  de  medewerkers  van  dezen  eorsten 
jaargang;  hij  zegt  evenwel  niet  welke  artikelen  van  zijn  hand  zijn. 

"  „Aan  uw  verzoek  om  medewerking  zal  ik  echter  niet  kunnen 
voldoen,  daar. . .  ik  geenszins  deel  in  uwe  meening,  dat  populaire  gods- 
die  nstgeschriften  ter  verpoozing  kunnen  opgesteld  worden.  Degelijke 
kost   vordert   behoorlgke   bereiding.    Wat  door  velen  in  een  boekwerk 
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iH46  deel  te  datikeii  aaii  deu  colporteur  P.  Scliraitz,  die  er  in 
1846  267  dageii  voor  werkte  *  —  kon  het  blijveud  wel- 
slagen  van  het  debiet  niet  afhankelijk  gesteld  blijven  wor- 
den  aan  de  bewaring  van  het  geheim.  Met  een  student  van 
het  eerste  jaar  als  redacteur  kon  Kruseman  niet  voor  den  dag 
komen  en  zoodanig  een  was  ongesehikt  om  een  aantal  bekende 
en  genoemde  medewerkers  voor  het  Alburn,  te  winnen ;  er  diende 
omgezien  te  worden  naar  een  bckend  predikant  om  als  vaste 
redactie  aan  het  hoofd  van  het  tijdschrift  te  staan. 

Op  dringend  aanzoek  der  Haagsche  *vrienden  werd  Gerard 
David  Steringa  Kuijper,  toen  hulpprediker  te  Opijnen  in  Gel- 
derland,  een  van  de  Groningsche  letterkundige  club,  wtvartoe 
ook  Hecker,  de  Hippocreen-ontzwavelaar  en  Bennink  Jans- 
sonius  behoorden,  hiertoe  bereid  gevonden,  tegen  een  hono- 
rarinm  van  /*  250  ^.  Schoon  Knijper  reeds  enkele  populaire 
novellen  geschreven  had  en  daarom  de  rechte  persoon  be- 
loofde  te  zuUen  zijn,  logenstrafte  de  uitkomst  dit  gunstig 
gevoelen.  „De  keus  kon  niet  slechter:  de  redacteur,  zieke- 
lijk  en  zwaartillend  deed  niets,  zoodat  al  de  zorg  voor  kopy 
en  briefwisseling  met  de  medewerkers  op  mij  [Kruseman]  neder 
kwam  ^''  \  de  groote  afstand  tusschen  redacteur  en  uitgever 
moest  een  geregelden  gang  van  zaken  ook  al  niet  in  de  hand 
werken,  zoodat  met  1.S49  naar  een  nieuwen  redacteur  omgezien 
moest  worden,  welke  gevonden  werd  in  Willem  Carel  Mauve, 
leeraar  bij  de  Doopsgezinden  te  Haarlem.  Wijziging  of  ver- 
andering  onderging  het  Album  onder  diens  redactie  niet ;  alleen 
deze,    dat    terwijl  de  bijdragen  in  den  eersten  jaargang  geheel 

geleverd  wordt,  mist  doorgaaus  ook  die  eenheid,  waaraan  men  den  naam 
van  bepaald  karakter  geeft,  en  dat  mij  wenschelijk  voorkomt."  (Brief 
van  F.  J.  Domela  Nieuwenhuis  29  Mei  1846). 

*  De  col  porta  gekosten  beliepen  in  184G  f  1291.45,  voor  de  beide 
eerste  jaren  /'  2580.45. 

^     Voor  den  jaargang  1848  verminderd  tot  /*  200. 

'  Een  voorbeeld:  Van  Herwerden  schreef  Welke  isde  krachtran  het 
Christendom  in  dezcn  tijdf  Schoon  eerst  aangenoraen  voor  het  Christe- 
lijk  Album  oordeelde  de  uitgever  het  daarvoor  niet  geschikt, maarniet- 
temin  belangrijk  genoeg  om  afzonderlijk  in  brochurevorm  bg  hem  het 
licht  te  zien  (1848). 
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anoniem  verschenen  waren  en  in  de  beide  volgende  jaargangen  i84(v 
slechts  hier  en  daar  initialen  te  lezen  zijn,  eerst  met  het  op- 
tieden  van  Mauve  de  opstellen  regelraatig  van  initialen  voor- 
zien  werden.  Ook  werden  eerst  met  dezen  jaargang  alle  bij- 
dragen  gehonoreerd  en  kon  dit  goedkoope  en  godsdienstige 
huisboek  onder  medewerking  van  in  de  tachtig  predikanten 
uit  alle  streken  van  het  land  reeds  op  ruim  4000  inteeke- 
naren  wijzen.  Welbekende  predikanten  als  J.  G.  Boekenoogen 
te  Wormerveer,  J.  ab  Utrecht  Dresselhuis  te  Wolfaartsdijk,  T. 
van  Duinen  Jr.  te  Surhuisterveen,  Prof.  P.  Hofstede  de  (jroot 
te  Groningen,  Dr.  H.  Heemskerk  te  Amsterdam,  C.  Hooijer 
te  Zalt-Bommel,  J.  C.  Schultz  Jacobi  te  Rotterdam,  Dr.  R. 
Bennink  Janssonius  te  's  Gravenhage,  J.  J.  L.  ten  Kate  te 
Middelburg,  J.  C.  Kinderman  te  Edam,  Dr.  L.  S.  P.  Meyboom 
te  Nijmegen,  H.  C.  Millies  te  Amsterdam,  Prof.  W.  Muurling 
te  Groningen,  J.  G.  de  Hoop  Scheffer  te  Amsterdam  en  B. 
T.  Lublink  Weddik  te  Amsterdam  noemt  de  Naamlijst  van 
mefle-arbeiders  afgedrukt  in  het  Prospectus  van  den  jaargang 
1850.  Die  breede  lijst  van  medewerkers,  waaruit  ik  hier  slechts 
enkele  bekende  namen  mededeel,  is  wel  het  beste  bewijs,  hoe 
gunstig  bij  de  toenmalige  wbordvoerders  van  het  godsdienstig 
leven  hier  te  lande  het  Christ elijk  Alburn  aangeschreven  stond. 

Het  was  een  allergelukkigste  greep  geweest,  dit  stichtelijke 
huisboek  voor  alle  standen,  dat  aan  andere  uitgevers  tot  mo- 
del diende  van  dergelijke  ondernemingen,  zooals  aan  D.  H. 
Fikkert  te  Amsterdam  voor  zijn  Chrlstelijk  mnseum,  aan  Ij)en- 
buur  en  Van  Seldam  te  Amsterdam  voor  hun  ChrMelijke  over- 
devkingeii  onder  redactie  van  J.  J.  L.  ten  Kate. 

Een  groote  aanbeveling  voor  dit  tijdschrift  waren  van  den 
beginne  af  de  staalgravuren,  in  kwarto  formaat,  die  bij  wijze 
van  premie})laat  telkens  bij  de  eerste  aflevering  verzonden, 
later  bij  het  komplete  deel  als  titelplaat  konden  worden  bij- 
gebonden.  Niet  alleen  hierdoor,  maar  ook  door  g(dukkige  col- 
portage  en  door  het  uitzenden  van  een  overvloed  van  pros- 
pectusscn  '    werd    het    debiet    gevestigd.    De    goedkoope    prijs 


»    34  riem  in  1847. 
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van  25  cent  voor  een  maandelijksche  aflevering  van  omstreeks 
drie  en  een  half  vel  alleen  was  niet  voldoende  om  in  voldoende 
mate  een  genoegzaam  debiet  op  te  wekken;  daartoe  was„wer- 
ken"  met  de  uitgaaf  noodig  geweest,  maar  ook  dank  daaraan 
was  het  Christelijk  Album,  een  tretfelijk  denkbeeld,  een  nit- 
gave  geworden,  die  de  moeite  en  zorgen  daaraan  door  den 
uitgever  besteed,  rnimschoots  beloonde.  Want  dat  het  debiet 
werkelijk  niet  onaanzienlijk  was  blijkt  nit  de  volgende  uit 
de  fondsboeken  opgemaakte  tabel. 


Oplaag. 

Debiet  bij  inteekening 

1846 

2500 

ex. 

3200 

ex. 

herdruk 

990 

9) 

1847 

5500 

i9 

3200 

99 

1848 

5500 

» 

5000 

99 

1849 

4500 

» 

4200 

99 

1850 

4500 

f> 

4000 

99 

1851 

4500 

}f 

4050 

99 

1852 

5000 

» 

4004 

99 

1853 

5000 

ft 

3592 

99 

1854 

4500 

» 

3326 

99 

1855 

4000 

9J 

2747 

99 

1856 

3500 

99 

2433 

99 

1857 

3000 

99 

2370 

99 

Ongeveer  100  exemplaren  werden  bovendien  nog  jaarlijks 
geplaatst  in  gekartonneerde  deelen,  zoodra  de  jaargang  kom- 
pleet  was. 

Tot  1857  bleef  Kruseman  dit  tijdschrift  uitgeven,  dat 
steeds  met  waardeering  in  godsdienstige  kringen  ontvangen 
werd  *,  maar  een  steen  des  aanstoots  was  in  streug  orthodoxe 


^  flHet  Christelijk  Album  of  het  Erangelisrfi  Penning magazijn  ;  &ch- 
tenswaardige  maandschriften,  doch  geen  organen  in  den  geest  van  Heine'* 
schreef  Huet  in  1864  {Lillerarische  Fantasien  en  Kritiekeu  Haarl.  z.  j. 
Dl.  XIV  biz.  143.) 
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huisgezirnien  *;  veel  goeds  bracht  het  er  aan  toe  om  gezonder  ih46. 
en  beter  begrippen  omtrent  het  innig  godsdieustig  leven  te 
verspreiden  en  aan  te  kweeken.  In  de  eerste  generale  fonds- 
veiling  van  1857  verscheen  dit  tijdschrift,  dat  met  dat  jaar 
een  nieuwe  reeks  en  daarraee,  ook  doordat  hier  voor  het  eerst 
de  bijdragen  voluit  door  de  schrijvers  geteekend  werden,  als 
^t  ware  een  nieuw  bestaan  iugetreden  was  :  de  6771  deelen 
in  losse  vellen  en  ongeveer  800  deelen  gevouwen  in  afleverin- 
gen  en  70  in  karton  gingen  in  de  veiling  voor  /*  7309.55  ^  in 
eigendom  over  aan  J  oh.  Noman  &  Zoon ,  die  onmiddeUijk  met 
de  oude  jaargangen  ging  werken  '*  en  nit  de  jaargangen  bij 
Kniseman  verschenen,  een  Bloendezing  in  het  licht  zond.  De 
redactie  werd  sinds  1858  in  de  plaats  van  Mauve  voortgezet 
door  C.  Hooijer,  predikant  te  Zalt-Bommel,  den  stadgenoot 
van  den  nieuwen  eigenaar. 

Tot  1865  bleef  -Joh.  Noman  &  Zoon  eigenaar  van  het 
Album;  de  jaargangen  1865  tot  1869  verschenen  te  Amhem 
bij  D.  A.  Thieme  en  J.  Yoltelen.  In  1870  werd  het  door 
G.  H.  van  der  Schuyt  te  's  Hertogenbosch,  den  uitgever  van  de 
Bibliotheek  van  moderne  theologie  en  letterkund^,  gecombineerd 
met  de  3nangeUe  Spiegel  tot  een  Godsdieustig  Album,  onder 
redactie  van  J.  P.  de  Keyser,  predikant  te  Arnhem,  en  A.  G. 
van  Hamel,  Walsch  predikant  te  Leeuwarden  *,  onder  welken 
titel  de  oude  schepping  van  Kruseman  met  1871  opnieuw  haar 
intree  deed  op  de  boekenmarkt. 

Om  vrij  wat  redenen  moet  de  waarde  van  het  Chrisfelijk 
Album  in  de  geschiedenis  van  de  uitgeverszaak  niet  gering 
geacht  worden.  Meer  toch  dan  een  andere  uitgaaf  tot  nu  toe 
gedaan  had,  bracht  deze  onderueming  Kruseman's  naam  onder 
het  publiek:  circa  85000  afleveringen  mocsten  jaarlijks  verzon- 


*  Brief  van  Elise  Schiotling  6  Febraari  1847,  waarin  zij  het  tooneel 
beschr^ft,  dat  ontstoDd  by  het  ontvangen  van  eene  aflevering  van  het 
Album  in  het  hnisgezin,  waarin  zij  de  betrekking  van  gouvernante  be- 
kleedde.   De  brief  is  niet  geschikt  ter  openbaarmaking. 

-     De  elf  jaargangen  hadden  aan  Kruseman  f  58872.10  gekost. 

*  Nieuwsblad  voor  den  Boekhnndel  5  November  1857. 

*  t.  a.  p.  23  November  en  7  December  1870. 
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1846.  den  worden.  Dat  maakte  Kruseman  als  uitgever  bekend.  Omge- 
keerd  bracht  het  Christelijk  Album  hem  in  aanraking  met  auteurs, 
waarmede  hij  anders  niet  zoo  spoedig  in  relatie  gekomen  zou 
zijn;  in  elk  opziclit  was  dus  dit  tijdschrift  een  voortreflelijke 
ondememing  te  noemen,  daar  zij  vooral  de  aanleiding  bood 
om  de  handelsrelaties  van  den  uitgever  naar  verschillende  zij- 
den  uit  te  zetten  en  op  breeder  basis  te  vestigen  \ 

Maar  daarbij  bepaalde  zich  niet  het  jaar  1846,  waarin 
Kruseman  voor  het  eerst  ten  voile  toonde  wat  hij  was.  Met 
Mr.  G.  de  Vries  Az.,  destijds  procureur  bij  de  Arrondisse- 
mentsrechtbank  te  Haarlem,  werd  een  contract  geraaakt  over  de 
uitgave  van  Be  wetgevende  yaagt  der  plaatselijke  hesturen  naar 
art.  J5S  der  Grondwety  waarvan  het  kopyrecht  met  halve 
winstrekening  voor  elken  druk  aan  den  schrijver  verbleef :  twee 
oplagen,  waarvan  1089  exemplaren  in  -den  handel  gebracht 
werden ,  —  de  eerste  druk  was  binnen  zes  maanden  geplaatst  — 
werden  in  dat  jaar  uitverkocht ;  van  een  Natuurlijke  aardrijks- 
besckrijving  in  twee  deelen  en  een  Algemeene  statistiek  voor 
Jiandel  en  nijverheid  in  drie  deelen,  beiden  door  D.  Buddingh, 
leeraar  aan  de  Koninklijke  Academie  te  Delft,  grootendeels 
naar  Hoogduitsche  bronnen  bewerkt,  zagen  de  eerste  afleverin- 
gen  het  licht,  waarbij  voor  het  laatste  werk  weer  ijverig  door 
Van  Os  met  voldoenden  uitslag  gecolporteerd  moest  worden  ^. 


1  Ds.  Loosjes  had  de  welwillendheid  m^  vooral  omtrent  den  eersten 
jaargang  van  het  Album  uitvoerige  mededeelingen  te  doen  en  daarbg 
tcvens  te  wijzen  op  enkele  onjuistheden  die  door  Kruseman  in  zgn 
Bouwstoffen  (Dl.  I  biz.  162)  hieraangaande  vermeld  worden.  —  Zie 
ook  Dr.  Joh.  Dyserinck  in  de  Tijdspiegel.  *8  Gravenh.  1897  Dl.  I  biz.  4. 

-  De  eerste  twee  afleveringen  van  dit  laatste  werk  waren  bij  A.  ter 
Gunne  te  Deventer  verschenen.  Bg  minnelyke  schikking  werden  die  met 
het  kopyrecht  door  Kruseman  gekocht  (adv.  in  Nieuxvsblad  root-  den 
Boekhandel  28  Mei  1846).  Deze  uitgaven  werden  door  Kruseman  bg 
tusschenpoozen  tot  ultimo  1857  voortgezet  als  Jaarberigten  van  alge- 
incene  statistiek  voor  lamibonw^  hamiel  en  nijverheid^  als  Mededee- 
lingen belrejfende  de  nlgertiecne  statistiek  voor  landbouu\  handel  en 
nijverheid  en  als  Nieuwe  statistieke  mededeelingen  betreffende  den  land- 
bouiv^  handel  en  nijverheid  in  Nederland.  Over  dit  laatste  werk  meende 
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Buddingh  was  op  dat  oogenblik  vrij  wel  de  eenige,  die  zicli  i«4fi. 
hier  te  laiide  aan  de  statistiek  liet  gelegeii  leggen.  Door  zijn 
uitgaven  echter  vestigde  hij  weer  de  aandacht  op  het  belang, 
dat  het  gouveruemeiit  in  de  eerste  plaats  moest  hebbeii,  bij 
eeu  uauwkeurige  kenuis  van  den  stofi'elijken,  intellectueeleu  en 
moreeleu  toestand  van  de  maatschappij ;  hij  zag  dan  ook 
zijn  streven  met  goed  gevolg  bekroond  door  het  kort  daarop 
in  1847  naar  Belgisch  voorbeeld  iugestelde  Bureau  voor  de 
statistiek  aan  het  Departement  van  Binnenlandsche  Zaken,  de 
uitgifte  vanwege  het  Gouveniement  van  eene  Siatutiek  van  den 
handel  en  9cheepvaart  over  lS4t)  en  1S47,  in  1S51  gevolgd 
door  het  offieieele  StatUtisch  jaarboekje  voor  het  Koninkrijk 
der  Nederlanden  en  in  1.S5S  door  de  oprichting  van  een  llijks- 
coinmissie  voor  statistiek  en  van  Bureaux  voor  statistiek  in 
elke  Provincie  \ 

Ook  verschenen  bij  Kruseman  in  1846  gedichten  van  zijn 
vriend  Van  Zeggelen. 

In  het  voorjaar  van  1845  kwamen  beide  vrienden  overeen, 
dat  Van  Zeggelen  zijn  portefeuille  met  „rijmelarijen"  zooals 
hij    het  noemde,  eens  zou  nasnuffelen  om  te  zien  of  daar  ook 


M.  M.  von  B[aumhauer]  in  Be  Gids  (1858  Dl.  II.  biz.  274)  een  streng 
vonnis  te  knnnen  en   te   moeten  vellen. 

Uiterlgk  zgn  de  titelbladen  van  de  Algpnieene  statistiek  niet  onbe- 
langrijk :  onderling  verscbillen  zg  bij  de  drie  deelen  in  indeeling  der 
regels.  Die  nitgaven  zonden  daarom  geen  boogen  dunk  van  de  aesthe- 
tiscbe  bekwaamheden  van  Kraseman  kunnen  geven.*  Of  zijn  die  ver- 
scbillen toe  te  scbrgven  aan  den  autenr,  of  aan  den  drakker  Ter  Gunne, 
van  wien  bij  het  kopyrecbt  der  eerste  en  tweede  aflevering  bad  overgeno- 
men?  En  vervolgens  zijn  die  titelbladen  belangrijk,omdat  daar  nog  een 
ouden  sleurgang  gevolgd  wordt ,  waartegen  Kruseman  reeds  in  die  dagen 
zeer  gekant  was;  het  adres  luidt:  Te  Haarlem^  bij  A.  C.  Krusoman^ 
in  plaats  van  Ilaarleni  \  A.  C,  Kruseman. 

Wel  is  waar  is  die  zijns  inziens  niet  te  verdedigen  indeeling  van 
het  adres  ook  te  zien  o.a.  op  den  titel  van  bet  Christelijk  Album ;  ik  kan 
mg  echter  voorstellen,  dat  hij  oni  zijn  eerste  tijdschrift  te  doen  slagen 
zijn  denkbeeld  daar  beeft  opgeofferd  aan  zijn  handelsgeest. 

'     Staatshlad  1858  no.  75  en  76. 
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ift4({.  voldoende  kopy  in  school  om  een  bundel  gedicliten  bij  Kru- 
seman  uit  te  geven.  Eeu  vruchtbaar  dichter  als  Van  Zeggt*- 
len  had  weiuig  moeite  om  de  kopy  daartoe  in  korten  tijd 
te  levereu ;  ruiin  een  half  jaar  later  was  de  bundel  zelve  reeds 
zoo  goed  als  gereed.  Den  14  Augustus  stond  Van  Zeggelen 
echter  aan  het  sterfbed  van  zijn  huisvrouw  Glaudiana  Jacoba 
Maria  Giunta  d'Albani,  zoodat  het  ten  voile  begrijpelijk  was, 
dat  hij  daarna  niet  veel  lust  had  om  een  oog  te  w^erpen  in 
zijn  eigeu  vroolijkheden  *.  Want  luimig  en  geestig  zouden  de  op- 
genomen  versjes  zijn.  De  keus  van  een  passenden  titel  baarde 
allerlei  bezwaren:  LachjeSy  Luimen^  Strikken  en  kwikken^ 
Poppe7i  en  pr&ni&n^  Jok  en  It^im^  Olla  podrida,  Kool  en  kren- 
ten^  Kool  en  kw'ik^  Krinkeh  en  krullen^  KorUwijl  en  acker f^^ 
Klanken  en  khnren^  waren  achtcreenvolgens  door  dc  eene  of 
door  de  andere  partij  voorgesteld.  Uitgever  en  schrijver  konden 
het  niet  alleen  niet  eens  worden,  maar  het  verschil  werd 
zelfs  van  dien  aard,  dat  het  eenige  verkoeling  gaf  in  hun 
beider  vriendschap  en  op  een  verwijdering  tusschen  beiden 
scheen  te  moeten  uitloopen.  Zoo  ver  kwam  het  echter  niet: 
integendeel.  „Een  handdnik  van  vriendschap;  een  handdruk 
van  trouw!  schreef  Van  Zeggelen  ten  slotte  den  27  Januari 
1846.  Daar  heeft  bij  mij  niet  een  oogenblik  kwaad  bloed  ge- 
zeten,  dat  verzeker  ik  u.  We  hebben  een  dieper  blik  in  el- 
kanders  hart  gew-orpen;  onze  kleine  schermutseling  heeft  ons 
nader  tot  elkander  gevoerd.  Laten  wij  er  niet  veel  meer  over 
spreken:  maar  verdenk  mij  niet  meer  van  koelheid  jegens  u; 
of  dat  ik  met  anderen  over  u  met  zoo  veel  rainachting  zou 
spreken  of  dit  van  anderen  dulden  zou,  als  ge  u  in  die  sijleen- 
bui  verbeeld  hebt.  —  Wil  ik  u  eens  wat  zeggcn :  ge  denkt  t<? 
bescheiden,  te  min  over  u  zelven.  Geloof  me,  ge  zijt  meer 
geacht  en  bemind  dan  ge  u  zelf  verbeeldt.  Te  ver  gedreven 
nederigheid  kan  ook  kwaad  doen,  vriend!"  Lack  en  lui?/i  zon 
de  titel  zijn:  lach  het  bas-comique,  luim  de  fijnei-e  scherts. 
Lack  en  luirn,  Losse  dichtstukjes  van  W.  J.  van  Zeggelen  vond 
zijn  debiet.  Den  1  Maart  1 846  werden  de  exemplaren  in  commis- 

*     Brief  van  Van  Zeggelen  27  Augustus  1845. 
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?ie  verzonden,  de  oplaag  (990  ex.)  was  spoediguitverkocht;  een  ih^i6. 
tweede  druk  (740  ex.) ,  die  met  eeii  uieuwe  letter  in  Eiigelsclie 
siiee  gezet  werd,  volgde  in  November  van  dat  jaar;  een  derde 
goedkoopere  druk  in  kleiner  formaat  (2000  ex.)  kwam  5  jaar 
later  van  de  pers  (1851),  bijkans  gelijktijdig  met  de  Kijkjes 
in  7  levefiy  een  dergelijke  bundel,  die  door  den  auteur  zelf 
wel  100  percent  hooger  gewaardeerd  werd  '.  Ook  toen  weer 
dezelfde  moeielijkheid  over  een  juisten  titel:  „die  titels,  die 
titels !  'i  kost  mij  't  grootste  hoofdbreken"  ^  en  Sam  Jan  raoest 
te  hulp  geroepen  worden  om  een  oplossing  aan  het  vraag- 
stuk  te  geven;  natuurlijk  liet  deze  zich  gereedelijk  vinden  een 
beslissing  te  geven,  waar  hij  zijn  beide  vrienden  van  dienst  kon 
zijn.  Ook  van  deze  verzameling  moest  in  December  1853  een 
nieuwe  oplaag  van  2050  exemplaren  ter  perse  gelegd  worden. 

De  romanliteratuur  werd  onderwijl  niet  verwaarloosd  en  een 
uitgaaf  op  dat  terrein  zou  Kruseman  voor  het  eerst  in  moeie- 
lijkheden  brengen  met  de  confraters. 

De  groote  opgang,  die  aan  de  romans  van  Dickens  in  Enge- 
land  te  beurt  viel,  had  reeds  verschillende  uit^evei-s  hier  te 
lande  aangespoord  vertalingen  van  zijn  werken  in  het  licht  te 
geven.  Vooral  IVijlink  te  Amsterdam,  die  zich  o.  a.  Samuel 
Pickwick ,  Nicolaas  Nicklehi/ ,  Maarisn  Chuzzlewit  en  De  tor  en- 
klokken  ter  vertaling  had  weten  te  verzekeren,  was  de  uitgever, 
die  de  voomaamste  werken  van  dien  auteur  in  zijn  fonds 
had  opgenomen  en  daarom  een  soort  van  recht  meende  te 
hebben  op  de  nog  te  verschijnen  werken  van  Dickens.  De  naam 
van  Dickens  had  echt^r  eAi  te  goeden  klank,  dan  dat  ook  niet 
anderen  zich  in  het  bezit  zouden  trachten  te  stellen  van  het  recht 
ter  vertaling  van  elke  nieuwe  pennevrucht.  Zoodra  dan  ook 
bekend  werd,  dat  er  in  Engeland  een  nieuw  werk  van  dezen 
gevierden  auteur  zou  uitkomen,  kondigde  Van  der  Yliet  te 
'sGnivenhage  in  Mei  1840  de  Dealings  mih  Ihe  firm  of  Bom- 
betj  <^'  Sou  ter  vertaling  aan.  Toen  hij  kort  daarop  echter  be- 


*    Brief  van  Van  Zeggelen  6  .januari  1851. 
=    t.  a.  p. 

6^ 
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1846.  speurde,  dat  ook  zijii  vriend  Kruseman  aan  een  zelfde  plan 
niet  vreemd  was,  verbond  liij  zich  met  hem  om  dat  werk  te 
zamen  uit  te  geveu,  maar  onder  wederzijdsche  afspraak,  dat 
zij  het  vertaliugsrecht  van  een  ander  zouden  eerbiedigen,  als 
die  hen  voor  was  geweest  met  het  vertoonen  aan  het  stadsbe- 
stuur  \  Zij  wisten  van  de  plannen  van  Frijlink,  hoe  deze 
eveneens  zijn  oog  had  laten  vallen  op  dit  werk  en  de  verta- 
ling  ervan  aan  Mensing  opgedragen  had ;  van  zijn  kant  trachtte 
Frijlink  echter  met  Boudewijn  in  een  accoord  te  treden. 
Van  der  Vliet  en  Kruseman  namen  dat  voorstel  niet  aan, 
daar  zij  door  bijzondere  omstandigheden  —  welke  zal  hieronder 
blijken —  in  staat  waren,  hun  vertaling  tegeu  minderen  prijs 
dan  Frijlink  de  zijne  aan  de  markt  te  brengen.  Frijlink  kon- 
digde  daarop  ook  van  zijn  kant  in  het  HandeUblad  ^  en  in  het 
Nieuwsblad  ^  in  een  -vrij  uitvoerige  advertentie  aan,  dat  hij 
„binnen  weinige  dagen  verzendt  de  EersU  afi^^veriv^g  van .... 
Handel sverkcer  met  de  firma  Domhey  en  Zoo7iy  Grossi&rs,  Debi- 
tauten  en  ExpeditsursJ^  In  het  volgend  nummer  van  het  Nieuws- 
blad'^ plaatste  Van  der  Vliet  een  stukje,  geteekend  C,  met 
het  opschrift  ,,'t  Is  maar  een  vraag !" :  Hoe  is  't  mogelijk,  dat 
„de  Heer  Frijlink  raij  bintien  weinige  dagen  een  werk  [zal]  be- 
zorgen,  dat  zelfs  in  Engeland  eerst  op  Ai^Meerst^M  October  ^.V. 
verkrijgbaar  zal  zijn?",  hetgeen  weer  een  wederwoord  uitlokte, 
dat  de  redactie  van  het  Nieuwsblad  later  verklaarde  niet  af- 
komstig  te  zijn  van  de  kant  van  Van  der  Vliet  c.  s. ,  die 
het  zeggen  van  I<Vijlink  doodeenvoudig  charlatanisme  noeinde  ^. 
Frijlink  bleef  echter  een  gevaarlijk  concurrent  en  hem  diende 
de  pas  afgesneden  te  worden.  Was  *hij  de  eerste ,  die  de  eerste 
aflevering  kon  verzenden.  Van  der  Vliet  moest  noodwendig 
achter    het   net  visscheu.  Het  was  haastig,  gejaagd  en  zenuw- 

'  Advertentie  van  Van  der  Vliet,  Kraseman  en  Nijgh  in  Nieuws- 
blad voor  den  Boekhandvl  8  October  1846. 

2  8  Se])teml)er  1846. 

■'  10  September  1846. 

^  17  September  1846. 

*  Het  ingezonden  stuk  in  het  Nieuwsblad  tfoor  den  Roekhatuiel  van 

den  24  September  1846  is  onderteekend  D — C. 
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achtig  werken   dat  -Van  der  Vliet  deed,  om  de  vertaliug   —        1846. 
want  hij  zelf  had  die  op  zich  genomen  —  het  eerst  gereed  te 
hebben.    Hij    meende,    dat  reclame  voor  hun  oudememing  de 
beste    vnichten    zou    moeten    afwerpen.  „Hoe  meer  poeha!!!! 
hoe    beter"    schreef    hij    aan  Kruseman  ^ 


*    Brief  van  Van  der  Vliet  3  October  1846. 

In  levcndige  kleuren  schetst  Krnseoian  in  zijn  BouwKloffen{U\.  I  h]z. 
370  vlg.)  ons  een  beeld  van  dezen  letterkundigen  boekverkooper  en  van 
de  voor  dien  tgd  ongewone  middelen,  die  hg  te  baat  nam  om  zgn  tijd- 
schrift  De  Tijd  opgang  te  doen  maken.  Hoe  weinig  de  blnfferige  adver- 
tenties,  die  hg  ook  in  het  NiemvHbtad  plaatste  bg  de  ^confr^rie'*  een 
gnnstig  onthaal  vonden,  mag  blgken  uit  eene  advertentie  in  het  NieuwH' 
blad  van  den  25  Februari  1847 : 

V.  D.  105.)    120.)  VL. 
Tant  va  la  cmche  k  Teau,  qn^  a  la  fin  elle  se  casse. 

V.  107.)  G. 
Partnrinnt  monies  et  nascetnr  ridiculus  mns. 

De  nammers  105  en  120  wgzen  terng  op  advertenties  van  Van  der 
Vliet  in  het  Nieuwsblad,  terwijl  onder  nM07  in  het  A'/Vuir«fo/rtrf  van  den 
11  Februari  1847  een  advertentie  voorkomt  van  H.  V.  van  Gogh  te  Rot- 
terdam. —  In  verband  met  het  versje  uit  de  Braga^  door  mijopblz.  1 
geciteerd,  drnk  ik  hier  af  een  ander  verge  dat  De  Spectator  (Dl.  VIII 
TTtr.  1848  biz.  143)  mededeelt  over  de  door  Van  der  Vliet  geleverdecri- 
tieken : 

Antipathie  en  sympathie. 

Men  had  gedacht,  dat  Boudewyn 
Een  beter  Recensent  zou  zyn. 

En  ale  een  knap  ap^tbeker, 
Vergulden  zou  het  schoorsteenroet 
Der  pillen,  'die  by  slikken  doet, 

Qu&  kermismarktstoelspreker. 
Maar  wat  de  apHheker-charlatan 

Voorbeeldig  kan: 

't  Is  purgatief  klisteren. 
De  schryvers  zyn  hem  veel  verpligt: 
By  spnit  ze  flink  in  't  aangezigt, 

Om  't  werk  niet  af  te  leeren. 
Doch  wien  hy  nazitt'  met  zgn  spuit, — 

Dit  strekt  zyn  hart  ter  eeren  — 
Ap'thekerskindren  sluit  hy  uit. 

Boudewgn  overlced  den  11  November  1851  in  den  ouderdom  van  slechts 
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184C.  Toch    scheen    al   Imu  ijveren  op  iiiets  te  inoeten  uitloopen. 

Ook  Nijgli  te  Rotterdam  had  zijn  oog  gevestigd  op  dit  nieuwe 
werk  en  kou,  daar  hij  als  llotterdammer  de  Engelsclie  uitgaaf 
eerder  in  zijn  bezit  had  dan  Van  der  Yliet  te  's  Gravenhage, 
die  de  Eugelsche  uitgaaf  betrok  van  Adolf  Baedeker  te  liotter- 
dani,  het  werk  reeds  den  1  October,  des  naraiddags  ten  half  eeii 
ure  aan  zijn  stiidsbestuur  ter  vertaling  aanbieden,  hetgeen  Van 
der  Vliet,  die  het  werk  eerst  ^s  avonds  laat  ontving  niet  voor 
den  volgenden  dag  koii  doeu  V  In  weerwil  van  het  smartelijke 
van  hun  pogingen  verijdeld  te  zien,  meenden  Van  der  Vliet 
en  Kruseman  het  reoht  van  Nijgh  te  moeten  eerbiedigen,  die 
hun  eenige  uren  vodr  was  geweest.  Zij  begjiven  zich  intusseheii 
naar  Nijgli  en  stelden  hem  voor  om  van  het  door  lien  erkendc. 
recht  o])  het  werk  afstand  te  doen.  Het  gevolg  daarvan  was , 
dat  daarop  Nijgh  zich  bij  hen  aansloot.  Be  frma  Donthei/  efi 
Zoon^  handelaars  in  7  groot  en  klein  naar  Charles  Dickens 
door  Boudewijn  werd  uitgegeven  door  Van  der  Vliet,  Kru- 
seman en  Nijgh  en  de  eerste  aflevering,  slordig  van  correctie, 
een  gevolg  van  het  haastige  werken ,  zag  het  licht  in  een  aar- 
dig  steendrukomslag  door  E.  Spanier;  expeditie  en  administra- 
tie  van  de  uitgave  zou  Kruseman  beliartigen,  zooals  op  dat 
omslag  te  lezen  staat. 

Niettemin  zag  Frijiink  van  zijn  voor ne men  nict  af,  maar 
zonder  zich  aan  vertalingsreclit  of  iets  hoegenaamd  te  storen, 
gaf  ook  liij  een  eei"ste  afievering  uit.  Het  driemanschap  kon 
ecliter  gelijk  reeds  gezegd  is,  het  werk  goedkooper  debitee- 
ren  dan  Erijlink:  de  Vereeniging  voor  den  Boekhandel  gaf 
hun  een  subsidie  tegen  de  concurrentie  van  Erijlink.  Zoo  als 
Kruseman  in  zijn  Bouwsloffen  ^  mededeelt,  was  Erijlink  een 
paar  jaar  te  voren,  in  eon  geschil  met  Stemk^r  over  een  ver- 
taahle    uitgaaf   van    de  American  uotea  for  general  c'lrcidaf'wn 


37  jaar.  Van  Scbaick  schreef  in  De.  Tijd  (Dl.  XV  \  Gravenh.  1852 
biz.  45)  een  necrologie  bij  zijn  portret. 

*  Zie  dc  advertenties  van  Nijgb  en  van  Van  der  Vliet  in  het  Ilan- 
tieUhlad  van  den  3  October  184(5. 

2    Dl.  I  biz.  324  vig. 
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van  Dickens  bij  rechterlijk  vonnis  in  het  ongelijk  gesteld,  1846. 
waarop  hij  genieend  had  zijn  ont«lag  tc  nioeten  nemen  als  lid 
der  Vereenigiiig.  De  Vereeniging  van  liaar  kant  had ,  ook  naar 
aanleidiug  van  uieer  andere  raoeielijkheden  over  het  vertalings- 
recht,  in  cen  buitengewone  algemeeiie  vergadering  van  den  17 
November  l->45  een  nienwe  bepaling  gemaiikt,  waarbij  de  leden, 
uitgaande  van  het  beginsel,  dat  eene  vrije  concurrentic  in  ons 
land  niet  dan  ten  nadeele  van  den  Hoekhandel  zou  kunneu 
strekken,  zich  onderling  verbonden  hadden  om  met  de  meeste 
nauwgezetheid  elkanders  eigendom  van  kopyen  tc  eerbiedigen 
en  te  handhaven.  Op  grond  van  deze  bepalingen,  meende  het 
Bestuur  der  Vereeniging  oj)  verzoek  van  Kruseman  hare  leden 
de  hand  boven  het  hoofd  te  moeten  houden  tegenover  haar 
vroeger  lid,  en  stelde  Kruseman  c.s.  in  de  gelegenheid  „om 
van  hunne  uitgave  den  boekverkooj)er8j)rijs  te  verminderen 
met  10  cents  per  aflevering,  onder  toezegging  van  hun 
van  de  verkochte  exemplaren,  hoogstens  tot  eeu  bedrag 
van  500,  deze  10  cents  te  vergoeden  uit  de  kas  der  Ver- 
eeniging, met  dien  verstande,  dat  deze  vergoeding  zich  bepale 
tot  -^'o,  daar  de  Heer  J.  L.  van  der  Vliet,  als  voor  ^.i 
bij  deze  ondenieming  geiiiteresseerd ,  geen  lid  is  der  Vereeni- 
ging, en  de  schade,  welke  hij  bij  deze  prijsvermindering  zal 
komen  te  lijden,  alzoo  niet  door  haar  kan  worden  gedragen."  * 
Bij  circulaire  van  den  12  October  184(5  meldde  het  Bestuur  der 
Vereeniging  deze  beslissiiig  aan  haar  leden.  Hoewel  Frijlink, 
die  reeds  de  eerste  aflevering  van  zijn  vertaling  in  het  licht 
gegeven  had  ^,  zich  verongelijkt  achtte,  trok  hij  zijn  uitgaaf 
terug  niet  alleen,  maar  verklaarde  zich  bereid  om  met  Kruse- 


*  Vprslatj  der  alyrmeetifi  t^enjaderinfj  van  di*  Vereenifjing  9  Augus- 
tus 1847  biz.  23. 

*  ZiJ  veischeen  onder  den  titel  Zakon  mot  de  firma  Domhcy  en 
Zoon^  groot-^  kleiu'  en  expeditie.-handeUmrH.  Naar  Jiet  Engelsch  van 
Charles  Dickens.  Door  den  vcrtaler  van  Samuel  Pickwick,  Nicolaas 
Nickleby,  De  Klok  van  Meest«r  Humphrey,  Maarten  Chuzzlewit,  enz. 
[C.  M.  Mensingj.  —  De  Maatschappij  der  Nederlandsche  Letterkunde 
te  Leiden  kwam  in  1890  in  het  bezit  van  een  exemplaar  dezer  hoogst 
zeldzame  aflevering. 
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1846.  man  c.s.  in  onderhandeling  te  treden ;  ten  hunne  behoeve  deed 
hij  afstand  van  zijn  onderneming,  wier  kosten  (/  258,15)  door 
Kruseman  werden  overgenomen  en  Erijlink  gaf  zijn  verlangeii 
te  kennen  opnieuw  als  lid  der  Yereeniging  te  worden  voor- 
gesteld,  wier  macht  wederom  gebleken  was. 

De  genomen  maatregel  mocht  echter  niet  aller  goedkeuring  ver- 
werven.  Toen  in  liet  volgend  jaar  het  Bestuur  der  Vereenigiug  den 
boekhandelaar  Binger  te  Amsterdam,  in  zake  eener  aangekondigde 
vertaling  van  de  duitsche  overzetting  van  Sne's  Lei  sept  peckes 
capitaiix^  „dat  misschien  meer  dan  dat  van  Stranss,  veniietigd 
diende  te  worden"  *  de  hand  boven  het  hoofd  hield,  gaf  Ken  vriend 
d'ir  Yereeniging  als  zijne  meening  te  kennen  dat  door  dergelijke 
handelwijzen  voor  de  knoeiers  de  wijde  denr  tot  misbruiken 
opengezet  wordt,  daar  het  niet  aangaat,  dat,  terwijl  de  wet 
het  vertalingsrecht  vrijlaat ,  de  boekverkoopers  onderling  elkaar 
een  dwang  opleggen.  „Wat  baat  dan  de  dwang  als  telkens  de 
middelen,  om  dien  aan  te  wenden,  vermeerderd,  schier  ver- 
dubbeld  moeten  worden/'  ^     t2en  ander  vrimid  der   Yereeniging 


*  Bedoeld  wordt  D.  F.  Strauss.  Het  leven  wn  Jezus  Christus^  kri- 
tisch  hewerkt.  (Gron.  1841).  De  groote  beweging,  die  dit  boek  in  den 
lande  gaf,  was  oorzaak  dat  bet  Bestuur  der  Yereeniging  zicb  gerech- 
tigd  achtte,  toen  J,  H.  Bolt  te  Groningen  in  1839  het  plan  bekend 
luaakte  dit  werk  in  een  Nederlandsch  gewaad  te  steken,  eerst  bg  cir- 
culaire  aan  den  Boekhandel  de  confraters  uit  te  noodigen  op  dit  werk 
„als  pogende  de  hechtste  grondzuilen  van  de  Christelijke  Godsdienst  te 
ondermynen'\  ^geen  inteekenaren  aan  te  nemen,  maar  tevens  alles  aan 
te  wenden,  wat  strekken  kan,  om.de  verspreiding  van  dit  kwade  zaad 
tegen  te  werken  en  zoo  mogelijk  te  verhinderen*',  waartegen  de  uitge- 
ver  terecht  opkwam,  en  later,  toen  bet  kopyrecht  van  het  eerste  deel 
van  deze  vertaling  op  een  ongebonden  auctie  in  bet  najaar  van  1843 
voorkwam,  deze  aan  te  koopen.  Op  voorstel  van  J.  C.  van  Kesteren  be- 
sloot  de  Yereeniging  de  exemplaren  buiten  den  handelte  bonden.  {Ver- 
slag  der  algemeene  vergndering  van  de  Yereeniging  12  Augustus  1844 
biz.  4.)  —  Ygl.  Kruseman    Bouwstoffen  Dl.  1  biz..  14,  Dl.  II  biz.  310. 

*  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  25  November  1847.  —  Vgl. 
het  ad  vies  van  I.  A.  Nijhoff,  uitgebracht  aan  de  alg^^meene  vergadering 
der  Yereeniging,  gehouden  Augustus  1847,  om  tc  betoogen,  „dat  het 
uitsluitend  vertalingsregt  niet  alleen  nadeelig,  maar  ook  onregtvaardig, 
het  vrije  regt  niet  alleen  heilzaam  maar  ook  billijk  is." 


r 
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kon  zich  met  die  berisping  aan  het  adres  der  Vereeniging  1846. 
allermiust  vereenigen.  „De  Steller  schijnt  ook  zonder  reden  de 
geprotegeerde  uitgave  van  den  Heer  Binger  te  veroordeelen , 
en  dit  moet  almede  een  steen  worden,  die  hij  op  de  Yereeni- 
ging  werpt.  Hij  heeft  daarbij  ook  het  oog  op  de  door  de  Ver- 
eeniging beschermde  uitgave  van  Dombeij  en  Zoon  van  Kra- 
seman  e.s.  Maar  weet  hij  wel  uit  welke  vuile  bron  de  ,veroor- 
deeling  dier  vertaling  is  gekomen.  Weet  hij  wel  dat  personele 
haat  tegen  een  Vertaler  geen  onpartijdige  kritiek  kan  opleve- 
ren.  Heeds  de  eerste  zinsnede  van  Krasemans  vertaling  staat 
verre  in  sierlijkheid  en  fijnheid  van  opvatting  van  't  humor 
van  Dickens ,  boven  Frijlinks  te  niet  gedane  vertaling.  't  Was 
geen  wonder  dat  de  uitgave  van  Kruseman  c.s.  die  het  naar 
regt  en  billijkheid  won,  van  de  vijanden  uitgescholden  moest 
worden.  Maar  dat  de  Vereeniging  dit  nog  tot  haar  last  moest 
krijgen  is  nog  onedelmoediger"  \  Het  werd  een  polemiek,  waarin 
ook  Van  der  Vliet  zich  meende  te  moeten  mengen.  „  .  . .  Nooit 
zal  ik  ontkennen  dat  er  in  het  begin  van  dit  werk  zonden  zijn 
tegen  eene  letterlijke  vertaling;  maar  blijkbaar  vijandschap  en 
haat    hebben    die  gebreken  te  breed  uitgemeten  ^.   Nooit  heeft 


*  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  2  December  1847.  Kraseman 
zelf  werd  voor  den  schrgver  van  dit  stukje  aangezien;  hij  acbtte  „het 
noodig  te  betnigen,  dat  hy  aan  het  stellen  of  inzenden  van  dat  artikel 
ten  eenenmale  vreemd  is."  {Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  16  Decem- 
ber 1847.) 

*  Blijkbaar  doelt  Van  der  Vliet  bier  op  de  vernietigende  critiek 
van  zgn  vertaling  door  Lindo,  toen  docent  aan  het  gymnasium  te  Arnbem 
in  het  Algemeen  letter lieuend  Maandschrift  (1847  n°.  6.)  Jammerlijk 
haalt  deze  in  zgn  Aan  de  vrienden  van  Charles  Dickens  in  Nederland 
Van  der  Vliet  over  den  hekel,  dien  hij  meent,  dat  te  weinig  Engelscb  ver- 
staat  om  Dombey  d-  Son  naar  behooren  te  vertalen.  Aangestipt  moet 
worden,  dat  dit  tgdschrift  verscheen  bg  J.  G.  Andriessen  te  Utrecht, 
lid  der  Vereeniging,  die  er  alles  behalve  malsch  afkomt  in  de  appre- 
ciatie  van  Lindo.  „Dit  alles,  nl.  de  bescberming  van  Boudewyn's  ver- 
taling gescbiedde,  om  de  genoemde  beeren  pralvertalers  [sic]  te  redden, 
of  misscbien,  om  de  belangen  van  den  boekbandel  te  bevorderen.  — 
Wat  de  belangen  van  de  wetenscbappen  betreft,  die  moesten  natuurlijk 
daaronder  lydeii.  —  Maar  met  de  wetenscbappen  heeft  de  Vereeniging 
niets  te  maken.*'  —  Een  dergelgke  uitval  tegen  de  Vereeniging  zou  zich 
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1846.  meu  in  het  oog  gehouden  dat  de  vertaling  der  eerste  afeverluj 
in  drie  dageu  en  drie  halve  nachten  is  afgewerkt  oin  met  die 
van  den  concurrent  gelijktijdig  uit  te  komen.  Nooit  laat  ik 
mij  weder  zoo  afmartelen. 

„Men  heeft  willen  beweren  dat  inijne  vertaling  boven  die 
van  Frijlink  zou  stjian.  Ik  houd  niet  van  vergelijkingeu;  maar 
ik  neem  aan  in  cen  uitvoerig  en  beredeneerd  geschrift  te  be- 
wijzen  dat  zijne  vertaling  dier  eersle  a  fevering  aan  grove  ge- 
brcken  lijdt.  Doch  ik  zou  mij  schuldig  maken  aan  dezelfde 
onregtvaardigheid  die  jegens  mij  is  begaan.  Tmmers,  toen  ik 
eens  den  anders  toch  verdienstelijken  vertaler  van  Frijlink  op 
eenige  in  het  oog  loopende  misvallingen  [*/V]  in  zijne  vertaling  der 
eersle  aJJevdtiitg  van  Do-mbey  opmerkzaam  maakte,  toch  moest 
hij  bekennen  wat  ook  ik  moest  bekennen :  dat  wij  beiden  over- 
haast  waren  geworden  om  het  eerst  klaar  te  zijn. 

„Maar  zijne  vertaling  werd  oj)zettelijk  verschoond  en  de 
mijne  moest  alios  lijden;  misschien  omdat  de  ondernemins^ 
mijuer  uitgevei*s  door  ging.  Yoor  de  critiek  die  tegen  mij  is 
opgestaau  had  ik  meer  achting  gevoeld ,  indien  zij  niet  wemelde 
van  personalit^ifen  en  haielijke  en  scheUlende  uitvallen.  Wie 
zoo  heeft  kunnen  sclirijvcn  moet  een  innerlijk  decht  mensch 
of  ten  minste  een  boos  iar dig  mensch  zijn ;  maar  genoeg. .  .  . 
want  ik  heb  het  hem  reeds  lang  vergeven/'  * 

Mensing,  de  vertaler  van  do  geweerde  Frijlinksche  uitgaaf 
kon  het  cchter  Van  der  Yliet  maar  niet  vergeven,  dat  hij 
voor  hem  het  veld  had  moeten  ruimen  en  ik  denk,  dat  het 
wel  met  eenige  Schadeiifreude  geweest  zal  zijn,  dat  Frijlink  in 
liet    Bibliographisch    Album   van   zijn    Leeskabinet  ^   kon  doeu 


een  15  jaar  later  ook  Van  Vloten  veroorloven  in  zijn  Dichi  en  ondicht 
en  aanleiding  worden,  dat  tegen  het  goiiden  eeuwfeest  der  Vereeniging 
Gebhard  ernstig  de  vraag  zou  stellen  of  de  Vereeniging  inderdaad  niet 
een  hinderpaal  voor  de  vrije  ontwikkeling  was. 

^  „l)e  vertaler  van  Dombeij  en  Zoon^^  in  Nienwfiblad  voor  den 
Jioekhandel  30  December  1847. 

-  Amst.  H.  Frijlink  1849  biz.  14.  —  Vgl.  t.  a.  p.  biz.  38,  waarin 
Mensing  o.  a.  zegt:  „Enkel  scbelden  en  schimpen  van  eenen  half  krank- 
zinnige  (want  de  bedoelde  quasi-recensie  bevat  duidelgk  blijken  van 
krankzinnigheid)  behoort  men  zich  niet  aan  te  trekken." 
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(Irukkeii  onder  den,  uit  een  vet  schrift  gezetteii  titel  0  Boude-  is^n, 
mjn!\  „Een  miniatuur-recensie  van  de  door  mij  verzamelde 
HUt-arische  Arabeiken  in  het  laatste  nummer  van  De  Tijd^ 
die  geene  andere  strekking  kan  hebben  dan  het  debiet  van  dat 
werk  afbreuk  te  doen,  noopt  mij  in  het  belang  van  den  Uit- 
gever  *  tot  tegenspraak,  anders  zou  ik  voor  het  geschrijf  van 
Van  der  Vliet  of  Boudewijn  te  veel  minachting  hebben  ge- 
koesterd,  om  er  iets  op  te  antwoorden.  Den  vertaler  van  Bom- 
hetf  en  den  verknoeijer  en  tegelijk  bezwadderaar  van  andere 
werken  van  Dickens  ken  ik  geene  de  minste  bevoegdheid  toe, 
oni  over  letterkundigen  arbeid  in  het  algenieen  en  vertalingen 
in  het  bijzonder  te  oordeelen/' 

Met  was  een  strijd  geweest  tusschen  het  recht  van  billijk- 
heid,  dat  de  boekverkooj)ers  onderling  steun  bij  elkaar  deed  zoe-  ' 
ken  en  hen  in  1817  de  Yereeniging  deed  sticht«n,  tegen  den  wette- 
lijk  niet  geweerden  roof  van  hen,  die  misschien  wel  juist  daarom, 
zich  niet  bij  de  Vereeniging  aansloten ;  een  twist ,  niet  de  eerste 
van  dien  aard,  maar  ook  niet  de  laatste,  die  zich  over  het  ver- 
talingsrecht  zon  voordoen. 

De  eerste  handelsnioeielijkheid  had  Kruseman  glansrijk  door- 
stiian ;  zegevierend  was  hij  uit  den  strijd  gekomen.  Defirma  Bom- 
heif  en  Zoon^  handelaars  in  '^tgroot  en  klein  ^  naar  het  Engehch 
Viiif  Charles  Dickens  door  Boudewijn  voud  zijn  weg  bij  het 
publiek;  er  werden  5»3()  exeinplaren  bij  inteekening  gephiatst. 
In   1S4S  kwam  met  de  twintigste  aflevering  het  werk  kompleet. 

Hoewel  het  contract  tusschen  de  Yereeniging  en  de  drie  uitge- 
vers  toen  nog  niet  geteekend  was,  scheen  hierover,  de  onvermij- 
delijke  grond,  waarop  een  uitkeering  door  de  Vereeniging  zou 
kunnen  geschieden,  een  moeielijkheid  te  zullen  uitstaan.  De 
Vereeniging  toch  had  in  haar  concept  een  bej)aling  opgenomen, 
dat  Kruseman  c.s.  ook  luulat  het  werk  geheel  kompleet  zou 
zijn  uitgegeven,  dit  dubbele  rabat  aan  den  Boekhandel  zoudeii 
blijven  verleeiien.  Kruseman  meende  dat  deze  be})aling  nergens 
anders  toe  zou  kunnen  dienen  dan  alleen  om  ten  zijnen  koste 


'     Von    Wachsmann    en    Delanoue.    i/isloriscfia  arnhesken.    Verhafen 
verzameld  door  C.  M.  Men:<ing.  Leeuw.  G.  T.  N.  Suringar.  1848.  2  din. 
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1847.  den  handel  een  voordeel  te  geven.  „0n8  t^(?(?r^<?Z,  sch reef  hij  den 
4  Mei  184S  aan  het  Bestuur  der  Vereeniging,  evenwel  moet 
in  dit  ge\tal  op  den  achtergrond  blijven;  ik  zou  da^rom  de 
weglating  van  artikel  2  niet  verlangen,  indien  ik  mij  be\nist 
was  iets  onregtvaardigs  er  mede  te  wenschen.  Maar  de  wegla- 
ting van  dat  artikel,  ik  herhaal  het,  doet  niemand  kwaad,  en 
staat  er  thans  alleen:  bel-angelooB  voor  de  Vereeniging,  voor- 
deelig  voor  den  algemeenen  handel,  dien  't  contract  niet  aan- 
gaat,  7iadeeliff  voor  ons,  in  wier  belang  het  Bestuur  heeft  ge- 
wenscht  te  handelen.  .  .  .  Buiten  dat  artikel  kan  het  contract 
van  onze  zijde  dadelijk  geteekend  worden/' 

In  1849  ging  het  restant  (287  ex.)  met  het  kopyrecht  voor 
/*  258.30  geheel  in  eigendom  over  aan  Nijgh. 

Een  werk  van  gelijken  titel  als  Bohn  in  1816  haduitgege- 
A^en  *,  was  een  nieuwe  onderneming,  die  in  het  volgend  jaar 
1847  bij  Kruseman  compleet  kwam:  „een  album  van  kunst 
en  poezy",  de  Bijbelache  vroutoen,  Oude  Verbond.  Zeer  toevallig 
kwam  dit  werk  de  wereld  in,  zooals  de  overlevering  luidt.  Op  een 
zekeren  dag  komt  bij  Kruseman  een  hem  onbekende  Franschman 
in  den  winkel,  die  zich  bekend  maakt  als  Delloye,  uitgever  te 
Parijs  en  ./'  100  ter  leen  vraagt  om  naar  Parijs  te  kuunen  tcrug- 
keeren.  Toen  in  den  loop  van  het  gesprek  bleek,  dat  de  vrager 
werkelijk  op  de  hoogte  was  van  het  boekverkoopersbedrijf,  ging 
Kruseman,  op  diens  eerlijk  gezicht  afgaande,  vertrouwen  in 
hem  stellen  en  gaf  het  gevraagde.  Een  paar  weken  later  werd 
Kruseman  het  bedrag  uit  Parijs  geremitteerd  en  ontving 
hij  diiarbij  het  aanbod  een  zeker  aantal  afdrukken  van  Bijbel- 
sche  vooTstellingeu  te  koopen,  waarmede  in  het  kerkelijk 
Nederland  buiten  kijf  te  w^erken  viel.  Kruseman  ging  op  dat 
voorstel    in,    ongetwijfeld    aangemoedigd   door   het  debiet  van 


'  Greiling's  Bijbelsche  vroiiwen^  het  Hoogduitsch  vrij  gevolgd  door 
S.  K.  S[yhra7idi]  Istc  deel,  adverteerde  Bohn  als  verzonden  in  de  Haar- 
Irnische  Courant  van  den  30  November  1816 ;  dezelfde  titel,  eveneens  met 
het  jaartal  1816,  wordt  vermeld  in  Van  Cleef's  Alphabetische  naam- 
lijst  met  het  adres  van  J.  Proost  te  Leeuwarden. 
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het  ChrUtelijk  Album :  het  was  nog  een  tijd  dat  het  publiek  i847. 
nog  hart  had  voor  gemoedsleven  en  poezie.  Zoo  bekwam  Kru- 
seman  afdrukken  van  in  Engeland  gegraveerde  staalgravuren 
naar  G.  Stial,  die  gedrukt  bij  de  firma  Chardon  aine  et  Aze  te 
Parijs  ',  terag  gevonden  worden  in  een  stichtelijk  fransch  boek 
anoniem  uitgegeven  door  George  Darboy,  destijds  tweedeu  aal- 
raoezenier  van  het  College  Henri  IV,  als  Lea  femmes  de  la  Bible ^ 
eoiydion  de  f^or traits  den  femm^a  rf^mxirqtuibles  de  Caficien  et 
dn  ftonveau  Tesf-ament  avec  texlea  eitplicalifs  bij  Delloye  en  Gar- 
nier  freres  te  Parijs  ^.  Uit  die  fransche  gravures,  in  de  oorspron- 
kelijke  editie  40  in  getal  voor  hei  Oude  en  Nieuwe  Testament 
te  zanien^  zou  Kruseinan  er  tien  uit  het  Oude  en  tien  uit  het 
Nieuwe  Testament  kiezen  om  te  dienen  voor  hetgeen  hij  beoogde 
met  deze  platen  te  doen:  het  uitgeven  van  een  dichterlijk  en 
stichtelijk  plaatwerk. 

Een  simpele  vertaling  van  de  fransche  editie  als  bijschrift 
te  leveren,  was  uit  den  aard  der  zaak  voor  het  Protestantsche 
Nederland  niet  geraden  en  evenmin  bleek  de  duitsche  vertol- 
king  hiertoe  geschikt.  Toch  kondigde  hij  Die  Frauen  der  BibeL 
In  Bildern  in  December  1846  ter  vertaling  aan  ^. 

Eenmaal  die  beide  denkbeelden  verworpen  zijnde,  moest  een 
andere  weg  ingeslagen  worden.  Kruseman  deed  hetzelfde  in 
de  eerste  maand  van  1847,  wat  hij  ruim  zes  jaar  vroeger  ook 
gedaan  had;  hij  wendde  zich  rechtstreeks  tot  de  auteuxs,  tot 
Van    Lennep,    Bogaers,    Bcimink    Janssonius,  Ten  Kate,  Van 


*  De  prenten  van  den  eersten  druk  der  Bijbelsche  vrouwen  vertoo- 
nen  den  naam  van  den  drukker  niet;  sommige  platen  van  de  tweede 
uit^aaf  hebben  „Imp.  Chardon  aine,  et  Fils,  30  R.  Hautefeuille,  P?iris." 

'  Darboy  was  in  1813  geboren  en  werd  den  24  Mei  1871  als  aarts- 
bisschop  van  Pargs  door  de  Commune  gefasilleerd. 

De  eerste  editie  van  Lea  femmes  de  la  Bible  verscheen  van  1846 
tot  1849  in  40  livraisons,  de  tweede  (38  gravnres,  2  vol.  gr.  in-  8'')  in 
1858  voor  fr.  40,  eveneens  bg  Gamier  freres,  de  derde  (nouvelle 
edition  2  vol.  in-  12°)  zonder  de  platen  in  1867  by  Laplace  voor  fr.  G. 

'  Deze  dnitsche  editie  verscheen  in  afleveringen  bij  Brockhaus  te 
Leipzig  on  bevatte  al  dB  40  platen  van  de  oorspronkelijke  uitgaaf.  Een 
tweede  druk,  eveneens  met  de  platen,  verscheen  in  1857. 
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1847.  Groningen,  Beets,  Hasebroek,  Ter  liaar  eu  anderen.  Thans 
zou  hij  een  ander  antwoord  kunnen  verwachten  dan  hem 
vroeger  gegeven  was,  toen  hij  nog  een  onbekende  uitgever 
was.  De  Kerkklokstooiien  en  bet  ChriiUlijk  Album  hadden 
hem  alreeds  eenigszins  bekend  gemaakt  en  deden  daarom  bet 
beste  verwachten  van  zijn  aanzoek.  Met  zijn  verzoek  om 
een  dichterlijk  bijsehrift  bij  een  plaat,  zond  hij  teveus  afdruk- 
ken  van  de  geheele  serie,  voorshands  alleen  van  bet  Oude  Tes- 
tament, aan  de  dichters  om  daaruit  een  keuze  te  doen  tot  het 
leveren  van  een  bijsehrift,  en  daardoor  opgewekt,  zouden  in 
tegenstelling  met  de  fransche  prozatekst,  dicbterlijke  meester- 
stukken  als  Beets*  Eva  *,  Da  Costa's  Hagar  ^  en  Ter  Haar's 
llanna  ontstaan,  die  onze  letterknnde  niet  zou  bezitt«n  ',  als 
die  dichters  tot  het  schrijven  er  van  niet  opgewekt  waren 
geworden  door  de  bezieling  en  het  vuur,  dat  van  den  uitgever 
uitging. 

De  eerste  aflevering,  Eva  door  Nicolaas  Beets  verscheen  met 
Mei  1847;  de  onderneming  slaagde  dadelijk  naar  wensch. 
Wei  is  waar  meende  een  anonymus  in  het  Nieuwsblad  *  een  be- 
zwaar  te  moeten  hebben  tegen  het  naar  zijne  meening  te  lage 
boekliandelaarsrabat  van  dit  werk,  hoewel  het  niet  minder  was 
dan  ook  andere  uitgevers  voor  dergelijke  ondernemingen 
gewoon  waren  te  geven;  het  hield  den  kooplust  van  het  pu- 
bliek  niet  tegen;  integendeel,  dergelijke  albums,  gebonden 
in  praclitbanden  met  vergulde  stempels,  waren  een  gezocht 
artikel.  Binnen  een  paar  jaar  was  de  oplaag  uitverkocht,  zoo- 

'  „Ik  wil  den  zetter  op  doen  merken:  dat  de  y  der  voornaamwoor- 
^60  gy,  hy,  zy,  my,  van  het  voorzetsel  by,  en  in  *t  gemeen  die  der 
nitgangen  als  in  party,  waardy,  naar  mijne  spelling  de  y  zonder  punten 
is,  die  in  tijd,  zijn,  enz.,  altijd  die  met  punten...  Gaarne  heb  ik  ook 
aan  't  begin  der  lettergrepen  een  lange  s.  (Brief  van  Beets  12  April 
1847.) 

*  In  Tnal  en  letteren  (Dl.  II  biz.  307  en  Dl.  IV  biz.  65)  gaf  de 
Heer  J.  K.  van  den  Bosch  een  uitvoerige  tekstverklaring  vanditdicht- 
stuk.  —  Hetzelfde  onderwerp  behandelde  Dr.  A.  C.  C.  de  Jongb,  predi- 
kant  te  Waardenburg  in  het  Christelljk  Album  18,')3  biz.  14. 

'     Kruseman  Jiouwstoffen  Dl.  I  biz.  178. 

"     8  Juli  1847. 
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dat  er  iu   1S5()  van  den  bundel  over  het  Oude  Testameut  eeii         t«47 
herdnik  verschijneii  moest. 

Dat  dit  welslageii  overigens  niet  verkregen  was  zoiuler  ijverige 
pogiugen  van  den  kant  van  den  uitgever  bewijze  o.  a.  de  vol- 
gende  circulaire : 

Tk  heb  dit  jaar  dikwijls  de  droevige  ondervinding  ge- 
had,  dat  gekartonneerde  of  gebonden  Commissie-Artikelen 
meer  of  minder  beschadigd  en  onbruikbaar  tenig  kwanien. 
Dat  heeft  mij,  behalve  het  verdriet,  vele  kosten  veroor- 
zaakt,  die  uitgewonnen  of  beter  besteed  hadden  kunnen 
worden. 

Dien  ten  gevolge  heb  ik  moeten  besluiten,  om  vooral 
mijne  BijbeUehe  Vrouw&n  niet  meer  in  Coinmissie  te  ge- 
veu.  Het  geld,  dat  ik  andera  voor  het  herbinden  moest 
besteden,  offer  ik  liever  op  ten  dienste  van  H.H.  Boek- 
handelaren  in  een  grooter  rabat. 

Ik  behoef  u  niet  te  herinneren,  dat  de  BijbeUehe  Vrou- 
weu  een  werk  is,  hetwelk  voor  een  Boekgeschenk  uitne- 
mend  geschikt  is  en  vooral  in  het  laatst  van  het  jaar 
veel  gevraagd  zal  worden.  Het  is  e^nig  in  zijne  soort,  en 
geen  boek,  hetwelk  in  de  eerste  drie  jaren  nit  de  mode 
zal  wezen.  Men  behoef t  het  slechts  (ik  zoude  bijna  zeg- 
gen :  men  behoort  het  zelfs)  voorhanden  te  hebben  om  het 
te  verkoopen. 

Terwijl  nu  St.  Nicolaas  en  Nieuwjaar  op  handen  zijn, 
meen  ik  H.H.  Confraters  en  mij  zelven  voordeel  te  doen, 
door  UEd.  het  volgende  aan  te  bieden: 

Het  Prachtwerk  BijbeUehe  Vrouwen^  Vrouwen  des  Ouden 

Ferbo7i(h,    gebonden    in    prachtband,  waarvan  de  ])rijs  is 

/'S.SO,    netto  verk. /' 10.00,    lever  ik  u  voor  rekening: 

1  Ex.  voor    .    .    .  /     7.e30     Yerk.  /  10.00 

2  „       „      .    .    .    „  14.00        „      „  20.00 
4  a  34  „       „      ...   „  24.50        „      „  40.00 

betaalbaar  bij  afzonderlijke  dispositie   13  Julij   1849. 
Na  1°  December  houdt  deze  (zoo  ik  meen  waarlijk  voor- 
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1847.  deelige!)    aanbieding  op  en  wordt  de  prijs  onveranderlij k 

als  vroeger. 

De  Heer  G.  L.  Koopman,  die  deze  aanbieding  op  zijne 
Najaarsreize  mede  zou  nemen,  raaar  plotseling  daariii 
door  ecne  ernstige  ongesteldheid  verhinderd  geworden  is, 
heeft  in  de  eene  week^  waarin  hij  met  haar  gewerkt  heeft, 
in  de  zevefdig  Exemplaren  geplaatst. 

Ik  neem  de  gelegenheid  waar,  om  UEd.  t-e  berigten, 
dat  de  platen  r>a?i  het  nieuwe  Verbond^  volgens  herhaald 
schrijven,  van  den  oorspronkelijken  Uitgever,  onder  han- 
den  zijn,  raaar  dat  de  uitgave  van  dat  tweede  deel  voor 
als  nog  vertraagd  wordt  door  de  ongunstige  omstandig- 
heden  van  het  Buitenland. 

Met  achting  ben  ik: 

UEd.  Dw.  Dienaar^ 

A.  C.  Kruseman  *. 

Ilet  Oude  Verhond  werd  in  1850  gevolgd  door  den  in  bo- 
venstaande  circulaire  aangekondigden  bundel  over  het  Nieuwe 
Verbondy  die  evcneens  in  tien  maandelijksche  afleveringen  ver- 
scheen  en  waartoe  hetzelfde  tiental  dichters  wederom  bijdragen 
afstond  *^.  Wederom  verleende  S.  J.  van  den  Bergh  zijn  hulp 
in  het  nazien  der  proeven.  Ook  hiervan  moest  in  1855  een 
herdruk  opgelegd  worden.  Een  goedkoope  uitgaaf  van  beide  buu- 


»     Nieuwsblmi  voor  den  Boekhandel  9  November  1848. 

'  Onder  den  titel  Moch'rne  Hoi  land  sche  BijbeJpoezie  leverdtj  P.  Dek- 
ker  Jr.  in  Be  Tijd  (Dl.  XIII  'sGravenh.  1851  biz.  433  vlg)  een 
Proeve  ocner  beschouwing  der  „BiJbelsche  Vrouiven*^ ;  by  noemde  bet 
^een  belangrijk  verschynsel  op  bet  gebied  onzer  litteratuur,  daarom 
belangrijk,  wyl  bet  eene  vernieuwde  en  in  menigerlei  opzigten  ni toe- 
mend  geslaagde  proeve  aanbiedt  eener  poetiscbe  cpvatting  en  bewerking 
van  Bgbelstoffen."  —  Minder  voldaan  was  Tbijmoverdegedicbteninde 
drie  eerste  afleveringen  van  bet  Oude  Verbotui]  „de  platen  —  pacotille 
goed  —  verdienen,  dnnkt  me,  geen  kritiek",  schreef  bij  daarent egen 
aan  Ten  Kate.  (Brief  van  Alberdingk  Thijm  aan  Ten  Kate,  medege- 
deeld  door  J.  F.  M.  Sterck  in  Nederland  Amst.  1893  Dl.  Ill  biz.  63). 
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dels  zonder  platen  zag  in  1 S53  het  licht,  die  binnen  tieu  jaar  i847. 
op  haar  beurt  uitverkocht  was,  en  in  1S59  en  ]S(>1  door 
nieuwe  drakken  gevolgd  werd.  Op  de  fondsveiling  van  ls()2 
te  hoog  geliraiteerd,  werd  het  restant  (272  ex.  en  GOO  ex.) 
daarua  voor  /'  1450  overgedaan  aan  J.  J.  H.  Kemmer  te 
Utrecht  ',  die  er  in  1S69  een  derde  goedkoope  titeluitgaaf 
van  giif  -. 

Kruseman  had  in  14  jaar  van  een  godsdienstig  werk  5  druk- 
ken  kunnen  plaatsen  waarvan  sommige  vrij  kostbaar  waren; 
in  Frankrijk  verschenen  van  het  oorsj)ronkelijke  in  21  jaar 
slechts  drie  drukken.  Bewijst  ook  dit  voorbeeld  niet  opnieuw 
welk  eene  naar  verhouding  aanzienlijke  plaats  liet  kleine  Neder- 
land  met  zijn  beperkt  taalgebied  op  de  boekenraarkt  inneenit? 
Trouwens  het  onderwerp  bracht  mede,  dat  het  werk  in  den 
smaak  zou  vallen;  destijds,  maar  eveneens  ruim  40  jaar  later 
toen  ook  met  goed  gevolg  de  uitgaaf  ondemoraen  zou  kunnen 
wortlen  van  De  vrouw  in  deji  Bijbel  door  C.  E.  van  Koetsveld. 

Nog  verbindt  zich  aan  Kruseraan's  uitgaaf  ten  opzichte  van  de 
medewerking  van  Tollens  een  klein  voorval.  Het  werd  door  Kru- 
seman en  zijn  „adjunct-coiTect-or",  S.  J.  van  den  Bergh,  zoodra 
het  plan  van  een  oorspronkelijk  Nederlandsch  diehterlijk  album 
vaststond,  gewenscht  geacht  ook  Tollens'  hulp  in  te  roepen.  „  Rid- 
der''  Tollens  dorst  het  voorstel  niet  aan  te  nemen,  zonder  toestem- 
ming  van  zijn  uitgever  Suringar  te  Leeuwarden.  Eenmaal  diens 
verlof  bekomen  hebbende,  was  het  gewenschte  honorarium  niet 
anders  dan  een  exemplaar  van  Korn's  Haak-boekje  voor  zijndoch- 
ter.  Natuurlijk  dat  Kruseman  zich  haastte  een  fraai  gebonden 
exemplaar  naar  Eijswijk  te  zenden.  Maar  toen  het  werk  de  wereld 
in  was,  meende  Kruseman  het  daarbij  niet  te  moeten  laten. 
Behalve  een  honorarium  van  /'  75  (zonder  kopyrecht),  wilde  Kru- 
seman ook  nog  langs  een  anderen  weg  trachten  Tollens  voor  zich 
te  wiimen.  Naar  een  ontwerp  van  den  Ilaarlemschen  schilder  C). 
Ijieste  werd  een  stoel  vei*vaardigd,  die  in  zijn  lofwerk  twee  ban- 
deroUes  vertoonde:  op  de  eene  stond  te  lezen  „Je])htaas  docliter**. 


Nieuwsblad  voor  den  Boekhaiidcl  7  Mei  18G8. 
NieuwHbhid  voor  den   Boekliandel  17  Juni  18()i>. 


9S  ArERBACH,    SCHWARZWALDER    DORFOESCHICHTEX. 

\HM.  de  titel  van  Tolleiis'  vers  \  de  ander  Avas  oningevuld  om  iia- 
derhaiul  te  kunuen  prijkeu  met  liet  tockomstige  vers  uit  het 
Nieuwe  Verbond.  De  aaiibieding  hiervan  viel  in  goede  aarde; 
Tollens  was  in  het  vervolg  voor  Kruseman  gewonnen  2.  „Waar- 
lijk,  schreef  hij  den  80  September  1S47,  ik  had  iets  derge- 
lijks  noch  veriangd  noch  venvacht;  en  als  het  mijne  int<*ntie 
geweest  ware^  mij  voor  mijne  bijdrage  te  zien  beloonen,  dan 
nog  zou  de  onmatigste  eisch  niet  tot  de  waarde  van  een  der- 
gelijk  gpschenk  hebben  kunnen  klimmen." 

Nicttemin  scheen  Tollens  er  niet  bijster  mede  ingenonien. 
Kenigeu  tijd  later  toch  bezocht  Warnsinck  den  dichter;  hij 
mfiakte  van  den  stoel  geen  gebruik.  „13e  stoel  was  in  de  ge- 
wone  huiskamer  niet  te  vindenj  en  waarom  niet?  Tollens  was 
niet  te  bewegen,  zich  neder  te  zetten  op  eenen  zet^^l^  waarop 
zijn  naam,  door  eenen  krans  van  lanwerbladen  omgeven,  te 
lezen  stond  ^. 

lieeds  meermalen  was  door  andere  conf raters  Auerbach's 
Schwarzwalder  Jhrfgeschicfiteii  ter  vcrtaling  aangekondigd ; 
ook  Kruseman  deed  zulks  in  Februari  1S47.  Goevemeur  te 
(ironingen  was  de  persoon  tot  wien  Kruseman  zich  wendde 
om  dit  werk  ter  hand  te  nemen.  ,,[k  heb  moed  en  lust,  schreef 
deze  den  27  April  1847  aan  Kruseman,  en  vertrouw,  spijt  al 
de  moeijelijkheden,  in  eene  vertaling  genoeg  van  den  geest  van 
't  oorspronkelijke  te  behouden  om  een  goed,  lecsbaar,  ook  voor 
ons  publiek  interessant  boek  te  leveren;  —  als  speculatie 
komt  de  zaak  mij  goed  voor,  ergo :  wij  willen  liet  beproeven/' 
Er  kwam  voorshands  echter  niets  van ;  was  het  omdat  B.  in 
het  N'u'wwMad  *  gelijk  had,  met  zijn  bewering,  „dat  de  Heer 
Kruseman    evenmin  als  de  vorige  vertooners,  werkelijk  tot  de 


*  Vgl.    Huet.    Lifti'rarisrhn  Fantasirn  en  Krififhrn  Haarl.  z.  j.  Dl. 
XIV  biz.  ;J7. 

'     Modedeeling  van  den  heer  J.  .1.  Weeverinorh. 

"     W.    H.    Warnsinrk    Bz.    Ih^iuhih    Tolh'ns^  CdrnluKzoon^  ffrsrhetst. 
Amst.  \X'u.  l)l/>.  14. 

•  11  Maart  1847. 


VAN    DEll    POT,    LEKUTIEDE    OVER    PSALM    LXXIX  :  9a,         99 

uitgave  zal  besluiten,  aangezien  het  werk,  zijns  bedunkeiis,  i«47 
door  vele  daariii  voorkomende  iiaiviteiten,  provincialismen  eiiz., 
niet  alleen  voor  eene  goede  vertaling  niet  vatbaar  is,  maar- 
buitendieii  hier  te  laiide  ook  die  waanle  onmogelijk  hebbeu 
kan,  als  in  Duitschland,  en  ook  daarom  hier  nimmer,  dien 
algemeenen  bijval  zal  verwerven,  zoo  als  zulks  het  geval  was 
waar  het  tehuis  behoort?" 

Werd  een  aanbod  van  J.  B.  Christemeijer  te  Utrecht  afge- 
wezen  om  zijn  Lack  en  lui7n  in  jyroza:  verfMingen  en  anehdo- 
ten  voor  vrlenden  van  vrolijkheidj  een  tegenhanger  van  Van 
Zeggelen's  bundel  aan  te  koopen,  een  ander  bescheid  kreeg  l)s. 
van  der  Pot  te  Leiden,  toen  hij  Kruseman  den  4  Mei  1847  voor- 
stelde  om  een  door  hem  gehouden  preek  over  Psalm  LXXIX  :  9^ 
uit  te  geven  geheel  i^n  voordeele  van  de  noodlijdenden  in  den 
Bommelerwaard.  De  firma  I),  du  Mortier  &  Zoon  te  Leiden 
zag  geen  kans  om,  daar  de  hulj)  spoedig  nitgereikt  moest 
worden,  tijdig  het  bedrag  der  verkochte  exeinplaren  te  kun- 
nen  opgeven.  Kruseman,  voortvarend  maar  toch  bedacht- 
zaam  als  een  goed  handelsman,  dacht  er  anders  over  dan 
zijn  Leidsche  confrat^r.  H.  R.  de  Breuk  te  Leiden  zag  als 
drukker  evene^ens  kans  spoedig  gereed  te  zijn;  binnen  drie 
weken  was  de  zaak  beklonken,  de  uitgave  de  wereld  in  en  had 
Kruseman  zich  zelf  wederom  opnieuw  getoond  de  treffelijke  uit- 
gever,  die  langzaam  maar  stadig  aan  voortging  op  het  pad, 
dat  hem  over  eenige  jaren  zou  maken  tot  den  voornaamsten 
Nederlandschen  uitgever,  tot  den  pritnus  inter  pares,  Den 
4  Mei  was  hem  de  aanbieding  eerst  geworden;  onder  dag- 
teekening  van  den  18  Mei  kon  hij  in  het  Nieuwsblad  de  a.s. 
verzending  aankondigen :  „In  naam  der  armen  breng  ik  ieder, 
die  tot  het  debiet  van  deze  Leerrede  heeft  bijgedragen,  den 
besten  dank.  Yele  zijn  er  geweest,  die  groote  blijken  gegeven 
hebben  van  medewerkende  welwillendheid,  liet  getal  VIER  DUI- 
ZEND  Exemplareu,  die  ik  voor  rehening  vorzeiiden  zal,  bewijst 
het!"  Het  volgende  staatjc  bewijst,  beter  dan  woorden  kuiuien 
z^Kgen,  hoe  royaal  Kruseman  zich  in  deze  zaak  betoonde,  (»n 
welke  warme  sympathie  hij  voor  deze  on(h;rneining  had. 
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Biniieu    twee    maanden   was  deze  uitgave  besloten,  gedaan,       i847. 
uitverkocht  en  verrekend. 

Een  andere  leerrede  op  deu  algemeenen  dankdag  van  den  26 
September  1 S47  gehouden  door  dien  geliefden  oud-Haarlemschen 
Remonstrantschen  predikant,  die  in  1 83 S  van  daarnaar  Leiden 
vertrokken  was,  had  niet  dat  groote  succes,  al  was  dit  ook, 
zooals  men  in  Leiden  zeide  „op  zijn  Kruseman's  uitgegeven."  * 

Niet  omdat  de  uitgave  zelve  zoo  bijzonder  merkwaardig  was, 
zij  hier  nog  een  onderneming  uit  1.S47  medegedeeld;  noch  om 
de  jjersonen,  wier  namen  aan  die  uitgave  verbonden  zouden 
kunnen  zijn,  evenmin  omdat  zich  er  eenig  voorval  op  boek- 
handelaarsgebied  aan  verbindt,  maar  wel  omdat  er  uit  blijkt 
hoe  Kmseman  in  de  eerste  10-tal  jaren  van  zijn  uitgeversbe- 
drijf  niet  afkeerig  was  van  uitgaven,  die  inderdaad  niet  veel  te 
beteekenen  hadden.  Ik  heb  hier  op  het  oog  een  uitgaaf,  die  hij 
met  December  1847  deed  onder  den  titel  He7'imierinffe?i,een  boekje 
in  klein  octavo  van  XIV  en  142  bladzijden,  behalve  de  kalender 
op  de  XIV  eerste  bladzijden  grootendeels  bestaande  uit  wit 
jiapier,  althans  uit  bianco  pagina's  met  hoofdjes  bedrukt.  In 
een  prospectus,  waarin  Kruseman  niet  naliet  er  op  te  wijzen 
lioe  in  Engeland  van  een  dergelijk  boekje  zeventien  {wmzien- 
lijke  oplagen  uitverkocht  wareu,  zette  hij  uitvoerig  uiteen  het 
nut,  dat  de  gebruiker  moest  ondervinden  van  een  geregelde 
korte  aanteekening  van  de  dagelijksche  ondervindingen  '^.  Op- 
gelegd  in  1000  exemplaren  verscheen  het  tegelijker  tijd  ook 
als  Aauteekenboekje  voor  J848  (oplaag  1100  ex.);  in  het 
volgende  jaar  verscheen  van  beide  soortcn  een  tweede  jaargang. 
De  onkosten  werden  niet  gedekt,  noch  van  den  laatsten  noch 
van  den  eersten  jaargang,  noch  van  de  eene  noch  van  de  andere 
soort. 


*     Brief  van  S.  J.  van  den  Bergh  11  November  1847. 

-  Montague's  gezegde  „Elke  bladzijde  des  raenschelijken  levens  is 
waardig,  dat  men  er  een  oplettend  oog  aan  wijde.  De  wijzen  onderrigten 
ons,  de  vrolijken  vermaken  ons,  de  onbedachtzamen  leeren  ons,  wat  wij 
te  vermgden  hebben"  is  het  motto  van  het  boekje. 
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1847.  Stolid    (lestijds    een    dergelijke  uitgaaf  vrij  wel  alleeii  in  de 

boekeiilijsten,  het  zoude  eerst  aaii  de  jaren  na  IS 70  voorbe- 
houdeii  blijveu  ecu  overstrooming  te  geven  van  allerlei  soorten 
van  porlefeuille-y  portemonuaie-y  brlevefitasch-  en  schrijfalma' 
nakkeu  die  door  liun  telken  jare  weder  verscliijnen  in  den  han- 
del  bewijzen  over  het  algeraecn  hun  weg  te  vindeu.  Daaruit 
belioeft  cchter  niet  te  volgen,  dat  in  1S47  en  184S  een  aan- 
teekeningsboekje  zijn  weg  niet  had  kunnnen  vinden;  de  uiter- 
lijke  vorrn  is  het,  Avaaroj)  Kruseraan's  denkbeeld  als  uitgave 
schipbreuk  leed,  die  te  groot  van  forinaat  gekozen  was  om  een 
goed  en  blijvend  debiet  te  kunnen  vinden. 

Anders  was  liet  met  de  dichtbundels  van  Da  (.'osta. 

Zooals  reeds  vroeger  gezegd  is  was  Da  Costa  een  van  die 
dichtei*s  geweest  bij  wien  Kruseman  zieh  kort  na  zijn  vestiging 
aanbevolen  had.  Destijds  had  hij  een  niet  geheel  afwijzend 
antwoord  bekomen,  dat  echter  toch  niet  aan  zijn  wensohen  vol- 
deed  \  De  aankoop  en  de  daarop  gevolgde  herdruk  van  Da  (Josta's 
JIfonsiis  d€  Eerste  in  1845  -  gaf  aanleiding,  dat  Kruseman 
zich  ojmieuw  tot  den  dichter  wendde  met  een  voorstel.  Dat 
voorstel  blijkt  vohloende  nit  liet  antwoord,  dat  Da  Costii  gaf 
in  een  brief  „oni  de  vriendscliappelijke  genegenheid  van  den 
dicliler  tot  mij  [Kruseman]  voor  iny  van  waarde,  voor  de  go- 
schiedenis  van  den  (later  vruchtbaarder)  dichter  eveneens." 

•  WelEdele  Heer! 

Ik  l)eii  U  voor  de  attentie  der  toezending  van  een 
exemp.  der  nieuwe  uitgave  van  den  Al/onsm  nog  mij- 
m^w  vrieniUJijken  dank  schukb'g. 

Aangaande  de  uitgave,  waarover  wij  onlangs  vluclitig 
spraken,  van  een  bundeltje  Verspreidti  Gedichien^  ik  raoet 
bekennen,  dat  mij  dit  plan,  bij  nadenken,  minder  bijviel, 
dan  ik  in  het  eci-st  gedacht  had.  De  opgave  van  de  losse 


Zie  hiervoor  biz.  23. 
Zie  hiervoor  biz.  70. 
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dichtstukken  geplaatst  zoo  in  de  Muzen  Almanak  als  in  «8" 
de  Nederlandache  gievimefi,  bevat  ook  een  zes-  of  zcveutal 
stukjes,  die  niet  van  inij  zijn,  miuir  van  de  Hoer  Koenen 
(in  laatstgemeld  Tijdschrift).  Bovendien,  gelijk  ik  V  mon- 
deling  te  kennen  gaf,  behoort  het  koj)Yrecht.  van  alles,  (op 
een  enkelc  uitzondering  na)  dat  in  de  Ned,  St.  en  St,  en 
Beach.  '  gevouden  wordt,  aan  den  Boekverkooper  Van  Peur- 
sem.  Hetgeen  mij  voor  deze  geprojecteerde  uitgave  het 
incest  luid  gestenid,  te  weten  eeue  noodig  gewordene  rf^pro- 
durcfie  van  de  f^ijf  en  ttolutig  jaren^  vervalt  juist  dezer 
dagen  door  een  aanzoek,  dat  ik  van  Groebe,  kort  na  ons 
gesprek  en  zelfs  na  de  ontfangst  uwer  letteren,  ontfing, 
om  mijne  toesteinniing  tot  een  Vierde  Druk  '^  van  dat 
Dichtstuk  afzonderlijk.  Ik  kon  hem  dat,  met  reserve  altoos 
van  mijn  copyreclit  voor  het  vervolg,  thands  moeilijk 
weigeren.  Maar  liierdoor  wordt  dan  ook  de  wenschelijkheid 
van  een  verzameling  j)oezy  voor  mij  zelven  wederom  zoo 
veel  te  minder,  llet  vers  Jan  Nederla?id  iuJSii  hij^hil- 
ler  geloot*  ik  niet  dat  op  verre  na  uitverkocht  is.  Wat  ik 
eu  portefeuUl^  heb,  is  van  zoo  intiemen  aart,  met  betrek- 
king  tot  hniselijke,  vriendschappelijke  en  andere  relatien 
van  vroeger  en  later  tijd,  dat  het  mec^ste  daarvan  wel 
niet  ongeschikt  zonde  zijn  voor  eene  nitgave  van  na  des 
dichters  overlijden  vergaderde  overblijfsels,  maar  minder 
gepast,  dunkt  mij,  voor  eene  nitgave  zoo  geheel  zonder 
bijzondere  aanleiding.  I  let  zou  aHeen,  bij  mijn  leven  of 
na  mijn  dood,  kunnen  te  pas  komen  voor  een  nieuwe 
nitgjwe  van  mijne  Poezfj  der  jaren  1S20  en  1S21. 

Neen,  geachte  vriend !  hoe  meer  ik  de  zaak  overlegge, 
des  te  minder  vind  ik  er  mij  toe  o})g('wekt.  Ilebt  ge,  niet- 
te^genstaande  deze  weinig  aanmoedigencU^  rescriptie,  Inst  om 
er  nog  eens  mondeling  over  te  komen  praten,  uw  bezoek 
zal  mij  altijd  welkom  zijn;  doeh  stel  u  van  den  uitslag 
niet    veel    anders    voor,  dan  hetgeen  deze  brief  U  meldt. 


*     AVelk  werk  Da  Costa  hier  bedoeld,  weet  ik  niet. 
'     Lees  Wifde  druk. 
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IH47.  In    elk  geval  blijf  ik  zeer  stellig  aan  U  denkeu  voor  de 

uitgave  van  het  een  of  ander  dat  mij  in  prosa  of  poezy 
ontvallen  moclit,  (buiten  het  aan  Luchtmans  toegezegde 
theologische,)  en  dat  [van]  uwe  gading  zou  kunnen  zijn. 
In  geval  van  expresse  overkorast,  waartoe  ik  U  tot  (fal 
einde  anders  niet  durf  aanmoedigen,  gelief  het  dan  zoo 
te  schikken  dat  ge  U  ten  mijnent  bevindt  tusschen  12  en 
1  ure,  het  zij  deze  week,  met  uitzondering  van  den  Za- 
turdag,  het  zij  de  volgende  van  Maandag  af.  Maar  ge 
zult,  verbeeld  ik  mij,  liever  op  eene  gelegenheid  wachten. 
Ilet  zal  in  elk  geval  goed  zijn,  indien  ik  van  uwe  komst 
met  een  lettertje  een  dag  te  voren  kan  vergewist  worden. 
Geloof  mij  met  de  gevoelens  van'achting  en  belang- 
stelling  die  ik  U  meevmalen  uitdrukte,  steeds  oprechtelijk 

Amsterdam  Uw  Dv.  Dienaar 

den  9  Sept.  1845.  I.  da  Costa. 

In  weerwil  van  dit  weinig  aanmoedigend  antwoord  liet  Kru- 
seman  zijn  denkbeeld  niet  los  den  dichter  Da  Costa  aan  zijn 
uitgeverszaak  te  verbinden.  Een  nieuwe  gelegenheid  daartoe 
deed  zich  in  1847  voor. 

Op  een  fondsveiling  in  Augustus  van  dat  jaar  door  Badink  en 
Trederik  Muller  gehouden,  kocht  Kruseman  het  kopyrecht  van 
Da  (Josta's  Toezy,  in  twee  deelen  in  1821  en  1822  bij  L.  Ilerdingh 
en  Zoon  te  Leiden  verschenen.  Die  bundels  waren  in  vroeger 
jaren  tot  stand  gekomeu  in  het  tijdvak  der  drie  deelen  Krekel- 
zangen  van  Bilderdijk.  Op  verlangen  van  Kruseman  belastte 
Da  Costa  zich  met  een  nieuwen  druk  in  kleiher  formaat  hier- 
van  te  bezorgen. 

„Het  is,  adverteerde  Kruseman  na  het  verschijnen  der 
nieuwe    uitgave    in    Be    Tijd  ',    een    wensch    van    velen,  om 

*  Dl.  VI.  'sGravenli.  1847  biz.  313.  —  Evenzoo  op  een  pagina 
achter  de  Wackier  (1848):  „Het  uitgebreide  debiet  van  dezen  Twee- 
den  Druk  is  een  bewijs,  dat  deze  Goedkoope  Uitgave  aan  het  ver- 
langen van  velen  voldoet.  De  Eerste  Druk  kostte  f  7,20 ;  het  verschil 
is  dus  aanmerkelijk.^'  • 
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de  Poezy  van  Mr.  Is.  da  Costa  te  bezitten.  Maar  de  twee  ih47. 
ouderwetsche  Deelen  kosten  /'7.20,  en  die  prijs  is  betrekkelijk 
een  groote  opoffering.  Daarom  zal  het  die  velen  aangenaam 
zijii,  dat  de  Uitgever  een'  herdruk  bezorgde,  die,  zoo  liij  ver- 
trouwt,  voldoet  aan  de  eischen  van  den  tegenwoordigen  tijd : 
min  kostbaarheid  en  netheid.  Het  verschil  van  /'  7.20  en  /'»3, 
is  aanzienlijk :  de  tvpographische  uitvoering  is  van  de  jjers  der 
HH.  C.  A.  vSpin  &  Zoon'\ 

Maar  toen  de  Poezy  herdrukt  wertl,  kon  aan  den  wensch  van 
Kruseman  gevolg  gegeven  worden,  om,  hetgeen  van  Da  Costa 
in  tijdschriften  en  jaarboekjes  verstrooid  was,  met  e(?n  en  ander 
uit  hetgeen  nog  onuitgegeven  was,  als  een  derde  deeltje  te 
doen  verschijnen.  De  Zangen  uit  verscheidenen  Ueftijd^  —  de 
eerst  gekozen  titel  was  Dicktgalmen  —  op  dezelfde  min  kost- 
bare  wijze  uitgevoerd  als  de  tweede  druk  van  de  Poezy ,  openen 
met  de  Lof  der  dicktkunsly  uit  1812,  het  vers  waardoor  Da 
Costa  het  eerst  in  kennis  kwam  met  Bilderdijk  en  sluiten  met 
de  f^ijf  en  iwintig  jaren^  een  lied  in  J840,  de  zang  die  zoo 
glansrijk  het  tweede  tijdvak  van  ^s  dichters  dichterlijk  leven 
geopend  had  en  dien  de  FaderlandscAe  letteroefeniiigen  ^  nog 
bij  deze  hemienwde  editie  critiseerde  als  „een  bonte  en  brokke- 
lige    wildzang,    even    gebrekkig  van  vorm  als  van  conceptie". 

In  1826  was  David  Jacobus  van  Jjennep  met  zijn  llol- 
landsche  duinzang  na  een  lang  tijdsverloop  weer  met  een 
gedicht  opgetreden;  in  hetzelfde  zangerige  metrum  van  het 
Ka7i  het  zijn^  dat  een  sprank  van  den  iwrigeu  gloedy  ver- 
brak  Da  Costa  ook  na  een  lang  tijdsverloop  zijn  dichterlijk  en 
poetisch  z>rijgen.  „Nederland  bleek  verrukt  door  alexandrijnen 
als  die  der  „Vijf  en  twintig  jaren"  ;  de  eene  druk  volgde  op 
den  anderen,  en  overal  waar  zin  was  voor  liet  grootsche  en 
verhevene,  werd  de  vraag  gewisseld:  hebt  ge  da  Costa's  „Vijf 
en  t\»intig  jaren^^  gelezen?  Een  nieuw  levenstijdperk  bleek 
voor  den  Dichter  aangebroken.''  ^ 

*     184:8.  BoekbeHchouwing  biz.  83. 

2  A.  C.  Kruseman.  ToUens — Da  Costa.  Eene  Iczintj  (Haarl.  IHGO) 
biz.  43.  - —  Een  uitgaaf  met  ophelderingen  en  aanteekeningeu  door 
A.  H.  M.  Rnyten  verscheen  in  1897  (2e  druk). 
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1848.  l)e  Vijf  en  twlniixj  jaren  voud  zeven  jaar  later  eeu  tegenlianger 

in  liet  beroemdc  Wachierl  wai  is  er  van  lUti  nacht ?  dat  ge<licht, 
waarin  Da  CosU  in  poetischeii  vonn  eeiiige  toestanden  tracht 
te  schetsen  van  de  eenw,  waarin  hij  leefde,  in  welker  bewe- 
ging  alien  eenigerinate  deelen,  alien  een  hooger  dan  tijdelijk 
en  inaatschappelijk  belang  hebben  *.  Wackier^  wal  U  er  van 
den  nacht  had  Dorbeck  reeds  in  1 844  ge vraagd  ^ ;  met  dat- 
zelfde  bijbelwoord  ^y  riep  Da  Costa  angstig,  toen  de  wilde 
golven,  die  Europa  siiids  1S41  teisterden  en  zich  meer  en  meer 
verhieven,  de  toekonist  aan  ter  ontsluiering  barer  geheimen  ;  in 
grootsche,  verheven  woorden  schilderdc  de  dichter  zijn  ])einzen 
en  drooinen  en  verwachten,  waarvan  1S70  eene  verheven 
verwe/enlijking  te  zien  zou  ^<&yeA\ :  Italic  vrij ,  Duitschland 
een,  Frankrijk  ondergegaan  *.  Yoor  /  400  werd  Krnseinan 
eigenaar  van  de  ko])y,  die  niet  meer  dan  "l  vel  druks  in  groot 
octavo  zou  beslaan.  Binnen  een  paar  maanden  moesten  twee 
drukken  ^,  te  samen  4506  exeniplaren,  opgelegd  worden, 
waarvan  er  bij  slot  van  rekening  slechts  89  overbleven.  Dat 
groote  vertier  was  wel  liet  bcste  bewijs  hoeveel  gewicht  „de  on- 
bednidende  en  bij  al  den  quasi  lof  onvoegzame  recensie"  (Da 
( 'Osta)  in  de  V aderlwuhclie  leUcroefeningen  "  in  de  schaal 
legde.  Tot  eer  van  dat  tijdsclirift  moet  hier  ecliter  ook  gezegd 
worden,  dat  Alberdingk  Thijm  zicli  evenrain  bijster  ingcnomeu 


'      Voorafsijnmk  hij  de,  loorlcz'uKj  ran  hel  lied  des    yVac/itoni. 

-     Ncdcrlnndsche  Mitzenabnanak  roar  JS4,5..  Amst.  1844  biz.  23. 

»    Jesaia  XXI  :  11,  12. 

*  Deze  voorstelling  ontleend  aan  J.  P.  Heije.  Een  slem  der  toe- 
konist iiit  lamj  verlcden  darjen.  Amst.  1870  [biz.  G]. 

^  De  tweede  driik  moet  niet  in  alle  opzichten  een  simpele  herdruk 
zijn  van  de  eerste  oplaag,  maar  hier  en  daar  veranderingen  en  kleine 
tusschenvoegingen  vertoonen.  —  In  een  brief  van  Da  Costa  van  den  15 
December  zonder  aanduiding  van  het  jaar,  maar  die  door  Kruseman 
gevoegd  werd  in  het  dossier  over  de  Wachter  lees  ik :  „De  titel,  zooals 
UEd.  zien  zal,  is  veranderd.  Die  van  CJuws  was  noch  wellnidend,  noch 
geheel  juist."  Een  latere  verandering  in  den  titel  was  die  van  Een  lied 
(in  plaats  van  een  zamj)  hij  de  uitgmujen  van  1847.  (Brief  van  Da 
Costa  18  December  1847). 

«     1848.  Dl.  I  biz.  120. 


DA    COSTA,    lt)48    EN    184S.  107 

betoonde  raet  (lit  dichtstuk,  maar  zijn  oordeel  arguineiiteerde  i«w. 
door  niet  den  dicliter,  mmir  wel  het  behiuidelde  onderwerp  daar- 
vau  de  schuld  te  geven.  „\V  ij  wijteii  het  den  dichter  en  zijneii 
subjek  tie  veil  theorieu  minder  dan  den  omstandigheden  —  niaar 
toch,  het  is  te  betreuren,  niet  voor  een  politikus,  maar  voor 
een  jK^eet,  dat  zijn  onderwerp  hem  getn  eeue  warme,  guile, 
ouvoorwaanlelijke  sympathie  kan  doen  uitspreken,  en  hij,  met 
eene  aan  zijne  waereldschildering  kwalijk  geevenredigde  sober- 
heid,  bij  wijze  van  solutie  het  dogma  ter  ueer  schrijft: 

„0p  den  bodem  aller  vragen 
Ligt  des  werelds  zondeschuld/'  ' 

Reeds  is  met  de  l)espreking  van  deze  uitgave  den  aanvang 
van  het  jaar  1S4S  overschreden.  De  geweldige  gebeurtenissen 
die  Euro  pa  in  Krankrijk  zag  geschieden,  moesten  ook  Da  Costa, 
den  ziener  met  profetische  blik,  diep  aandoen  en  hem  met  ver- 
nieiiwde  kracht  aansporen  tot  onderworpenheid  aan  zijn  Heer, 
die  alle  deze  dingen  deed  (Jes.  XLV  :  (),  7).  De  tweede  klasse 
van  het  Koninklijk  Instituut  was  het  gehoor,  waaman  hij  in 
zijn  J6'i8  en  JH^H  zijn  denkbeelden  blootlegde.  Kruseman  werd 
eigenaar  ook  van  deze  kopy.  „Ik  verwacht  een  goed  debiet.  Ware 
het  onverlioopt  anders,  dan  verlang  ik  dat  het  mij  te  zijner 
tijd  onhewimjKild  door  U  gezegd  wordt.  Uw  woord  daaromtrent 
onvoorwaardelijk  vertrouwende ,  zou  ik,  in  zulk  een  geval, 
volgaarue,  bij  leveu  en  welzijn,  U  op  een  andere  wijze  beter 
dienst  trachten  te  doen.  Ik  verlang  de  ruimte  van  het 
honorarium  niet  [tot]  uwe  schade,  maar  tot  uweu  voor- 
spoed."  ^  Het  gevraagde  honorarium,  /'SOO,  was  Kruseman 
te  veel,  en  hij  wist  het  daarheen  te  leiden,  dat  hij  voor /' 450 
eigenaar  werd  en  van  Jb-iH  en  JS'iH  en  van  De  afetn  (lea  Heeren, 
opgeiiomen  in  De  Tijd  ^.  Uit  het  debiet  bleek,  dat  het  pu- 
bliek    dit    stuk    benedcn    de     Wachter  stelde  *;  hoewel  in  den 


De  Speknuor.  1)1.  VIII.  Utr.  1848  biz.  107  en  IDS. 

Brief  van  Da  Costa  28  April  1848. 

Dl.  VIII  'sGravenh.  1848  biz.  233. 

Evenzoo   Potgieter   in    De    Gids  (1848  Dl.  I  biz.  739)  onder  den 
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iHW.  aanvang  de  financieele  zijde  van  deze  onderneraing  geen  voile 
zonneschijn  was  eu  Da  Costa  daarover  zijn  leed  aan  Kruseman 
betuigde  *,  herstelde  het  debiet  van  deze  uitgaaf  zich  in  later 
jaren. 

Er  was  een  hechte  band  gekoinen  met  Da  Costa,  die  thans 
ook  gevoelde  dat  zijn  poezic  in  den  regel  bij  Kruseman,  als 
eigenaar  van  zijn  bundels  en  andere  dichtstukken  tehuis  be- 
hoorde  ^. 

Gelijk  van  zelf  spreekt  was  Da  Costa  met  dit  lied  en  met 
zijn  J)e  fsiem  d-es  Heeren  niet  de  eenige,  die  door  de  geweldige 
])olitieke  gebeurtenissen  van  het  jaar  zich  aangespoord  gevoelde 
tot  dichterlijke  ontboezemingen ;  Hofdijk's  Een  bede  voor  hei 
volk  van  Nederland  in  ds  d'agen  van  Europa's  beroermg  bij 
Kruseman  uitgegeven  ^  en  Ten  Kate's  Farijs.  Een  lied  dezfr 
dagen  bij  Ilorneer  te  Gorinchem  verschenen  en  zijn  Het  Juni- 
oirroer  fe  Partjs,  Nog  een  zang  des  iijd^^  waarvan  hij  de  kopy 
tegen  een  matig  honorarium  ^,  aan  Kruseman  luvnbood,  waren 
uitiiigen  van  dezelfde  gevoelens.  Ook  Van  den  Bergh's  Ome 
Koning   J3   Maart  J8i8,  Een  lied  ^  en  zijn  Dichibu)idel  voor 


titel  Hnllandiivhe  poUiieke  poi'zij^  die  hier,  als  ik  mij  niet  bedrie^ 
voor  de  ecrste  maal  een  uitgaaf  van  Kruseman  in  dat  tijdschrift 
besprak. 

'    Brief  van  Da  Costa  3  Maart  1849. 

'     Brief  van  Da  Costa  21  September  1848 

'  „Hierbij  de  proef  van  Hofdijk  in  revisie  terug.  'k  Heb  er  de  ver- 
anderingen  van  v.  d.  B.  [van  den  Bergh]  maar  in  doen  veranderen.  Wat 
dunkt  U  van  zijne  distinctie  met  groot  en  klein  kapitalen?  't  Staat 
nooit  mooi !  en  nu  nog  niet  genoeg  dat  wij  kapitalen  van  de  eigen  letter 
(gelijk  het  typograpiesch  |.s/r|  behoort)  namen,  nu  moesten  wijnogdik- 
kere  gebruiken."  (Brief  van  Van  Zeggelen  22  Juni  1848.) 

*  Kruseman  betaalde  aan  Ten  Kate  als  honorarium  voor  dit  half 
vel  druks  f  20. 

*  Onder  den  titel  De  vnerzen  van  den  day  besprak  Alberdingk 
Thijm  in  De  Spektator  (^Dl.  VIII  lltr.  1818  biz.  193  vlg.)  de  Warhler ! 
will  is  or  van  den  nachl  door  Da  Costa,  Parijs  door  Ten  Kate,  (iodfi- 
oordeelen  door  Beeloo  en  Onze  Koninij  door  Van  den  Bergh.  —  Even- 
zoo  gaf  De  Clercqjn  De  Gids  (1848  Dl.  I  biz.  499)  een  beschouwing 
ten  boste  over  de  gedichten  van  Da  Costa  en  Van  den  Bergh. 
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mijn  vaderland  zullen  wel  aaii  dezelfde  bron  huii  ontstaau  te  ibw. 
(lanken  hebben  gehad  '.  Kneppelhout  vond  in  de  verachijuini< 
van  dezen  laatsten  buiidel  aanleidiiig  in  een  uitvoerig  stuk  Van 
den  Bergh  te  schetseu  als  een  dichter  uit  het  volk  -,  en  gaf  van 
hem  een  portret,  waarmede  de  dichter  zelf  bijzonder  ingenonien 
was  „tot  zoo  lang  ik  weet  niet  welke  guit,  zeker  belust  een 
loopje  met  den  eenvoudigen  man  te  nemen,  hem  aan  het  ver- 
stand  gebragt  en  bvertuigd  had,  dat  mijn  artikel  louter  per- 
sifflage  was,  waartoe  de  dnbbelzinnige  ernst,  die  mij  van  nature 
eigen  is,  eenige  aanleiding  kan  g(^geven  hebben  '*." 

T)e  voorgenomen  verdietsching  van  Auerbach  deed  K  ruse- 
man,  toen  de  onderhandelingen  hierover  met  Goeverneur  tot 
geen  gevolg  leidden  ook  aankloppen  bij  den  „predikant  van 
Dwingeloo",  bij  Van  Schaick,  die  zich  als  zulk  een  uitnemend 
verteller  van  dorpsverhalen  had  doen  kenneu  in  De  Tijd.  Maar 
dajir  was  het  kloppen  aan  doovemans  deun^n.  „Was 't  f'<?r/rt/<?y/ 
wat  gij  vraagt,  'k  zei  dadelijk,  neen!  dat  valt  niet  in  mijn 
smaak.  'k  Laat  den  schrijver  schrijven  en  vertellen  in  zijft 
land  van  't  gene  hij  ziet  en  opmerkt  en  dat  wil  ik  van  't 
mijne.  In  de  voorrede  van  Geerl  *  heb  ik  mijn  meening  uitge- 


'  In  De  Gidft  1849  Dl.  I  biz.  426. —  Hier  even  medegedeeld  een  citaat 
uit  een  brief  van  Van  den  Bergh  (25  Maart  1848),  waaruit  zijn  karakter 
niet  onaardig  om  den  boek  konit  gluren :  „ Van  Jufvrouw  Toussaint  heb 
ik  een  brief  gehad  a  ravir^  met  verzoek  een  volkslied  te  schryven  —  en 
dat  is  er  uit  —  en  zoo  ik  gel  oof,  om  met  Da  Costa  te  spreken  zecr 
ffoerl.'^  —  Vgl.  Van  den  Bergh's  zeggen  in  de  Voorrede  van  den  Dicht- 
hnrulel  door  Hnet  geciteerd  in  de  Littevavische  Fantasien  en  Krifipln'n 
(Dl.  VII  Haarl.  z.  j.  biz.  53):  „Ik  vermeen  het  den  Koning,  die  de 
geusnrpeerde  reputatie  bezit  van  de  Groote,  eenigszins  gewgzigd  te 
mogen  nazeggen:  deze  bundel  —  c^esl  r}ioi.^^ 

'  Dr  GUIs  1849  Dl.  I  biz.  427  vlg.  —  Vgl.  het  oordeel  van  Thijm 
in  een  brief  aan  Ten  Kate,  medegedeeld  door  J.  F.  M.  Sterck  in  Nedcr- 
iand.  Amst.  1893  Dl.  II  biz.  477. 

'     Kneppelhout  in  De  Gids  1878  Dl.  TI  biz.  350. 

*  Geert.  Een  verhnal  voor  het  volli,  vooral  ten  pJallen  lande.  Het 
HootjdmtRnh  cjevolgd  door  C.  van  Schaick.  Amst.  0.  J.  A.  Beijerinck.  1847. 
„Een  boek,  zoo  echt  populair,  als  wij  er  in  onze  taal  geen  tweede  ken- 
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1H48.  drukt.  Gij  vraagt  me  't  werk  van  Auerbacli  te  verhollandschen, 
dat  is  alzoo  iets  anders  en  daardoor  komt  de  zaak  in  over- 
weging.  Drenthe  is  rijk  aan  stof,  aan  goede  stof  die  aan  de 
vergetelheid  moet  ontrukt  worden,  omdat  de  geest  des  tijds  en 
der  naiiping  hier  doordringt.  'k  Heb  in  Geert  een  proeve  ge- 
geven  en  laten  kijken  wat  hier  te  kijkeu  is,  dat  beviel.  Daarop 
vonnde  ik  plan  schetsen  va7i  ons  dorpshven  etca.  te  geven  en 
begon  er  mee."  *  Het  plan  beviel  Kruseinan.  l)e  Tafereelen 
tiU  het  Brentsch  dorpsleven  2,  die  de  schrijver,  een  „boeren- 
domine",  zooals  hij  zich  in  het  Voorhericht  noemde,  opdroeg 
aan  David  llagay  '^  en  een  flinken  opgang  maakte  *  waren 
er  het  gevolg  van  en  vielen  bij  Kruseman  zoozeer  in  gunstige 
aarde,  dat  hij  het  voomenien  koesterde,  met  dit  werk  een 
reeks  van  geschriften  te  openen,  die  in  aantrekkelijken  en 
boeienden  vorm  een  schildering  moest  ^^^^\\  van  alle  provin- 
ciale    eigenaardigheden    van  ons  vaderland  ^.  Voor  de  noorde- 


nen.  . .  .  Het  is  een  boek,  dat  zoowel  voegt  in  de  hand  die  de  pen,  als  in 
die   welke   de   spade    voert   (De  Gid^  1847  Boekbeoordeeling  biz.  796\ 
Een    tweede  druk  verscheen  in  October  1852  b^  H.  A.  M.  Roelants  te 
Schiedam. 
'    Brief  van  10  Febr.  1848. 

*  Zie  de  recensien  in  De  Recensent  (1849  Dl.  I.  biz.  30)  en  in  de 
VadedandsH-he  leUevoefeningen  (1849  Dl.  I  biz.  364)  van  C.  G.  (Wit- 
huys?),  waar  het  werk  geprezen  wordt,  maar  slechts  de  aanmerking  mocht 
ondervinden,  dat  de  schryver  zyn  personen  in  het  gewestelijk  dialect 
laat  spreken.  Be  Tijd  ('s  Graven h.  1848  Dl.  VIII  biz.  297)  drukte  een 
fragment  met  een  zeer  waardeerend  voorwoord  over. 

'  „Het  is  geen  buichelary  en  stroopsmeerdery  dat  ik  het  dien  bra- 
ven  grysaard  opdraag.  Ik  heb  hem  veel  te  danken  en  zoii  een  smerige 
rekel  zyn  als  ik  dat  op  mijne  wyze  niet  vergold.  Geld  engoedenmagt 
heb  ik  niet  maar  wat  ik  heb  geef  ik  met  hart  en  ziel  aan  vrienden  en 
weldoeners  van  vroeger  en  later  dagen".  (Brief  van  Van  Schaick  23 
Juni  1848). 

In  Het  Loeskabinet  (Amst.  1850  Bibliographisch  Album  biz.  35^ 
adverteerde  Kruseman:  „Weinige  boeken  hebben  in  den  laatsten  tijd 
zulk  een  opgang  gemaakt,  als  aan  dit  werk  te  beurt  gevallen  is.^' 

*  Een  tweede  druk  verscheen  in  1858  bij  Ten  Brink  te  Meppel. 
„Wy    bewegen   ons    in  de    eeaw  der  dorpsvertellingen,  het  genre 

dat  in  tijdsorde  op  den  historischen  roman  gevolgd  is,"  schreef  Huet  in 
1804.  (LUterarisc/ie  Fantasien  en  Kritieken  Haarl.  z.  j.  Dl.  II  biz.  176.) 
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lijfce   provincien   werd  de  voorlichting  ingeroepen  van  Goever-       ih4«. 
iieur,  diedaarvoor  o.  a.  den  naani  van  Th.  van Duinen  (Tlii- 
neus),  predikant  te  Wijnjeterp  in  Fricslaud  noemde. 

Goevemeur  was  in  die  dagen  bezig  voor  Krnseman  eon 
roman  van  Frederika  Bremer  to  vertalen.  I)e  Broed^s  e7i  zusters  ^ 
met  het  oorspronkelijk  tegelijk  in  een  Eugelsche  vertaling  bij 
(>olbum  verschenen,  had  Kruseman  in  het  Zweedsch  ont- 
vangen  van  den  uitgever  0.  A.  Bagge  te  Stockholm.  De 
Engelsche  uitgaaf  kon  echter  aan  (loevemeur  niet  belia- 
gen.  „Flygare-Carlen,  bij  wie  meest  alles  handeling,  phiats- 
pii  i)er900U8beschrijving  of  verhaal  is,  kan  men  ligt  even 
goed  uit  het  Engelsch  vertalen,  raaar  den  vertrouwelijken, 
huiselijken  toon  van  Bremer  en  haar  gekeuvel  soms,  niet"  '^, 
Ilij  hoopte  daarom  alles  van  de  Duitsclie  bewerking,  niaar 
moest  niettemin  tot  het  besluit  komen,  „dat  de  duitsclie  ver- 
taling mij  bitter  heeft  teleurgesteld  en  pruhverk  is  bij  de  zeer 
goede,  van  De  buren  onder  anderen,  wat  gij  bij  gelegenheid 
aan  Brockhaus,  [den  uitgever  dier  Duitsclie  vertaling]  schrijven 
moogt  ^.  Nochthans  deed  hij  zijn  best  en  mocht  het  werk  tot 
stand  brengeu ;  op  verlangen  van  Kruseman  werd  zijn  naam 
op  den  titel  verraeld  *. 

Een   ander    literair  werk  dat  in  dit  en  het  volgend  jaar  bij 


*  „De  Broeders  en  Zusters  is  de  laatste  en  zeker  niet  de  minst 
aantrekkelyke  van  de  Romans  de/er  hoog  begaafdeschrijfster."(Adver- 
tentie  van  Kruseman  in  Het  Leoshabinet  Anist.  1850.  Hibliographisch 
Album  bl.  35.)  —  De  uitgever  cursiveerde  het  woord  „laatste",  omdat 
de  sehrijfster  in  haar  roman  medegedeeld  had,  dat  zlj  denkelijk  wel 
niet  meer  tooneelen  uit  het  huiselijk  leven  zou  schetsen. 

'    Brief  van  Goeverneur  3  Juli  1848. 

'    Biief  van  Goeverneur  14  November  1848. 

*  n^^ii^  »aam  op  den  titel;  nooit  heb  ik  dat  nog  voor  een  vertaling 
gedaan;  doch  rekent  gij  hem  we^enlyk  van  eenig  belang  —  uw  wil 
geschiede  ditmaal,  mits  gij  hem  slechts  met  kleine  dunne  lettertjes 
laat  schrgven  en  dien  van  Fred.  Bremer  forsch  en  groot,  zoodat  ik  met 
•iiepe  en  behoorlyke  onderdanigheid  achteraan  kom."  (Brief  van  Goe- 
verneur 5  Februari  1849). 
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1848.  Kruseman  het  licht  zag  was  de  poe'/ie  van  den  Rotterdara- 
schen  boekhandelaar  Willem  Messchert,  Da  Costa's  „hartelijke 
vriend  en  ^etrouwe  medestrijder  in  het  Evangelic  des  Zoons 
van  God''  \ 

In  Mei  1848  ward  hij  door  aankoop  uit  het  fonds  van  E.  J. 
Schierbeek  eigenaar  van  Dff  govden  bruiloft  ^ ;  als  hulde 
zijuer  nagedachtenis  toegewijd  moest  hiervan  eeu  geillustreerde 
uitgaaf  verschijuen  ^,  TollenSj  een  geestverwant  van  Messchert , 
aan  wien  hij  reeds  bij  zijn  leven  zijn  hooge  ingenomenheid 
met  dit  dichtstuk  had  te  kennen  gegeven  *  en  die  in  De  Tijd  ^ 
zich  zelf  reeds  aanbevolen  had  een  nieuwe  uitgaaf  van  Mes- 
scliert's  dichterlijke  nalateuschap  te  bezorgen,  zou  over  de 
uitgave  het  opziclit  houden,  terwijl  Rochussen  de  illnstraties 
op  hout  zou  t^^ekenen. 

Eenige  zorg  baarde  het  echter  geschikte  houtgraveurs  t<^  vin- 
den ;  noch  aan  Bal  noch  aan  Van  Arum  meende  Rochussen^  dat 
men  dergelijk  werk  kon  toevertrouwen  " :  Vermorcken  te  Brussel 
werd  er  mede  belast.  De  uitgjive  werd  een  sierlijk  boekdeel, 
dat  vrijwel  gcwjwirdeerd  zou  worden  bij  het  publiek  al  had 
het  fijn  afdrukken  der  houtgravuren  eenige  raoeite  ingehad  op 
de  drukkerij  van  Van  Zeggelen  (Giunta  d'Albaui)  ^. 

Dit  bezwaar  werd  echter  vrijwel  overwonnen;  maar  wat  aller- 
minst  in  goede  aarde  viel,  was  de  voorrede  die  ToUens  er  aan 
toevoegde,  waarin  hij  opkwam  tegen  het  naiir  zijn  oordeel 
duistere,  koude  diepzinnige  der  gedichten  van  zooveel  van  zijn 


'     Brief  van  Da  Costa  3  Maart  1849. 

'     \ieuwsldad  I'oor  den  linekhandel  25  Mei  1848. 

'     nouws/ofl'en  D\.  I  biz.  3G5. 

"     Schotel.  Tollens  en  zijn  tijd.  Tiel  18G0  biz.  133. 

•     Dl.  VII  'sGravenh.  1848  biz.  196  vlg.  , 

'     Brief  van  Van  Zeggelen  22  Juni  1848. 

■  „l)e  prachtwerken  van  de  Franschen  en  fingelschen  zyn  wel  op 
zwaar  papier,  maar  vergelijk  dat  over  't  algemeen  eens  met  Uw  papier, 
(xe  zult  zien  bij  ben  is  't  meestal  zoo  fijn  van  erf  \iiic\  of  't  postpapier  is 
(papier  Angouleme)  aan  heide  zyden  zoo  glad  als  een  Spiegel;  dik  en 
zwaar,  maar  tocb  zacbt  en  fijn  op  de  bovenste  oppervlakte  aan  beide 
zyden."  {IWiti  van  Van  Zeggelen  *2H  September  1848.) 
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joiigepe  tijdgenooteii  * ;  tegen  tie  richting  van  Beets  en  Ten  i»*s 
Kate;  tegen  de  ^^phautastische  raijmerijen  en  middeleeuwsche 
kloosterlegenden,  veelal  in  een  zonderlingen  vorm  en  een  bar- 
baarsche  taal  ingekleed'^^  en  de  „poezij  onbereikbaar  door 
duistere,  koude  en  raadselachtige  diepzinnigheden,  waarbij  het 
hart  onaangeroerd  blijft  en  het  hoofd  duizelt";  van  een  en 
ander  was  naar  zijn  oordeel  gebleken  dat  onze  natie  afkeerig 
is.  Het  wekte  in  hooge  mate  de  verontwaardiging  op :  hooren 
we  Alberdingk  Thijra  in  een  brief  ^,  waarin  hij  den  uitgever 
daiik  zegde  voor  een  present-exemplaar. 

l)aar  is  maar  een  man  in  ons  landtjen,  die  zoo  ilhi- 
streepen  kan  —  en  dien  man  hebt  gij  getrofl'en  voor  (U^ 
teekening  der  houtsneedtjens .  .  .  .  Het  gedicht  is  ook  al- 
lerliefst.  Het  heeft  natuuriijk  de  gebreken  van  de  huiselijke 
poezij  uit  het  tijdperk ,  dat  het  tegenwoordige  onmiddel- 
lijk  voorafging;  ofschoon  ik  niet  weet,  of  De  (juvuUu 
hruilofl  wel  onder  den  Gui/  de  k'laMtng  is.  De  dichter 
echter  is  van  vroeger  vorming.  Eenvoudigheid ,  naiveteit 
somwijlen  —  maar  niet  zonder  een  zeker:  „Zie  je  wel 
hoe  eenvoudig  ik  maar  ben !"  Schilderachtigheid  —  maar 
zich-zelve  te  veel  bewust  van  het  aangenaam  ett'ekt,  dat 
ook  de  nietigst(^  voorwerpen  kunnen  maken  —  mids  het 
penseel  van  een  meester  ze  behandele;  en  zoo,  wel  eens 
iets  overladens  in  de  details^  bij  den  nog  niet  aan  het 
kenrslijf  ontkomen  stijl,«die  almede  dat  tijdperk  ken- 
merkt. 

Maar,  in  trouwe !  het  gedicht  is  in  vele  opzichten  zeer 
schoon,  en  verdient  ruimsclioots  de  eer,  die  uw  kiesche 
en  vruchtbare  smaak  er  in  deze  uitgaaf  aan  heeft  laten 
wedervaren. 

Maar  wat  liet  gedicht  niet  vcu'dient,  uwe  fraaie  uit- 
gave  even  min  —  dat  is  outsierd  te  worden  door  de  kregele 
en    schier    hatelijke  vooiTeden  van  Tollens  —  den  oiiden 


Schotel.   ToJleiiH  on  zijn  tljd.  Tiel  1860  biz.  197. 
27  November  1848. 
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1848.  man,    wiens    laatdunkeiide    toon    en    afgunstige    houding 

kgenover  de  richting  van  een  jouger  geslacht,  te  onver- 
draaglijker  zijn,  naar  hij  ze  in  bloemzoeter  heuschheid 
en  geatiekteerder  nederigheid  tracht  te  verbergen.  De  stel- 
ling,  die  Tollens,  na  een  met  roem  doorloopen  dichters- 
leven,  heeft  aangenomen,  is  allerongelukkigst  en,  ik  vrees, 
dat  zij,  bij  de  reaktie  zijner  tegenwoordige  bemoeiingen, 
hem  niet  voortdurend  genoegen  zal  blijven  opleveren.  I)e 
man  irriteert  in  hooge  mate  een  joug  geslacht,  dat,  met 
zoo  veel  vuur  in  het  gemoed  als  eeumaal  in  Tollens' 
aderen  wellicht  gloeide,  en  met  meer  pit  in  den  geest, 
met  serieuzer  studie  en  solieder  beginselen  dan  de  zijnen, 
ter  gelegenev  tijd  den  ongeroepen  en  onhevoegden  kritikus, 
naar  ik  vrees,  zal  kastijden  voor  zijn  grijzaarts  onbezon- 
nenheidj  xiadrukkelijker  dan  de  humaniteit  wellicht  toe 
zou  laten.  Zie!  dat  is  altoos  een  slechte  pozitie:  na  zoo 
veel  roems  te  hebben  geoogst,  als  nimmer  een  Hollands 
dichter  ten  deel  viel  — -  op  zijn  ouden  dag  niet  alleen 
met  minachting  neer  te  zien  op  de  gemoedelijker  pogin- 
gen  van  jonge  lieden,  maar  daar  met  het  acharnement 
van  een  of  andere  hartstocht  hij  iedere  gelegenheid  over 
uit  te  vallen,  en,  al  is  het  in  onverschoonlijk  mat  proza, 
het  gewicht  van  zijn  dichternaam  in  de  schaal  te  werpen, 
die  bewijzen  moet,  dat  de  jonger  kunst  geen  waarde  ter 
waereld  heeft,  en  hij  de  „eenvoudige",  „ongekunstelde'^ 
man  eigenlijk  alleen  weet,*waar  het  met  de  Kunst  opstaat. 
Men  moest  zich  voor  den  scldjn  —  zelfs  van  zoo  iets 
wachten.  De  man  moge  alles  ter  waereld  zijn  en  kunnen 
—  een  theorist  is  hij  niet:  hij  heeft  geen  grein  wijsgee- 
rig  genie,  en  geen  grein  wijsgeerige  studie  —  noch  kunde^ 
noch    opleldhig. 

Ziedaar,  ruiterlijk,  mijn  gevoelen.  't  Spijt  me,  dat  ge 
geen  onzer  jongeren  (Ten  Kate,  Ileije,  De  Bull,  Schim- 
mel.  .  .)  gevraagd  hebt,  om  die  voorrede  te  schrijven :  dat 
zijn  alle  minder  en  meer  menschen  van  serieuze  studie  — 
maar  vooral  van  gemoedelijkheid.  Het  zuurdeesem  van 
de  gc'irriteerdc  kunst enaarsdri ft  lieeft  in  de  dagen,  dat  tcij 
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het  krachtigst  ademhalen,  uitgegist;  die  iochten  (wat  oiize  i848. 
gt^breken  zijii  mogen!)  die  keimen  wij  niet.  l)e  gjil  van 
Tollens  is  eeii  vlek  op  uw  voortrettelijke  uitgave.  En  — 
wat  zeer  van  belaug  voor  u  is  —  ik  mag  u  nief  verhee- 
len,  dat  ze  vermoedelijk  hoogst  ongunstig  op  de  beoor- 
deeMngen  van  het  geheel  zal  werken.  Ik  beloof  u  intus- 
scheu  —  zoo  ik  gelegenheid  vind  het  bundeltjen  te 
recenseeren  -  zorgvuldig  uw  goede  gedachte  der  geillu- 
streerde  uitgave,  van  den  fiialgreep  der  Tollens-uitnoodiging 
te  onderscheiden.  En  —  zoo  als  ik  u  zeg  —  het  gedicht 
is  hoogst  verdienstelijk  en  verdiende  uw  zorg  in  ruime 
mate. 

Toch  mochten  dergelijke  oordeelvellingen  —  ook  Van  den 
Bergh  te  's  Gravenhage  „spuwde  vuur  en  vlam''  —  Kruseman 
niet  noo])en  met  zijn  aan  Tollens  gegeven  woord  te  breken, 
over  de  verzameling  van  Messcherfs  Nagelat^M  gedicht en^  die  in 
het  volgend  jaar  1S49  bij  hem  het  liclit  zag  '.  Zes  jaar  later  gaf 
Kruseman,  schoon  de  ge'dlustreerde  editie  nog  niet  uitverkocht 
was,  eeu  goedkoopen  herdruk  in  zeer  klein  kwarto  formaat  van 
De  gouden  bruiloft  in  het  licht,  zonder  de  prentjes  en  met  eeu 
uittreksel  uit  het  voorbericht  zonder  de  tirade  van  Tollens,  die 
de  gemoederen  zoo  verbitterd  had. 

De  gouden  bruiloft  is  een  belangrijke  ondenieming  in  de  ge- 
schiedenis  van  Kruseman's  uitgeverszaak.  Deze  uitgaaf  toch  is  de 
eerste  geillustreerde  editie,  welke  door  Kruseman  gedaan  werd. 
Wei  is  waar  had  liij  vroeger  ook  reeds  werken  in  het  licht 
gegeven,  di«  met  prenten  voorzien  waren,  een  geillustreerde 
editie   in  de  engere  beteekenis  van  het  woord,  was  tot  op  dit 

*  Geheel  juist  is  de  titel  niet  *^ekozeii,  daar  Tollens  de  gedichten 
van  Messchert  slechts  corrigeerde  naar  de  spelling  van  Siegenbeek  en 
die  uitgaf  als  verzamrld  en  uittjegeven  door  hem.  —  Bilderdijk  had 
indertgd  hetzelfdc  gedaan  met  Van  Haren.  i^Brief  van  Kruseman  aan 
Da  Costa  6  Juni  1856.)  —  Kompleet  was  in  zooverre  de  uitgaaf  niet,  daar 
hetgeen  van  meer  intiemen  aard  was,  achterwege  gelaten  werd.  (Brief 
van  Kruseman  aan  Prudens  van  Duyse  28  Februari  1849,  mij  welwil- 
lend  ter  inzage  verstrekt  door  den  Heer  Florimond  van  Duyse  te  Cient.) 
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18^.  oogenblik  door  hem  niet  ondemoraen.  De  wijze,  waarop  hij 
deze  poging  tot  een  bevredigende  oplossing  had  gebracht,  kon 
weinig  doen  vermoeden,  dat  hij  enkele  maanden  later  zulk  een 
mistastiiig  zou  doen  met  de  Polichinel^  trouwens  voor  het  eene 
w»j^  de  hulp  van  een  Zuid-Nederlander  ingeroepen,  voor  het 
andere  zou  Noord-Nederland  alleen  de  houtgraveurs  moeten 
leveren.  En  dat  De  goudeu  bruiiofty  schoon  ouderwetsch,  nog 
steeds  eenige  waarde  heeft,  wordt  hieruit  bewezen  dat,  tt^rwijl 
Sehierbeek  voor  het  kopyrecht  en  IGO  exemplaren  /'  152  ont- 
vangen  had,  de  ge'illustreerde  editie,  in  570  exemplaren  (5® 
druk)  ,/50  mocht  opbrengen  in  de  fondsveiling  van  den  4 
April  1895. 

Behalve  deze  uitgaven  was  met  den  aanvang  van  1848  nog 
een  ander  werk  ondernomen,  dat  Kruseman,  wel  is  waar  niet 
zou  doen  noemeu  in  de  letterkundige,  noch  in  de  wetenschap- 
pelijke  wereld,  maar  dat  nietterain  veel,  zeer  veel  heeft  bijge- 
dragen  tot  bekendmaking  van  zijn  naam  in  de  uitgeverswereld : 
de  Aglaja  [^Tijdschrlft  voor]  Bameshafidwerken, 

Al  reeds  dadelijk  bij  het  eerste  verschijnen  had  de  Aglaja  het 
gewenschte  succes.  Voor  een  goed  deel  was  dat  te  danken  aan 
hetzelfde  middel  als  hetgeen  Kruseraan  aangewend  had  bij  het 
Chruielijh  Album-,  col  portage  *  en  overvloed  van  prospectusseii. 
Daarom  zij  hier  medegedeeld  dat  van  den  tweeden  jaargang. 

Bij  den  nieuw  ingetreden  jaarkring  en  het  verschijnen 
van  het  eerste  stukje  des  tweeden  deels  van  ons  werkje, 
herhalen  wij  de  woorden  bij  den  aanvang  van  ons  Maand- 
schrift  geuit:  „dat  wij  aan  den  eenen  kant  niet  be- 
oogden  een  boek  uit  te  geven,  hetwelk  hoog  van  prijs 
en,  bij  slot  van  rekening,  even  weinig  voor  den  middel- 
als  voor  den  hoogeren  stand  geschikt  ware.  Niet  meer 
lag  het  in  ons  j)lan,  een  boekje  uit  te  geven,  dat  en 
door    inhoud,    en   door  uitvoering,  &\\  door  uiterlijk,  uit- 

/200   en  f  185.65  werd  in  1848  op  de  onkostenrekening  hiervoor 
gebracht. 
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sluit^nd  voor  den  minderen  stand  berekend  was.  0ns  is*^. 
doel  was  de  uitgave  van  een  Tijdschriftje,  dat  door  het 
uitwendige,  den  inhoud  en  de  uitvoering,  zich  een  plaats 
in  de  salons  en  op  het  toilet  der  hoogere  standen  kon 
verzekeren,  dat  in  het  dameswerkdoosje  plaats  kon  vinden 
en  toch,  door  den  matigen  prijs,  onder  het  bereik  lag 
van  alien;  dat,  steeds  eene  keur  van  verschillende  hand- 
werken  bevattende,  door  de  periodike  [^sic]  uitgave  in  staat 
was  op  de  hoogte  van  den  tijd  te  blijven,  en  dat,  door  het 
mededeelen  der  nieuwste,  schoonste  en  smaakvolste  hand- 
werken,  de  lust  voor  deze  gaande  houden,  den  smaak 
verfijnen  en  het  vemuft  scherpen  zou,  en  onze  landge- 
nooten  bij  de  vreemde  dames  niet  achter  zou  doen 
blijven". 

Van  daar  dan  ook,  dat  onze  wensch  is  vervuld  en  ons 
werkje  inderdaad  weerklank  en  ondersteuning  bij  het  be- 
schaafde  publiek  heeft  gevonden.  Het  voortdurende  en, 
met  zelfvoldoening  zeggen  wij,  het  toenemende  debiet, 
van  eenige  duizend  exemplaren  —  een  getal,  hetwelk 
nog  dagelijks  aangroeit  —  strekt  daarvan  ten  bewijze. 

Met  genoegen  en  zonder  laatdunkeudheid  mogen  wij  dan 
ook  zeggen,  dat  ons  Tijdschrift  niet  slechts  ten  opzigte 
van  het  uitwendige  inaar  ook  van  den  ongelooflijk  ge- 
ringen  prijs,  hier  te  lande  niet  wordt  overtroifen,  ja  zelfs 
niet  wordt  geevenaard,  zoodat  b.  v.  de  prijs  eener  enkele 
tapisserieplaat  meer  bedraagt  dan  de  geheele  daarmede 
uitgegeven  Aflevering.  Ook  komt  hier  nog  bij,  dat  de 
Lithograaf,  door  den  Uitgever  met  de  uitvoering  der  pla- 
ten belast,  heeft  getoond  het  vertrouwen  allezins  te  ver- 
dienen,  door  onafgebroken  en  met  inspanning  alles  aan 
te  wenden,  wat  de  afbeeldingen  kan  doen  wedijveren  met 
het  beste,  door  den  vreemdeling  in  dat  vak  geleverd. 

Maar  hebben  wij  ook  meer  gedaan  dan  wij  hebben  be- 
loofd,  dit  zal  ons  niet  doen  insluimeren.  Integendeel,  't 
legt  ons  nieuwe  pligten  op,  welke  wij  met  tevredenheid 
en  ijver  hopen  te  vervullen,  opdat  wij  in  een  volgend 
jaar,    met    even    veel  genoegen  op  de  afgelegde  baan  te- 
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1848.  rugzien  en  de  bescherming  des  beschaafdeii  publieks  met 

even  veel  gerustlieid  kunnen  inroepen,  als  wij  't  thans 
doen,  met  het  oog  op  hetgeen  wij  in  het  volgende  deel 
hopen  te  leveren. 

UlTGEVER    EN    IIeDACTIE. 

Kruseman  echter,  die  van  zijn  kaut  begreep,  dat  hij  het  bij 
dat  eerste  welslageu  uiet  moest  laten  om  zijn  oiidernemiug 
\  levensvatbaarheid  te  doen  houden,  wist  met  het  Verkoophuis 
te  Amsterdam  een  overeenkomst  aan  te  gaan  over  het  in 
den  handel  brengen  van  nieuwe  naaldenmaten,  haakpemien  en 
bonders  voor  haakpennen,  snijnaalden  voor  relief- tapisseriewerk, 
een  Aglaja-schaar  en  nog  eenige  andere  soortgelijke  voorwer- 
pen.  Het  Verkoophuis  had  naar  het  schijnt  hiermede  het  ge- 
wenscht<?  succes,  want  op  verscliillende  plaatsen  van  ons  land 
vestigde  hij  depots  van  die  voorwerpen. 

Wat  de  redactie  beloofd  had  in  het  prospectus  bij  de 
eerste  aflevering  verzonden,  bleek  zij  te  kunnen  volbrcngeu, 
maar  ook  bleek  dat,  tot  voordeel  van  den  ontwerper,  in  den 
geest  der  dames wereld,  vooral  der  oudere  dameswereld. 

Het  debiet  klom  bij  inteekening  in  1852  tot  5142  exera- 
plaren.  En  de  aanleiding  tot  deze  onderneming?  De  her- 
haalde  aanvragen  van  Hacke  en  van  Bleeker  om  modeprentjes 
voor  huu  vrouwen  zuUen  er  ook  wel  een  opwekking  toe 
gegeven  hebben.  Maar  hooren  wij  Kruseman  zelf. 

„Tn  1S45  trok  het  mijn  aaudacht,  dat  er  in  Duitschland  en 
Frankrijk  een  aantal  kleine  handleidingen  voor  vrouwelijke 
handwerken,  bij  v.  breijen,  haken,  knoopen,  borduren,  het  licht 
zagen.  Ik  vertaalde  er  een_,  het  Haakhoekje  van  M.  Koru, 
en  verkocht  er  weldra  een  menigte  exemplaren  van.  Deze 
goede  speculatie  bracht  mij  tot  het  ])lau  om  de  voordeelen 
duurzamer  te  maken  door  het  A'estigen  van  een  tijdschriftje , 
voor  welks  redactie  ik  de  familie  A.  van  Lee  te  Amsterdam 
aanzochtj  onder  controle  van  nawerking  der  voorwerpen  door 
de  Gezusters  AVeeveringh  te  Haarlem.  Deze  uitgaaf,  geheel  nieuw 
en  oorspronkelijk,  slaagde  al  dadelijk  naar  wensch.  In  [Angus- 
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tus]  1S50  ging  ik  naar  Parijs  ora  een  goede  broii  te  vindeii  i«w. 
voor  kleine  raodeplateu,  die  ik  na  lang  tobbeu  en  ongeloofe- 
lijke  bezwaren,  eindelijk  vond  in  de  medewerking  van  de  firina 
Adolphe  Goubaud  &  C^%  de  uitgevers  van  het  Joii/rnal  des 
demoueUes.  Met  deze  firma  ging  ik  tegelijk  een  contract  aan 
tot  het  gezaraenlijk  uitgeven  van  een  fransche  vertaling  van 
de  Aglnja,,  onder  den  titel  van  Cetuirlllony  revue  encyclopedique 
de  torn  les  travaiue  de  dam.es  '.  De  fransche  tekst  (door  Yan 
Lee  bewerkt  ^)  zou  door  inij  uit  Haarlem  gratis  geleverd  worden, 
en  daarentegen  zouden  Goubaud  fcC'^'de  kleine  modeplaten  arran- 
geeren ,  die  wij  zoowel  voor  Aglaja  als  Cendrillon  zouden  gebrui- 
ken.  Deze  fransche  editie,  [waarvan  overigens  de  geheele  redactie- 
arbeid  in  handen  van  Goubaud  was,  gaf  behalve  de  modeplaatjes 
en  de  dameshandwerken  maandelijks  nog  een  muziekstukje  van 
Caraille  Schubert,  ty])0graphisch  uitgevoerd  in  procedes 
Tantenst«in  et  Cordel  ^,   welke  niet  in  de  Aglaja  overgenomen 


*  Agent  voor  Zwitserland  van  de  Ccndrillon  was  in  1851  Edmond 
de  La  Fl^chere  te  Geneve;  voor  het  Koninkrijk  der  Beide-Sicilien  Be- 
noit  Pellerano  te  Napels. 

*  De  overlevering  noemt  hierin  ook  Mevrouw  A.  C.  Eruseman. 

^  Deze  w^ze  van  muziekboekdruk  is  in  hoofdzaak  dezelfde  als  die, 
welke  omstreeks  1755  door  Breitkopfte  Leipzig  het  eerst  in  praktyk  werd 
gebracht,  en  een  paar  jaar  later  door  J.  M.  Fleischman,  den  stempel- 
snyder  van  Johannes  Ensched^  te  Haarlem,  ,,tot  de  hoogste  Yolkomen- 
heyd  gebragt  is".  {De  letter cjieterij  van  Joh.  Ensvhedt*  en  Zonen.  (ie- 
denkschrift.  Haarl.  (1893)  biz.  23  vlg.).  Dit  stelsel  bestond  uit  een  250 
teekens.  Tantenstein  en  Cordel,  twee  Israelieten  te  Parijs,  slaagden  er  in 
dit  aantal  tot  108  te  verminderen  en  hadden  hiervan  in  Juli  1835 
reeds  muziektypen  in  drie  verschillende  grootten  gesneden  {Journal  fiir 
Buchdrttckerkunst,  1835  kol.  108).  Die  vermindering  bracht  echter  te 
weeg,  dat  somtyds  het  aansluitenderlijnen  indendrukte  wenschen  over- 
liet.  Hun  systeem  schreef  daarom  voor  van  het  zetsel  een  afgietscl  te  nemen 
en  de  cliche  nit  de  hand  bij  te  werken  (P.  Dupont.  Histoire  de  Cim- 
prinierie.  Paris  1854  torn.  II  pag.  375).  Belinfante  vermeldt  in  zijn 
lets  over  de  verdicnsten  der  IsraiHieten  als  boehdrukkers  (biz.  18),  dat 
zi|  op  de  tentoonstelling  voor  de  nijverheid  in  Frankrijk  voor  hun  uit- 
vinding  met  een  jnedaille  bekroond  zijn  geworden.  Vgl.  Journal  1855  kol. 
177.  —  Ook  Schelter  te  Leipzig  sneed  destijds  een  muziekschrift  van  veel 
minder,  omstreeks  190  teekens  {Journal  1844  kol.  148);  het  streven  van 
die  dagen  het  aantal  figuren  te  verminderen ,  slaagde  niet,  getuige  o.  a. 
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1848.  werd  *;  de  combinatie]  liep  tot  het  einde  van  1854^.  Intus- 
schen  hadden  Goubaud  en  ik  ook  een  duitsche  uitgave  be- 
proefd,  onder  den  titel  van  Byou^  die  in  November  lb49 
verscheen,  in  't  volgend  jaar  nog  voortgezet  werd,  maar  met 
schade    eindigde '^.    In  't  zelfde  jaar  1S51  kwam  Goabaud  nit 


de  hedendaagsche  muziekschriften,  welke  bestaan  nit  raim  450  teekens. 
Muziekboekdruk  is  tegenwoordig  veelal  verdrongen  door  muziekplaat- 
druk ;  specialiteit  hieriii  is  de  firma  C.  G.  Roder  te  Leipzig.  Met  behulp  van 
stempels  worden  de  noten  en  de  tekst  in  een  plaat  uit  een  alliage  van 
lood  en  tin  bestaande  geslagen.  Een  afdrak  wordt  op  steen  overge- 
drukt  en  daarvan  wordt  op  een  soort  steendraksnelpers  de  oplaag  getrok- 
ken  {Typogfapfiische  Jahrhiicher  herausgegehen  rou  J.  Maser  XVIIIe 
Jahrgang.  Leipz.  1897.  Heft  III  S.  18). 

*  Alleen  de  Aglaja  van  1857  heeft  een  muziekstukje  nl.  Donne  mot  ton 
co'uf  mnziek  van  J.  J.  Viotta,  woorden  van  Andre  van  Hasselt.  Het  is  nit- 
gevoerd  in  steendmk.  —  Gedichten  van  Van  Hasselt  komen  voor  in  Jour- 
nal de8  dames  el  des  demoiselles.  Journal  de  modes  dir'ige  par  Ad.  Gou- 
band  \avec\  la  collaboration  de  M.  Sajou  1855 — 1856.  Bmxelles.  Bruylant- 
Christopbe  et  C*  (Paris.  Imprimerie  de  L.  Martinet). 

*  Een  advertentie  van  Kruseman  in  de  Haarlemsche  Courant  van  den 
17  December  1850  —  evenzoo  in  de  advertenties  in  De  Tijd  van  1851 
—  zegt:  „bet  [is]  eene  vleijende  hulde  aan  de  zorgen,  dat  de  Holland- 
sche  Aglaja  tweemaal  vertaald  wordt  in  het  Fransch,  te  Parys  ver- 
schgnende  onder  den  titel  van :  Ccndrillon.  Journal  encyclopcdique  de 
ious  les  travaH,r  de  dame.%  en  te  Brussel,  in  eene  geheel  verschillend 
uitgave,  onder  dien  van:  liccueil  mensuel  dUnstrucltonn  et  d\\rempleH 
d\nivragefi  de  mains.  Beide  Journalen  zijn  natuurlyk  altijd  een  of  twee 
maanden  bij  de  Aglaja  ten  achtercn."  Een  gelyktijdige  advertentie  ver- 
dient  vertrouwen;  ik  heb  echter  van  die  Belgische  editie  geen  spoor 
gevonden  in  het  materieel,  dat  mij  voor  dezen  arbeid  ten  dienste  staat^ 
terwijl  de  Heer  J.  J.  Weeveringh,  Kraseman^s  boekhouder  in  die  dagen. 
my  evenmin  de  gewenschte  inlichtingen  kon  verstrekken.  In  ^t  Aglaja 
zelf  van  1851  wordt  die  Brusselsche  aitgaaf  genoemd  Recuetl  menauel 
des  fraraux  de  damos ,  terwijl  achter  tome  IV  (1852)  van  Kruseman's 
exeniplaar  der  Cendrillon  is  bijgebonden  Lcs  t)wsaiqucs  de  Cendrillotij 
travail  nouvfinn  s.  a.  met  het  adres:  „Paris  ch^^z  Ad.  Goubaud  et  C'., 
Bruxelles  chez  Porichon." 

^  Hyou  verscheen  te  Parijs  bij  Goubaud  &  Comp.  en  te  Weenen  bij 
Tendler  und  Comp.,  als  eigendom  van  de  adniinistratie  der  Iris^  een 
sinds  1849  te  (iratz  verschijnend  damestydschrift.  Inderdaad  staat  dan 
ook  op  de  omslagon  der  afleveringen  Migmm-Begleiter  der  Damen- 
y.ritsrhrift  Iris.  Hot  werd  gedrukt  te  Parijs  bij  L.  Martinet. 

Vermelding   verdient    hetgeen    op   biz.  31  te  lezen  staat;  de  redactie 
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Parijs  en  ik  uit  Haarlem  te  Londen  zamen  om  te  trachten,  tsw. 
ook  daar  een  engelsche  editie  te  vestigeu,  welk  voomemen 
Dochtans  geheel  schipbreuk  leed  op  het  onverzeUelijk  not  pos- 
sible der  engelsche  uitgevers,  die  wij  er  toe  aanzochten. 
Mijn  fransche  corapagnon  was  een  man  naar  mijn  hart :  vurig, 
handig^  kort  van  stof.  Jammer,  in  1S54  merkte  ik,  dat  hij  mij 
bedroog.  Ik  kreeg  van  zijne  administrate  —  waar  vrij  wat 
inlegkapitaal  van  mij  inzat  [4000  francs]  —  maar  in  't  geheel 
geen  [nauwkeurige]  rekening,  niettegenstaande  Cendrillofi  he^l 
goed  Week  te  gaan.  Ik  ging  dus  naar  Parijs  om  de  boeken  na 
te  zien  *,  vond  den  boel  in  de  war,  verbrak  het  contract  en 
liet  Ceiidrilhn  aan  (joubaud  over,  mij  evenwel  dekkende  door 
een  voortdurend  leveren  der  modeplaten,  zoodat  ik  van  deze 
fransche  specnlatie  voor  't  minst  schadeloos  afkwam  en  er  het 
voordeel  van  had  goede  modeplaatjes  voor  de  Aglaja  te  hebben 
gevonden."  ^  In  1S55  vereenigde  Kruseman  zijn  uitgaaf  met 
het  Toilet.  Tijthchrifi  voor  vrouwelijke  handwerken,  dat  hij 
voor /'1 000  overnam  van  den  uitgever  N.  de  Zwaan  te  Utrecht, 
deiikelijk  wel  om  de  concurrentie  daar  van  te  weeren. 

De  iirma  Goubaud  had  door  Kruseman's  opwekking  aan  een 
tak  van  haar  fonds  een  niet  onbelangrijke  uitbreiding  kunnen 
g(»veu;  in  de  afdeeling  damestijdschriften  zou  zij  weldra  spe- 
cialiteit  worden.  Bij  be^ait  van  den  Kinistre  du  cortimerce  dd. 
2 '3  December  1896  werd  benoemd  een  Comife  d^ admission  pour 
la  section  franqaise  a  V Exposition  nniverselle  d^.  Bruxelles  J801  ^ 
CO  mite  X[,  Ivi'prim.erie  et  industries  du  Livre,  Onder  de  benoem- 
den  komt  voor:  „A.  Goubaud,  libraire-editeur^  de  la  societe 
des  journaux  de  mode  reunis''''  '^. 


klaagt  daar  over  de  moeielijkheden,  die  zij  ondervindt  met  de  technische 
uitdrakkingen,  want  elke  Daitsche  stad  heeft  haar  eigen  terminologie : 
„wollten  wir  dafur  z.  B.  die  Ausdrucke  der  Berliner  Daman  ivcihlen^ 
so  niHszten  wir  befi'irchten^  von  den  Wienerinncn  nicht  verstanden  zu 
tverden^  und  so  unigekehrt.^^ 

^  Kruseman's  verblijf  te  Parijs  kon  slechts  kort  zgn;  in  den  heer 
L.  Cabanis,  een  Nederlander,  dien  hij  daar  bij  toeval  ontmoette,  vond  hij 
een  voortreffelijk  zaakwaarnemer. 

2     Vgl.  Bonw^toffen  Dl.  I  biz.  194. 

^     Bulletin  de  Vimprinierie.  Paris  Janvier  1897  pag.  1. 
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I8W.  Thaus   nog  lets  over  liet  uiterlijk.  De  Aglaja  kostt<*.  slechts 

/  0.25  per  afleveriug,  werd  afgeleverd  }net  en  zonder  patro- 
nen  en  gaf  bij  den  tekst  jaarlijks  ongeveer  acht  en  veertig 
steendrukplaten,  gedrukt  door  O.  D.  Emrik  te  Haarlem,  waar- 
toe  de  patronen  en  platen  rechtstreeks  uit  het  etablissement 
Sajou  te  Parijs  ontvangen  werden  ^ 

Met  den  jaargang  1S52  onderging  het  maandwerkje  uitbrei- 
ding.  Om  het  debiet  aan  te  wakkeren  verzond  dc  uitgover  bij 
het  Decemberaiimmer  van  1851  een  Aglaja'almanak  voor  JS52y 
hetgecn  hij  jaarlijks  volhield,  zoolang  dc  Aglaja  in  zijn  bezit  was. 
Voor  het  eerst  werd  bij  dat  nummer  gevoegd  een  Parijsch 
modeplaatje  *,  geteekend  door  A.  Lacauchie  of  Jules  David 
en  gedrukt  t<}  Parijs  door  Lamoureux,  waaronder  af  en 
toe  op  aanvrage  van  11.  K.  lezeressen  ook  kleederdrachten 
voor  communicanten,  terwijl  het  aan  de  beslissing  van  de 
abonue^s  stond  of  zij  tegen  een  jaarlijksche  verhooging  van 
50  cents  '^,  ontvangen  wilden  fransche  xlriemaandelijksche  pa- 
tronen tot  het  vervaardigen  van  dameskleeren.  Sinds  Decem- 
ber IS58  Averden  deze  laatste,  af  gedrukt  op  uansouk  of  netel- 
doek,  ook  verkrijgbaar  gesteld  in  de  depots  der  Aglaja-voor- 
werpen.  In  dienzelfden  jaargang  1853  komen  ook  voor  het  eerst 
korte  boekbeschomringen  voor  om  „een  overzigt.  te  geven  van 
wat  de  beweging  der  litteratuur  voor  de  vrouweuwereld  be- 
langrijks  mogt  opleveren".  Maar  met  dat  al  bleven  de  hand- 
werken  hoofdzaak,  de  modeplaten  en  patronen,  die  nimmer  bij 
nagcvraagde  exemplaren  gevoegd  werden,  bijzaak. 

Xa  ruim  zes  jaar  l>estaan  te  hebben  verheugde  dc  Agl-aja 
zic^h  in  een  algemeene  bekeudheid.  Xiet  alleen  toch,  dat  in 
Xederhmd  zelf  wederrechtelijk  stukkeu  uit  de  AgUija  werden 
overtrenomen  *    en    dat    ook    na    het    verbreken    van  hot  con- 

'     Advertentie  in  De  T\}d  Dl.  XI  's  Gravenli.  1S50  biz.  295. 

'     t.  a.  p.  Dl.  XIII  'sGravenh.  1851  biz.  41. 

"     t.  a.  p.  Dl.  XV  'sGravenh.  1852  biz.  129. 

*  „Heeft  men  ons  buitenslands  de  eer  der  vertaling  waardig  gekeurd, 
in  het  binnenland  lieeft  men  ons  die  bewezen  van  ons  eenvoudig  na  te 
drukken,  met  juist  zoo  veel  verandering  als  omtrent  voldoende  was,  om 
de  zaak  voor  den  onopmerkzamen  bijna  te  bemantelen.  Hoezeer  nu  de 
wetten  onzen  Uitgever  de  middelen  geven,  zulke  onwettige  eerbewyzen  — 
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tract  met  Goubaud,  de  Cendrilloti  eii  daaruit  weer  de  Byou  i»4«. 
en  Iris  eu  het  Journal  des  damfs  el  de.%  denioUelles  ge- 
regeld  de  handwerken  bleven  overnemen,  ook  aiidere  bui- 
tenlandsche  damestijdschriften  als  het  Toilet  en  het  Journal 
fur  moderne  Stickerei  gingen  op  roof  uit  bij  Kruseraan's 
onderneming;  Kriiseraan  beroemde  zich  daarop  in  het  Bij- 
hlad  van  het  Meiimmraer  van  1S54:  „terwijl  wij  nu  ook 
van  de  handwerken  uit  den  loopenden  jaargang,  een  aantal 
zoodanige  ovemeraingen  kunnen  aantooneu,  kan  men  ons,  in 
geheel  den  loop  van  ons  zevenjarig  bestaan,  geen  enkele  door 
OILS  gedane  ovemame  uit  een  dier  tijdschrifteu  aanwijzen.  Die 
feiten  zijn,  dunkt  ons,  welsprekend  genoeg  en  wij  vragen  het 
onze  lezeressen,  of  die  niet  ten  krachtigste  spreken  voor  de 
degelijkheid  der  zevenjarige  Aglaja,  die  zich  onafgebroken  en 
voortgaande  in  de  gunst  van  het  publiek  barer  duizende  aboii- 
nees  mag  verheugen/' 

De  uitgaaf  van  deze  „allerliefste  verzaraeling  van  dames- 
handwerken"  '  vond  een  onverdeelden  bijval  in  de  dameswereld 
en  een  flink  debiet,  zoodat  dan  ook  ruimachoots  gebruik  ge- 
maakt  werd  van  de  gelegenheid,  die  Kruseman  sinds  1858, 
vooral  aan  den  boekhandelaars  openstelde,  om  op  inlegvelletjes 
de  zoogenaamde  Aglaja-berigien  te  adverteeren  ^ ;  blijkbaar 
was  dit  laat«te  een  navolging  van  hetgeen  Van  der  Vliet  eeuige 
jaren  te  voren  met  zijn  Be  Tijd  gedaan  had  en  Kruseman  had  . 
hierraede  onverdeeld  succes,  zoodat  ik  niet  geloof,  dat  hij  zich 
aan  grootspraak  schuldig  maakte,  toen  hij  in  het  Nieuws- 
blad  ^  beweerde,  dat  deze  advertenties,  ook  voor  den  boeklian- 


die  wij  irereedeiijk  willen  missen  —  te  beletten,  acliten  wij  'net  echter 
beter,  in  het  besef  van  ons  goed  regt  en  van  ons  standpiint,  die  diies- 
heid  [.s/V'l  voor  dezen  keer  te  laten  doorgaan."  (Bericht  in  Aylaja  1851.) 

'  Aldus  Droogstx)ppel  in  de  }f(t.v  Harelcutr  van  Multatuli  (.-^^  dr. 
Amst.  1871  biz.  35),  toen  Sjaahnan  met  fatsoen  de  /If/ /«/ri  op  den  grond 
kon  laten  vallen.  De  eerste  druk  van  de  Xffur  IJarrlaar  verscheen  in  18(50. 

-  Zie  b.v.  een  advertentie  hierover  in  bet  Wcekhlad  voor  d(*n  Honk- 
hnndel  van  den  20  November  1854  en  een  advertentie  van  Job. 
Noman  &  Zoon  de  toenmalige  eigenaars  in  Nienwsblad  voor  den  IJoek- 
haiidel  van  den  26  November  1857. 

3     1  November  1855. 
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1848.         del  vruchtbaarder  waren  dan  die  in  eenige  courant,  welke  ook. 

l)e  goedkoope  aanbieding  in  September  1856  aandenBoek- 
handel  —  de  acht  kompleete  jaargangen  (1848 — 1855)  in 
losse  bladen  in  plaats  van  /'24  voor  /'8.80  *  —  die  met 
bijval  begroet  werd,  was  reeds  een  voorspel  van  de  fonds veiling 
van  1857,  die  deze  nitgave  (3601  deeltjes)  voor  /' 10408.75 
zag  overgaan  in  handen  van  Joh.  Noman  &  Zoon. 

Met  inbegrip  van  die  som  had  de  Aglaja  aan  zijn  eigeuaar 
tusschen  de/' 35000  en  /  40000  afgeworpen. 

De  nieuwe  eigenaar  schijnt  een  aantal  oude  afleveringen  oj)- 
geruimd  te  hebben.  Drie  centen  het  stuk^  van  de  verkooping 
van  den  Heer  Kruseman  van  Haarlem;  nu  hehoeft  men  geen 
kwarije  rmer  te  belalen  in  de  wlukeh,  riep  een  jood  aan  een 
krniwagen  te  Amsterdam  met  de  Aglaja,  tot  groote  ergeniis 
van  H.  V.  G.  ^  die  dat  in  het  Niemoshlad  mededeelde '. 

In  1864  ging  de  Aglaja  voor  /*2639  in  eigendom  over  aan 
Sijthoff*  te  Leiden,  die  het  samensmolt  met  I)e  Gracieme^  ^'{7^ 
Hchrifi  voor  dames  als  De  Graciense^  Geilht^ireerd-e  Aglaja  *. 

Maar  daarmede  was  de  Aglaja  zelve  niet  van  het  tooneel 
verdwenen;  er  was  te  veel  in  wat  een  blijvende  waarde  had. 
In  1869  waren  de  restanten  in  handen  van  H.  Altmann  te  Rotter- 
dam. Door  hem  werd  in  het  Nieuwsblad  voor  den  Boekkandel 
van  den  10  Januari  1869  (het  niet  officieele  Zondagsblad)  bekend 
•  gemaakt  dat  hij  „verschillende  jaargangen  van  het  gerenomeerde 
Dames-Tijdschrift  Aglaja,  door  druk  adverteeren  in  de  dagbla- 
den,  dacht  te  gaan  exploiteeren".  „Alles  evenwel,  wat  daaraan 
een  tijdelijk  karakter  verleende,  zoo  als  modeplaten  en  modebe- 
rigten,  is  uit  deze  deelen  verwijderd  en  ieder  werkje  bevat  niets 
anders  dan  de  bovengenoemde  handwerken,  met  de  daarbij 
behoorende  platen.  Inzonderheid  voor  meisjes  uit  den  burger- 
stand  is  het  eene  welkorae  gelegenheid,  om  zich  voor  een  beetje 

*     Nieuxvsblad    voor   den    Boekhandel  2  October  1856.  en    30    Octo- 
ber 1856. 

"    O.  V.  H[eterenl  ? 

'     Nieuirsblad  voor  den  Boekhandel  13  October  1859. 

Van  der  Meulen.  Een  veerliyjariije  uilgecersloopbaan.  A,  W,  Syt' 
ho/f.  Amst.  1891,  biz.  61. 
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geld  datgene  aan  te  schaffen,  wat  zij  voor  ,/3. —  i./4. —  in        i«48. 
haak-  en  breiboekjes  kunnen  vinden.  Het  kan  dus  uiet  anders 
of  eene  algemeene  vraag  zal  zich  naar  dit  artikeltje  doeu  lioo- 
ren,  zoodra  mijne  annonces  verschijnen/' 

Al  was  het  geen  moeielijkheid,  toch  had  Kruseinan  in  1 848 
een  kleine  onaangenaainheid  te  verduren  en  weer  was  het  naar 
aanleiding  van  het  vertalingsrecht,  die  bron  van  zooveel  en 
velerlei  gehaspel. 

I)e  overeenkomst  tusschen  de  leden  der  Vereeniging  onder- 
Hng,  het  is  voldocnde  bekend,  handhaafde  het  eigendom  der 
vertaling  aan  dat  lid,  die  het  oorspronkelijke  werk  het  eerst 
ter  uitgaaf  aan  zijn  Stadsbestuur  vertoond  had.  Het  ligt  voor 
de  hand,  dat  sommige  minder  conscientieuse  confraters,  afgaande 
op  eene  aankondiging  in  een  buitenlandsch  blad,  wel  eens  een 
boek  zouden  aankondigen  als  vertoond  zonder  zulks  in  werke- 
Hjkheid  gedaan  te  hebben,  en  meenden  zoodoende  een  ander 
een  vlieg  te  kunnen  afvangen. 

Ook  Kruseman  werd  in  het  N ieuwsblad  vslw  dfiu  17  Augustus 
184?8  van  deze  kwade  praktijk  verdacht  gehouden,  toen  hij  in 
het  HandeUblad  van  den  29  Juli  Sinclair  The  btisifiess  of  life 
aankondigde.  Met  waardigheid  toonde  hij  in  het  volgend 
nunamer  van  het  Nieuwsblud  daghelder  de  volslagen  onge- 
grondheid  van  deze  ,,listige  praktijk"  aan,  en  betuigde  „(lat 
door  mij  nooit  eenig  werk  is  geannonceerd,  hetwelk  in  waar- 
heid  niet  door  mij  vertoond  was,  dat  ik  nooit  een  vroegeren 
datum  heb  opgegeven,  en  dat  ik  wensch  ook  nimmer  anders, 
dan  op  eene  eerlijke  en  betaraelijke  iiijze  te  handelen''. 

Maar  deze  kleine  moeielijkheid  zonk  gansch  en  al  in  het 
niet  bij  de  grievende  t^leurstelling,  die  Kruseman  in  het  vol- 
gend jaar  1849  moest  ondervinden;  de  grootste  teleurstelling 
wellicht  in  geheel  zijn  uitgeversloopbaan  ondervonden,  te  smar- 
telijker  daar  het  een  lievelingsplan  gold,  dat  tot  verwezen- 
lijking  kwam.  Een  caricatuurblad ,  dat  zijn  geeselroede 
gansch  onpartijdig,  maar  ook  gansch  onpersoonlijk,  zou  moe- 
ten  opheffen  tegen  maatschappelijke  toestanden,  door  een  gees- 
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1849.  tige  redactie  besluurd,  kon  zeker  spoedig  een  der  populair- 
ste  bladen  binnen  onze  grenzen  wordeu  '.  Hetgeen  al  eenige 
jareu  vroeger  te  vergeefs  beproefd  was,  eerst  met  de  Sfiippers^ 
later  met  den  Waggon  en  den  Uileuspiegel  kwam  in  Jauuari  1 S49. 
tot  een  uitvoering  met  den  Polkhinel,  Den  raad  aan  Kruseman 
indertijd  gegeveii  door  Van  der  Yliet,  dat  een  dergelijk  blad 
vooral  geiUustreerd  moest  zijn,  nam  liij  ter  harte;  natuurlijk 
evenwel,  dat  personaliteiten,  die  aan  een  dergelijke  uitgave  een 
flink  debiet  zouden  kunnen  bezorgen,  bij  hem  op  den  itidex  ston- 
den  ^.  De  PoUchinel,  een  elken  Zaterdag  verschijnend  caricatuur- 
blad,  dat  behalve  oorspronkelijke  bijdragen  zijn  stof  ontleeude 
aan  de  beste  buitenlandsche  bladen  in  dat  genre,  als  Punchy  Man 
in  the  Moon^  Charrivari^  Illustration^  Jjeuchfkugeln^  Fli^gen/h 
Blatter  en  een  meuigte  werken  van  dien  aard  meer  ^,  onder 
de  nooit  bekend  geworden  redactie  van  S.  J.  van  den  Bergh 
en  W.  J.  van  Zeggelen,  bleek  echter  allerminst  aan  de  ge- 
koesterde  verwachtiug  te  beantwoorden.  Bedoeld  als  een  Punchy 
bleek  het  blad  meer  de  ricliting  te  zuUen  uitgaan  van  den  hui- 
digen  UilenspiefjeL  Trouwens  Kruseman  had  zich  de  uitwerking 
van  zijn  denkbeeld  gansch  anders  voorgesteld  dan  de  krachten 
zijner  llaagsche  vrienden  toelieteu.  Lezen,  lezen  en  nog  eens 
lezen  en  bovendien  een  fijne,  puntige  opmerkingsgave  werd  van 
hen  vereischt;  voor  het  eerste  was  bij  hen  de  noodige  tijd  niet 
beschikbaar  en  het  tweede  bleek  niet  in  die  mate  bij  hen  aan- 
wezig  te  zijn  als  noodig  was  voor  de  levensvatbaarheid  van  het 
blad.  Wei  is  waar  trachtten  zij  aan  deze  bezwaren  te  gemoet 
te  komen  door  de  hulp  van  anderen  in  te  roepen,  van  Arnold 
Ising,    die  o.  a.  in    de    Midderitachts-vlam  in  de  grafgetoelven 


*  Circulaire  van  den  1  Januari  1848  |«/r|. 

*  „Van  Bohn  heb  ik  het  Prentenboek  zotider  prenten  van  Andersen 
gekfegen  met  verlof  nog  voor  mij  te  mogen  vertalen,  wat  liy  zelf  niet 
in  '/  Lecskabinet  heeft  geplaatst.  Hy  heeft  er  eveuwel  het  beste  uit. 
Doch  wil  ik  er  voor  uwe  Snippers  nog  eens  de  hand  aan  leggen.  Voorts 
zie  ik  kansuwe  Snippert<  een  ongemeeneu  opgang  te  bezorgen;  maar 
alleen  ten  koste  van  IcHvrkiniduje  personaliteit  en  met  behulp  van 
houtsnee-illustratie."  (^Brief  van  Van  der  Vliet  IG  November  1843). 

^     Advertentie  in  llaarlomsche  Courant  1  Januari  1849. 
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van  den  Gnofn&fihurg^  of  nmdaad^  dloedy  vergif  en  boete  of  (h  i^n. 
doodskl-ok  hij  zoiisondefgang  eeii  charge  leverde  op  de  roinan- 
tiek,  van  H.  llj)sema  Vinckers,  van  .1.  11.  Bnrlage,  die  van  een 
dergelijke  uitgave  reeds  maanden  lang  zwanger  ging,  van  A.  J. 
de  Bull  en  van  J.  J.  L.  ten  Kate  *,  het  l)aatte  niet,  de  uitgaaf 
leed  volkoraen  schipbreuk.  Nadat  er  aclit  wekelijksche  nuin- 
mers  verschenen  waren,  staakte  de  uitgever  het  werk,  (hit  reeds 
voor  zijn  verscliijnen  door  Van  Zeggelen  een  stout  waagstuk 
uenoemd  werd  -.  Het  laatste  wat  de  Folic Jtiiiel  zou  afdrukken 
was  zijn: 

,  Bonjour  la  compagnie! 

PoLicuiNEL-  is  met  zijn  baas  aan  den  stok  geweest. 
PoucHiNEL  wou  met  zijn  klompen  op  het  ijs  —  dat  is 
te  zeggen,  op  het  politieke  ijs  —  en  zijn  baas  of  uitzen- 
der  wou  't  niet  hebben ;  want  hij  was  bang,  dat  Polichi- 
NEL  in  zijn  doUigheid  soms  den  een  of  ander  tegen  't  lijf 
zou  loopen  en  hem  zou  laten  vallen,  en  zijn  baas  wilde 
volstrekt  niet  op  zijn  geweten  hebben,  ieinand  te  kwetsen 
of  zelfs  daarvan  gevaar  te  doen  loopen.  Pojjchinei.  bracht 
hier  wel  tegen  in,  dat  de  mensehen,  die  op  den  kant 
stonden,  zouden  lagchen  als  zij  zijn  gekke  kapriolen  op 
het  ijs  zagen,  en  het  uit  zouden  gieren  als  hij  iemand 
vallen  liet,  en  dat  hij  nou  juist  op  zijn  dreef  was,  om 
eens  heel  aardig  te  wordeu;  maar  de  baas  bleef  bij  zijn 
stuk  en  verbood  hem  nadrukkelijk  er  op  te  komen.  Nu 
bleef  PoLicHiNEL  landerig  in  de  rondte  waren  en  zette 
tusschenbeide  een  mooi  zuur  gezigt,  omdat  alle  meuschen 
keken  naar  de  ijsvlakte  en  dus  bijna  niemand  keek  naar 
hem,  ..  En  ^t  einde  van  dat  alles  is,  dat  Poltc-hinel 
zijn  slaaprauts  over  de  ooren  trekt,  naar  bed  gaat,  en  dat 
zijn  baas  al  zijn  gekheden  gratia  ten  beste  geeft  en  zich 
op  eene  eervolle  wijze  retireert! 


'     „Ten  Kate  is  de  jeune  premier^  neen,  de  Il(ir/el;ijn  onzer  Poezij", 
schreef  De  Gids  in  1842  {hockheoordeelinfjen  biz.  KMl). 
^    Brief  van  Van  Zeggelen  23  December  1H48. 
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1849.  „Het  zou  weinig  achtiiig  verraden  voor  mijue  handelsgenooten, 

voor  het  publiek  en  voor  mij  zelveii,  zoo  gaf  Kruseraan  als  uit- 
gever  bovendien  nog  verantwoordiug  van  zijn  daad  \  als  ik  U  de 
rekenschap  achterhield  van  eene  uitgave,  die  zoo  weinig  bijval 
gevonden  heeft  en  zoo  spoedig  ten  einde  is.  Zonder  mij  zelven 
eeuigzins  te  willen  verontschuldigen,  kom  ik  er  met  innig  leed- 
wezen  voor  uit,  dat  ik  mij  in  de  rigting  dezer  ongelukkige 
onderneming  ten  eenenmale  te  leur  gesteld  zie.  Het  Blad  was 
nog  volstrekt  niet,  wat  ik  in  het  plan  bedoelde;  ik  heb  te 
laat  de  bezwaren  ondervonden,  om  het  t«  maken  tot  wat  ik 
wenschte,  en  toen  mij  eindelijk  dezer  dagen  van  alle  kanteu 
werd  toegefluisterd,  dat  alleen  het  belagchelijk  maken  van 
binnenlandsche  staatkundige  gebeurtenissen  en  van  bijzondere 
personen  den  weg  zoude  banen  tot  een  uitgebreid  debiet, 
heb  ik  geen  oogenblik  geaarzeld,  om  dien  eisch  bepaald  te 
weigeren,  en  liever  mijne  onderneming  op  te  geven  met  schjide, 
dan  ze  voort  te  zetten  met  mogelijke  schande;  het  lustte  mij 
niet,  uitgever  te  worden  van  een  Blad,  hetwelk  drnkken  zou 
op  mijne  zedelijlce  en  maatschappelijke  verantwoording. 

„Voor  de  uitgegeven  nommera  wordt  aan  niemand  iets  in 
rekening  gebragt;  de  geabonneerden  kunnen  hunne  exempla- 
ren  gratis  behouden. 

„Beleefdelijk  verzoek  ik  U,  de  bladen,  die  nog  bij  U  mogtcn 
voorhanden  zijn,  even  als  het  billet  in  uwen  winkel,  hunne 
plaats  te  geven  in  den  snipperbak;  hoe  minder  overblijfselen 
ik  er  van  ontmoet,  des  te  meer  onaangename  lierinneringen 
zullen  mij  bespaard  worden."  Door  die  circulaire  haalde  Kru- 
seman  een  streep  door  zijn  rekening  ^/2()93.91i,  waarvan 
niets  terecht  kwam  dan  zorgen  en  grieven ;  te  vergeefs  trachtte 
hij  van  den  Minister  eene  gunstige  beschikking  te  verkrijgeu 
tot  restitutie  van  de  zegelkosten  (/'451.95  voor  32750  zegels). 
Tot  „waarsehuwing  en  leering  van  den  vinder"  bracht  Kru- 
seman  een  exemplaar  in  zijn  archief;  met  de  erkentenis  dat 
zijn    blad    een  prul  was,  zag  hij  op  zijne  onderneming  terug, 


'     Circulaire  van  den  15  Februari  1849. 
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met  schade  en  —  schande  voor  zich  zeW,  omdat  hij  zich  niet        ^s*^- 
verontschuldigen    kon    van    overijling   en   te  lichtvaardig  ver- 
trouwen  op  anteais  en  publiek. 

Het  is  wel  eenigszins  bezwaarlijk  over  dit  blad  thans  een 
onpartijdig  oordeel  te  vellen,  verwend  als  we  tegenwoordig  zijn 
door  de  voortreffelijk  zoo  literair  als  typographisch  uitgevoerde 
Punch  en  Fliegende  Blatter,  Bij  het  verschijnen  moest  Kruse- 
man  reeds  vrijwat  aanmerkingen  hooren  over  zijn  onderneming, 
die,  naar  ik  denk,  vooral  wel  de  lett^rkundige  waarde  der  bijdra- 
gen  getioffen  znllen  hebben  '.  Typographisch  zal  het  blad  toen 
ecliter  ook  wel  niet  een  goed  figuur  gemaakt  hebben  met  zijn 
veelal  slecht  gesneden  houtsneden  door  C  le  Blansch  ^  te 's  Graven- 
hage,  Bouwmeester  te  Haarlem  en  die,  welke  door  beraiddeling 
van  Fuhri  te  ^s  Gravenhage  verkregen  waren.  Toch  moet  dat 
ongunstig  oordeel  over  de  „verluchting"  van  de  Polichinel 
enm  grano  salts  opgevat  worden.  Artistieke  houtgravures  waren 
destijds  hier  te  lande  niet  te  verkrijgen,  zoodat  Kruseraan  dan 

*  Ik  maak  deze  gevolgtrekking  nit  een  schrgven  van  Van  der  Vliet 
van  den  18  Februari  1849:  „In  n^*  7  van  het  ^Zondenblad"  lieb  ik  u 
nog  wat  trachlen  te  redden."  —  Het  geciteerde  nnmmer  van  het  Zon- 
dagsblad  heb  ik,  ondanks  vrgwat  navraag,  niet  onder  de  oogenkunnen 
krijgen.  —  Even  zoo  schreef  Withuys  den  16  Januari  1849  aan  Van 
Zeggelen:  „De  Polichinel  is  inderdaad  wat  flaauw;  maar  erger,  dunkt 
me,  dat  hg  te  dnar  is:  20  cents  ieder  nommer!  De  jaargang  moest 
hoogstens  fl, —  kosten  of  H  formaat  moest  grooter  zijn." 

*  Zijn  merk  is  ^^  .  In  1850  verplaatsten  Hendrikns  en  Chris- 
tiaan  Le  Blansch  hnn  werkplaats  van  den  Haag  naar  Rotterdam  (Ad- 
vertentie  in  Nieuwsblad  2  Mei  1850),  waar  zg  den  1  Mel  1851  een 
vennootscbap  voor  7  jaar  aangingen  met  Pieter  Johannes  Spaan  „tot 
het  nitoefenen  van  het  vak  der  kunsthontgravuren  met  daarbggaande 
boek-  en  kantoordmkkerg  onder  de  firma  Le  Blansch  en  Spaan."  {Nieuws- 
blad 8  Mei  1851).  Vermoedelijk  znllen  zg  daar  in  relatie  gekomen 
zgn  met  Tetterode,  want  in  1865  adverteert  C.  le  Blansch,  „Knnstgra- 
veur  in  Hout,  Koper  en  Staal,  Nienwe  Leliestraat,  M.  M.  122  te  Am- 
sterdam, dat  hg,  na  vele  jaren  voor  de  fabriek  van  den  beer  N.  Tette- 
rode werkzaam  geweest  te  zgn,  aan  welke  fabriek  hg  echter  thans 
niet  meer  is  verbonden",  een  begin  heeft  gemaakt  met  de  oprichting 
eener  graveerschool  {Nieuwsblad  4  Mei  1865).  In  het  volgende  nnm- 
mer van  het  Nieuwsblad  deelde  Tetterode  mede,  dat  het  ruim  driejaar 
geleden  was,  dat  Le  Blansch  niet  meer  voor  hem  werkte. 

9 
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1849.  ook  op  advies  van  Eochussen  voor  de  houtjes  van  De  gouden 
bruilo/t  tot  Zuid-Nederland  zich  had  moeten  wenden ;  delaatste 
opflikkering  van  de  houlgraveerkunst  was  met  de  Maatechappij 
van  Schoone  Kunsten  te  niet  gegaan  en  Fuhri,  die  na  liqui- 
datie  der  Maatschappij,  de  houtgraveerschool  overnam,  was  er 
evenmin  in  mogen  slagen  die  artistieke  instelling  levensvat- 
baarheid  te  geven.  Toch  bleef  voor  betere  uitgaven  behoefte 
bestaan  aan  kunstboekdrukgravuren ;  een  goedkoopere  methode 
beproefde  M.  H.  Binger  te  Amsterdam  in  het  einde  van  1848 
hier  te  lande  in  te  voeren  door  de  oprichting  van  een  glypho- 
graphiseh  etablissement  ^  Kruseman  maakte,  zooals  gezegd  is, 
voor  zijn  weekblad  van  dit  nieuwe  proc^d^  geen  gebruik;  hij 
ging  ter  markt  bij  de  Nederlandsche  houtsnijders  van  den 
ouden  stempel,  met  bedroevenden  uitslag. 

En  evenmin  was  de  tekst  —  de  uitkomst  leerde  het  —  wat 
zij  wezen  moest,  niet  pittig  noch  puntig.  Niettemin  komen  er 
prijzenswaardige  bijdragen  in  voor,  waarvan  wel  bovenaan 
staat  Ten  Kate's  Ee?i  govdmijn  u  onidekt!  Hoeraf!  Op!  Op! 
Naar  CaliforiiiaH  maar  voojal  „een  echt  Bragiaantje'',  zijn 
bekende  He  Lazareth-poeet  verUefd^, 

Of    meer  dergelijke    bijdragen  de  ondememing  ingang  had- 


*  „Eeii  glyphographisch  etablissement,  waarin  worden  vervaardigd 
koperen  relief  gegraveerde  platen,  geschikt  om  door  middel  van  de 
gewone  boekdrnkpers  alle  soorten  van  afbeeldingen  en  figaren  in  de 
manier  van  het  fijne  werk  der  knnstplaatdrukkergen,  altbans  beter  dan 
zelfs  de  kearigste  Houtsneden,  en  tevens  tot  veel  minderen  prijs,  te 
kunnen  voortbrengen."  (Adv.  van  Binger  in  Nieuwsblad  voor  den  Boek- 
handel  4  Janaari  1849).  —  In  de  Vondel  tiitgaaf  door  Van  Lennep 
maakte  hij  gebruik  van  dit  procede.  —  Een  proeve  van  deze  „reliefgra- 
veerkunst"  verscheen  in  Het  Leeskabinet  Amst.  1849  Dl.  I  teg.  biz.  84; 
de  hontgraveur  R.  J.  van  Arum  gaf  (t.  a.  p.  Dl.  II  biz.  53)  een  be- 
schouwing  van  de  nieuwe  Engelsche  boatgraveerkunst  en  van  dit  nieuwe 
proc^d^,  terwgl  in  het  volgend  jaar  bg  Binger  een  Algemeen  overzigt 
en  eerste  proeven  van  ylyphography  verscheen.  —  Een  jaar  later  vroeg 
Gebhard  Kmseman's  oordeel  over  „op  zink  gegraveerde  platen^'.  (Brief 
van  Gebhard  25  Februari  1850.) 

'  y^f  jaar  later  nam  Van  Zeggelen  dit  geestig  gedichtje  op  in  zyn 
Keur  van  scherts  en  luini,  waarin  het  sedert  met  de  oorspronkelyke 
onderteekening  Sine  ira  et  studio  een  plaats  behouden  heeft. 
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den  kunnen  doen  vinden,  mag  in  het  midden  blijven;  zeker  i840. 
is  het  dat  de  vlieger  niet  opging,  dat  overvloed  van  bijdragen 
achterwege  bleef,  dat  medewerking  van  postdirecteuren  en  lees- 
gezelachappen,  vooral  op  kleinere  plaatsen,  uitbleef,  dat  de 
inteekenaren  zich  niet  aanmeldden,  dat  de  kosten  niet  gedekt 
weiden  en  dat  de  ondememing  een  volkomen  misrekening  was  *. 

Misschien  ontmoedigde  deze  ongelukkige  afloop  Kruseman 
wel  eenigszins ;  althans,  anders  zoo  vruchtbaar  en  actief  in  het 
opzoeken  van  schrijvere  en  het  voorstellen  van  nieuwe  plannen 
en  ondememingen,  werden  nu  vooreerst  alleen  de  loopende  zaken 
gaande  gehonden  en  werd  een  afwachtende  bonding  aangenomeu 
tegenover  de  schrijvers,  die  hem  aanbiedingen  kwamen  doen. 
Dat  was  vooreerst  Ten  Kate  te  Aimkerk  met  zijn  gedicht  De 
Durgerdamsche  vissekers  ,,ten  onderwerp  hebbende  de  aller- 
merkwaardigste  zwerftocht  van  dat  drietal  gedurende  veertien 
dagen    op    eene   ijsschots  in  de  Zuiderzee,  hunne  wonderbaar- 

*  Een  aantal  der  hoatgravuren  ait  de  Polichinel  vinden  we  terug  in 
de  Opregte  spiksplinternieuwe  vastenavonds-gekheid,  en  het  daarby  be- 
hoorende  Aanhangsel  of  postsci^iphmi  van  de  vastenavonds-gekheid^ 
bdde  van  „31  February  A*  5581",  en  met  het  adres  „Am8terdam^  G. 
Theod.  Bom,  Kalverstraat,  £.  10".  Beide  nummers  kreeg  ik  door  vrien- 
delijke  tnsschenkomst  van  den  Heer  R.  W.  P.  de  Yries  ter  inzage. 
Ze  waren  blijkbaar  bestemd  voor  Vastenavond  van  1855,  en  zuUen  niet 
behoord  hebben  tot  een  dagelyksch  of  wekelyksch  uitgegeven  blad, 
daar  op  de  beide  nnmmers,  die  ik  gebruik  het  dagbladzegel  gemist 
wordt.  Dat  vermoeden  vond  ik  bevestigd  door  het  Nieuwsblad  voor  deii 
Boekhandel  van  den  8  Februari  1855  en  door  de  mededeeling  van  den 
Heer  Jan  D.  Broawer,  die  in  1855  bij  Bom  leerling  waR,  en  zich 
meent  te  herinneren,  dat  in  de  samenstelling  van  die  beide  gelgk- 
tgdige  nummers,  de  eenige  die  er  verschenen,  Schenkman  een  aandeel 
gehad  heeft.'  Ik  vermeld  ze  hier  niet  alleen  voor  de  curiositeit,  moar 
ook  omdat  er  uit  kan  volgen,  dat  Kruseman  de  houtjes,  die  voor  de 
Polichinel  gediend  hadden,  aan  Bom  overgedaan  heeft.  In  werkelykheid 
vind  ik  dan  ook  in  1852  {Fondsboek  fol.  320)  een  post :  „verkocht  248 
houtgravnren  /  37.75".  De  83  hoatgravuren  in  de  Polichinel  hadden 
gekost  f  454.95.  —  Een  ietwat  gunstiger  oordeel  over  de  artistieke 
waarde  der  gravures  moet  echter  geveld  worden  over  het  Gezicht  op 
Califomie  en  de  Optogt  van  het  Californiesch-Europeesch  Staatsschuld 
uitdelyend  Vennootachap.  De  Nederlandsche  niaagd  voorop  tot  dekking 
van  hoar  tekort,  beide  naar  Rochussen. 

9* 
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1849.  lijke  redding,  met  een  slotzang  over  den  dood  van  twee  hun- 
ner"  ',  door  hem  blijkbaar  in  navolging  van  Ter  Haar's  St. 
Paultisrots  ontworpen  en  „met  ongehoopt  succes'^  in  een  Nuts- 
vergadering  te  Gorinchem  gelezen;  dat  was  Prof.  M.  Siegen- 
beek,  die  hem  ter  uitgave  aanbood  een  Verslag  van  de  verhoo- 
ren^  door  Johan  van  Oldenbarnevelt  ondetgaan  ^,  alleen  onder 
voorwaarde  dat  het  bij  La  Lau  te  Leiden  gedrukt  zou  worden ; 
dat  was  de  tweede  praeceptor  aan  het  stedelijk  gymnasium 
te  Leiden  Matthijs  de  Vries,  die  zich  met  ziju  te  Utrecht 
gehouden  voorlezing  over  Be  Nederlafidsche  taalkundej  be- 
schouwd  in  hare  vroegere  geschiedenis^  tegenwoordigen  ioestand 
en  eisehen  voor  de  toekomst  tot  hem  wendde  met  het  verzoek 
om  er  den  glans  van  zijn  naam  als  uitgever  aan  te  willen 
leenen;  dat  was  Van  Schaick  met  zijn  leerrede  De  eerst^ 
zondey  die  geheel  uitgegeven  werd  ten  voordeele  van  de  armen 
te  Grafhorst  ^  en  /'686.51  als  zuiver  bedrag  opbracht*;  dat 
was  een  welbekend  dienstdoend  predikant,  die  Van  den  Bergh 
zijn  Eenvoudig  middel  or/i  de  cholera  te  genezen^  waar  die  i-e 
geuezen  i*,  verkrijgbaar  voor  arm  en  rijk  ter  bezorging  aan 
Kruseman  gaf.  ,,Het  moet  een  heilig  geheim  blijven,  schreef 
Sam  Jan,  dat  het  van  een  leek  is,  maar  de  auteur  heeft  het 
aan  zijn  dagelijksch  werk  ook  i?i  deze  week  ontleend,  en  hij  wilde 
het  spoedig^  zeer  spoedig  in  't  licht  hebben.  Ik  mocht  U  zelfs 
zijn  naam  niet  zeggen;  maar  gij  kent  zijne  hand  —  ik  noem 
dan  ook  den  naam  niet.  Maar  hij  jnoet  onbekend  bKjven"  ^;  dat 

*  Vgl.  hiennede  Authentiek  vertiaal  der  wonderbare  redding  van 
Klaas  Klacussen  Bording  en  zijne  beide  zonen^  na  een  veertiendaagsvh 
onizwerven  op  het  drijvend  ijs  in  de  Zuiderzee;  uitgegeven  ten  voor- 
deele der  geredde  door  eene  Comtnissie  te  Vollenhove.  Gedrukt  te 
ZwoUe,  bg  R.  V.  Wgk,  Anthszoon  1849. 

*  De  Ver?iooren  zelve  werden  het  volgend  jaar  door  het  Historisch 
genootschap  te  Utrecht  uitgegeven,  waarait  Kruseman  aanleiding  nam 
zyn  nitgaaf  opnieuw  aan  te  bevelen. 

'  Grafhorst  bij  Kampen  werd  den  5  Mei  1849  door  brand  verwoest. 
Een  schildering  van  dat  ongeval  gaf  Prof.  G.  Lauts  in  De  Tijd  (Dl. 
IX  's  Gravenh.  1849  biz.  460). 

*  Nieuwsblad  voor  den  Boekliandel  11  October  1849. 

*  Brief  van  Van  den  Bergh  21  Juli  1849.  —  Later  werd  de  naam 
van  den  schryver  bekend  als  die  van  Ds.  C.  £.  van  Koetsveld. 
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was  Da  Costa  met  zijn  Souw  en  trauw.  Op  verzoek  van  het  1849. 
Handehblad  had  Da  Costa  bij  het  sterven  van  Koning  Willem  II 
dit  gedicht  geschreven,  en  onmiddellijk  daarop  kreeg  hij  een 
aanbod  van  Tielkemeijer,  den  uitgever  van  zijn  twee  hymnen 
Lijden  en  heerlijkheid  (184S)  om  het  afzonderlijk  uit  te  geven; 
Kruseman  verdiende  echter  in  elk  geval  de  voorkeur,  die  zich  dan 
ook  haastte  het  vooretel  van  een  afzonderlijke  uitgave  aan  te 
nemen  *.  In  weerwil  van  de  groote  verspreiding,  welke  dit 
lied  reeds  genoten  had  door  het  Handelsblad^,  stelde  Kruse- 
man toch  prijs  op  het  kopyrecht  van  dit  gedicht,  dat  hij  om 
niet  van  den  dichter  in  eigendom  kreeg;  2300  exemplaren  van 
deze  afzonderlijke  editie  werden  door  Kruseman  ervan  ge- 
plaatst. 

Het  ligt  voor  de  hand  dat  Kruseman,  die  op  zijn  gebied 
van  zich  had  doen  hooren  bij  de  inhuldiging  van  Willem  II, 
den  Boekhandel  ook  zoude  verrijken  met  een  werkje  over  diens 
laatsten  gang.  Als  debitant  was  o.  a.  bij  hem  te  verkrij- 
gen  S.  J.  van  den  Bergh's  Bij  '*  Ko?ii?igg  dood,  Een  zang 
des  tijds^y  als  uitgever  werd  door  hem  een  portret  van  den 
overleden  vorst,  gegraveerd  door  J.  W.  Kaiser,  in  den  handel 
gebracht  en  schreef  Arnold  Ising  den  tekst  bij  een  afbeelding 
van  de  begrafenis. 


*  Voor  de  kennis  van  Da  Costa's  vrieHden  is  het  niet  onbelangrijk  hier 
mede  te  deelen,  aan  wie  door  hem  present-exemplaren  toegezonden  werden; 
ik  neem  die  over  uit  een  brief  van  den  12  April  1849 :  „Ds.  James  te  Breda, 
Ds.  Hasebroek  te  Middelburg,  Ds.  C.  C.  Callenbach  te  Nijkerk,  Baron 
Schimmelpenninck  van  der  Oye,  Gouverneur  van  Grelderland,  Graaf  van 
Bylandt,  Med.  Doctor  te  's  Hage,  Ds.  Secretan  te  's  Hage,  Prof.  H. 
W.  Tydeman  te  Leijden,  Prof,  van  Assen  te  Leijden,  Baron  R.  K.  van 
Thnyll  van  Serooskerken  te  Utrecht,  de  Heer  J.  J.  D.  Nepveu  (de 
Redactenr  der  Aurora)  te  Utrecht,  Jonkheer  Salvador  (den  luitenant 
iD  garnisoen)  te  Haarlem,  de  heer  P.  Kemink,  boekhandelaar  te  Utrecht, 
Prof.  J.  van  Hall  te  Utrecht,  Ds.  Heldring  te  Hemmen,  de  Heer  Beijnen, 
praeceptor  aan  het  gymnasium  te  's  Hage,  Prof.  Schroder  van  der  Kolk 
te  Utrecht." 

*  Het  is  afgedrukt  in  het  nummer  van  den  5  April  1849. 

*  Nieuwshlad  voor  den  Boekhandel  29  Maart  1849. 
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1849.  Overhaast   als  die  uitgaaf  in  de  wereld  gebracht    werd,    — 

de  plaat,  op  steen  geteekend  door  C.  C.  A.  Last,  bestaat  uit 
vijf  aan  elkander  geplakte  stukken,  samen  lang  M.  2.46,  die 
gelijktijdig  gedrukt  werden  door  Blommers,  Desguerrois,  Trap, 
Slingeland  en  Retering  —  kon  het  ijiet  falen  of  sommige  exem- 
plaren  moesten,  niet  in  de  puntjes  afgewerkt,  in  omloop  komen. 
Maar  juist  de  af  keurende  besprekiug,  die  de  '*  Gravenhaagsche 
7iieuwsbode  er  van  gaf  *,  mag  een  bewijs  zijn,  dat  toen  reeds 
Kniseman's  naam  al  een  zekeren  goeden  klank  in  den  lande  had 
en  dat  een  boek  met  zijn  adres  daardoor  al  reeds  een  aanbe- 
veling  in  zich  droeg.  De  uitgaaf  werd  giif  verkocht,  waartoe 
de  ongehoord  lage  prijs  van  /  OJb,  schoon  niet  evenredig  aan 
de  kosten,  het  zijne  bijdroeg:  binnen  ongeveer  zes  weken 
raoesten  er  5  drukken,  te  zamen  7000  exemplaren  opgelegd 
worden. 

Ze  roi  est  mori^  vive  le  roif  Ising's  De  dood  e^i  hegrafenis 
van  Zijne  Majesieit  Ko7iing  WiUem  II  werd  gevolgd  door  een 
Gedsnkschrifi  van  de  inhuldiging  des  Ko?iings  Willem  II I ^  op 
Kruseman's  verzoek  gesteld  door  juffr.  A.  L.  G.  Toussaint, 
versierd  met  twee  j)renten  door  C.  C.  A.  Last  op  steen  ge- 
bracht naar  teekeningen  van  Ehnle  en  van  Eochussen,  vervaar- 
digd,  onder  toezicht  der  ceremoniemeesters  en  decorateurs  van 
de  Nieuwe  Kerk  te  Amsterdam  en  met  de  portretten  van 
Hunne  Majesteiten  naar  Pieneman  en  Bosboom.  De  schrijfster 
bood  aan  Hunne  Majesteiten  op  het  Loo  eigenhandig  een 
prachtexemplaar  aan  en  genoot  de  eer  aan  den  vorstelijken  disch 
genoodigd  te  worden,  hoewel  het  Boudewijn  „voor  de  geschie- 
denis  onzer  letteren  en  zoowel  voor  den  Koning  en  de  Koningin 
als  voor  haar  zelve,  liever  zou  zijn  geweest  indien  zij  aan 
die  hooge    plaatse    was    genoodigd,    na    de    uitgave   van  haar 


»  18  April  1849:  „Een  werkje  waamit  niets  nieuws  tevememenis, 
en  dat  zich  door  slordige  en  onnauwkearige  aitvoering  onderscheidt.  De 
anders  zoo  zorgvnldige  uitgever  legt  er  geen  eer  mee  in  en  stelt  de  zeer 
talrijke  inteekenaars  al  zeer  te  leur."  Het  Dagblad  van  ^s  Gravenhags 
gaf  een  door  Ising  zelf  gesteld  gunstiger  oordeel  (2  Mei  1849). 
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Huu  Zauemesse  [1840]  en  Leycester  in  Nederland*'  [1846]  *. 

„De  jonge  uitgever,  bekend  door  zijn  moed  en  smaak  bij 
letterkundige  ondememingen''  had  van  alle  gedrukte  zakendie 
bij  deze  gelegenheid  geschreven  en  uitgegeven  waren,  wel  het 
sierlijkste  en  belangrijkste  boek  in  de  wereld  gebracht  ^  en  zag 
zich  begiftigd  door  Hunne  Majesteiten  met  een  pendule.  Over- 
groote  winsten  wierp  de  ondememing  echter  niet  af:  de  boek- 
verkoopersprijs  van/* 3.20  toch  was  betrekkelijk  te  goedkoop.  Om 
de  opofferingen  goed  te  maken^  wilde  Kruseman  van  de  liit- 
gaaf  trekken  wat  er  van  te  trekken  viel  —  het  zijn  zijne 
eigen  woorden  in  het  Niewosblad  '  — ,  reden  waarom  hij  alle 
gedeelten  van  het  werk  ook  afzouderlijk  verkrijgbaar  stelde: 
den  Tekst^  de  Portretfen,  de  Platen  en  ieder  uitnoodigde  om, 
in  zijn  belang,  maar  ook  in  dat  van  den  debitant,  met  een  en 
ander  te  werken. 

Als  van  zelf  wil  het  Gedenkschrift  van  jufFr.  Toussaint  ver- 

geleken    worden    met    het  Gedenkboek  van  Engelberts  Gerrits, 

aeht   jaar    te    voren   door  Kruseman  uitgegeven.  Die  vergelij- 

king  valt   naar  mijn  oordeel  in  zeker  opzicht  niet  ten  voor- 

deele  uit  van  zijn  jongere  ondememing.    De  lichtroomkleurige 

l>and,    die    in    goud    en    kleuren  de  kroon,  den  rijksappel,  de 

schepter,  vaandels  en  tropeeen  en  op  de  achterzijde  daarbij  nog 

®pn  opengeslagen  boek,  waarop  „Grondwet"  laat  zien,  is  geens- 

2ins  vrij  te  pleiten  van  opgedrildheid  en  geeft  geen  al  te  hoo- 

gen  dunk  van  den  smaak  van  den  leverancier  H.  Mondt,  terwijl 

daarentegen  Engelberts  Gerrits'  geschrift  veel  soberder  en  daar- 

door   veel    waardiger  behandeld  is:  een  eenkleurige,  licht  rose 

band  vertoont  e7i  relief  het  rijkswapen  omgeven  door  een  ge- 

figureerden   allegorischen   rand,  beide  zonder  kleuren.    Ook  de 

artistieke  behandeling  der  steendrukplaten  door  C.  W.  Mieling 

staat  achter  bij  hetgeen  Backer  vroeger  geleverd  had. 

Evenzoo  verschillen  de  beide  werken  in  de  iimerlijke  M'aarde. 
Engelberts  Gerrits  bewerkte  het  onderwerp  voor  alles  geschied- 


1849. 


'    Be  Tijd  Dl.  X  's  Gravenh.  1849  biz.  255. 

'    t.  a.  p. 

*    23  AugnstuB  1849. 


186        TOUSSAINT,    GEDBNKSCHEIFT    VAN    DB   INHULDIGING. 

1840.  kundig  met  een  breed  historisch  overzicht  tot  inleiding,  de 
eenige  wijze  waarop  een  „Gedenkboek",  dat  bouwstoffeu  wil 
bewaren  voor  de  kennis  van  de  behandelde  gebeurtenis  ge- 
schreven  mag  worden;  jufFr.  Toussaint  gaf  meer  een  dichter- 
lijke  beschrijving  in  proza  en  een  beschouwing,  een  snbjec- 
tieve  opvatting  van  de  plechtigheid,  waarbij  het  Soli  Deo  Gloria^ 
het  Koning  der  Nederlanden  „bij  de  gratie  Gods"  als  grond- 
toon  doorklinkt.  Haar  arbeid  staat  daarom  beslist  verre  ten 
achteren  als  historische  bron  bij  het  Gedenkboek.  Zeer  zeker 
.  had  zij  recht  zulks  te  doen,  waar  Kmseman  van  haar  niet 
anders  verwachtte.  En  juist  dat  maakt  het  belangrijk  voor  den 
ontwikkelingsgang  van  den  persoon  van  Kmseman,  om  even 
bij  dit  punt  stil  te  staan. 

De  stichtelijke  en  godsdienstige  lectuur,  die  Kruseman  nu 
in  zijn  korten  loopbaan  als  uitgever  had  uitgegeven,  hadden 
hem  meer  en  meer  in  de  richting  van  de  gemoedelijke , 
echt  nationale  kerkelijkheid  van  die  dagen  geleid.  Door  de 
relatie,  die  hij  met  Da  Costa  had  aangeknoopt,  was  die  nei- 
ging  niet  verminderd.  Zeer  velen  van  de  geschriften,  welke  bij 
den  31-jarigen  uitgever  in  die  dagen  het  licht  zagen,  gaven, 
hetzij  er  rechtstreeks  aanleiding  toe  was,  hetzij  naar  onze  heden- 
daagsche  opvatting  zulks  bezwaarlijk  er  bij  pastte,  een  bijbel- 
woord  als  motto  of  in  de  voorrede  een  phrase,  waarbij  de 
schrijver  den  zegen  des  Allerhoogsten  op  zijn  arbeid  inriep  of 
hoopte  tot  de  stichting  van  zijn  lezers  te  zuUen  bijdragen. 
Daaruit  kan  gevoegelijk  het  besluit  getrokken  worden,  dat  ook 
Kruseman  destijds  die  richting  toegedaan  was  en  het  is  daarom 
dan  ook  niet  te  verwonderen,  dat,  waar  hij  de  inhuldiging  van 
Willem  III  wilde  vereeuwigen,  hij  zich  niet  wendde  tot  een 
zuiver  objectief  historicus  alleen,  maar  wel  tot  eene  auteur,  die 
in  haar  geschriften  zich  juist  zulk  een  warme  aanhungster  dier 
fijngevoelige  kerkelijke  orthodoxie  betooud  had  en  die  daarbij  niet 
gelieel  ontbloot  was  van  historischen  zin.  En  te  meer  moest 
hij  zich  aangetrokken  gevoeld  hebben  dien  arbeid  aan  juffr. 
Toussaint  op  te  dragen,  daar  zij  als  letterkundige  ook  al  weer 
behoorde  tot  dat  jonge  Holland,  dat  in  Kruseman  zulk  een 
trouw  propagator  vond. 
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De  gewenschte  en  gepoogde  bewerking  van  Auerbach  kwam  1850. 
door  C.  M.  Mensing  naar  de  vierde  Hoogduitsche  uitgave  bewerkt 
als  NordsMte7i  en  zijne  betooners,  Verhalen  uit  het  dorpsUven 
in  het  Schwarzwald  door  Berthold  Auerbach  *  tot  stand,  even- 
eens  als  een  geschrift  van  C.  J.  van  Heel  over  De  banken 
van  leening  in  Nederland  onderzocht^  met  het  oog  op  den  toe- 
stand  eft  de  vorderingen  dezer  inrigtingen  in  andere  landen. 

Dit  geschrift,  dat  in  het  volgend  jaar  gevolgd  werd  door 
Iei4  over  de  banken  van  leening  door  1\  Swart  en  in  1851 
door  een  nienw  werk  van  Yan  Heel  over  Be  banken  van  leening 
in  Nederla7id  nader  onderzocht  door  C.  J.  van  Heel,  was  een 
polemiek  over  een  onderwerp,  dat  gevoegelijk  een  plaats  kon 
innemen  in  de  fondslijst  van  den  uitgever  van  Buddingh's 
jaarboekjes  en  statistieken.  Het  was  de  ontluikende  beoefening 
der  staathuishoudkunde  hier  te  lande,  die  Kruseman,  aange- 
ttokten  als  hij  zich  gevoelde  tot  elke  niting  van  het  jonge 
Holland,  had  kunnen  overhalen  ook  aan  dien  tak  van  weten- 
schap  een  plaats  in  zijn  fondslijsten  te  ruimen. 

Voor  het  eeret  werd  in  1849  een  correspondentie  begonnen, 
die  lange  jaren  zou  duren,  waarvan  het  onderwerp  aan  Kru- 
seman veel  zorgen  en  moeiten,  veel  beslommeringen  en  bemoei- 
ingen,  maar  ook  veel  bekendheid  en  voordeel  zou  aanbrengen, 
over  de  Jurora,  dat  alom  bekende  jaarboekje,  dat  elk  jaar 
opnieuw  concurrentie  zou  aandoen  en  zou  ondervinden  van 
de  vele  dergelijke  geschriften  van  dien  aard,  van  den  Almanak 
Holland  in  het  bijzonder.  Het  was  een  ondememing  van  Fuhri, 
bij  wien  Kruseman  kort  na  het  verschijnen  van  den  eersten  jaar- 
gang  (1840)  als  leerling  gekomen  was.  Waarom  en  hoe  Fuhri 
van  deze  onderneming  afstand  deed  in  dit  jaar  is  niet  geble- 
ken;  het  vermoeden  zal,  dunkt  me,  wel  niet  gewaagd  zijn,  dat 
de  geldzorgen,  waarmede  Fuhri  toen  reeds  te  kampen  kreeg, 
er  het  hunne  wel  toe  zuUen  hebben  bijgedragen  en  dat  /'2000 

„Dit  werk  is  eene  overbrenging  van  de  beroemde  Schwarzwdlder 
Dorfgeschickten,  waarvan  in  Duitschland  binnen  zeer  korten  tyd  ver- 
scheidene  uitgaven  nitverkocht  zgn."  (Advertentie  van  Kruseman  in 
Het  Leeskabinet.  Amst.  1850  Bibliographisch  Album  biz.  35.) 
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1850.  hem  liever  waren  dan  de  vele  zorgen,  die  een  telken  jare 
wederkeerende  uitgaaf  met  zich  mede  bracht.  Met  het  lecht 
van  voorzetting  werden  in  Januari  1849  de  restant  exemplaren 
overgenomen. 

Een  aantal  bijdragen  van  voor  Kruseman  als  uitgever  bekende 
schrijvers,  kreeg  hij  daarmede  in  zijn  fonds :  van  Helvetius  van 
den  Bergh,  Bennink  Janssonius,  S.  J.  van  den  Bergh,  Beets, 
J.  J.  L.  ten  Kate,  Van  Zeggelen,  J.  van  Lennep,  Tollens, 
Da  Costa,  Van  der  Pot,  Hasebroek,  maar  ook  nieuwe  namen 
kwamen  in  zijn  administratie,  als  die  van  Kneppelhout,  Hecker, 
Van  der  Hoop  Jr.,  De  Kanter,  J.  Chr.  Gewin,  Withuys,  Pot- 
giet^r,  Heije,  De  Genestet,  De  Bull,  juffr.  A.  L.  G.  Toussaint 
en  Alberdingk  Thijm.  Voor  een  goed  deel  behoorden  die  namen 
ongetwijfeld  te  huis  in  de  fondslijst  van  den  uitgever  van  het 
Chrutelijk  Album*  Wat  een  aantal  jaren  later  de  Haarlemmer 
van  geboorte  onder  het  pseudoniem  „Comelis  Paradijs,  oud- 
makelaar  in  granen",  ironisch  zou  in  het  licht  stellen  in  zijn 
Predikanten-lied  \  hoe  in  1885  zoovele  malen  predikant  en 
dichter  in  ^^n  persoon  vereenigd  was,  was  in  verdubbelde 
mate  nog  omstreeks  1850  het  geval,  en  het  kan  daarom  geen  ver- 
wondering  baren,  dat  de  uitgever  van  het  Chriatelijk  Album 
de  Aurora  in  eigendom  zou  wenschen  te  bezitten.  En  te  min- 
der is  dat  te  verwonderen,  daar  de  Aurora  van  het  begin  af 
.  zijn  medewerkers  gezocht  had  juist  onder  dien  kring  van  letter- 
kundigen,  die  zich  gesteld  had  tegenover  dien  van  den  Mu- 
zenalnuinak^  een  kring,  waarbij  Kruseman  zich  van  meet  af 
aangesloten  had.  Voeg  daar  nog  bij,  dat  deze  belletristische 
uitgaaf  een  onderaeming  was  van  Fuhri,  den  leermeester  van 
Kruseman,  dan  moest  dat  jaarboekje,  dat,  zooals  het  motto 
Aurora  musis  arnica  reeds  aanduidde,  de  afspiegeling  wilde  zijn 
van  het  gloren  van  een  nieuwe  zon  aan  den  letterkundigen 
hemel,  als  van  zelf  reeds  op  Kruseman  een  zekere  aantrekkings- 
kracht  oefenen. 


*  [Fr.  van  Eeden.]  Grassprietjes  of  liederen  op  het  gebied  van 
deugd^  godsvrucht  en  voder  land. . . .  door  Comelis  Paradijs.  Amst.  1886 
biz.  49. 
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Ik  kan  mij  daarom  voorstellen^  hoe  de  aankoop  van  dit  isso. 
artikel  aan  <  Kroseman  alles  behalve  onwelkom  was.  Toch  was 
er  een  schaduwzijde  aan  verbonden^  want  met  den  aankoop^ 
kieeg  hij  tegelijk  den  redacteur  Nepveu  mede  en  dat  was  nu 
jaist  niet  de  man^  dien  de  nienwe  eigenaar  de  zorg  voor  een 
dergelijke  periodieke  uitgaaf  liefst  opgedragen  zag.  Hem  te  be- 
danken  en  met  zoete  woorden  aan  den  dijk  te  zetten,  strookte 
gansch  en  al  niet  met  de  beleefde  en  welwillende  manieren  van 
Krnseman.  Kmseman  behield  hem  dan  ook . . .  maar  louter 
en  alleen  voor  den  vorm*:  S.  J.  van  den  Bergh,  zijn  trouwe 
Haagsche  vriend,  die  gedeeltelijk  reeds  de  uitgaaf  van  den  jaar- 
gang  1849  bezorgd  had  en  op  het  titelblad  van  dien  jaargang 
voor  het  eerst  zijn  naam  onder  dien  van  Nepveu  als  redacteur 
had  zien  prijken  \  belastte  er  zich  mede  en  Fuhri's  druk- 
kerij  zag  den  nieuwen  jaargang  ook  wederom  in  zijn  wording. 
Nepveu  kon  echter  die  gedwongen  fraaiigheid  van  alleen  zijn 
naam^  zonder  meer,  aan  de  uitgave  te  leenen,  niet  best  zetten. 
Op  den  duur  zou  dit  niet  gaan ;  de  Jidianus  van  Van  Gronin- 
geu,  die  vroeger  Van  der  Pot  reeds  ontstemd  had,  werd  de 
aanleiding,  dat  aan  den  scheeven  toestand  een  einde  kwam.  Over 
de  opname  van  dat  stuk  in  de  Aurora  voor  J 854  had  Sam  Jan 
in  Augustus  1853  op  de  algemeene  vergadering  van  het  Nut 
te  Amsterdam  een  hoogst  onaangename  ontmoeting  met 
Schuller,  die  op  gezag  van  Nepveu  hem  ver^eet  daarin 
gemeen  gehandeld  te  hebben.  Nepveu  werd  onmiddellijk 
door  Kmseman  om  inlichting  gevraagd;  het  antwoord  kwam 
eerst  in  November:  hij  nam  zijn  ontslag  als  redacteur  voor 
den  volgenden  jaargang  1855.  Daardoor  kwam  een  wensch 
van    Kruseman    en    van    Van    den    Bergh,    van    Be    Gids  ^ 


*  In  een  v66r  de  Aurora  voor  d849  afgedrukten  brief  van  Tollens 
aan  Tan  den  Bergh  schrijft  de  eerste:  ^Gij  zult  knnnen  opmaken,  dat 
iD^ne  belangstelling  in  de  Aurora  niet  verminderd  is,  sedert  gg  als 
mederedactenr  ervan  z^t  opgetreden/' 

*  1842.  Boekbeoordeelingen  biz,  104:  „Wg  gelooven,  dat  ook  hg 
alles  doet,  wat  hij  meent  te  kunnen  en  te  moeten  doen ;  maar  of  hg 
gcnoeg  overwoge  hebben:  Quid  valeant,  quid  ferre  recusent^  Humeri ^ 
meenen   wig ... ,    te  mogen  betwgfelen Er  is  geen  personaliteit  be- 
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1850.  en  van  De  Tijd^  tot  vervuUing.  .  Dat  aftreden  was  niet 
tot  schade,  ook  niet  tot  voordeel  voor  Kruseman's  eigen- 
dom:  het  was  daarvoor  gansch  en  al  onverschillig.  Sam  Jan 
alleen  deed  het  werk  en  zou  het  blijven  doen.  Lang  geen  ge- 
makkelijke  taak  ^*.  ,,Mijn  trouwe  vriend  Van  den  Bergh,  de 
ijverigste  en  nauwgezetste  redacteur  die  er  ooit  geweest  is, 
deelde  mijne  bemoeiingen  gelijk  ik  de  zijne  waardeerde  en  zoo 
bleef  de  Aurora  een  voorwerp  van  wederzijdsche  liefde  en  van 
onderlinge  vriendschappelijke  zorg,  jaren  lang/^  •'  Niettemin 
werd  die  heldere  hemel  af  en  toe  ook  wel  eens  bewolkt,  en 
bij  uitzoudering  was  het  in  1850  Kruseman  zelf,  die  daar  aan- 
leiding  toe  gaf.  Kruseman  wilde  de  Aurora  voor  J 852  t-er 
eigen  dxukkerij  ter  perse  leggen  en  zelf  het  redactiewerk  ter 
hand  nemen.  In  een  ,,meesterlijken"  —  de  appreciatie  is  van 
Fuhri  —  brief  gaf  hij  Van  den  Bergh  van  zijn  voomemen 
kennis;  maar  wel  verre  van  daarover  Kruseman  verwijt-en  te 
doen,  was  deze  daardoor  in  zijn  eergevoel  gekrenkt  omdat  hij 
„ampart  gezet  is",  omdat  hij  voor  het  publiek  steeds  de  man 
van  de  Aurora  geweest  was  en  thans  niet  meer  zijn  zou.  Goede 
raad  van  J^uhri  *  deed  Kruseman  van  zijn  onbezonnen  besluit 


doeld,   zoo   onze   kritiek    hier   eerst  en  meest  den  Redacteur  aan  boord 
klampt,  om  de  vlag  van  de  steng  te  halen." 

*  In  een  bespreking  van  de  Aurora  voor  1851  zegt  dat  maandwerk 
(Dl.  XIII  VGravenh.  1851  biz.  23):  „Wij  verbeelden  ons  dat  e«n  Redac- 
teur [Nepveu]  alle  aanleiding  geeft  hem  van  pedanterie  te  verdenken, 
indien  hij  door  zgne  eigene  bijdragen  zich  dien  titel  niet  waardig  toont. 
Zyn  mede-Redacteur  [Van  den  Bergh]  kan  hem  tot  voorbeeld  strekken !" 

'     Botiwsto/fcn  Dl.  I.  biz.  195. 

*  Vgl.  met  deze  uiting  van  Kruseman,  hetgeen  Van  den  Bergh  hem 
den  80  October  1862  schreef,  toen  de  .Aurora  op  de  fonds veiling  opgehou- 
den  was . . .  „toch  was  ik  er  blijde  om  —  ik  zou  huichelen  als  ik  't 
tegendeel  zeide  —  dat  de  Aurora  niet  verkocht  was.  Gij  vat  de  reden. 
Wij  verstaan  elkaar  —  het  is  onze  gemeenschappelyke  band;  wj  heb- 
ben  het  beide  jaren  verpleegd  met  liefde  en  met  zorg,  en  nu  zon  daar 
een  ander  hebben  kunnen  komen  met  wien  ik  niet  sympathiseerde  of 
die  mij  niet  zoo  goed  verstond  als  gij  —  sakkerloot!  dat  zou  onaange- 
naam  werken  zijn  geweest  —  of  geen  iverken,  en  ik  heb  mgn  halve 
kind  te  lief  om  zonder  diep  smartgevoel  er  van  te  scheiden." 

*  Brief  van  Fuhri  24  November  1850. 
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terugkomen  en  Yan  den  Bergh^  die  niet  zonder  eigendunk  van  1850. 
zijn*gaven  als  poeet  was,  liet  zich  gereedelijk  vinden,  het  redactie- 
werk  te  blijven  behartigen.  Sinds  de  harmonic  hersteld,  en  redactie 
en  uitgever  geen  moeiten  ontzagen,  de  e^n  om  literairen  roem,  de 
ander  om  materieele  vmchten  te  oogsten  van  hun  werk,  bleef  deze 
almanak  met  succes  den  kamp  volhouden  tegen  de  andere  jaar- 
boekjes.  Wat  vroeger  de  Muzenalmanak  gedaan  had,  volgde  Kru- 
aeman  met  zijn  Aurora  sinds  1852  na;  sedert  dat  jaar  werd 
elk  volgend  deeltje  voorzien  met  een  portret  in  staalgravure 
van  een  Nederlandschen  letterkundige  ^  Behalve  die  toevoe- 
ging  bracht  Krnseman  nog  deze  kleine  wijziging  in  Fuhri's 
schepping,  dat  hij  bij  de  gravures  naar  schilderijen  den  naam 
van  den  sehilder  plaatste  boven,  in  plaats  van  onder  de  gravure. 
Is  deze  laatste  verandering  inderdaad  van  niet  veel  belang, 
de  eerste  daarentegen  hangt  nauw  saraen  met  hetgeen  Krnse- 
man en  Van  den  Bergh  v6or  alles  wilden,  dat  de  Aurora 
zou  zijn:  een  getrouwe  beeltenis  van  de  letterkundige  wereld 
in  Nederland,  en  in  dat  opzicht  wisten  zij  beiden  het  jaar- 
boekje  te  maken  tot  een  uitgaaf,  die  gemakkelijk  b.v.  de  Ver- 
geet  mij  niet  de  loef  zou  kunnen  afsteken  en  met  succes  den 
karap  bleef  volhouden  met  de  Holland  sinds  deze  zijn  half- 
provinciaal  karakter  opgegeven  had.  Om  het  tot  dat  resultaat 
te  kunnen  brengen,  was  zoowel  van  de  zijde  van  den  redacteur  als 
van  den  uitgever  veel  zorg  en  inspanning  noodig.  „Tusschen 
Holland  en  Aitrora  bestond  jarenlang  een  vriendschappelijke 
maar  scherpe  naijver.  Met  angstige  spanning  werd  elk  jaar 
uitgezien,  wie  van  beide  de  beste  en  bevalligste  gravuren,  den 
fraaisten  band  zou  geven^.'^ 

*  De  portretten  zyn  beschreven  door  Van  Someren  in  dl.  I  biz.  190 
van  zgn  Beschrijuende  Catalogue  van  gegraveerde  portretten  van  Ne- 
derlanders.  Amst.  1888—91.  3  din. 

*  Bouwstoffen  Dl.  I  biz.  198.  —  De  banden  werden  voor  de  ver- 
schillende  jaargangen  geleverd  door  Mondt  of  Van  den  Heuvel  te 
's-Gravenhage,  behalve  die  van  den  jaargang  1860,  welke  het  adres  van 
De  Erven  Thierry  &  Mensing  te  's-Gravenhage  vertoont,  en  die  van 
den  jaargang  1855,  welke  rechtstreeks  uit  Parys  betrokken  werd  van 
Haarhaos,  eveneens  den  leverancier  van  den  stempel  voor  den  jaargang 
1858,  naar  een  ontwerp  van  den  Ilaarlemschen  sehilder  Striening. 
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1850.  Maar  ook  was  het  samenbrengen  van  een  dergelijken  bundel 

voor  den  redacteur  geen  eenvoudig  werk:  telken  jare  weer 
opnieuw  gaf  het  nieuwe  verdrietelijkheden^  wanneer  de  auteuiB 
hunne  beloofde  bijdragen  niet  inleverden  of  deze  op  het  uiterste 
oogenblik  eerst  zonden.  Het  kon  dan  zoo  af  en  toe  wel  eens 
nijpen;  Kruseman  zelf,  „die  't  schoone  lieft  en  H  lage  haat" ', 
moest  ook  eens  de  handen  uit  de  mouw  steken  om  zijn  uit- 
gave  op  tijd  te  doen  verschijnen.  Aan  H  venster  {met  een 
plaat)  \^Naar  eene  sehUderij  van  zijn  neef  J,  A,  Krusemau] 
in  den  jaargang  1855  ^  was^  nadat  Sam  Jan  enkele  wijzigingen 
had  aangebracht  in  dit  dichtstuk^  er  het  gevolg  van. 

Maar  dat  overigeus  het  jaarboekje  vooral  in  den  beginne 
met  klimmenden  bijval  ontvangen  werd^  laat  het  volgende 
staatje  voldoende  zien. 


Jaargang. 

Oplaag. 

Debiet 

1850 

1500 

1284 

1851 

1500 

1270 

1852 

1500 

1300 

1853 

1500 

1332 

1854 

1700 

1530 

1855 

1700 

1478 

1856 

1700  ' 

1450 

1857 

2000 

1620 

1858 

1750 

• 

1859 

1700 

1470 

1860 

1750 

1376 

1861 

1625 

1310 

1862 

1600 

1370 

1863 

1600 

1235 

1864 

1600 

1260 

1865 

1600 

1110 

'     S.  J.  van  den  Bergh  in  Aurora  voor  J855  biz.  36. 
'    Biz.  271. 

'    In  den  catalogus  der  fondsveiling  van  1857  wordt  als  oplaag  van 
den  jaargang  1856  genoemd  het  cijfer  1750. 
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In  de  laatste  jaren  was  het  debiet  reeds  achtemitgaande  i^'>o. 
geweest ',  een  onvermijdelijk  gevolg  van  het  meer  en  meer  in 
zwang  komeu  van  prachtwerken^  die  de  ^^prachtjaarboekjes'^ 
langzaam  maar  zeker  deden  verouderen  ^.  Het  was  daarom^  maar 
ook  om  de  lestant-exemplaren  weer  productief  te  doen  zijn^  dat 
Kroseman  besloot  van  de  oude  jaargangen  met  veranderde  titels 
aanbiedingen  te  doen  als  Proza  en  poezy  van  Nederlandsche 
auteurs.  Met  staalgravuren  {Aurorabundel),  In  hoever  deze 
titelnitgaaf  sncces  had^  weet  ik  niet;  op  het  bestaan  er  van 
weid  ik  opmerkzaam  gemaakt  door  een  aanteekening  in  de 
gedmkte  Fondslijst  dd.  1  Januari  1863^  maar  ook  daar  alleen^ 
waar  te  lezen  staat:  ^^Van  dit  Jaarboekje  zijn  9  verschillende 
jaargangen  van  vddr  1859,  voorzien  van  nieuwe  titels  en  ban- 
den,  uitgegeven  onder  den  titel  van  „Proza  en  Poezy"  en 
all^n  voor  lekening  verkrijgbaar  voor  /'1.75  netto  per  Exem- 
plaar,  of  /'1.50  per  stel  van  minstens  4  bundels.  De  partik. 
prijs  dezer  bundels  is  /*2.50."  ^  Later  zal  Kruseman  volgende 
jaargangen  evenzoo  onder  dien  veranderden  titel  in  denhandel 


^  „Het  spyt  mg  dat  de  Aurora  slapjes  gaat".  (Brief  van  Van  den 
Bergh  3  December  1863). 

*  „Toch  is,  misschien,  hun  laatste  uur  niet  zoo  ver  meer  verwgderd. 
Naast  de  prachtjaarboekjes  zgn  er  andere  ontstaan,  die  door  hnn  dege- 
Igken  inhond  die  vergalde,  nuffige  salonwerkjes  ter  zgde  dringen,  en  door 
hnn  geringen  pr^s  ook  zekerder  bestaan  hebben  erlangd.  Den  Almanak, 
uitgegeven  van  wege  de  maatschappg  tot  Nut  van  H  Algemeen  noemen 
wij  in  de  eerste  plaats;  wg  stellen  er  den  Praktischen  Volka-alninnak 
nevens,  —  al  schgnt  de  tegenwoordige  jaargang  van  zekere  vermoeid- 
heid  van  den  redacteur  te  getnigen,  —  den  Volks-almanak  van  De 
Bull  en  den  Gelderachen  Volks-alnianak.  Dat  viertal  behoeft  voor  de 
prachtjaarboekjes  par  excellence  niet  onder  te  doen,  en  zoo  wg  de  oor- 
zaak  er  van  niet  enkel  willen  zien  in  den  y  ver  der  redactears,  die  hunne 
taak  k  coenr  hebben  genomen,  dan  vinden  wg  die  voor  een  groot  deel 
in  de  rigting  dier  werkjes.  Zg  hebben  eene  bepaalde  strekking,  een 
raison  d'etre,  die  aan  de  prachtboekjes  ontbreekt.  Zg  weten  wat  zij  wil- 
len, terwgl  laatstgenoemde,  wg  herhalen  het,  slechts  de* voor tzetting  zgn 
eener  onde  vertooning,  eene  doellooze  specolatie  op  de  vasthoudendheid 
van  het  pnbliek."  {De  Nederlandsche  Spectator  1860  biz.  9.) 

*  Een  gebonden  exemplaar.  van  de  Proza  en  poezy  kostte  f  2.50  par- 
ticulier,  van  de  Aurora  /4.90. 
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1850.  gebracht  hebben,  want  naast  de  drie  deelen,  welke  de  Maat- 
schappij  der  Nederlandsche  Letterkunde  in  haar  bibliotheek 
bewaart  en  welke  respectievelijk  overeenkomen  met  de  jaargan- 
gen  1855,  1857  en  1858  van  de  Aurora,  berust  daar  eveneens 
een  Aurorahundel  welke  gelijk  is*  aan  den  jaargaug  1860  van 
het  Jaarboekje. 

In  den  verkoop  van  de  Aurora  in  1865  waren  ze,  althans 
onder  dien  titel,  niet  begrepen;  evenals  zooveel  andere  titels 
en  serien  welke  na  1865  nit  Kruseman's  fonds  onder  de 
hand  in  eigendom  of  in  administratie  overgingen  aan  Funke, 
aan  Schadd  of  aan  beide  te  zamen,  kwamen  deze  Aurorabun- 
dels  in  handen  van  Schadd,  die  in  1868  van  Hollands  Muze. 
Proza  en  poezij  van  onze  geliefdsie  auteurs  „eene  nieuwe  uit- 
gaaf  der  door  den  heer  Kruseman  uitgegeven  jaargangen  Aurora^' 
een  aanbieding  bij  circnlaire  deed  \ 

Hoe  het  echter  zij  met  deze  Aurorabutidels,  het  debiet  van 
het  jaarboekje  zelf  ging  gaandeweg  achteruit;  de  inhoud  bleef 
wat  gehalte  betreft  vrijwel  zichzelf  gelijk  en  zou  daarom  hoe 
langer  hoe  minder  op  den  duur  aan  het  publiek  voldoen,  dat 
langzaam  aan  andere  behoeften  kreeg  en  andere  eischen  zou 
stellen.  De  genadeslag  werd  aan  dit  aan  de  Koningin  opge- 
drageu  jaarboekje  de  prima  inter  pare^^  toegebracht  door  Busken 
Iluet  in  het  Januari-nummer  van  De  Grids  van  1865  metzijn 
Een  avond  aan  het  Hof,  December  J864  (waarover  later).  Kruse- 
man zou  geen  nieuwen  jaargaug  meer  uitgeven.  De  fondsveiling 


*  Nieitivsblad  voor  den  BoekJuindel  21  Mei  1868:  „Aardigeren  aan- 
lokkeiyker  bnndels  zgn  in  onze  taal  niet  te  vinden.  Bgdragen  van  Mr. 
J.  van  Lennep,  P.  A.  de  Genestet,  Nicolaas  Beets,  Cd.  Busken  Huet, 
Gerard  Keller,  J.  J.  Cremer,  Mevr.  Bosboom  Toassaint  en  alle  overige 
schrijvers  van  naam,  staalgravuren  naar  teekeningen  van  Israels, 
Rochossen,  Jamin,  Hein  Burgers,  Bisschop,  van  Deventer,  enz.  enz.  vor- 
nien  bundels  zoo  onderhoudend,  afwisselend  en  goedkoop  als  men  ze  te 
vergeefs  buiten  deze  serie  zoude  zoeken. 

„Alle  deelen  <Sn  op  nieuw  in  elegante  bandjes  gebonden,  vergnld  op 
snee,  en  van  zes  Staalgravuren  voorzien.  Alles  wat  aan  het  jaarboekje 
herinnerde  is  zorgvuldig  verwyderd." 

*  Ten  Brink.  Geschiedenis  der  Noord-Nederlandsche  letleren  in  de 
X/A'e  eeuH\  Amst.  1888.  Dl.  I  biz.  434. 
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van  den  25  April  1865  zag  liet  kopyrecht  en  3399  exemplaren  isso. 
voor/ 441 8.70  overgaan  aan  J.  H.  Laarman  *,  den  uitgever  van 
de  Fergeet  mij  niel  onder  redactie  van  Ten  Kate,  die  den  titel 
wijzigde  in  Aurora-Muzenalma?iaL  Hofdijk  en  later  ook  J.  M.E. 
Dereben  namen  in  plaats  van  Van  den  Bergh  het  redactie- 
werk  ter  hand  -  en  met  1878  eindigde  dit  jaarboekje  zijn  be- 


„Eii  Aurora  nu  in  handen  van  L.  Eerst  K.  toen  L!  Wijstdatop 
een  teraggang  tot  Z  toe?  Zal  ze,  wat  ze  in  uwe  handen  was,  Aurora 
blijven  of  Lufui  worden?  —  De  tijd  zal  het  lee ren.  Toen  ze  aan  L.  werd 
toegeslagen,  prevelde  er  een:  „dat 's  haar  dood!"  Daarvoor  heb ik  dade- 
Igk  geen  vree«,  maar  taring,  dat  is  mogelijk.  Het  verraadt  werkelijk 
veel  talent  om  lets  wat  reeds  voor  20  jaren  op  haar  uiterste  lag  en  met 
zwakke  stem  alleen  nog  kon  snikken: 

„Kindren  schuift  wat  bij  elkaar 
„'k  Moet  't  je  met  tranen  zeggen 
„Dat  je  zuster  *t  af  gaat  leggen 

de  Muzenalmanak  —  Verrjeet  mij  niei^  z66  .lang  op  de  been  te  hou- 
den  en  werkelijk  niet  geheel  te  doen  vergeten"  (Brief  van  Gebhard 
7  Juni  1865). 

Kruseman  antwoordde  hicrop  den  9  Juni  1865:  „Ik  had  zoogehoopt 
dat  de  Aurora  in  jengdige  handen  zou  gekomen  en  een  hernieawd  leven 
zon  ingegaan  zgn!  Thans  —  ik  mag  *t  niet  ontveinzen,  vrees  ik,  dat 
ze  er  niet  op  verbeteren  zal.  „Almanak-muzen !  vergeet  mij  niet  I*'  zal 
vrees  ik  de  doodsklagt  worden  van  de  arme  oude  matrone.  En  ze  was 
te  hervormen  —  ik  heb  er  de  volkomen  bewustheid  van." 

'  Naar  Van  den  Bergh's  oordeel  was  de  jaargang  1866,  de  eerste 
die  niet  onder  zgn  redactie  verscheen,  aanmerkelijk  minder  van  gehalte 
dan  de  vorigen.  Hg  schreef  aan  Kruseman  den  5  November  1865:  „Als 
zg  dat  ding  zien,  zuUen  zg  moeten  zeggen  nu,  dan  deed  Y.  d.  B.  het 
toch  anders!  Er  z^n  vyf  goede  namen  in,  waaronder  die  van  YanLen- 
nep,  wiens  portret  voor  den  titel  staat  en  die  een  sonnet  gaf!!I  — 
voorts  maken  Hasebroek,  Hofdijk,  Boswell  en  mijn  persoontje  dat  goede 
yjftal  uit.  Overigens  onbekendheid  en  onbeduidendheid.  Geen  Beets,  Ten 
Kate,  Ter  Haar,  De  Bull,  "VYesterman,  Banck,  Yan  Boekeren,  Keller, 
Vosmaer,  Westhreene,  Molster,  Gram,  Pierson,  Alberdingk  Thijm,  Ten 
Brink^  Dautzenberg,  De  Cort,  Rosmade,  Beeloo,  Kok,  Ds.  Koetsveld, 
Hertzveld!  Gg  kunt  dus  nagaan  hoe  het  boekske  is  —  en  wat  den 
stempel  betreft,  gg  kent  den  smaak  van  Laarman.  De  stempel  is  door 
hem  geleverd  —  waarschgnlyk  uit  Moffrika.  Op  den  omslag  staat 
Aurora  —  Muzenalnianak.  Ik  heb  Schadenfreude  —  en  toch  ook  leed- 
gevoel.   Als  men  jaren  zgne  beste  krachten  aan  iets  heeft  gegeven,  en 

10 


146  AITROIIA. 

1850.  staan,  dat,  eeu  schepping  van  Fuhri,  den  man  van  zooveel 
ondememiugsgeest  en  ondememingskracht  en  van  zooveel  per- 
soonlijkheid,  aan  zijn  leerling  A.  C.  Kruseman,  in  wien  zijn 
stoere  geest,  evenals  in  D.  A.  Thieme  en  in  A.  W.  Sijthoff  ^ 
bleef  leven,  plus  minus  /'  30000  winst  had  opgeleverd. 

Toch  bleek  de  Aurora  een  ondememing  witardig  ter  navol- 
ging  te  zijn.  In  het  einde  van  1895  verscheen  bij  de  firma 
E.  J.  Brill  te  Leiden  een  Koniuffin  Wil heknina-album  J 896.  Onder 
redaciie  van  Kore  della  Neve  [M.  G.  L.  van  Logchem],  een  jaar 
later  door  den  tweeden  jaargang  gevolgd ;  een  nieuw  pracht-jaar- 
boekje  komt  in  onze  huiskamers  de  plaats  vragen  in  vroeger  jaren 
zoo  gaame  afgestaan  aan  Kruseman's  uitgaaf.  Volgt  daaruit, 
dat  er  thans  weer  eeu  publiek  gevonden  wordt,  dat  liefde  lie^'ft 
voor  belletrie,  dat  het  publiek,  voor  een  goed  deel  althans,  zich 
afgewend  heeft  van  de  materialistische  levensbeschouMing,  die 
een  35-tal  jaren  geleden  zooveel  aanhangers  maakte  ?  Of  is  het 
een  gevolg,  juist  van  het  te  niet  gaan  dier  vroegere  letter- 
kundige  jaarboekjes,  waardoor  onze  letterkundigen,  niet  ge- 
dwongen  jaarlijks  aan  tal  van  die  periodieke  bundels  hun  cijns 
te  betalen,  een  nieuw  leven  en  een  nieuwe  kracht  verkregen 
hebben,  zoodat  een  poging  althans  gewaagd  kan  worden  tot 
het  uitgeven  van  een  belletristisch  jaarboekje  gewijd  en  opge- 
dragen  aan  de  laatste  Oranjetelg,  ons  vorstelijk  Koningskind? 
De  toekomst  zal  moet^n  leeren  of,  onder  de  Oranjevaan 
onze  huiselijke  letterkunde  en  petit  comitcy  die  door  overpro- 
ductie  haar  eigen  graf  gegraven  had,  thans  voldoende  levens- 
vatbaarheid  heeft,  en  zoo  ja,  of  zij  voldoende  erkenning  zal 
vinden,  noodig  tot  het  in  stand  houden  van  een  periodiek 
terugkeerend  literair  prachtalbum.  Maar  zal  een  dergelijke  bun- 
del  in   het   leven   kunnen    blijven,    zooveel    is    zeker,  dat  de 


men  ziet  dit  door  anderen  vernietigd,  bloedt  de  ziel."  —  Even  zoo  ironisch 
over  den  volgenden  jaargang :  „Wat  ziet  de  Castalia  er  goed  uit  —  en 
hoe  heerlgk  is  de  Aurora!  Wat  ben  ik  biyde  dat  ik  met  zoo'n  uitge- 
ver  niet  heb  te  maken.  Ik  had  nacbt  nocb  dag  rust/'  (Brief  van  Van 
den  Bergh  12  November  1866.) 
*     Bouwsto/fen  Dl.  I  biz.  803. 
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bijdragen,  in  de  Aurora  in  weerwil  vau  de  raeeste  kieskeurig-  1850. 
heid  van  Sam  Jan  en  van  Kruseman  toch  somtijds  afgedaald 
tot  berijmd  proza,  aan  vrij  wat  hoogere  eischen  zuUen  moeten 
voldoen  dan  vroeger,  waar  het  een  algemoen  bekend  feit  is, 
dat  poezie  in  onze  dagen  hier  te  lande  een  vrij  wel  incourant 
artikel  geworden  is. 

Het  jaar  1850  bracht  voldoende  werkzaamheden  aan  om  niet 
met  ledige  handen  te  zitten :  Christelvjk  Alburn^  Aglaja,  Aurora 
bleven  een  voortdurende  zorg  vereischen  Da  Costa's  Elisabeth 
voor  de  BijbeUche  vrou!oe?i.  Nieuwe  Verbond  kwam  in  April 
van  dat  jaar  voor  het  eerst  in  proef,  maar  tegelijk  daarmede 
was  ook  door  hem  aan  Kruseman  de  kopy  aangeboden  van 
een  nieuw  politick  vers,  De  chaos  en  het  licht;  een  halve- 
eeuw-lied,  door  hem  als  vervolg  op  de  f^tif  en  twintig  jaren^ 
de  Wachier  en  J6i8  en  J 848  den  27  Maart  bij  een  openbare 
gelegenheid  voorgelezen.  Den  uitgever  liet  hij  de  bepaling  van 
het  honorarium  over.  Was  in  het  vorig  jaar  1849  Kruseman 
voor  /'  60  eigenaar  geworden  van  zijn  ifit  Portugal  ^,  voor 
dit  nieuwe  gedicht,  dat  voor  een  deel  zijn  waarde  ontleende 
aan  het  actueele  moest  hooger  prijs  geboden  worden.  Het  aan- 
bod  y*300  en  kwiteering  van  nog  openstaande  boekverkoopers- 
schulden  waien  echter  van  dien  aard,  dat  Da  Costa  het  als 
huisvader  verantwoorden  kon  dat  aan  te  nemen  ^.  Veertien 
dagen  later  was  het  werk  afgedrukt  en  vond  het  een  debiet 
van  bijkans  3400  exemplaren.  Als  bij  vroegere  gelegenheden 
werden  de  present-exemplaren  van  den  schrijver  door  Kruseman 
bezorgd,  hoewel  het  Da  Costa  „bijzonder  ten  aanzien  van  die  van 
De  Grids  minder  aangenaam  [zou]  zijn,  indien  zij  die  toezending 
aan  den  schrijver  toeschreef,  daar  er  tusschen  genoemde  redactie 
en  mij  eene  nog  niet  herstelde  verwijdering  heeft  plaats  gehad''  ^. 


*     Voor  het  eerst  in  druk  verschenen  in  de  Aurora  voor  J850h\z.270. 

»    Brief  van  Da  Costa  1  April  en  3  April  1850. 

'  Brief  van  Da  Costa  [16  April  1850].  —  Het  is  bekend,  dat  verschil- 
lende  van  de  handscbriften  van  Kruseman's  uitgaven  na  zyn  overladen 
een  plaats  gevonden  bebben  in  de  Bibliotbeek  van  de  Maatscbappy  der 

10* 


148  GOUVERNEUR,    VBRSTROOIDE   RUMEN. 

1850.  Met  Jan  de  Eijmer  ging  het  als  met  Da  Costa :  de  correctie 

van  de  Broeders  en  Zusters  gaf  aanleiding  tot  de  verzameling 
van  in  verschillende  periodieken  verstrooide  gedichtjes  „voor  een 
goed  deel  slechts  eenvoudige  copien,  luchtige  navolgingen" ; 
GoevemeuT  wenschte  de  uitvoering  van  zijn  boek  typographisch 
zoo  eenvoudig  mogelijk,  zonder  eenige  pretentie,  daar  de  inhoud 
voor  het  overgroote  deel  zou  bestaan  uit  vertalingen ;  „de  heeren 
dichters  konden  't  kwalijk  opnemen,  als  een  niet  eens  originele 
stukken  leverend  verzenraaker  zich  met  hen  in  't  zelfde  pak 
vertoonde".  Kruseman  bepaalde  den  titel  van  het  boekje  op 
Verstrooide  rvjmen.  Oud  en  nisuw^  vree^nd  en  eigen,  Yeel  had 
hij  er  echter  niet  mede  op,  wellicht  omdat  tegen  het  rythmus 
en  de  zuiverheid  van  uitdrukking  meer  dan  eens  met  slordig- 
heid  gezondigd  was  ^  en  het  debiet  niet  fluks  van  de  hand  zou 
gaan.  Den  schrijver  daarentegen  beviel  zijn  eigen  werk  wel, 
„niet  omdat  ik  er  zelf  de  uitgever  en  berijmer  van  ben;  maar 
omdat  ik  in  de  manier  van  Chamisso  en  Riickert  den  eenigen 
weg  zie,  om  —  wat  wilt  Gij  ?  het  volk,  de  massa  tot  de  poezy 
op  te  beuren,  —  of,  om  de  poezy  bij  \  volk,  bij  de  menigte 
ingang  en  gehoor  te  doen  vinden'^  ^.  Toch  was  het  in  IS 54 
noodig  een  nieuwe  uitgave  hiervan  te  debiteeren. 

Tegelijk  trachtte  Goevemeur  Kruseman  voor  een  ander  plan 
te  winnen. 

Het  was  geldverlegenheid,  die  hem  er  toe  bracht  voorschot 
te  vragen  op  een  nog  ongeschreven  werk  over  den  Belgischen 
oorlog.  „Ik  heb  als  student- volontair  bij  H  veldbataillon  der 
S'**  afdeeling  (Derde  divisie)  —  niet  bij  een  studentencorps  — 
den  tiendaagschen  meegeraaakt  en  het  toeval  heeft  gewild,  dat 


Nederlandsche  Letterkunde  te  Leiden.  Daaronder  ook  dat  van  Da  Costa^s 
De  chaos  en  het  licht.  Dit  handschrift  heeft  echter  niet  gediend  als  kopy 
voor  den  zetter.  Reeds  was  een  gedeelte  der  kopy  ter  drukkerg  van  C.  A. 
Spin  &  Zoon  te  Amsterdam,  rechtstreeks  van  Da  Costa's  woning  besorgd, 
toen  hy  den  6  April  1850  aan  Kruseman  schreef:  „  Later  hoop  ik  van 
het  geheel  een  eigenhandig  afschrift  voor  uwe  verzameling  te  maken/' 

'    De   Tijd  Dl.  XII  'sGravenh.  1850  hlz.  505. 

*     Brief  van  Goevemeur  12  Augustus  1850. 
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juist  mijn  bataillon^  dat  ook  verreweg  *t  meeste  volk  heeft  isso. 
verloren,  op  de  belangrijkste  puuten  in  Belgie  tegeuwoordig 
en  mee  handdadig  is  geweest,  terwijl  't  mij  ook  al  vroeger  aan 
interessante  ontmoetingeu  niet  had  outbroken.  Hasselt,  Bauter- 
som  's  aYonds  en  ^s  morgans^  twintig  uren  in  Leuven,  over- 
gaaf  van  l^rlemont  aan  de  Franschen  en  uittogt  met  deprin- 
sen  uit  die  stad,  vervolgens  Maastricht  enz.  behooren  tot  mijne 
pereoonlijke  herinneringen  en  ik  heb  goede  aanteekeningen  en 
een  goed  geheugen.  Lange  jaren  nu  reeds  was  mijn  stil  plan 
Herinneringen  en  schetsen  van  een  volontair  uit  de  jaren '30 
en  'Sr'  te  bewerken.  .  .  want  een  boek  zooals  ik  voorhad,  is 
onze  alles  rijke  litteratuur  tot  heden  nog  altijd  niet  rijk.  Don- 
kersloot  met  zijne  schetsen  uit  het  cantonnementsleven  is  van 
veel  later  datum  en  even  onwaar  als  flaauw"  '.  Kruseman  kon, 
als  handelsman^  op  het  voorstel  deze  niet  bestaande  kopy  te 
honoreeren  natuurlijk  niet  ingaan,  maar  deed  een  tegen voorstel, 
welk  blijkt  niet,  daar  een  kopyboek  over  deze  jaren  ontbreekt, 
dat  Goevemeur  volmaakt  goed  en  aanneraelijk  voorkwam  en 
dat  hij  met  beide  handen  aannam. 

Ook  aan  eigen  initiatief  dankte  de  fondslijst  weer  eenige 
uitbreiding.  Acht  en  zes  jaar  vroeger  had  Kruseman  reeds  een 
paar  officieele  staatsstukken  als  publiek  domein  kunnen  uitge- 
ven,  thans  deed  hij  weer  zoo.  Een  Posficet  in  piano,  die  ge^xv 
financieel  gewin  zou  opleveren,  werd  uitgegeven  te  zamen  met 
Van  Zeggelen  (Gebr.  Giunta  d'Albani),  terwijl  een  bewerking 
van  Erskine  Neale's  The  closing  scene  or  Christianity  and 
injidelity  contracted  in  the  last  hours  of  remarkable  persons  het 
licht  zag. 

Betsy  Hasebroek  nam  het  aanbod  van  Kruseman  aan  uit  de 
beide  series  van  dit  werk  een  keuze  t€  doen  en  die  saam  te  garen  tot 
een  band;  haar  z wager  W.  G.  Brill,  toen  nog  predikant  te  Zutpheu, 
was  behulpzaam  in  het  nazien  der  proeven  en  haar  broeder  J.  P. 
Hasebroek  te  Middelburg  gaf  goeden  raad  in  de  keuze  van  den 
titel,    die    zou  luiden:  Laatste  toofieelen  uit  het  leven  van  ge- 


'     Brief  van  (joeverneur  23  Mei  1850. 
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1850.  loovigen  en  ongeloovigen.  Naar  het  EngeUch  van  Erskine  Neale. 

Vrij  hewer M  door  Elisabeth  Johanna  Hasebroek  ^  In  den  be- 
ginne  giug  het  debiet  niet  al  te  best,  wellicht  omdat  het  werk 
bij  afleveringen  verscheen,  wellicht  ook  omdat  de  afleveringen 
niet  in  commissie  verzonden  werden;  de  ondememing  Week  ech- 
ter  gewild  genoeg  om  op  de  fonds veiling  van  1857  een  kooper 
te  vinden  2,  die  er  het  volgend  jaar  een  nieuwe  titeluitgaaf 
van  maakte. 

Califomie,  het  land  van  belofte  voor  de  gelukzoekers, 
dat  in  de  Polichinel  reeds  iets  van  zich  had  doen  hoo- 
ren,  gaf  natuurlijk  aanleiding  tot  verschillende  uitgaven  in 
die  dagen.  Ook  Kmseman  liet  zich  niet  onbetuigd;  G.  Fran- 
cken  bewerkte  op  zijn  verzoek  A  narrative  of  personal  advent- 
iures  in  Upper-and  Lower  California  in  JSiS  and  JSiO  van 
William  Redmond  Ryan  als  Avofduren  gedure7ide  een  iweejarig 
verhlijf  in  Califomie  en  zijne  mijnen^  de  eerste  uitvoerige 
beschrijviug  van  hot  goudljind  *\  „met  het  doel  zijn  landgenoo- 
tcn  aan  te  sporen  zich  derwaarts  te  begeven,  niet  met  het 
hersenschimmig  doel  om  door  goudgraven  zich  te  vemjkcn, 
maar    om    op    echt    IloUandsche    wijze  voor  de  vaderlandsche 


*  In  de  voorrede  schreef  de  vertaalster:  „Veel  en  menigvuldig  was 
de  waarschuwing  en  de  troost,  door  velen  aan  de  overzgde  des  waters 
nit  deze  bladen  geschept.  Mogten  zij  ook  in  ons  vaderland,  niet  minder 
dan  in  Engeland  bekend  wegens  zyn  Grodsdienstzin  en  Godsdienstgver, 
vriendelgk  onthaal  geniet«n.  Mogten  zy  enkele  dolenden  op  hunnen  neder- 
waartschen  weg  doen  stilstaan,  velen  op  hnn  r^zend  pad  met  alien  moed 
doen  voortgaan  —  dan  ware  een  der  hartewenschen  vervuld  eener  mede- 
reizigster  op  den  weg  naar  de  eeuwiglieid." 

*  H.  de  Hoogh  te  Amsterdam. 

*  „Deze  hoogst  belangrijke  besclirijving  van  Califomie^  zijne  Bewo- 
ners^  Mijnen  en  Bezoekers,  vereenigt  een  zecr  boeyenden  vorm  met  een 
degeiyken  inhoud.  Terwyl  de  Anteur  zijne  oigene  wederwaardigheden 
lo9  en  geestig  beschrgft,  werpt  hg  den  scherpsten  blik  op  alles,  wat 
hem  in  de  Nieuwe  Woreld  omringt.  De  platen,  die  het  werk  versieren, 
zyn  door  den  schrijver  zelven  naar  de  Natuur  geteekend.  Niemand  zal 
zeker  deze  Ai^nturen  onvoldaan  ter  zijde  leggen."  (Adverteijtie  van  Km- 
seman in  Het  Leeskahinet.  Amst.  1850  Bibliographisch  Aihuni  biz.  122.) 
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scheepvaart    een    nieuwen    handelsweg    te    opeuen,  welke  voor        1848. 
Nederlands  ingezetenen  niet  dan  voordeelig  wezen  kan." 

Ten  Kate  was  echter  ook  weer  in  het  begin  van  1850  om 
een  dichtbundel  verzochi ;  hij  had  schik  in  de  taak,  aanvaardde 
die  can  afttore  en  zond  reeds  in  Januari  eenige  kopy.  Zijne 
verhuizing  van  Almkerk  naar  Middelburg  was  wel  de  groote 
oorzaak,  dat  het  eerst  Mei  van  het  volgend  jaar  werd,  voordat 
zijn  In  den  bloemhof.  Beelden  en  droomen  het  licht  zag, 
maar  ook  werden  door  den  auteur  meer  proeven  verlangd  dan 
gewoonlijk,  „vooral  ook  om  de  vele  y's  die  door  ij's  vervangen 
moeten,  daar  ik  sedert  geruiraen  tijd  die  Bilderdijksche  onder- 
scheiding,  die  mij  in  zuiver  Hollandsehe  woorden  onnoodig 
voorkomt,  heb  laten  varen"  *. 

In  dat  opzicht  kwam  hij  niet  overeen  met  Beets,  die,  zoo- 
als  we  zagen  bij  de  Bijbelsche  vromoen^  een  onderscheid  maakte 
tusschen  beide  letterteekens  ^.  Het  onderwerp  bleef  echter  aan 
de  orde  van  den  dag  en  werd  belangrijk  genoeg  geacht  door 
Prof.  Bormans  van  Luik  om  er  over  te  spreken  op  het  vierde 
Nederlandsche  taal-  en  letterkundig  congres,  dat  den  20  Sep- 
tember 1854  te  Utrecht  gehouden  werd  ^. 

Wat  echter  Ten  Kate's  nieuwe  schepping  zelf  aanbelangt, 
een  nitmuntend  zomergeschenk  voor  dames,  zooals  de  uitgever 

*  Brief  van  Ten  Kate  12  Maart  1850. 

*  Zie  hiervoor  biz.  94  noot  1. 

'  Vgl.  wat  Kruseman  den  8  October  1857  aan  Da  Costa  schreef, 
naar  aanleiding  der  correctie  van  Bilderdijk's  Dichtwerken:  „Wat 
UWEds  vrees  betreft  voor  vergissingen  van  nwentwege  in  de  spelling 
van  Bilderdijksche  eigenaardigheden  —  zoo  zeer  als  iemand  krimpt  mij 
het  hart  bg  ledere  drukfout,  waarvoor  ik  mij,  zeer  natuurlijk,  all^^n 
aansprakelijk  moet  stellen ;  strenge  naauwkeurigheid  dadrin  is  met  voile 
regt  van  mg  als  Drukker  en  Uitgever  te  eischen,  en  't  is  me  alsof  ik 
de  booze  wenkbraauw  van  Bilderdijk  zie  zamentrekken  bg  elk  erraat. 
Toch  hoop  ik  correct  te  zgn  geweest  met  de  ij  en  y  in  'tonderscheiden 
gebruik.  In  de  allereerste  verzen,  ook  in  de  prgsverzen  enz.  zgn  de  per- 
soonlijke  voornaamwoorden  met  een  ij  geschreven ;  later  consequent  met 
een  y,  bebalve  in  de  verstrooide  stukjes,  zooals  in  Almanakken^  Muzen- 
Alhum  en  stnkjes  door  vrienden  bezorgd.  Ik  heb  evenwel  op  eigener 
bescheiden  autoriteit  daar  steeds  den  g  met  y  verwisseld." 
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1851.  oordeelde,  het  kleed,  waarin  zijii  werk  gestoken  was,  zou  deu 
auteur  maar  matig  voldoen:  het  bandje,  evenals  dat  van  het 
Gede/nkschrift  van  juttr.  A.  L.  G.  Toussaint  door  H.  Mondt 
geleverd,  scheen  hem  te  bont  en  de  prenten  noemde  hij  rond- 
weg  leelijk  ^  Dat  oordeel  onderschrijf  ik  geheel;  de  ontwerper 
der  steendrukprentjes  was  in  de  opvatting  om  bloemen  in 
vrouwengestalten  weer  te  geven  achtergebleven  bij  hetgeen  b.v. 
in  1S47  Grandville  geleverd  had  in  Les  fieurs  animees.  Aan 
den  anderen  kant  moet  echter  erkend  worden,  dat  destijds  in 
Nederland  bezwaarlijk  een  kunstenaar  te  vinden  zou  geweest 
zijn,  welke  aan  die  opgaaf  artistiek  had  kunnen  voldoen. 

Maar  al  was  Ten  Kate  dan  ook  minder  tevreden  over  de 
technische  opluistering  van  deze  „samenlezing  van  een  hand- 
vol  versjens",  het  zou  geen  aanleiding  worden  tot  een  minder 
gewenschte  verhouding  tusschen  schrijver  en  uitgever,  daar 
beide  te  veel  belang  hadden  elkaar  te  vriend  te  houden. 

Was  deze  dichtbundel,  waarvan  ruim  800  exemplareu  gede- 
biteerd  werd,  reeds  een  eind  in  1S51  verschcnen,  het  was 
daarom  niet  de  eenige  uitgaaf,  die  behalve  de  loopende  perio- 
dieken  aanlioudende  zorg  eischte.  Ik  denk  hier  in  de  eerste 
plaats  aan  De  BulFs  De  profeet  van  Florence  voor  de  Aurora 
voor  J 85 2*^^  waarvan  de  kopy  maar  niet  uit  des  schrijvers  han- 
den  los  te  krijgen  was ;  toch  was  het  een  stuk  dat  De  Bull  met 
groot  succes  in  verschillende  steden  voorlas  en  den  nieuwen  jaar- 
gang  van  den  Aurora  in  het  debiet  ten  goede  kwam.  Diezelfde 
jaargang  bevat  ook  het  vers  Bij  H  kerkportael  van  Van  Beers, 
dat  op  't  laatste  congres  te  Brussel  met  zooveel  belangstelling 
ontvangen  werd  ^  en  een  staalgravure  door  W.  F.  Wehmeijer 
naar  een  schilderij  van  J.  J.  Cremer,  waarbij  Hofdijk  als  bij- 
schrift  dichtte  een   Uchtend  in  't  woud  *. 

Als  in  vroegere  jaren  was  het  de  buitenlandsche  letterkuude,  die 
de    aandacht   bleef  trekken.    Pisistratus  Caxton's  (Bulwer)  ^jy 

~'~Brief"van  Ten  Kate  16  Mei  1851. 

*  Biz.  152.  —  Het  dichtstuk  behandelt  Savonarola. 
'     De  Tijd  Dl.  XIV  'sGravenli.  1851  biz.  480. 

*  Aurora  voor  J852  biz.  %. 
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navel  J  or  varieliea  in  English  life^  overgenoraen  uit  Blackwood^  Ma-  ihtiI 
gazine  for  J85()  werd  ter  vertaling  uit  dat  tijdschrift  aaiige- 
boden  aan  S.  J.  van  den  Bergh ;  Van  den  Bergh  nam  het  aanbod 
aan,  om  dit  werk,  vol  diep  gevoel  en  fijnen  geest  te  vertalen, 
maar  omdat  hij  wegens  de  uitgebreidheid  van  het  werk  er 
zeer  tegen  opzag^  behield  hij  zich  de  raedehulp  van  De  Kan- 
ter  ^  voor,  opdat  bij  onverhoopt  geval  de  pers  niet  zou  behoeven 
stil  te  staan :  twee  jaar  later  was  het  werk  compleet  in  een  ver- 
taling^  die  naar  Tollens'  oordeel  een  geoefeude  hand  verraadde  ^. 
De  uitgave  van  MiJ7i  roman^  of  verscheidenheden  uit  het 
leven  in  Engeland  duor  Pisistrat/us  Caxton  {E.  L,  Bulwer\  die 
een  oplage  had  van  550  exemplaren  in  5  stukkcn  (4  deelen), 
vond  tegen  een  particulieren  prijs  van /21.20  een  goed  debiet 
en  werd  uitverkocht  •**.  Trouwens  het  was  hier  te  lande  niet 
anders  als  in  Engeland^  waar  een  belangrijke  oplaag  van  een 
afzonderlijke  uitgave,  eveneens  in  4  deelen,  in  drie  maanden 
totaal  uitverkocht  werd,  niettegenstaande  de  artikcilsgewijze  ver- 
schijning  in  Bluckwoods  Magazine  reeds  een  uitgebreiden  kring 
lezers  had  gehad  en  het  debiet  van  deze  nieuwe  editie  door 
de  Tauchnitz-editie  geheel  tot  Engeland  zelve  be  perk  t  was  *. 
Evenals  daar  een  goedkoopere  editie  in  2  deelen  de  pers  zou 
verlaten,    gaf    Kruseman    hiervan,    in  1S57/5S  een  goedkoope 


'  Zie  over  zyn  verhouding  tot  Van  den  Bergh  Het  Servetje  door 
Con  viva  [Gerard  Keller].  Leid.  1878  biz.  14. 

*  Brief  van  Tollens  15  October  1851.  —  Vgl.  Een  hvis  te  Bijswijk 
[Ottoburg]  door  J.  Brester  Az.  Ann  S.  J.  van  den  Bergh  en  W.  J.  van 
Zeggelen  in  Aurora  voor  J84S  biz.  272. 

„Mgn  Roman"  van  Bnlwer,  is  een  uitmuntend  Boek^  vol  diep  ge- 
voel en  fijnen  geest^  dat  niet  missen  zal  hier  te  lande  denzelfden  buiten- 
gewonen  bgval  te  vinden,  die  'tten  deel  valt  in  Engeland.  Trouwens 
Bulwers  naam  is  genoegzame  aanbeveling.  (Advertentie  in  IJaarlemsche 
Courant  9  October  1851). 

Weekhlad  voor  den  Boekhnndel  9  Juli  1853.  —  „Toen  een  onzer 
nitgevers  —  lees  Kruseman  —  in  1853  persoonlijk  bij  de  firma  Black- 
woord  te  Louden  een  exemplaar  bracht  van  de  vertaling  van  Bulwer, 
My  Novelj  nam  het  hoofd  van  het  kantoorpersoneel  dat  werk  in  han- 
den  met  den  uitroep:  „Curious!  A  Dutch  book!  I  have  never  seen  a 
„Dutch  book."  En  liet  er  de  vraag  op  volgen:  „There  are  more  publi- 
„shers  in  your  country?"  {Bouwsio/fen  Dl.  II  biz.  175.) 
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1851.        volkseditie    in    vier   deelen   voor /'7.60  in  het  licht,  waarvan 
in  1859  een  nieuwe  titeluitgaaf  bij  hem  verscheen. 

Hetgeen  Van  den  Bergh  in  zijn  naschrift  bij  het  einde  van 
zijn  tweejarigen  vertalingsarbeid  in  Februari  1853  anoniem 
gehoopt  had,  „dat  [dit  verhaal]  niet  moge  verzinken  in  den 
zondvloed  van  onbeteekenende  romans,  die  dagelijks  de  pers  ver- 
laten"  *,  Week  verwezenlijkt  geworden  te  zijn,  hetgeen  Sam 
Jan  aah  het  einde  van  den  tweeden  druk  dankbaar  erkende. 

Ook  Betsy  Hasebroek  was  weder  voor  Kruseman  aan  den 
arbeid.  De  vriendschappelijke  relatie,  die  oiitstaan  was  tusschen 
Kruseman  en  Jonathan's  zuster,  deed  haar  gaame  met  hem 
samenwcrken.  Zoo  lokte  haar  in  het  begin  van  1851  Th^ 
listener  van  Caroline  Fry,  „een  allerliefst  werk,  een  soort  van 
christelijke  Ring  van  Gyges,  [dat]  de  allerliefste  en  teveus 
allertoepasselijkste  tooneeltjes  bevat"  ^,  ter  vertaling  aan.  Veer- 
tien  dagen  later  vertoonde  Kruseman  het  werk  ter  vertaling  aan 
het  Stadsbestuur  en  in  het  volgend  jaar  kwamen  de  Blikkeu 
in  het  leven.  Godsdmistige  en  zedekundige  schetsen  uit,  alweer 
niet  zonder  dat  zich  over  de  keuze  van  den  titel  eenige  bezwa- 
ren  hadden  voorgedaan.  Geloovlgen^  een  verdietsching  van  den 
Franschen  titel  Sofe  ou  PScouteur  kwam  wenschelijk  voor, 
maar  de  beslissing  gaf  ten  slotte  Jonathan  met  bovengenoem- 
den  titel. 

Andere  zuiver  Nederlandsche  werken  werden  ook  op  touw 
gezet.  Zij  kwamen  echter  eerst  in  volgende  jaren  ter  uitvoering, 
maar  behalve  dat  behooren  zij  ook  tot  een  nieuwe  periode  in 
Kruseman's  werken  en  streven.  De  11-jarige  uitgevers-loopbaan 
toch  had  Kruseman  reeds  een  vrij  nhedeute^ide^^  plaats  doen 
innemen  in  de  Nederlandsche  boekenwereld ;  zelfs  zij  die  nu 
juist  niet  geaclit  konden  worden  persoonlijk  in  te  stemmen 
met  Kruseman  als  vurig  aanhanger  van  de  reeds  bijkans  in 
vollen  bloei  verkeerende  nieuwe  letterkundige  richting,  meenden 


'     Wx)n  roman  Dl.  IV  2©  stuk  biz.  871. 

*    Brief  van  E.  J.  Hasebroek  21  Januari  1851. 
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in   hem    den    uitgever   te    moeten  begroeten,  die  bij  voorkeur       ik51  . 
een  zoiver  liteiair  werk  ter  perse  moest  leggen.  Dat  was  b.  v. 
IJnteraa,  die  hem  een  kopy  ter  uitgave  aanbood  bij  een  schrij- 
ven,  kenschetsend  voor  den  steller. 

Rhijnheuvel,  bij  Amhem, 
2S  Mei  1851. 

Mijnheer  ! 

Ik  heb  hoogen  dunk  van  den  mij  pereoonlijk  onbeken- 
den  Heer  Van  Zeggelen^  houd  hem  voor  een  genie  in  zijne 
soort,  en  stel  hem  noch  met  een'  vSchenkman,  wien  ech- 
ter  ook  geen  vernuft  te  ontzeggen  valt,  noch  met  mijzel- 
ven  op  eene  rij.  En  toch,  in  alle  nederighcid  (de  tijd  des 
zelfsbedrogs  is  bij  mij  sinds  eene  kleine  halve  Eeuw  voorbij), 
verbeelde  ik  mij  meermalen  getoond  te  hebben  ook  eeni- 
gen  aanleg  te  bezitten  voor  dat  genre,  immers  zoo  vroegere 
erkentenis  des  Publieks  niet  geheel  bezijden  is  geweest. 
Maar  de  mijns  wetens  ongeprovoceerde  animositeit  van 
het  jongere  geslacht  tegen  den  Oud-Uedacteur  der  Vader- 
lundsche  UtieroefeningeM  noopt  mij  sinds  lange  veelal 
tot  namelooze  uitgave  of  verspreiding  van  zoodanige 
Diehtstukjes  als  ik  nog  verlange  eenigzins  meer  algemeen 
ter  sprake  te  brengen.  Nu  heb  ik  een  gelegenheidsversje 
liggen,  dat  ik  wenschte  dat  gelezen  wierd.  Bewust  van 
den  bijval,  dien  deze  en  gene  soortgelijke  stukjes,  door  IJ 
uitgegeven,  hebben  gevonden  (een  weinig  annoncecenten 
dienen  gespendeerd)  verbeeldde  ik  mij,  dat  ook  dit  wel 
eenigen  opgang  zou  maken.  Laat,  desverkiezende,  de  Heer 
Van  Zeggelen  keurmeester  zijn.  Hiertoe  inclinerende,  ver- 
lang  ik  niets  dan  eenige  exemplaartjes,  te  uwer  discretie. 
't  Stukje  is  60  regels  lang,  en  kan  dus  wel  voor  10  a  15 
centen  w^orden  gedebiteerd.  In  afwachtiug  van  uwe  rescrip- 
tie,  noem  ik  mij 

Uiv    dv.  Oud-Con f rater ^ 

J.  W.  IJntema. 
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1H51.  Hoewel  Kruseraan  meende  dat  „„menige  rederijkkamer  haar 

,met  ineer  succes  [zal]  voordragen  dan  't  klassiekste  vers  van 
,Bilderdijk  of  van  Da  Costa''  [Ilet  klassieke  van  laatstge- 
noemde  (dit  en  passant)  betwijfel  ik  nog  eenigermate]"  ',  zag 
hij  in  de  uitgave  van  1)e  gouden  eeuw  voor  Nederlafid.  Geen 
kwalen  meet!  Leve  Goldberg ,  Holloway  en  de  Revalenta  zijn 
voordeel  niet  en  wees  het  aanbod  van  de  hand. 

Hetzelfde  bescheid  kreeg  ook  de  Arasterdamsche  student  aan  het 
Doopsgezinde  Seminarie  C.  P.  Tiele  met  zijn  roman  Atigu^fus 
Berneman  en  de  zijnen.  Losse  blaadfjens  uit  zijn  daghoek  gesckeurd 
en  ultgegeven  niet  eene  voorrede  van  Dr.  Pronius.  Kruseman^s  stad- 
genoot  en  confrater  J.  B.  van  Loghem  Jr.  ondemam  echter  de  uit- 
gave van  den  eersteling  van  den  lateren  Leidschen  hbogleeraar. 

A  priori  mocht  echter  W.  II.  Wamsinck  te  Willemsoord,  's  dich- 
ters  buitenverblijf  aan  den  Bloemendaalschen  weg  bij  Haarlem, 
reeds  een  ander  antwoord  verwachten,  toen  hij  zich  wendde  tot 
den  aangehuwden  achterkleinzoon  van  Jan  Nieuwenhuijzen,  met 
de  aanbieding  van  een  Brief  aan  den  schrijrer  vaji  het  stukje: 
SpliUnng  der  Maaf^chappij :  tot  Nut  van  7  Al-gemsen.  „Ten 
einde  u,  schreef  hij  den  20  Augustus  1S51,  de  zaak  wel  te 
doen  opvatten,  diene,  dat  ik  de  valsche  beweringen  en  beschul- 
digingen  des  schrijvers,  nopens  het  c^//christelijke  der  M.  t.  N. 
V.  't  A.  wel  met  rondborstigheid,  doch  niet  zonder  eenige  on- 
bescheidenheid,  heb  behandeld ;  en  voorts,  dat  ik  mijn  geschrijf 
als  dat  van  „een  lid  der  Maatschappij",  zonder  mijn  naam 
wenschte  in  't  licht  t€  geven.  Ware  ik  geen  lid  des  Hoofd- 
bestuurs,  dan  bedacht  ik  mij  geen  oogenblik  om  mijn  naam 
onder  den  brief  te  plaatsen;  maar,  men  zou  alligt  mijn  persoon 
met  mij[n]  betrekking  verwarren  en  mij  het  voorkomen  geven 
als  ware  ik  een  kampvechter  voor  het  Hoofdbestuur  —  en  dat 
is  in  geenen  deele  't  geval."  Al  mag  aangenomen  worden,  dat 
de  echtgenoot  van  Anna  Maria  Goteling  Vinnis  op  het  voor- 
stel  ter  uitgave  zou  ingaan,  de  uitgever  zag  slechts  financieele 


*    Brief  van  J.  W.  IJntema  c.  10  Juni  1851. 
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schade  in  de  ondememing  en  de  uitkorast  leerde  dat  hij  gelijk       i«r»i 
had.  De  zaak  veranderde  echter  geheel  en  al  toen  de  schrijver 
mogelijk  geldelijk  verlies  voor  zijne  rekening  nam ;  acht  dagen 
later  werd  de  brochure  reeds  gedebiteerd. 

Al  correspondeerende  met  auteurs  *  en  debitanten,  haastig  en 
gejaagd  zijn  zaken  doende  —  Kees  Vlieg  was  het  epitheton 
dat  Van  den  Bergh  zijn  vriend  gaf,  in  tegenstelling  met  Kees 
Kles,  waarmede  Kruseman's  neef  de  schilder  betiteld  werd  ^  — , 
maar  waarlijk  niet  al  zoekende  en  tastende  onder  welken  winipel 
het  bootje  de  helling  moest  afloopen,  was  reeds  een  vrij  aan- 
merkelijk  fonds  van  een  130  titels  verkregen,  waaraan  zelfs 
een  Frederik  Muller  zijn  hulde  moest  brengen '.  Schoon  niet 
uitsluitend  in  ^n  richting  gestuurd,  daar  er  evenzeer  zuiver 
letterkundige  als  strikt  wetenschappelijke  titels,  geschiedkundige 
studiewerken  als  damesboekjes  *  in  voorkomen,  is  de  totaalindruk 

*  Onder  die  auteurs  moet  hier  even  genoemd  worden  Schenkman. 
Behalve  een  Plakboek^  dat  deze  voor  Kruseman  destijds  in  orde  bracht, 
had  Kruseman  hem  ook  opgedragen  het  maken  van  een  A, B.C.  Kin- 
derfwekje,  Zooals  blijkt  uit  eenige  posten  in  de  kasboeken,  werd  dit 
boekje  op  steen  geteekend  door  C.  C.  A.  Last.  Omstreeks  Augustus  1851 
verschenen,  verkocht  Kruseman  het  restant  in  1853  of  1854  aan  G. 
Theod.  Bom.  De  posten,  waaruit  ik  deze  wetenschap  put,  zijn  te  wei- 
nig  uitvoerig  geredigeerd  om  te  kunnen  dotermineeren  hoe  de  titel  van 
dit  kinderboekje  was,  terwgl  ik  elders  niets  ontmoet  heb,  dat  eenig 
nader  licht  zon  kunnen  geven.  —  Over  beide  uitgaven,  althans  over  het 
Plakboek  had  Kruseman  den  raad  ingewonnen  van  Fuhri,  die  hem  daar- 
over  den  9  Juli  1848  een  uitvoerig  ad  vies  gegeven  had. 

Kees  Kees!  olgke  Kees! 

'k  Wou  ik  je  zag  op  een  luchtige  sjees, 

Sjeezend  je  bluf  en  lawaai  en  spektakel, 

Leggend  voor  spot  en  voor  jongens  mirakel, 

Kees  Kees!  olyke  Kees! 

Schilder  van  eerzucht  —  maar  ach  zonder  pees ! 

(id  est  zenuw,  ziel,  kracht,...) 
Brief  van  S.  J.  van  den  Bergh  4  Juli  1852. 

nYoorts  de  2  nieuwe  boeken  uit  mijn  fonds.  Ik  zal  het  nu  eens 
flink  aanpakken  en  een  fonds  maken  nog  beter  en  sierltjker  dan  Gij. 
6e  weet,  ik  heb  alle  aanleg  voor  uitgeverg.  't  Is  een  juweel  v[an)  een 
baantje".  (Brief  van  Fred.  Muller  2  October  1851 . ) 

Reeds  was  bladzyde  116 — 125  waar  ik  de  Aylaja  behandeld  heb, 
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1851.  dieii  (le  simpele  lezing  dier  titels  maakt,  allerminst  verward. 
De  godsdienstige  lectuur  had  in  dit  eerste  tijdvak  de  overhand ; 
Ten  Kate,  Liernur,  Fr.  Strauss,  Jonathan,  Badijs,  Christelijk 
Album,  Van  der  Pot,  Van  Schaick,  Da  Costa,  juffr.  Tous- 
saint  zijn  de  namen,  die  het  meest  in  het  oog  vallen  en  het 
best  er  zich  toe  leenen  om  tot  een  besluit  hieromtrent  te  ko- 
raen.  En  dat  oordeel  kan  niet  anders  zijn,  dan  dat  ook  hierin 
Kruseman  zich  een  kind  van  zijn  tijd  toonde  en  door  het  oit- 
geven  van  stichtelijke  lectnur  trachtt^  voor  zich  en  de  zijnen 
een  bestaan  te  vinden.  Daarin  slaagde  hij  gelukkig  naar  wensch 
en  verwachting.  Het  bedrijf  bloeide  en  gaf  aanleiding  tot  lang- 
zame  maar  zekere  nitbreiding. 

Het  eerste  waarin  zich  dat  voor  de  buitenwereld  vertoonde, 
was  de  reeds  besproken  verplaatsing  van  de  winkelzaak  in 
1S44.  Maar  ook  daar  werd  na  eenigen  tijd  de  annexatiehand 
uitgeslagen.  De  rustelooze  werkzaamheid  als  uitgever  deed  het 
besluit  rijpen  aan  de  zaak  een  eigen  drukkerij  te  verbinden; 
het  gestadig  been-  en  weerzenden  van  proeven  naar  de  druk- 
kerijen  van  Westennan  &  Zoon,  J.  D.  Sybrandi,  C.  A.  Spin 
&  Zoon  en  C.  Blommendaal  te  Amsterdam,  H.  R.  de  Brenk 
en  J.  G.  La  Lau  te  Leiden,  Gebr.  Giunta  d'Albani  en 
K.  Fuhri  te  's-Gravenhage,  A.  ter  Gunne  te  Deventer  en 
P.  Barghoorn  te  Groningen,  maakte  deze  uitbreiding  zeer 
gewenscht.  Wei  is  waar  waren  aan  de  Haarlemsche  drukke- 
rijen  van  de  Erven  F.  Bohn,  de  Erven  Loosjes  en  Joh. 
Enschede  en  Zonen  ook  af  en  toe  opdrachten  gegeven,  aan  een 
eigen  drukkerij  raoest  echter  de  voorkeur  gegeven  worden,  te 
meer  nog  daar  het  zich  niet  liet  aanzien,  dat  het  aan  die  in- 
richting  in  den  eersten  tijd  aan  werk  ontbreken  zou ;  maar  ook 
zou  de  uitgeverszaak  voordeeliger  gedreven  kunnen  worden, 
wanneer  drukker  en  uitgever  in  een  persoon  vereenigd  waren. 
Een    achter    het    woonhuis  gelegen  brood  bakkerij  in  de  Korte 


afgedrukt,  toen  de  heeren  Bnrgersdijk  &  Niermans  te  Leiden  mg  zonden 
het  omslag  van  den  eersten  jaargang  der  Aglaja.  Op  dat  omslag  in 
steendrak  nitgevoerd  door  E.  Spanier  te  *&  Gravenhage,  staat  als  motto 
Schiller^s  bekende  Ehret  die  Frauen^  sie  spinnen  und  weben  Uns  hinitn- 
lische  Rosen  in^s  irdische  Leben, 


OPENING    DER    DRUKKERIJ.  159 

Veerstraat,  thans  de  winkel  van  Com.  Dyserinck  en  Zoon,  werd       issi 
aangekocht  en  verbouwd,  en  spoedig  daarop  kon  in  de  Ilaar- 
letMche  Courant  van  den  1  November  gelezen  worden: 

Onder  bescheidene  aanbeveling  geeft  de  ondergeteekende 
bij  deze  berigt,  dat  hij  bij  zijnen  boekhandel  gevoegd  heeft 
eene  Boekdrukkerij,  Korte  Veerstraat,  Wijk  2,  N°.  1072. 

A.  C.  Kruseman. 

Haarlem,  1   November  1850. 

Het  Chriatelijk  Album  en  Hofdijk's  J)e  laaUte  dag  van  Heents- 
kerk's  beleg  \  uitgegeven  voor  rekening  en  als  eigendom  van  de 
Haarlemsche  rederijkerskamer  Lour  ens  Janszoon  Coster  ^  wareii 
de  eerste  boekwerken  die  ter  eigen  drukkerij  ter  perse  gelegd 
werden,  maar  niet  het  eerste  drukwerk ;  dat  was  een  oorkonde, 
die  den  26  October  1850  'getrokken  werd  door  zijn  oudste 
kind,  den  3-jarigen  Jan  Nieuwenhuijzen  Kruseman  ^. 

Wanneer  de  Heer  Boele  van  Hensbroek  in  het  Nieuwshlad 
voor  den  Boekhandel  ^  zoo  terecht  schrijft :  „Wie  kende  Kruse- 
raan's  nitgaven  niet,  die  uitgaven,  niet  de  vrucht  van  een 
nabootsenden  geest,  die  het  beste  wat  het  buitenland  bedenkt, 
met  eene  sauuie  hollandaise  weet  te  bereiden;  maar  die  nitga- 
ven vol  oorspronkelijkheid,  met  kennis  voorbereid,  met  beleid 
uitgevoerd,  met  koopmansgeest  geexploiteerd  P*^,  dan  mag  het 
niet  onbelangrijk  geacht  M'orden,  na  te  gaan,  welke  inrichting 
Kruseman  aan  zijn  drukkerij  gaf.  Het  is  niet  zoo  zeer,  dat  ik 
hier  het  oog  heb  op  het  administratieve  deel  daarvan,  als  wel 


'  Het  was  Hofdgk's  ^eerste  (struikelende)  voetstap  op  het  dramatiesch 
terrein",  zooals  hg  schreef  in  het  voorwoord  van  den  tweeden  druk  in 
1857  bg  de  Erven  Loosjes  te  Haarlem  verschenen. — By  de  eerste  opvoe- 
ring  van  het  stak  door  de  genoemde  redergkerskamer  (18  Maart  1851 
in  den  Nicnwen  Schonwbnrg)  vervulde  Kmseman  de  rol  van  Aernont 
van  den  Velde. 

25  jaar  later   werd   hiervan  een  nieuwen  „herinneringsdruk"  ge- 
trokken. 

'    20  April  1894. 
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1851.         op  den  aanwezigeu  lettervoorraad.  Daarin  toch  weerspiegelt  zich 
de  typographische  smaak  van  den  eigenaar  eener  drukkerij  voor 
eigen  gebraik  aangeschaft.  Minder  uitgebreid  dan  thans,  nu  de 
verscheidenheid  in  stijl  en  in  snee  bij  de  letters  nog  hoe  langer  hoe 
meer  opgevoerd  wordt,  was  de  richting,  die  zich  in  het  buitenland 
omstreeks  1815  geopenbaard  had  met  allerlei  schriften,  die  zich 
als  egyptische,  vette,  compacte,  antieke  en  gefigureerde  soorten  en 
wat  al  niet  meer  aanprezen,  van  Frankrijk  uit  ook  allengskens 
hier  te  lande  ingedrongen  en  waren  de  Nederlandsche  lettergiete- 
rijen  zich  gaan  voorzien  van  meestal  buitenlandsche  afslagen  oiri 
ook  hierin  aan  de  heerschende  concurrentie  met  het  buitenlaud 
het    hoofd   te   kunnen   bieden.    Als   nu    hieromtrent   de  letter- 
voorraad van  de  nieuwe  drukkerij  bezien  wordt,  dan  treft  oiis 
al    dadelijk,    dat  de  lettervoorraad  meer  uitmuntte  in  hoeveel- 
heid    dan    in    verscheidenheid.     Van    al    die    verscheidenheid 
in    soorten    wilde    Kruseman    niet    veel    weten.    Zijn    smaak 
toch     viel     gansch     niet     op    gefigureerde    letters  ^,    hetgeen 
vooral    uitkomt   in   de   keuze   van    titelletters ;    de   titels    toch 
raoesten    uit  een  zoo  eenvoudig  raogelijke  letter  gezet  worden 
zonder  de  minste  versiering,  „want  een  gewone  boekletter  met  een 
mooie  schraveering  staat  altijd  goed"  hield  Kruseman  herhaakle 
malen  zijn  zetters  voor  ^.    De  zoogenaamde  Elzeviersnede    was 


*  „Het  spgt  mg  dat  ik  de  proef  van  de  inteekeniDgslgst  voor  de 
Kerkklokstoonen  niiet  naar  Tn^n  zin  kan  kr^gen.  Het  hapert  ons  aan 
de  begeerde  langwerpige  zwarte  kapitalen,  die  op  de  modellyst  voorko- 
men.  De  onzen  zijn  6f  te  groot  of  te  klein.  Intasscben  is  dit  mg  weder 
een  spoorslag  om  te  zorgen  dat  ik  van  die  kapitalen  voor  ons  een  groo- 
ter  assortiment  neem,  en  U  in  'tvervolg  in  dit  opzigt  beter  bedienen 
kan.  Hebt  ge  er  evenwel  nog  tijd  me^,  dan  zal  ik  n6g  bestellen ;  maar, 
wanneer  ik  ze  van  Parijs  laat  komen,  dan  zou  er  wel  een  week  of  vier 
minstens   mee  wegloopen.  —  Onze  zetter  heeft  er  nu  dat  van  gemaakt 

*  wat  hy  kon.  —  Wat  dunkt  U  er  van  ?  Het  ziet  er  ook  anders  fatsoen- 
lijk  genoeg  uit;  maar  ik  beken  dat  het  model  meer  spreekt.  Gescha- 
duwde  of  gefigureerde  kapitalen  hebben  we  genoeg,  doch  deze  begeert  ge 
niet."  (Brief  van  Van  Zeggelen  8  October  1845). 

*  Mededeeling  van  den  Heer  P.  Elffers,  thans  als  zetter  werkzaam 
by  Job.  Ensched^  en  Zonen,  die  voor  een  groot  deel  Bilderdgk's  Divht- 
werken  voor  Kruseman  gezet  heeft. 
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destijds  gewild  ^  eu  in  hoeverre  Kruseinan  met  die  mode  mede-  issi 
ging,  waartegen  iu  de  laatste  jaren  weer  geageerd  wordt  door 
eeue  richting,  die  William  Morris  als  geestelijken  vader  geacht 
kan  worden  te  hebben  ^,  kan  het  best  gekeiid  wordeii  uit  de 
leveranties  van  de  gieterij  van  Job.  Enschede  en  Zonen,  door 
wie  hij  zich  voor  een  deel(?)  liet  inrichten.  Hoewel  ik  geen 
zekerheid  daaromtrent  heb,  mag  aangenoraeu  wordeu,  dat  de 
posten,  waarmede  af  eu  toe  Laurent  et  Debeniej  en  Ch.  Derriey 
te  Parijs,  en  Tetterode  te  Amsterdam  gecrediteerd  werden, 
eveneens  betrekking  zullen  gehad  hebben  op  leveranties  van 
drukletters.  Die  leveranties  zullen,  naar  alle  waarschijnlijkheid, 

*  Brief  van  Van  Zeggelen  30  October  1848:  „Dat  hoofdwoord:  De 
gonden  bruiloft  was  met  engelsche  letter  gezet,  die  ook  wel  Elzevier- 
snede  genoemd  wordt.  Degeen  daar  gij  naar  verwyst,  is  een  fransche 
snede.  Dezelfde  als  in  Bogaerts'  bundel  staat,  zou  voor  ons  te  groot 
zgn;  dewijl  wg  zulk  een  grooten  regel  hebben.  De  Elzeviersnede  is 
tegenwoordig  de  smaakletter.  —  Hebt  ge  nu  evenwel  geen  zin  in  de 
beide  soorten....  wees  dan  zoo  goed  en  bestel  gij  namens  ons  bij  En- 
schede het  woord  De  gouden  bruiloft." 

Tot  recht  verstand  van  hetgeen  hier  met  „ Elzeviersnede"  bedoeld 
wordt,  kan  ik  het  volgende  opmerken. 

De  Engelsche  lettergieterg  van  V.  &  J.  Figgens  te  Londen  had  tus- 
schen  de  jaren  1840  en  1846  eenige  serien  boekletter  in  den  handel  ge- 
bracht,  die  zg  gedoopt  had  naar  bekende  typographen  als  Baskerville 
en  Elzevir  [sic].  Voorai  de  laatste  serie  verkreeg  hier  te  lande  een  groote 
vermaardheid  en  nog  heden  ten  dage  wordt  die  naam  „Elzevierletter" 
daaraan  gegeven,  zonder  dat  men  maar  eenigszins  de  bedoeling  heeft 
het  karakter  der  17o  en  18e  eeuwsch  Nederlandsche  letter  daarmede 
te  willen  aandaiden ;  met  een  letter,  vroeger  door  een  Elzevier  gebraikt, 
de  tegenwoordige  mediaeval  is  geen  enkel  verband.  De  geheele  serie  van 
deze  zoogenaamde  Elzevierletter  komt  voor  in  de  Letterproef  van  Job. 
Ensched^  en  Zonen.  (Haarl.  1895)  Dl.  I  (Voorloopige  proef)  biz.  50  en 
51  als  serie  26. 

*  In  de  Painer-Zeitung  herausgegeben  von  C.  Hoffmann  van  6  Mai 
1897  S.  1279  lees  ik:  „/e/m  Gebofe'\  die  Frank  Colebrook  als  Haupt- 
inhalt  der  Gedanken  William  Morris^  kurzlich  verO/fentlicht  hat.  — 
Voor  zoover  het  de  aesthetische  denkbeelden  betreft,  ben  ik  het  daar- 
mede geheel  oneens;  vooruitgang  in  de  typographic  moet  niet  gezocht  . 
worden  in  een  terugkeer  tot  den  eersten  tijd  der  boekdmkkunst,  toen 
de  typographie  nog  in  cutme  was. 

Over   Morris'   beteekenis   schreef  o.  a.    L.  Simons  in  De  Gids.  1897 
Dl.  I  biz.  126. 

11 


162     DRUKKERIJ.    BESCHOUWING    OVER    DE    TYPOGRAPmE. 

ISM.  .      in    het   algemeen   gesproken,  denkelijk  geen  ander  karakter  in 
stiji  gehad  hebben,  dan  die  der  Haarlemsche  lettergieterij  en  zou- 
den  daarora  wel  geen  wijziging  in  mijn  oordeel  te  weeg  kunnen 
brengen.   Trouwens,  het  was  in  1850  een  gansch   andere   tijd 
dan    tegenwoordig,     nn,    vooral    door    den    invloed    van    de 
Duitsche  vakbladen,  zich  het  juiste  beginsel  heeft  baan  gebro- 
ken,    dat    een    drukwerk,    dat    op    eenige  hoogere  aesthetische 
waardeering  aanspraak  wil  maken,  van  het  begin  tot  het  einde 
een  zekere  eenheid  in  het  gebruik  der  letters  en  der  omamen- 
ten    moet    vertoonen,    welke   eenheid  door  denzelfden  William 
Morris  weer  gezocht  werd  in  de  drukwerken  van  omstreeks  1500. 
Juist  de  tijd,  waarin  Kruseraan  zijn  drukkerij  begon,  maakt 
dat  zijn  eigen  drukwerken  niet  beoordeeld  mogen  worden  naar 
de  eischen,  die  heden  ten  dage  gesteld  zouden  raogen  worden. 
De  hoogere  eenheid  daarin  thans  geeischt  ^,  is  bij  hem  niet  te 
vinden.     Maar    aan    den    anderen    kant    wijzen    de    bovenge- 
noemde  oordeelvellingen  van  Kruseman  zelf  over  de  typographie, 
dat  hij  reeds  voelde,  welke  richting  de  boekdrukkunst  een  30 
jaar    later   uit  zou  gaan  en  uit  dat  oogpunt  zijn  de  drukwer- 
ken van  hem,  die  later  zulk  een  warm  pleitbezorger  zou  wor- 
den   van    de    kunst,    toegepast  op  nijverheid,  niet  van  belang 
ontbloot  voor  de  kennis  van  de  ontwikkeling  der  boekdrukkunst 
hier  te  lande,  ook  in  die  afdeelingen  der  techniek,  waarin  hij  niet 
slaagde,  het  drukken  van  houtgravuren  grooter  dan  vignetten. 
Beter    dan    tot    nu    toe   het  geval  was,  toen  hij  schriftelijk 
moest  onderhandelen  met  de  patroons  van  de  drukkerijen,  kon 
hij  thans  onmiddellijk  met  den  zetter,  zijn  werkman,  de  typo- 
graphie    van    zijn   uitgaveu  bespreken  en  behartigen,  en  reeds 
e6n   jaar    na    de  o})ening  van  de  drukkerij  kon  hij  lezen,  hoe 
E.  J.  Brill  de  typographie  van  de  Bijbelsche  vrouwen  en  van 
de  Aurora  prees  ". 

Begonnen    werd   het   drukkerijtje   met   een  pletjjers  door  L. 
Vaz  ^  te  Parijs  voor/* 528  geleverd  en  met  twee  handpersen,  van 

*  Zie   hierover    Die  Kunst  ini  Buchdruck.  Berichte  fiber  zehn   Vor- 
trdqe  von  Dr,  P.  Jessen.  Sonderabdruck  aim  der  Papier- Zeilung  J897, 

*  Weekblad  voor  den  Boekhandel  20  December  1851. 

^    Behalve  leveranties  van  drukinkt  door  L.  van  Son,  betrok  Krnse- 
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H.  P.  Holtz  te  's  Gravenhage  en  van  Van  Heerde  te  Amsterdam.        ism, 
Maar   toen    de    gestadige    vermeerdering    van  eigen  werk  ver- 
grooting    ook    van    deze    afdeeling    wenschelijk    maakte,    werd 
spoedig    een    derde    handjxjrs    uit   de  fabriek  van  Giroudot  te 
Parijs  aangeschaft  ^  De  twee  laatste  werden  in  1S55,  toen  de 
groote    BildeTdijk-uitgaaf    ter    perse    gelegd    zou  worden,  door    • 
tusschenkomst    van    Sijthotf   ie    Leiden  •  vervangen    door    een 
snelpers    uit   de    machinefabriek  van  C.  lleichenbach  te  Augs- 
burg ^    voor   /'11S9.12,   die  kort  daarop  nog  in  't  zelfde  jaar  ■ 
door  een  tweede  gevolgd  werd  '.   De  drukker  stelde  roem  op  het 
bezit  van  die  machines,  want  stond  vroeger  op  zijn  uitgaven  te . 
lezen  dat  ze  gedrukt  waren  bij  A.  C.  Kruseman,  thans  drukte  hij 
op  de  verso  van  het  titelblad  „Snel])ersdruk  van  A.  C.  Kruseman''. 
Wareu    zijn    werklieden    in    den  beginne  nog  niet  flink  op  de 
hoogte    met  de  behandeling  dezer  nieuwe  werktuigen,  in  weer- 
wil    van    SijthofFs    zeggen,    dat  de  behandeling  van  deze  ma- 
chines   geen    deskundig    persoon    vereischte,    Kniseman    hield 
^oed,   dat   die   bezwaren  weldra  overwonnen  zouden  worden  *, 
een   verwachting,    die    wat   den  boekdruk  aanbelangt,  niet  be- 
schaamd    zou   worden,  toen   lleichenbach  hem  tijdelijk  op  zijn 
verzoek  een  snelpersdrukker  had  afgestaan. 
^^00    was    voor    eigen    gerief,    want  smoutwerk  bleef  geheel 


fflaD  ook  af  en  toe  drukinkt  van  L.  Vaz.  Deze  welbekende  commissionair 

^«  -Parya  was  in  1857  o.  a.  vertegenwoordiger  van  Marinoni  voor  diens 

^^eipersen   {Nieuivsblad  voor  den  Boekhandel  5  Maart  1857).    In  1860 

as  ^,   Tetterode  te  Amsterdam  uitsluitend  belast  met  het  leveren  van 

prsexx     ^ier   firma  tier  te  lande    {Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  19 

U/j    X3O0),  —  Overigens  komen  in  de  kasboeken  ook  voor  als  leveran- 

ii^^      "v-^in   drukinkt:    H.  A.    van  Wijk  en  Fr.  Neckhaos.   Het  andere 

i    ^  *^^*~»niaterieel  (galeien,  zethaken,  enz.)  betrok  Kniseman  van  Bakels 

,      -^^i^uwsblad  voor  den  Boekhandel  25  October  1855. 

^~       a.  p.  1  November  1855.  Van  der  Meulen.  Een  veertigjarige  uit- 


[^  r^ ^ ^=^opbaan.  A,  W.  Sijthoff,  Amst.  1891  biz.  295.   Vgl.  Nieuivsblad 

J     ^"^^1  en  9  Augustus  1872. 
jj^jj.-  **       a.    p.    biz.    290.    Nieuwsbliid  voor  den  Boekhandel  13  Decem- 

*^^^^^5. 

"ttest     van     Kruseman     in     NieuwsbloAj     voor    den    Boekhandel 

11* 


^^-^    1856. 
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1851.  bijzaak  \  een  fliuke  typographische  inricliting  ontstaau,  wuar 
geregeld  ruiin  20  man  hun  brood  vonden  ^  en  kon  Kruseman 
samen  met  de  Enen  Loosjes  bij  gelegenheid  van  de  typogra- 
phische teiitoonstelling  te  Haarlem  in  1856  de  afdeeling  zetterij 
en  drukkerij  ^  en  gedeeltelijk  ook  binderij  *  voor  zijne  rrke- 
ning  nemen.  En  dat  die  uitbreiding  werkelijk  geen  overdaad 
was,  blijkt  voldoende  wanneer  later  besproken  zal  worden 
het  groot  aantal  periodieken,  dat  door  den  uitgever  in  de  eerst 
volgende  10  jaar  op  touw  werd  gezet  en  aan  de  })ersen  tot 
aan  de  voltooiing  der  Bilderdijk-uitgaaf  overvloed  van  eigen 
werk  bezorgde. 

In  den  beginne  moet  de  boekhouderij  van  deze  afdeeling  wel 
wat  tc  wenschen  overgelaten  hebben  en  dat  kan  geen  verwi>n- 
dering  baren.  Een  eigenlijke  drukkers-opleiding  had  Kruseman 
nooit  genoten  en  bij  zijn  vroegere  patroons  was  hij  si  edits 
vrij  oppervlakkig  bekend  geworden  met  de  techniek  van  de 
typographie.  Het  onkosten-boek  geeft  in  de  eerste  jaren  dan 
ook  veelal  een  te  hoog  bedrag  voor  de  eigen  drukwerken. 

^  Er  zijn  mg,  slechts  nit  andere  bronnen,  bekend  als  gedmkt  by 
Krnseman  voor  rekening  en  ten  behoeve  van  anderen  eenige  aanplak- 
biljetten,  jaarlijksche  catalogussen  van  bloembollen  voor  de  bloemisterijen 
van  Schertzer  en  Zoon  (firmant  Kruseman^s  tweede  broeder),  van  E.  H. 
Krelage  en  Zoon  en  van  A.  C.  van  Eeden  en  Zoon,  in  1855  een  Ver- 
sUtfj  van  de  eerste  algemeene  venjadering  der  Haarlenxfiche  Jonge- 
lings'vereeniging^  terwgl  af  en  toe  .ook  leveranties  van  drukwerk  voor- 
komen  van  plaatselijke  instellingen  als  de  Haarlemsche  Hnlpbank. 
Geen  van  deze  laatste  drukwerken  heb  ik  gczien. 

Uit  het  Rcgleiyient^  voor  de  boekdrukkerij  ivrn  A.  C.  Kruseman, 
neem  ik  bier  alleen  den  slotzin  over:  ^Stipte  vervnlling  der  pligten, 
goede  voortgang  in  bet  werk,  maar  tevens  een  wederkeerige  goede  ver- 
standhonding  en  aangename  verrigting  van  den  arbeid  worden  door 
den  Patroon  in  alien  opzigte  gewenscht." 

'  Wanneer  Kruseman  {Bouwstoffen  Dl.  II  biz.  781)  mededeelt,  dat  op 
die  tentoonstelling  ook  een  snelpers  nit  zijn  drukkerg  ter  working  te  zien 
was,  speelt  zgn  geheugen  hem  bier  parten.  Zie  Catalogue  tvin  de  typo- 
graphische tentoonstelling  (1856)  biz.  47  en  J.  J.  F.  Noordziek.  Gedenk- 
boek  der  Costprs-feesten.  Haarl.  1858  biz.  196. 

Krnseman  had  voor  eigen  gerief  een  snoeimacbine  van  John  G. 
Sherwin,  5  Cumberlandstreet,  Curtain  road,  London,  gekocbt  in  1854 
voor  M  11,15. 
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Maar  ook  hierin  kwam  allengs  een  juister  toestand.  Laat  ik  ^^>^ 
ten  bev^rijze  een  aanhaliiig  doen  uit  een  brief  van  Fuhri,  M'ieus 
inrichting  ook  hierin  wel  voor  een  deel  als  voorbeeld  gediend 
zal  hebV>en.  Door  de  kennis  opgedaan  in  eigen  drukkerij  meende 
Kruseinan  in  1851  gegronde  aanmerking  te  kunnen  maken  op 
een  factuur  van  zijn  vroegeren  patroon.  Die  aanmerkingen  blij- 
ken  ait   het  volgende  schrijven  van  Fuhri  dd.  26  Juni  lb51. 

...  Ik  moet  U  met  een  enkel  woord  repliceren  op  Uwe 
aanmerking  betreffende  mijne  drukrekening. 

Deze  zijn  inderdaad  geheel  en  al  ongegrond  en  hebben 
mij  niet  doen  bloozen.  Het  getuigde  mij  slechts  dat  gij 
nog  niet  regt  op  de  hoogte  zijt  van  winstberekening  op 
drukwerk.  .  . 

Voor  de  omslagen  van  het  Chrisfelijk  Album  en  Aglaja 
is  U  meen  ik  /'3. —  per  duizend  gerekend.  Dat  loopt 
nu  wel  op  maar  al  bedroeg  het  totaal  ook  een  millioen 
guldens  het  blijft  toch  altijd  slechts  f  8. —  per  duizend. 
Die  omslagen  waren  daarenboven  niet  geheel  en  al  stere- 
otypy maar  vorderden  maandelijks  veranderingen  vooral 
door  de  advertentien.  Al  wat  gij  U  zelf  minder  dan 
/3. —  per  duizend  in  rekening  brengt  is  verlies  voor  U. 
Mijne  prijsberekening  voor  een  particulier  zou  fh, — 
per  riem  geweest  zijn,  of  liever  per  500  Exempl. 
dat  is  duidelijker  gesproken.  Doorgaans  is  de  verdubbeling 
van  het  eigenlijke  werkloon  mijne  maatstaf  voor  de  prijs- 
berekening. lets  dat  mij  /'  1.50  kost  moet  mij  /*  3. — 
opbrengen,  die  tweede  daalder  strekt  dan  voor  gebruik 
van  pera,  inkfy  materleely  lokaal,  vuur,  lichf,  mterest  en 
tomst .  .  . 

Voor  pletten  heb  ik  U  50  cents  per  1000  stuks  in 
rekening  gebragt  en  kan  dat  voor  ieder  verantwoorden. 
In  het  geheel  kan  ik  maar  2000  stuks  op  een  dag  plet- 
ten. Mijn  pletter  kost  mij  /'  3. —  's  weeks,  en  mijne  plet- 
pers  en  pletbladen  wel  /'1 200. — ,  behalve  het  jaarlijk- 
sche  onderhoud.  .  . 

Kortom  mijn  vriend !  als  gij,  als  drukker,  uzelven,  als 
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1840—1851.  uitgever    minder  in    rekening   brengt   dan  op  luijne  nota 

staat,  geeft  ge  U  over  aan  zelfbedrog,  en  wat  ge  op  die 
wijze  als  uitgever  profiteert,  verliest  ge  als  drukker.  Ge 
moet  die  twee  persoonen  in  U  scheiden.  Beiden  moeten 
verdienen.  Er  blijft  meer  aan  de  raaat  en  strijkstok  han- 
gen,  dat  men  ligt  over  het  hoofd  ziet,  dan  oogenschijii- 
lijk  wel  lijkt. 

Maar  al  scheen  Fuhri  Kruseman's  administratie  niet  geheel 
in  den  haak,  zoo  meende  hij  in  hem  niettemin  een  afnemer 
van  zijn  materieel  te  kunnen  vinden.  Zijn  groote  menigte 
houtjes  en  buitenlandsche  afgietsels  b.  v.  af  komstig  van  de 
Houtgraveerschool  of  voor  eigen  uitgaveu  aangeschaft,  plus  mi- 
nus 7000  stuks,  bood  hij  in  Mei  1851  tegen  een  ongehoord 
prijsje  ter  overname  en  bloc  aan.  Maar  de  vlieger  ging  riiet 
op,  zoodat  hij  op  de  fondsveiling  van  den  7  Augustus  1852,  door 
J,  C.  van  Kesteren  te  's-Gravenhage  gehouden,  het  restant, 
ongeveer  4600  stuks  in  veiling  bracht.  Frederik  MuUer  datir- 
entegen  kwam  bij  den  drukker  Kruseman  om  raad  vragen  over 
de  typographische  uitvoering  van  zijn  Portref-calalogus  '. 

Kruseman  om  raad  gevraagd  door  een  confrater!  Dat  tee- 
kent  meer  dan  woorden  kunnen  zeggen,  hoe  hij  stond  aan- 
geschreven.  En  werd  bij  hem  om  inlichting  aangeklopt  over 
een  vak,  waarin  hij  nu  nog  niet  zoo  geheel  het  naatje  van  de 
kous  wist,  dan  kan  het  allerminst  verwonderen,  dat  al  reeds 
in  vroeger  jaren  de  boekhandelaar-uitgever  aangezocht  was  ge- 
wee^t  om  van  advies  te  dienen.  De  eerste  maal,  dat  dit  voor 
zoover  ik  weet  voorkwam  was  in  1S47,  toen  Sam  Jan  de  be- 
middeling  van  zijn  Haarlemschen  vriend  inriep  bij  het  van  de 
hand  doen  van  zijn  brooders  boekwinkel  te  's-Gravenhage  ^.  Drie 
jaar  later  verzocht  jufl'r.  Toussaint  aan  Kruseman  haar  ge- 
scliil  met  Beijerinck  bij  te  leggen,  die  meende  dat  haar  uit- 
gave  van  het  Gedeukschrlft  van  de  inhuldigmg  van  Willem  III 
bij    Kruseman  een  inbreuk  was  op  de  overeenkomst  met  haar 


Brief  van  Fred.  Muller  22  November  1851. 
Vgl.  hiervoor  biz.  65. 
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gemaakt  over  de  voltooiing  van  De  vrouwen  uit  het  Leicester-    i840-i85i. 
^che  tijdvak  *   en  Gebhard  te  Amsterdam  raeende  het  volgend 
jaar  niet  beter  te  kunnen  doen  dan  zich  tot  Kruseman  te  wenden 
om  te  weten  te  komen^  welke  de  geschiktste  wijze  was  om  lets  ten 
voordeele  van  ongelakkigen^  i«  casu  Gendringen  uit  te  geven  ^. 
Ook  als  persoou  van  wetenschap  en  van  literairen  smaak  zag 
tij  zich  reeds  erkend  ^.   Fuhri  verzekerde  zich  van  het  oordeel 
van   Kruseman    over    de   nieuwe    uitgaaf   van     Nieuwenhuis' 
^oordenboek   van  kun^leii  en  loeteMchappen  en  het  Aanhangsel 
daarop  en   was   het   in  hoofdzaak  met  diens  meening  over  de 
keuze    van    medewerkers   eens  *  niet  alleeu,  maar  zag  in  hem 
^ok  den  uitgever,  die  de  onderneming,  als  het  moest  zou  kun- 
^eu  vervolgen ;  op  Fuhri's  aandrang  verbond  Kruseman  zich  — 
^Q    de   Bouwshffen    Dl.    I   biz.    794    staat    eenvoudig    „een  • 
ander"  —  bij  circulaire  van  den  1  April  1853  bij  zijn  onver- 
boofit  overlijden  de  nieuwe  uitgaaf  voort  te  zetten;  het  bleek 
^chiet  een    noodelooze  verbintenis  te  zijn,  daar  het  kopyrecht 
net    volgend  jaar  aan  Sijthoff  overging,  en  evenzoo  riep  Cre- 
fP^^    met  wien  Kruseman  in  relatie  was  gekomen  naar  aaulei- 
v/Q^    Van  een  voorgenomen  en  tot  stand  gebrachte  staalgravure 
^«r    ecu  ,van  diens  schilderijen  op  de  Haagsche  Tentoonstelling 
^^     cle  Aurora  va7i  J852j  zijn  gevoelen  in,  toen  hij  hem  zijn 
fio^l    vroeg    over    de    Haagsche   lelie  ^,    zijn   eersteling    op 
I   ^^'fcixindig  gebied.  Dat  oordeel  mag  niet  ongunstig  uitgeval- 
,.       ^^^jn,   althans    Noordendorp   te  Amsterdam  werd  de  uitge- 

.    ^^  ^^n  Cremer's  De  lelie  van  * 8-Gravenhage,  Een  verhaal, 
bnif-^         te   gader   waren  dit  bemoeiingen,  die  feitelijk  omgingen 
het  materieele  van  het  bedrijf  aan  den  omzet  van  boe- 


\t 


irief  van  A.  L.  G.  Tonssaint  6  April  1850. 
fioc'v  ~^^^®f  van    Gebhard    7    September    1851.   Betreft:  A.  H.  van  der 

'  ^^  ^  Londen-Gendringen. 
vert>^  '*-^U  beb  ik,  waarom  weet  ik  niet,  van  den  begin  aan  onbepaald 
^el"^  ^-^Xiwd,  in  U  niet  enkel  den  soliden  uitgever,  maar  veelmeer  een 
V(jr^^^^«nend,  onbaatzuchtig  menscb  gewaardeerd  en  dat  doet  mij  zoo 
zon^  "^^^Tiwd  en  gulhartig  met  U  redeneeren.  (Brief  van  Elise  Scbiotling 
»     ^-  >-  datum  (1848)). 

i^  ^rief  van  Fuhri  24  December  1850  en  6  Januari  1851, 

irief  van  Cremer  21  September  1851. 
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ia40-i«ii.     ken,    als   debitant  en  als  uitgever.  Ongelukkig  zijn  er  slechts 
in    vergelijking    met   de   onderhandelingen   met  auteurs  uiteret 
weinig    gege vens    te    mijuer    beschikking,    die   een    gewenscht 
licht    zonden    kunnen   verspreiden  over  den  haudel.  ^^iettemin 
mag  uit  het  somtijds  aanzienlijke  bedrag  en  ook  uit  de  talrijke 
door     Ilaarlemmers     betaalde     posten    het     gevolg    getrokkeu 
wordeu,    dat    de    debitant    wel    niet    achter    gestaan   zal   heb- 
ben    bij    den    uitgever    en    dat    ook    de   laatste  in  den  eerste 
een    waardige    evenknie   gevonden    zal    hebben/  Het    verzoek 
van    April    1S40     aan     de    confraters    om    commissiegoed    te 
mogeu     ontvangen   had    het   gehoopte    gevolg  gehad  en  spoe- 
dig   na   de   vestiging   kwamen    reeds    verzoeken  in    van  parti- 
culieren    om   zich    met   het    debiet    van    een    of    ander    werk 
te   belasten,  van  Ds.  Iladijs  te  Doesburg  \  van  P.  Bleeker  te 
Batavia  als  lid  van  de  redactie  van  het  Natuur-  en  geneeskun- 
dig   archie/  rati   Neerlands- Indie y   toen  de  vroegere  onderhan- 
delingen   over   dit    tijdschrift   met  Tjeenk  Willink  en  Kemink 
tot    niets    schenen   te   leiden  '^^    van    Prof.  Siegenbeek  om  een 
honderdtal  exemplaren  van  zijn  Geschledenis  der  Leidsche  Hoo- 
geschool  te  debiteeren,  't  geen  Kruseman  echter  meende  te  moe- 
ten  afslaan  ■^.  Want  evenzoo   goed  als  uitgever  was  Kruseman 
als    boekhandehiar    kieskeurig,    i-eden   waarom   hij    zijn   haudel 
minder  gej?chikt  achtte  om  in  te  gaan  op  het  plan  van  Withuys 
om  een  tijdschrift  met  daaraan  verbonden  loterij  uit  te  geven  *, 
maar   daarentegen    onttrok    hij  zijn  Imlp  niet  aan  zijn  vriend 
Yan  der  Yliet,  toen  deze  wenschte,  dat  de  niet-prijs  van  Boude- 
wijn's  De  l^ijd  in  zijn  winkel  ter  inzage  zou  liggen  ^.  Humaan 
bij  uitstek  tegenover  confraters,  moest  liij  zich  openlijk  zien  prij- 
zen    tegenover   de  ftrma  Job.  Noman  &:  Zoon  te  Zalt-Bommel 


'  Brief  van  Radijs  14  October  1842.  Betreft  A.  Radijs.  De  Christe- 
lijke  echtijetioote  in  hnren  onujantj  met  Go</,  bij  de  rerschillenffe  he- 
trekkingen  en  tvisselintfen  van  haar  leien. 

*  Brief  van  Bleeker  L>S  April  1846. 

"     Brief  van  Sie^euWek  IG  Januari  en  23  Jannari  1849. 

*  Brief  van  Withuys  ,">  September  1849. 

Advertentie   van  Van  der  Yliet  in  Sieuivsblad  voor  den  Boekhan- 
del  27  September  1849. 
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door  den  failleerenden  debitant  H.  T.  ten  Bokkel  te  Amsterdam,    i»«)-i85i 
dat  „het  [Kruseman's]  voomemen  niet  [was]  om  een  jong  con- 
f rater  den  zedelijken  dolhiUek  toe  te  brengen"  *. 

Het  was  andeis  een  wonderlijke  tijd  in  den  Boekhandel,  aan 
den  eenen  kant  firma's,  die  voortteerden  op  den  eenmaal  verkre- 
gen  roem  en  zich  hielden  aan  de  eenmaal  aangenomen  gebrui- 
ken;  aan  den  anderen  kant  jonge,  voortvarende,  stoere  mannen, 
die  waar  noodig  veraudering,  verbetering,  vooruitgang  wensch- 
ten.  Onnoodig  te  zeggen  dat  Kruseman  tot  een  dezer  laatsten 
behoorde  en  op  handelsterreiu  zijn  geestverwanten  vond  in 
Fuhri  en  Gebhard  en  kreeg  in  P.  N.  van  Kampen,  Fred. 
Muller,  J.  C.  Loman  Jr.,  D.  A.  Thieme,  P.  Kraay  Jr.  en 
zooveel  anderen.  De  vestiging  viel  in  den  tijd,  dat  de  eerzame 
,,confrerie^'  van  den  Boekhandel  bestookt  werd,  in  den  gemcht- 
makenden  tijd  van  Canongette,  Nayler  en  ]leim;  al  waren  dat 
Btroopers  die  ongetwijfeld  den  gewonen  boekhandel  van  die 
dagen  veel  kwaad  deden  ^,  hun  handelwijze  had  althans  dat 
voordeel,  dat  in  den  boezem  der  Vereeniging  langzaam  aan 
stemmen  veniomen  zouden  worden,  of  hun  onbeschaarad  op- 
treden  niet  een  kern  van  waarheid  bevatte,  of  er  niet  wer- 
kelijk  verval  of  kwijning  in  den  Boekhandel  bestond  '*.  Ilet 
blijkt  niet,  hoe  Kruseman  over  deze  bewegingen  dacht, 
daar  hij  op  de  vergaderingen  der  Vereeniging  —  reeds  dade- 
lijk  na  zijne  vestiging  had  hij  zich  als  lid  laten  v^orstellen  en 

*  Mededeeling  van  Ten  Bokkel  in  Nieuwsbh^d  voor  den  Boekhandel 
4  October  1849. 

'     Bouivstoffen  Dl.  I  biz.  228. 

'  Het  is  bekend,  dat  de  Vereeniging  in  1843  van  dit  onderwerp 
een  pr^svraag  maakte,  en  dat  Fubri  en  Gebhard  voor  bun  antwoord 
bekroond  werden.  Hoe  de  meeningen  van  een  mensch  veranderen  kun- 
nen !  In  de  Bibliotbeek  der  Vereeniging  berust  bet  eigen  cxemplaar  van 
Gebhard  met  de  aanteekening  in  handscbrift: 

„Ik  lees  bet  ding,  dat  ik  reeds  vergeten  was,  nog  eens  over. 

„Gebbttrd  van  1866  staat  verbaasd  over  Gebbard  van  1846 !  Of  moet 
de  onzin  op  pag.  35  over  de  Vereeniging  als  gild,  en  op  pag.  39  en 
40  over  allerlei  niet  minder  onbekookts,  een  persiflage  beteekeneu?  Ik 
weet  bet  niet  meer  maar  wel  dat  in  deze  zoogenaamde  „Bescboawing" 
het  goede  niet  zakelyk  en  bet  zakelijke  niet  goed  is. 

„Nov.  1866.  „J.  H.  Gebhard." 
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1840-1851.  was  in  de  Algemeene  Vergadering  van  den  1  Augustus  1840  te 
gelijk  met  J.  C.  en  W.  AltorB'er  te  Middelburg,  J.  B.  Wel- 
ters te  Groningen  en  E.  van  Wijk  Anthz.  te  Zwartsluis  aan- 
genomen  —  aan  de  debatten  geen  deel  nam.  Een  wonderlijke 
tijd,  vergeleken  met  den  onze,  van  journalistiek  en  publiciteit 
en  reclame.  Thans  openbaarheid  zooveel  mogelijk  om  op  het 
publiek  te  werkeu  en  het  debiet  van  de  boeken  te  bevorderen, 
toen  tegenkanting  van  de  redactie  van  het  Nieuwablad^  dat  dit 
vakblad  ook  door  anderen  dan  door  de  leden  van  het  gilde  gelezeii 
zou  worden,  die  daardoor  een  ongeoorloofden  blik  zoudeu 
kunnen  werpen  in  den  handel  en  het  rabat^  dat  de  uitgever 
den  debitant  verleende,  te  wet^u  zouden  komen  ^ 

Ook  daarover  werd  onder  de  boekhandelaars  heel,  wat  strijd  ge- 
voerd :  Kruseman  sloot  zich  in  1851  aan  bij  hen,  die  den  boekhan- 
delaars voortaan  netto  handels-prijzen  zouden  berekenen  ^,  hetgeen 
samenhing  met  het  vereifenen  der  jaarlijksche  rekening.  Dat 
Kruseman  zich  bij  die  beweging  aansloot  kan  niet  verwonde- 
ren,  daar  de  Algemeene  Vergadering  van  de  Vereeniging  (9 
Augustus  1847)  hem  op  voorstel  van  den  voorzitter  G.  T.  N. 
Suringar  met  zichzelven,  K.  Fuhri,  C.  J.  Borleffs,  Fred.  Muller, 
S.  E.  van  Nooten  en  11.  Y.  van  Gogh  benoemd  had  in  een  com- 
missie  „tot  het  ontwerpen  van  bepalingen,  waarbij  voor  de 
leden  der  Vereeniging  —  zoo  mogelijk  in  verband  met  de  jaarlijk- 
sche Algemeene  Vergadering  —  een  vaste  tijd,  plaats  en  wijze  van 
vereffening  der  jaarlijksche  rekeningen  werd  beraamd",  welke 
commissie  Kruseman  op  haar  beurt  tot  rapporteur  aanwees  ^.  Hij 
begreep  ten  voile  de  lasten  en  de  lusten  die  het  lidmaatschap 
van  de  Vereeniging  met  zich  medebracht,  dat  die  Vereeniging 
hoe  langer  hoe  meer  zou  worden  het  middelpunt,  waarom  heen 
de  Boekhaudel  zich  moest  scharen,  maar  ook  dat  die  Vereeni- 
ging haar  hulde  en  dank  moest  brengen  aan  hen,  die  de  vaan 
van  de  A^creeniging  hoog  hidden.  Daarin  was  hij  zijn  mede- 
leden    verre    vooruit.    Dat  ondervond  M.  des  Amorie  van  der 


Nietiwsblad  voor  den  Boekhaudel  21  Augustus  1845  en  1  Juli  1847. 

t.  a.  p.  9  Januari  1851. 

Zie  Bouwstoffen  Dl.  I  biz.  587  vlg. 
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Hoeveii,  practiserend  advocaat  te  Amsterdam.  Naar  aanleiding    184o-ikm 

van  een  uitgegeven  leerrede  van  Dr.  H.  Heemskerk,  predikaiit 

bij    de    Remonstrantsche    Geraeente    in   de    Hoofdstad^  was  de 

vraag  gerezen  of  het  volgens  de  vigeerende  wet  op  het  kopyrecht 

van  den  25  Januari  1817  geoorloofd    was  predikatien  tegen  den 

wil  des  redenaars  af  te  schrijven  en  uit  te  geven,  een  quaestie  die 

tot  veel  polemiek  aanleiding  gaf  en  waarmede  zich  zelfs,  toen 

de    rechter   in   drie  instantien  tegen  den  uitgever  S.  de  Greb- 

der   Sr.    geeu   rechtsingang  meeude  te  kunnen  verleenen  *,  oj) 

voorstel  van  haar  medelid  Mr.  J.  van  Lennep  de  tweede  klasse 

van  het  Koninklijk  Nederlandsch  Instituut  bemoeide. 

De  Vereeniging  meende  —  en  me  dunkt  terecht  —  dat  in 

dit   geval,    wel    degelijk   een    ongeoorloofde  daad  te  zien  was, 

erger  dan  louter  nadruk ;  dat  het  een  daad  was  „in  strijd  met 

de   aloude    Vaderlandsche    goede    trouw,   den  gestrengen  toets 

der  zedelijkheid  niet  kumiende  doorstaan"  2.    Under  de  rechts- 

geleerden,  die  zich  schaarden  aan  de  zijde  der  Vereeniging,  be- 

hoorde   Mart,    des    Amorie    van  der  Hoeven,  en  toen  deze  in 

September  1850  op  het  tweede  Nederlandsche  letterkundig  congres 

te  Amsterdam    zich    nogmaals  ten   gunste  van  de  aangerande 

w  der    Vereeniging  uitliet  ^    was  het  Kruseman,  slechts  aan 

zijn  overtuiging  gehoorzaraende,  niet  meer  dan  een  gewoon  lid, 


Arrest  van   den   Hoogen    Kaad  dd.  22  Mei  1850.    (Weekblad  van 

l*'^  ^^Qi  11°.  1136).  0.  m.  leest  men  in  dat  arrest,  dat  hier  geen  sprake 

°  2(1  n  van  nadrnk,  „vprmit8  de  woorden  [naar  den  Franschen  tekst] : 

^       P''ofit  du  proprietaire  du  manuscrit  ou  de  Tedition  primitive  veron- 

^  Aj^*ien,  dat  er  een  handschrift  of  manuscript  bestaan  hebbe,  iets  het- 

^  ^^en  noodzakelijk  vereischte  is  voor  eene  leerrede,  doordien  dezelve 

])y  -5^^^   vuist  kan  zijn  uitgesproken."   (Vgl.  Nederlandsche  rechtspraak 

^tot^^^^^  blz.  281).  Zie  over  het  verloop  der  zaak  Kruseman.  Bouw- 

dj^j  Z^       1^1.    I    blz.   649    vgl.  —   In    eenigszins   gewijzigden  vorm  deed 

'"^i/ *  quaestie   zich  voor  in  1872  over  M.  de  Vries'  Sederlands  be- 

M'^Q^^  TU'    Toespraak    bij  de   vaderlandsche  feeslviering  te  Brielle ;  het 

^te     ^^  ^^  *'^^  ''^'  ^^^'  (^^  "^^^^^  ^^^^  ®°  °^°  ^^^^)  besprak  de  klacht 
%r*      ^^    nadruk,   hierover   door  den   uitgever  A.  W.  Sijthoff  ingediend 

*  ^^enige  dagbladen. 

*  ^^  irculaire  van  de  Vereeniging  d.  d.  13  April  1850. 

'"•ee-  ^^^^^^'    l^ouwsto/fefi   Dl.    I   blz.    737    vlg.   en  Jfandelingen  van  het 
'^^  Nederlandsche  letterkundig  Congres.  Amst.  1851  blz.  227. 
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1840-1851.  die  zich  verplicht  achttc  den  verdediger  van  den  eerlijkeii  en 
openlijken  Boekhandel  van  zijn  erkentelijkheid  te  doen  blijken  '. 
Als  boekhandelaar  en  uitgever,  flink  en  fier,  trouw  en  roud. 
Hij  was  zich  dat  bewust  en  kon  dan  ook  rekenen  op  de  in- 
stemming  dor  boekhandelaars,  toen  hij  hun  zonder  meer,  een- 
voudig  weg  verzocht  wel  te  willen  gelooven,  dat  hij  geheel 
vreemd  was  aan  de  handelwijze  van  iemand,  die  te  Leeuwar- 
den,  onder  meer  andere  boeken,  met  Chri^telijke  Albums  en 
haakboekjes  langs  de  huizen  liep  en  deze  aanbood  voor  ver- 
rainderden  prijs  ^. 

Dat  ook  de  commissiehandel  geen  rozen  zonder  doornen  was, 
zou  Kruseman  ook  moeten  ondervinden,  al  mag  hij  hierin  iii(*t 
minder  ongelukkig  geweest  zijn  dan  anderen;  de  naam  van 
Sybrandi  te  Amsterdam,  zijn  hoofdcorrespondent,  heeft  een 
te  goeden  klank,  dan  dat  zeKs  maar  verondersteld  mag  wordeu, 
dat  van  diens  kant  minder  zorgvnldige  behandeling  aan 
Kruseman's  pakketten  ten  deel  viel;  aan  anderen  moet  dus  de 
schuld  gelegen  hebben,  dat  het  teruggaand  commissiegoed  niet 
altijd  op  tijd  en  in  goeden  toestand  bij  hem  terugkwam.  Het 
in  commissie  zenden  der  Bijbehcke  vrouwen  had  hij  in  1S4S 
om  die  reden  reeds  moeten  staken  en  met  den  meesten  nadruk 
meende  hij  dan  herhaaldelijk  ook  op  voorziehtige  en  zorgvnldige 
behandeling  te  moeten  aandringen.  „Men  doet  mij  daar  eene 
wezenlijke  dienst  mede,  omdat  men  mij  het  verdriet  bespaart 
van  stapels  gehavende  en  onbruikbare  boekdeelen  terug  te  zien''  ^. 
„T)ie  ongelukkige  pakken  „teruggaand  Commissiegoed"  liggen 
steeds  onder  eene  hooge  mate  van  minachting,  tot  zelfs  bij  de 
loopjongens  toe,  die  er  mee  sjouwen  en  omspringen,  alsof  't 
ballast  ware.  De  arme  uitgever,  die  handen  vol  geld  en  maan- 
den  van  zorg  besteed  heeft,  om  zijn  goed  er  wat  netjes  te 
doen  uitzien,  krijgt  vlagen  van  wanhoop,  als  hij  die  balen  en 
kisten    ontvangt,    waaruit  vaak  zijn  papieren  kroost,  gehavend 

*  Brief  van  M.  des  Amorie  van  der  Hmnen  2;)  September  1850. 

*  Advertentie  in  Siemrshlad  voor  th*n  Boekhandel  G  Juli  1848.  — 
Opgvmerkt  raajj  worden,  dat  nit  deze  aanbieding  blgkt,  de  goede  roep, 
ivaarin  deze  uitgaven  stondeu.  Vgl.  hiervoor  biz.  70. 

'    Advertentie  in  yieuwsblad  voor  den  Boekhandel  20  Janaari  1848 
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en  geschonden,  hem  reeds  op  den  drempel  van  zijn  huis  te  i84o-i85i. 
gemoet  rolt.  Men  bedenke  toch,  dat  het  voor  hem  nog  geen 
misdnik  is,  al  wordt  het  op  zijn  zolder  gestapeld"  ^  Behalve 
dergelijke  onaangenaamheden,  was  de  tcrugzending  van  onver- 
kocht  commissiegoed  ook  alles  behalve  goed  geregeld  door  de 
boekverkoopers  onderling:  men  zond  de  pakketten  terug,  wan- 
neer  dat  zoo  eens  in  het  rijm  te  pas  kwam.  Noorduijn  &  Zoon 
te  Gorinchem  zagen  echter  de  wenschelijkheid  van  een  zekere 
regelmaat  hieromtrent  in;  Kruseraan  sloot  zich  in  het  einde 
van  1851  aan  bij  den  bond,  door  hen  in  het  leven  geroepen 
cm  jaarlijks  vddr  Juni  het  commissiegoed  van  het  vorige  jaar  terng 
te  zenden  en  stelde  daarbij  voor  zich  zelven  nog  de  vaste  en  al- 
gemeene  bepaling,  om  na  Juli  noch  vervolgwerken  noch  nieuwe 
artikelen  te  verzenden  aan  hen,  die  hem  niet  in  staat  gesteld 
hadden  de  rekening  op  te  maken  ^. 

De  administratie  was  sinds  1840  ook  allengs  uitgebreider 
geworden,  zoodat  Kruseman  er  in  1849  toe  overging  in  de 
plaats  van  Van  Dijk,  deurwaarder  bij  de  belastingen,  die 
's  avonds  de  boeken  kwam  bijhouden,  een  vasten  boekhouder  in 
dienst  te  nemen  en  dien  vond  in  den  Heer  J.  J.  Weeveringh, 
den  broeder  van  de  trouwe  en  zorgv^uhlige  medewerksters  aan  de 
Aglaja^  om  werkzaam  te  zijn  in  het  beheer  van  de  debiet-  en 
uitgeverszaak ;  steeds  was  voor  de  dagelijksche  bezigheden  ver- 
meerdering  van  personeel  noodig,  zoodat,  tegen  een  winkelknecht 
bij  de  opening  van  den  winkel  in  1840,  Kruseman  tien  jaar  later, 
in  Juni  1850,  reeds  tien  bedienden  had.  Die  uitbreiding  was 
geen  overdaad,  want  behalve  nog  de  toenemende  omvang 
van  den  boekhandel,  de  beslommeringen  verbonden  aan  het  be- 
stier  van  een  eigen  dnikkerij,  had  het  fonds  zelve,  behalve 
door  eigen  plannen  en  door  voorstellen  van  anderen,  verschil- 
lende  uitbreidingen  ondergaan  door  aankoop  op  fondsvcilingen 
van  verschillende  werken  van  Lavater  (1S45),  van  Ter  Ilaar's 
Huibert  en  Klaartje  (1849),  Haafner's  Reizen,  Backer's  Aard- 


*  Advertentie   in    Weekhlad  voor  den  Boekhandel  15  Januari  1853 
en  in  Nieuwsblcul  voor  den  Boekhandel  20  Januari  1853. 

*  Advertentie  in   Weekblad  voor  den  Boekhandel  12  Juni  1852. 
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j  1852.        ri^hkunde  eu  eenige  werken  van  Bilderdijk  ^   (alien  in  1S50). 

Vrij    klein    bchuisd,    moest   het   magazijn  geen  ruirate  te  over 

kunnen   biedeu,    en   daarin   mag  wel  de  reden  gezocht  worden 

^  tot   twee   daden,   die  Kmseman  kort  na  185 L  deed:  de  fonds- 

veiling  van  1852  en  de  verhuizing  in  1853. 

Hetgeen  de  ongebonden  verkooping,  die  den  7  Augustus  1852 
door  J.  C.  van  Kesteren  te  's-Gravenliage  in  de  Karechal  de 
I  Ture7ine  gehouden  uit  Kruseman's  fonds  in  andere  lianden  zag 

I'  overgaan,  was  niet  van  veel  beteekenis;  het  waren  bijkans  30 

f  titels,    waaronder    de    Kerkklokstoonen    van  Strauss,  drie  bun- 

deltjes    van    Ten    Kate,    het    Haakboekje   van  Benedictus,  een 
I  paar  romans  en  de  even  te  voren  genoemde  werken  van  Lava- 

'  ter;  verschillende  daarvan  had  hij  reeds  vroeger,  ook  bij   stel- 

len  tegen  verminderdeu  prijs  verkrijgbaar  gesteld  ^.    Toch   was 
!  het  niet  de  eerste  vermindering  die  het  fonds  onderging.  J.  0. 

van  Kesteren  had  reeds  den  12  December  1849  De  Nicklen 
en  het  Gesprek  daarover  van  Helvetius  van  den  Bergh  ver- 
kocht  en  daar  niet  meer  voor  kunnen  bedingen  dan  /*  83.70, 
terwijl  zij  hun  uitgever  /' 809.40  gekost  hadden. 

Die  opruiming  van  het  magazijn,  waardoor  Kruseman  con- 
tanten  in  handen  kreeg  zal  er  ook  wel  iets  toe  hebben  bijge- 
dragen,  dat  in  het  volgend  jaar  een  nieuw  perceel  aangekocht 
zou  kunnen  worden. 

Sinds  jaren  was  in  het  bovenste  gedeelte  van  „Inde  vier 
Heems-kinderen^'  aan  het  Spaarne  een  Boomsch-Katholieke  huis- 
kerk  gevestigd.  Maar  toen  bij  de  invoering  der  bisschoppelijke 
hierarchic  de  Static  van  den  H.  Franciscus  bij  Koninklijk  Be- 
sluit  van  den  11  November  1851  Nr.  35  opgeheven  werd  en 
het  kerkgebouw  in  publieke  veiling  kwam,  werd  „Jan  Hendrik 

*  In  de  Ifaarlemsche  Courant  van  den  28  December  1850  adver- 
teerde  Kruseman,  dat  hy  door  aankoop  eigenaar  ge worden  zgnde  van 
Bilderdgk*8  Taal-  en  dichtkundigc  verscheidenheden  en  diens  Nieuwe 
taal'  en  dickikundige  verscheidenheden^  „door  eene  tijdelijke  Prijsoer- 
mitidering^  alle  letterkundigen  in  de  gelegenheid  [wilde]  stellen  cm  zich 
dit  hoogst  belangryke  werk  op  een«i  min-kostbare  wgze  aan  te  scbaffen.'* 

*  Zie  bv.  de  advertentie  in  Weekblad  voor  den  Boekhandel  van 
den  10  Januari  1852:  „Ik  vertroaw  dat  deze  Aanbieding  attentie  zal 
trekken". 
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Dyseriiick^  meester  metselaar  en  steenkooper  aan  de  Oude  i853. 
Gracht  te  Haarlem,  daartoe  mondeling  geraachtigd  door  Arie 
Conielis  Kruseman,  boekhandelaar  en  boekdrukker  aan  het 
Spaame",  voor  /*3S80  kooper  van  dit  perceel.  Onmiddel- 
lijk  na  de  aanvaarding  (1  Mei  1853)  werd  de  oude  heilige 
plaats  tot  boekwinkel  en  drukkerij  ingericht  ^  Op  dezelfde  plaats 
waar  in  de  zeventiende  eeuw  6en  der  zes  Haarlemsche  Doops- 
gezinde  Gemeenten,  het  zoogenaamde  Lucas  Pliilipsvolk,  haar 
vergaderplaats  had,  wier  leden  zich  overeenkomstig  de  oude 
Doopsgezinde  leer  „grootelijks  hielden  aan  de  letter  van  de 
Schrift,  vooral  van  het  Nieuwe  Verbond  ^,  ond.er  hetzelfde 
dak,  waar  in  de  volgende  eeuw  de  priester  zijn  Credo  in  unum 
JDeum.  Pafrem  omnipotentem  factorem  cieli  et  terra^  vhibilimn 
omnium^  et  invisililium,  Et  in  unum  Dominum  Jeium  CJiris- 
fum,  Filium  J)ei  unigenitum  gezongen  had,  onder  datzelfde 
dak  zouden  eerlaug  tal  van  vellen  bedrukt  worden,  die  den 
eereten  stoot  zouden  geven,  waardoor  het  geloof  aan  den  Bijbel 
als  onfeilbare  en  eenige  bron  voor  de  kennis  van  Gods  woord 
een  geweldigen  knak  bij  het  groote  publiek  zou  krijgen.  De 
eigenaar  en  gebruiker  van  „De  vier  Heems-kinderen"  zou  gelijk 

'  De  Haarlemsche  teekenaar  W.  0.  J.  Nieuwenkamp  ontwierp  de 
hier  tegenovergeplaatste  af  beelding  van  „De  vier  Heems-kinderen",  naar 
een  bonwkandige  teekening,  welke  de  tegenwoordige  eigenaa.r  en  be- 
woner  van  het  perceel,  Mr.  Th.  de  Haan  Hagenholtz,  wethonder  der 
gemeente  Haarlem,  in  1884  v(Sor  het  sloopen  van  het  huis  liet  maken. 
De  heer  C.  Verkragsen,  sinds  1856  werkzaam  in  Kruseraan's  zaak,  gaf 
goeden  raad  over  enkele  details.  Aan  beide  Heeren  raijn  dank  voor  hun 
liulp  en  medewerking. 

In  1883  verzonden  de  Gebr.  Van  Asperen  van  der  Velde,  dest^ds 
eigenaars  van  Kmseman's  drnkkerij  in  „de  vier  Heems-kinderen"  een 
circulaire,  waarbg  gevoegd  was  een  afbeelding  van  den  gevel,  geheel 
Mt  typographisch  materieel  samengesteld.  De  vorm  daarvan  was  gezet 
door  den  Heer  J.  H.  Warnier,  den  tegenwoordigen  eigenaar  der  drukkery. 

Onder  de  vroegere  Noord  Nederlandsche  boekdrukkers  die  hun  be- 
dryf  nitoefenden  in  een  pDye  vier  Heems-kinderen"  noem  ik  Jan 
Zyvertsz.  te  Amsterdam  c.  1530  (Moes.  De  AmstevdamscJie  boekdruk- 
^ers  en  uitgevers  in  de  zeatiendc  eeuw  2o  afl.  Amst.  (1897)  biz.  118). 
Blanpot  ten  Gate.  Geschiedenis  der  Doofjsffezinden  in  Hollnnd^ 
^eland,  Utrecht  en  Gelderland,  Arast.  1846  Dl.  I.  biz.  138. 
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1851.  een  tweede  ros  Beyaert  in  die  woning  als  een  fier  strijdpaard 
kampen  voor  alles  wat  lieiu  dacht  beschaviug  en  kennis  nader 
te  kunnen  brengen  tot  het  Nederlandsche  volk  op  letterkundig, 
op  natuurwetenschappelijk,  op  godgeleerd  terrein. 

Een  woning  in  de  Kleine  Houtstraat,  belendend  aan  „De 
vier  Heems-kinderen"  werd  een  jaar  later  in  Juni  1853  als 
woonhuis  betrokken  ^  En  daar,  in  die  nieuwe  hnizing  zou  het 
vertier  van  den  boekverkooper,  het  bedrijf  van  den  drukker 
en  de  handel  van  den  uitgever  weer  met  reuzenschreden  voor- 
uit  gaan. 

De  jaren  1851  tot  1856,  het  voorspel  van  den  grooten 
tijd  1856  tot  1863,  stonden  voor  de  dear:  Buitenlandsche 
Kldssiekeny  Lindo,  Etagere  edUi^,  Album  (ier  Nafuur,  Da 
Costa,  Buijs,  Huet,  PrakiUche  Volksahnunaky  Dickens,  Na- 
fuurlijke  /mtorie  van  Nederlandj  Bilderdijk,  zouden  achter- 
eenvolgens  de  uitgaven  en  de  personen  zijn,  die  de  uitgever 
binnen  den  kring  van  zijn  handelsondernemingen  zou  gaan  trek- 
ken.  De  verbintenissen  in  de  eerste  10  jaar  van  het  bedrijf 
aangeknoopt,  de  kennis  van  den  handel  opgedaan  ^,  de  pion- 
niers  met  beleid  en  met  tact  uitgezonden  zouden  hoe  langer 
hoe  meer  vruchten  gaan  afwerpen,  de  tijd  naakte  dat  Kruse- 
man  zich  tot  dat  welbekende  hooge,  dat  alom  beroemde  voor- 
name  stand  punt  zou  ophetten,  en  de  Boekhandel  de  bewijzeu 
voor  het  grijpen  zou  krijgen,  dat  de  surculus  van  Beets  de 
ardor  van  Kruseman  geworden  was. 


'     Thaas  plaatselijk  geteekend  i)°.  13. 

'  „Een  uitgever,  zal  hy  ondervinding  verkrijgen,  moet  verliezen; 
voor  een  jong  uitgever,  die  begint,  is  het  wenscheiyk,  dat  hy  verliest. 
Een  uitgever,  eenmaal  nedergetuimeld  van  de  hoogte,  waartoe  hij  zgne 
verwachting  had  opgevoerd,  een  uitgever,  eenmaal  afgetrokken  van  het 
ijdele  droombeeld,  't  welk  hij  zich  van  een  zyner  troetelkinderen  ge- 
vormd  had,  zal  als  in  eene  andere  wereld  ont waken,  en  de  schellen  zul- 
len  hem  van  de  oogen  vallen."  (K.  Fuhri.  Adres  aan  de  boekverkoop&^s 
in  Nederland.  1846  biz.  25). 


L 


III. 


Ultbreldinir  Tan  de  nitgeyersrelftties.  — 

Beets,  Panlns.  —  Tan  der  Pot,  Jnlianns.  —  Bnltenlandflehe 

KlasBieken.  —  De  werken  Tan  Walter  Scott*  — 

Etagr^re  editie.  —  Album  der  Natnnn  — 

Beeeher  Stowe,  De  negrerhnt,  — 

Da  Costa,  Politieke  poesy.  —  Practische  Yolksalmanak. 

—  De  werken  Tan  Charles  Dlekens.  — 

LandboQTr-  en  NUTerheids  Bibliotheek,    —   Natnnriyke  historie 

Tan  Nederland.    -  Costers-feesten. 
1851-1856. 


Gelijk  alle  f^eschiedkundige  ontwikkeling  van  zaken  als  van 
])er9onen  niet  met  plotselinge  overgangen  gaat,  maar  zich 
daarin 'slechts  voor  den  beschouwer  uit  de  verte  vrij  duidelijk 
afgebakende  lijnen  vertoonen,  zoo  moet  de  aan  het  einde  van 
het  vorige  hoofdstuk  aangeduide  kentering  in  de  richting  van 
den  uitgever,  geenszins  zoo  opgevat  worden,  dat  de  uitgaven 
wier  bespreking  thana  aan  de  beurt  zijn  al  reeds  dadelijk  zich 
iiaast  de  richting  van  het  afgesloten  tijdperk  van  1840 — 1851 
zonden  plaatsen.  Het  tegendeel  daarvan  is  waarheid.  De  Patdiis 
van  Beets,  de  Kijkjes  i?i  het  let>en  van  Van  Zeggeleu  en  de 
Julianu-s  (U  AfvaUi^e  van  Van  der  Pot  zijn  van  geen  andere 
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1851.  soort  als  andere  boekeii,  die  in  de  vorige  jaren  hun  tocht  door 
Nederland  uit  het  huis  aan  het  Spaame  te  Haarlem  onder- 
nomen  liadden;  hun  wordingsgeschiedenis  echter  viel  sameii 
met  de  voorbereiding  van  de  Bibliotheek  van  Buif^nlandsche 
Mussieken  en  van  het  Album  der  Natuur,  waaraan  zeker  niet, 
wat  hun  geest  en  streven  betreft,  een  plaats  aangewezen  zou 
mogen  worden  in  het  vorige  tijdvak.  De  loutere  beschouwiug 
dezer  titels  samen  alleen  reeds  doet  zeer  duidelijk  zien,  dat  in 
1851  de  oude  richting  door  Kruseman  wel  niet  geheel  vaar- 
wel  gezegd  werd,  maar  dat  zich  in  dat  jaar  een  nieuw  element 
bij  het  oude  kwam  voegen,  dat  —  het  zij  hier  in  het  voor- 
bijgaan  opgemerkt  —  weklra  de  boventoon  ^ou  krijgfen  en 
van  den  volgeling  van  den  geest  des  tijds  tot  op  zekere  hoogte 
zou  maken  den  toongever,  die  de  kunst  en  de  wetenschap  tot 
het  publiek  zou  pogen  te  brengen. 

Die  kentering  in  den  aard  der  uitgaven  viel  ongeveer  samen 
met  andere  verschijnselen,  met  de  oprichting  der  drukkerij, 
met  de  verplaatsing  van  den  winkel  en  de  uitgeverszaak.  Om- 
streeks  1851  valt  die  afscheiding,  een  jaar,  dat  direct  en  indirect 
voor  Kruseman  gewichtige  gevolgen  zou  hebben.  In  dat  jaar 
toch  had  te  Louden  plaats  de  eerste  wereldtentoonst<*lling,  die 
Kruseman  persoonlijk  bezoclit  en  op  hem  zulk  een  indruk 
maakte,  dat  hij,  een  30  jaar  later,  als  „boekhandelaar  in 
ruste"  niet  ophield  telkens  en  telkens  weer  als  van  de  daken 
te  verkondigen,  hoe  van  die  tentoonstelling  de  eerste  stoot 
uitgegaan  was  tot  de  groote  omwenteling  op  het  gebied  der 
kunstnijverheid  ^  De  indrukken  van  kunst  toegepast  op  nijver- 
heid,  te  Louden  verkregeu,  zou  hij  al  heel  spoedig  na  1851 
trachten  toe  te  passeu,  maar  veelal  zou  hij  het  in  de  eerste 
tijden  vooral,  niet  verder  kuimen  brengen  dan  de  goede  vn\, 
waar  zelfs  een  bescheiden  pogen  om  zijn  denkbeelden  tot  een 
uitvoering  te  zien  komen,  moest  afstuiten  op  het  volslagen  ge- 


*  Bouwsto/fen  Dl.  I  biz.  468  vlg. ;  Toespraak  hij  de  of)ening  van  de 
tcekenschool  v)or  kunstnijverheid  te  Ifaarlern.  1879;  Het  teekefi-imder- 
wiJ8  op  de  tag  ere  school  (1880);  Kunst nijverheids-opleiding. 
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brek  hier  te  lande  aaii  kuustvaardige  handwerkslieden,  aan 
konstgraveurs^  aaii  artistiek  outwikkelde  smoutzetters^  aaii 
konstboek  binders. 

Maar  nog  een   andere   gebeurtenis  van  vrij  wat  kleiner  be- 
teekenis   had   in   datzelfde    jaar    1S51    plaats^    die  voorshands 
geen  gevolg   voor   Kruseman   zou   hebben,  maar  wier  invloed 
zich  eerlang   op  hem  zou  doen  gevoelen,  hem  voor  een  goed 
deei   zou    beheerschen,    de   indirecte    oorzaak   zou  worden  van 
zijne  grootste  ondememingen;  den   5   April  1851   werd  Coeu- 
raad  Busken    Huet,  predikende   over   Phil.  Ill,  13 — 16  door 
zijn  oom  Daniel  Theodore  als  pasieur  de  VEglise   wallonne  de 
Haarlem   bevestigd.     Nog   een  luttel    aantal  jaren  en  Kruse- 
man  zou    door  diens  opwekking  Kruseman  worden.     Want  ik 
heb  den  indruk  gekregen,  dat  het  in  den  beginne  niet  Kruse- 
man  was,    die  zich  aangetrokken  gevoelde  tot  Huet,  maar  dat 
veeleer   het   omgekeerde   het  geval  was.  Huet  o])ende  al  reeds 
in  zijn  eerste  Haarlemsche  jaar  een  boekverkooj^ersrekening  bij 
Kruseman,  en  wist  door  hem  ook  voor  het  eerstvolgende  jaar 
eenige   kleine  leveranties  te  laten  doen  aan  zijn  kerkelijke  ge- 
raeente,  terwijl    de    nadere   intellectueele   keunismaking  in   de 
Haarlemsche  Debating  Society  eerlang  Huet  in  Kruseman  deed 
zien  en  zou  doen  vinden  den  uitgever,  dien  hij  bij  voorkeur  zou 
willen  hebben  voor  zijn  werken.  De  invloed,  dien  Kruseman  van 
Huet  onderging,  werd  beslissend. 

Omgekeei*d  ook  zou  Kruseman  de  groote  gaven  van  Huet 
als  literator  begrijpen.  Zijn  vriend  Sam  Jan  zou  door  Huet 
op  den  achtergrond  gedrougen  worden  en  Kruseman  zou  in  de 
eerste  plaats  niet  meer  om  advies  gaan  over  de  letterkundige 
waarde  van  een  werk,  dat  hij  wilde  uitgeven  of  dat. hem  ter 
uitgave  aangeboden  werd,  bij  zijn  Haagschen  vriend,  waar  hij 
in  Haarlem  een  zooveel  beter,  een  zooveel  grondiger  oordeel 
zou  kunnen  vinden.  Die  uauwe  relatie  met  Huet  en  met  Van 
den  Bergh  vindt  echter  geen  getrouwe-  weerspiegeling  in  het 
raaterieel,  dat  mij  ten  dienste  staat.  De  reden  daarvan  is  ge- 
makkelijk  te  begrijpen.  Met  Van  den  Bergh  moest  veelal  ge- 
correspondeerd  worden,  met  Huet  werd,  als  statlgenoot  alles  mon- 
(Icling  behandeld.  De  pluimeu,  die  Kruseman  met  Huet  besprak, 
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1851.  het  ad  vies,  dat  Huet  gaf,  bitter  weinig  is  daarvan  tot  miju 
kennis  gekomen  en  het  is  daarom,  dat  ik  er  hier  vooral  op 
druk,  waar  de  mogelijkheid  niet  uitgesloten  is,  dat  eeu  lezing 
der  volgende  bladzijden  wellicht  niet  in  voldoend  licht  zal 
stellen  den  invloed,  dien  Huet  op  Kruseraan  oefende;  hoe  hij 
hem  opdreef  en  aanspoorde  tot  het  uitvoeren  van  onderaemiu- 
gen,  die  Kruaeman  als  uitgever  tot  voordeel  van  de  intellec- 
tueele  ontwikkeling  van  ons  Nederlandsch  publiek  zou  welen 
en  zou  kunnen  tot  stand  brengen.  En  dat  bezwaar  geldt  niet 
alleen  Huet.  Ook  andere  Haarlemmers,  als  Logeman,  Lubach, 
Buijs,  Naber,  Egeling,  Staring,  Bergsma,  T.  C.  Winkler,  Hal- 
bertsma.  Quack,  ook  De  Genestet  door  zijn  veelvuldig  verblijf 
te  Bloemendaal,  zouden  een  plaats  gaan  innemen  naast  Huet 
in  Kruseman's  dagelijksche  gedachten.  Ook  hun  omgang  met 
Kruseman  bleef  beperkt  tot  de  plaats  hunner  inwoning  en  was 
daarom  slechts  zelden  schriftelijk,  zoodat  ook  de  geschiedenis 
van  die  relatie  slechts  onvolkomen  te  reconstrueeren  is  en  bij 
gevolg  maar  al  te  oppervlakkig  verhaald  kan  worden. 

Paulua^  in  de  gewichtigste  oogenblikken  van  zijn  leveu  eit 
werkzaaniheid  voorgesteld  door  Nicolaas  Beets  was  in  beginsel 
geen  plan,  dat  van  den  auteur  uitging.  In  het  begin  van  1850 
werd  door  Baedeker  te  Rotterdam  ter  vertaling  aangekondigd 
W.  J.  Conybeare  and  J.  S.  Howsou  The  life  and  episfU* 
of  St.  Paul;  de  zes  maanden,  die  de  leden  der  Vereeniging 
elkaar  onderling  verzekerd  hadden,  om  elkanders  recht  op  een 
nog  niet  uitgekomen  vertaling  te  eerbiedigen,  verstreken  zonder 
eenig  gevolg,  zoodat,  toen  deze  termijn  afgeloopen  was  en 
het  vertalingsrecht  weder  vrijkw^am,  Kruseman  het  werk  in 
Augustus  1850  ter  vertaling  kon  laten  aanteekenen.  Dat  Kru- 
seman zulks  deed,  is  te  begrijpen.  Ongetwijfeld  had  het  succes 
der  Bijbelsche  vromceu  hem  wel  eens  aangespoord  een  derge- 
lijk  werk  te  geven  over  „Bijbelsche  mannen'\  Dat  nieuwe 
werk  echter  in  gelijken  geest  te  geven  als  de  BijbeUche  t^ou- 
we7/  was  niet  geraden,  daar  P.  H.  Noordendorp  te  's-Graven- 
liage  reeds  bczig  was  turn  dat  plan  uitvoering  te  geven;  in  den 
zomer  van  1S51   verscheen  als  eerste  afleveriug  vbji  de  Aposfe- 
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Uh  fin  profeien,  lyichi-erlijk  alburn^  Schimmers  Panlm  *.  Kru-  i85i. 
seman  begon  daarom,  naar  aanleidiug  van  het  Eiigelsche  werk, 
met  een  monographie  in  proza  over  Paulus.  Het  onderwerp  was, 
als  van  onds  een  aanlokkelijk  sujet  ter  behandeling.  Kruse- 
man  stond  hierin  gelijk  met  andere  uitgevers,  met  de  Gebr. 
Muller  te  's-Hertogenbosch,  die  in  ditzelfde  jaar  1851  uitga- 
ven  een  Be  bekeering  van  Saulus  door  A.  Rutgers  van  der 
Loeff*,  met  zijn  stadgenoot  J.  B.  van  Loghem  Jr.,  die  in  Sep- 
tember 1S51  opgave  ver/ocht  van  het  getal  inteekenaren  op 
Bijbellezing  over  P-aulus  en  zijiw  brieven  door  Ds.  A.  G.  Jans  '^ 
en  met  L.  Veerraan,  die  in  1852  uitgaf  een  leerrede  van 
C.  W.  Pape  over  Paulus  afscheid  van  Kfeze  ^. 

Toor  het  leveren  van  den  tekst  kwamen  twee  personen  in 
aanmerking.  Da  Costa,  die  in  1847  en  184S  bij  S.  en  J.  Lucht- 
mans  te  Leiden  zijn  Paulus,  Kene  schriftbeschouwing  in  het 
licht  gegeven  had,  en  Nicolaas  Beets,  sinds  1840  „herder'\te 
Heemstede  ^.  De  laatste  Week  de  gewenschte  auteur  te  zullen 
zijn.  De  predikant  van  Heemstede  zette  zich  aan  den  arbeid, 
zoodat  in  Februari  1851  De  Weg  naar  Daynashis,  Sauluit 
m  Jezu9  als  eerste  aflevering  kon  verschijnen  van  zijn  bij- 
schriften  bij  de  „reek8  van  prachtige  Engelsche  staalgravures''  ^, 
waarmede  hij  een  pogiug  waagde  „tot  eene  zooveel  mogelijk 
aanschouwelijke  voorstelling  en  van  den  man  en  van  zijnen 
tijd,  maar  waarvan  „Gods  weg  met  Paulus''  meer  dan  eenige 
andere   de  besturende  en  verbindende  gedachte  was"  ^.    Buiten 


*  Na  het  verschijnen  der  laatste  aflevering  van  de  Apostelen  en  pro- 
feten  werden  de  afleveringen  in  een  andere  volgorde  gebonden  als  ze 
verschenen  waren. 

'    Advertentie  in  Haarlemschfi  Courant  16  September  1851. 
'    t.a.p.  7  Februari  1852. 

*  „lk  ging  [in  1847]  met  een  jongen  vriend  naar  Heemstede  om  te 
zien,  of  het  zoo  was,  wat  men  verhaalde,  dat  aan  de  deur  der  pastorie 
geschilderd  of  op  eene  koperen  plaat  uitgebeiteld  stond :  N.  Beets^  Her- 
der! Ongeloofelijke  graad  van  antipathie  tegen  ieder  die  bezwaren  tegen 
den  geest  der  eeuw  had!"  (A.  Loosjes.  Voor  ruhn  een  halve  eeuw, 
Haarl.  1897  biz.  152.) 

*  Week h lad  voov  den  Boekhandel  14  Februari  1852. 

*  Paulus.  Aan  den  lezer. 
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1851.  Krusemaiis  scliuld  had  met  de  verzendiug  van  deze  aflcveriiig 
eenige  onregelmatigheid  plaats  en  hij  moest  daar  onaangenaain- 
heden  over  hooren;  hij  hoopte  echter  te  mogen  vertrouwen,  dat 
zijne  ^doorgaande  handelwijze  [om  aan  {n)iefnand  eenig  voor- 
regt  boven  een  concurrent  te  hebben  toegekend]  niemand  reden 
zal  geven,  om  mij  ook  thans  van  onbilllijkheid  of  onregtvaar- 
digheid  te  verdenken"  ^ 

De  voortgang  der  uitgaaf  moest  echter  telkens  wachten 
op  het  verschijnen  van  een  aflevering  in  Engeland,  zoodat  de 
HoUandsche  afleveringen  elkaar  niet  bijster  vlug  konden  op- 
volgen  en  het  werk  eerst  in  Maart  1853  met  de  10-  afleve- 
ring, Paulus  en  Rome,  compleet  kwam,  dat  Beets  opdroeg  aan 
de  Synodale  Commissie  der  Hervormde  Kerk  in  Zuid-Afnka, 
die  in  December  1852  een  beroep  op  hem  hadden  uitgebracht 
tot  hoogleeraar  aan  een  te  stichten  kweekschool  voor  Evangelie- 
dienaars.  Elk  der  tien  afleveringen  bevatte  „een  tafereel  uit 
het  rijke  leven  des  Apostels  en  was  versierd  met  eene  keurige 
staalgravure,  eene  der  menigvuldige  plaatsen  voorstelleude, 
welke  in  het  Oosten  en  Westen  door  de  geschiedenis  van 
Paulus,  meer  nog  dan  door  eenige  andere  verraaardheid,  en 
ondanks  alle  verandering  die  zij  sedert  ondergaan  hebben, 
belangrijk  zijn'^  '^  De  prijs  van  /*0,75  voor  een  aflevering 
en  van  /'  10  voor  een  gebonden  exemplaar  schrikte  het  pu- 
bliek  niet  af  om  dit  werk,  „dat  door  smaakvoUe  en  kostbare 
uitvoering  zijner  waardig  werd  uitgegeven"  ^,  van  den  gevierden 
schrijver  der  Slichlelijke  uren  te  bezitten,  en  dat  was  dan  ook 
voor  den  uitgever  een  spoorslag  om  in  1855  naast  deze  roijaal 
kwarto-editie  een  min  kostbare  uitgaaf  zonder  de  j)lat<3n  in 
octavo  ter  perse  te  leggen.  Met  deze  uitgaaf,  „die  niet 
enkel  op  het  gebied  van  het  schoone  eene  waardige  plaats  in- 
neerat,    raaar    daarbij    een    hoogcr  en  christelijk  doel  heeft"  *, 


*  Nieiiwsblad  vooy  den  Boekhandel  27  Februari  1851. 

*  Uit  een  prospectus  verspreid  na  lict  verschijnen  der  vierde  afleve- 
ring in  1852. 

*  Weekblad  vcor  den  Bochhandel  24  Januaii  1854. 
^  Brief  van  Ter  Haar  11  Maart  1851. 
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had  Kruseman  zich  opnieuw  „den  naam  van  Utterlievendho^Y'  i85i 
handelaar  waardig  geinaakf'  ',  had  hij  weer  getoond  een  blik 
te  hebben  op  den  tijd;  immera  Krusemari's  meening  dat  dit 
prachtwerk  bestemd  zou  zijn  om  een  „sieraad  der  salons"  te 
worden  -,  werd  bewaarheid  en  weer  zou  opnieuw  blijken,  dat 
critiek  en  publiek  bijwijlen  een  gevoelen  zouden  hebben  dat 
lijnrecht  tegenover  elkaar  staat ',  want  nadat  Kruseman  dit 
artikel  in  1857  verkocht  had,  verschenen  er  nog  in  1858  een 
derde  en  m  1865  een  vierde  titeluitgaaf,  die  in  1887  door 
een  vijfde  door  den  schrijver  herziene  uitgaaf  gevolgd  werd. 
En  die  opgang  bleef  tot  Nederland  alleen  niet  beperkt,  da^r 
er  in  1857  een  Hoogduitsche  en  in  1858  een  Deensche  ver- 
taling  het  licht  zag.  Het  publiek  bleek  een  sticlitelijk  werk 
over  den  apostel  Paulus  buitengewoon  op  prijs  te  stellen  en 
van  die  gunstige  stemming  van  het  publiek  werd  in  het  einde 
van  1851  gebruik  gemaakt  een  portret  van  Beets  door  D.  J. 
Sluijter  in  staal  gegraveerd  naar  een  teekening  van  Ehnle  in 
den  handel  te  brengen  *,  terwijl  kort  ua  het  verschijnen  van 
de  octavo-editie  van  de  Paulns  de  Aurora  voor  J8i)0  het  licht 
zag,  welke  eveneens  gesierd  was  met  een  nieuw  portret  van 
Hildebrand. 

De  Aurora  was,  zooals  reeds  gezegd  is,  een  ondememing, 
die  voortdurend  zorg  vereischte,  van  meet  af.  De  eerste 
jaargang,  dien  Kruseman  zou  uitgeven,  bracht  hem  in  het 
begin  van  1850  opnieuw  in  relatie  met  den  afstammeliiig  van 


*  Brief  van  Beets  30  September  1851. 

'    Advertentie  in  Haarlemsche  Courant  5  December  1853. 

'  Zie  de  beoordeeling  van  H.  de  Veer  in  De  Gids  (1859.  Dl.  II 
biz.  709),  naar  aanleiding  van  den  derden  dmk  in  1858  bij  11.  W.  Weij- 
tingh  te  Amsterdam  verschenen. 

*  In  bet  prospectus  staat:  „Dr.  Nicolaas  Beets  is  als  Dichter,  Kansel- 
redenaar  en  Humorist  te  veel  geacht,  dan  dat  niet  menigeen  dit  uit- 
mnntende  portret  zou  wenschen  te  bezitten."  —  De  staal plaat  werd  af- 
gedrukt  door  J.  F.  Brugman.  —  Een  herhaling  van  dit  portret  in 
steendrnk  zonder  naam  van  Ehnle  komt  voor  in  den  jaargang  1852  van 
het  Albitm  der  schoone  kiinsten  door  Kruseman 's  stadgenoot  J.  J.  van 
Brederode  uitgegeven. 
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1851.  den  Loevesteinschen  held  Herman  de  Ruyter  \  met  Ds.  van  der 
Pot  te  Leiden,  die  daarvoor  wilde  afstaan  zijn  Juliantis  de  Af- 
vallige,  Toen  echter  Van  den  Bergh  meende,  dat  het  stuk  wegens 
zijn  lengte  voor  dit  jaarboekje  ongeschikt  was,  werd  dit  voor 
Kruseman  aanleiding  tot  een  afzonderlijke  uitgave  over  te  gaan. 
Hij  toch  ging  zwanger  van  een  plan  om  jaarlijks  een  geillus- 
treerd  dichtstuk  te  geven,  en,  terwijl  Tollens  tot  medewerking 
in  beginsel  bereid  gevonden  was  ^,  wenschte  hij  nu  de  reeks  te 
openen  met  dit  dichtstuk  van  den  Leidschen  piedikant.  De 
auteur,  die  nog  al  vrij  wat  met  zijn  werk  ophad  —  de  be- 
sprekingen  in  de  Vaderlandsche  letteroefmiinge^i  ^,  en  in 
de  Recen^ent  *  door  Van  Groningen  bevestigden  zijn  gevoe-* 
len  —  achtte  het  plan  ora  de  reeks  met  de  Julianus  te  be- 
ginnen  Kruseman  waardig  en  dacht  dat  het  wel  toejuiching 
zou  vinden  bij  het  beschaafd  publiek  ^.  Hij  ging  vooraf  met 
het  stuk  uit  „lezen",  maar  moest  daarbij  in  1851  onaangenaam 
verrast  worden  door  de  tijding,  dat  ook  Ds.  A.  P.  van  Groningen 
van  fiidderkerk  een  Julia7ius  de  AfvaUige  ^  gedicht  had  en 
besloten  was  dat  in  druk  te  doen  verschijnen  '.  Dat  was  na- 
tuurlijk  een  spoorslag  om  spoed  te  maken  met  den  druk. 
Daarbij  waren  weer  allerlei  tegenspoeden,  door  vertragingen 
in  het  ontvangen  der  houtgravuren  en  die  vertraging  had  al 
het  onaangename  gevolg  voor  den  auteur,  dat  hij  voor  het 
verschijnen  van  zijn  dichtstuk  kennis  kreeg,  dat  reeds  in 
1849     de     Palmblad'Sn    van     Ds.    Viehoff    verschenen    was  *, 

*  J.  G.  R.  Acquoy.    Herman  de  Ruyter.   *sHertogenb.  1870  biz.  3. 
'     Brief  van  Tollens  5  Februari  1850. 

'    1852.  Dl.  I  biz.  449. 

*  1854.  Dl.  I  biz.  254. 

*  Brief  van  Van  der  Pot  1  Maart  1850. 

'  De  schildering  van  de  vervolgingen  van  de  Christenen  door  dezcn 
Romeinschen  Keizer  blijkt  een  aanlokkelyk  onderwerp  te  wezen  voor 
dichters:  nit  latere  jaren  kan  o.  a.  aangehaald  worden  een  drama  over 
Juliaan  de  Afvallige^  dat  Emants  in  1874  bij  De  Graaff  te  Haarlem 
bet  licbt  deed  zien. 

'  Zyn  Jtdianus  verscbeen  eerst  lat«r  in  de  Aurora  voor  J854  biz.  60. 
Vgl.  hiervoor  biz.  139. 

*  Een  fragment  De  Joodsche  tempelbouw  onder  Julianus  den  Afval- 
ligen  is  afgedrukt  in  den  jaargang  1847  van  den  Muzenalmanak  (biz.  196). 
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waarin    een    dichtstukje    voorkwam,    dat   dezelfde   gebeurteiiis        i85i. 
behandelde,    die    het    onderwerp    van   zijn   tweeden   zang  nit- 
maakte. 

Kraseman  echter,  die  met  dit  dichtstuk  een  inderdaad 
voortreffelijk  denkbeeld  wilde  ten  uitvoer  brengen,  beijverde 
zich  alle  kiachten  in  te  spannen  een  artistieke  uitgave  te 
doen.  Voor  Be  gouden  bruiloft  had  hij  hulp  moeten  gaan 
zoeken  in  Zuid-Nederland ;  zoude  Noord-Nederland  dan  inder- 
daad zoo  arm  blijken  te  zijn  aan  artistieke  houtgraveurs,  dat 
een  waarlijk  nationale  uitgaaf  hier  te  lande  alleen  niet  tot 
stand  gebracht  zou  kunnen  worden?  In  de  eerste  plaats  moest 
een  illustrator  gevonden  worden.  Zijn  neef  C.  Kruseman, 
die  met  het  gedicht  kennis  had  gemaakt  op  een  lezing 
van  Oefening  kweekt  kennis^  raadde  voor  illustraties,  be- 
antwoordende  aan  de  hooge,  ernstige  en  godsdienstige  waarde 
van  het  gediclit,  de  stift  van  zijn  vroegeren  leerling  A.  H. 
Bakker  Korff'  te  Gouda  aan.  Bij  hem  zou  Kruseman  echter 
aan  doove  mans  deuren  kloppen;  de  weinige  hulpbronnen  in 
Gouda  beschikbaar,  was  een  eerste  reden  voor  die  weigering, 
maar  het  tweede  punt  was^  „dat  het  onderwerp  bij  verschil- 
lende  composities  paarden  vereischt,  eene  studie  waar  ik  mij 
nimmer  op  toegelegd  heb;  hetwelk  medebrengt,  dat  ik  nim- 
iner  onderwerpen  kies  waar  paarden  bij  de  hoofdfiguren  te  pas 
komen ;  zijn  ze  er  slechts  als  a^cessoir  bij  dan  laat  ik  zc  door 
een  mijner  vrienden,  wiens  forf-  paardens^hilderen  is,  voor 
mij  teekenen. 

„Het  costuum  hetwelk  de  tijd  vereischt,  waarin  de  hande- 
ling  van  het  gedicht  voorvalt,  is,  dunkt  mij  niet  zeer  geschikt 
voor  eene  illustratie.  Het  woord  romeinsch  is  voor  vele  men- 
schen  al  genoeg  om  een  afkeer  van  het  gelieel  te  krijgen.  En, 
hoewel  ik  altijd  veel  heb  op  gehad  met  tunika's,  toga's,  enz. 
enz.  en  ze  heerlijk  viud  voor  groote  comjwsities  zoo  kan  ik 
echter  niet  zeggen  dat  dit  bij  mij  het  geval  is  nu  het  in  het 
klein  moet  zijn  en  de  onderwerpen  dikwijls  de  dragt  der  krijgs- 
lieden  mede  brengen.  Dan  zoude  ik  mij  ook  altijd  een  onder- 
werp verkiezen  waar  een  rrouiv  als  hoofdpersoon  in  voorkomt, 
dit  toch  geeft  oneindig  meer    variatie  en  animo  aan  de  com- 
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1851,  posities,  tevens  tegeustelling  en  veraudering  in  de  lijueii'^  '. 
ttochussen  werd  daarop  aangezocht  eu,  bereidvaardig  als 
altijd,  leende  hij  zijn  hulp  en  wist  gemakkelijk  in  het  gediclit 
stof  te  vinden  voor  20  vignetten^  die  door  Best,  Vermorcken 
en  Verveer  ^  in  liout  overgebracht  werden ;  het  wcrd  met  dat 
al  Maart  IS 52  eer  het  werk  verscheen.  En  beantwoorddc  de 
uitkomst  aan  de  verwachting,  zou  deze  uitgaaf,  met  de  bijbe- 
doeling  onderaomen  om  verbetering  in  de  houtgravuren  te  bren- 
gen,  door  een  tweede  werk  gevolgd  worden?  Van  Zeggeleu  eu 
Van  den  Bergh  bleken  het  inaar  al  te  zeer  aan  het  rechte  eind  te 
hebben,  toon  zij  beweerden,  dat  de  prijs  /'  3,60  het  debiet  in  den 
weg  zou  staan;  de  „kunstkeurige''  Kruseman  had  een  werk 
in  zijn  fonds  opgenomen,  dat  de  een  prees  als  een  „juweeltje^ 
[waar]  losheid  van  versiticatie,  zuiverheid  van  dicht,  rijkdoin 
van  denkbeelden,  conceptie  van  't  geheel  bij  zoovele  schilder- 
achtige  details  [om  den  voorrang  streden]  "  '^  dat  de  ander  laakte 
als  berijmd  proza,  waarin  de  oostersche  gloed,  zooals  Da  Costa  die 
bezit  ontbrak  ^;  als  handelsman  deed  hij  geen  voordeelige  zakeii ; 
de  uitgever  bleek  een  misrekening  gedaan  te  hebben  op  de 
kooplust  van  het  publiek  voor  een  technisch  fraai  uitgevoerd 
werk.    Het    Weekbl^d   voor   den    Boekhandtl   meende    voor  dit 


*  Brief  van  Bakker  Korff  20  Mei  1851. 

*  Terwijl   Vermorcken   en  Verveer  hun  houtsneden  volnit  merkten, 

teekende  Best    wnC*,  of  Best,  Hotelin  et  C'"'. 

In  een  advertentie  van  Kruseman  in  de  Haarlemsche  Courant  van 
den  6  November  1851,  waarin  hg  de  aanstaande  verschgning  van  de 
Julianas  aankondigde,  noemt  lig,  naast  bovengenoemde  drie  lioutgravenrs 
ook  den  naam  van  Jjeloir.  Daar  alle  houtgravures  in  de  Julianus  ge- 
merkt  zijn,  is  er  zekerheid,  dat  van  dezen  graveur  geen  werk  in  deze 
uitgaaf  voorkomt.  Wellicht  ook  was  hg  de  compagnon  van  Best,  daar 
gemelde  advertentie  spreekt  van  „Be8t  et  Leloir".  In  de  Haarlemsche 
Courant  van  den  22  Maart  1852,  waarin  Kruseman  het  compleet  ver- 
schgnen  adverteerde,  wordt  de  naam  van  Leloir  niet  genoemd. 

^  Brief  van  ToUens  22  Maart  1852.  —  Tot  recht  begrip  van  dit  oor- 
deel  zij  gezegd,  dat  ToUens  in  het  nazien  der  proeven  Van  der  Pot  op 
diens  verzoek  behulpzaani  was  geweest,  en  hem  hier  en  daar  verbete- 
ringen  nan  de  hand  had  gedaan. 

"     Di>  Tijd.  Dl.  XVI  's-Gravenh.  IHiVi  biz.  133. 
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n  uitzoiulering  te  mogeu  maken  toen  het  een  aanprij- 
"  van  gaf  en  vertrouwde,  „dat  ieder  Boekhandelaar  zich 
^n  zal,  om  het  debiet  daarvan  te  bevorderen,  daardoor 
»ende  dat  hij  prijs  stelt  op  de  verschijning  van  werken, 
:m  Nederlandschen  Boekhandel  tot  eere  verstrekken  en 
ieuwe  literatuur  waardiglijk  vertegenwoordigen.  De  Uit- 
die  hiermede  andermaal  getoond  heeft,  en  volgens  zijn 
"iikt  voomemen  op  de  begeleidende  factuur  voor  den 
^  ook  verder  toonen  wil,  dat  hij  niet  schroomt  alle  stel- 
beproeven,  die  invloed  kunnen  hebben  op  het  debiet 
l-crgelijke  geschriften,  op  eigen  grond  ontloken  of  op 
en  bodem  geplukt,  vinde  in  de  ondersteuning  der  con- 
de  meeste  voldoening  en  de  beste  aansporing'^  \ 
«ed  gemeende  raad  mocht  echter  niet  de  gehoopte  uit- 
g  hebben.  De  Jnlia^ius  de  Afoallige,  of  de  strijd  iegen 
^risfendom.  In  drie  zangev,  de  eerstelinge  van  den  dich- 
"zonderlijk  uitgegeven  ^,  waarvan  de  uitgaaf  in  dezen  vorm 
^Dkt  was  geworden  door  de  opkomst  der  houtgravure- 
xinst  in  Belgie  en  Frankrijk  en  waarvan  de  uitvoering  ont- 
ijk  veel  moeite  gekost  liad,  beloonde  typografisch  de 
n  besteedde  zorg,  maar  speculatief  bleef  zij  de  eerste 
-e^nige  oitgaaf  van  de  reeks  N ieuwe  Nederlandsche  geil- 
^^rde  dichisiukkeji  ^, 


Y^  -*^^^^nals    de    JuimnuB    had   de   Media-Nochey   die   mevrouw 

^sooom    bij    Kruseman   in    1S52  in  het  licht  gaf,  zijn  oor- 

y  c^rig-    ^olu   de    Aurora  te  danken.    Het  presentexemphiar  van 

'^''^7-ora   voor   J85J,  dat  Kruseman  aan  jufl'rouw  Toussaint 


de    ^ 
5 


^"^^^^tekblad  voor  den  Boekhandel  27  Maart  1852. 
»  -^anvaard  de2re   mijne  eerstelingc  op  het  gebied   der  poezy,  die 
■^j*iyk  onder  de  oogen  van  het  publiek  wordt  gebragt,  alseenblijk 
^^^erlijke  liefde  en  dankbaarheid",  schreef  Van  der  Pot  o.  m.  in 
^cht  aan  zijne  moeder. 

siarschijnlijk  lijkt  het  me,  dat  Kruseman  eenige  jaren  later  door 
-^we  titelnitgaaf  gepoogd  heeft  zijn  onder neming  nienw  leven 
ssetten,  althans  Het  Nieuwshlad  voor  den  Boekhandel  van  den 
"t:  1857  drukt  den  titel  af  onder  de  Jongst  verschenen  hoeken. 
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1854.  toezond,  bracht  liaar  op  het  denkbeeld,  toen  het  bleek  dat  het 
schema,  dat  haar  in  het  hoofd  speelde,  te  omvangrijk  was  voor 
den  volgenden  jaargang  van  dat  jaarboekje,  hiervan  een  roman 
of  novelle  te  bewerken,  waarvan  de  stof  ontleend  zou  zijn  aan 
den  Nijmeegschen  vredehandel  en  die  in  twee  dunne  deeltjes  bij 
Kruseman  uit  te  geven  K  Dat  plan  lachtte  Kruseman  toe,  maar 
zoude  het  contract  met  Beijerinck  over  I)e  vrouwen  uit  het 
Leycestersche  tijdvak  de  uitvoering  van  dat  plan  niet  in  den 
weg  staan,  te  meer  nog  daar  het  Gedenkboek  van  de  Inhuldi- 
ging  va7i  Z.  M.  Willem  III  hetzelfde  bezwaar  opgeleverd  had  ? 
Zoude  Beijerinck  er  genoegen  mee  nemen,  dat  de  schrijfster  een 
historischen  roman  bij  een  anderen  uitgever  t«r  perse  ging  leggen, 
terwijl  haar  arbeid  bij  hem  begonnen,  nog  niet  ten  einde  gebracht 
was?  De  uitkomst  leerde,  dat  hierin  een  modiM  viveudi  gevon- 
den  werd;  de  Media-Noc/ie,  Ken  iafereel  nit  d-en  Nijnieegseheti 
vredehandel.  J 01 8  verscheen  in  1852.  Het  werk  bleek  uit 
een  literarisch  oogpunt  verre  beneden  de  andere  geschriften  van 
onze  eerste  Nederlandsche  romanciere  te  staan;  noch  bij  een 
eerste,  noch  bij  een  tweede  lezing  kon  het  aan  den  beoordeelaar 
in  de  Recevsent'^  voldoen.  AVas  dat  toe  te  schrijven  aan  den 
zetter,  die  de  schrijfster  uauw  achter  de  hielen  gezeten  had  of 
was  het  te  wijten  aan  een  geest  van  physieke  lusteloosheid, 
die  der  auteur  tijdens  het  concipieeren  van  haar  geschrift 
overvallen  was,  of  had  het  zijn  oorzaak  daarin,  dat  ge- 
durende  de  wording  van  dezen  roman  juffrouw  Toussaint  hare 
maatschappelijke  positie  had  zien  veranderen  in  die  van  me- 
vrouw  Bosboom  ?  ^  lloe  het  zij,  de  leesgezelschappen  gre- 
pen  met  graagte  naar  dit  nieuwe  belletristische  werk,  zoodat 
den  uitgever,  die  voor  dezen  roman  van  434  vel  druks/*  1700 
honorarium  betaald  had,  een  klein  winstje  uit  het  debiet  te 
voorschijn  kwam. 

Zooals  gezegd  is  zou  de  minder  gunstige  financieele  uitslag 

*     Brief  van  A.  L.  G.  Toussaint  10  November  1850. 

'     1853  le  stuk  biz.  689. 

^    Zij  trad  den  5  April  1851  te  Alkmaar  in  het  hawelyk. 
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van  de  Julianus  de  oorzaak  zijn,  dat  dit  werk  het  eerste  en  I85i. 
het  eenige  deel  zou  blijven  van  die  Nieuwe  Nederland^che 
geillu^treerde  dichtslukken.  In  1H51  was  het  debiet  van  dit 
werk,  dat  eerst  in  1852  verschijnen  zou,  natuurlijk  bij 
verre  na  niet  te  bepalen,  en  het  kon  daarom  ook  geen 
reden  zijn  om  over  de  uitgave  van  een  andere  dergelijke  reekd 
geschriften,  eenig  peil  te  trekken;  de  Nieuwe  vertaling  van 
schrijvers  van  het  Buitenland  zoude  echter  blijken  ook  te 
znllen  behooren  tot  die  ondememingen,  waarvan  de  ontvang- 
sten  de  uitgaven  lang  niet  zouden  dekken.  Toch  was  het  plan 
zelve  geenszins  verwerpelijk  om  betere  bewerkingen  van  mees- 
terstukken  aan  de  markt  te  brengen  dan  de  slechte  vertalin- 
gen,  die  daarvan  in  omloop  waren  en  achtereenvolgens  een 
reeks  van  nieuwe,  zuivere  onverminkte  Nederlandsche  overzet- 
tingen  van  de  klassieken  der  nieuwere  en  der  oudere  literatuur 
tor  i^erse  te  leggen.  Het  prospectus,  overgenomen  in  De  Tijd  * 
leert  dat  het  plan  gevormd  werd  op  de  overwegingen,  „dat 
het  al  meer  en  meer  behoefte  wordt  voor  ieder,  die  op  eenige 
kennis  en  beschaving  aanspraak  wil  maken,  met  de  buiten- 
landsche  kunstschatten  op  't  gebied  der  letteren  bekend  te  zijn; 
dat  het  niet  ieders  zaak  is,  om  een  schrijver  in  de  oorspron- 
kelijke  taal  te  lezen,  goed  te  verstouiu,  en  in  al  zijne  verdicn- 
sten  te  waardeeren;  dat  er  van  velen  dier  meesterstukken  geene, 
of  dikwijls  slechts  zeer  gebrekkige  overzettingen  bestaan,  en 
anderen  verouderd  of  uit  den  handel  zijn;  dat  er  in  de  voor- 
naamste  landen  van  Europa  eene  dergelijke  reeks  van  vertalin- 
gen,  met  de  meest  naauwlettende  zorg  bijeengebragt,  en  door 
het  publiek  naar  waarde  geschat,  bestaat;  dat,  eindelijk,  ook 
Nederland  hierin  niet  achter  mag  blijven  en  er  prijs  op  zal 
stellen,  tegen  geringe  geldelijke  opoffering  zich  in  het  bezit  te 
stellen  van  die  werken  van  kooge  waarde,  die  de  proef  van 
den  tijd  hebben  doorgestaan  en  tot  modellen  zijn  geijkt/^  De 
uitgave  zou  geschieden  bij  maandeUjksche  afleveringen  van  9G 
bladzijden  in  duodecimo  tegen  /*0.60;  bovendien  zou  elk  werk 

*     Dl.  XV  's-Gravenh.  1852  biz.  269.  —  Evenzoo  in  de  Haarleni- 
8che  Courant  van  den  23  Maart  1852. 
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1854.  afzonderlijk  te  verkrijgen  zijn.  Niet  minder  door  liefde  voor 
het  degelijke  van  zijn  handel  dan  door  hoop  op  eenig  voor- 
deel  aangespoord,  begon  Kruseman,  zoo  bij  uiistek  ontvanke- 
lijk  voor  literatuur,  die  serie  met  groote  voorliefde,  die  op  een 
ietwat  ander  terrein  toch  hetzelfde  beoogde  als  de  Ef-agere 
editis  van  Fuhri  en  het  Letterkutidig  Pantheon,  dat  Eoelants  liet 
volgend  jaar  1852  zou  beginnen;  alles  zoude  hij  in  het  werk 
stellen  om,  zooals  de  Tijdspiegel  *  het  sarcastisch  uitdrukte, 
„het  publiek  —  dat  zevenhoofdig  monsterdier  —  te  bevredi- 
gen  met  Haarlerasche  honigkoeken"  en  het  zou  niet  dan  na 
herhaald  en  hemieuwd  pogen  en  tegenstribbelen  zijn,  dat  de 
letterkundige  het  onderspit  zou  delven  voor  den  handelsman, 
toen  het  Week,  dat  hij  zich  vergist  had  in  het  te  verwachten 
debiet.  Kruseman  zelf  geeft  ons  in  zijn  Bonwaioffen  ^  een  over- 
zicht  van  den  gang  dezer  ondememing,  hoe  er  in  1857  60 
int^ekenaren  en  twee  jaar  later  in  1859,  d.  w.  z.  toen  de  uit- 
gave  reeds  7  jaar  duurde  en  er  reeds  40  afleveringen  het  licht 
•gezien  hadden,  niet  meer  dan  77  inteekenaren  waren,  hoe  op  de 
fondsveiling  van  1857,  toen  de  reeks  uit  8  afgedrukte  werken 
bestond  ^  evenmin  als  op  de  fondsveiling  van  1862,  toen  de 
geheele  serie  het  getal  van  13508  exemplaren  of  18746  deelen 
opleverde,  zich  tegen  een  voegzamen  prijs  geen  kooper  opdeed, 
hoe  het  publiek,  in  weerwil  van  het  ijverigste  pogen  zicli 
bitter  weinig  aan  de  ondememing  gelegen  liet  leggen. 

Tien  jaar  lang  bleef  Kruseman  zelf  de  exploitatie  beharti- 
gen.  De  nieuwe  inteekening,  welke  hij  in  1857  en  1858  0})en- 
stelde  op  de  reeds  verschenen  deeltjes,  thans  tegen  maande- 
lijksche  afleveringen  van  5  vel  h  f  0.60,  in  plaats  van  4  vel, 
had    bijkans   geen   resultaat   gehad.    In  het  prospectus  schreef 


'  1854.  Dl.  I  biz.  267.  -  Vgl.  hiermede  Van  den  Bergh's  aardige 
vergelgking  in  een  brief  van  den  24  Februari  1850:  „Een  uitgever  is 
geiyk  aan  den  Ngl,  die  uit  zijne  oevers  treedt  om  zijne  boorden  vrucht- 
baar  te  maken  en  zelf  later  daarvan  de  vruchten  tot  zich  te  doen  we- 
derkeeren." 

'    Dl.  I  biz.  421. 

•  Onder  die  8  deelen  de  Don  Quichote  (compleet  in  4  deelen)  slechts 
met  de  beide  eerste  deelen. 
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hij:  „De  uitgever  beveelt  deze  nieuwe  inschrijving  aller  be-  issi 
langstdling  met  eenig  vertrouwen  aan.  Hij  hoopt  voor  zich 
zelv',  door  nieuwen  bijval  aangemoedigd  te  worden,  om  zijne 
zorgvoUe  ondememing  ter  overbrenging  van  klassieke  auteurs 
in  onze  taal  krachtig  te  kunuen  voortzetten,  en  tevens  ieder 
in  de  gelegenheid  te  stellen,  tegen  eene  geringe  geldelijkc 
opoffering  zich  in  het  bezit  te  stellen  van  die  werken  van  hooge 
waarde,  die  de  proef  van  den  tijd  hebben  doorgestaaii  en  als 
modellen  zijn  geijkt'\  In  het  Nieuwablad  *  maakte  hij  deze 
nienwe  titeluitgaaf  bekend ;  Potgieter  besprak  ze  in  De  Guh  ^ ; 
het  baatte  niet^  het  publiek  wilde  er  niet  aan. 

In  1864  gaf  hij  het  beheer  der  serie  met  nog  eenige  andere 
uitgaven,  die  daar  gevoegelijk  toegerekend  konden  worden  "^ 
over  aan  K.  H.  Schadd  en  aan  zijn  vroegeren  bediende  G.  L. 
Funke,  die  zich  in  1S63  te  Amsterdam  als  boekhandelaar  had 
gevestigd.  Funke  haalde  er  voor  hem  nog  een  paar  duizend 
gulden  uit  en  nam  met  Schadd  den  ()  Maart  1867  het  res- 
tant  voor  /3500  over. 

Een  jaar  later  behartigde  Funke  alleen  de  serie  *.  Sedert  me- 
dio 1868  bracht  deze  in  afleveringen  een  nieuwe  titel-uitgaaf  in 
de  wereld  als  De  meenteratukkfin  der  buiUnlaiidsche  letferkunde^ 
verklaard  en  opgehelderd  door  Dr.  I.  C.  van  Deventer,  Dr.  H. 
Kern,  J.  J.  L.  ten  Kate,  A.  S.  Kok,  Dr.  M.  P.  Lindo  en 
J.  W.  N.  Mosselmans  ^  en  De  groote  meealers  der  oudheid  i?i 
kei  Nederlandich  overgehrcLchi  en  opgehelderd  door  I.  C.  van 
Deventer,  J.  van  's  Gravenweert,  A.  J.  ten  Brink  en  S.  J.  E.  liau''. 


'    30  April  1857  en  25  Maart  1858. 
'    1857.  Dl.  II  biz.  819. 

Sieuwsblad  voor  den  Boekhandel  21  April  1864. 

Sieuwsblad  voor  den  Boekhandel  23  Juli  1868.  —  De  correspon- 
dentie  over  een  en  ander  als  ook  de  financieele  regeling  met  Kraseman 
werd  alleen  gevoerd  door  Funke;  vandaar  dat  Eruseman  in  zijn  aan- 
teekeningen  schreef,  dat  de  serie  o verging  aan  Funke,  zonder  den  naam 
van  Schadd  te  noemen. 

Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  8  October  1868. 

„Onder  bovengenoemden  titel  worden  uitgegeven  eenige  werken  uit 
de  serie  „Baitenlandsche  klassieken",  vroeger  verscheoen  bij  A.  C. 
Kruseman."  {Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  30  September  1869.) 
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i85t.  De  yolgorde  door  hem  gekozen,  waarlijk  geen  onderge- 
schikt  punt,  was,  Dante ""s  Divina  commedia  door  A.  S.  Kok, 
Tasso's  Jeruzale7n  verlosi  door  J.  J.  L.  ten  Kate,  Tegners'*s 
Frithiofs  saga  van  wijlen  P.  L.  F.  C.  von  Eichstorff  door 
J.  J.  L.  ten  Kate,  Wieland's  Geschiedenis  van  de  Adderi^en 
door  Dr.  I.  C.  van  Deventer,  Goethe's  Egmond  door  3.  A.  van 
Eeden,  Swift's  Beizen  van  Lemuel  Gulliver  door  J.  W.  N. 
Mosselnians,  De  Lamartine's  Jocelijn  door  L.  de  Visser. 

AUes  en  alles  bij  elkaar  had  deze  onderneming/*  27192  gekost. 

Het  is  niet  zoo  heel  gemakkelijk  een  reden  te  vinden,  waarom 
de  serie  der  Buite?ilandscke  klassieken  zoo  bitter  sleeht  slaagde. 
Aan  de  zorg  daaraan  besteed  was  dat  zeker  niet  te  wijten, 
evenmin  aan  het  uiterlijk.  Kruseman  toch  koos  een  formaat, 
dat  slechts  ietwat  grooter  was  dan  dat  van  zijn  Aurora,  al 
moet  aan  den  anderen  kant  toegegeven  worden,  dat  de  Aurora 
zoowel  wat  zetsel  als  papier  betreft,  een  behagelijker  indruk 
inaakt.  In  October  1845  had  Fuhri  een  Boekhandelaars-berigt 
verspreid,  waarin  hij  onder  meer  zeide: 

Sedert  geruimen  tijd  is  er  eene  klagt  aangeheven  over 
de  daurte  onzer  Nederlandsche  boeken,  bepaaldelijk  onzer 
romans.  Men  beweerde  dat  het  buitenland  goedkooper  prijs 
met  bevalliger  uiterlijk  wist  te  vereenigen,  en  meende  dat 
een  verminderde  prijs  mimschoots  zou  opgewogen  wor- 
den door  zooveel  aanzienlijker  debiet.  Schoon  de  onderg. 
die  beschouwing  niet  geheel  en  al  deelen  kan,  vooral  niet 
kan  toegeven,  dat  de  boeken  in  den  vreemde  zooveel  goed- 
kooper zijn  dan  bij  ons,  wanneer  men  bepaaldelijk  op  de 
oorspronkelijke  uitgaven  (niet  op  den  nadruk)  let,  heeft 
hij  evenwel  willen  beproeven,  in  hoeverre  een  goedkoope 
prijs  en  een  bevallig  formaat  invloed  op  het  debiet  zouden 
uitoefenen.  Op  dat  oogenblik  dat  vele  goedkoope  leesin- 
rigtingen^  de  Ueshibliotheken  en  vooral  de  particuliere  lees- 
gezelschappen  veel  nadeel  toebrengen,  zullen  deze  goedkoo- 
pere  uitgaven  aan  laatstgenoemden  misschien  zeer  welkom 
zijn,  en  eene  geldelijke  bezuiniging  daarstellen .... 

Het    is    den  onderget.    niet    onbekend,    dat    reeds  vele 
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pogingen  in  ilien  geest  mislukt  zijii,  en  dat  het  groot  octavo        itei. 
formaat    zijne    regten    telkens    heeft  weten  te  handhaven, 
doch  dit  heeft  hem  niet  kunnen  afschrikken  om  het  nog- 
maals  te  beproeven  met  verraijding  van  datgene,  waarover 
dergelijke  ondeniemiugen  vroeger  struikelden. 

Te  oordeelen  naar  hetgeeu  Kruseman  in  zijn  Boiiwstoffen  ^ 
laat  doorschemereu,  had  dit  pogen  van  Fuhri  succes  2.  En  al 
kon  nu  00k  een  plan  als  hij  zelf  beoogde  met  het  uitgeven 
van  klassieken  niet  gelijk  gesteld  worden  met  Fuhri's  romans, 
het  mocht  daarom  nog  geen  reden  wezen  Fuhri's  serie  tot  op 
zekere  hoogte  niet  tot  voorbeeld  te  nemen.  Ik  geloof  daarom  te 
kuunen  zeggen,  dat  ondanks  het  formaat  de  Buitenlandsche 
klassieke7i  hun  weg  niet  vonden. 

Veeleer  geloof  ik  de  reden  van  het  mislukken  te  kunnen 
viaden  in  de  wijze  van  uitgaaf  in  verband  met  het  onderwerp. 
Het  pnbliek  was  destijds  gesteld  op  poezie,  maar  het  proza, 
wanneer  het  geen  romans  waren,  was  niet  gewild.  Zij,  die 
er  werkelijk  belang  in  stelden,  hadden  geen  vertalingen,  uit- 
gegeven  zonder  commentaren,  noodig,  en  het  groote  pnbliek 
schrikte  blijkbaar  een  uitgaaf  bij  afleveringen  of  bij  deeltjes  af, 
die,  zooals  dus  verwacht  kon  worden,  van  langen  duur  zou 
zijn.  Een  en  ander  te  zamen,  van  huis  uit  geen  belangstelling 
en  een  wijze  van  uitgaaf  die  wellicht  niet  geschikt  was  die 
belangstelling  op  t«  wekken,  maakte  de  Buitsnlaiid^che  kl<is- 
sieken  tot  een  aanmerkelijken  schadepost  voor  den  ondernemer. 

Het  lag  voor  de  hand  dat  toen  Kruseman  zijn  voorberei- 
dende  maatregelen  begon  te  nemen  voor  deze  grootsch  gedachte 
uitgave,  hij  bij  verschillende  personen  zijn  licht  eens  zou  gaan 
opsteken  en  zoo  00k  in  aanraking  zou  komen  met  Mark  Prager 
Lindo  te  Amhem.  In  een  uitvoerig  schrijven  zette  Lindo  zijn 
meening  uiteen,  dat  goede  vertalingen  van  klassieke  schrijvers, 


'    Dl.  I  biz.  473. 

'  In  dit  formaat  veracheen  0.  a.  bij  Fuhri :  Henriette  Maria  L[an- 
gelaan]  Coffuetlerie  {IS-iG);  Sue  Lalreaumont' {lSii))\  Brievenspieqel 
van  Punch  (1846)  en  juflfr.  Toussaint  Mejonkvrouwe  de  Mauleon  (1847). 
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1851.  mits  zorgvuldig  bewerkt  en  goedkoop  verkrijgbaar  gesteld,  hun 
weg  wel  zoudeu  vinden;  in  de  eerste  plaats  zouden  daartoe 
de  oudere  Engelsche  schrijvers  in  aanmerking  komen  ^  en  hij 
stelde  voor,  dat,  tcrwijl  aan  Da  Costa  de  zorg  voor  de  dich- 
ters  overgelaten  werd,  hij  zich  zou  kunnen  belasten  met  me- 
dewerkers  te  vinden  onder  zijn  vrienden  voor  het  proza.  Had 
tot  nu  toe  Kruseman  zich  bijkans  uitsluitend  bewogen  onder 
literatoren,  die  behoorden  tot  den  kring  van  het  Haagsche 
Oefhiing  hweeht  hennis,  thans  kwamen  door  Lindo's  toedoeu 
hem  ook  andere  namen  onder  oogen:  Dr.  P.  J.  Costerus,  rector 
te  Sneek,  Ds.  J.  F.  C.  Kronenberg,  Fransch  predikant  te  Amhein  -, 
Mr.  D.  J.  Scherer,  griffier  van  de  rechtbank  te  Almelo,  Mr. 
D.  J.  van  Stegeren,  conrector  te  Arnhem  en  Mr.  C.  L.  Schuller  tot 
Peursum  te  Utrecht.  Deze  laatste,  die  in  1842  reeds  van  zich 
had  doen  hooren  door  een  VoorJezing  over  Don  Quichotte^  was  de 
aangewezen  man  om  dit  Spaansche  meesterstuk  te  verdietscheii. 
Voorloopig  lokte  een  ("ervantes,  naar  het  schijnt,  niet  al  t<* 
zeer  atin ;  raaar  hoe  wel  Scott  en  Sterne  de  sclirijvers  zouden  zijn,  die 
deze  reeks  zouden  openen,  maakte  Kruseman  toch  gaarne  gebruik 
van  Lindo's  bemiddeling  om  Schuller  tot  dit  plan  te  winnen. 
Veel  verwondering  kon  het  niet  baren,  dat  Schuller,  in 
weerwil  van  zijn  voorliefde  voor  dit  Spaansche  meesterstuk, 
betrekkelijk  weinig  voelde  voor  het  bewerken  van  een  vertaliiig. 
Want  hoe  veel  bestonden  er  niet  in  andere  talen!  Van  1(505 
tot  1S57  verschenen  er  niet  minder  dan  400  Spaansche  uit- 
gaven,  naast  108  Fransche,  200  Engelsche,  80  Portugeesche, 
90  Italiaansche,  70  Duitsche,  4  Russische,  4  Grieksche,  8  Pool- 
sche,  6  Deensche,  13  Zweedsche,  1  Latijnsche,  en  tot  op  1S54 
6  Nederlandsche  vertalinfijen  ■^.    Die  breede  reeks  met  nos?  een 


'  „Geloof  niet,  dat  ik  zulks  zeg,  omdat  ik  als  Engelschman  bevoor- 
oordeeld  ben,  maar  ik  verbeeld  my  dat  de  klassieke  Engelsche  scbr^- 
vers,  vooral  de  ouderen,  slecbts  weinig  gekend  zijn  onder  het  llollandscb 
publiek."  (Brief  van  Lindo  5  April  1851). 

*  Later  schreef  hij  onder  het  pseudoniem  Jan  Oly  in  Lindo^s  De 
Nederlamhche  Spectator  {Bulletin  des  Eglises  wallonnes.  Totne  VII 
pag.  203.) 

3  Mededeeling  in  het  Nieuwsblad  coor  den  Boekhandel  18  April  1867. 
De   Nederlandsche   uitgaven   zijn  van  1657,  1669,  1699,  1707,  1732  en 
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vertolking  ie  vermeerderen,  was  iiiet  uitlokkend,  maar  toch  zou        1852. 
^chuUer  zich  laten  overhalen. 

Het  Weekblad  voor  den  Boekhandel  van  den  27  Maart  1852 

^i   te    lezen,    dat    Don    Quwhofe    ter    perse  was;   eerst  einde 

Y^^    zou    de    eerste    aflevering    verschijnen.     De    eerste    af- 

^^ling   zou    ^<^\\  grooter  debiet  kunuen  halen  dan  45  exem- 

P^^ren.   „Welk    eene  onverschilligheid  het  publiek  verlamt  — 

^eet  het  niet,  schreef  Kruseman  den  1  Maart  1S55  aan  Schul- 

.^^   maar  van  al  miju  ongelukkige  klassieken  draagt  de  anne 

y/ *    ^^-   het  ongelukkigst  lot.  .  .  .    Onder  uw  goedvinden,  waar 

^Jet    aan    twijfel,    zal   ik  dus  de  kopy  van  het  tweede  ge- 

Ueelte.  .  .    bewaren  tot  —  tot  ik  moed  heb  voor  de  uitgave." 

Langzaam,  uiterst  langzaam  ging  het  ter  perse  leggen  van  het 

verv'olg    daaroin    voort    en    het    zou    tot  October  1859  duren 

eer  dit  werk  compleet  was  '. 

Ik  zeide  dat  Scott  en  Stenie  de  serie  zouden  openen :  Scott's 
Ivanhoe.  Uit  het  EngeUch  verfaald.  Nieuwe  niigave-  Ilerzlnn 
door  M.  P.  Linda  ^,  was  de  allereerste  aflevering  van  deze 
serie,  waarmede  het  publiek  in  Maart  1852  "^  kennis  kon  ma- 
ken;  hij  0})ende  de  onderafdeeling  proza  en  zou  aanleiding 
worden  tot  het  ontwerpen  van  een  geheel  nieuwe  onderafdeeling 
der  Buifenlandsche  klasmeJceny  zooals  straks  zal  blijken. 

Het  lag  toen  in  Kruseraan's  bedoeling  daarop  te  laten  vol- 
gen  vertalingen  van  The  vicar  of  Wakefield  van  Goldsmith,  Le 
mk  prigwni  van  Silvio  Pellico,  de  Prosa  Werke  van  Claudius  en 
de  (krv^aletnme  libera ta  van  Tasso  *.  In  weerwil  van  de  slechte 


iyi9.  Volgens  een  bericht  in  het  Zeitschrift  fur  Bi"tcherfreunde  (Leii^z. 
April  1897  S.  63)  zyn  er  niet  meer  dan  409  edities. 

*  Een  tweede  druk  die  in  1879  compleet  kwam,  evenals  de  eerste 
van  1000  ex.,  bezorgde  D.  Noothoven  van  Goor.  Op  diens  fondsveiling 
(12  December  1881)  ging  de  uitgaaf  over  aan  Scheltema  &  Holkema. 

'  De  eerste  HoUandsche  druk  verscheen  in  1824  bij  W.  van  Boekeren 
te  Groningen  in  een  vertaling  van  W.  L.  H.  Koster  Henke  (2«  dr. 
aldaar  1833).  —  In  1872  verscheen  Lindo's  vertaling  opnieuw  bij  S.  C. 
van  Doesburgh  te  Leiden  en  Job.  Ykeraa  te  Delft  met  een  opstel :  Het 
eeHwgetijde  van  Sir   Walter  Scott^  enz.  door  Dr.  N.  Beets. 

'    Advertentie  in  Uaarlemsche  Courant  23  Maart  1852. 

Advertentic  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  "21  Mei  1852. 
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1852.         ontvangst  van  de  serie  zouden  ze,  behalve  de  Prigioni  alle  ver- 
schijnen,  terwijl  van  Claudius  alleen  De  Waudsbecker  Bode  [Proza), 
door  I.  C.  van  Deventer  vertaald  in  1853  en  1S54  het  licht  zag. 
Geen  van  die  uitgaven  zijn  als  zoodanig  echter  veel  beteekeiieiid, 
behoudens  een :  Tasso's  Jeruzalem  verhst^  het  eerste  potitische 
werk  in  de  serie,  dat  meesterlijk  door  Ten  Kate  vertolkt  zou  wor- 
den  en  welke  door  die  vertaling  weer  een  nieuw  bewijs  zou  leve- 
ren  van  zijne  heerschappij  over  zijne  taal  en  poetischen  vorrn  '. 
In    Mei    1851    gewerd    Ten    Kate    het    verzoek  de  geheele 
Gerusalemme    metrisch    te    vertalen.    Dat  die  groote  raaar  ook 
grootsche  arbeid  velerlei  moeielijkheid  met  zich  zou  medebrea- 
gen,  ontveinsde  de  dichter  zich  geenszins.  „Waarlijk  om  Tttsso 
weer  te  geven  zoo  't  hoort,  moet  men  wonderen  doen  met  oiis 
stugge  Noordsch,  dat,  zoo  ik  meen,  op  een  paar  uitzonderiiigeii 
na,    nog    geheel    vreemd  is  aan  de  harmonie  der  rima  oUava^ 
die    hier    behouden    dient.  Intusschen,  juist  dd4rom  zou  ik   er 
mijn  kracht  aan  willen  be2)roeven,  indien  ik  andere  niet  geheel 
ten    onrechte    een  vaardig  versificateur  —  tot  walgens  toe  — 
gepi'ezen    ben^'  ^.    Ten    Kate    ging    aan   het  werk  en  zou  een 
meersterstuk    leveren,    dat    zelfs   door  een  Italiaansch  geleerde 
geprezen  zou  worden  ^,  maar  moest  al  spoedig  hooren,  dat  zijn 
arbeid    Kruseman    als    speculatie  niet  zeer  voordeelig  was;   de 
vertaling  vorderde  veel  te  langzaam  om  de  animo  van  het  publiek 
warm  te  houden,  aangenoraen,  dat  er  zich  in  den  beginne   bij 
de  verschijning  van  de  eerste  aflcvering  (biz.  1 — 96,  met  voor- 
werk)  in  October  1852  eenige  animo  vertoonde.    Althans  Ten 
Kate  meende  zich  te  moeten  verantwoorden  jegens  het  publiek 
en    liet    op   de  binnenzijde  van  het  omslag  der  tweede  afleve- 
ring    (biz.    97 — 192),    verschenen  in  Juni  1853  *  drukken    dc 
volgende  mededeeling: 


'     De  Gids  1852  Dl.  II  biz.  636. 
'    Brief  van  Ten  Kate  10  Mei.  1851. 

*  Ten  Brink.  Geschiedenis  der  Nederlandsche  '  letteren  in  de  XfX*' 
eeuw.  Amst.    1888  Dl.  II  biz.  28. 

*  Die  tweede  aflevering  wordt  vermeld  onder  het  hoofd  Uitgekomen 
Boekwerken  in  Nederland  28  Mei — 2  Junij  in  het  Weekblad  voor  den 
Boekhandel  van  den  4  Jani  1853 ;  op  het  omslag  van  de  aflevering  staat 
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Tasaoos  Overzeli'er  aan  zijne  Lezent* 

Er  zijn  mij  betrekkelijk  mijnen  Tasso  uit  verschillende 
oordeu  des  Taderlands  brieven  toegezonden,  zoowel  iiaam- 
loze  als  geteekende,  de  laatste  vaak  versierd  met  een 
naamcijfer,  dat  met  eere  geschreven  staat  in  de  Jaarboe- 
ken  onzer  Letterkunde. 

Die  brieven  behelsden  veleriei  lof  en  aanraoediging, 
meer  misschien  dan  ik  ten  dezen  vordiend  of  noodig  heb ; 
maar  die  mij  in  alien  gevalle,  als  blijken  van  sympathie 
en  goedkeuring  op  mijn  pogen,  bijzonder  aangenaam  waren. 

Intusschen  ontbrak  toch  ook  het  dropjen  citroenzuar 
in  den  honig  niet.  Men  verweet  mij  —  soms  op  ietwat 
minder  bescheiden  toon  dan  waarop  men,  mijn  inziens, 
wel  recht  had  —  „dat  mijne  uitgave  niet  met  meerderen 
spoed  werd  voortgezet/' 

Het  is  tegen  dat  onbillijk  verwijt,  dat  ik  op  een  hoekjen 
van  dezen  omslag  in  alle  vriendelijkheid  lyroteU  wil  aan- 
teekenen. 

Vooreerst  wil  ik  erkend  hebben,  dat  een  Arbeid  die 
zooveel  studie  en  inspanning  eischt  als  eene  reproductie" 
van  het  verlost  jeruzalem,  welke  het  Italiaansche 
Meesterstuk  niet  al  te  zeer  tot  achande  strekt,  een  werk 
is,  dat  niet  wel  gelijk  is  te  stellen  met  het  overzetten  b.v. 
van  een  roman  van  Sue  of  Dumas,  die,  bij  inschrijving 
aanbesteed,  binnen  weinige  dagen  kant  en  klaar  de  Ver- 
taalfabriek  verlaat. 

Ten  iweeden  gelieve  men  in  't  oog  te  houden,  dat  deze 
Arbeid,  te  midden  van  mijne  veelvuldige  ambt«bezigheden, 
geen  aanspraak  heeft  dan  op  de  enkele  vrije  oogenblik- 
ken  die  ik  ter  mijner  beschikking  mag  houden:  oogen- 
blikken,  meer  dan  eens  aan  de  ruste  des  slaaps  ontwoekerd. 

En    eindelijk    herinnere    men   zich,  dat  ik  nimmer  be- 


geclrukt:  J85^,  Een  nauwkeurige  vergelyking  van  de  omslagen  der  ver- 
schillende afleveringen  laat  echter  zien,  dat  de  omslagen  dier  eerste 
twee  afleveringen  van  hetzelfde  zetsel  getrokken  zijn. 


1H52. 


19S  TASSO,    JERUZALEM    VERLOST. 

1852.  loofd    heb     —    gelijk    ik  dan  ook  bij  geene  mogelijkheul 

doen  kon  —  binnen  eenen  aangewezen'  tijd  mijne  Zangen 
in  't  licht  te  zullen  zenden,  maar,  iutegendeel,  van  ston- 
den  af  op  den  omslag  de  kennisgeviug  heb  doen  drukken, 
dat  de  Afleveringen  op  onbej>aalde  tijden  elkander  zouden 
volgen,  zoo  spoedig  de  zorgen,  aan  eene  goede  bewerking 
te  besteden,  dit  zouden  toelaten  *. 

Deze  laatste  'verzekering  herhaal  ik  gaanie  bij  dezen. 
Ik  voeg  er  bij,  dat  ik  hoop  in  den  loop  des  aanstaaudeu 
zomers  eene  derde  Aflevering  te  zullen  doen  volgen,  waarin 
het  reuzenwerk  tot  over  de  helft  gebracht  wordt. 

En  hiermede,  mijnen  Lezeren  heil! 

Middelburg^  J.  J.  L.  ten  Kate. 

21  April  1853. 

Niettemin  bleek  het  opnieuw  na  het  verzenden  van  deze 
tweede  aflevering,  dat  de  onderneming  financicel  niet  beloofde 
te  zullen  slagen,  en  Ten  Kate  gaf  om  die  reden  aan  zijn  uit- 
gever  te  kennen  dat,  zoo  hij  met  het  eerste  deel  ^  wilde  eindi- 
'gen,  het  hem  goed  zou  zijn:  maar  daar  wilde  Kruseman  „de 
wakkere,  smaakvoUe  uitgever,  die  zoo  wel  te  waardeeren  weet 
wat  hij  zijnen  pers  heeft  toevertrouwd"  ^  niet  van  hooren,  zoo- 
dat  de  uitgave  voortgezet  zou  worden  en  in  1856  compleet 
kwam  met  de  zesde  aflevering,  gesierd  met  de  portretten  van 
Tasso  en  van  Ten  Kate  \ 


*  Op  de  laatste  bladzijde  van  het  omslag  der  eerste  tot  v^fde  afle- 
vering staat:  „De  uitgave  van  Tasso,  Jet^zalem  Verlost^  door  J.  J.  L. 
TEN  Katk,  zal  kompleet  zgn  in  ongeveer  Zes  Afleveringen,  gelijk  aan  de 
tegenwoordige,  welke  afleveringen  op  onbepaalden  tijd,  zoo  spoedig  de 
zorgen  aan  de   vertaling  te  besteden  het  toelaten,  verschijnen  zullen," 

*  De  derde  en  laatste  aflevering  van  dit  deel  verscheen  in  het  einde 
van  1853  of  begin  van  1854. 

'    Brief  van    Ten    Kate   24   November  1853. 

'  Bij  geen  der  andere  werken  der  Buitenlatidsche  klassieken  werd 
het  portret  van  den  vertaler  gevoegd,  wel  een  bewijs  hoezeer  Kruse- 
man met  deze  vertolking,  en  dat  terecht,  ingenomen  was. 
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Het  was  eeu  zware  taak  geweest,  die  Ten  Kat(»  voltooid  i«52. 
had.  Al  was  het  debiet  dan  ook  in  het  eerst  aUes  behalve 
schitterend  en  herstelde  zich  dat  eerst  in  verloop  van  tijd  ', 
toen  door  de  Kompleefe  dichiwerheti  door  Sijthotf  in  ISGI  en 
l>>t)2  uitgegeven  raeer  aaudaeht  aan  dieu  dichter  geschonken 
werd,  het  schrikte  Kruseman  niet  af  om  te  trachten  hem  ook  over 
te  halen  Milton's  Paradise  lost  te  bewerken.  Ten  Kate  had  er 
eerst  wel  ooren  naar,  want  het  behandelde  ouderwerp  was  hem 
sympathiek;  in  1>546  toch  had  hij  reeds  een  vrij  uitvoerig 
gedicht  onder  den  titel  Het  cerloren  Paradijs  doen  versehijnen 
iu  zijn  Legeuden  en  vteiKjelpoezij.  In  weerwil  van  die  aanvan- 
kelijke  geneigdheid  deed  hij  het  ten  slotte  niet.  „Het  plan  om 
ook  Hei  verloren  Paradijs  geheel  over  te  zetten,  heb  ik  voor 
goed  opgegegeven,  schreef  hij  den  3  yebruari  1S59.  Al  wat  ik  er 
van  eti  poriefeuUle  heb,  plaats  ik  in  de  Kngelsche  muze.n  van 
Van  der  Made  te  Amsterdam,  en  daama  is  die  zaak  „opge- 
„ruimd".  De  inspanning  aan  de  Tosbo  besteed  gedurende  zoo 
veel  tijd,  heugt  mij  nog  te  levendig,  om  mij  zoo  licht  tot  een 
nieuwe  reuzentaak  op  dat  gebied  weer  aan  te  gorden  —  te 
meer,  daar  ik  juist  niet  zeggeu  kan,  dat  men  zich  beijverd 
heeft,  mij  die  door  hartelijke  sympathie  te  doen  verge  ten. 
Ifeets  noemt  mijn  Tclsso  een  „onvolprezen  en  toch  zoo  weinig 
„geprezen  boek";  ik  ontmoette  liefhebbers  van  poezy,  die  mij 
met  eeu  soort  van  naive  onbescheidenheid  ronduit  bekenden, 
dat  zij  „geen  moed"  hadden  om  zich  aan  dit  „lijvig  gedicht" 
te  wagen.  En  nu  is  Tasso  hier  en  daar  nog  lieflijk  en  vol 
romantische  aantreklijkheid :  wat  zou  men  van  den  ernstigen 
Brit  met  zijn  Engelen  en  Duivelen  tegenover  slechts  twee 
menschelijke  natuurgeesten  en  zijn  zwaargelaarsde  alexandrijnen 
zeggeu?  Geloof  mij,  waarde  Yriend,  gij  zoudt  er  geen  vijftig 
exemplaren  van  verkoopeu''  ^. 


*  De  oplaag  was  1500  exemplaren,  waarvan  er  in  15  jaar  902  geplaatst 
werden.  In  1864  vroeg  Thijm  of  Kruseman  geneigd  zou  zijn  het  boek 
door  prijsvermindering  onder  het  bereik  van  het  roomsche  publiek  te 
bren^en.  (Brief  van  Alberdingk  Thijm  18  Juli  18G4.) 

'  Later  in  1875  verscheen  niettemin  Ten  Kate's  vertaling  van  Mil- 
ton bg  SijthoflP  te  Leiden. 
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1852.  Tasso's    JeruzaUm   was   dan   geen  gelukkige  greep  geweest ; 

in  weerwil  dat  de  prijs  van  60  cents  voor  een  aflevering  „van 
96  kompres  gezette  pagina's,  den  inhoud  bevattende  van  150 
gewoon  gr.  8°.  bladzijden"  hoegenaamd  geen  beletsel  voor  een 
flink  debiet  kon  wezen.  Toch  was.deze  uitgaaf  de  aanleiding, 
dat  Tasso's  meesterwerk  meer  bekend  zou  worden  hier  te  lande. 
Ook  tengevolge  van  het  exploiteeren  der  serie  van  de  Buiten- 
landsche  klassiekeny  dat  l^nnke  een  15  jaar  later  zon  doen  *, 
komt  het  mij  voor  dat  het  Jeruzalem  veriest  tot  op  zekere 
hoogte  zelfs  populair  werd.  Die  gevolgtrekking  kan  althans 
gemaakt  worden,  wanneer  ik  in  het  Nieuwsblad  van  den  11 
November  1869  lees,  dat  J.  van  Egmond  Jr.  te  Amhera  o.  a. 
zal  verzenden 

Torquato  Tasso's  Jeruzalem  veriest  in  een  verhaal  ge- 
bragt.  Naar  het  Hoogduitsch.  Met  4  Chromolithographien. 
In  linnen  stempelband. 

Dit  is  een  boekje  voor  Jongens  en  Meisjes  van  14  jaar 
en  daarboven.  Het  Veriest  Jeruzalem  van  Torq.  Tasso  is 
overbekend ;  nu  het  voor  jongelieden  in  proza  bewerkt  is, 
zal  het  zeker  de  attentie  niet  ontgaan:  de  plaatjes  zijn 
onberispelijk  en  het  bandje  elegant. 

Evenmin  zou  de  toekomst  leeren  dat  Tristram  Shandy  veel 
winsten  zon  afwerpen,  zoolang  de  ontwerper  van  de  Biblwtheek 
van  JSuitenlandsc/te  klassiekert  de  exploitatie  zelf  meende  te 
moeten  voeren  en  geen  prijsvermindering  kon  toestaan. 

Lindo  had  op  zich  genomen  dit  bekende  werk  van  Stenie 
in  het  Nederlandsch  over  te  brengen;  dat  werk  ging  hem 
echter   niet   vlot   van   de   hand,  daar  er  in  de  oorspronkelijke 


*  In  November  1869  verscheen  bij  hem  een  derde  dmk  van  de  Tasso 
met  het  jaartal  1870.  (Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  11  November 
1869).  Ik  vermoed  dat  het  slechts  een  nieuwe  titeluitgaaf  was.  Even- 
eens  verkocht  SijthoflF  de  Jeruzalcni  verlost  afzonderlijk  nit  Ten  Kate's 
Kompleete  dichhverken,  hetgeen  eenige  moeielijkheden  veroorzaakte  tus- 
scheu  Funke  en  Sijthoff.  {Versing  van  het  Bestuur  der  Vereenigify] 
over  d87J—d87^  biz.  3.) 
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taal  passages  voorkwamen,  die  zelfs  voor  hem  als  Kngelacli-  ^*^2. 
man  schier  onverstaanbaar  waren  \  terwijl  de  laiige  zinnen 
de  lezing  in  het  handschrift  ook  niet  vergemakkelijkten.  De 
hulp  ward  daarora  door  hem  ingeroei)en  van  Ds.  Kronen- 
berg,  die  hem  behulpzaam  was  in  het  nazien  der  proeven, 
hetgeen  Kruseman  op  vrij  wat  extra  correctie  te  staan  kwam. 
Toch  zou  de  vertaling  geen  zuiver  Nederlandscli  te  lezen 
geven ;  hoeveel  moeite  de  vertaler  zich  daarvoor  ook  zou  geven, 
„kijkt  toch  tusschen  beide  mij  leelijk  „de  aap  uit  den  moaw", 
d.  i.  de  Engelschman  onder  mijn  hoUandsch  kostuum"  '^. 

Ook  van  dit  werk  zou  het  resultaat  allerbedroevendst  zijn, 
zooals  zou  blijken.  In  het  eiude  van  het  jaar  1852  was  Kru- 
seman. echter  nog  vol  goeden  moed,  nog  aan  het  begin  der 
ondememing  staande  en  het  gaf  hem  aanleiding  in  October  ^ 
van  Jat  jaar  te  verspreiden  het  volgende 

Berigt  van  uitgave. 

Sinds   de    ondergeteekende    in    zijn   nieuwe  vertaling 

van  de  Klassieke  Schrijvers  van  het  Buitenland  ook 

opnam  de  ivanhoe  van  Walter  Scott  is  van  ver- 
schillende  zijde  de  wensch  tot  hem  gebragt:  dat  hij 
toch  ook  eens  een  nieuwe,  verbeterde  en  goedkoope 
vertaling  mogt  geven  van  de  overige  meesterwerken  van 
den  „Grooten  Onbekende".  —  Immers,  de  Romans  van 
W.  Scott  zijn  geene  boeken  van  den  dag;  zij  houden 
hunne  waarde,  hoe  de  navolging  ook  tracht  ze  te  ver- 
dringen,  en  wie  aanspraak  wil  maken  op  eenige  letterkun- 
dige  belezenheid,  mag  niet  onbekend  zijn  met  een  schrij- 
ver,  wiens  werken  in  alle  talen  bij  duizende  exemplaren 
over  de  geheele  beschaafde  wereld  verspreid  zijn. 


*  Brief  van  Lindo*  16  September  1851. 
'    Brief  van  Lindo  25  Februari  1853. 

*  De  serie  op  deze  „nieuw  vertaalde  zeer  goedkoope  uitgave"  van 
Walter  Scott  werd  het  eerst  geadverteerd  in  de  Haarlemache  Courant 
van  den  5  October  1852. 
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Eene  onderneming  van  dezen  omvaug  mag  iiiet  roekeloos 
worden  begonnen.  De  Uitgever,  die  het  zich  eene  eer  zou 
acliten,  in  ons  land  eene  goed^^  zuivere  vertaling  van 
W.  Scott  het  licht  te  doen  zien,  wil  daaraan  het  zijne 
doen  door  de  stiptste  zorg  voor  de  twee  eischen  van  onzen 

tijd:  degelijkheid  en  minkostbaarheid.   Van  de  belang- 

stelling  des  publieks,  wacht  hij  de  aanmoediging  of  ver- 
werping  van  zijn  voomernen. 

Hij  verwacht  alzoo  eene  inteekeniug  te  openen  op  eene 
reeks  van  de  volgende  Tien  WBrken  van 

WALTER   SCOTT. 


IVAN  HOE, 

WAVERLEY, 

DE    OUDHEIDSKENNER, 

HET   HART  VAN  MIDLOTHIAN, 

QUENTIN    DURWARD, 


DE  BRUID  VAN  LAMMERMOOR, 

DE    VERLOOFDE, 

DE    TALISMAN, 

KENILWORTH, 

WOODSTOCK, 


welke  alle  zullen  uitgegeven  worden  geheel  op  de  wijze 
als  liet  heden  bij  alle  soliede  Boekhandelaren  te  ver- 
ki'ijgen  Eerste  Deel  van  ivanhoe,  waaruit  men  kaii 
oordeelen  over  de  vertaling  en  de  naauwkeurigheid,  duide- 
lijkheid  en  kompresheid  van  den  druk.  Omtrent  deze  laatste 
zij  aangemerkt,  dat  zulk  een  deeltje  den  tekst  bevat  van 
450  gewoon  groot  8°.  bladzijden,  zoodat  een  roman  van 
W.  Scorr,  die  in  de  vroegere  uitgave  veelal  drie  zware 
Hollandsche  deelen  besloeg  en  ongeveer  /'  9, —  kostte,  thans, 
geheel  hompUai  en  onverminkty  zal  uitgegeven  worden  in 
twee  dergelijke  deeltjes  als  de  ivanhok,  van  ongeveer 
/1,20  of  / 1,50  elk. 

Bij  genoegzame  deelneming  zal  de  uitgave  plaats  heb- 
ben  in  maandelijksche  deeltjes,  en  de  geheele  reeks  van 
fien  Werken  kompleet  zijn  in  omstreeks  anderhaif  jaar. 

De  deeltjes,  waarvan  het  eene  iets  grooter  of  kleiuer 
nioet  wezen  dan  het  andere,  zullen  berekcnd  worden  naar 
den    laiujd   mogelijken    prijs    van  12^  cents  voor  het  vel 
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(Iniks  van  24"  bladzijdeu  (of  40  bladzijden  gewoon  groot  1852. 
S°.  druk).  De  deeltjes  zullen  ongeveer  10  of  12  vellen 
druks  beslaan  en  alzoo  /'1,20  tot  / 1,50  kosten,  welke, 
des  verkiezende  bij  maandelijksche  kwitantie  zullen  worden 
ontvangeu;  een  prijs,  die  met  de  goedkoojiste  buitenland- 
sehe  uif^aveii  kati  wedijveren.  Voor  ieder  kompleet  werk 
komt  een  fraaije  titel  in  staal  gegraveerd,  waarvoor  10  cmiiB 
berekend  wordt. 

Op  deze  wijze  kan  men  zich  uitei-st  goedkoop^  gem,ak- 
kelijk  en  geregeld,  eene  keurige  verzameling  aanschatfen 
van  de  tien  bovengenoemde  Meesterstukken  van  Walter 
Scott. 

Afeonderlijke  werken  worden  niet  dan  tegen  verhoog- 
den  prijs  afgeleverd. 

Mogt  deze  reeks  genoegzamen  bijval  vinden,  dan  wordt 
na  hare  uitgave  de  inteekening  op  de  overige  werken  van 
den  auteur  geopend,  zonder  dat  de  vorige  Inteekenaren 
echter  door  de  tegen woordige  inschrijving  zich  verbinden 
tot  eene  volgende. 

Bovengenoemde  uitgave,  wier  degelijkheid  en  minkost- 
baarhsid  wel  buit^n  alien  twijfel  liggen,  wordt  bij  deze 
dringend  aanbevolen  in  de  belangstelling  van  ieder,  die 
eene  goede  zaak  bevorderen  wil.  Hoe  men  ook  reden  moge 
hebben  om  op  te  zien  tegen  InUekeneMy  om  verschillende 
teleurstellingen  daarbij  ondervonden,  de  Uitgever  7n,ag  bij 
deze  voor  hem  kostbare  onderneming,  haar  niet  anders 
dan  afhankelijk  stellen  van  de  vooruit  gebleken  belang- 
stelling zijner  Landgenooten ;  hij,  aan  zijne  zijde,  meent 
zich  met  alle  bescheidenheid  te  mogeu  beroepen  op  zijne 
vroegere  uitgaven  van  verschillenden  aard,  ten  waarborg, 
dat  hij  het  vertrouwen  ook  in  deze  zich  niet  onwaardig 
zal  betooneu. 

Het  antw^oord  dat  Kruseinan  op  deze  uitnoodiging  ontving, 
schijut  niet  geheel  onvoldoeude  geweest  te  zijn  om  de  serie  te 
beginnen.  Dmir  kw'am  bij,  dat  Van  Boekerou  te  Groningen,  van 
wien  Krusemau  de  eerste  Nederlandsche  uitgave  gekocht  had. 
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iHo2.  en  die  juist  daarom  over  de  waarde  van  Scott  als  handelsarti- 
kel  een  oordeel  kon  hebben,  hem  eens  geschreven  had,  dat  eeu 
nieuwe  uitgaaf  ongetwijfeld  een  flink  debiet  zou  hebben;  ,,de 
Ivanhoe  vindt  stellig  bij  inteek.  wel  1000  liefhebbers  *'"  Op 
dat  oordeel  afgaande  voor  een  deel,  begon  Kruseman  de  serie 
en  zette  die,  in  weerwil  van  het  geldelijk  verlies,  voort.  In  de  vol- 
gende  jaren  verschenen  Ivanhoe  (1852),  Be  otidheulkemier  (1854), 
Het  hart  van  Mid- Lothian  (1853),  Q.ue7itin  Durward  (1854), 
Het  Icadeel  Kenilworth  (1854),  Waverhy^  of  zestig  jaar  geleden 
(1857 — 1S5S),  Be  bruid  van  Lammermoor  (1861)  en  Be  abl 
(1 801).  De  onderafdeeling  Be  werken  van  Walt'er Scottmii'^m^yxv!^. 
door  M.  P.  Lindo,  S.  J.  van  den  Bergh  en  door  K.  Sybmndi 
herziene  uitgaaf  der  Buitenland^che  hla^nehen  bleef  nietteniiii 
geheel  in  het  kader  daarvan  passen,  daar  zij  op  den  duiir 
linancieel  al  even  ongelukkig  zou  blijken  te  zijn,  als  bijkuus 
elk  der  afzonderlijke  titels  der  Klassieken  zelf^. 

Al  gaven  deze  uitgaven  in  den  beginne  het  tegendeel  van 
geldelijk  voordeel, '  zij  brachten  er  zeer  veel  toe  bij  Kruseman 
als  uitgever  hoe  langer  hoe  meer  te  doen  waardeeren,  en 
mochten  in  1S57  door  Potgieter  die  aan  de  geheele  reeks 
een  artikel  wijdde  ^  geprezen  worden  als  „eene  gelukkigc 
gedaehte  van  onzen  verdienstelijken  Kruseman." 

„Uwe  jongste  uitgaven,  schreef  Is.  An.  NijhofF  te  Amhem 
hem  den  IS  Maart  1S52  deden  mij  bij  vernieuwing  uwen  moed  en 
ondenieraingsgeest,  maar  niet  minder  uwen  kuustsmaak  in  de  kau- 
ri ge  uitvoering  bewonderen  ...  Ik  zelf  wordt  [sic]  haast  te  oud, 
om  den  Nederlandschen  Boekhandel  zoo  te  vereeren,  als  thaus 
door  V  en  zeer  enkele  anderen  geschiedt,  een  prdchtuitgave 
hebt  gij  waarscliijnlijk  van  mij    niet  te  wachten." 

*    Brief  van  Van  Boekeren  10  Augustas  1851. 

'  In  het  Nicuwshlad  voor  den  Boekhandel  van  den  1  October  1872 
wordt  0.  m.  te  koop  aangeboden  „ Walter  Scott's  werken,  door  Dr. 
Lindo,  voor  zoover  verschenen  en  met  verplichte  vervolging."  Hier- 
mede  wordt  niet  bedoeld  Kruseman's  serie,  maar  wel  Scott's  Romanli' 
sche  werken^  opuieitu'  bewerkt  door  Dr.  M.  P.  Lindo.  (ioedkoope  uitgave 
waarvan  S.  C.  van  Doesburgh  te  Leiden  en  Ykema  &  Van  Gijn  te  Delft 
in  December  1H71  de  etTste  aflevering  verzonden  hadden. 

'     Dr  Gids.  1857  II  biz.  80S  vlg. 
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Het  is  overigens   opinerkelijk,    dat  Kruseraan  hier  te  lande        i852. 

^^Q  (le   eenige   niet  was,  die  de  klassieken  opnieuw  ouder  de 

^^gen  van  het  publiek  trachtte  te  brengeu  en  door  het  exploi- 

'^fen  van  dien  ontwaakten  geest  zelf  voordeel  en  gewin  trachtte 

^^   behalen.    Niet   alleen,    dat  deze  ondernemiug  in  1853    het 

^^orbeeld  werd,  waaraan  Van  Heyningen  eenige  nieuwere  schrij- 

J^fB    in  -een    gelijk  kleed  poogde  te  steken  \  bijkans  gelijktij- 

/§"  dat  het  plan  ontworpen  werd  van  de  BuUe7da7idsc?ie  htas- 

^^n,    begon   Boelants  te  Schiedam  zijn  Klassiek^  letterkundig 

^^^f'A-^on,  Bevattende  de  helangrijlcsie  werkenvi  proza  en  poezt/^ 

J^    '9^dert    de    17 e    eeuw    [in    Nederland]    het   licht  zagen  en 

^^     zijn  Nieuwe  goedkoope  ultgave  van  gezochte  letterkundige 

i^^^^-^engselen  uit  vroegeren  tijd  van  Nederlandselien  bodem  ifi 

^^^'^•^^iaagsche  spelling,  Oogenschijnlijk  zoude  men  zeggen,  dat 

cq^  drie   ondememingen,   vooral   de  beide  laatste,  gevaarlijke 

zoj,^     ^-^^^ent€n  voor  elkaar  zouden  zijn;  bij  nadere  beschouwing 

te    «.     ^^et  echter  blijken,  dat  ieder  zijn  eigen  weg  zou  trachten 

^    ^^^ken    onder   een   gansch   ander  publiek.  Fuhri's  boekjes, 

Viun    bevallig   gewaad    gekleed,  en  naar  de  tegenwoordige 

^^l\ing   ingerigt",    zouden    een    plaats  moeten  vinden  „in  de 

^oonkamers  der  meer  aanzienlijken,  de  werkmandjes  der  dames, 

de  etageres   en  boekenhangers  der  lieden  van  smaak  te  huis", 

terwijl    Roelants'    onderneming   zou    moeten    geplaatst  worden 

bij  den  burgerman  en  op  de  scholen.  Die  oogenschijnlijke  con- 

currentie    mag  dan  ook  de  reden  geweest  zijn,  dat  het   Week- 

Had  voor    den    Boekhandel  ^-  een    hoofdartikel  wijdde  aan  De 

jmgste  ondernemingeu  der  heeren  Fuhriy  RoelanU  en  Kruseman : 

„Goedkoope  en  goede  uitgaven  zullen  meer  en  meer  den  koop- 

lust  aanwakkeren   en   ook  dddr  opwekken,  waar  vroeger  nooit 

om  boeken  gedacht  werd,  en  ziedaar  hoofdzakelijk  het  voordeel 

dat,   naar    onze    meening   in   die   nieuwe  ondernemingeu  voor 

den   ganschen    Boekhandel   gelegen   is.    Zoowel  de  keurige  en 

sinaakvolle   edities   van  Fuhri,  als  de  nette  goedkoope  boekjes 

van  fioelants,  en  niet  minder  de  uitlokkende,  met  oordeel  ge- 


Weekblad  vooj'  den  Boekhandel  24  Januari  1854. 
'    27  Maart  1852. 
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1852.  kozene  vertalingen  van  Kruseraan,  zullen  meer  ahjemeefien  lust 
tot  lezen  doen  ontstaan,  die,  eens  opgewckt,  niet  zoo  spoedig 
verzadigd  wordt  en  ook  t^.r  gunste  ouzer  overige  uitgaven 
werken  zal;  ze  zullen  krachtig  bijdragen,  om  velen  aan  te 
sporen,  eens  een  boek  te  koopeu,  die  nooit  iets  anders  lazen 
dan  uit  leesgezelschappen  of  leesbibliotheken,  en  alzoo  cen 
nieuw  veld  openen  voor  ons  debiet  en  onze  markt  verruirnen. 
De  geest  des  tijds  laat  zich  niet  aan  banden  leggen.  Reeds  lang 
waren  andere  landen  ons  voorgegaan  in  het  leveren  van  goede 
vertalingen  der  beste  buitenlandsehe  lettervruchten,  zonder  dat 
daardoor,  zoo  wij  gerust  meenen  te  mogen  verzekeren,  aan  don 
goeden  uitslag  van  nieuwe  uitgaven  eenige  schade  berokkend  werd. 
Ons  land  is  kleiu,  het  is  waar,  maar  bewijzen  niet  de  vela  boe- 
ken,  die  er  steeds  uitkomen  en  die  toch  over  liet  algemeen  een 
redelijk,  zoo  niet  een  goed  debiet  vinden,  dat  ons  volk,  meer 
dan  anderen,  behoefte  gevoelt  aan  voedsel  voor  den  geest,  en 
zal  dat  gevoel  van  behoefte  niet  toenemen,  hoe  meer  het  door 
gemakkelijk  aan  te  schatfen  leetuur  geprikkeld  wordt?"" 

Mocht  het  al  theoretisch  waar  zijn  dat  deze  drie  serien  uaast 
elkaar  zouden  gaan,  in  de  praktijk  zal  het  wel  voorgekomeii 
zijn,  dat  zij  maar  al  te  zeer  concurrenten  bleken  te  wezen. 
Wat  zou  voortrefTelijker  geweest  zijn  dan  de  vereeniging  in 
^en  hand?  Dat  denkbeeld  zal  buiten  kijf  Kruseman,  den  haii- 
delsman,  wel  eens  door  de  gedachten  zijn  gegaan,  maar  als 
onuitvoerbaar  verworpen  zijn.  Onuitvoerbaar,  en  in  zeker  op- 
zich  ook  ongewenscht;  de  Pantlt^oii,  „de  uitgave  van  zooge- 
naamde  klassieke  Nederlandsche  auteurs,  die  in  hare  wijze  van 
bewerking  slechts  te  veel  de  oppervlakkigheid  vleit  en  slechts 
gebrekkig  —  zoogenaamd  verkort,  maar  tevens  al  t«  dikwerf 
verrainkt  —  de  uitnemendste  gewrochten  uit  vroegere  tijd- 
pcrken  onzer  litcratuur  wedergeeft",  zooals  Be  Gids  *  oordeelde, 
zou  om  die  reden  nooit  door  den  kieskeurigen  Kruseman  ge- 
wenscht  worden.  En  hoe  stond  daar  de  serie  van  Fuhri  tegen- 
over?  Haar  formaat,  blijkbaar  een  gewijzigde  navolging  van  de 
tusschen  1820  en  1827  door  den  Amsterdamschentooneelspeler- 


1     1852.  Dl.  II  biz.  G36. 
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boekhandelaar  Marteu  Westerman,  Kruseman's  vroegeren  patrooii,  i852. 
ondernomen  Keur  ran  Ned-erland^che  le.Ueren  ',  die  overbekeiide 
kleine  boekjes  in  miniatuurformaat,  goud  op  snee,  in  fraaien 
rood  linnen  band,  gaf  haar  den  uaam  van  Etagere  edifie  en 
die  naam  teekent  voldoende,  hoe  Kruseraan's  oude  leermeester 
nog  allesbehalve  onderdeed  voor  zijn  leerling.  Daarvan  moest 
het  bezit  ook  Kruseraan  gewenscht  zijn,  en  evenals  bij  de 
Aurora  waren  het  de  nijpende  financieele  zorgen,  die  Fuhri  er 
toe  braehten  deze  geheele  onderneming  in  Mei  1852  aau  Kruse- 
man  over  te  doen.  Daardoor  kwam  een  aantal  werken  van 
iStijl,  De  Lannoy,  Eotgans,  Van  Heemskerk,  Bruno  Daalberg, 
Wolff'  en  Deken,  Van  Eff'eu,  Langendijk,  Cats  en  Vondel  Kru- 
senian's  fonds  van  Klassieken  aanvullen.  Niet  alleen  dat  Fuhri 
de  eerst^  serie,  die  reeds  gedebiteerd  was  overdeed,  ook  de 
tweede  serie,  die  voor  een  groot  deel  reeds  afgedrukt  maar  nog 
uiet  in  den  handel  gebracht  was,  ging,  ofschoon  Fuhri  zelf  het 
aanstaande  verschijnen  van  deze  tweede  serie  reeds  bij  circulaire 
dd.  's  Gravenhage,  Maart  1852  aan  den  boekhandel  gemeld  had 
zonder  dat  de  nieuwe  eigenaar  vooraf  er  maar  eenig  werk  aan  had 
gehad  in  diens  handen  over,  zoodat  in  Juli  1852  later  de  tweede 
serie  eveneens  uit  10  auteurs  bestaande  door  Kruseman  gedebi- 
teerd kon  worden  ^,  Door  vriendschappelijke  schikking  met  zijn 
vroegeren  patroon  wist  Kruseman  een  uitgaaf  aan  zijn  fonds  te 
vcrbinden,    die    ook   thans   nog  een  zekere  vermaardheid  bezit 


'    Vgl.  De  Bull  in  De  Tijd.  Dl.  XVII.  's-Gravenh.  1853  biz.  15. 

*  Weekblad  voor  den  Boekhandel  10  Juli  1852  en  Nieuivsblad  voor 
den  Boekhandel  15  Juli  1852.  Kruseman  had,  hoewel  het  contract  be- 
paalde  dat  de  tweede  serie  in  losse  vellen  zou  overgaan,  daarvan  toch 
blijkbaar  klaargemaakte  exemplaren  ontvangen,  hetgeen  daaruit  blijkt 
dat  van  Haafner's  Beizen  te  voet  door  Ceylon  en  van  Poot's  Minnedich- 
tcn  en  mengelingen  mij  exemplaren  bekend  zyn,  zoowel  met  het  adres 
van  Fuhri  als  met  het  adres  van  Kruseman,  beide  met  1852.  De  koop- 
som  van  beide  serieen  was  bepaald  op  f  14000. 

Onder  de  werken  nit  de  tweede  serie  moet  hier  afzonderlgk  worden 
Loosjes  Het  leven  van  Maurits  Lijnslager.  In  Maart  1852  had  Fuhri 
deze  kop7  gekocht  van  A.  Zweesaard  en  de  bewerking  van  de  verkor- 
ting  opgedragen  aan  Ds.  A.  Loosjes,  te  Rottevalle,  den  vroegeren  redac- 
teur  van  Kruseman's  Christelijk  Album, 
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1852.  en  nu  wellicht  meer  dan  bij  de  verschijning  gewaardeerd  wordt , 
daar  die  boekjes  met  graagte  gezocht  wordeu  door  boekenlief- 
hebbers  om  liet  smakelijke  ensierlijke  aanzicht  dat  zij  hebbeii  '. 

Door  het  aankoopen  van  die  serie  had  Kruseman  een  reeks 
werkjes  in  zijn  fonds  opgenomen,  die  in  zeker  opzicht  een 
pendant  waren  van  de  Buitsnlandsche  klassieken  en  met  Eoe- 
lants'  Pantheon  op  de  Parijsche  tentoonstelling  in  1855  de 
•eenige  vertegenwoordigers  zouden  zijn  van  ouze  letterkundige 
geschriften,  algemeen  erkend  als  meesterstukken.  „Wie  van  onze 
voorname  Uitgevers  zal  zich  toch  eens  geroepen  voelen  een 
kompkete  handige^  smaakvoUe  serie  te  geven  van  onze  klas- 
sieke  schrijvers",  vroeg  V.  A.  in  het  Niemcsbl-ad^,  toen  het 
bleek,  dat  andere  vaderlandsche  Klassieken  op  de  tentoonstel- 
ling  niet  tegenwoordig  waren? 

Niettemin    was    de    wijze    van    uitgaaf  door  Fuhri  gevolgd 
niet,  zooals  die  door  Kruseman  gedaan  zou  zijn :  dtto  cum  fa- 
ciunt    idef/iy    saepe    non  est  idem;  een  uitgave  bij  deeltjes,   op 
geregelde  tijden,  zou  veel  grooter  debiet  hebben  uitgelokt  dan 
de  verschijning  bij  tien  deeltjes  tegelijk.  De  ondervinding  leerde 
de    juiste    inzichten  van  Kruseman;    veeltijds  weifelde  het  pu- 
bliek  in  zijn  keuze  en  kocht  daardoor  soms  in  het  geheel  niet. 
Kruseman  was  aan  de  door  Fuhri  gestelde  voorwaarde  gebon- 
den  tot  Januari  1853,  toen  hij  vrijheid  meende  te  hebben  met 
deze  serie  een  nieuwen  maatregel  te  beproeven,  die  in  zijn  voor- 
decl  en  in  dat  van  den  debitant  beloofde  te  zijn.  Hij  stelde  een 
nieuwe  inteekening  open,  bij  maaudelijksche  aflevering  van  de 
deeltjes,    tegen    betaling   van  elk  deeltje  &,  contant  voor  parti- 
culieren,    maar    voor    den  boekverkooper  op  gewone   jaarreke- 
ning.  Hielp  de  maatregel?  Stellige  gegevens  ontbreken  mij  het 
te  beoordeelen;  de  getnUen,  die  op  de  fondsveiling  in  1857  in 
veiling  kwamen  doen  het  tegendeel  onderstellen,  daar  de  4725 
deeltjes    geen    hooger    bod    konden  behalen  dan  /'0.28  '  door 


^  De  boekjes  waren  gebonden  door  Van  den  Heuvel  te  's-Gravenhage ; 
van  sommige  werkjes  werden  ook  exemplaren  in  omslagen  ingenaaid 
afgeleverd. 

*     Nieuwsblad  voor  den  Boekhamlel  1855.  Mengelwerk  biz.  6. 

^    Denkeiyk  Kruseman^s  limiet. 


Van 
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\an    N. 

^iA\^    ^teren,  den  verkooper;  dat  getal  was  in  1862  gedaald 


vlt  in  liet  Nieuwsblad  *. 


1852. 


Reeds  vele  inalen  is  met  de  bcsprcking  der  uitgaven,  wier 
voorbereiding  in  1851  viel  een  kijkje  geuomen  in  latere  jaren. 
Een  nieuwe  uitgaaf,  die  met  1852  het  publiek  aangeboden 
werd,  was  het  Album  der  Natitur. 

■Het  plan  was  niet  van  den  uitgever  uitgegaan.  De  meer 
en  meer  veldwinnende  overtuiging,  dat  natuurkennis  behoorde 
opgenomen  te  wonlen  onder  die  vakken,  waarin  een  werkelijk 
goed  ontwikkeld  en  beschaafd  persoon  niet  geheel  vreemdeling 
behoorde  te  zijn,  bracht  de  beide  Haarlemsche  vrienden  Loge- 
man  en  Lubach  op  de  gedachte  een  tijdschrift  te  stichten. 
Nog  denzelfden  avond,  dat  dit  plan  besproken  werd,  werd  een 
bezoek  afgelegd  bij  Kruseman;  de  mededeeliug  van  het  plan 
eu  het  inroepen  van  zijn  medewerking,  deed  hem  zonder  eenig 
bedenken  er  mede  instemmen.  Wat  het  Christ elijk  Album  was 
op  godsdienstig  terreiu,  moest  het  Album,  der  Natuur  op  natuur- 
kundig  gebied  worden  ^.  „De  Oneindige  toch  heeft  zich  niet 
enkel  aan  ons  geopenbaard  door  Zijn  geschreven  Woord,  maar 
Hij  openbaart  zich  nog  dagelijks  en  voortdurend  aan  ons 
door  Zijn  werk,  de  ons  omgevende  Natuur.  Wie  Hem  wil 
leereu   kennen,    voor    zoo    ver    het    den  zwakken  raensch  met 


^ieuwsblad  voor  den  Boekhandel  7  Mei  1863. 

i^ouwsloffen  Dl.  I.  biz.  392.  —  „Dit  Albnin^  door  de  uitstekendste 

^'Jderlandsche  geleerden  te  zamen  gebragt,  ten  einde  de  kennis  der  Na- 
fuuj'  meer  algemeen  onder  alle  standen  der  Maatschappij  to  versprei- 
den  is  bestemd  om  weldra  zijne  plaats  te  vinden  in  ieder  Haisgezin, 
^^r  kennis  en  beschaving  worden  op  prijs  gesteld  en  aangekweekt. 
"^^  A I  hum  der  Natuur  worde  beschouwd  als  een  tegenhanger  van  het 
ChriHteiijfi  Album.  Zooals  het  laatste  zich  beweegt  op  het  gebied  der 
schriftelgte  openbaring,  rigt  het  eerste  zijne  beschonwingen  naar  het 
Rij^  der  Natuur,  opdat  het  zedelyke  en  zigtbare  beide,  dienstbaar  luo- 
geB^  ''•'orden  tot  opvoeding  van  verstand  en  hart."  (Adwrtentie  in  Haar- 

|gT)i«c/ie  Courant  1  Januari  1852.) 

14 
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i852.  zijn  beperkte  geestverraogens  gegeven  is  dit  te  doen,  mag 
geeiie  dier  beide  openbaringen  veronaclitj^amen ;  hij  moet  zich 
zoowel  de  eene  als  de  andere  ten  nutte  trachteu  le  makeii; 
waut  het  zigtbare  leidt  ons  tot  liet  onzigtbare,  het  schepsel 
doet  ons  opklimmen  tot  den  Schepper,  en  200  wordt  de  Natuur 
een  voor  ons  opengeslagen  boek,  waarvan  de  leesbaar  ge- 
worden  inhoud  ons  de  wijsheid,  de  goedheid  en  het  alver- 
mogen  des  grooten  Makers  verkondigt  en  doet  eerbiedigen.'**  ' 
De  ondemeraing  lachte  Kruseman  toe  als  bepaald  dienstbaar 
aan  de  volksontwikkeling  en  speculatief  tegelijk,  en  de  uit- 
komst  leerde  dat  Krnseinan's  inzichten  de  juiste  waren.  Intus- 
schen  was  reeds  voor  dien  tijd  de  Redactie  met  een  lid  ver- 
meerdei'd.  De  overweging,  dat  het  zaak  was  zich  00k  te 
verzekeren  van  de  medewerking  van  een  op  het  gebied  der 
natiuiTwetenschap  algemeen  gunstig  bekend  geleerde,  deed  ook 
Dr.  P.  Halting,  hoogle^raar  te  Utrecht,  als  redacteur  toetrexlen. 
Dat  dit  triuraviraat  de  aangewezen  ])ersonen  voor  dit  werk 
waren,  wat  bewijst  dit  beter  dan  dat  zij  alleen  gedurende  33  ja- 
ren  het  tijdschrift  redigeerden;  dat  dank  zij  hun  uitst^kende  leiding 
noch  Kruseman,  nocli  de  latere  eigenaars  van  het  tijdschrift, 
de  Erven  C.  M. .  van  Bolliuis  Hoitsema  en  Gebr.  Hoitsema  te 
Groningen  en  H.  D.  Tjeenk  Willink  te  Haarlem  er  ook  maar 
aan  dachten  zich  van  hiui  redacteuren  los  te  maken  en  alleen 
de  dood,  de  onverbiddelijke,  of  de  hooge  ouderdom  de  hechte 
banden  kon  losscheuren,  die  deze  warme  volksvrienden  aan  dit 
voortreffelijk  tijdschrift  verbond.  Wat  Harting  voor  het  Album 
was,  wat  Lubach  gelukkig  nog  steeds  daarvoor  is,  daarin  op 
het  oogenblik  o.  a.  gesteund  door  den  zoon  van  den  stichter 
A.  C.  Kruseman,  de  vele  biografieen  van  die  vaderlandsche  ge- 
leerden,  maar  nog  meer  de  vele  bladzijden  door  hen  geschre- 
ven,  doen  het  overvloedig  den  volke  kond. 

Bescheidener    van    raaatschappelijke    positie,    was    Logeman 


*  Prospactus  [voor  den  jaargang  J85J] ;  herdnikt  voor  den  jacrgang 
1854  en  in  het  Voorberigt  van  den  jaargang  1851.  —  Uittreksels  uit 
dit  prospectus  komen  nog  voor  in  advertenties  in  de  Haarlen}sche  Con- 
rant  van  1855,  maar  alleen  in  het  eerste  halQaar.  Waarom  niet  later, 
zal  big  ken. 
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eveueens  vervuld  van  Hefde  om  door  opstellen  in  populairen  ts-'ia. 
vorra  een  of  ander  onderwerp  uit  het  mime  gebied  der  natuur- 
kennis  te  behandelon.  In  1S4*5  was  liij  uit  Amsterdam,  waar 
zijn  vader  natuurkuudig  instrumentmaker  was,  als  assistent  van 
Prof.  J.  J.  S.  van  Breda,  den  directeur  van  Teyler's  natuur- 
knndige  verzameling,  naar  Haarlem  gekomen,  waar  hij  zicli  als 
instrumentmaker  gevestigd  had  \  l)e  keus  om  hem  in  1850 
als  leeraar  der  wis-  en  natuurkundc  aan  het  stedelijk  Gymnasium 
een  plaats  aan  te  wijzen,  was  geenszins  ongelukkig,  daar  hij 
zich  reeds  als  een  uiterst  kundig  eleclrieien  bekend  gemaakt 
had  -  door  zijn  methode  om  krachtige  stalen  magneten  t€  ver- 
vjiardigen,  daarin  gesteund  door  Mr.  Pieter  Elias,  toenmaals 
kantonreehter  te  Haarlem,  don  uitvinder  van  den  naar  hem  ge- 
noemden  ring,  en  door  de  werkplaatsen  van  gebroeders  Van 
Wetteren  •'•.  Die  ontdekking  was  zijn  g(^heim,  waarover  ik  in 
1S92  hem  nog  te  vergeefs  interpelleerde,  die  was  zijn  roem  en 
zijn  glorie,  en  terecht,  als  de  exemplaren  in  Teller's  Museum 
en  die  bij  Joh.  Ensched^  en  Zonen,  de  grootste  van  alle  ge- 
maakt op  initiatief  van  mijn  vader,  bewijzen.  Wetenscliappelijk 
was  hij  dus  zeer  zeker  op  zijn  plaats  als  redacteur  van  het 
Alhuniy  als  volksman  niet  minder,  dat  zoude  hij  als  voorzitter 
van  ,,Weten  en  Werken",  die  Haarlerasche  vereeniging  voor  de 
belangen  van  den  handwerksstand,  in  later  jaren  getuigen. 

Met  dat  drietal,  dat,  zooals  een  ad  vert  en  tie  in  de  Haarlem- 
sche  Conrant  *  leert,  gesteund  zou  worden  door  een  breede 
schaar  van  de  eerste  krachten  op  dit  gebied  in  ons  land,  kon 
Kruseman  gerust  de  uitgaaf  van  zijn  werk  ier  verspreidlvg  van 
natuurkennis  onder  beschaaffh  lezers  van  allerlei  stand  de  haven 
laten    uitloopen,    te    meer   nog  daar  de  prijs  van  /'0.30  voor 

'  Advertentie  Ifaavlenische  Courant  23  Februari  1843.  —  Vgl. 
t.  a.  p.  16  Maart  1843. 

*  Vgl.  b.v.  een  bericht  in  het  Handelsblad  van  den  22  September  1846, 
woarin  vermeldt  wordt,  dat  by  by  Kon.  Bcsluit  van  15  Juli  1846  n°  117 
octrooi  gekregen  beuft  op  een  verbeterde  electro-magnetische  telegraaf. 
Vgl.  P.  Elias.  Beschrijving  eener  nieuwc  machine^  enz.  Haarl. 
1842  2c  dr.  Arnh.  1882  en  V.  S.  M.  van  der  Willigen  in  Archives  du 
Musee  Teyler,  Vol.  IV.  Haarl.  1878  pai^.  133  suiv. 
19  December  1851. 

14* 
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4852.  elke  maandelijksche  aflevering  van  twee  vel  druks,  gelijk 
staande  aan  ongeveer  drie  en  half  blad  in  groot  octavo  door 
haar  minkostbaarheid  wel  geen  beletsel  voor  een  flinke  ver- 
spreiding  zou  kunnen  zijn.  Een  debiet  van  30 SO  exemplaren  in 
het  eerste  jaar  was  waarlijk  een  buitengewone  bijval,  zoodat 
het  Allmrn  even  populair  zou  worden  als  het  ChrUtelijk 
Album  ^ ;  Kruseman  had  niet  gedwaald  met  de  mcening,  dat 
meer  algemeene  verspreiding  van  natuurkennis  een  eisch  des 
tijds  was,  zooak  daaruit  o.  a.  bleek,  dat  tegelijkert-ijd  met  de 
eerste  aflevering  in  Duitschland  de  eerste  aflevering  verscheen 
van  Die  Natur^  Zeilschrift  zur  Verhreitung  7iaturwis8ensc/iafi' 
liclter  Kefintniss  onder  redactie  van  Carl  Vogt  en  Rossmassler, 
een  tijdschrift,  dat  volkomen  hetzelfde  doel  beoogde  en  dat  door 
Kruseman  zelf  weer  dienstbaar  gemaakt  werd  aan  de  degelijk- 
heid  van  zijn  praktische  onderneming. 

Met  1857  onderging  het  tijdschrift  eenige  wijziging;  de 
namen  der  redaeteurs  werden  op  den  titel  genoemd,  een  nieuwe 
reeks  werd  met  dezen  zesden  jaargang  geopend  en  bovendien 
werd  er  een  kleine  uitbreiding  aan  gegeven  door  de  toevoeging 
van  een  Weienschappelijk  Bijblad,  Het  doel  van  dit  toevoegsel 
was,  en  is  nog  steeds,  de  meer  wetenschappelijke  lezers  maandelijks 
door  korte  berichten,  getrokken  nit  buitenlandsche  tijdschriften, 
op  de  hoogte  te  houden  van  de  vorderingen  en  toepassiligen 
op  verschillend  gebied  der  natuurwetenschap.  De  arbeid  der 
samenstelling  daarvan  kwam  geheel  neer  op  de  redactie,  waar- 
van  elk  lid  een  afdeeling  van  het  veld  van  wetenschap  voor 
zich  hield.  Zoo  iets  zou  niet  tot  stand  kunnen  komen,  ware 
het  niet  dat  er  tusschen  uitgever  en  redactie  een  even  vriend- 
schappelijke  als  welwillende  verhouding  bestond.  Het  moest 
daarom  den  redacteuren  wel  ietwat  onaangenaam  zijn  toen  bij 
de  groote  fondsveiling  van  185 7  Kruseman  ook  het  Album  in 
andere   handen   liet  overgaan  *;   ook  Kruseman  ging  zulks  ter 


*  Advertentie  in  Uaarlenische  Couranl  8  Mei  1853. 

*  Evenals  bij  de  Aglaja  was  ook  hier  in  het  einde  van  1856  een 
goedkoope  aanbieding  van  de  eerste  5  jaargangen  gedaan :  y,B.et  Album 
der   Natuur   is   een  boek  van  biyvende,  onverminderde  waarde;  het  is 
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liarte,  maar  Iiij  mocht  ter  wille  van  eeii  misplaatst  gevoel  van        1852. 
vriendschap  niet  ontrouw  worden  aan  zijn  besluit :  schoon  schip 
te    maken  en   zijn  fonds  te  verkoopen,  toen  het  in  bloeienden 
toestand  wa«  ^ 

Toen  in  1S70  het  eigendorasrecht  weer  in  handen  van  den 
stichter  terugkeerde,  was  het  debiet  sterk  achteruit  gegaan  en 
vergoedde  nauwelijks  de  kosten.  In  het  einde  van  1873  was 
het  zelfs  bij  Kruseman  emstig  een  punt  van  overweging 
de  uitgave  er  van  te  staken  ^;  door  kunstmiddelen  als  het 
bijvoegen  van  portretten  sinds  1875  zou  het  debiet  wel  weer 
wat  aanwakkeren,  maar  de  dagen  van  vroeger  zouden  niet 
meer  terugkeeren;  het  laatste  jaar,  dat  Kruseman  uitgever 
was  (1877),  was  het  debiet  gedaald  tot  1169  exemplaren. 

Het  tijdschrift  had  gedurende  zijn  bestaan  en  gaat  daar  nog 
steeds  op  loffelijke  wijze  mede  voort,  ruimschoots  het  zijne  er  toe 
bijgedragen  de  natuurkunde  meer  onder  het  bereik  te  brengen 
van  een  ieder,  en  beter  en  gezonder  begrippen  te  verspreiden 
over  exacts  wetenschap  en  indirect  over  den  godsdienst;  het 
daukte  dat  aan  de  voortreffelijke  artikelen  van  zoovelen  onzer 
eerste  geleerden,  aan  Harting  in  liet  bijzonder,  wiens  Bouwkunst 
der  dieren  een  herdruk  was  van  artikelen  in  het  Album  en 
van  wien  eenige  opstellen  uit  het  Album  onder  toezicht  van 
Schleiden  in  het  Duitsch  vertaald  onder  den  titel  Skizzen  aus 
der  Natur  in  twee  bundels  werden  uitgegeven;  het  was  in 
waarheid  geweest  „een  lichtbaak  in  zee,  met  een  helder  doch 
zacht  licht,  den  weg  bestralende  die  naar  den  tempel  der  waar- 
heid en  der  hoogere  beschaving  geleidt  ^^ 


nooit  voor  een  verlaagden  prijs  of  extra  rabat  aan  den  Boekhandel 
aangeboden;  en  de  eenige  reden  waarom  ik  dit  tijdelgk  aanbod  doe  is, 
om  gehoor  te  geven  aan  verschillende  aanzoeken  en  om  welligt  door 
den  verkoop  dezer  exemplaren  Inteekenaren  te  winnen  voor  het  ver- 
volg."  ( Advertentie  in  Nieuw8bl<id  voor  den  Boekhandel  30  October  1856.) 

^  Op  dat  oogenblik  was  het  debiet  bij  inteekening  2108  exemplaren 
van  het  Alburn^  en  1876  exemplaren  van  het  i^yfc/arf,  volgens  de  cgfers 
^noemd  in  den  Catalog U8  der  fondsveiling  van  1857. 

'    Brief  van  Harting  22  September  1873. 

Satuurkennis  ab  opvoedingsmidciel  [afscheidswoord]  door  P.  Har- 
ling.  {Album  der  Natuur,  1885  biz.  398.) 
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1852.  1851    was    eeii    druk  jaar   geweest;  vcle   nieuwe    uitgaveu, 

vele  ondememingeii  vau  een  ander  karakter  als  eeii  paar  jaar 
te  voren,  op  gang  brengeii  en  inrichting  van  de  nieuwe  af- 
deeling,  de  drukkerij  en  de  dagelijksche  steeds  toenemeudc  om- 
zot  van  boeken;  het  volgend  jaar  zou  kalmer  vcrloop  liebben, 
inaar  het  zoa  toch  tegenover  de  buitenwereld  in  vergelijkiug 
met  het  vorig  jaar  niet  zoo  weinig  beteekenen  als  hier  op  het 
papier  oogenschijnlijk  moet  schijnen :  de  chronologisehe  behan- 
deling  toch  der  uitgaven,  die  ten  gevolge  lieeft,  dat  uitgaveu, 
die  in  werkelijkheid  loopen  over  2,  ;5,  4  of  meer  jarcn,  besprokeu 
worden  in  den  regel  op  het  jaar  waarop  die  uitgave  voorge- 
nomen  of  begonnen  werd,  kan  onwillekeurig  aanleiding  geven 
tot  een  eenigszins  onjuiste  voorstelling  van  het  bedrijf,  van  de 
drukte  en  van  de  Averkzaaraheid,  die  Kruseraan  in  de  jaren 
van  mannelijken  leeftijd  en  van  voile  kracht  zoo  overvloedig 
ten  toon  spreidde  en  die  hem  dan  ook  in  dit  jaar  1S52  deed 
geroepen.  zien  tot  de  jjost  van  voorzitter  van  de  Vereeuiging. 
Het  Ckrutelijk  Albuniy  de  Jglaja,  de  vci'schillendc  afleverin- 
gen  van  de  BuiUinlandsche  klassiekeji,  liet  pas  begonnen  Album 
der  Naiuur  zij  moesten  ongetwijfeld  zijn  naam,  zij  het  ook  op 
een  ondergeschikte  plaats,  telkens  onder  de  oogen  van  het  pu- 
bliek  brengen,  zijn  naam  als  een  naam  van  beteekenis  lang- 
zaam  maar  zeker  doen  rijzen  en  doen  stijgen. 

Elke  maand  werd  nu  talrijke  malen  Kruscman's  naam  als 
uitgever  onder  de  oogen  van  het  publiek  gebracht.  De  twee 
j)eriodieken  Christelijk  Album  en  ^^/a/ahaddensamen  in  1S51 
een  debiet  van  S475  exerajJaren  * ;  aannemende  dat  zij  alien  in 
maandelijksche  afleveringen  geplaatst  werden,  brachten  zij  alleen 
Kruseman's  naam  reeds  100000  maal  onder  de  oogen  der  meu- 


'  U it  de  getallen,  die  bij  inteekening  geplaatst  werden  van  den  jasr- 
gang  1852  van  bet  C/iristelijk  Album  en  van  de  A*jlaja  kan  de  gevolg- 
trekking  gemaakt  worden,  dat  de  op  biz.  215  afgedrukte  circulaire  niet  het 
gewenschte  gevolg  gehad  heeft.  Evenwel  is  het  mogelijk,  schoon  ik  het 
niet  waarschijnlijk  acbt,  dat  wisselingen  onder  de  personen  der  intee- 
kenaars  de  goede  gevolgen  van  het  werk  der  „goede  en  kwade  engelen" 
aan  de  waarneming  onttrekken. 
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schen.    Dat    getal    moest    zoo   mogelijk  nog  vergroot  wordeii;  .      ^^2- 
Kruseman  richtte  daartoe  aan  den  Boekhandel  een  circulaire  dd. 

Haarlem,  1  Januarij  1852. 
M. 

l)e  eerste  dagen  van  het  jaar  zijn  uitrauntende  dagen 
tot  het  zamelen  van  Inteekenaren  op  i)eriodieke  werken 
van  naain.  In  December  worden  wij  overladen  met  aller- 
lei  boeken,  die  in  't  loopende  jaar  nog  het  licht  moesten 
zien;  in  Februarij  worden  wij  bestormd  door  nieuwe  on- 
dernemingen,  die  gaarne  een  gansch  jaar  voor  zich  mllen 
hebben  om  haar  debiet  te  vinden ;  Januarij  ligt  daar  tus- 
schen  als  een  tijd  van  veraderaing,  zonder  oude  of  nieuwe 
artikelen  aan  te  bieden,  geschikt  ora  op  beziens  te  wor- 
den uitgezonden.  En  toch  is  in  Januarij  het  publiek  niet 
het  minst  geneigd  om  nieuwe  rekening  te  openen. 

Ik  wensch  een  beroep  te  doen  op  uwe  welwillende 
medehulp,  om  die  maand  in  ons  beider  voordeel  te  be- 
steden  tot  het  vermeerderen  van  onze  Inteekenaren  op 
mijue  drie  Tijdschriften : 

CHIIISTELIJK    ALBUM, 

AGLAJA, 
AMU'M    DEIl    NATUril, 

die,  zoo  ik  met  alle  bescheidenheid  waag  te  zeggen,  een 
goeden  miam  hebben  gekregen  bij  het  publiek.  Daartoe 
wend  ik  mij  vriendscliappelijk  tot  u;  maar,  door  u,  ook 
tot  uw  j)ersoneel,  en  wel  voornamelijk  tot  de  goede  en 
kwade  engelen  voor  een  Uitgever :  uwe  loopjonoens.  Ouckr 
uwe  goedkeuring^  doe  ik  hun  het  voorstel,  om  onder  uioe 
hiding  in  deze  maand  Januarij  nog  eens  duchtig  voor  de 
drie  bovengenoemdft  Tijdschriften  te  ijveren  en  met  nieu- 
wen  moexl  er  mee  aan  't  werk  te  gaan.  Ik  heb  er  van 
mijne  zijde  een  ruime  belooning  voor  over,  en  bied  hun 
voor  ieder  nieuwen  Inteekenaar  op  elk  dier  Tijdschriften, 
boven  het  op  dit  oogenhlik  bij  u  bcstaande  getal,  25 
Cents    COntant    tot  premie.    Het  zou  wel  wonder  wezen. 
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1852.  als    zij    met    deze    buitenkaiis    gceii    nieuwe  brock  of  jas 

wisten  te  verdieuen  voor  zichzelven,  eu  u  cu  inij  tevens 
teu  voordeele  werkten.  Hun  eerste  tijd  zou  besteed  kun- 
uen  worden  in  uwe  woou])laats  zelve;  later  schiet  er  nog 
een  uitgebreid  terrein  over  in  de  dorpen  in  uwen  omtrek. 

Doe  met  dit  voorstel  naar  u\v  goedvinden;  ik  stel  liet 
■  geheel  in  uwe  hand;  en  zie  er,  bid  ik  u,  nicts  anders  in, 
dan  een,  naar  mijn  begrip,  eorlijke  en  opene  aaumoedi- 
ging,  om  wederzijdsch  voordeel  te  behartigen. 

Geloof  mij  met  achting  en  groete, 

Uio  Th.  Die  naar  ^ 

A.  C.  Kruseman. 

Het  eerste  werk,  dat  belialve  de  periodieken  of  de  afleve- 
ringen  van  vervolgwerken  in  1852  door  Kruseman  uitgegeven 
zou  worden,  was  de  Chrutus  remunerator,  Een  harptoon  door 
J.  J.  L.  ten  Kate.  Arv  Schetfer,  de  verfranschte  Nederlaudsclie 
schilder,  dankte  geheel  afgescheiden  van  zijn  begaafdheid  als 
kunstenaar,  aan  een  zeer  bijzonder  talent  de  plaats  die  hij 
innam,  vooral  in  zijn  laatste  jaren  onder  Apelles'  gildebroeders. 
n  Talent  sincere^  Qudmel^  independanf^  fdele  a  sa  vocafiou^itans 
soiwi  de  la  mode^  sans  trouble  dii  succes  des  aulres^  it  avail 
la  foi  de  V artiste^  et  ce  n'etait  pas  lit  sa  moiudre  originalite. 
Cette  foi^  qui  decline^  et  peril  d'heure  en  heure  chez  nos  plus 
jeunes  et  chez  7ios  pUi-s  habiles^  chez  lui  7ie  faisait  que  grandir 
a  mesure  qu'il  prenait  des  anyiee^''  '.  Zijn  roeping  lag  hooger 
dan  de  heerschende  romantische  ricliting;  van  historic-  en  genre- 
schilder  werd  hij  een  idealistisch  kunstenaar;  zijn  poetische 
droombeelden  gingen  over  in  een  christelijk  idealisme,  waarvan 
de  Christus  consolator  en  zijn  tegenhanger  de  Christus  remune- 
rator de  vruchten  waren :  de  boetvaardige  Magdalena,  ua  kwijt- 
schelding  barer  zonden,  geheel  veriest  en  gezaligd  ^.  Dat 
laatste  stuk  dat  Ds.  W.  I'rancken  zou  schetsen  als  type  van  de 


*  L.  Vitet   in    Revue  des  deux  mondes.  1858  torn.  XVII  pag.  481. 

*  L.  R,  Beijnen.  Fanlasien,  Amst.  18?6  biz.  2%  en  322. 
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verheerlijking  (ha  Christendoms  door  de  kunsi  *  moest  ook  bij  1852. 
Ten  Kate,  den  dichterlijken  evangelic -dienaar  seusaties  opwekken, 
die  hem  zouden  nopeu  Kruseinan's  aanbod  aan  te  iiemen,  liierbij 
een  vers  te  leveren.  I)e  uitkomst  zou  echter  naar  Van  den  Bergh's 
oordeel  niet  al  te  gelukkig  geslaagd  kunnen  geheeten  wordeu; 
„ik  heb  en  houd  Ten  Kate  liever  in  't  naieve  —  hij  gaat  dunkt 
me,  te  veel  een  bombastieken  weg  op"  *.  I)at  oordeel  is  te  ver- 
klaren.  Van  den  Bergh's  godsdienstige  zienswijze  was  een  andere 
dan  die  van  Ten  Kate.  Zooals  Thijm  in  184S  aan  Ten  Kate 
schreef ',  ondergingen  velen  van  het  jonge  Holland  den  in- 
vloed  der  nieuwe  denkbeelden,  die  zich  zelf  daarvan  nog  onbe- 
wust  protest  aanteekenden  tegen  elkc  geopenbaarde  waarheid.  Bij 
hen  die,  evenals  Ten  Kate,  in  Jesus  den  echten  Christus  remune- 
rator  bleven  zien,  vond  Ten  Kate  voile  waardeering.  „Gij  hebt  mij 
diep  getroffen  door  de  tederheid,  die  in  vele  plaatsen  uitkomt,  en 
die  ik  te  hooger  stel  naar  ik  meer  en  raeer  inzie,  dat  die  tederheid 
het  uitsluitend  eigendom  is  van  het  in  Christus  levend  gemoed" 
schreef  Thijm  hem  *.  Zulk  een  indruk  had  het  dichtstuk  op 
Thijm  gemaakt,  dat  hij  aan  Ten  Kate  een  sonnet  op  den  Remune- 
raUrr  zond,  voor  den  dichter  „een  verkwikking,  in  dagen  van 
verguizing'^  ^.  Het  oordeel  van  Sam  Jan  bleek  echter  in  hoofd- 
zaak  ook  dat  van  het  publiek  te  zijn;  bij  een  netto-prijs  van 
slechts  /'0.60  werden  er  in  5  jaar  783  exemplaren  gedebiteerd, 
die  de  uitschotten  niet  konden  dekken. 

Gelijktijdig  met  Ten  Kate's  arbeid  verscheen  het  reeds  ver- 
melde    Onze   Fader    van    Ileemskerk;  een   derde    werk,  dat  in 


^  Over  dit  schilderstuk  o.  a.  te  zien  P.  Hofstede  de  Groot.  Ary 
Scheffer.  Gron.  1872  biz.  19  vlg. 

'    Brief  van  Van  den  Bergh  17  April  1852. 

*  Brief  van  Alberdingk  Thijm  aan  Ten  Kate  25  November  1848, 
medegedeeld  door  J.  F.  M.  Sterck  in  Nederland.  Amst.  1893  Dl.  II 
biz.  478. 

*  Brief  van  Alberdingk  Thym  aan  Ten  Kate  22  April  1852.  t.  a.  p. 
1893  Dl.  Ill  biz.  236. 

'  Brief  van  Ten  Kate  aan  Alberdingk  Thijm.  t.  a.  p.  biz.  237.  — 
Het  sonnet  is  afgedrukt  in  de  Aurora  voor  J853  biz.  267. 


1852. 


218  E.    J.    HASEBROEK,    VERHALEN    EN    SCHETSEN. 

1852  door  Kruseinan  uitgegeven  werd,  wareii  de  Verhalen  en 
schetsen  door  Elisabeth  Johauiia  Hasebroek,  een  verzameliug 
van  in  verscliillende  jaarboekjes,  als  de  Almanak  voor  het  schoom 
eii  goede^  Tessehchade,  Muzenabnanak^  Aurora  en  Holland 
verspreide  stukken  en  een  enkel  onuitgegeven  werk.  De  aan- 
leiding  daartoe  was  de  door  Kruseman,  na  het  verschijnen  van 
de  Blikkeu  in  het  leveu  van  Fry,  geuitte  wensch  nogmaals 
met  haar  sailm  te  werken. 

„Gelijk  ik  zeide,  antwoordde  zij  den  20  November  1S51,  er 
is  voor  mijn  gevoel  iets  in  de  overeenstemming  onzer  denkbeel- 
den  omtrent  den  letterarbeid  dat  daaraan  een  hooger  behing 
bijzet.  Wat  zai  't  echter  wezen?  Ook  mijn  broeder  [Jonathan] 
meeiide,  deze  zomer  hier  [te  Wijk  bij  Duurstede]  zijnde,  dat  ik 
zelf  iets  mogt  beginnen.  Ik  beken  echter  dat  ik  nog  niet  ge- 
heel  en  al  met  mij  zelf  in  H  reine  ben  omtrent  den  aard  van 
een  nieuw  werk.  Er  zijn  onderscheidene  bezwaren  tiegen  het 
eigenlijk  romantische  in  mijn  gemoed  opgerezen,  die  mij  door 
niemand  nog  geUeel  voldoende  werden  opgelost.  Wat  het  door 
u  aangegeven  cadre  —  eene  zeer  schoone  en  rijke  vorm  zeker  — 
betreft,  na  Lauerneue  zou  het  wel  vermetel  van  mij  wezen  om 
mij  op  een  terrein  te  wagen,  dat  Toussaint  zoo  glorierijk  be- 
hoort.  Ik  geloof  ook  haast  dat  ik  minder  oogen  heb  voor 
groote  gebeurtenissen  van  buiten,  dan  wel  voor  den  stiller 
gang  eener  inwendige  gewaarwording/' 

Die  neiging  om  den  stillen  gang  eener  inwendige  gewaarwor- 
ding  te  boek  te  stellen,  zou  de  verzameling  van  haar  eigen 
werken  zijn  ^ 

Nog  verdient  hier  vermeld  te  worden  de  Handleiding  tot  de 
gtschiedenh  d^r  ataats^chnlden  door  J.  J.  Weeveringh,  waarvan 
een  eerste  gedeelte  in  dit  jaar  versclieen.  I)it,  zooals  de  vol- 
gende  alleveriugen  zouden  Iceren,  uitgebreide  geschrift  over  de 
geschicdenis  en  den  toestand  oDzer  staatsfinancien,  dat  binnen 
een    paar  jaar  gevolgd  zou  worden  door  een  tweede  deel  over 


Vgl.  Huet.  Lilterari.scfie  fantasicon  en  kritieken.  Haarl.  z.  j.  Dl. 
X  biz.  57. 
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de  BuitenlafuUche  staatssckuld,  had  een  tamelijk  outhaal  bij  1852. 
het  publiek.  Krusemau's  boekhouder  zag  zich  in  zijii  arbeid 
een  heftige  concurrentie  aaugedaan  door  Dinger's  Overzigt  van 
aile  ier  beurze  van  Amsterdam  verkandeld  wordende  ditme^i-  en 
buitenlandsche  effecten^  gelieel  ouafhaukelijk  van  zijn  arbeid 
geschreven  en  voor  Kruseman  gauscli  onverwacht  verschenen, 
terwiji  Weeveringli's  Jlatidleidi/iff  reeds  voor  een  deel  afgedrukt 
was.  Die  kalme  waardeering  verdiende  de  Handleiding  allenninst : 
niemand  minder  dan  Buijs  zou  het  boek  prijzen  als  een  „uit- 
nemend  werk",  als  ,,een  boek  dat  van  uitgebreide  studie  en 
groote  zaakkennis  getuigt"  ^ 

Dat  was  dan  alles,  wat  de  buitenwereld  in  1852  van  Kru- 
seraan's  werkzaamheid  in  nieuwe  werken  zou  zien.  Ware  het 
niet  dat  de  periodieken  het  bewijs  bleven  leveren,  dat  de 
nieuwe  geest  niet  uitgebluscht  was,  het  zou  kunnen  schijnen, 
alsof  een  teruggang  tot  de  ricliting  van  het  vorige  tijdperk  in- 
getreden  was;  zelfs  zou  de  gedeeltelijke  verkoop  van  het  fonds  in 
dat  jaar  een  vingerwijzing  van  niogelijken  achteruitgang  kunnen 
zijn.  Op  dat  drukke  jaar  1851  moest  wel  eenige  rust  en  kalmte 
volgen,  maar  toch  niet  of  elke  gelegenheid  zou  te  baat  geno- 
raen  worden  een  nieuw  werk  in  het  licht  te  geven.  Die  ge- 
legenheid dacht  Kruseman  te  kunnen  vinden  in  de  onthulling 
van  Eenibrandt's  standbeeld  te  Amsterdam  en  hij  uoodigde  Jacob 
van  Lennep  uit  daarover  een  Gedenkschrift  saam  te  stellen. 
Dat  vooi-stel  zou  niet  aangenomen  worden,  daar  Van  Lennep 
„over  het  hooge  helang  van  het  feest  nog  niet  met  [zichjzelven 
eens  [en]  nog  niet  overtuigd  [^vas],  dat  Amsterdam,  en  be- 
paaldelijk  het  Kaaspleintjen,  met  zijn  stallen  en  plaatkoeke- 
kramen,  voor  standbeelden  geschikt  is^'  ^. 

Het  jaar  1853  zou  weer  wat  raeer  te  kijk  geven  op  het 
gebied    van    nieuwe   uitgfiven;    het  zouden  weer  vooral  letter- 

*     Buijs.  De  Nederkindscfie  staalsschuld  sedert  J8J4.  Haarlem.  A.  C. 
Kruseman.  1857  biz.  6. 
'     Brief  van  Van  Lennep  7  April  1852. 
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1853.         kuiidige  werkeii  zijn,  die  liet  Nederlandsclie  publiek  aangebodeii 
zouden  worden. 

Beecher  Stowe's  Uncle  Totns  Cahiu^  or  Negro  life  in  ihe 
Slave  States  i?i  America,  had  Kruseinan  reeds  geruimen  tijd 
op  zijii  schrijftafel  liggen  toeu  de  berichten  naar  hier  kwainen 
van  den  grooten  opgang  dieu  het  boek  in  Amerika  *  maakte. 
Eerst  als  feuilleton  van  een  Washingtonsch  blad,  de  National 
Era  van  Juni  1851  tot  Maart  1852  verschenen,  werd  het  spoe- 
dig  daarna  door  I.  P.  Jewett  te  Boston  in  twee  deelen  herdrukt. 
Op  den  eersten  dag  van  het  verschijnen  werden  er  reeds  3000 
exemplaren   omgezet^;    einde  November  1852  waren  er  reeds 


'  Wei  te  verstaan  in  de  Noordelijke  Staten ;  in  de  Znidelijke  Sta- 
ten  wilde  men  er  niet  veel  van  weten.  Althans  Fuhri  schreef  den 
9  Mei  1856  nit  Nieuw-Orleans  aan  Kruseman:  „Eens  dreef  mgne 
nieuwsgierigheid  my  in  een  Slave-yard  (slaven-winkel  of  slaven-maga- 
zijn),  waar  de  mannen  aan  de  eene  kant  en  de  vronwen  aan  de  andere 
kant  netjes  aangekleed  op  eene  rei  langs  de  munr  zaten.  Een  laag  hou- 
ten  bescliot  in  het  midden  van  het  vert'ek,  scheidde  de  mannen  van 
de  vrouwen.  't  Was  een  winkel,  als  een  andere  winkel,  en  stond  ook 
tnssehen  andere  winkels  in.  Daar  was  alleen  maar  geen  toonbank  non- 
dig.  Ik  was  er  toevallig  alleen  en  de  eigenaar  wilde  met  alle  geweld 
aan  my  verkoopen.  Ik  wust  niet  hoe  ik  van  hem  af  zou  komen,  want 
het  stond  te  kinderachtig  om  te  zeggen,  dat  ik  maar  eens  uit  nieuws- 
gierigheid  kwam.  Toen  ik  zeide  niets  noodig  te  hebben,  dacht  hy  dat 
het  maar  voorgewende  onverschilligheid  was  om  goedkooper  te  kunnen 
koopen.  Op  eens  stampte  hij  met  zijn  dikken  stok  op  den  grond  en  zeide 
met  forsche  stem:  ^stand  up!^^  Al  de  mannen  rezen  overeind  en  gingen 
om  mij  been  staan,  daar  waren  er  14.  Ik  nam  de  vlugt  naar  de  andere 
kant;  y,stand  up !'^  gebood  de  dikke  stok  en  daar  zag  ik  mij  omringd 
door  12  leelijke  vrouwen.  Ik  ontsnapte  gelnkkig  en  traehtte  daarby  nog 
een   beetje   mijn  fatsoen  te  bcwaren;  doch  de  slavenkoopman  kon  maar 

niet  begrijpen,  dat  ik  mijn  kens  niet  had  kunnen  vinden Ik  heb 

hier  in  een  Boek  winkel  eens  naar  eene  goedkoope  editie  van  Uncle 
Toms  Cabin  gevraagd.  Het  antwoord,  mij  met  verontwaardiging  gtg'^- 
ven,  omdat  ik  er  naar  durfde  vragen,  was  kortaf :  „  We  have  it  not  at  all^ 

De  werken  van  Stowe  vouden  in  de  Zuidelijko  Staten  geen  opgang; 
den  7  September  1856  schreef  Fuhri,  dat  Dred  een  nieuw  werk  van 
die  schrijfster  in  het  geheel  niet  naar  Nieuw-Orleans  in  commissie  ge- 
zonden  werd.  Ook  dit  werk  gaf  Kruseman  later  in  vertaling  nit,  zooals 
zal  biyken. 

*     The  Illitstraled  London  News  11  Juli  1896  pag.  46. 
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150000  exemplaren  verkocht  ',  het  Engelsche  Athenaeum  van  den 
21  Jannari  1854«  zou  van  een  debiet  van  450000  exemplaren  in 
Amerika  spreken  ^.  Die  verbazende  opgang  gaf  Krnseman  aanlei- 
ding  het  boek  eens  in  te  zien.  Eenmaal  met  de  lezing  begon- 
nen,  las  hij  het  's  nachts  aan  een  stuk  door  en  vertoonde  het 
onmiddellijk  den  volgenden  dag  ter  vertaling  (19  Mei  1852). 
Bijkaus  tegelijkertijd  had  het  ook  de  aandacht  van  andere  uit- 
gevers  getrokkeu ;  na  hem  vertoonden  ook  P.  N.  van  Kara  pen. 
Otto  Petri  en  Kemink  en  Zoon,  het  werk  ter  vertaling.  Kru- 
seman  had  echter  de  prioriteit  van  dit  werk,  dat  zulk  een 
ontzaggelijken  opgang  zou  maken. 

„Sedert  lang,  schreef  het  Weekblad  voor  ds7i  Boekkajidel  van 
den  9  October  1852,  is  er  geen  boek  geweest,  dat  bij  zijne  ver- 
schijning  in  Engeland  een  zoo  verbazend  opzien  heeft  verwekt 
en  eene  zoo  ontzaggelijk  spoedige  verspreiding  heeft  gevonden 
als  Uncte  Tom  9  Cabin ^  or  Negro  life  in  America^  van  de 
Amerikaansche  schrijfster  Harriet  Beecher  Stowe,  hetwelk  voor 
eenige  maanden  in  Boston  verscheen,  sedert  dien  tijd  20  druk- 
kenbeleefde,  der  schrijfster  tot  10,000  Dollars  opbragt,  en  in 
Engeland  veelvuldig  is  nagedrukt.  Het  boek  is  een  negerroman, 
vol  gloeijende  en  deels  meesterlijke  Tafereelen  uit  het  slavenleven. 

„De  buitengewoon  spoedige  verspreiding  van  dit  boek  is  een 
opmerkenswaardig  teeken  des  tijds,  en  bewijst  dat  de  abolitio- 
nistische  partij  in  Amerika  d.  i.  die,  welke  voor  de  geheele 
afschaflmg  van  het  slavenleven  ijvert,  als  de  vallende  sneeuw- 
klomp  aangroeit.  Wij  zullen  het  voor  de  kritiek  overlaten,  een 
oordeel  te  vellen  over  de  waarde  van  dit  werk,  als  de  Neder- 
duitsche  vertaling  die  gelijk  wij  meenen  door  den  Heer  Krn- 
seman zal  worden  uitgegeven,  het  licht  ziet.  Wij  willen  hier 
slechts  kortelijk  het  lot  van  dit  boek  op  Engelschen  bodem 
ondervonden,  verhalen.  Tegen  het  einde  van  April  dezes  jaars 
werd  een  Exemplaar  van  het  kort  te  voren  in  Amerika  uitge- 
geven boek  naar  Londen  gezonden  en  den  Boekhandelaar  Gil- 
pin tot  de  uitgave  aangeboden.    Deze  wees  het  echter  af,  en  de 


1853. 


'     The  Edinburgh  Review  vol.  CI  (April  1855)  pag.  294  vlg. 

*     Geciteercl   in    Weekblad  voor  den   Boekhandel  14  Februari  1854. 
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1853.  Heeren  Clarke  en  Comp.  kochten*  het  Engelsche  kopijregt  door 
tusschenkomst  van  den  Heer  Vizetelli.  Deze  laatste  liad  een 
deel  der  Amerikaansche  uitgave  mede  naar  liuis  genomen  om 
te  lezen,  terwijl  liij  het  tweede  deel  aan  den  drukker  Salisbun* 
leende  om  ook  diens  oordeel  te  vernernen;  deze  verhaalt  het 
volgende:  „Tot  4  ure  in  den  ochtend  zat  ik  geheel  verdiept 
„m  de  lezing  van  dit  werk.  Ik  weende  en  lachte  daarbij  afwis- 
„8elend,  en  het  was  mij  niet  mogelijk  het  boek  ter  zijde  te 
Jeggen.  Ik  dacht  echter  dat  hierbij  de  oorzaak  meer  in  niijne 
,eigene  o])gewondenheid  dan  in  de  verdiensten  van  de  Schrijfster 
Jag.  Ik  wekte  derhalve  mijne  vrouw  (iemand  van  een  tainelijk 
jjSterk  zenuwgestel)  en  gjif  ook  haar  het  bock  te  lezen;  maar 
„toen  ook  zij  daarbij  geheel  liet  slapen  vergat  en,  zoowel  als 
,ik,  dan  laclite  en  dan  weende,  toen  was  ik  verzekerd  dat  men 
,de  uitgjive  van  dit  boek  met  gerustheid  kon  wagen.  Heeds  de 
,daarop  volgende  week  waren  5000  Exempl.  gereed,  maar  de 
„verkoop  ging  niettegenstmmde  vele  aankondigingen  slechts  zecr 
,langzaam  voort.  Eerst  in  Junij  begon  het  boek  meer  gezocht 
,te  worden  ^  en  reeds  in  Julij  verkochten  wij  daarvan  wekelijks 
,duizend  Exemplaren.  In  Augustus  verraeerderde  de  aanvraag 
„zoodanig,  dat  wij  van  den  20*^"  af  daaraan  niet  meer  gereede- 
„lijk  konden  voldoen.  Wij  hebben  tegenwoordig  400  menschon, 
„17  snelpersen,  en  eene  menigte  handpersen  daarvoor  in  het 
,M'erk,  en  tot  hedeu  werden  de  volgende  quantiteit^n  afgezet: 
,van  de  ge'illustreerde  uitgave  i\  7  sh.  6  d.  (,/* 4,50)  5000  JIx.; 
,van  de  eerste  uitgave  a  2  sh.  6  d.  {/*1,50)  30,000;  van  de  zoo- 
,genaamde  spoorweg-uitgave  a  1  sh.  (/*0,G0)  95,000;  en  vande 
, penny-edition  (stuiversuitgave)  in  afleveringen  iiO,000  wekelijks, 
,zoodat  er  reeds  150,000  Ex.  in  de  handen  van  het  Engelsch 
.publiek  zijn  en  daarenboven '  100,000  Ex.  i\  6  d.  (/0,:30) 
,aan  de  verschillende  Couranten-depots  werden  afgestaan''.  Tot 
zoover  dit  berigt  van  den  I^itgever,  die  zijne  uitgave  de  eenig 
regtmatige  noemt,  hetgeen  echter  volstrekt  niet  heeft  belet, 
dat  het  boek  ook  door  verschillende  andere  Litgevers  in  Lou- 
den   is    gedrukt    en     verkocht    geworden,    zoodat    de    Heeren 
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Clarke  &  Comp.  zich  waarschijulijk  van  hun  regt  niet  genoeg-  i8r)3. 
zaam  verzekerd  haddeii.  Ilet  debiet  van  het  Boek  is  nog  altijd 
vooruitgaande  en  het  is  een  waarlijk  merkwaardig  gezigt,  dat 
sonimige  Boekwinkels  dezer  dagen  in  Londen  opleveren,  Avaar 
Uncle  Torn^s  Cabin  in  de  winkelkasten  zijn  opgehoopt  even  als 
het  versche  brood  bij  den  bakker"  ^ 

Tegenover  dergelijke  cijfers  schijnt  het  debiet  van  Kruse- 
man''s  uitgaaf  niet  veel  te  beteekenen.  Maar  denkt  men  aan 
het  betrekkelijk  beperkt  gebied^  dat  een  boek  in  de  Neder- 
landsche  taal  uitteraard  inoet  hebben,  dan  rijzen  die  cijfers 
weer  in  onze  appreciatie.  In  November  1852  verscheen  de 
eerste  aflevering  ^  bij  Kruseman;  in  Februari  daaraanvolgende 
kwam  de  eerste  oplaag  van  De  negerhut  [Unclp/Toms  Cabin.) 
Een  verhaal  uit  hH  slavenhven  in  N oord-Ainsrika^  door  Har- 
riet Beecher  StoM'e.  Naar  den  2()^*^  Arnerikaanscken  druk.  Uit 
het  Engehch  veriaald  door  C.  M.  Mensing,  in  groot  octavo 
in  2  deelen  met  1100  exemplaren  gereed  (/'7.20);  de  2®  en 
3®  druk,  minkostbare  uitgaaf  in  klein  octavo  met  een  oplaag 
van  2100  exemplaren  (/'2.0())'\  verscheen  in  April.  Zoo  groot 
was  de  vraag  naar  dit  boek,  dat  van  deze  goedkoope  uitgaaf 
het  eerste  deeltje  reeds  uitverkocht  was  voor  het  verschijnen 
van  het  tweede.  „I)e  aanvragen  zijn  zqo  boven  verwachting  veel, 
adverteerde  Kruseman  *,  dat  ik  eenig  goduld  moet  verzoeken 
in  het  afleveren.  De  oplage  van  het  tweede  Deeltje  heb  ik 
vergroot;    het   eerste  wordt  reeds  herdrukt  met  den  grootsten, 

*  Vgl.  met  deze  cijfers  het  debiet  in  Duitschland  van  Freytag.  .Sf>// 
nnd  Hahenj  Stolle.  J8J3  en  Hanff.  TJchfenstein^  medegedeeld  in  Nieuws- 
hlad  voor  den  Boekhandel  7  April  1859. 

*  „Uncle  Toni's  Cabin  is  in  Amerika  en  Engeland  letterlijk  het  Boek 
van  den  dag,  ieder  Grooten  of  Geringen  spreekt  over  Uncle  Tonics  Ca- 
bin, In  Engeland  werden  binnen  drie  maanden  150(XX)  Exemplaren 
verkocht  en  de  eene  Uitgave  verdringt  er  de  andere.  Omtrent  den  ver- 
bazenden  opgang  van  dit  werk,  leze  men  het  Blaadje:  De  Geschicdenis 
van  dit  Boek,  dat  bij  de  eerste  aflevering  verzonden  is  en  dat  tevens 
tot  Prospectus  dient."  (Advertentie  in  Hfiarlenxsche  Courant  3  Novem- 
ber 1852.)  —  Bedoeld  prospectus  heb  ik  niet  gezien. 

*  De  eerste  klein  octavo  druk  verscheen  te  gelyker  tijd  met  een 
portret  van  Mevr.  Stowe  door  C.  W.  Mieling. 

*  Advertentie  in  Ilaarletnsche  Courant  29  April  1853. 
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1853.  maar  ook  naauwkeurigsteii  spoed."  Euim  een  week  later  was 
het  eerste  deeltje  opiiieuw  verkrijgbaar '.  Die  groote  oplaag 
was  op  haar  beurt  spoedig  uitverkocht  en  werd  in  Augustus 
gevolgd  door  een  volksuitgave  in  klein  octavo,  op  de  \i'ijzc 
van  de  Engclsclie  Shilling-editie  met  6000  exemplareu  ^  en 
een  tweede  druk  daarvan  in  December  daaraanvolgende  met 
5000  exemplareu  (beide /*0.90)  *'^.  ])e  negerhut  werd  in  een 
jaar  in  vier  drukken,  waarvan  een  met  een  oplaag  van  0000 
exemplareu  uitverkocht ;  Kruseman  had  een  uitgaaf,  nog  zonder 
voorbeeld  in  ons  land,  gegeven  en  telt  men  de  restanten 
mee,  —  en  dat  mag,  daar  ook  die  lat^r  weer  hun  weg  zoudeu 
vinden  *  —  dan  heeft  hij  14200  exemplareu,  een  resj)ectabel 
getal,  van  dit  werk  verspreid  en  er  veel  toe  bijgedragen,  de 
anti-slavernijbeweging  ook  hier  te  lande  wakker  te  houden.  Het 
was  dan  ook  niet  te  verwonderen,  dat  Ter  Haar  aan  dit  ge- 
ruchtmakende  werk  zijn  stof  ontleende  voor  ziju  Eliza's  vlugf-  ^. 
Voor  de  schrijfster  was  het  niets  anders  als  streelend,  dat 
haar  arbeid  ook  hier  te  lande  zulk  een  symjmthie  ondervoud 
en,  toen  Kruseman  haar  van  de  vertaling  een  exemplaar  juin- 
bood,  gaf  zij  daarvan  met  een  kort  woord  blijk. 


*  t.  a.  p.  7  Mei  1^53.       ' 

'  Van  deze  volksuitgave,  die  zoowel  door  vorm  als  door  prijs  eene 
uitgave  voor  het  algemeen  moest  zijn,  bood  hij  nog  voor  het  verschijnen 
tien  exemplaren  aan  het  Hoofdbestuur  van  de  Maatschappij  tot  Nut  van 
't  Algemeen  aan,  opdat  dat  lichaam  die  onderneming  mocht  onderateu- 
nen  en  by  al  haar  leden  zou  aanbevelen. 

*  In  de  circulaire  dd.  November  1853,  waarin  Kruseman  van  het 
a.s.  verschynen  van  deze  tweede  editie  der  volksnitgaaf  kennis  gaf, 
staat:  „0p  verlangen  van  velen  evenwel  zal  ik  die  op  tweeerlei  wyze 
verkrygbaar  stellen,  en  wel  1°:  evenals  de  vorige,  gekartonneerd  voor 
f — .70  verk.  f — .90;  en  2":  met  in  staal  gegraveerd  Vignet  en  Titel  en 
gebonden  in  keurig  heel  linnen  band  met  vergulde  stempels,  voor  /"I.IO 
verk.  /"l.SO."  In  hoever  aan  dit  voomemen  gevolg  gegeven  is,  weet 
ik  niet.  Een  advertentie  in  de  Ilaarletnsche  Courant  van  den  6  Decem- 
ber 1853  doet  vermoeden,  dat  die  gebonden  editie  verschenen  is. 

*  Op  de  fondsveiling  van  1857  ging  dit  artikel  over  aan  J.  C,  de 
Buisonje,  die  't  kort  daarna  overdeed  aan  J.  F.  K.  Schwaebe.  {Nieuws- 
bUid  voor  den  Bockhnndel  5  November  1857.) 

*  In  Aurora  voor  J834  biz.  1. 
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1853. 
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llet  boek,  ceu  kostelijk  boek  ',  dat  Sara  Jan  zoii  houclni 
voor  ecu  studieboek  en  (hmi  work  naast  den  Bijbcl  -,  maakte 
evonals  overal  elders  ook  hier  te  lande  opzien;  liet  werd  druk 
verkocht,  zoo  zelfs  dat  er  een  oogenblik  aan  gedacht  werd  sameii 
met  Gebhard  een  geillustreerde  editie  uit  tegeven;  het  had  een 
levendig  vertier,  tot  voorde(^l  en  gewin  van  den  uitgever,  die 
er  ongeveer  ./'9000  aan  verdiende,  een  waarlijk  niet  geriiig 
fortuintje.  Kruseman  begreep  dan  ook  het  getij  niet  te  mogen 
laten  verloopen  en  dat  het  zaak  was  hoe  eer  hoe  beter  A  key 
to  Uncle  To7n^s  Cabin  ;  lyreaetdhig  ike  origmal  facts  and  docu- 
ments^ upon  which  the  story  is  founded.  Together  icith  cfyrro- 
borative  statements  verififhig  the  truth  of  the  loork^  een  vervolg 
van  De  negerhut  en  dat  tevens  een  slent(4  moest  zijn  tot  de 
romantische  inkleeding  van  dat  werk,  te  kunnen  debit^ereii. 
Door  tusschenkoinst  van  Otto  Petri  te  Rotterdam  wist  hij  zich 
den    26    Maart    1S53    van   het  vcrtalingsrecht  te  verzekeren ; 

'     Brief  van  Lindo,  20  November  1852. 

'     Brief  van  Van  den  Bergh,  1  Maart  1853. 
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het    Avcrk    wcrd,  om  ii^con  tijd  t<*  vorliezcMi,    t(*r  V('rtaliiig  V(U'-         iHr»3. 

tWld  oiuler  Mensint^,  Van  den  Bori(li,  Do   Kunter  en  Uietstap,  en 

over  de  Ilaagsche  drukkerijen  van  Bakels,  lielinfante  en  (liiinta 

d' Albain.  Een  niaaud  later  uerd  het  eerate  dcel  verzonden  en 

elf  weken  later  was  De  slac'ruij  door  Harriet   Beeclier  Stowe. 

VftrroUj    f*ii    sleufel    op  De  uegerhid  van   dfizelfue  schrijfsfer  \ 

een   boek  van  45  ^  vel  gelieel  vertaald,  gedrukt  en  verzonden. 

In  weerwil  van  Av  hooge  belangrijkheid   van  dit  werk  voor  de 

bezitters  van   De  negerhut  was  het  debiet  aannierkelijk  minder: 

ruim  (>0(l  exemplareu  warden  er  gedebiteerd. 

Evcnals  elders  niaakte  ook  hier  te  lande  deze  ATnerikaansehe 
slavenroman  een  buitengewoon  grooten  opgaug;  ook  andere  uit- 
g«*vers  brachten  Stowe/s  werken  in  Ned(;rlandseh  gcnvaad  in  de 
wen^ld.  Tjeenk  Willink  te  ZwoUe,  Van  Dniten  en  Bleeker  te 
Sneek,  Ilciveker,  Van  Kani])en^  Kirberger,  Wed.  L.  van  llulst  & 
Zoon  te  Amsterdam,  legden  haar  werken  ter  jH'i'se.  N.  Av  Zwaan 
verzond  „ten  gebruike  bij  de  twee  eerste  editien  van  de  llolland- 
sche  Uitgave'',  kort  na  het  versehijnen  d(»r  klein  octavo  nitgaaf, 
een  A/hiwi  plafen  utt  De  ncgerhnt;  bij  d(i  mnzijkale  corres])on- 
<lentie  verscheen  in  April  1S5'5  een  Uncle  Tonia  (ialop  (hor 
Revins  ^ ;  Meijer  te  Amsterdam  gaf  voor  1  ST) 4  ecni  Uncle  Tom^s 
\^pla¥\almanak  ^    uit.     Nederland    met  de  gelieele  werehl  ^  was 


'  „Dit  hoogst  belangrgke  Boek  wordt  bewerkt  met  al  den  spoed,  die 
met  de  naauivkourufslt*  zonj  bestaanbaar  is  en  zal  hier  te  laudc  ver- 
krygbaar  zijn  voor  |dat|  het  publiek  welligt  zich  met  eenige  vermiukte 
Fransche  Vertaling  tcvreden  stelt."  (Advertentie  in  Haarlcmacho  Cou- 
rant  18  April  18o3.) 

'  Advertentie  in  JInarlenischo  Courant  G  Mei  1853.  —  „Rome  eis<'ht 
van  zijne  volgelingen,  dat  zij  „De  Negerhut"  niet  zuUen  lezen,  terwijl 
het  in  Frankrijk  een  kcrkelijk  gcijkten  Oom  Tom  laat  fabriceeren  ;  en 
de  ligtzinnige  wereld  danst  een  Uncle-Toms- polka  of  galop.  0  dwaas- 
heid  der  dwaasheden  I  Uncle  Tom....  en  een  galop!!"  {C/iristelljk  Al- 
bum. 1854  biz.  310). 

*  Nif'HWHblad  voor  den  lioakhandcl  27  October  18.53. 

*  The  Edinhurgh  Review  (vol.  CI.  April  1855  biz.  294^)  zegt,  dat 
voor  het  einde  van  1852  het  werk  overgebracht  was  in  het  Italiaanscb, 
Spaansch,  Deensch,  Zweedsch,  Nederlandscb,  Vlaamsch,  Hoogduitsch 
(12  verschillende  vertalingeii),  Poolsch  en  Magyaarsch.  In  Frankrijk 
bad  de  uitgever  Fustace  Barba  het  in  5  edities  verspreid. 
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ia53.  vervuld  van  het  lijdcii,  dat  in  Amerika  i)laats  had,  zoozeer,  dat 
Df*  negerhnt  zelfs  in  de  kinderkarner  geen  onbekende  nieer 
was  *.  Te  verwonderen  is  dat  niet,  daar  de  groote  opgang  van 
De  negerhut  een  weerklank  vond  in  het  debiet  van  het  kin- 
derwerkje  Tkn  kijkje  in  de  hui  van  Oom  Tom^  door  Taufe 
Jl/arie^  roor  hoar  neefjes  en  nichfjes^  dat  Yan  Druten  en 
Bleeker  in  April  is 5 3  uitgaven  en,  getuige  de  verschillende 
drukkeu,  eveneens  een  goed  debiet  vond. 

Na  dezcn  grooten  opgang  bij  hei  verschijnen  volgde  een  paar 
jaar  van  rust;  in  185()  wcrdcn  slechts  150  exeniplaren,  van 
Januari  tot  September  1S57  niet  nieer  dan  134  exeniphiren 
nagevraagd. 

Tn  bezit  van  andercn  zou  zulks  verandercn ;  een  nieuw  geslacht 
van  lezers  was  opgekomen.  In  18()S  bezorgde  Brinkinan  nog  een 
nieuwen  druk  en  wel  met  het  meeste  succes;  de  1690  restant-exem- 
plaren  van  de  versehillende  editien,  die  in  1857  door  Kruseman 
verkocht  waren,  hadden  hun  weg  gcvonden.  „BiJ2onder  opnier- 
kelijk  mag  't  wel  heeten,  sclireef  Funke  in  zijn  jaaroverzicht  in 
het  Niemosblad^  dat  A^an  Stowe^s  Negerhut  in  18GS,  zoo  ver 
hors  de  saison,  nog  een  0^  druk  een  meer  dan  gewoon 
debiet  vond,  nadat  meer  dan  12,000  exemplareu  der  vorige 
vijf  Ilollandsche  drukken  meerendeels  stuk  gelezen  waren.  ^Vaar 
zulke  feiten  spreken,  verwondert  liet  niemand  dat  Fi-ed.  Bre- 
mer dit  boek  het  ideaal  van  een  roman  achtte"  ^. 

Binnen  enkele  jaren  was  bij  Brinkman  ook  deze  oplaag  uit ver- 
kocht. In  1874  en  1879  versclienen  bij  hem  nieuwe  ophigen,  van 
3300  exemplaren  ieder,  telkens  met  zes  gekleurde  steendrukphiten 
van  Trap  te  Leiden.  Zes  jaar  later,  in  April  1885  deed  Brinkman 
een  9'"  druk  als  volksuitgaaf  het  licht  zien,  thans  met  8  houtsneden 
door  J.  Walter '  naar  Job.  Braakensiek.  Kostte  deze  volksuitiaiaf, 


^  Althans  in  het  Idnderwerkje  De  mensch  en  de  naluur,  Een  on- 
derhoudend  lees-  en  leerboek  voor  de  Nederlandsche  jeugd,  in  1855 
door  Fuhri  uitgegeven,  wordt  (biz.  121)  De  nefjerhul  als  een  bekend 
boek  in  die  kleine  wereld  beschouwd.  —  Als  sclirijver  van  -4  key 
wordt  daar  genoemd  de  kwaker  Isaak  Hopper. 

*      Sieuwshlad  voor  den  Boekhandel  18  Maart  1869. 

"    Over  Walter   en   zyn    beteekenis  voor  de  artistieke  houtgraveer- 
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die  eeii  oplaag  had  van  9000  exeraplaren  / 1.80  eu  gebouden 
/2,2i),  tegeii  ,/l.SO  waarop  de  vorige  vier  drukken  voor  ge- 
bonden  exernplaren  geprijst  waren^  liet  volgend  jaar  in  Decem- 
ber   is  SO    moest  ecu  iiieuwe  volksuitgaaf  als  tiende  drak  ver- 
schijnen  tegen  het  geringe  bedrag  van  /'  0.65.  Van  de  30000 
exemplareii,    waariu   deze  editie  was  opgelegd,  waren  vier  jaar 
later  nog  2121  exem])laren  over^  toeii  dit  restant  in  de  fonds- 
veiliiig  van  den  25   November  1S90  o verging  voor /*2 88 S. 95 
aan  Gebrs.  E.  &  M.  Cohen. 
In  1892  was  dit  restant  op  zijn  beurt  uitverkocht. 
Naast  een  groote  imperiaal-octavo  editie  met  200  platen  in  de 
door  Ds.  Adama  van  Scheltema  herziene  vertaling  van  Mensing 
met  een  oplaag  van  5000  exemplaren,  die  de  (lebrs.  Cohen  in 
1892    en    1893    in  afleveringen  gaven,  verscheen  nog  bij  hen 
in   het   begin  van  1893  een  herdruk  van  de  goedkoope  editie 
(/0.75,  gebonden   /*1.10)    met    70    platen   getrokken  uit  de 
groote   imperiaal-editie  en  met  de  platen  van  Braakensiek.  De 
oplaag  van  deze  editie  was  in  het  einde  van  1895  alweer  ge- 
heel    uitverkocht  en  werd  kort  daarop  gevolgd  door  weer  een 
even  groote  oplaag  van  5000  exernplaren,  welke  thans  zoover 
verminderd   is,  dat,  naar  ik  uit  goede  bron  verneem,  in  1898 
opiiieuw    een    oplaag    van    5000    exernplaren    gereed  gemaakt 
zal  worden. 

Door  Kruseman  waren  14200  exernplaren  van  De  nefjerhut 
verspreid;  zelf  debiteerde  de  firma  C.  L.  Brinkman  er  nog 
42500  en  de  Gebrs.  Cohen  brachten  er  nog  ongeveer  15000 
in  omloop. 

Is  het  niet  een  opmerkelijk  verschijnsel,  dat  van  een  ver- 
taalden  roman  in  ruim  veertig  jaar  bijua  72000  exemplaren  ge- 
debiteerd  werden,  en  dat  nog  wel,  terwijl  onder  een  zeker  deel 
der  bevolking  het  boek  als  geplaatst  op  den  index  gecn  afzet 
kon   hebben  '  ?    Moge  de  stand  der  lezere  van  Be  negerhut  in 


1853. 


kunst   hier   te    lande    vooral    te  lezen   zijn  necrologie  in  E'lqcn  Ilaartl. 
1895  biz.  270. 

*    Vgl.   C.  S.  Adama  van  Scheltema.   Harriet  Beecher  Stowe^  in  de 
lijst    van  hoar  tijd.  Gouda  (189G)  biz.  19.  —   Zie  ook  biz.  227  noot  2. 
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i8r>3.  het  algoiiieen  gesj)rokeii,  tliaus  ecu  anderc  zijn  als  die  van  eeii 
vecrtig  jaar  geleden,  liet  voortdurend  debiet  ervan  bewijst  beter 
dan  iets  aiiders  de  waarde  van  het  werk,  iiiet  alleen  als  ieudenz 
romaii,  maar  voor  alles  als  eeii  geschrift  van  een  hoog  ernstige 
strekking. 

Yan  Zeggoleii  verrijkte  in  A])ril  1  ^58  Kniseman's  fomls 
met  zijn  Virol //kc  Hchehen^  thans  een  zeer  zeldzanni  bundeltje. 
In  Augustus  versclicen  de  Froza  eu  po'ezy  van  Ilelvetius  van 
den  Bergh,  een  venneerderde  herdruk  van  zijn  verspreide 
stukjes  in  rijni  en  onrijm,  waarvan  hij  de  uitgave  aan  Kruse- 
man  had  voorgesteld  met  den  wensch,  dat  dit  goed  zou  mogen 
maken  wat  De  Nichfen  Kruseman  te  kort  hadden  gedaiin;  veer- 
tien  dageu  later  en  in  December  volgden  twee  bundels  van  Da 
(■osta:  EscJti/luii'  drumafkche  dichlsfiikken :  d^  Perzen  en  Pro- 
viciheua  ^  en  zijn  zoogenaanide  PuViiieke  iwezy^  het  eerste  een 
lierdruk  van  de  uitgaal*  van  1S16  en  1  S2(),  waarvan  Kruseman 
het  kopyrecht  in  1S45  uit  het  fonds  van  J.  II.  den  Ouden  ge- 
kocht  had,  het  tweede  een  nieuwe  nitgaaf  o.  a.  van  de  Wack- 
ier en  de  V {jf  en  fwlufig  jaren.  Veel  meer  leverde  het  jaar 
1*^5'^  niet  op,  ware  het  niet  dat  De  uegerhui  Kruscmau's 
naam  weer  luid  had  (h)en  schallen  in  Xederland  en  dat  noj' 
enkele    namen  van  Haarlem mei*s  een  plaats  zouden  komen  in- 


'  „De  vertah'ng  van  Esrhijlus  van  Mr.  I.  da  Costa  zou  zeker  in 
dienzclfden  vorm  [van  de  HuUenlamhrftc  fihissieken]  zijn  «;ebra^t,  in- 
dicn  't  niet  eii^enaardi^er  geweest  ware,  dat  al  de  werkcn  van  den 
Dicbter,  die  hij  niij  zijn  uitijekomen,  hetzelfde  fonnaat  hadden,  en  de 
Ksi'hijlns  daardoor  een  vervolg  nioest  zijn  op  Mr.  I.  da  Costa's  werken. 
(^Hrief  van  Kruseman  aan  Van  's  Oravenweert  27  September  1^53.) 

Uit  bet  voorbericht  blijkt,  dat  Da  Costa  dezen  berdruk  in  het  licht 
i^af  op  verzoek  van  Kruseman.  Da  Costa's  eerste  denkbeeld  in  dezen  lier- 
druk tevens  ver]>eteringen  aan  te  brengen,  bleek  bem  onuitvoerbaar; 
hij  gaf  een  zoo  goed  als  onveranderde  nieuwe  uitgaaf.  Aan  het  einde 
van  den  bundel  plaatste  bij  een  fragment  uit  De  Pcvzen  als  Procve  van 
orrnrerkimj  om  te  laten  zien,  hoe  bij  in  tegenstelling  met  zijn  arbeid 
uit  1S1()  en  1820  thans  dien  arlnnd  opgevat  zou  hebben  en  hoe  hij  zich 
daarbij  in  elk  geval  in  beo^insel  nader  aan  de  letter  van  bet  oorspron- 
kelijke  gehouden  zou  hebben. 
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neineii  in  liet  foiids,  van  I Liarle miners,  die  voor  den  uitjrever  ^^^^"^ 
en  A'oor  den  })ersoon  van  Krusenian  een  f^inseh  bijzondere  be- 
teekenis  zouden  krijgen  en  in  Ned(»rland  zulk  een  eerste  plaats 
zouden  innemen :  Lo|i^man  met  zijn  B^gnifteh'tt  der  werkfuig- 
kennis^  op  verzoek  van  Kruseman  geschreven,  Lubach  met  zijn 
Wonderfti  ran  den  dag,  een  gesclirift  gericlit  tegen  den  tafel- 
dans  en  de  klopgeesten,  I3uij»  met  zijn  De  vf^rorden'nig  op 
c^er-  en  hf>urUcfiepen^  gesehreven  op  v(*rzoek  van  A.  L.  Dyse- 
rinck,  als  lid  van  de  Ilaarlemsehe  Kamer  van  Koophandel,  en 
zelf  als  handelsman  een  groot  tegenstander  van  de  toen  vigee- 
rende  regeling  der  veeren  en  beurten,  Husken  Ilnet  met  zijn 
vertaling  van  lleuss'  Gesckied^uift  der  ChriateJiihe  godgelerrd- 
he'id  gedurende  het  Aposfolisch  tijdvah  *,  waarin  liij  naar  het 
oordeel  van  K[uene]n  ^,  di(»  bij  dit  werk  een  voorrede  schreef, 
een  onleesbare  spelling  volgde  en  zijn  BtdifdHuiiscrf/hehh  Kcti 
xfrafged'uig  hi  Prmisaen,    IJU  het  lloogdnUHch  vfrtaald. 

Een  kleine  drukkeragesehiedenis  verbindt  zich  aan  dit  laat- 
ste  boekje.  Drnkfouten,  wie  kent  ze  niet,  die  kleine,  geniej)ige 
kwelgeesten,  die  den  aut<^ur  soms  gansch  iets  anders  doen  zeg- 
geu  als  liij  wil?  „Ze  zijn  er  eer  men  't  vermoedt  en  ze  blijven 
er  ondanks  het  erustigste  verzet.  Meent  men  in  goede  tronw 
ze  uitgeroeid  te  Iiebben  in  de  laatste  en  nog  eens  laatste  revi- 
sie  —  als  daar  een  blad  ligt  afgedrukt,  pronken  zij  er  in  haar 
kwaadaardige  glorie,  grijnzend  alsof  ze  ons  wilden  toesnaiiu- 
wen:  „Ziet  ge  wel,  dat  ik  er  t4)cli  sta?'"  "^  Een  gesprek,  dat  Kru- 

'  Het  eerste  stuk  van  Reuss  wordt  als  verschenen  reeds  vermeld  in 
de  I[(ytrlernsrhe  Courant  van  den  2()  Febriiari  18;'):$.  De  beide  deelen 
verschenen  eerst  eompleet  iu  1854  en  1855  volgens  de  exemplaren  in 
Kruseman's  Archief,  terwijl  Brinkman's  Alphahetische  nnamlijst  alleen 
het  jaar  1855  noemt.  Daarentegen  wordt  het  tweede  stuk  als  verschenen 
reeds  vermeld  in  het  Wcekhlad  voor  den  lioeklumdel  van  den  1  Octo- 
ber 1853. 

*  Algemecne  konst-  en  lellerbnde  1854  biz.  145.  --  Naber  hielp 
Huet  in  het  corrigeeren  der  drukproeven.  (Nal)er.  Virr  tijihjenooten. 
HaarL  1894  biz.  13). 

Brief  van  Kruseman  aan  Potgieter  11  November  1874.  —  Ook  in 
de  Bomvstoffen  (Dl.  I  biz.  402)  vermeldt  Kruseman  dit  voorval.  Deze 
vergissing  in  een  naamval  echter  te  bestempelen  als  drukfout,  acht  ik 
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1853.  seinaii  hierover  had  met  Huet,  Buijs  en  Naber^  deed  lien  be- 
sluiten  om  met  dit  kleine  geschrift  eens  de  proef  te  neraen 
om  liet  zouder  een  eukele  drukfout  in  de  wereld  te  stureii; 
alle  vier  namen  correctie  en  revisie  op  zieh.  Na  bet  afdmkkeu 
bleck,  dat  op  de  laatst«  pagina  aan  bet  einde  stond :  „Daar- 
voor  allerniecst  beware  ons  den  Ilemel!"  De  drukker  had  bij 
ongeluk  dezen  regel  in  pastel  hiten  vallen  en  onder  bet  berstel- 
len  deze  font  begaan. 

Nog  was  er  in  dit  jaar  over  andere  uitgaven  onderhandeld. 

Om  den  persoon  die  bet  voorstel  deed,  dient  bier  genoemd 
te  worden  Douwes  Dckker.  Het  was  nog  Uit  zijn  Amsterdam- 
schen  tijd,  dat  Kruseman  den  bxteren  schrijver  van  de  Max 
llavelaar  kende  en  reeds  in  1S51  liad  Dekker  hem  uit  Menado 
een  tooneelspel  ter  beoordeeling  gezonden  *.  Bij  zijn  verblijf 
in  Nederland  in  1853  kwam  bij  bij  Kruseman  logeereu  en 
raadpleegde  hem  over  zijn  De  eerlooze  ^.  Schoon  Kruseman 
voor  dit  werk  niet  gansch  en  al  ongevoelig  was,  ondeniam  bij 
de  uitgaaf  daarvan  niet,  want  de  handelingen,  die  Dekker  zich 
ten  buize  van  zijn  gastbeer  veroorloofde,  waren  oorzaak,  dat 
Kruseman  hem  in  de  letterlijke  beteekenis  van  bet  woord  op 
straat  zette  en  zich  voornam  nimmer  weer  met  hem  in  aanra- 
king    te  komen  ^.    Nadere   bijzonderbeden   over  zijn  relatie  in 


te  ver  gezocht,  daar  ons  woord  drukfout  vceleer  dezelfde  beteekenis 
lieeft  als  het  Fransche  coquille. 

*  Uneven  van  Mnlfatuli.  Vervohj,  Eersie  iier'toiie  JSi6 — JS59.  Am&t. 
(1W)1)  biz.  124  en  155. 

'    f.  a.  p.  biz.  IGl. 

'  Vgl.  Brieven  van  MnlfatnU  d86i—d86:l.  Amst.  1892  biz.  43.  — 
In  April  1867  schrecf  Kruseman  o.  a.  aan  Potgieter,  toen  hij  met  be- 
droevenden  uitslag  te  Haarlem  geld  poogdc  te  zamclen  voor  Mevr. 
Dekker:  „Ik  heb  bier  gepwgd  wat  ik  kon :  helaas  vrucbteloos.  Bij  een 
tiental  vermogende  meuschen  heb  ik  persoonlijk  aangeklopt;  maar  alle 
inspanning  en  gocde  woorden  stuit  af  op  de  moreele  persoonlijk  held  van 
Dekker,  die  alles  bebalve  strookt  met  de  conventie  omtrent  het  geijkte 
fatsoeu.  Ook  bij  [ ]  is  geen  heil  te  vinden,  zoolang  Mevr.  Dek- 
ker toegeeft  aan  „haar  caprice"  om  den  man  te  blijven  aanhangen,  die 
haar  en  bare  kinderen  overlaat  aan  gebrek,  of  aan  particuliere  welda- 
digheid.    leis   is   daarvan    aan.    Maar  een  beetje  appreciatie,  een  beetje 
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(lezeii    tijd    met  Dekker,  die  nog  zelfs  in  1S91  lioogsi  onaan-         ih53. 
gename  gevolgen  voor  Kruseman  en  onrechtvaardige  beoordee- 
lingen  van  zijn  persoon  had,  blijven  liier  achterwege. 

En  in  de  tweede  plaats  zij  vermeld,  dat  in  October  me- 
vrouw  Van  Calcar  geboren  Schiotling  met  het  plan  kwam  een 
tijdsclirift  uit  te  geven  voor  vrouwen,  geschreven  door  vrouwen. 
De  voorwaarden  waren  Krus:nnan  niet  aannemelijk,  terwijl 
hij  daarbij  weinig  sympathie  gevoelde  voor  een  tijdsclirift 
voor  vrouwen.  „Zeer  zeker,  antwoordde  hij  den  6  October 
1S53,  ontleent  onze  hedendaagsche  vaderlandsche  letterkunde 
een  hoogen  glans  aan  de  vrouwen,  die  het  goede  en  schoone 
beoefenen  in  den  vorm  der  taal,  [maar]  evenmin  als  ik  eenige 
voorliefde  zou  gevoelen  voor  een  belletristisch  -tijdschrift 
geschreven  alleen  door  domine's  of  advocaten,  evenmin  lokt 
mij  een  letteroogst  aan,  die  alleen  door  vrouwen  gezameld 
is,  hoe  geeerd  en  hooggevierd  haar  namen  ook  zijn  mogen/' 
Voorlooj)ig  bleef  het  daarbij.  Maar  mevr.  van  Calcar  rustte 
niet  voor  dat  zij  haar  plan  door  Kruseman  verwezenlijkt  zag. 
Tijd  en  ioekomU  zou  het  leeren,  hoe  Kruseman's  inzichten 
maar  al  te  juist  zouden  blijken  te  zijn. 

Anders  ging  het  met  l)s.  Yan  Schaick.  In  1852  was  deze 
vertrokken  naar  Paramaribo  en  reeds  het  volgend  jaar  vormde 
hij  daar  het  plan  met  Mr.  H.  C.  Focke,  Dr.  Ch.  Landre,  Jhr. 
C.  A.  van  Sypesteijn,  P  luitenant  bij  de  artillerie  en  F.  A.  G. 
Bumontier,  officier  van  gezondheid  2*^  klasse,  een  Surinaamsch 
Tijdschrift  uit  te  geven.  Geen  gewin,  behalve  present-exempla- 
reu,  maar  ook  geen  schade  stoud   bij  hen  op  den  voorgrond  en 


medelijden  is  toch  zoo  heel  veel  niet  gevraagd  voor  een  vrouw  die  haar 
man  aanhangt  en  gebrek  lijdt!  Vraag  geld  voor  een  orthodoxen  huiche- 
laar  —  en  't  stroomt  u  om  Gods  wil  toe ;  vraag  het  ten  behoeve  van 
een  kampioen  voor  de  snerpende  waarheid  —  't  wordt  u  om  Gods  wil 
Iwtaf  geweigerd.  —  Ik  heb  bedroevende  visites  gebragt  en  mij  geschaamd 
dat  ik  zwak  genoeg  was  mij  niet  boos  te  toonen.  Evenwel  —  Dekker 
is  geen  heilig  boontje,  voor  wien  men  met  een  staal  voorhoofd  in  de 
bres  kan  staan.  Dat  is  66k  waar." 
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1853.  op  die  voorwiiarde  stelde  hij  Krusemaii  do  uitgave  voor  ^  .  In 
goed  vcrtrouweii  op  zijii  oudeii  vrieiid  Van  Schaick  waagtle 
hij  eeii  jaar  de  uitgave  van  Wed-I/uUe,  Bijdrageii  lot  de  be- 
vorderhig  van  de  kennu  der  Nederland'Sche  ireai-lndisclie  kolo- 
nleti,  waarvan  de  tvpograpliische  uitvoering  en  de  correciie 
geliecl  ten  laste  van  Kruseinan  kwara.  I)at  hij  zich  iiiet  bedroog 
in  zijn  goed  vertrouwen  op  Surinaamsch  debiet  ^  l)ewees  de 
uitkomst;  de  eerste  aflevering  vojid  reeds  dadelijk  een  gunstig 
onthaal  bij  de  critiek  "^  zoodat^  daar  het  publiek  met  dat  oor- 
deel  medeging,  de  uitgaaf  voortgang  had  en  er  in  het  geheel 
twee  deelen  (laatste  deel  in  December  1857)  *  verschenen,  die 
een  aardig  voordeel  o])leverden  aan  den  uitgever.  „Zoo  is  me 
nog  nooit  eon  kopy  in  hnis  gegooid''  was  het  antwoord  dat 
hij  den  20  November  1853  aan  Yan  Schaick  gaf, .  .  ,  .  Ook,  ik 
ben  Goddank !  geen  spcculant  aHoon,  maar  daar  loopt  ook  ecu 
droppeltje  liofde  voor  de  wetcnschaj)  en  literatuur  door  inijii 
bloed";  dat  toegeven  aan  zijn  eigen  lust,  deed  voordeel  aan 
den  uitgever. 

Bij  het  vei-schijnon  van  de  eerste  aflevering  van  den  tweeden 
jaargang  gaf  P.  M.  N[etschor]  een  recensie  in  dp  Algemtftne 
konst-  en  kUerbode  ^\  waarvan  ik  do  beide  eerste  alinea's 
hier  nog  overneem,  omdat  zij  gegevens  behelzen  over  dit  tijd- 
schrift,  welke  ik  elders  niet  vond. 

,,()p  biz.  303  van  onzen  jaargang  lS54,  kondigden  wij  de 
eerste  aflevering  van  dit  als  toen  nieuw  opgerigte  tijdschrift 
aan  en  wel  op  niet  zeer  gunstigo  wijze.  Wij  g(woclen  oiis 
heden   oni   der  waarlieidswillc  genoo])t,  op  dit  naar  aanleiding 


•  Brief  van  Van  Schaick  20  October  1853. 

'  „Suriname  moet  zich  konlaat  hoiiden,  hier  te  lande  zie  ik  gecn 
kaiis  cr  tien  van  te  verkoopcn.  Och  verfrisch  nie  toch  spoedig  met  het 
bericht,  dat  ik  oen  goede  300  inteekenaren  heb  en  daarop  kan  voort- 
gaan",  schreef  Krusemau  den  2  Augustus  1854  aan  Van  Schaick. 

'      Vaderlandschc  lelleroefeningm.  1855  Dl.  1  biz.  255. 

'  In  1855  had  Van  Schaick  zich  aan  de  rcdactie  onttrokken  •  daar- 
mede  was  blijkbaar  de  band,  die  Kruseman  als  uitgever  aan  dit  tijd- 
schrift verbond,  verbroken. 

*  1856.  biz.  92. 
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van  die  et^rste  attevcriiig  uitgosprokeii  oordeel  teriig  te  komeii.  ^^''•''• 
Vooreerst  herinnercii  wij  onzeii  lezcrs  aaii  het  reecia  op  biz. 
•iO'i  van  onzcii  jaargarig  1 S5  i  vermelde  berigt,  dat  al  hetgeen 
in  die  eerste  aflevering  voorkwam  cu  wel  be|iaaldelijk  een  oii- 
belangrijk  maar  godsdienstig  onverdraagzaiim  artikel  over  do 
liervorinde  kerk  in  Surinarae,  daarin  gej)laatst  was  door  den 
predikant  C.  van  Schaick,  een  der  redacteuren,  buiten  weten 
en  geheel  tegen  den  wil  van  de  overige  leden  der  redact  ie, 
(lie  zich  alien  in  Suriname  bevonden.  De  redactie  lieeft  zulks 
tladelijk  bij  advcrtentie  in  het  SurinaamHch  iceekhlad  publiek 
gemaakt,  en  ten  gevolge  daarvan  heeft  de  heer  Van  Schaick 
gelukkig  opgehouden  lid  der  redactie  te  zijn. 

„I)e  drie  volgende  afleveringen  van  het  eerste  deel  en  de 
eerste  aflevering  van  den  jaargang  lS5t)  van  „ West-Indie" 
beantwoordden  volkomen  aan  het  doely  dat  de  redactie  zicli 
daarmede  voorgesteld  heeft,  „het  verspreiden  van  meerdere 
„kennis  van  de  kolonie  Suriname"." 

Yergelekeu  met  het  vorige  jaar  is  over  1S58  een  vooruit- 
gjing  in  aantal,  maar  ook  in  gehalte  der  uitgaven  oj)  te  mer- 
ken.  IndefensuH  agendo.  Tallooze  bri(;v(;n  over  allerlei  boek- 
handelaars-  en  letterkundige  aangelegenheden  werden  gewisseld. 
Onder  de  laatste  is  er  een,  dien  ik  hier  wil  afdrukken.  Het 
onderwerp  staat  wel  is  waar  slechts  zijdelings  in  verband  met 
den  persoon  van  Kruseman;  de  naam  van  den  schrijver,  en  het 
nog  voor  onze  dagen  actueele  van  liet  ondcrwerj)  moge  echter 
de  opname  wettigen.  Ilet  geldt  de  medewerking  van  Alberdingk 
Thijin  als  katholiek  in  letterkundige  jaarboekjes  zonder  een 
bepaalde  godsdienstige  kleur,  maar  die  toch  als  de  Aurora  hun 
debiet  voornamelijk  onder  de  protestanten  hadden. 

Door  den  schrijver  was  in  de  Aurora  voor  J^^')J  *  geplaatst 
zijn  Geerirnide  van  Oosteu^  de  liistorie  van  eene  vroome  bc^gijn 


Biz.  193.  —  Een  herdruk,  „met  twee  platen  versierd  door  Ed. 
Dujardin"  verscheen  in  1853  bij  C.  L.  van  Langenhiiysen  te  Amster- 
dam. Op  te  merken  valt  het  verschil  in  interpretatie  van  den  muziek- 
tekst  van  Het  daghet  in  den  Oosten  in  heide  uitgaven. 
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1853.  m^j  de  veertieutle  (»euw.  „A\'ij  begrijpeu  liet  niet,  sclireef  /)e 
Tljd ',  hoe  de  lieer  A.  Tliijin  zoo  iets  aaii  Protestautsche 
Iczers,  die  liij  weel,  dat  liet  meereiideel  uitmaken,  kan  opdis- 
sclien.  ...  De  ^isch  zal  toch  niet  te  wreed  ziju,  als  wij  den 
lieer  Tliijin  voor  hot  vervolg  verzoekeii,  voler  sraaak  niet  te 
hinderen^  door  mededeeliug  van  uiirakeleu.  .  .  .  De  vraag  rijst 
natuurlijk  op:  hoe  kan  eeii  helder  hoofd  in  ongerijnidheden 
en  onmogelijkheid  vrede  viuden?'^  De  redactie  van  de  Aurora 
noodigde  daarop  Thijm  niet  uit  een  bijdrage  voor  den  volgen- 
den  jaargang  af  te  staan,  vcnnoedelijk  niet  met  goedvinden  van 
Kruseman,  die  raaar  al  te  goed  moest  begrijpen,  hoe  Thijm 
als  letterkundige  te  waardeoren  viel.  De  uitgever  nicttemin 
bood  Thijm  een  exemplaar  van  den  jaargang  1S54?  aan,  en 
deze,  die  begreep,  dat  de  wind  niet  woei  van  den  kant  van 
Kruseman,  legde  hem  openlijk  en  rond  zijn  meening  bloot  in 
een  alkTbelangrijksten  brief  ^. 

I  w  aangenaam  gesclieiik  verraste  en  verheugde  mij  te 
meer,  naar  ik  tot  meewariger  hoofdschudding  en  schou- 
deroi)haling  was  gestemd  geworden  door  (la  Redaktie  van 
uw  Jaarboekjen.  Uit  licht  verklaarbaren  eerbied  voor  het 
woord  der  zich-noemende  Protestautsche  volksbladeu,  heeft 
men  mij,  laf  en  onwaardig,  ontweken,  toen  de  uitnoodi- 
gingen  voor  de  Aurora  gedaan  zijn.  Men  meent,  dat  ik 
in  eene  soort  van  ziekte  vervallen  ben,  zou,  dat  ik  niets 
anders  dan  })astoors  en  begijntjes  beschrijven  kan;  en 
daar  is  men  bang  voor,  als  voor  den  dood.  Toen  ik 
Geerfruide  van  Oosfen  in  de  Aurora  had  bijgedragen  (een 
stnkjen,  dat  (lij  de  onpartijdige  goedheid  hadt  met  den 
maatstaf  der  kunstsmaak,  niet  met  dien  der  sekteantipa- 
tliien  te  beoordeelen,  en  waarover  Gij  mij  een  vriendlijk 
hnldeblijk  aanboodt),  toen  het  Delftsch  Hegijntjen  in  de 
waereld  was  -  -  lieb  ik  iriijne  vrienden  ^"ej)veu  en  Van 
den  Ikrgh  om  het  liardst  zien  verbleeken.   Ik  heb  ze  ge- 

*  1)1.  W.  VGravenh.  1K')2  hh.  (;S. 

•  It  December  is:).'}. 
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rust  gesteld,  en  gezegtl,  dat  ik  een  volgeiulcn  keer  geen  i8r)3. 
begijntjen,  maar  misschieii  ecus  eeii  vtodhtetjf*n  behandc*- 
len  zou;  maar  de  Ileercii  geloofdcii  inij  niet.  „Eens  van 
die  gevaarlijke  begijnen  —  altijd,  altijd  bcgijiieii.  (iij 
zult  er  uiet  in  slagen  U  aan  die  inanie  te  onttrekken/' 
Ik  heb  geglimlacht;  maar  mij  werd  natuurlijk  de  deur 
tot  de  Aurora  voor  1S54  gesloten.  n Aurora  vums  avnca\ 
Gelukkig  dat  de  muzen  nog  audere  vrienden  hebl)en,  toe- 
gaukelijker  dan  ditinaal  inij  de  Aurora  gebleken  is;  an- 
ders  was  ik  voor  goed,  door  de  diclitors  van  het  „gesloopt 
wordend  scliip''  en  van  „de  twee  moordenaars",  buiten 
het  choor  der  negen  zustertjens  verstooten.  Heer  en  vriend ! 
Zand  hierover!  maar  mij  deert,  dat  de  lloUandsche  Bar- 
bier  (volgends  Potgietcr)  en  de  schrijver  van  het  Ticef- 
gecechi  minder  moed  bHjken  te  hebben  dan  eene  te,dere 
vrouwj  ik  bedoel  mevr.  Bosboom,  wier  verzoek  om  toch 
vooral  niet  op  den  bladwijzer  van  het  Schoone  en  goede. 
voor  1S54  te  ontbreken,  mij  in  zeven  bladzijden  schrift, 
met  de  eigenaardige  gratie  dier  beminnelijke,  hoewel  dan 
niet  altoos  even  grondig  historische  romaticiere^  gedaan  werd. 

Ziedaar,  veel  over  niets.  Maar  ik  kan  geen  lafheid 
velen,  en  onrechtvaardigheid  even  min.  Dat  men  een 
„Gereformeerd  Jaarboekjen"  uitgeve  —  ik  heb  er  niet 
tegen,  en  zal  niet  vragen  om  mee  te  werken;  maar  op 
het  algemeen  veld  der  Nederlandsche  letteren,  meen  ik 
la  cape  et  Vepee  op  eerlijke  wijze  verworven  te  hebben, 
en  weusch  daarvoor  erkend  te  worden. 

Ik  geef  u  een  bewijs  van  vertrouwen.  Ik  heb  noch 
Nepveu  noch  Van  den  Bergh  de  eer  willen  doen  hun  te 
zeggen,  hoezeer  zij  mij  uit  de  hand  zijn  gevallen;  maar 
ik  wil  toch,  dat  Gij  het  weten  zult. 

De  menschen  zijn  ellendig  zwak  tegenwoordig.  Jager 
ontziet  zich  niet  den  Almauak  van  het  schoone  en  goede 
te  adverteeren  in  —  De  Fakkel^  De  Fakkel  die  ten  vorig(»n 
jare  mevr.  Bosboom  met  de  vuilste  smaadredenen  lieeft 
vervolgd,  omdat  zij  voortging  mijne  kollaboratie  te  vrageti. 

Nogmaals  —  dank  voor  uw  presentexemplaar.    Ik  stel 
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1854.  mij  aangename  oogeiiblikkeii  uit  de  lezing  voor.  Het  uiter- 

lijk  is  smatikvol  gedaclit. 

Ik  geef  U  voile  vrijheid,  zoo  Gij  verkiest.  Van  den 
Bergli  te  zeggeii,  dat  ik  zijn  gedrag  ten  niijueii  opzichte 
iiiet  loijaal  vind. 

Nietteinin    zou    de  Aurora   geeii  bijdragcii  van  Tliijm  mecr 
te  lezeii  seven. 

In  het  jaar  1854,  waarin  de  eerste  aflevering  van  Van 
Schaick's  tijdschrift  verscheen,  kwam  ook  de  Tijdkaari  van  de 
gmchmhnis  des  vaderlaud^  door  Mr.  J.  van  Lenne])  met 
illustraties  naar  Rochusseu  tot  stand.  Kruseman  was  op  het 
denkbeekl  gekomen  van  deze  kaart^  door  een  tijdkaart  van  de 
geschiedenis  van  Engehmd,  die  hij  op  de  Londensehe  wereld- 
tentoonstelling  in  1851  gezien  had,  en  dacht  denkelijk  een  goed 
debiet  te  zullen  vinden  bij  de  bezitters  van  Yan  Lennep's 
Vaderlandsche  geschiedsnis.  Het  eerste  blad  was  reeds  in  De- 
cember 1852  afgedrukt,  in  het  belang  van  den  Boekhandel 
meende  Kruseman  de  verzending  nict  te  moetcn  doen  in  de  laatste 
maand  van  het  jaar,  maar  liever  te  wachten  tot  de  allerecrste 
dagen  van  1853  ^,  opdat  deze  kaart  op  de  nieuwe  jjuirrekening 
gesteld  zou  kunnen  worden.  Door  een  ongeluk  aan  een  der 
steenen  *,  en  door  allerlei  verdrietelijkheden,  door  nonchalance 
van  den  bewerker,  verscheen  het  tweede  blad  eerst  in  het 
tweede  halfjaar  van  1854. 

Het  vermoeden  van  Van  Lenne p,  dat  „dat  frmiie  ding  van 
Van  Stockum  otis  niet  zal  benadeelen"  ^,  was  juist.    In  weer- 


*     Ailvertentie  in  Nicmvsbltul  voor  den  Boekhandel  16  December  1S52. 

'  Adverteiitie  in  Wrekblad  voor  dm  Boekhandel  2;)  Juli  1854  en 
in  Nieuwshlad  voor  den  Boekhandel  27  Juli  1854. 

'  Brief  van  Van  Lennep  20  Juli  1854.  —  Bedoeld  wordt  de  Tijd- 
rekenkundige  kaart  of  tijdslroom  der  vaderlandsche  geschiedenis,  ran 
de  vroegsle  tijden  tot  op  hedp.n,  ten  gebruike  bij  de  GeHchiedenis  van 
N 00  rd  Seder  I  and  van  Mr.  J.  van  Lennep ;  deze  kaart  was  een  navol- 
ging  van  den  Stroom  der  tijden  van  Strass.  De  titel  afgedrukt  in  Brink- 
man's  Naanilljst  J850 — J860  biz.  91)3  doet  ten  onrechte  vermoeden,  dat 
deze  kaart  door  Van  Lennep  saamgesteld  is. 
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wil  van  de  hooge  kosteu  van  aanmaak  *  (/*407S.()S  voor  de  2  I8r4. 
bladen)  en  van  den  daaruit  voortvloeienden  lioogen  prijs  ( /  4.40 
voor  elk  blad),  vond  deze  uitgaaf  haar  weg.  Niet  te  vergeefs 
Iiad  Kniseman  de  hulp  ingeroejjen  van  den  Minister  van  Ko- 
loiiien  om  het  debiet  in  Nederlandseli -Indie  te  bevorderen ;  want 
in  Maart  1856  was  een  tweede  oplaag  gereed,  getrokken  van 
geheel  op  nieuw  gegraveerde  steenen  ^,  die  alleen  /*103  kostten. 

De  eerste  uitgaaf  van  IS 54  wtis  Groen  eyi  ryp  door  Thra- 
sybulus,  de  eersteling  van  (^^oenraad  Busken  Iluet,  die  hier  onder 
den  aan  een  twee  jaren  vroeger  versclienen  werkje  ontleenden  titel  ^ 
een  vermeerderden  herdruk  gaf  van  zijn  opstellen  uit  den  hfiid- 
schen  Studenten-alnianak.  „VVie  is  toch  Thrasybulus,  vroeg 
Burlage  aan  Kruseinan,  die  me  een  gek  figuur  laat  maken 
toen  ik  't  uit  had  en  de  vrouw  van  de  piano  opstond  oui  de 
avoudboterhain  te  smeeren?  Stellig  een  getrouwd  man  en  va- 
der  —  en  zeker  een  goeije  ook^  of  je  kan  op  de  lui  niet  meer 
an."  "•  Een  niet  erg  gunstig  getuigenis,  dat  De  Gids  ^'  geheel 
beaamde. 

„De  auteur  heeft  alzoo  geen  bewijs  geleverd  van  kritiek  te 
bezitten,  toen  hij  al  deze  opstellen  herdrukken  liet,  M^el  toen 
hij  ze  in  zijn  voorberigt  den  weinig  vleijenden  naam  van 
groUen  schonk.  .  .  .  Wij  moesten  tot  dusverre  door  een  bajert 
heenwroeten,  waarin  de  ongelijksoortigste  elementen  dooreen 
warrelen;  wij  moesten  worstelen  tegen  wanbegrip,  valsch  ver- 
uuft    en    onzin,    gehuld    in    dikwerf    zeer  behagelijke  vorraen^ 


*  Vgl.  advertentie  in  Nionwshlad  vonr  den  Borkhandel  15  Maart  185G. 

*  Vgl.  Cataloffus  der  fondsveiling  1857  biz.  23. 

'  In  de  Haarlemsche  Couvant  van  den  23  October  1852  kondigden  de 
Gebr.  Abrabams  de  uitgave  aan  van  1\ijp  m  (jroen^  uit  de  portefenilU' 
van  Stiuerinus, 

"  Brief  van  Burlage  30  December  1852.  —  Burlage  was  iemand, 
die  vooral  in  zijn  brieven  wel  eens  wat  zonderling  was:  „'k  Heb  van 
Burlage  een  curieuse  brief  ontvangen.  Je  bebt  een  a  vond  noodig  om 
bem  door  te  worstelen.  Regt  dwaas  I  't  Is  of  't  hem  in  den  bol  gaat 
scbemeren."  (Brief  van  Van  Zeggelen  G  November  1854\ 

'     1854.  Dl.  II  biz.  495. 
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iHr)4.  zoodat  liet  schiften  van  wezen  en  schijn  soms  niet  weinig  be- 
moeijelijkt  word.   Wij  hebben  thans  evenwel  den  schrijver  niet 

langer  bij  zijne  onbekookte  redeneringen  te  volgen Eene 

idee  in  al  hare  declen  te  beschouwen  en  in  al  hare  conse- 
([uenties  door  te  voeren,  ligt  buiten  zijn  bereik ....  Voor  als 
nog  schijnt  ons  zijn  scherts  meer  uit  redenering  dan  uit  de 
opwelling  zijns  binnnisten  verkregen,  schijnt  zij  meer  jian  dan 
in  hem,  schijnt  zij  meer  om  den  wille  zijner  lezere  te  be- 
staan  dan  uit  eigen  zin  en  behoefte;  daardoor  is  ze  zoo  dik- 
werf  gewrongen  en  valsch  vemuftig/' 

])at  oordeel  moest  den  auteur  niet  zeer  aangenaam  zijn. 
„Wanneer  ik,  schreef  Iluet  in  October  1S54  aan  Kniseman,  na 
vergelijking  der  geincrimineerde  phiatsen  uit  den  tekst  (het  citaat 
uit  „Een  dispunt  op  reis"  zonder  ik  gaame  uit:  zooals  het  da^ir 
staat  maakt  het,  dat  beken  ik,  een  mal  figuur)  mijn  oordeel  over 
de  recensie  moet  formuleeren,  zou  ik  wenschen  haar  een  raeug- 
s(d  te  noenien  van  groflieid,  kwade  trouw  en  incompetentie. 
Wanneer  ik  zelf  mijne  gebreken  niet  beter  kende  dan  deze 
onbekende,  zou  het  zaak  zijn,  dat  ik  voor  iramer  de  pen  aan 
de  kapstok  hang  —  althans  in  de  veronderstelling  dat  pennen 
hangen  kunnen.  Zooals  de  zaken  nu  staan,  zullen  we  trachten 
zonder    Gids    door  de  letterkundige  wereld  been  te  sukkelen." 

Zoo  ooKleelde  de  latere  schrijver  van  de  l/itferarhche  fan- 
fimen  en  krU'ieken^  de  man  die  zulk  een  gewichtig  en  belangrijk 
aandeel  zou  hebben  in  de  jjeschiedenis  van  De  Gids  zelve. 
En  het  publiek?  Het  debiet  was  voldoende,  schoon  niet  over- 
matig  gnH)t;  Kruseman  zelf  kwam  er  althans  niet  met  schade 
van  af. 

Een  anden^  uitmiaf  in  dit  jaar  was  de  vertalinsr  van  Ho- 
merus*  ///</.v  door  Van  's  Ciravenwt^rt,  een  herdruk,  die  opge- 
nomen  wenl  in  de  Ihiif'/ihituJjicIi^  l'/(iJt'ti''ly/t.  Yeel  is  van  die 
vertolkiuiT  zelve  niet  te  zeiTijen,  daar  de  eerste  drnk  in  1^1^ 
versehenen  was  en  zij  dus  tot  een  vroegere  periode  behoort. 
Een  gi\^ihil  over  het  kopyrt^ht  hield  een  tijdlang  het  opnieuw 
tt»r  perse  leggiMi  tegiMi,  van  de/e  vertaling,  „wier  alexandrijnen 
ou/e    aandaoht    niet    aliijd    gesj>;uineu  houden,  inaar  wier  ver- 
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(liensten  toch  van  dien  aard  ziju,  dat  ze  iiiet  cnkel  noch  heden        i«>4. 
[1870]    onze    eeiiige    vertnliiig    vau    llomerus    zijn,  maar  een 
vijftiental   jaren  geledeu  onder  Krusemaii's  klassieken  herdrukt 
werden"  '. 

In  het  begin  van  IS 53  was  door  Kruseman  een  herdruk 
van  de  lli€LS  ende  Odyssea  voorgesteld  aan  Van  's  Omvenweert, 
die  daartoe  gereedelijk  tc  vinden  was.  I)e  veeljarige  goede 
verst4indhonding,  die  deze  echter  met  zijn  nitgever  Van  der  Hey 
lijid  gehad,  deed  het  hem  gewenscht  voorkomen  den  toenmaligen 
firmant  G.  van  der  Hey  met  Krusoraan's  aanbod  bekend  te 
maken;  Van  der  Hej  echter  meende  zich  te  moeten  verzetten. 
Eene  bepaling  in  het  contract  voor  de  eerste  uitgajif  gemaakt  -, 
deed  hem  beweren,  dat  eerst  als  die  eerste  oplaag  geheel  uit- 
verkocht  was,  het  recht  van  eigendom  aan  den  schrijver  terug- 
keerde.  Het  plan  raoest  op  deze  onverzettelijke  weigering  tot 
medewerking  afspringen. 

Kruseman  kwara  daarop  in  relatie  met  Mr.  G.  DornseiHen, 
die  hem  tot  schadevergoeding  een  nieuwe  vertaling  van  Ho- 
nierus  in  rijmelooze  verzen  of  in  een  prozavertaling  voorstelde. 
Kiesch  als  altijd  deelde  Kruseman  dit  voorstel  aan  Van's  Gra- 
ven weert  mede,  die  zich  met  het  plan  zelve  als  letterkundige 
ondememing  niet  ingenomen  betoonde:  „prozavertalingen  van 
dichters  zijn  voor  mij  onleesbaar'^  ^  en  hem  liever  raadde  de 
onderhandelingen  met  V^an  der  Hey  weder  aiin  te  knoo[)en  * 
en  te  pogen  de  resteerende  exemplaren  tegen  boekhandelaars- 
prijs  (  /*  545.44  voor  de  Ilias  alleen)  over  te  nemen.  Maar  ook  dat 
ging  niet;  de  quaestie  scheen  ingewikkeld  te  zullen  worden. 
Dan    eens    schreef   Kruseman  aan  Van  der  Hev:  „in  gemoede 


'  Aldus  Vosmaer,  die  toen  zijn  vertalini^en  van  Homerus  nog  niet 
geschreven  had,  in  De  Ned er land sche  Spectator  1870  biz.  154. 

*  „De  aitgave,  aldus  voortgaande  staat  de  contractant  ter  eerster  zijde 
[Van  'a  Gravenweert]  aan  den  contractant  ter  anderer  zijde  [Van  der 
Hey]  af  het  volledig  recht  van  eif^endom  ofzoogenaamdkopyrecht,  doch 
alleen  voor  den  eersten  druk  en  verder  niet." 

Brief  van  Van  's  Gravenweert  27  Juli  1853. 

*  De  vertaling  van  Dornseiffen  „in  de  oorspronkelijke  versraaat  ver- 
taald'^  verse  been  in  1855  bij  Kemink  en  Zoon  te  Utrecht. 

10 
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1854.  geef  ik  UEd.  in  bedeukiug^  om  van  uwentwege  een  herdrak 
voor  te  stellen  iian  Z.Ed.  [Van  's  Gravenweert],  opdat  de  kopy 
blijve,  waar  ze  zoo  lang  geweest  is"  *;  dan  weer  aan  Van 
's  Graven weert :  „om  des  vredes  wille:  indien  UWH.G.  eenher- 
dnik  wilt  vooi-slaan  aan  de  Heeren  Van  der  Hej  —  ik  zaler 
geen  rouw  van  hebben,  omdat  ik  liever  een  speculatie  opoffer, 
dan  tweed ragt  te  brengen  waar  ik  die  zou  hebben  kuunen 
voorkomen.  Ook  wanneer  UWH.G.  inijne  handelwijze  eenig- 
zins,  zelfs  in  't  minste  onkiesch  of  te  veroordeelen  zou  achten, 
retireer  ik  mij  ten  voile,  en  wil  gaame  schuld  bekennen,  indien 
ik  ze  onwillekeurig  hebben  mogt.  Dat  is  opregt  gemeend^  zou- 
der  de  minste  arrive  peyisee^'  ^. 

De  gewenschte  minnelijke  oplo^sing  werd  niet  gevondeii. 
Van  's  Gravenweert  en  Kruseman  meenende,  dat  zij  ten  voile 
in  hun  recht  waren  over  de  kopv  buiten  Van  der  Hey  om  te 
beschikken,  besloten  de  nieuwe  uitgaaf  te  doen.  Nieuwe  ver- 
wikkeling.  De  voorwaarden  van  den  schrijver,  die  nog  altijd 
het  kop3rrecht  van  zijne  vertaling  bezat  en  daar  geen  voUedigen 
afstand  van  wilde  doen,  kon  Kruseman  niet  aanneraen:  „[het] 
is  een  bepaald  personeel  principe  [van  mij],  schreef  Kruseman 
den  9  September  1853,  dat  ik  g^en  werk  ter  perse  heb  gelegd 
of  wensch  te  leggen,  hetwelk  niet  zonder  eenige  reserve  mijn 
geheel  eigendom  is.  Bij  het  vrij  uitgebreid  fonds,  dat  ik  mij 
verzameld  heb,  heb  ik  dit  beginsel  gemeend  bepaald  te  moeten 
aannemen,  o])dat  ik  bij  leven  en  sterven  de  beschikking  zou 
hebben  over  alles  wat  onder  mijne  administratie  ligt,  en  mijne 
erven  of  regtverkrijgenden  na  mijnen  dood  niet  zouden  verlegen 
staan  in  een  chaos  van  allerlei  contracten  en  verrekeningen, 
die  zoo  ligt  aanleiding  geven  tot  min  of  meer  ernstige  ver- 
wikkelingen.  Ik  heb  om  die  reden  nooit  eenig  werk  uitgegeven 
voor  rekening  van  den  auteur,  nooit  voor  halve  winst,  zelfs 
niet  voor  honorarium  bij  herdruk.  In  het  begin  mijner  zaken 
moge  ik  een  dergelijk  plan  hebben  aangenomen,  ik  heb  er  mij 
later  bepaald  van  ontdaan.  Zoo  geef  ik  dus  niets  in  het  licht 


Brief  aan  Van  der  Hey  12  Augustus  1853. 
Brief  aan  Van  's  Gravenweert  19  Augustus  1853. 


HOMERUS,    ILIAS.  243 

of  ik  doe  het  na  geheele  liquidatie  met  den  auteur."  Maar  Van  i854. 
's Gravenweert  wilde  zijn  eigendomsrecht  niet  loslaten  en.  .  .  . 
Kruseman  boog  zich  uit  een  bijzonder  gevoel  van  hoogachting 
voor  diens  poetischen  arbeid  *,  liet  het  recht  van  herdruk  aan 
den  autenr  en  betaalde  hem  aan  honorarium  voor  de  IHait 
/'200. 

Onderwijl  begreep  Van  der  Hey,  dat  hij  met  zijn  restant 
exemplaren  achter  het  net  zou  moeten  visschen;  al  de  exem- 
plaren  van  Van  's  Gravenweert's  werken  deed  hij  op  de  fonds- 
veihng,  die  den  13  en  14  October  1853  door  Van  Kesteren 
gehouden  werd;  met  uitzondering  van  een  artikel  kocht  Kru- 
seman ze  daar  aan  voor  /'  160.40.  In  de  eerste  week  van  Mei 
IS54  verscheen  het  eerste  deel  en  in  Augustus  het  tweede 
deel  van  de  llins  in  zijn  nieuw  gewaad,  met  een  nieuw  voor- 
btiricht,  maar  overigens  bijkans  geheel  gelijk  aan  de  eerste 
uitgaaf.  Van  's  Gravenweert,  die  lang  niet  vrij  was  van  inge- 
nomenheid  met  eigen  arbeid,  verheugde  er  zich  in,  dat  uit  die 
nieuwe  opiaag  bleek,  dat  de  arbeid  zijner  jeugd  niet  geheel 
vergeten  was  ^. 

Het  debiet  was  klein,  maar  in  verloop  van  jaren  dekte  de 
uitgaaf  toch  meer  dan  de  kosten.  Kruseman  kon  er  dus  ook 
toe  overgaan  in  1860  aan  Van  's  Gravenweert  voor  te  stellen 
thans  te  besluiten  tot  een  herdruk  van  de  Odyaaea^  waarover 
indertijd  een  dergelijk  contract  als  over  de  ///^*  met  Van  der 
Hey  gesloten  was.  Dat  voorstel  moest  natuurlijk  de  eigenliefde 
van  den  vertaler  streelen,  die  dan  ook  onmiddellijk  op  het 
voorstel  inging  en  te  meer  nog  juichte  hij  het  voorstel  toe, 
omdat  hij  oordeelde,  dat  Homerus'  werk  in  vele  gevallen  een 
meesteriijk  klassiek  werk  was,  „dat  bij  terugkeer  tot  beteren 
smaak  en  minder  oppervlakkige  kennis  op  den  duur  waarde 
behouden  poet^'  ^.  Aan  den  anderen  kant  meende  hij  Kruse- 
man toch  een  wenk  te  moeten  geven,  het  werk  niet  in  de 
Buitenlandsche   kl^ssieke^i    op    te    nemen;   het  gezelschap  van 


Brief  van  Kruseman  14  September  1853. 
Brief  van  Van  's  Gravenweert  2  Mei  1854. 
Brief  van  Van  \  Gravenweert  3  April  1860. 

16* 
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1854.  Don  Quichote  en  Tristram  Shandjf  achtte  hij  te  min  voor 
Ilomerus.  Dat  was  ecliter  een  overweging,  daar  Kruseman 
geeu  ooren  naar  had,  want  eenniaal  de  toesteinmiug  tot  heixlruk 
bekomen  hebbende,  verkreeg  hij  over  de  kopy  de  vrije  beschik- 
king.  De  uitkonist  was  bedroevend,  in  6  jaar  werden  er  nog 
geen  100  exeinplaren  gedebiteerd;  de  rekening  sloot  dan  ook 
met  een  groot  nadeelig  saldo  en  dat  nog  wel,  terwijl  aan  ho- 
norarium niets  uitgekeerd  was  geworden. 

De  hoogst  kiesche  wijze,  waarop  Kruseman  zich  tegeuover 
Van  's  Gravenweert  had  gedragen  in  de  moeielijkheden  met 
Van  der  Iley  over  de  Ilias^  had  geen  financieele  vruchteu 
gedragen;  wel  daarentegen  had  Kruseman  bij  Van  's  Graven- 
weert vriendschappelijke  gevoelens  kunnen  opwekken,  want 
alh*en  voor  eenige  present-exemplaren  had  de  schrijver  het  recht 
van  dezen  herdruk  der  Odi/ssea  afgestaan. 

Thans  geheel  overvlengeld  en  in  de  vergetelheid  gebracht 
door  Vosmaer's  vertolking,  moet  er  geen  al  te  gestreng  oor- 
deel  gevekl  worden  over  deze  eerste  voUedige  verdietsching 
van  Ilomerus'  verzen.  „Het  is  noch  het  geduld,  noch  de  geuie 
gegeven,  nieuwe  volken  in  hun  eigene  taal  Homerus  in  den 
volsten  zin  des  woords  te  doen  genie  ten,  schreef  Potgieter  iu 
De  (rids  * ;  immers  Siegenbeek  en  Bilderdijk  leverden  ons 
oni  strijd  fragmeuten,  die  hen  zelven  het  eerst  van  alien  on- 
voldaan  lieten.  Mr.  J.  van  's  Gravenweert  heeft  er  niet  minder 
regt  om  op  den  dank  van  ons  besehaafd  publiek,  dat  alleen  door 
hem  werd  in  staat  gesteld  een  blik  op  het  geheel  dier  grootsche 
schepping  te  werpen,  en  bij  wijle  voor  te  gevoelen,  hoe  het 
lied  moet  hebben  geklonken,  dat  „dien  volkomen  menschen 
„de  hoogste  lust  des  levens  was*',  hoe  verheven  de  Meoonsche 
zwaan  moet  hebben  gezongen,  „zieltreftend  stout,  als  de  hand 
„die  Hector  bedwingen  konde,  hartinnemend  zacht  als  de  traan 
„der  weduwe,  die  hem  wachtte!'' 

„Zoo    weinig  over  den  grootste,  —  benijdenswaardiger  geve 


u  meer/' 


\Ku,  Dl.  11  biz.  8*J:). 
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Onder  de  kleinere  geschriften,  die  in  IS 54  door  Krusetnan  isT)*. 
in  het  licht  gegeven  werden,  moet  in  de  eerste  plants  genoemd 
worden  Da  Costa's  Brief  aa?i  Air.  'G.  Groen  van  Prinsterer^ 
bij  zijne  aflreduig  uif  de  Tweede  Kamer  der  St-aten-Generaaly 
geschreren  efi  apenUjk  ier  hzing  gegeven^  Groen  was  in  Juni 
is 54  niet  meer  herkozen  als  lid  van  de  Tweede  Kamer  voor 
Zwolle;  in  deze  nederlaag  zag  Da  Costa  ecliter  ecn  zegen  met 
betrekking  tot  de  toekoinst  van  Gods  goede  en  heilige  zaak  *. 
De  dood  van  zijne  doehter  Hanna,  die  juist  in  die  dagen  voor- 
viel,  versterkte  Da  (Josta  nog  te  meer  in  de  juistheid  van  de 
anti-revolutionnaire  beginselen  en  deed  hem  afleiding  zoeken  in 
een  verblijf  in  De  Geleerde  Man  te  Bennebroek,  waar  hij  zich 
zette  om  deze  brochure  te  sclirijven.  Op  verzoek  van  den  schrij- 
ver  werd  met  den  druk  zeer  grooten  s])oed  gemaakt;  binnen 
een  maand  waren  de  S'/j  vel  in  groot  octavo  afgedrukt  en 
was  het  geschrift  de  voorlaatste  week  van  Augustus  de  wereld 
in.  De  uitgever  wilde  den  auteur,  voor  wiens  dichterlijke  ga- 
ven  hij  zooveel  achting  en  geuegenheid  had,  ter  wille  zijn, 
zoozeer  zelfs,  dat  hij  het  werk  reeds  ter  perse  Icgde,  voordat 
een  overeenkomst  over  het  honorarium  getroffen  was.  Da  Costa, 
maar  ook  Xruseman  verwachtte,  dat  een  tweede  druk  noodig 
zou  zijn,  maar  daarin  bedrogen  zij  zich ;  in  een  brief  aan  Groen, 
deelt  Da  Costa  mede  ^,  dat  Kruseman  meer  dan  200  exempla- 
ren  van  deze  brochure  alleen  te  Haarlem  ter  inzage  zond,  en 
ze  alien,  op  zes  na,  terug  ontving  '*. 

Het  kon  a  priori  ook  wel  verwacht  worden,  dat  een  geschrift, 
dat    zoozeer    de    blijken  zou  dragen  van  de  leerstellingen,  die 


*  Brieven  va7i  Mr.  Isaac  (la  Costa,  Amst.  1873.  Dl.  II  biz.  195  vlg. 

*  t.  a.  p.  biz.  279.  —  Uit  de  mededeeling  van  den  uiti^ever  (t.  a.  p. 
biz.  20()),  dat  er  in  1873  nog  slechts  een  exemplaar  over  was,  volgt 
niet,  dat  het  debiet  later  beter  geweest  zou  zijn  ;denkeUjkzal  het  restant 
wel  als  misdrak  beschouwd  zijn  geworden,  te  meer  nog  daar  tiisschen 
1857  en  1862  door  Kruseman  slechts  5  exemplaren  verkocht  werden. 

'  In  1873  werd  de  Brief  herdrukt  door  Groen  van  Prinsterer  in  de 
lirieren  van  Mr.  Tsaftc  da  Costa  (Amst.  Hoveker  &  Zoon.  Dl.  II  biz.  20G). 
De  drukfeil  in  de  eerste  editie  op  bladzijde  28,  werd  niet  verbetord  op 
bladzgde  231  van  den  herdruk. 
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1854.  en  Da  Costa  en  Grocn  gemeen  liadden,  de  gemoederen  warm 
zou  inoeten  raaken.  De  tegenpartij  maaktc  zich  dadelijk  op. 
Het  September-nummer  van  De  Gids '  gaf  reeds  een  bespreking ; 
in  een  ,,hoonend"  (Da  Costa)  artikel,  stelde  dit  tijdschrift  in 
het  licht,  dat  Da  Costa  zeer  wel  in  een  oogenblik  van  geest- 
vervoering  een  goed  en  schoon  gedicht  kon  maken,  maar  gansch 
en  al  onbevoegd  was,  veelrain  op  hoogen  toon  beslissen  mocht,  wat 
der  Nederlandsche  Staatkunde  voegt  en  niet  voegt.  Van  een 
gevierd  dichter  af  komstig,  moest  deze  broclinre  wel  de  aaudacht 
trekken  bij  de  pers  als  in  besloten  kringen,  en  den  30  October 
1854  verdedigde  Bnsken  Huet  in  de  Haarlemsche  Debating 
Society  stellingen  over  dit  werk. 

Een  enkel  kort  woord  over  die  vereeniging,  die  den  30  Januari 
1853   opgericht  werd  door  Busken  Huet,  Buijs  en  Naber. 

De  Amsterdamsche  Yrijdagsche  Vereeniging  was  het  voor- 
beeld,  dat  diende  om  ook  te  Haarlem  eene  vereeniging  te  stich- 
ten  tot  oefening  in  onderlingen  redetwist  door  het  bespreken 
van  onderwerpen  uit  alle  vakken  van  kunst  en  w^etenschap. 
Hier  vond  Buijs,  die  dadelijk  reeds  tot  voorzitter  benoerad 
werd,  een  practische  oefenschool  in  een  werkkring,  waarin  hij 
in  later  jaren  als  voorzitter  van  de  Leidsche  Studenten  Deba- 
thtg  Society  zulk  een  overwegenden,  alles  bezielenden  invloed 
zcyii  oefenen.  Een  dorre  opsomining  der  eerste  leden  Mr.  J.  T. 
Buijs,  Ds.  C.  Busken  Huet,  Mr.  W.  B.  Bergsma,  Dr.  S.  A. 
Naber,  J.  G.  Spanjaard,  Dr.  D.  Lubach,  A.  C.  Krusemau, 
A.  L.  Dyserinck,  W.  M.  Logeman,  J.  F.  L.  Reudler,  Mr.  C.  J. 
Enschede,  Mr.  E.  L.  Willekes  Macdonald,  A.  Beets  en  Dr.  L.  J. 
Egeling,  bijkans  alien  namen,  die  een  voomamen  klank  in 
Nederland  hadden  of  zou  den  krijgen,  is  reeds  voldoende  om 
te  doen  zieu,  in  welk  een  opraerkelijke  omgeving  Kruseman 
zich  in  die  dagen  in  zijn  geboortestad  bewoog.  Huet  als  voor- 
zitter van  dien  kring,  verdedigde  daar,  terwijl  Buijs  als  onder- 
voorzitter  fungeerde,  den  30  October  1854  de  volgende  stel- 
lingen. 

'    1854.  Dl.  II  biz.  336. 
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1.  In    den    hoogst    belangrijken   Brief    van    Mr.  Is.   da        i854. 
Costa  aan  Mr.  G.  Qroen  van  Prinsterer  (Haarlem,  A.  C. 
Kruseman)    komt    biz.    6 — 11,    eene    ontvouwing  voor 

der    autirevolutiounaire    leerbegrippen,    waardoor    deze, 
was  zij  jaist,  zouden  worden  opgeheven. 

2.  De  karakteristiek  der  Aprilbeweging  aldaar,  biz. 
30 — 39,  drukt  geenszins  het  ware  karakter  dier  bewe- 
ging  uit. 

3.  De  smaad,  den  Schrijver  en  zijne  partij,  vooral  vol- 
gens  biz.  60 — 67,  aangedaan,  is  deels  denkbeeldig,  en 
wordt  gedeeltelijk,  zij  het  ook  onder  gewijzigde  vormen, 
door  hemzelven  vergolden. 

De  in  1857  door  A.  C.  Kruseman  in  brochure-vorm  bij  elkaar 
gedrukte  Stelliuge^i.  ^,  leeren,  dat  Ds.  Ph.  R.  Hugenholtz,  Buijs 
en  Mr.  J.  L.  de  Bruijn  Kops  uit  's-Gravenhage,  die  als  gast 
claar  tegenwoordig  was,  aan  het  debat  deelnamen;  het  voorstel 
van  Buijs  om  het  woord  hoogMelangrijkeyi  uit  de  stelling  te 
lichten,  werd  met  6  tegen  3  stemmen  (Naber,  Logeman,  Buijs) 
verworpen;  het  amendement  Buijs  om  de  derde  stelling  te 
roijeeren,  werd  aangenomen  met  5  tegen  4  stemmen  (De  Bruijn 
Kops,  Huet,  Bergsma  en  Spanjaard),  terwijl  de  aldus  gewijzigde 
stellingen  aangenomen  werden  met  7  tegen  2  stemmen  (Hugen- 
holtz en  Huet). 

Kruseman  zelf  woonde  de  vergadering  niet  bij;  nauwgezet 
als  hij  in  alles  was  om  een  op  zich  genomen  taak  met  ijver 
en  zorg  te  behartigen,  moest  een  gezette  voorbereiding  voor 
het  debat  te  veel  tijd  van  hem  vergen,  zoodat  hij  reeds  in  het 
eiude  van  het  eerste  vereenigingsjaar  (11  Augustus  1853)  had  be- 
dankt,  niet  zonder  daar  ook  eens  stellingen  verdedigd  te  heb- 
ben.  Het  was  te  verwachten,  dat  hij  zijn  onderwerp  aan  zijn 
vak  zou  ontleenen,  en  dat  hij  de  beteekenis  daarvan  in 
korte,  krachtige  zinnen  zou  pogen  te  formuleeren.  De  zooeven 


^  In  de  vergadering  van  den  28  Februari  1853  had  Kruseman  reeds 
medegedeeld ,  dat  hy  de  stellingen  telkeos  tegen  den  kostenden  pr^s 
zou  drukken. 
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1854.  aaiigehajilde  Sf^Uingen  bevestigen  dat  en  ik  acht  ze  te  nierk- 
waardig  voor  de  kennis  van  den  j)ersoou  van  Kruseman,  en  ook 
van  hen,  die  daar  met  hem  samen  waren,  om  die  bladzijtleu 
hier  niet  letterlijk  weer  te  geven. 

ZESDE  YERGADERING. 
26  April  1S5:3. 

Tegeuwoordig :  de  hh.  Mr.  J.  T.  Buijs,  Ds.  C.  Bus- 
ken  Huet,  Mr.  F.  L.  AVillekes  Macdonald,  Dr.  L.  J. 
Egeling,  G.  de  Yos,  J.  F.  L.  Eeudler,  Dr.  S.  A.  Naber, 
A.  C.  Kniseman,  A.  Beets  en  F.  W.  van  Eeden. 

Verdediger:  de  heer  A.  C.  Kruseman. 

Stellingen. 

1.  Het  besef  van  nationale  cigenwaarde  is  een  krachtig 
middel  tot  de  zedelijke  ont\i'ikkeling  eens  volks. 

2.  Het  behoort  niet  tot  de  geringste  pligten  eeiier  natie, 
hare  waarde  te  erkennen  op  het  gebied  der  zoo  ge- 
noemde  fraaije  letteren. 

3.  Xederland  h)opt  meer  dan  eenig  ander  land  gevaar 
de  handhaving  dezer  eigenwaarde  uit  het  oog  te  verliezeii. 

4.  De  laauwheid  in  dit  opzigt  is  onvergefelijker,  daar 
Xederland  boven  de  meeste  landen  zich  verheffen  mag 
op  letterkundige  beschaving. 

5.  Het  past  bo  venal  den  Xederlandschen  Boekhandelaar, 
de  letterkundige  eer  zijns  lands  voor  te  staan. 

Sprekers:  de  heeren  XaW,  Huet,  Buijs  en  Macdonald. 

Ameiidement  van  den  heer  Buijs  om  de  eerste  stelling 
te  laten  wegvallen  en  de  tweede  te  lezen  als  volgt:  Elke 
natie  behoort  hare  waarde  te  erkennen  op  het  gebied  der 
fraaije  letteren.  Yerworpen  met  algemeene  stemmen. 

Ameiidement  van  den  heer  Xaber  om  in  de  eerst« 
stelling  in  plaats  van  besef  te  lezen :  gevoel  van  naiiouale 
eiijCNwaarde.  Aerworpen  met  zes  tegen  twee  stemmen,  die 
der  hh.  Egeling  en  De  Yos. 
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Amendeinent  van  den  heer  Huet,  om  de  eerste  stelling        1854. 
te  lezen:  De  opwekking  van  Iiet  besef  van,  enz.  Verwor- 
pen  met  algemeene  stemmen. 

Amendement  van  den  heer  Naber,  om  in  de  tweede  stelling 
te  lezen :  Ilet  behoort  tot  de  pligten  eener  natie,  enz.  Aan- 
genomen  met  zeven  tegen  eene  stem,  die  van  den  verdediger. 

Amendement  van  den  heer  Huet,  om  in  de  tweede 
stelling  weg  te  laten  het  woonl  „zoogenaamde".  Verwor- 
pen  met  vijf  tegen  drie  stemmen,  die  der  hh.  de  Vos, 
Naber  en  Buijs. 

Amendement  van  den  heer  Huet,  om  in  de  derde  stel- 
ling de  woorden  meer  dan  in'  eenig  ayider  land  weg  te 
lat^n.  Aangenomen  met  vijf  tegen  drie  sterrtmen,  die  der 
hh.  Macdonald,  Kruseman  en  Naber. 

Amendement  van  den  heer  Huet,  om  in  de  vierde  stel- 
ling weg  te  laten  de  woorden :  boven  de  meeste  landen. 
Verworpen  met  zes  tegen  twee  stemmen,  die  der  hh. 
van   Eeden  en   Buijs. 

Amendement  van  den  heer  Huet,  om  in  de  vierde  stel- 
stelling  voor  de  woorden  leUerkundige  heschaving  te  lezen : 
ontnikkelde  letterkunde.  Bij  staking  der  stemmen  verwor- 
pen. Voor  de  hh.  Egeling,  de  Yos,  Naber  en  Buijs. 

Amendement  van  den  heer  Naber,  om  in  de  vijfde  stel- 
ling het  woord  bove7ial  te  veranderen  in :  ook.  Verworpen 
met  zes  tegen  twee  stemmen,  die  der  hh.  Huet  en  Buijs. 

Amendement  van  den  heer  Buijs  om  de  vijfde  stelling 
te  lezen  als  volgt:  Het  past  den  Nederlandschen  boek- 
handelaar,  voor  zooveel  zulks  met  zijne  belangen  kan 
worden  overeengebragt,  de  hfterkundige  eer,  enz.  Yerwor- 
I)en    met    zeven  tegen  eeu  stem,  die  van  den  heer  Huet. 

De  geamendeerde  stellingen  zijn  aangenomen  met  zes 
tegen  twee  stemmen,  die  der  hh.  Buijs  en  Huet.  De  heer 
Beets  heeft  aan  de  stemming  geen  deel  genomen. 

Het  heengaan  van  Kruseman  moet  ongetwijfeld  bij  de  ach- 
terblijvenden  gevoeld  zijn;  een  man,  zoo  wel  ter  tale,  was 
daar  geheel  op  zijn  plaats.  Maar  toen  ook  anderen  zijn  voor- 
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1854.  beeld  volgdeu  en  in  Februari  1859  de  kring  tot  op  6  leden 
geslonkeu  was  (Naber,  Van  Reysen,  Krelage,  Logeman,  Egeling 
en  Busken  Huet),  waardoor  de  toekorast  van  de  Vereenigiiig 
niet  gewaarborgd  bleek,  werd  hij  opnieuw  bereid  gevonden, 
zijn  gaven  beschikbaar  te  stellen  ora  zich  in  het  krijt  te  be- 
geven  en  zich  te  meten  met  anderen  over  onderwerpen  van 
maatschappelijk  of  actueel  belang.  In  de  vergiidering  van  den 
24  December  1859  werd  medegedeeld,  dat  A.  L.  Dyserinck, 
A.  C.  Kruseman,  Mr.  C.  J.  van  Vladeracken  en  Dr.  J.  B. 
Wijnhoff  zich  hadden  aangesloten.  Waarschijnlijk  zal  het  ook 
nu  hem  weer  niet  voldaan  hebben,  dat  de  resaltaten  in  dien 
kleinen  kring  verkregen,  zoo  bitter  weinig  practisch  waren;  al- 
thans  in  1861  bedankte  hij  opnieuw  voor  zijn  lidraaatschap, 
echter  niet  zonder  daar  den  27  April  1860  nogmaals  stellin- 
gen  verdedigd  te  hebben,  thans  over  de  Nederiandsche  literaire 
kritiek  \ 

Die  eerste  stellingen  teekenen  Kruseman  geheel  en  al  in  het 
einde  van  het  eerste  en  in  het  begin  van  het  tweede  tijdvak 
van  zijn  handel,  als  den  uitgever  van  de  Bijbelsche  vrouwen, 
van  de  Aurora  en  van  de  gedichten  van  Da  Costa,  Ten  Kate 
en  Van  Zeggelen. 

Deze  hiatste  zou  door  Kruseman  in  1854?  M^eer  aan  den 
arbeid  gezet  worden.  In  het  vorig  jaar  1853  had  Kruseman 
gekocht  van  C.  Y,  Stemler,  de  Keur  van  scherts  en  luim,  nil 
onderscJteidene  Nederiandsche  dichters  verzameld,  in  1836  in 
drie  deelen  te  Amsterdam  bij  Kaal  en  Bakker  verschenen;  zijn 
voornemen  was  hiervan  een  nieuwe  uitgaaf  te  maken. 

Van  Zeggelen  was  de  persoon  tot  wien  hij  zich  wendde  om 
over  deze  nieuwe  uitgaaf  het  oog  te  laten  gaan.  Een  schif- 
ting  was  het  uitvloeisel  van  hun  gezamenlijk  overleg.  Voor 
het  toekomstige  eerste  deeltje,  dat  uit  een  nieuwe  keuze  uit  de 
oude  uitgaaf  zou  bestaan,  viel  deze  zifting  niet  bijster  in  Van 
Zeggelen 's    smaak;    toch    bracht    hij  het  met  goed  gevolg  tot 


*    Deze    stellingen   zal    ik   mededeelen    ter  plaatse  waar  zulks  be- 
hoort. 
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stand  en  het  gaf  hem  nieuwen  inoed  om  liet  tweede  deeltje  te  is^*. 
bewerken,  waarin  een  keur  van  sedert  1S35  verschenen  of  ge- 
heel  nieuwe  laimige  poezie  opgenomen  zou  worden.  Ouder 
die  dichtere  in  dat  nieuwe  tweede  deel  is  er  ^en,  die  hier 
eene  bijzondere  verraelding  verdient,  nl.  Staring.  De  wijze  toch 
waarop  Van  Zeggelen  zich  in  het  Voorherigt  van  het  tweede  deel 
uitliet  over  de  verdiensten  van  dien  dichter  ',  is  ongetwijfeld  een 
weerklank  van  Kruseman's  denkbeelden  en  daarom  is  die  uit- 
spraak  dubbel  rnerkwaardig  te  lezen  in  een  uitgaaf  uit  1854  van 
hem,  die  negen  jaar  later  den  stoot  geven  zou  tot  de  grootere  waar- 
deering  van  dien  Geldersche  zanger  in  onze  dagen.  Het  bewerken 
van  dit  deeltje  begon  in  Juni  1854;  in  November  van  het- 
zelfde  jaar  werd  het  eerste  deel  (8  vel)  gedebiteerd.  De  bloemlezing 
vond  een  flink  debiet;  bij  een  particulieren  prijs  van  /*  2.60  voor 
de  beide  deelen  werden  er  in  nog  geen  3  jaar  tijd  1653  exem- 
plareu  verkocht;  D.  A.  Thieme,  die  er  in  1857  eigenaar  van 
werd,  nam  de  beide  bundels  tweemaal  in  herdruk  op  in  zijn 
iiuldens-ediiie'^ \  het  debiet  van  deze  door  Kruseraan  ontwor- 
pen  ondenieming  bleef  steeds  naar  wensch  gaan,  zoodat  in  1879 
Roelants,  die  in  1873  h  /*2.25  eigenaar  van  dit  artikel  ge- 
worden  was,  er  toe  kon  overgaan  een  vierden,  vernieerderdeu 
druk  t€r  perse  te  leggen;  Van  Zeggelen  was  wederom  bereid 
om  te  schikken,  te  kiezen  en  de  43-jarige  bundel  gewijzigd  en 
vermeerderd  opnieuw  aan  het  publiek  aan  te  bieden :  „dat  goede 
voomemen  mocht  evenwel  niet  verwezenlijkt  worden;  —  den 
15    Februari    jl.    [1879]    vernam   men  de  treurige  tijdiug  dat 


*  ^Inzonderheid  breng  ik  mijnen  dank  aan  den  uitgever  van  Starings 
gedichten  |n1.  Is.  An.  NyhofF  te  Arnhem],  die  mij  tot  dit  doel  van  den  Gel- 
dergchen  zanger  een  paar  met  roem  bekende  geestvruchten  en  eenige 
pittige  puntdichtjes  tot  bladvnllingen  afstond.  Dat  Staring  nog  eens 
plaats  neemt  onder  de  dicbters  van  een  later  geslacbt  zal  zeker  de 
laatsten  geen  aanstoot  geven  —  neen,  ik  vlei  my  dat  ze  hem  nog 
gaarne  als  een  waardig  meester  en  voorganger  in  hnn  kring  zullen  zien 
opgenomen.  —  Waar  smaak  en  vorm  al  eens  gewyzigd  worden,  Sta- 
ringg  geest  en  dicbtgave  znllen  friscb  en  kernachtig  blgveu  zelfs  ook 
voor  hen,  die  na  ons  op  de  baan  komen.^' 

•  1860  en  1866. 
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i«>4.         Van  Zcggeleu  overlcden  was;  —  de  maatschappij  U»l(le  op  dieii 
dag  een  edel  en  braaf  burger  minder  "^. 

Andere  uitgaven  in  dit  jaar  1854,  die  der  vermelding  waard  zijn, 
staan  naast  Van  Zeggelen's  bloemlezing:  Scott's  Be  oudheidkenner 
en  Hei  kasteel  Kenil worth,  Douglas  JerroWs  De  kaleido9coop, 
Frederika  Bremer's  De  Nieuwe  WereM,  de  drie  laatste  vertaald 
door  S.  J.  van  den  Bergh  en  Jok  en  ernst.  In  brl-evefi  over  de 
wel^prekendheid  voor  de  balie  van  Mr.  Boudewijn  van  de  Mer- 
wede  en  Koenraad  Breedspraak.  Tot  de  nitgave  van  dit  laatste 
werkje  werden  W.  H.  Wanisinck  en  M.  C.  van  Hall  op- 
gewekt  door  de  kennismaking  met  de  in  het  vorige  jaar  ver- 
sclienen  Brleven  over  de  weUprekendhe'id  van  den  Arnhemschen 
predikant  J.  Steenmeijer,  cen  lierdruk  van  een  twintig  jaar  te 
voren  in  de  Godgdeerde  Bijdragen  geplaatste  opstellen;  het 
was,  zoo  oordeelden  de  uitgevers  Is.  An.  Nijhoff  en  Zn.,  een 
oorspronkelijk,  edit  klassiek  werk  2.  De  SO-jarige  Van  Hall 
herinnerde  zicli  een  aantal  curieuse  anecdoten  nit  vroegeren 
tijd  over  de  welsprekendheid  der  balie,  in  al  hare  nuances, 
vooral  in  hare  verwaarloozing  en  mishandeling.  Onder  een 
pseudoniem  wisselde  hij  daarover  brieven  met  Wanisinck,  die 
hem  van  zijn  kant  beantwoordde  met  theologische  dwaas- 
heden.  Daar  zij  wenschten  zich  zelven  als  auteurs  van  dat 
boekje  strikt  gehcim  te  houden,  achtten  zij  het  minder  raad- 
zaam  die  brieven  bij  een  Amstenlammer  uit  te  geven  en  kwa- 
men  daaroni  bij  Kruseman  aankloppen.  Warnsinck  kende  geen 
Latijn,  zoodat  in  de  Latijnsclie  woorden  vrij  wat  drukfouten 
bleven  staan.  Van  Hall  maakte  daarvan  een  lijst  op,  die  Wani- 
sinck viTwerkte  in  een  Op**n  hrif/:  „dat  oude  versletene  „Dnik- 
„tVilen'*  op  de  laatste  bladzijde  van  het  boeksken,  vonden  wij 
te  plat-prosaisch"  ^,  De  uitgever  zou  geen  zijde  bij  deze  uit- 
gave  spinnen;  de  helft  der  gemaakte  onkosten  werd  nog  niet 
l)ert»ikt,  oin  als  credit  te  boeken. 


Voorwoonl  van  den  uitjrever  H.  A.  M.  Roelants  dd.  "IS)  October  1879. 
Advortontie  in  Siemrshbui  vtHn-  dt^n  Boekhandel  29  September  1853. 
Briof  van  Wanisinck  :i8  Juli  1S54. 
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Beter  ging  het  met  een  andere  uitgave;  trouwens  en  het  issi. 
onderwerp  cri  de  naam  van  den  schrijver  konden  dat  doen 
verwachtc^n.  Prof.  Matthijs  de  Vries  had  bij  Kruseman  reeds  uit- 
gegeveii  zijii  beide  inaugureele  oraties,  teGroningenen  te  Leiden 
gehoudeu ;  een  derde  verhandeling  iiauw  verwant  aan  de  vorige 
onderwerpen,  het  Versing  der  redactie  ran  het  NederlandHch 
Woordenhoek  den  22  September  1854  uitgesproken  in  de  verga- 
dering  van  het  vierde  Xederlandsche  taal-  en  letterkundig 
(^ongres  te  Utrecht  had  Kruseman  zicli  ook  ter  uitgave  Meten 
to    verzekeren.    Ook    het  Bestuur  van  de  Vereeniging  van  den  , 

Boekhandel  had  een  uitnoodiging  ontvangen,  zich  op  dat  Con- 
gres  te  doen  vertegenwoordigen ;  natuurlijk  dat  Kruseman^  als 
voorzitter,    de  aangewezen    persoon  was  er  heen  te  gaan.  Zeer  - 

tot  ver wondering  van  Fred.  MuUer,  die  echter  in  zijn  plaats 
ging,  weigerde  Kruseman  zich  die  opdracht  te  laten  welgeval- 
leu.  Het  helderde  zich  op.  De  voorzitter  van  het  Congres, 
Mr.H.  J.  Koenen,  vroeg  dit  allerbelangrijkste  Verslag  van  De  Tries 
in  de  Handelingen  te  mogen  oi)nemen ;  De  Vries  gaf  de  voor- 
keur  eerst  aan  een  afzonderiijke  uitgaaf  en  achtte  het  wensche- 
hjk  een  inteekenlijst  te  doen  rondgaan  ten  einde  door  het  za- 
melen  van  bijdragen  de  kleine  kas  van  het  Woordenboek  uiet 
te  bezwaren  met  de  drukkosten  van  deze  afzonderiijke  uitgave. 
Van  de  pauze  raaakte  Fred.  MuUer  gebruik  dat  te  doen,  te 
meer  nog  daar  hij  meende,  dat  Kruseman  of  Belinfante  mis- 
schien  wel  bereid  zou  zijn  het  Verslag  uit  te  geven.  Het  Week 
dat  reeds  vooraf  bepaald  was,  dat  Kruseman  de  uitgave  zou 
doen;  daarom  had  Kruseman  bezwaar  op  het  Congres  tegen- 
woordig  te  zijn. 

Dat  uitvoerig  gestelde  verslag  van  den  grondlegger  van  de 
nieuwere  Nederlandsche  taalbeoefening  deed  weer  overtuigend 
zien  op  .welke  hechte  grondslagen  de  voorbereiding  van  het 
Woordenboek  gevestigd  werd,  en  over  welke  verbazende  werk- 
kracht  de  Leidsche  Hoogleeraar  M.  de  Vries  in  die  dagen  be- 
sehikte.  Overgroote  drukte  met  het  Woordenboek,  het  prepa- 
reeren  voor  de  colleges  in  het  Nederlandsch,  een  o])  handen 
zijnde  college  over  het  Gothisch,  en  dan  nog  daarbij  de  Vader- 
laudsche  Geschiedenis.  Dat  was  te  veel,  zelfs  voor  een  De  Vries, 
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en  hij  klaagde  daar  dan  oot 
„Jammer  loaar,  schreef  liij  den  '. 
nUijd  mijn  lialveii  tijd  wegiieei 
taalkundig  oiiderwijs,  deels  vou 
bedrocvende  wijxe  belem  inert, 
mijnei-  jaren  en  liet  voile  vui 
geachfe  Minister  toch  eena  eeii 
combinntie,  die  liet  groote  st.ru 
der  beidfi  wetenaeiiapijeii". 

Om  de  groote  actualiteit  i 
over  den  voomitgang  van  liet 
getwijfeld  de  belaiigrijkste  voi 
den.  Door  Kruseman  afnonderli 
doen  aau  liet  debiet  van  de  B 
dat  mag  dan  ook  wel  eeii  red< 
uitgevers  eerst  de  uitgave  daar 

De  uitgaven,  die  in  1S54  In 
reiideela  gewijd  aan  letterkund 
7.00  laugzaom  begon  te  verto< 
weteuschap  en  die  op  een  vrij 
voorname  nitgaaf  had  zien  out 
had  ook  in  dit  jaar  kjcIi  uiet  < 
van  1853  was  verscUenen  de  e 
Volh-almanak.  Jaarboekje  te, 
toegspastt;    iceieutckajipen    oiuler 

Wel  is  waar  bestonden  er  re 
zoover  ze  dien  naam  droegen 
deels  in  gedichteii,  verlialeu, 
scliied-  of  oudheidkundigen  aard. 
almaoakkeii  begrejien  huu  taak  j 
schoven  zij  ook  iu  stukken  van  i 
aard,  en  verbonden  zoo  Iiet  aaugei 

'  Brief  van  L,  C.  Hora  Sicca; 
misBie  oan  !£.'.  H.  J.  Koeneii  <1 
De  nitgave  had  plaats  in  1855  doo 
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\eel,  heel  goed  eii  heel  weinig 
eg  geweest'*. 

/*  —  Dfi  Gid^  ^  veTmoedde  het 
loudeii,  daar  zij  eer  met  verlies 
^ri  nog  kreeg  zij  een  gevaarlij- 
af  wekte  de  Prakfuc/ie  Folks - 
;  Maatschappij  tot  Nut  van  't 
liervan  eenig  teeken  meende  te 
der  te  bezwcren,  door  de  hulp 
open  tor  bekendrnaking  of  ver- 
>ekje  ^, 

had  de  ])lanneii  van  die  Maat- 

Ireerdft    ainianak  onder  redactie 

(?en    uits^aaf  eeui$<szins   in   den 

ikken  van  Gubitz  en  Nieritz  *, 

I  geprojecteerd,  dacht  liem,  dat 

chappij  tot  haar  almanak  verko- 

ot  Kruseman  met  een  voorstel 

ikken,  daar  00k  diens  almanak 

salmanak  te  zullen  worden,  maar 

anten  de  voorbereidende  maat- 

•  reeds  te  ver  gevorderd  waren, 

lar  voor  gezamenlijke  rekening 

^endeu  jaargang  1857  te  doen 

itsalraanak,  onder  redactie  van 

!nan.  Sijthoft*  Week  zich  vergist 

waarin    hij    zoowel    door  zijn 

)op  in  1S55  uit  het  fonds  van 

erken  van  liet  Nut,  stond  tot 

iger  dan  werkelijk   liet  geval 

nan's  en  met  Sijthoir's  alma- 

i  Xutsalmanak. 


1854, 


1853. 

n  Boekhandel  18  October  1855. 
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i85i.  werd  bewaarheid.  In  Januari  1854  was  het  zelfs  zeer  twijfel- 
aclitig  of  de  eerste  jaargang  zich  wel  zou  weten  te  handhaven ; 
de  uitgever  verzond  eeii  circulaire : 

Uaarlkm,  Januarij   1S54. 

M. 

In    de    maaiid    December   zoiid  ik  UEd.  in  C-ommissie 
een  goed  getal  Tkemplaren  mijner  nieuwe  onderneinin$< 

Praktische  Volks-almanak. 

De  uitkoinst  dezer  verzendiug  was  al  '/Mr  verschillend. 
Van  sommige  II.H.  Confraters,  wier  namen  ik  zou  kun- 
nen  noemen,  kreeg  ik  aanvragen,  zoo  als  ik  ze  uiet  had 
durven  verwachten:  20,  40,  tot  80  zelfs  toe;  ik-zelf 
verkocht  er  te  Haarlem  een  goede  honderd ;  van  auderen, 
wier  debiet  ik  bij  ondervinding  als  zeer  uitgebreid  ken, 
weinig  of  niet.  Mijn  eigen  voorbeeld  en  dat  van  anderen 
leerde  mij  evenwel,  dat  er  veel  van  te  Verkoopen  is^  en 
bij  een  A^ervolgwerkje  als  de  Praktische  Volks-almanak 
is  dit  mij  gansch  niet  onverschillig.  Ook  in  hetalgemeeu 
belang  acht  ik  een  uitgestrekt  debiet  wenschelijk.  Om  die 
redenen  wend  ik  mij  nogmaals  vriendschappelijk  tot  I' Ed., 
met  verzoek:  verpligt  mij  ora  door  Iiei  uitzeudeu  der 
Exemplaren  in  de  eerste  dagen  van  dit  jaar^  uw  debiet 
\e  beproeven  en  schenk  mij  spoedig  uwe  navragen.  De 
uitgave  voor  liet  volgend  jaar  gaat  stellig  door. 

Of  deze  circulaire  veel  uitgewerkt  heeft,  weet  ik  niet;  ik 
vermoed  echter,  dat  zij  aan  het  doel  beantwoord  heeft,  daar 
van  de  oplaag  van  3500  exemplaren  II  jaar  later  niet  meer 
dan  494  exemplaren  in  veiling  kwamen.  Miettemin  was  de 
Volks-almanak  als  serie  niet  gelukkig;  „dat  hij  niet  een  buiten- 
gewonen  opgang  maakte,  schreef  Kruseman  in  veel  later  jareu, 
had  ik  aan  mij  zelv*  te  wijten :  de  inhoud  had  niet  zoo  eenzij- 
dig  moeten  wezen  en  de  uitvoering  had  wel  uetter,  compresser 
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kiiuuen    zijii  en  goetlkooper  ' ;    veel,  ht»el  goed  en  heel  weinig        1854. 
geld:  dat  was  de  aangewezen  weg  geweest". 

Op  den  duur  zou  de  Alma^iak  —  Ih  (iid^  ^  vermoedde  het 
terecht  —  het  niet  kunnen  nithondeiij  daar  zij  eer  met  verlies 
(Ian  met  winst  werkte;  bovendien  nog  kreeg  zij  een  gevaarlij- 
kcn  mededinser.  Van  het  beinii  af  wekte  de  Prakfhche  Folks- 
almanak  den  naijver  op  van  de  Maatschappij  tot  Nut  van  't 
Algemeen.  Zoodra  Krusenian  hiervan  eenig  teeken  meende  te 
bcspeuren,  tmchtte  hij  dit  onweder  te  bezwcren,  door  de  hulp 
van  het  Hoofdbestuur  in  te  roej)en  ter  bekendmaking  of  ver- 
spreiding  van  dit  nieuwe  jaarboekjc  ^. 

Maar  ook  Sijtliol!*  te  Leiden  had  de  plannen  van  die  Maat- 
schap])ij  begrepen.  De  GeilhisfreerdH  aJnianak  onder  redactie 
van  Mr.  W.  van  de  Poll,  een  uitgaaf  (»euigszins  in  den 
geest  van  de  Duitsche  alraanakken  van  Gubitz  en  Nieritz  \ 
voor  het  jaar  1S56  door  hem  geprojecteerd,  dacht  hem,  dat 
kans  zou  hebben,  door  de  Maatschapi)ij  tot  haar  almanak  verko- 
zen  te  worden.  Sijthofl'  kwam  tot  Kruseman  mcit  een  voorstel 
tot  corabinatie  van  hun  almanakken,  daar  ook  diens  almanak 
verluid  werd  de  toekomstige  Nutsalmanak  te  zullen  worden,  maar 
stelde  voor,  omdat  van  beide  kanten  de  voorbereidende  maat- 
regelen  voor  den  jaargaug  1S5(>  reeds  te  ver  gevorderd  waren, 
ze  wel  is  w.aar  afzonderlijk,  maar  voor  gezameidijke  rekening 
uit  te  ^\i^x\  en  den  naastvolgenden  jaargaug  1857  te  doen 
verschijnen  als  de  g(*hoopte  Nutsalmanak,  onder  redactie  van 
Heije,  Burlage,  Lubach  en  Logeman.  Sijtholf  bleek  zich  vcrgist 
te  liebben.  De  nauwe  relatie,  waariii  liij  zoo  wel  door  zijn , 
kinderprenten  als  door  den  aankoop  in  1S55  uit  het  fonds  van 
D.  du  Mortier  &  Zoon  van'de  werken  van  het  Nut,  stond  tot 
die  Maatschappij,  dacht  Iiein  cmger  dan  werkelijk  het  geval 
bleetk  te  zijn :  tegelijk  met  Kruseman's  en  met  Sijthotr's  alma- 
nak^ verscheen  ook  voor  1S50  een  Nutsalmanak. 


Elke  jaargang  kostte  f  0.90. 

1856.  Dl.  I  biz.  749. 

Brief  van  Kruseman  17  December  1853. 

Advertentie  in  NieinvsOlaci  voor  den  Boekhamfei  18  October  1855. 

17 


258  PRAKTISCHE    VOLKS-ALMANAK. 

i8'>4.  Zoo  waren  er  dan  voor  1856  drie  almanakkeii,  die  huii  debiet 

moesten  vindeii  onder  hetzelfde  publiek:  de  Praktuche  Volka- 
almanak  van  Kruseman,  de  Geillusirferde  almaiiak  van  Kruse- 
man  en  Sijthoff,  en  de  Volks-almanak^  uifgegeven  (hor  de  Maal- 
9chappij  tot  Nut  van  V  Algenieen  van  P.  C.  L.  van  Staden. 

Bui  ten  Sijthoff  en  Krusenian  om  had  de  Miiatschappij  liaar 
begunstigden  almanak^  den  EnkhuizeTy  naar  liet  voorbeeld  van  den 
Vraktische  hervormd  en  ging  door  haar  Volks-ahnanak  met  een 
verkoopsprijs  van  40  cent  een  gevoelige  concurrentie  juindoen  aan 
Kruseman's  uitgaaf.  Er  was  dus  ^oeix  enkele  reden  voor  hem  oin 
deze  combinatie  langer  dan  tot  1856  in  stand  te  houden.  Op 
voorstel  van  Kruseman  werd  zij  dan  ook,  na  oplossing  van  ecMiige 
bez waren  door  Fred.  Muller,  ontbonden  en  de  karap  tegen  het 
Nut  moest  wcer  alleen  gestreden  worden  \  Van  kunstmiddeleu 
als  het  bijvoegen  van  een  afzonderlijken  Kanierkalender*^  voor 
den  jaargang  1858  werd  het  beste  gehoopt:  „de  Praktuche  Volks- 
almanak  moest  al  meer  en  meer  wijken  voor  de  krachtinspanning 
van  [die]  veelvermogende  raededinging,  met  wier  opoflering  hij 
niet  bij  magte  was  te  wedijveren";  medio  1863  werd  van  de 
staking  aan  de  medewerkers  kennis  gegeven  ^,  Bij  overdracht  in 
April  1865  bleken  er  nog  9281  exemplaren  van  de  29500  exem- 
plaren  der  vcrschillende  jaargangen  in  magazijn  te  zijn. 

Geen  der  verschillende  jaargangen  geeft  aanleiding  tot  e(Mi 
nadere  bespreking  met  uitzondering  van  dien  voor  1859.  Door 
Engelsche  voorbeelden,  in  het  bijzonder  door  het  Stereoscopic 
magazine  aangespoord,  wenschte  Kruseman,  nog  voor  djit  dit  in 
andere  landen  was  nagevolgd  in  ons  land  een  „pliotographit*- 
druk",  als  boekillustratie  te  doen  verschijnen;  hij  begon  met 
het  moeielijkste,  met  een  „stere\)skopische  liguur",  zooab 
L[ogema]n  het  noemde.  De  photograaf  P.  Oosterhuis  te  Araster- 

*  Vgl.  Van  der  Meulen.  Ken  veertigjarige  nitgevers  loopbaan,  Amst. 
1891  bl«.  57. 

'  Een  (lubbel  blad  in  royaal  V.  —  De  post :  „Geb.  van  Staden,  kalender 
Prakt.  Volks-almanak,  de  helft  /'  10"  door  Kruseman  den  27  Septem- 
ber 1854  in  nitc^aaf  geboekt,  weet  ik  voorshands  niet  te  verklaren. 

''  Circulairc  1  Juli  1863,  van  redacteuren  en  uitgever.  Vgl.  Bouw- 
stoffen  Dl.  II  biz.  445. 


PRAKTISCHK    VOLKS-ALMAN'AK.  259 

ilam  was  de  man  wieiis  hulp  hij  inriej),  vi\  wel  met  vrij  goed  i8i>4. 
suceiis.  Een  tliaiis  bijkans  geheel  verl)l(».ektr  phofographisch- 
stf*rfiwtk(fp'tsche  plaat  van  het  monument  op  den  Dam  te  Amster- 
dam, werd  als  titelprent  in  den  jaargang  IS 59  ingevoegd; 
in.  a.  w.  Kruseman  was  de  eerste  hier  te  lande,  die  in  1S5S 
ecu  )K)ging  deed  jdiotographisclie  stereoscoop-prentjes  dienstbaar 
te  inaken  aan  boekillustmtie  en  een  eerste  schrede  zctte  op  den 
weg  om  dergelijke  afbeeldingen  in  den  Hoekhandel  verkrijg-* 
baar  te  doen  zijn.  Zoo  althans  meen  ik  het  bijsclirift  te  moet<Mi 
verklaren,  *  dat  Logeman  in  d(v  Almanak  bij  de  titelplaat  gaf. 
Bij  een  eerste  lezing  wel  is  waar  sehijnt  deze  uitlegging  niet 
in  die  woorden  opgesloten,  maar  in  verband  en  samenluing 
beschouwd  ..met  lietgeen  de  Kcottonml  *  naar  aanleiding  van 
deze  uitgjiaf  scbreef,  kan  er  bezwaarlijk  een  andere  meening 
aan  toegekend  worden.  De  stereoscoop  van  Hrewster  toch  dag- 
t(»ekent  van  bet  jiuir  1848;  de  pbotograpbie  op  papier,  geno- 
men  naar  een  collodion  negatief  op  glas  werd  reeds  in  1S51 
bekend  en  het  besluit  ligt  voor  de  band,  dat  in  Engeland  de 
nijverbeid  zicb  wel  dadelijk  zal  bebben  meester  gemaakt  van  een  . 
verbinding  van  beide  ontdekkingcni.  Van  Engehind  naar  bier 
gekonien  moeten  photograpbiscbe  stereose()0])-plaatjes  reeds  be- 
trekkelijk  lang  voor  iSoS^  bier  te  lande  bekend  geweest  zijn-. 
Die  afbeeldingen  ecbter  waren  uitsluitend  verkrijgljaar  in  na- 
tuurkundige-instrumentwinkels.  Ze  van  daar  nit  over  \i^  brengen 
in  den  Boekhaudel  en  daiirbij  dienst  te  laten  doen  als  boek- 
illustratie  was  dus  hetgeen  Kruseman  met  dezen  jaargang  van 
zijn  PrakfUehe   Volks-akfiaiiak  beoogde. 

Als  speciaiil  oj)  boekliandelaai*s-terrein  vallende  moet  de  jaar- 
gang  18(52    genoemd    worden,  waarin  van   Fred.  Muller  voor- 


'    Ei^onomisL  Bgblad  1858  biz.  108. 

In  het  Album  der  Nalunr  (1S55  biz.  129)  had  P.  van  der  Burg 
reeds  geschreven  over  de  inrichting  van  de  stereoscoop,  terwijl  in  het 
einde  van  dat  jaar  verschenen  was  bij  (t.  H.  van  Hattum  te  Wagenin- 
^en  een  boekje  van  Ct.  W.  Boot  Lzn.  over  De  strrcoscoop  en  zijjie  ver- 
f^chillemie  inrigtimjfn  rerhlaanl^  mot  aamvijzinyen  om  zrif  teekenimjen 
voor  dat  werk  te  vervaavdiyen. 


17 
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i8r>4.         komt  Men  enhel  woord  over  VoIkshibUofheken.-  Volksleiferkunde.' 
Colportage   '. 

De  overgang  van  hct  jaar  1S54  op  1855  vormeii  de  roinans 
van  Dickens.  Evenals  een  paar  jaav  vrocger,  in  IS52,  naast 
tie  BiiUenlandscke  klassieken  een  serie  van  een  verbeterde  ver- 
taling  van  Walter  Scott's  Werken  begonnen  was,  beproefde 
•Kruseman  in  't  einde  van  lS51«de  Werken  van  Charles  Dicke/in 
in  een  nieuwe  of  verbeterde  vertaling  en  tegen  geringen  j)rijs 
onder  het  publiek  te  verspreiden,  daartoe  misschien  wel  aan- 
gemoedigd  door  de  klaclit,  die  Lindo  geuit  had  in  Frasers 
Magazine  van  Januari  1>»54  over  de  slechte  verdietschingen 
van  Dickens'  werken  2.  De  reeds  bestaande  vertaliugen  daarvan 
werden  van  de  verechillende  eigenaars  aangekocht;  Frijlink,  die 
de  meeste  bezat  stond  zijn  riiclit  en  exemplaren  voor  /  700 
af  en  evenzoo  kwam  Domhey  en  Zoon  uit  lianden  van  J.  F.  K. 
Schwaebe  weer  in  het  bezit  van  zijn  vroegeren  eigenaar  ^  De 
Bmiwstoffe7i  *  ^(iy^,\\  een  overzicht  van  deze  Dickens'  serie,  hoe 
zij  als  mislukt  bcschouwd  moet  worden.  Het  plan  was  Kruse- 
man waardig.  Uit  hooge  waardcering  voor  den  anteur  begou 
hij  er  mede  en  zette  hij  dat  door.  Van'^  Verl^ii^n  huu,  waarvaii 
hij  de  voorhanden  exemplaren  van  l^t  eerete  deel  en  het  recht 
tot  verdere  uitgaaf  van  Mieling  overnam,  was  het  eerste  deel 
reeds    verschenen    en    beloofde  succes.    Toch  was  de  vertalin? 


*  In  het  September  nnmmer  van  de  Economist  van  1861  had  hij 
naar  aanleiding  van  het  Rotterdamsche  Leeskabinet  eveneens  het  on- 
derwerp  der   Free-Libraries  behandcld. 

*  Lindo  achreef  die  reeks  Uesearches  in  dutch  literature  anonieni, 
met  het  doel  om  het  buitenland  met  de  Nederlandsche  letterknnde  be- 
kend  te  maken  {Altjemeene  Konst-  en  Letterhoile  1854  biz.  42). 

*  Van  de  exemplaren  van  Frijlink  overgenomen  {Samuel  PickvAck^ 
Sicolaas  Nicklehy^  Maarten  Chuzzlewit^  De  klok  van  meeMer  Hum- 
phrey, De  torenklokken,  Een  kers^prookje  en  Het  krekeltje  in  den 
Rchoorsteen,  samen  15  deelen)  maaktc  Kruseman  een  allervoordeeligste 
tijdelijke  aanbieding  voor  /' 10  in  plaats  van  /'42. —  In  de  aanbie- 
dings-circulaire  schreef  Kruseman :  „'t  zal  wel  niet  noodig  zijn  te  wyzen 
op  de  voortreffelijkheid  van  Dickens'  werken,  op  hunne  onberispelijkc 
vertaling  en  keurige  uitvoering  in  Frijlink's  manier." 

*  Dl.  I  biz.  438. 
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vau  (le  verschillende  wcrkeii,  die  C.  M.  Meiisiiig  zou  bezorgeu  i«i5. 
laiig  niet  te  verwcrpen,  zelfs  iiiet  voor  oiizen  tijd  nu  diezelfde 
vertalingeu  bij  duizendeu  verspreid  ziju  en  nog  steeds  wordeu. 
In  de  fondsveiling  vau  1S57  word  de  reeks,  voor  zoover  toen 
uitgegeveu,  voor  /  3707.40  opgehouden,  wellicht  zooals  het 
Nieuwablad  '  opmerkte  om  de  bezwarende  voorwaarden  aan  de 
ovcrname  verbonden  (overuame  van  niet  afgedrukte  deelen, 
van  kopyrech ten  van  onuitgegeven  deelen  euz.)  en  Kruseman 
zette  de  ondemeining  voort.  Ilij  hield  het  vol  tot  .1862  toen 
liij  de  reeks  besloot  met  Maarten  Chuzzleicif,  na  nog  in  het 
vorig  jaar  Kleine  Dora  en  Sh,chfe  iijileii  van  Van  Kam])en 
overgeuomen  te  hebben.  Met  uitzondering  van  HH  verlaten 
h\dii,  waiirvan  twee  uitgaven  versclienen  -,  ging  de  onderneining 
slecht.  In  1S59  toen  er  reeds  40  afleveringen  verscheuen  wa- 
ren,  werden  er  nog  sleclits  77  exeinplaren  bij  inteekening  ge- 
plaatst.  Het  was  een  even  grootsche  en  goed  gedachte  onder- 
neming  als  de  Buifenlaudscfie  klassieken,  maar  ook  een  even 
ougelukkige.  Toen  een  oncU'rhandeliug  met  Scliwaebe  te  Rotter- 
dam over  de  Bickens  afstuitte  op  den  gevraagden  prijs,  gingen 
de  beide  serien  samen  in  1S()4  in  exploitatie  over  aan  Schadd 
en  Funke,  welke  in  Maart  1S67  de  geheele  serie  (2995  exem- 
plaren)  tegelijk  met  de  Buifenlandsche  klassieken  overnam.  Maar 
in  Fuuke's  hauden  bieef  Dickens  niet  lang;  een  paar  maanden 
later  was  de  serie  het  eigeudom  van  lloelants  en  deze  zou  eerst 
de  vruchten  plukken  van  Kruseraan's  ouderneming.  In  Novem- 
ber lb67  begon  lloelants  met  Samud  Pickwick  een  compleete 
Bickens-edifie  in  duodecimo,  en  liet  daarop  in  1873  nog  voor 
de  laatste  afleveriiig  van  die  kleine  uitgaaf  verscheuen  was,  een 
ge'illustreerde  editie  in  kwarto  met  cliches  van  de  karakteristiekc 
oorspronkelijke  illustraties  vau  Barnard  volgeu.  „De  Boekhaudel, 
schreef  het  NieuwMad  ''\    kan  met  deze  uieuwe  uitgaaf  weder 


'    15  October  1857. 

'  Nl.  in  1855  de  voortzetting  der  uitgaaf  van  Mieling  in  groot 
octavo  en  in  1858  in  de  D'u'kens  tierie  in  klein  octavo.  —  Als  ik  goed 
zie  zijn  alleen  deel  2  en  3  van.de  groot  octavo  editie  door  Mensing  ver- 
taald,  niet  deel  6en. 

'    20  Juni  1873. 
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1855.  aanzieiilijke  winsten  behaleii;  de  oiulernemeiule  uilgever  dezer 
kostbare  editie  lioeft  voor  ceiie  fraiiic  en  dcgelijke  uitvoerinsr 
gezorgd,  do  prijs  is  billijk  gosteld,  de  belangstelling  onzer 
landgenooten  in  al  wat  van  Dickens  verschijnt  is  aan  geeii 
twijfel  onderhovig,  —  alleen  cen  krachtige  en  algemeene  werk- 
zaamheid  wordt  go vorderd  om  Jian  deze  iiitgave  dat.  succes  te 
bezorgen,  't  welk  zij  in  zoo  ruiine  mate  verdient".  En  ook  die 
uitgaaf  had  succes.  Uo(»lants  „trok  van  deze  editie  en  haar 
herdrukken  de  gouden  vruchten,  toen  Dickens  al  meer  en  meer 
de  gevierde  schrijver  werd  en  vooral  toen  hij  gestorven  was, 
niaar  in  aller  hart  vcn  blijvende  plaats  gevonden  had  * "". 

De  Engelsche  romanschrijvers,  die  Kruseman  als  klassiekeii  in 
het  Nederlandsch  aan  zijn  landgenooten  wilde  voorzetten,  bleken 
geen  gewilde  waar.  Scott  was  misschien  ietwat  uit  den  tijd,  voor 
Dickens  was  het  oogenblik  van  de  groote  waardeering  en  roein 
hier  te  lande  nog  niet  aangevangen  en  truseman's  woorden  op 
een  der  tallooze  circulaires,  welke  hij  in  deze  jaren  over  Xe- 
derland  uitstrooide,  zonden  een  goed  debiet  niet  kunnen  opwekken. 
^Charles  Dickens  is  een  geliefde  naam.  De  reeks  van  Romans, 
die  men  aan  dien  Auteur  te  danken  heeft,  levert  het  zeldzame 
voorbeeld  op  van  eene  onafgebroken  en  steeds  toenemende 
belangstelling  in  alle  Landen  en  in  alle  klassen.  Het  talent 
van  Dickens,  onuitputtelijk  en  altijd  even  frisch,  maakt  het 
tot  een  onuitgemaakte  vraag,  wat  wel  zijn  Meesterstuk  is.  Hij 
heeft  eene  reeh  van  Meesterstukken  gegeven,  die  hunne  waarde 
elk  op  zich  zfi/o""  handhaven,  nianr  gezamenlijk  de  verdiensten 
des  schrijvers  tot  de  zeer  zeldzamen  maken.  De  Werken  van 
Dickens  mogen  hnmie  loopbaan  aanvangen  in  een  Leesgezel- 
schap,  zij  zoeken  en  vindeu  zeer  spoedig  eene  vaste  plaats  in 
de  Boekenkast  van  ieder  die  ook  bij  zijne  uitspanning  voedsel 
zoekt  voor  verstand  en  hart/' 

Maar  al  bleek  dan  ook  in  de  jaren  voor  1S60  Kruseman 
zijn  tijd  verre  vooruit  met  deze  onderneming,  Dickens  zelf 
begreep  wat  Kruseman  voor  hem  in  Nederland  deed.  Als  blijk 
daarvan  ontving  Kruseman  van  hem  nevenstaand  schrijven. 

'     Bouwsto/J'en  Dl.  I  biz.  438. 
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1855.  Het  iiiag  wcUicht  de  inoeite  looneii  eeii  meeuiiig  to  opj)eren, 

wasirom  doze  Dickens  aerie  geeii  succes  had.  Wat  onguiistij^ 
werkte  op  liet  debiet  van  de  lyiutenlamhche  klasslekeu^  deed 
zich  hier  iu  dubbele  mate  geldeii:  het  fonnaat  en  de  typogra- 
phische  uitvoering.  Dickens  toch  was  in  de  schatting  van  liet 
publiek  cen  romanschrijver  en  de  vorm^  die  Krusenian  gaf  aaii 
zijn  uitgaaf,  was  niet  die,  waarin  gewoonlijk  remans  uitgegeven 
werden.  Wat  gewoonlijk  aangeboden  werd  in  roijaal  octavo,  eeii 
meestal  geinterlinieerde  dessendiaan  met  ongeveer  20  rcgels  op 
een  bladzijde  en  een  vignet  in  steendruk  op  den  titel,  verscheen 
hier  in  klein  octavo  in  een  platgezette  galjard  met  89  rcgels 
op  een  bladzijde  zouder  litliographischen  titel,  en  juist  aan 
die  voor  romans  ongewonen  vorm  denk  ik,  dat  het  niet  slageu 
der  serie  eigenlijk  te  wijten  was. 

Kraseman  echter  zette  niettemin  zijn  onvoordeelige  onder- 
neraing  eenige  jaren  voort,  totdat  een  geestelijke  gedniktheid 
hem  zou  doen  besluiten,  zich  er  van  te  ontdoen. 

Maar  in  IS 55  was  nog  alles  behalve  iets  te  merken  van  die 
moedeloosheid,  die  zich  acht  jaar  later  zou  openbaren.  lutegen- 
decl;  nog  steeds  ging  de  uitgevei*sloopbaan  omhoog  om  haar 
hoogtepunt  te  bereiken  in  1^56.  Dat  uitzetten  van  nicuwe  bakens 
en  aanknoopen  van  nieuwe  relaties,  die  zich  cerst  aan  het  pu- 
bliek in  1S5()  kenbaar  zouden  maken,  veroorzaakt  dat  over  het 
daaraan  voorafgaande  jaar  1S55  niet  vocl  te  vermelden  valt. 

liet  eerste  werk  dat  in  dit  jaar  verscheen,  was  liet  droog- 
leggen  van  Icmderijen  door  Staring,  het  eei'ste  deeltje  van  een 
nieuwe  reeks  van  Landbouw-hoekjes^  Het  doel  van  deze  kleinc, 
goedkoope,  populaire  gescliriften,  een  voorlooper  van  Wol- 
ters'  Ge'Ulmtreerde  landhouw-hihUofheeky  was  om  degelijke  be- 
grippen  te  versprciden  onder  de  laudbouwende  klasse.  Terwijl 
het  eerst  in  de  bedoeling  van  Kruseman  gelegen  had,  een  ver- 
taling  te  leveren  van  de  geheelc  serie  der  BibUoiheqne  rurale  *, 
bleek  bij  nader  inzien  die  reeks  toch  minder  geschikt  voor  Neder- 


*     Hij    liet   althans  de  20  deeltjes  van  die  B\hUolheque,  den  23  Jani 
1854  ter  vertaling  aanteekenen. 
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land;  hij  l)esloot  tot  eene,  wel  naar  dat  voorbeeld  ontworpeii,  ih.">5. 
inaar  tocli  oorspronkelijke  Blblloihepk,  De  redactie  word  opge- 
dra«:eu  aau  Dr.  W.  C.  H.  Staring,  die,  naar  ik  gis,  wel  de 
eigenlijke  ontwerper  van  deze  serie  zal  geweest  zijn.  De  uitslag 
echter  was  teleurstellend,  daar  de  boekjes  niet  ])opulair  genoeg 
bleken  te  zijn  en  niet  gelezen  werdeii.  Achtereenvolgens  ver- 
scheiien  in  deze  reeks  geschriftjes  van  den  redacteur  W.  C.  II. 
Staring  en  van  E.  C.  Enklaar,  Venenia,  Uilkens,  Von  Liebig, 
Borgesius,Te(ieinpt,  Ilavelaar  eu  Snellen  vanVollenhoven;  boven- 
dieii  1102  had  Kruseinau  voor  deze  reeks  bestenid  Het  doomiot^rh- 
fnUj  voor  dfii  landbouwer  door  Prof.  S.  Bleekrode;  Overzigt  der 
lattdhonwafeheU  door  C.  E.  de  Clercq;  Toepassiug  der  m^horologle 
door  Prof.  W.  A.  Enscliede;  De  iruidkunde  op  den  landbouw 
toegt^paat  door  Prof.  11.  C.  van  Hall;  De  l^er  der  heutesflug 
door  Prof.  L.  Mulder;  Voedlngdeer  op  d^,  veehouderij  foegejmaf' 
d^or  Dr.  S.  Sarphati  eu  JJe  ieelt  van  wortelgewas^en  door 
Dr.  J.  Wttewaal;  geeu  van  deze  laatste  geschriften  zag,  voor 
zoover  ik  weet,  afzonderlijk  het  licht '.  De  gcheele  uitgaaf  werd 
na  ecu  paar  jaar  met  vrij  groote  schade  gestaakt.  Te  verwon- 
deren  is  het  niet,  dat  deze  B'Mlotheek  uiet  beter  ging.  Het 
veld  van  wetenschappelijke  geschriften  over  landbouw,  groot 
eu  klein,  werd  tocli  zeer  afgejaagd  in  die  dageu  vooral  door 
W.  E.  J.  Tjeenk  Williuk  te  Zwolle,  en  waar  Krusemau's 
boekjes  uiet  beter,  maar  eveumin  slechter  waren  dan  de  uit- 
gaven  van  zijn  confrater,  moest  er  al  een  zeer  toevallige  ge- 
beurtenis  jJaats  viuden  om  zijn  uitgaven  eeu  loonend  debiet 
te  doeu  vinden. 

Eeu  eveuzoo  ongunstig  verloop  had  de  NijverheUh-hiblio- 
t/tffk\  ouder  redactie  van  W.  M.  Logeman,  met  de  vorige  serie 
een  na  vol  ging  van  de  Biblioiheque  Ittdrnfrielfe  et  d''  agriculture^ 
waariu  geschriftjes  vei'schenen  van  Prof.  E.  H.  von  Baumhauer, 
Van  Moorsel,  Keer  Jr.,  Hansen,  Logemau  en  Gunning;  met  een 


*  Het  Sieuwsblad  voor  don  liockhandul  van  den  1  Maart  isru  vermeldt 
ze  niettemin  als  reeds  ter  perse;  een  advertentie  in  de  llaavlemschc 
Courant  van  den  1  Februari  1855  noemt  deze  titels  met  enkeleanderen, 
die  inderdaad  verschenen,  als  toegezegd. 
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1855.  fiimncieel  slccliteii  uitslag  wcrdeii  deze  beide  HlbHothfJcPu ^  in 
alle  opzicliteii  elkaars  gelijkeii,  twee  maandeii  na  elkaar  be- 
gonnen  en  gelijktijdig  gceindigd  *.  Waar  zulks  aau  toe  te  schrij- 
veii  viel  ?  Wellicht  aaii  de  bestaande  Volksbibliotheek,  die  door 
Weijtiiigli  en  Yau  der  Haart  te  Amsterdam  uitgegeven  werd. 
En  moge  het  al  waar  gew-eest  ziju,  dat  Kruseman's  ouderneming 
niet  voor  het  volk,  maar  speciaal  voor  industrieelen  alleen  be- 
stemd  was,  de  boekjes  lijken  mij  voor  deze  laatsten  niet  zuiver 
wctenschappelijk  genoeg  toe,  dat  zij  door  hen  gekoclit  zouden 
knnnen  worden.  Tusschen  beide  partijen  instaande,  bleken  zij 
voor  niemand  gescliikt  en  vonden  hnn  weg  niet. 

letwat  betor  ging  het  met  andere  uitgaven  op  ditzelfde  ge- 
bied,  waarvan  hem  de  uitgave  door  den  oud-IIaarlemmer  Dr. 
N.  AV.  P.  llauwenhoff  te  Brummen  voorgeateld  was:  de  Oj)f^u- 
bare  wordraglen  voor  landbouwers^  van  wege  Z.  M.  dea  Kou'uig^ 
in  den  winter  va7i  J  853  en  J  854  feti  pi  alien  lande  gehouden^ 
waarin  in  dit  en  het  volgende  jaar  16  werkjes  van  A.  C. 
Oudemans  Jr.,  W.  A.  J.  van  Geuns,  N.  W.  P.  RauwenhofF 
en  L.  Muhler  verschcnen  en  in  November  1S56  als  ih  nafnur- 
kundige  gronddagen  van  den  landbouw  gezameulijk  verkrijgbaar 
gesteld  werden^. 

Evenmin  gelukkig  was  Kruseman  met  twee  andere  uitgaven 
van  Nederlandsche  dichters,  die  in  dit  jaar  liet  licht  zagcu  of 
tot  een  begin  van  uitvoering  kwamen;  zij  verdienen  hier  der  ver- 
melding,  niet  omdat  zij  grooten  opgang  maakten  in  den  laude 
of  omdat  zich  een  of  ander  voorval  op  boekverkoopers  terreiu 
cr  aan  vastknoopt,  maar  wel  omdat  de  wording^geschiedenis  van 
de  eerete  een  zee  van  ellende  voor  den  uitgever  medebracht, 
en  de  tweede  aanleiding  werd  tot  een  vernieuwde  aanraking 
met  Potfirieter. 


'  Hiertegenover  moet  gesteld  wordeo,  dat  deze  beide  serien  op  de 
fonds veiling  van  1857  goede  prijzen  behaalden. 

*  Op  de  fondsveiling  van  S.  E.  van  Nooten  en  Zoon  van  den  7  April 
1897  gingen  de  142  exemplaren  voor  /'3  over  aan  Gebrs.  Cohen. 
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i«o5.  stukkeu  aim  ecu  keuriug  te  oiulerwerpen.  Van  den  Bergli  en 
zijn  factotum  l)e  Kanter  liielj)en  Kruseinan  en  kondcn,  voor 
Vondel  met  beliulp  van  Yau  Lennep  en  van  Bakhuizeii 
van  den  Brink,  nog  vrij  wat  stukken  aanwijzen,  die  Ouwer- 
sloot  niet  kende.  Er  kwam  in  ls50  een  werk  ter  uitgaaf,  dat 
wel  niet  aan  de  hoogste  eischen  voldeed,  maar  toch  in  aanmer- 
king  genomen  de  moeielijkheden,  die  Kruseman  ondervondeii 
had  met  den  smaak  van  den  oorspronkelijken  verzamelaar,  vrij 
wel  voldoende  geacht  kon  worden. 

Evenwel  was,  in  weerwil  der  goede  hulp  van  zijn  Ilaagscheii 
vriend,  Nederlinuh  d'lchters  iof  op  de  helft  der  achiiietidf^ 
ceiiWy  hi  herlunerhuj  (jebruijl  *  geenszins  hetgeen  in  het  oor- 
spronkclijke  plan  gelegen  had.  Ecu  literatuur-overziclit  op 
poiftiscli  gebied,  in  denzelfden  geest  als  de  hoogleeraar  N.  Cj. 
van  Kampen  in  1S35  in  zijn  Bloemlezlngen  uit  Nederhuidjfc/t^ 
prozu'schrijvers  va?i  de  JO^' — JO''  eeuw  gegeven  had,  was  de 
bedoeling  geweest. 

In  Januari  1S54  waren  circulaires,  door  Van  den  Bergh, 
Ouwersloot  en  Kruseman  onderteekcnd,  aan  vcrsehillende 
vaderlandsche  dicliters  met  verscliillende  vrasjen  verzondeii 
en  aan  hen  het  plan  kenbaar  gcmaakt  om  in  liet  toekom- 
stige  werk  portretten,  levensbesclirijvingtm,  een  bibliograpliie 
en  een  keurlezing  uit  hun  verzen  op  te  nemeu,  waardoor  het- 
werk  te  gelijker  tijd  en  van  zelve  een  geschiedenis  der  Neder- 
landsche  dichtkunst  zou  worden.  E^r  zou  van  het  plan  niets 
konien:    het    was    te    grootschee])s    opgezet.     Ilet    verzameleu 


*  Het  werk  kwam  medio  1857  kompleet.  AUeen  de  inteekenaren 
hadden  de  laatste  aflevering  ontvanj^eii,  toen  op  Kruseman's  fondsveilinc^ 
in  October  van  dat  jaar  het  werk  f^ekocht  werd  door  G.  Portielje  & 
/oon  te  Amsterdam.  Vandaar  dat  er  exemplaren  voorkomen  met  het 
jaar  IHoG  (1)1.  I)  en  1857  (Dl.  II),  zoowel  met  het  adres  van  Kruseman 
als  met  dat  van  Portielje.  Het  werk  werd  dadelijk  in  gebruik  genomen 
door  M.  de  Vries  bij  zijn  universitair  onderwys  te  Leiden.  (Catalogue 
der  fondsveiling  van  1857  biz.  29;  Nicnwshlad  root- (hm  Boekhamicl  22 
October  1857).  —  Spoedig  reeds  gaf  de  nieuwe  eigenaar  prijsvermin- 
dering,  omdat  velen  meendeu,  dat  de  prys  door  Kruseman  gesteld 
voor  een  meer  algemeen  debiet  te  hoog  was.  {yieuwablad  voor  den 
Boekhandel  15  April  1858). 
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van  gedichten  uit  het  eiiule  cler  IS*"  en  uit  de  19*^  eeuw  zou  iH5n 
afstuiten  op  bezwaren  van  een  klcin  aantal  anteui*s  '  en  op  de 
onverzettelijke  vasthoudendheid  van  sonimige  eigeuaars  van 
kojnen,  o.  a.  Bohn,  Suringar  en  Nijliotl'.  De  (Vichiern  van 
Nfderhfid^  zooals  Krusenian  die  zieli  had  voorgesteld,  moest 
ill  duigen  vallen  en  hij  gaf  daarvan  bij  circulaire  dd.  Octo- 
ber lS54  kennis.  „lk  beFi  tot  inzien  gekomen,  dat  ik  {v\  te 
veel  had  ge\H^aagd,  en  dat  ik,  hoewel  onwiUekeurig,  onbeschei- 
tlen  had  gehandeld.  Ik  ben  het  daarom  aan  mij  zelv'  verschul- 
(ligd  oin  te  verklaren,  dat  liet  bekrimpen  van  eens  anders  (»igen- 
dom  of  het  azen  op  een  anders  voordeel,  nimmer  eene  gedachte 
bij  mij  is  geweest  bij  't  overwegen  van  een  plan,  hetwelk 
eenmaal  bij  mij  gevestigd,  met  zooveel  voorliefde  en  voor- 
ingenomenheid  werd  opgekweekt,  dat  ik  over  de  bezwaren  der 
uitvoering  been  zag.  .  .  .  Alle  regten  ten  voile  eerbiedigende, 
mag  ik  niet  aandringen  op  de  vervuUing  van  mijn  verzoek  bij 
hen,  die  mij  hunne  gegronde  bezwaren  hebben  medegedeeld; 
nog  veel  minder  gebruik  maken  van  de  welwillendlieid  van 
zulken,  die,  als  een  blijk  van  persooidijke  genegenheid,  mij  het 
govraagde  niet  hebben  willen  weigeren." 

Het  werk  werd  daarop  gesplitst.  (3p  naam  van  Ouwer- 
sloot  verscheen  in  1856  het  eei*ste  deel  van  de  genoemde  bloem- 
lezing  der  oudere  dichters  en  in  H  vorig  ja<ir  1S55  werd  0)ize 
muze.  Album  van  geiae^igde  zangeM  onzer  vaderlnndsche  dicJifera 
der  J(/^'  eeuw^  verzameld  door  S.  J.  van  den  Bergh,  gedebiteerd  ^. 
Voor  een  deel  behelzen  deze  beide  laatste  deelen  ooi-spronke- 
lijke  bijdragen,  maar  voor  een  ander  deel  zijn  het  herdrukken 
van  dichtstukjes  uit  jaarboekjes  en  andere  ])eriodieke  geschrif- 
ten.  Behalve  letterkundige  bijdragen  leverde  de  Aurora  voor 
Onze  muze  nog  twee  plaatjes,  in  het  eerste  deel  een  reproduc- 


'     De  Gids  1855  Dl.  II  biz.  690. 

*  „Ter  algemeene  verspreiding  lieeft  de  Uitgever  den  prijs  huUengo- 
woon  c/oedkoop  gesteld  [/*0.60  per  afievering|.  Als  eene  verzameling 
van  de  meest  geachte  verzen  onzer  Vaderlandsche  Dichters  van  den 
laatsten  tgd,  belooft  deze  bundel  teregt  een  AViir  te  wezen,  die  belang- 
stelling  zal  vinden  bg  alien,  die  onze  letterkunde  beoefenen  en  waar- 
deeren."  (Advertentie  in  natirhnnsche  Coitrmit  4  Juni  1855.) 


270  ONZE    MUZR,    1)0011    VAN    DEN    liERGH. 

i«r>5.  tie  naar  een  schilderij  van  F.  AVillems  uit  deii  jaargaiig  185£, 
in  het  tweede  deel  een  afbeelding,  uit  denzelfden  jaargang  van  de 
Aurora y  van  een  schilderij  van  J.  J.  Cremer,  die  destijds  zijn 
eigen    kunstenaarsuatuur    als  letterkundige  nog  niet  begreep  \ 

Het  streven  van  Kruseman  om  een  bloemlezing  van  Ne- 
derlandsche  dichters  te  geven  was  zeer  zeker  prijzenswaardig. 
En  hoewel  hij  zicli  niet  beklagen  kon  de  keuze  der  stukken 
voor  Ofize  wuze  toevertrouwd  te  hebbcn  aan  zijn  Haagsclien 
vri(»jid^  was  de  rangschikking  der  dichters  toch  alles  belialve 
zooals  die  had  inoeten  zijn.  Het  was,  naar  ik  geloof  de  tweede 
niaal,  dat  Potgieter  een  van  Kruseman's  uitgaven  in  Be  Gifh  - 
besprak,  toen  hij  de  al])habetische  volgorde  der  dichtere  gispte. 
Vcrontwaardigd  als  Potgieter  was,  die  van  zijn  tijdschrift  de 
toongever  der  nieuwere  letterkundige  richting  wilde  inaken 
en  dat  daarvan  ook  iriaakte,  kon  hij  de  voltooiing  der  bloem- 
lezing niet  afwachten,  maar  gaf,  toen  er  nog  maar  vijf  afleve- 
ringen  vei-scheneu  waren,  een  waardige,  maar  toch  van  ergf*r- 
nis  getuigende  bespreking  van  deze,  als  letterkundig  werk  mis- 
lukte  onderneming.  Een  voorbeeld  te  meer  hoe  kritiek,  zelfs 
ernstig  gemeende  kritiek,  van  geen  invloed  blijkt  \^  zijn  op 
het  publiek;  zonder  zich  aan  de  meening  van  periodieken  te 
storen  oordeelt  en  vcroordeelt  het  voor  zich  zelf,  tot  schade 
of  gewin,  tot  eer  of  verguizing  van  schrijver  en  uitgever  ^. 
Het  debiet  van  0)ize  muzfi  was  meer  dan  voldoende,  zoo  zelfs, 
dat  lloelants  er  in  ISGS  een  tweeden  vermecrderden  druk  van 
deed  verschijnen. 

Maar  al  had  Potgieter  op  het  verloop  van  deze  uitgaaf  dan 
ook,  zoo  ik  wil,  geen  invloed  geoefend,  toch  was  die  kritiek 
voor  Kruseman  zelf  van  onberekenbaar  voordeel.  De  aandacht 


*  In  18G5  verschenen  bij  H.  B.  Breyer  te  Arnhem  twee  dnikken 
van  Fvnflcrik  Hendnk  HendriUs^  do  schilder  van  Wolfhezen,  ffeschetst 
door  zijn  lecrling  J.  J.  Cremer. 

'     1855  Dl.  II  biz.  089  vlg.  Vgl.  t.a.p.  189G  Dl.  IV  biz.  3G8. 

"  „Elke  uitgever  van  eenige  ervaring  zal  u  verklaren,  dat  eene  „be- 
spreking",  hetzij  in  gunstigen,  hetzij  in  ongunstigen  geest,  zoowat  niets 
toe-  of  afdoet  tot  bet  debiet."  {lirirrm  aan  Neef  Gcrrit  door  ^an  Hol- 
land. Deventer  1881  bl.  48). 
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door  Potgieter  geschonken  aaii  een  van  zijii  uitgaveu,  al  was  i85r.. 
die  dan  ook  in  ongunstigen  zin,  had  ten  gevolge  dat  de  vluch- 
tige,  maar  sedert  afgebroken  relatie  in  1845  over  Frederika 
Bremer's  In  Balarva  opnieuw  aangeknoopt  werd  en  wel  eer- 
lang  hechter,  sterker  en  onverbrekelijker  dan  ooit.  De  n^eds 
vermelde  bespreking  van  de  BuihnlandHche  klasnekev  in  1857, 
de  kennisraaking  tussehen  Potgieter  en  Iluet  in  1859,  de  steeds 
volhardende  kainp  van  Potgieter's  orgaan  voor  den  bloei  en  de 
ontviikkeling  van  Neerlands  volk,  zouden  meer  en  meer  aan 
Potgieter  een  gewichtige  plaats  in  Krnseman's  leven  geven, 
zouden  langzaam  aan  bij  Potgieter  een  slechts  voor  korten  tijd 
verkoelde  vriendschap  opwekken  voor  Krusc^nian,  zouden  on- 
vermijdelijk  moeten  uitloo})en  op  Huet's  bloemlczing  van  Pot- 
gieter's  Proza  bij  Kruseman  uitgegeven. 

Er  zouden  nog  heel  wat  jaren  voorbij  gaan  eer  dat  beroemde 
boek  verscheen  en  in  die  jaren  zouden  nog  vrij  wat  onder- 
nemingen  door  Kruseman  op  touw  gezet  worden.  llet  jaar 
1855,  waarin  Chiza  vmze^  indirect  het  uitgangspunt  van  die 
vriendschap  uitkwani,  was  ueg(^n  jaar  anterieur  aan  den  bundel 
Proza  en  gjif  voor  de  buitenwereld  nog  geen  voorspel  van  die 
innigf^  relatie,  die  van  zoo  onbere^kenbaar  veel  invloed  zou  blij- 
ken  te  zijn  voor  de  letterkundige  ontwikkeliiig  van  ons  land. 
Xocli  Ovze  muze  noch  de  nieuwe  werken  van  Da  (Josta  en  Van 
Zeggelen,  die  Kruseman  in  dit  jaar  in  het  liclit  gaf,  stonden 
met  Onze  muze^  Huet  of  Potgieter  in  verband. 

In  1854  was  Da  (Josta  met  het  voorstel  gekomen  weer  een 
kleinen  nieuwen  bundel  bij  Kruseman  uit  te  geven.  Eon  onaan- 
gename  bekentenis  moest  hem  van  het  hart;  „gelijk  ik  wel 
dacht  volharden  de  tijdschriften  bij  het  stelsel  van  Ignoreeren 
van  hetgeeu  door  mij,  ook  in  poezj  wordt  uitgegeven.  Ik  kan 
begrijpen  dat  ook  hierdoor  het  debiet  van  mijne  PolUifike 
poezt/  niet  bevorderd  wordt;  en  dat  mijn  conditien  aangaande 
het  honorair  billijkerwijze  steeds  ongunstiger  mot^ten  worden  '.^'' 
Terwijl  de  dichter  voor  PoUlieke  poezy  (10^   vel) /*50  per  vel 

*    Brief  van  Da  Costa  5  April  1854. 
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1855.  had  genoten,  moest  hij  zich  met  ./'lOO  voor  geheel  dezen 
nieuweii  bundel  van  18  vel  tevredeu  stelleii.  De  opbrengst  van 
het  debiet  der  Hesperid^u^  waarin  Kruseman  oiider  andereii 
voor  de  vierde  maal  in  negen  jaar  een  lierdruk  Icverde  van 
de  Ilagar^  kwam  de  uitschotten  uabij,  inaar  dekte  ze  uiet. 
Had  Da  Costa  daar  een  vennoeden  van  gchad?  Begreej)  hij, 
dat  zijn  zonne  aan  het  ondergaan  was,  dat  het  werk  van  een 
57-jarigen  man  met  sterk  getintc,  forsch  aangegeven  denkbeel- 
den  bij  lict  jongere  geslacht  met  andere  denkbeelden  niet  dien 
aftrck  zou  viuden  als  hij  wenschtii?  Da  Costa  meende  zidi 
zelf  op  den  avond  van  zijn  levenspad :  llesperiden,  de  griek- 
sche  naam  van  onze  nachtviooltjes,  bij  avond  —  '^Ori  Trpoz 
h-TTspxy  hriv  (Luc.  XXIV,  29)  staat  als  motto  op  het  titcl- 
blad  —  geplukt,  een  titel  en  een  motto  van  gedruktheid  eu 
moedeloosheid  blijk  gevende,  die  spoedig  voor  een  mcer  opge- 
wekte  stemming  zouden  plaats  maken  bij  de  uitgave  van  1^1- 
derdijk's   Dichiicerhen  ^ 

De  llesiytriden  verschenen  in  December  1S55  ^.  Een  week  te 
voren  zag  Van  Zeggelen's  lioofd  en  hart.  Dichihihiien  het  liclit ; 
1 150  exomplaren  wcihUmi  in  anderhalf  jaar  geplaatst.  Van  Zeggolen 
en  Da  Costa,  twee  dicliters  van  uiteenloopende  richtingon, 
vondcn  beiden  vriendschaj)  in  Kruseman ;  beiden  zagen  in  hem 
den  uitgever,  die  hun  poezie  onder  Nederland's  volk  moest  ver- 
spreiden  ;  beiden  zagen  en  vonden  in  hem  den  persoon,  door 
wiens  bemiddeling  zij  hun  denkbeelden  wilden  vei*spreiden. 

Maar  waren  er  meer,  die  op  letterkundig  terrein  den  Ha^ir- 
lemsclien  uitgever  hun  gaven  niet  ontliiehlen,  op  strikt  weten- 


'     Brienen  van  Mr.  Isaac  da  Costa.  Amst.  1873.  Dl.  II  biz.  397. 

'  Naar  het  schyut  nam  Kruseman  bij  het  verschijnen  der  Hespcridm 
niet  alle  formaliteiten  in  acht;  althans  den  29  Maart  1872  schrcof  P. 
van  Santen,  firma  Van  den  Heuvell  &  Van  Santen,  te  Leiden  aan  liet 
Bestuur  der  Vereeniging,  dat  door  den  oorspronkelijken  uitgever  van  de 
Ifesperiden  niet  of  niet  geheel  voldaan  was  aan  art.  6  der  wet  van  25 
Januari  1817.  Het  gold  een  geschil  over  het  kopyrecht  van  dien  bun- 
del  met  D.  A.  Thieme.  Als  voorzitter  der  Vereeniging  liad  Kruseman 
in  1872  die  zaak  te  behandelen  ( Vcrslag  der  wcrhzaamhodrn  van  het 
Bestuur  der    Vercrnifjing  over  1871—1872  biz.  4.) 


\ 
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K  ^l*J>e5lijk    terrein    was    het    niet  anders.  In  November  1855        is-'w. 
/J  ^*-=l><3en    de    eerste   aflevering  van  een  boek,  dat  Kruseraau's 
f*.    ^^^      ook  op  dit  gebied  een  voortrefi'elijken  klauk  zou  geveii: 
*5^**^^''s  De  bodem  van  Nederland. 

y  ^*^        eerste   aanleiding    tot  het  plan  dit  boek  te  doen  schrij- 

^*       xvas  een  eenvoudige  aanvraag  voor  prijsopgaaf,  die  Kru- 

.     ^ix      in  Juni  1858  kree^  van  de  Comraissie  voor  de  s?eolo- 

^^Cil\^    kaart  van  Nederland  voor  het  drukken  en  uitgeven  van 

^  ^       ^^erha^idelmgen.    In    1853    en    1854  verschenen  deze  bij 

^^      in    twee   deelen,  tegen  den  zeer  hoogen  prijs  van  /'  7.80 

/^oi"      j^g^    eerste    deel  *:    een    anonieine    K.    meende    in    het 

^^'9€?Mady    dat    een    dergelijke    ])rijs   het   debiet   zou   tegen- 

^j  ^^keti,    daar   belangstellendc   particulieren   zouden    vragen   of 

Q  ixiet    naar   afzetterij    zweemde  ^.  Zooals  bekend  is,  was  de 

^^^^logische  (.'ommissie    na   veel  inspanning  van  den  kant  van 

*ii^   ^-     Van  Breda  te  Haarlem,  de  eenige  hier  te  lande,  die  zich 

'Vw    ^"^^aals  aan  dat  onderwevj)  gelegen  liet  liggen,  bij  Koninklijk 

^^^^\iit    van    den    14  Maart  1852  in  lu^t  leven  geroepen.    De 

\^rzameliugen,  langzaam  aan  door  haar  verkregen,  vonden  een 

ouderkomen    in   het    Paviljoen  te  Haarlem,  de  zetel  der  ('om- 

inissie,  en  stonden  onder  het  bijzonder  toezicht  van  Van  Breda's 

i<^riing,  W.  C.  H.  Staring,  den  Secretaris  der  Commissie,  die 

Jfi  dat  Eijksgebouw  een  vrije  woning  kreeg. 

^oor  die  uitgaaf  was  Kruseman  dan  in  aanraking  gekomen 

met  dit  lichaam,  dat  elk  half  jaar  vrij  aanzienlijke  geldsomraen 

^^'^    hem  afdroeg  ^.   Slechts  kort  zou  hij  met  die  Commissie  als 

^^odanig   omgaan,  daar  zij,  na  nog  eei*st  bij  Kruseman  uitge- 

g^^^xi    ^Q  hebben  De  geologie  in  Nederlaiid,  Handleiding  voor  d^ 

'^^'^^O^igers  der  verzameling  op  het  Paviljoen  te  Haarlem  (1853),  bij 

>^^^^iiiklijk  Besluit  van  den  23  Juli  1855  weder  ontbonden  werd 

ew  Uti   2org  om  de  Qeologuche  kaart  het  licht  te  doen  zien  op 

de  scliouders  van  Staring  alleen  gelegd  werd.  Maar  was  aan  den 


*  De  beide  deelen  samen  kostten  /"  17.60. 

*  Sieuwshlad  voor  den  Roekhandel  19  Januari  1854. 

»    De   ontvangposten  zijn  niet  nader  omschreven  dan  alleen  „de  Ge- 
^logische  Commissie". 

18 
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1855.  eeiicn  kant  Staring  niet  de  man  oin  zich  aau  de  hem  opgedragen 
taak  te  onttrekken,  vooral  niet  waar  het  zijn  lievelingsvak  gold, 
aan  den  anderen  kant  was  Kruseman  geen  pereoon,  die  een 
eenmaal  aangeknoopte  verbintenis  zou  laten  glipj)eii,  wanneer 
hij  meende,  dat  voor  hem  als  uitgever  zaken  te  doen  waren. 
Nog  daargelaten,  dat  hij  5  jaar  hiter  in  1859  en  ISOI  door 
het  uitgeven  van  twee  verhandelingen  van  Bosquet  een  mis- 
lukte  poging  in  het  werk  zou  stellen  een  derde  deel  der  J'er- 
handelingen  in  het  leven  te  roepen,  was  de  relatie,  die  hij  ge- 
kregen  had  met  Staring  van  vdrstrekkende  gevolgen  voor  zijn 
uitgeversbedrijf ;  in  hem  zag  hij  dadelijk  een  kracht,  die  liij 
aan  zijn  zaken  moest  verbinden.  Staring  werd  redacteur  der 
Landbouw-bibliofheek.  De  ongelukkige  uitslag  daarvan  weet  Kru- 
seman in  de  verste  verte  niet  aan  zijn  redacteur;  hij  ])oogde 
hem  veeleer  te  winnen  tot  het  schrijven  van  een  ernstig  weten- 
schapi)elijk,  maar  toch  geen  droog  geleerd  boek,  ontleend  aan 
het  veld  zijner  studie.  Lang  en  breed  besprak  hij  het  met  hem 
en  wist  hem  na  veel  moeite  eindelijk  over  te  halen  Be  bod^fn 
van  NederlanA  te  schrijven,  waartoe  hij  als  Secretaris  der  op- 
geheven  (Jommissie  en  door  zijn  vereenigde  kennis  van  de  geo- 
logic en  van  den  landbouw  de  aangewezen  persoon  was.  Voor  een 
lofreden  op  deze  publicatie,  nog  steeds  hcJ  werk  bij  uitnemend- 
heid,  is  het  hier  de  plajits  niet;  het  debiet  van  deze  uitgaaf, 
waarvan  de  eerste  atievering  in  November  1^55  verscheen  * 
en  in  Augustus  ISGO  compleet  kwam,  bewijst  dien  gocden 
roep  voldoende,.    daar  er  in  11  jaar  978  cxemplaren  geplaat**t 


*  In  de  Haarlemsche  Courant  van  den  22  October  1855  werd  het 
a.  s.  verscbynen  van  de  eerste  aflevering  aangekondigd.  In  die  voorloo- 
pige  aankondiging  luidt  de  titel  De  bodem  van  Nederland  in  zijne 
znynenstelUng  en  ontstaarij  voor  het  alfjeriieen  hevallelijk  voorgesteld,  Dat 
denkbeeld  van  strenge  populariseering  der  wetenschap  Week  echter  niet 
geheel  geslaagd  te  zijn;  de  eerste  aflevering  kreeg  tot  titel  De  bodem 
van  Nederland.  De  zamenstelihi;/  en  het  oiUstaan  der  gronden  van 
Nedrrland^  ten  behoeve  van  het  algomeon^  bcfichreven.  (Advertentie  in 
Haarlemsche  Courant  15  November  1855).  Ten  slotte  werd  van  elken 
ondertitel  afgezien.  Het  kompleete  werk  heet  eenvoudig  weg  De  bodetn 
vail  Nederbnid, 
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werden  *.  Het  werk  z(\u  het  eerste  moeteii  zijn  van  de  reeks  i&55. 
Natuurlijke  AUforie  viui  Nederland,  eeu  geheele  serie  hand- 
l>oeken  over  land-  en  volkenkunde  van  Nederlaud.  Kruseman 
slaagde  er  in  al  vrij  spoedig  de  vaste  medewerkers  voor  de 
onderdeelen  te  vindcn  en  in  het  einde  van  November  of  be- 
gin December  1856  kon  hij  op  een  zijner  strooibiljetten  druk- 
ken,  dat  zou  behandeld  worden  de  G^.ologie  door  Dr.  W.  {). 
H.  Staring,  de  GewerveUle  diereu  door  Dr.  H.  Sclilegel, 
de  htsed^fi  door  Dr.  [sic]  S.  ().  Snellen  van  Vollenhoven, 
de  JFefkdiereu  door  Dr.  J.  A.  Herklots,  de  Bofmiift  door 
Dr.  C.  A.  J.  A.  Oudemans,  de  Meteorohgie  door  Dr.  F.  W.  ('. 
Krecke  en  de  Anthropologie  door  Dr.  D.  Lubach. 

Daar  Kruseman  zelf  deze  sc^rie  uitvoerig  in  zijn  Bouicsiof- 
fen  ^  behandelt,  moge  slechts  een  kleine  aanvulling  op  boek- 
verkoopersterrein  hier  volstaan. 

Kort  nadat  de  jrehcele  serie  voltooid  was  on  Kruseman  een 
nieuwe  inteekening  oj)  de  geheele  reeks  had  oj)engesteld  ^,  werd 
hem  door  de  firma  J.  B.  Wolters  te  Groningen    de  vraag  ge- 


*  ^Ik  zou  zoo  gaarne  eeiis  een  nieuwe  editie  van  den  Boflnn  en  van 
de  kaavt  tevens  bewerken,  maar  vind  er  geen'  tijd  meer  voor;  vooral 
nu  de  tegenwoordige  eigenaar  van  den  liodnn  het  werk  in  't  geheel 
tegelijk  wil  nitgeven.  Wilde  hij  't  bij  afleveringen  geven,  dan  zou  er 
wellicht  nog  wat  van  komen."  (Brief  van  Staring  1  Maart  1872). 

*  Dl.  I  biz.  397. 

'  Voor  my  ligt  het  omslag  van  de  32"  aflevering  met  het  adres: 
Haarlem,  A.  C.  Kruseman.  18G4.  Op  de  achterzijde  staat: 

„0p  verlangen  van  velen  zoowel  als  in  het  belang  der  onderneming 
stelt  de  uitgever  een  nieuwe  inteekening  open,  waarbij  men  de  kosten 
vaa  dit  degelyke  werk  over  twee  en  half  jaar  verdcelen  en  des  noods 
wekelijhi  of  niaandelijkfi  betalen  kan.  Elke  week  ontvangt  men  't  zij 
drie  bladen  tekst  met  platen,  of  twee  bladen  tekst  met  drie  platen, 
waarvoor  men  75  cents  betaalt.  Niet  altijd  zullen  dan  de  tekst  en  de  platen 
bepaald  bij  elkander  behooren,  noch  ook  de  onderscheidene  werkenelkaar 
geregeld  volgen,  maar  daarentegen  staat  het  voordeel  over,  dat  men  tel- 
kens  de  afleveringen  gereeder  inziet  en  als  van  zelve  reeds  een  over- 
zigt  krygt  van  het  geheel.  Later  voegt  men  tekst  en  platen  tot  dee- 
len  bgeen. 

„Wie  niet  het  gansche  werk  verlangt,  kan  op  dezelfde  wijze  de  af- 
zonderlijke  afdeelingen  bekomen." 

18* 
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1855.  daan  den  geheelen  voorraad  met  liet  kopyrecht  over  te  doeu. 
Kruseman  *  vroeg  voor  alles  te  zaraen,  „zonder  loveu  of  biedeii'' 
/' 15000^  welk  bedrag  iiaar  het  schijut  veel  te  lioog  geoor- 
deeld  werd :  althans  de  Natuurlijhe  hisforie  ging  niet  in  andere 
handen  over. 

Het  restant  7851  deelen  werd  daarop  in  1867  in  auctie  ge- 
bracht.  Het  kon  daar  tot  een  tamelijkeu  prijs  geen  kooper  vin- 
den,  zoodat  liij  het  in  dat  jaar  ter  exploitatie  in  admiuistratie 
overdroeg  aan  G.  L.  Funke,  die  haar  voor  Krusemau's  reke- 
ning  bleef  beheeren,  voorloopig  tegen  dezelfde  prijzen  ^.  Funke 
zette  al  spoedig  een  nieuwe  goedkoope  titeluitgave  op  touw,  be- 
giiuiende  met  het  eerste  gedeelte  van  J)e  vogeh  can  Nederlavd 
door  Schlegel  ^  en  kondigde  in  Mei  1871  aan,  dat  de  geheele 
serie,  met  uitzondering  van  Oudemans'  Flora^  waarvan  een 
nieuwe  druk  voorbereid  werd,  en  Staring's  De  hod&M  van  Ne- 
derlavd  in  prijs  verminderd  was  ^ ;  jaarlijks  deed  Fanke  afre- 
kening  aan  den  eigenaar.  Het  was  de  laatste  zijner  uitgaven, 
die  Kruseman  aan  de  uitgeverswereld  bleef  binden,  want  eerst 
in  1880,  d.  w.  z.  drie  jaar  nadat  Kruseman  zich  uit  zijn  zakeu 
terug  getrokken  had,  ging  de  Naiuurlijke  hisforie  in  andere 
handen  over;  op  de  fonds veiling  van  Funke,  waar  de  Buifen- 
landsche  klassieken  gekocht  werden  door  de  Uitgevers-maat- 
schappij  „Elzevier'',  en  de  WerheM  van  Busken  Huet  het  eigen- 
dom  werden  van  H.  D.  Tjeenk  Willink,  werd  Bolle  eigenaar  van 
de  geheele  serie  met  de  steenen  van  270  platen  en  de  houtgra- 
vures.  Bolle  verkocht  den  voorraad  geheel  uit  en  in  October 
1887  kwam  het  kopyrecht  met  de  steenen  opnieuw  in  veiling. 
Het  kind  keerde  tot  zijn  ouderlijk  huis  terug :  de  Naiuurlijke 
Imlorie  is  thans  het  eigendom  van  H.  D.  Tjeenk  Williidf. 
De   geschiedenis  der  Naiuurlijke  Imtorie  is  leerzaam,    want 


*  „De  Natuiirl.  Historic  van  Nederland  is  m^ne  lievelingskopy.  Had 
ik  een  zoon  die  mg  dacht  op  te  volgen,  er  zou  geene  gedachte  bij  mij 
opkomen  om  haar  af  te  staan ;  in  deze  kopy  steekt  een  gansche  toe- 
korast."  (Brief  aan  E.  B.  ter  Horst  5  November  1865). 

*  Nieuwsblad  voor  den  Boehhamlel  19  September  1867. 

*  t.  a.  p.  7  November  1867. 

"    t.a.p.  19  Mei  1871.  —  /  26  in  plaats  van  /  54.50. 
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zij    levert    ecu  glansrijk  eii  glauzeiid  bewijs  hoe  de  aauhouder         J85o. 
wiimen  kan,  hoe  eeu  uitgever  door  het  opzoeken  en  opwekkeu 
van  zijn  auteurs  een  werk  tot  stand  kan  brengen,  dat  niaterieel 
gewin  aan    zijn    eigenaar   en  intellectueel  voordeel  aan  geleer- 
den  en  aan  belangstellende  lezers  kan  geven. 

En  juist  dit  aanhouden,  dat  op  den  langen  duur  bij  de 
Naftturlijke  historie  van  Ncd-erland  met  zulk  een  goeden  uit- 
slag  bekroond  zou  worden,  was  de  aanleiding  tot  liet  uitzenden 
iu  September  van  dit  jaar  van  een  circuhiire,  waarbij  K ruse- 
man  poogde  zijn  Builenlandsche  klassieken  toch  ingang  te  doen 
vindeu.  De  eirculaire  vinde  hier  een  j)laats,  omdat  er  tevens 
uit  blijkt  op  welke  wijze  hij  de  debitanten  te  gemoet  wilde 
komen  door  commissiehandel  of  levering  voor  rekening. 

Ik  veroorloof  mij^  uwe  belangstelling  in  te  roepen  voor 

mijne  bibliotheek  van  buitenlandsche  klassieken.  In  de 

drie  jaren,  sinds  welke  ik  aan  deze  onderneining  vrij  wat 
zorg  en  kosten  besteed  heb,  is  deze  uitgave  reeds  uitge- 
breid  tot  eene  reeks  van  vijf  en  twintig  gelijksoortige 
boekdecltjes,  die^  zoo  ik  vertrouw  te  mogeu  zeggen,  dege- 
lijkheid  van  inhoud  aan  netheid  van  uiterlijk  en  goed- 
koopte  paren.  llet  is  mijn  vaste  voornemen  met  deze  uit- 
gave, waarvoor  ik  liefde  heb,  voort  te  gjian  en  de  reeds 
bestaande  reeks  met  een  aantal  volgende  deeltjes  te  ver- 
meerderen. 

Het  zal  u  welligt  opgevallen  zijn,  dat  ik  in  de  laatste 
jaren  mijne  artikelen  slechts  hoogst  zelden  voor  vaste  re- 
kening aangeboden,  maar  niij  strikt  gehouden  heb  mm  den 
Commlasle'handel.  leders  gevoelen  daaromtrent  eerbiedi- 
gendc,  wensch  ik  dit  ook  voortaan  zooveel  mogelijk  te 
blijven  doen,  en  mij  lievcr  wat  opo tiering  meer  te  ge- 
troosten,  dan  de  bitter-zoete  overtuiging  te  hebbeu,  dat 
een  gedeelte  mijner  boeken  bij  de  Confraters  onverkocht 
voor  hunne  rekening  in  de  kast^n  staat.  Voor  den  uit- 
gever heeft-  deze  Commissie-handel  evenwel  dit  ontegen- 
sprekelijke    nadeel,    dat   de*  boeken  slechts  eenige  weinige 
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1855.  maaiideii  in  de  wandeling  blijveii  en  daarna  bij  hem  terug- 

koinen,  orn  cene  voor  de  wereld  verborgcn  plaats  te  krij- 
gen  op  zijnen  zolder.  Kunnen  souimige  werken  door  deze 
korte  uitzeuding  geuoegzaara  fortuin  makeu,  zeker  is  dit 
niet  het  geval  bij  boeken  zoo  als  mijne  Buiteniandsche 
Klassieken.  Ze  hebben  hunne  erkeude  waarde  sinds  eeu 
tal  van  jaren,  en  ze  zullen  die  in  de  eerstvolgende  nog 
wel  niet  verliezen.  Nogtans  moeten  ze  gezien  worden, 
om  te  worden  verkocht,  en  eene  voortdurende  plaats  heb- 
ben in  ieder  wel  gesorteerd  Boeken- Magazijn. 

Ten  einde  dit  te  bevorderen  en  u  toch  niet  te  nopen 
?)f  tot  de  bestelling  voor  vaste  rekening,  of  tot  het  ge- 
durig  been-  en  terugzenden,  ieder  jaar  op  nieuw,  doe  ik  u 
het  voorstel,  om  u  deze  geheele  reeks,  welke  gij  inliggend 
vindt,  of  enkelen  daaruit,  naar  uwe  verkiezing,  in  d  o  o  r- 
loopende  Commissie  te  geven,  zonder  jaarlijksche 
terugzending.  Bij  de  afrekening  worde  door  u  slechts  het 
verkochte  opgegeven,  het  overige  in  Commissie  behouden 
en  het  ontbrekende  ter  aanvulling  aangevraagd.  Het  is 
natuurlijk,  dat  u  de  terugzending  vrij  staat  zoodra  ze  u 
tot  ballast  mogten  worden,  en  dat  daarentegen  de  t^rug- 
vrage  mij  veroorloofd  is,  zoodra  ik  gebrek  mogt  krijgen. 
Op  mijne  jaarsrekening  zal  ik  die  artikelen  eene  afzonder- 
lijk  gemerkte  plaats  geven,  terwijl  bij  iedere  afrekening 
door  u  slechts  met  name  worde  genoteerd,  wat  door  u  in 
Commissie  behouden  wordt.  Op  die  wijze  kunnen  vnj  wc- 
derkeerig  elkanders  voordeel  bevorderen  zonder  veel  moeite 
of  omslag. 

Mogt    gij    van    dit    voorstel    —  waarbij  ik  ook  mijne 

Hollandsche  Klassieken  begrijp  en  mijne  prachtwerken, 

waarvan  ik  thans  door  het  bijdrukken  van  eenige  vellen 
weer  een  kleinen  voorraad  heb  —  gebruik  willen  maken, 
dan  gelieve  u  op  nevensgaand  lijstje  in  te  vuUen  wat  door 
u  op  dien  voet  begeerd  wordt.  Het  spreekt  van  zelve,  dat 
ik  dit  aanbod  slechts  aan  enkelen  doe,  in  wier  handel  ik 
deze  artikelen  het  beste  te  huis  acht. 
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Hot   resultaat  van  doze  cireulaire  kaii  niet  aiulers  dan  teleur-        isos. 
stoUend    geweest   zijn;    de  Builenlandache  klassieken  waren  en 
bleven  nu  eeumaal  een  serie,  waar  het  publiek  niet  aan  wilde. 

Ilet   jaar    spoedde   ten   einde,  vol    drukte  over  de  looj3ende 
uitgaven,  vol  zorgen  door  de  tallooze  bez waren,  die  zich  voor- 
doden    bij    het    uit   den  weg  ruiraen  der  moeielijkheden  in  de 
voorbereiding    der    BiM^rdij k-nUgaafy    maar   scheen  overigens 
pen  geleidelijken  overgang  te  zuUen  neinen  naar  het  nieuwe  jaar 
l'S56.  De  viering  van  het  Kerstteest  stond  voor  de  deur;  den 
2  i    December  was  Kruseinan  ten  behoeve  van  een  ander  naar 
Amsterdam  geweest  en  was  tegen  den  eten  weer  te  huis  geko- 
men,    niet    vermoedende,  dat  daar  ieraand  tot  hem  zou  komen 
met   de    bekentenis   van  willens  en  wetens  van  zijn  goed  hart 
raisbruik    gemaakt    te    hebben.    De    katastrophe,    zoo    uitei-st 
kiesch  en  vol  pieteit  door  Kruseman  zelf  niet  aangeroerd,  niet 
aangewezen,  enkel  de  simpele  woorden:  „in  het  laatst  van  1^55 
naar    ximerika   verreist",    wat  schuilt  daar  niet  een  ontzettend 
tragische    geschiedenis    aohter.    Maar    ook,    wat   komt  daar  in 
Kruseman's    gevoel    van   erkentelijklieid  niet  boven;  zelfs  nog 
jaren,    na   die  gebeurtenis,  die  tot  een  rechtsgeding  aanleiding 
gaf,    wilde    hij    niet,    dat  er  ook  maar  een  woord  ten  nadeele 
van    dien    i)ersoon    gezegd,    veel    minder  gedrukt  zou  worden. 
Toen    enkele    jaren    voor    zijn    dood  in  een  zeer  klein  aantal, 
sleclits  voor  familieleden  gedrukt  werk,  de  waarheid  in  al  haar 
naaktheid    ter  ijerse  gelegd  was,  wist  hij  te  bewerken,  dat  die 
bladzijden  bij  een  herdruk  voor  het  publiek  geroyeerd  werden. 
Anders  zoo  af  keerig  van  dwang  over  een  wetenschappelijk  werk, 
raeende  hij  in  dit  geval  als  lihrorum  censor  op  te  moeten  treden. 
En  bij  de  gebeurtenis  zelve  was  hij  vol  mededoogen  voor  den 
ongelukkige,  die  hij  uit  de  handen  der  justitie  wist  te  redden. 
Iloe  hij  zich  liierin  gedroeg  en  zijn  hulpvaardigheid  zelfs  maar 
in  grove  en  breede  trekken,  met  weglating  van  bijzonderhetien, 
te  boek  te  stellen,  het  zou  tot  niets  dieiien.  Waartoe  een  tout 
in  kleuren  en  geuren  verhaald  van  iemaud,  die  zulke  superieure 
eigenschappen  bezat?  Una^doque  dormltat  ille  homis  Homerus, 
Een    verheerlijkiug  van  zicli  zelf  ten  koste  van  een  ander,  zij 
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1855.  die  ook  nog  zoo  volkomen  naar  waarheid,  Krusemau  heeft  er 
voor  gewaakt;  bij  zijn  leveii  hield  hij  eeii  sluier  over  dit  voor- 
val,  na  zijn  dood  moge  in  de  eerste  jaren  niet  anders  gedaan 
worden.  Zondere  nadere  bewijsplaateen  raoge  hier  gezegd  zijn; 
Kruseman  stond  hier  pal  op  het  voetstuk  der  trouw,  betoonde 
zich  als  een  man  nit  66n  stuk,  als  een  helper  in  den  nood^  in 
de  uitgebreidste  beteekenis  van  het  woord. 

In  weerwil  van  de  ongelukkige  uitgevers-speculaties  van  de 
laatste  jaren,    waren   nu  toch  de  moeielijkheden  voorbij,  onaf- 
scheidelijk  aan  het  begin  van  elk  bedrijf  verbonden ;  de  uitge- 
verszaak  had  een  vasten  breeden  grondslag  gekregen.  En  bij  het 
opbouwen  van  het  f'onds,  dat  zoo  in  deze  vijftien  jaren  verza- 
meld  was,  had  zich  ook  allengs  een  gansch  andere  richting  in 
de   soort    van   uitgaven  geopenbaard.  Zooals  we  zagen  had  de 
eerste    periode    zich    vooral    kenbaar  gemaakt  door  stichtelijke 
lectuur    zooals    van    Ds.    Radijs,    Ds.  Liernur,  Strauss  en  het 
ChrisUlijk  Album,  waarnaav^t  de  Aglaja  en  soortgelijke  werkjes 
zich  als  een  tweede  reeks  was  komen  vertooneu.  Het  begin  van 
het   tweede  tijdvak  deed  vooral  de  belletrie  op  den  voorgrond 
treden:   Eiagere  editle,  Btiit^nlandsche  klussieken,  Walter  Scoff, 
Aurora,  Charles  Dickens,  aan  welke  afdeeling  in  de  eerste  jaren 
nog    vrij    wat   ten    koste    gelegd    zou  worden,  maar  sinds  een 
paar  jaar  had  zich  daarnaast  weer  een  nieuw  terrein  geopeud, 
het  populair  wetenschappelijke :  Album  der  Natuur,  Praktische 
Volks-akrianak,    Laudbouw-    en    Nijmrheids-bibliotheek   en    de 
Bodem   van  JSederland.    Een    verklaring    van    dit  laatste  ver- 
schijnsel  kan    niet    ver    te    zoeken    zijn;    de    personen,  waar- 
mede   Kruseman   dagelijks  in  aanraking  kwam  in  Oefefiing  in 
Wetemchappen  en    in  de    Debating  Society^  moeten  zijn  denk- 
beelden    in    die    richting    gestuurd    hebben.    Al  mag  dan  ook 
van  vele   uitgaven  Kruseman  het  eigenlijke  initiatief  genomen 
liebben,  de  frissche  vooruitstrevende  denkbeelden  van  die  krach- 
tige    en    inteUectueel   forsch    ontwikkelde  jonge    mannen,  van 
Bergsma,  Buijs,  Huet,  Logeman,  Lubach,  Naber,  Staring,  wa- 
ren feitelijk  de  prikkels,  die  hem  tot  het  uitgeven  van  hun  wer- 
ken  aanzetten   en   hem    maakten  tot  een  uitgever,  die  in  deze 
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jaren  alreeds  onder  de  eerste  van  ons  land  geteld  wcrd.  Een  ih5o. 
bewijs?  C.  Laarman^  diezelfde  die  in  1852  raet  zooveel  succes 
voor  de  Hoofdcomraissie  van  liet  Costerbeeld  gewerkt  had  *  en  die 
vijf  jaar  lang  bij  hem  als  reiziger  in  dienst  geweest  was,  meende 
geen  betere  aanbeveling  voor  zich  zelf  te  kunnen  geven  dan 
door  te  zeggen  dat  hij  „voor  H.  H.  Uitgevers  (onder  auderen 
voor  den  heer  Kruseman)"  gewerkt  had  *.  Een  voldingende 
aanprijzing. 

Die  plaat-s  had  Kruseman  niet  ingenoraen  zonder  de  noodige 
tegenkanting,  zoo  af  en  toe  ondervonden  te  hebben. 

In  het  einde  van  1851  beklaagde  hij  zich  bij  het  Bestuur 
der  Yereeniging  over  eene,  voor  rekening  van  het  Be- 
stuur der  Anna-Paul  owna-Maatschappij ,  uitgegeven  kaart 
van  dien  polder,  volgens  zijne  meening  blijkbaar,  hoe- 
wel  in  ander  formaat,  eene  navolging  der  door  hem  vroeger 
van  dien  polder  uitgegeven  kaart.  Kruseman's  uitgaaf,  met 
zijn  adres  in  1848  verschenen  heette:  Kaart  van  deu  Anna 
Paulotcua  Polder  in  Noord  Holland  ingedijkt  in  de  jare?i  JHio 
en  J846.  UU  naautokeurige  sfukken  zamengesteld  onder  toezigt 
van  den  ingenieur  [sic]  der  Anna  Paulowna  Maafschappij  J. 
C.  de  Leeuw,  de  gewraakte  uitgaaf  Kaart  van  d^n  Anna  Pau- 
lowiia  Polder.  Verdeeld  in  zoodanige  kavels  als  waariu  dezelve 
in  veilifig  zal  worden  gebragt.  Opgemaakt  naar  de  kaart  van  het 
kadaater  en  die  van  den  heer  ingenieur  van  dien  Polder ;  beide 
waren  op  dezelfde  schaal  geteekend  en  gaven  in  hoofdzaak 
alleen  verschil  in  de  sedert  bijgekomen  werken.  llet  geschil 
Hep  dus  over  de  bekende  quaestie  of  kaarten  volgens  de 
vigeerende  wet  van  1817  vielen  onder  het  begrip  letter-  en 
kunstwerken,  en  zoo  ja  of  van  dit  geval  nadruk  gepleegd  was 
in  weerwil  van  het  duidelijk  uitgedrukte  zeggen,  dat  de  oudere 
kaart  wel  degelijk  tot  voorbeeld  gediend  had  en  daaraim  een 
gedeelte  van  het  materieel  ontleend  was.  De  vraag  werd  dus 
te  berde  gebracht,  hoever  of  het  reclit  van  citeeren  uit  het 
eene    typographische    geschrift    in    het   andere,    toegepast   kan 


*     Xieuwsblad  voor  den  Boekhandel  1  Juli  1852. 

'    Advertentie  in  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  8  Maart  1855. 
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i8.M-i8r.«.     worden  op  kaartcn  en  andere  uitgaven,  die  niet  door  de  boek- 
drukpers  vermenigvuldigd  werdeu. 

Gegevens,  die  de  hoiidiug  der  partijen  zouden  kunneu  toe- 
lichten,  heb  ik  niet  tot  mijne  beschikking;  weike  interpretatie 
in  het  onderhavige  geval  aan  de  desbetreffende  wetBartikeJeu 
gegeven  werd,  kan  ik  dus  niet  mededeelen.  Krusemau  wist 
de  zaak  zelf  te  scliikken,  maar  raoest  zich  toch  de  aanmer- 
king  hooren  toevoegen,  „dat,  eeninaal  eene  zaak  in  handen 
des  Bestuurs  gegeven  zijnde,  het  voorzeker  niet  ongepast  * 
kan  genoemd  worden,  liet  voomemen  tot  eigene  schikking  door 
kennisgeviug  daarvan  aan  het  J3estuur  te  doen  voorafgaau,  ten 
einde  het  zich  daarnaar  kunne  gedragen."  '^  Dat  was  van 
het  Bestuur  der  Vereeniging  niet  geheel  onjuist  opgenierkt 
en  in  zijn  binnenste  zal  Kruseman  die  ineening  wel  onderschi-e- 
ven  hebben. 

Anders  was  de  o])enlijke  vraag,  die  in  het  NieuwMad  van 
den  14  April  1(S53  tot  hem  gericlit  werd,  door  „een  vricnd 
van  woordhouden'\  ,,De  Heer  en  geachte  conf rater  K."  kreeg 
het  verwijt  te  hooren,  dat  liij  zich  zelf  alles  behalve  gelijk 
bleef  bij  zijn  aanbiedingen  van  vooruitbestellingen;  de  stellige 
verzekering  aan  zijn  reiziger  Kliukenberg  medegegeven  in  het 
laatst  van  1852,  dat  hij  in  liet  AT>rvolg  wenschte  te  breken 
met  dcze  ingewortelde  kwaal,  deed  de  vraag  in  de  pen  geven, 
nu  hij  weder  een  vooruitbestellingscirculaire  rond  zond  op 
Van  Zeggelen's  Vrolijke  sc/ietsen.  Niet  alleen  dit,  maar  meer 
nog  wekte  het  de  bevreerading  op,  dat  De  negerhui  dan 
niet  bij  vooruitbestelling  aangeboden  was.  „Het  zij  er  echter 
verre  van  daan  den  Ileer  K.  te  beschuldigen,  dat  hij  juist  al- 
tijd  onverkoopbare  werken  bij  vooruitbestelling  aangeboden 
heeft,  maar  tevens  veroorlooft  X.  zich  bescheiden  de  vrijheid, 
zijne    bevreemding    te   kennen   te   geven,   dat  hij  dan  juist  de 


'  De  Bestuursnotulen  der  Vcreenhjing  van  den  16  September  1851 
noemen  Kruseman's  handelwijze  „minstens  onkiesch". 

*  Handelingen  van  de  aiyenieene  vergaxlering  der  Vereeniging  ge- 
houden  9  Augustus  1852  biz.  22. 


VOORUITBESTELLINO.  283 

X«=*j^^*i-lint  (zoo  geschikt.  voor  Leesbibliothekeii)  itlH  bij  vooruit-  I85i-i856 
be5>t: exiling  heeft  aangeboden  ^"  Kruseinaa  speelde  open  kaart 
**i*  'vvist  zich  te  verdedigeii;  ecu  dergelijke  toezeggiug  heb  ik 
nooit.  gedaan  en  moet  uit  een  verkeerd  verataan  voortkomen; 
zelTs  l)ij  sommige  werken  als  Van  Lennep's  Tijdkaart  en 
Boets*'  Paulus^  die  niet  voor  in  coinmissie-zending  geschikt 
'^y*^^  is  het  noodzakelijk  en  onvermijdelijk,  en  bovendien  nog 
"\l  clci  andere  werkjes  van  Van  Zeggelen  deed  ik  hetzelfde.  „Zou 
'^^^"■^  Let  niet  in  mij  gelaakt  hebben,  indien  ik  op  dlt  deeltje 
nx^t  clezelfde  voordeelen  had  toegestaan  als  op  zijn  voorgangers? 
'^  -  lic*eft  mij  verpligt.  met  zijn  ronde  vraag ;  ik  dank  er  hem 
pi^reiji^'t  voor.  Ik  eer  een  twijfel,  die  liever  openlijk  vraagt,  dan 
'^^     st.i  Ite  het  kwade  denkt"  ^. 

t>«>     ruim    tienjarige    praktijk    in    het  bedrijf  zou  doen  ver- 

,  _*^^^l^t:en,  dat  de  wetgeving  op  de  drukpers  geen  geheimen  voor 

,       ^■*^«iraan    bezat;    een  rechterlijke  veroordeeling  valt  echter  te 

^^♦"^l^^c^n.    Tot   waarschuwing  vertelde  hij  het  zelf  in  liet   Week- 

^'cr^^      voof  d^fi  Boekhandei  ^. 

In    Mei  1.1.  werd  mij  door  een'  mijner  prihcipalen  het 

<Jrukken  opgedragen  van  een  zeker  aantal  biljetjes,  waarbij 

aan  de  kiezers  van  Haarlem  werd  aanbevolen  de  kandida- 

tiiMx    van    Mr.    P.    P.  van  Bosse  voor  het  Lidmaatschap 

<ler    Tweede    Kamer.    Deze    aanbeveling    was  in  een  zeer 

l>escheiden    vorm  gesteld  en  bevatte  niet  liet  minste  aan- 

stootelijks    voor    eenig   ander,  maar  was  —  zooals  veelal 

g'^beurt  —  door  den  steller  niet  onderteekend.  Ik  aarzelde 

^^atuurlijk    niet,  om  dit  „smoutje''  te  drukken,  zondcr  er 

^^Ifs    aan    te    den  ken    om  het  ad  res  mijner  drukkerij  aan 

*^lcn    voet   te  plaatsen.   Ecnigen  tijd  daama  werd  mij   van 

'^v-ege    het    Comraissariaat    van    Politie    gevraagd,  of  deze 

«>iljetjes  bij  mij  waren  gedrukt,  hetwelk  ik  beaamde.  Later 

r'erd    ik    voor    deze  zaak  voor  de  regtbank  geroepen,  na 


-^yJieuwshlnd  voor  den  Boekhandei  14  April  1853. 
^«  a.  p.  21  April  1853. 
X  October  1853. 
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1851 -iHo6.  eeiiige    consideratien,    schuldig    verklaard  aan  de  overtre- 

ding  van  Art.  2  S3  van  het  Wetboek  van  Strafregt,  aldus 
luidende : 

„Alle    uitgaaf    of  verspreiding  van  gedrukte  wer- 

ken,  geschriften,  bekendmakingen,  berigten,  aanplak- 

of  uitliangbilletten,  dagbladen,  tijdschriften  of  andere, 

waarin  de  ware  uaam^  het  beroep  en  de  woning  van 

den  Schrijver    of  drukker   niet  uitgedrukt  is,  zal  te 

dier    zake    alleen    met  eene  gevangenzetting  van  zes 

dagen  tot  zes  maanden  gestraft  worden ;  en  zulks  ten 

aanzien  van  ieder,  die  met  zijn  weten,  tot  de  nitgjive 

of  verspreiding  medegewerkt  zal  liebben." 

en,  onder  verzachtende  omstandigheden,  verwezen  tot  eene 

geldboete  van  Eene  Gulden,  met  de  kosten,  zijnde  totaal 

/'*3.1().    Later    ben    ik  onderrigt,  dat  een  dergelijke  zaak 

behandeld   is  voor  de  regtbank  te  Tiel,  in  Januarij  dezes 

jjwrs,    waarbij    niet    de    drukker,    maar  de  verspreider,  is 

vc^roordeeld   tot  eene   gevangenisstraf  van  zes  dagen. 

Ik  ben  er  dus  nogal  goed  afgekomen  en  heb  mij  ook 
zonder  (;eiiige  bedenking  of  tegenspraak  onderworpen  aan 
de  straf  op  eene  misdaad,  die  ik  onwillekeurig  gepleegd 
heb.  Niettemin  achttc  ik  het  mijn  pligt,  deze  feiten  aan 
aUe  lioekdrukkers  en  Boekhandehiren  bekend  te  maken, 
opihit  men  zoo  voorzigtig  zij,  om  onder  dergelijke  biljetjcs, 
die  zoo  menigmalen  voorkomen,  den  naam  te  plaatscn  dor 
dnikkerij  waarop  ze  gedrukt  zijn  \ 

De  persoon,  die  zicli  deze  veroordeeling  op  den  hals  haalde, 
was  A.  (\  Kruseman,  voorzitter  van  de  Vereeniging  ter  be- 
vorderinj^  van  de  belans:en  des  Boekhandels. 

In  de  algemeone  vergadering  van  den  9  Augustus  1S52  was 
Kruseman  bij  herstemming  in  het  Bestuur  der  Vereeniging  ge- 


*  Dit  voorval  had  plaats  gedurende  een  der  vele  heete  verkiezings- 
strijden  te  Haarlem  door  en  over  Jhr.  Salvador.  De  aandacht  werd  op 
dit  strooibiljet  gevestigd  door  Salvador  zelf,  die  den  17  Mei  1853  daar- 
over  een  aanklaeht  indiende  bij  den  Officier  van  Jnstitie. 
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kozen  en  tot  het  bekleeden  van  het  voorzitterschap  aangewe-  i85i-i856. 
zen;  die  post  bleef  hij  waarnemen  tot  1855,  toen  in  de  ver- 
gadering  van  den  13  Augustus  1855  Van  Kainj)en  in  het 
Bestuur  kwara  en  Gebhard  als  voorzitter  optrad.  Het  feit,  dat 
een  34-jarige  boekverkooper  erkend  werd  de  bekwaamheid  to 
bezitten  aau  het  hoofd  van  den  Nederlandschen  Boekhandel  te 
staan,  teekent  de  mate  van  waardeering,  welke  die  persoon  bij 
de  confraters  genoot  en  het  vertrouwen,  dat  in  hem  gesteld  werd 
om  geschillen  langs  minnelijken  weg  met  goed  gevolg  te  kunnen 
oplossen.  De  noodige  kennis  van  het  bedrijf  zelve,  lust  tot 
werken,  en  daarbij  een  groote  mat«  van  tact,  handigheid  en 
menschenkennis,  zijn  de  noodzakelijke  vereischten  voor  een 
voorzitter  van  welke  vereeniging  ook,  in  het  bijzonder  van  de 
Vereeniging  van  den  Boekhandel,  in  1817  in  het  leven  ge- 
roepen  door  David  du  Mortier,  Adriaan  Loosjes  Pz.  en  J  oh. 
van  der  Hey,  om  over  en  weer  elkanders  rechten  te  (^.rbiedi- 
gen  en  bij  oneenigheden  de  moeielijkheden  tot  een  minimum 
terug  te  brengen.  De  moeielijkheden,  waarbij  partijen  hun  ver- 
raeend  recht  aan  het  Bestuur  zouden  blootleggen,  zouden  legio 
blijken  te  zijn.  Het  Bestuur  der  Vereeniging  stond  en  stajit 
dus  altijd  voor  vragen,  waarbij  zij  een  beslissing  heeft  te  ge- 
ven  na  partijen  gehoord  te  hebben,  een  beslissing,  die  ^gqm 
rechtsdwang  heeft,  maar  alleen  op  innerlijke  gronden  van  ge- 
zond  verstand  en  door  kracht  van  redenen  de  in  het  ongelijk 
gestelde  partij,  niet  kan  dwingen,  slechts  kan  overhaleu  haar 
ongelijk  te  erkennen  en  het  veld  te  ruimen.  Om  het  zoover  te 
kunnen  brengen  door  schriftelijke  adviezen  en  door  mondelinge  ge- 
sprekken,  daartoe  behoort  een  vast  vertrouwen  in  eigen  meeniug, 
meermalen  een  flink  ontwikkeld  juridisch  denkvermogen,  heel 
wat  macht  en  heerschapj)ij  over  de  taal  om  geregeld  en  logisch 
een  stelsel  uiteen  te  zetten  en  ingang  te  doen  vinden.  Beter 
dan  aan  Kruseraan  kon  dit  laatste  niet  opgedragen  worden,  wan- 
neer   de  secretaris  het  aan  hem  meende  te  moeten  overlaten  \ 


*  „Telkeiis  li^  myn  lessenaar  zoo  vol  werk  voor  eigene  zaken  dat 
ik  mooi  op  weg  ben  die  te  verzuimen  wat  mij  nog  nimmer  is  gebeurd, 
dat   ik  voor  't  oogenblik  ten  minste  al  wat  de  Vereeniging  betreft  ter 
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ia5i-i856.  Het  archief  der  Vereeniging  bevat  menig  concept,  door  hem 
gesteld,  dat  eeii  bewijs  levert  van  zijn  dringenden,  overtuigen- 
den,  maar  ook  tevens  beleefden  en  helderen  betoogtrant. 

Geen  der  moeielijkheden,  in  den  Boekhandel  gerezen  tijdens 
zijn  praesidium,  heeft  meer  dan  een  tijdelijk  belang  voor  de 
belanghebbenden  gehad,  hetgeen  natuurlijk  niet  in  zich  sluit, 
dat  de  beslommeringen  aan  de  behandeling  dicr  zaken  verboii- 
den  minder  te  beteekenen  gehad  zoudeu  hebben.  Midden  in  liet 
rumoer  over  den  uadruk  door  Van  Belle  van  Van  AlphenV 
Gedlchien  voor  kindereu  aanvaardde  hij  zijn  post,  even  voor  liet 
Koninklijk  Besluit,  waarbij  aan  Postdirecteuren  het  drijveu  van 
boekhandel  verboden  werd  *,  trad  hij  af.  Het  lang  gewenschte 
letterkundig  tractaat  met  Frankrijk  kwam  tijdens  zijn  praesidiura 
tot  stand  en  eveneens  was  het  onder  Kruseman's  voorzitter- 
scliap,  dat  het  ff^eekblad  voor  de7i  Boekhandel  opgeheven  werd 
door  het  besluit  der  algemeene  vergadcriug  (7  Augustus 
1854)  om  het  NieuwsbUid  als  het  officieele  orgaan  der  Ver- 
eeniging te  erkennen.  Vooral  maakte  hij  zich  verdienstelijk  bij 
de  Parijsche  Wereldtentoonstelling  van  1855.  De  vergaderiug 
van  den  7  Augustus  1854  had,  op  voorst^l  van  het  Bestuur, 
het  besluit  genomen  te  pogen  „den  Hollandschen  boekhandel 
daar  waardiglijk  te  vei'tegenwoordigen".  De  zorg  voor  het  ver- 
zamelen  der  boeken,  die  dikwerf  zoowat  afgebedeld  moesten 
worden  van  de  uitgcvers  en  het  catalogiseeren,  kwam  bijkans 
{illeen  neer  op  de  schouders  van  de  Amsterdamsche  ledeu  Fred. 

zijde   leg."    (Brief  van   Gebhard,  toen   secretaris  van    de   Vereeniging, 
Juli  1855). 

*  Het  is  uitvoerig  in  de  Bouicstoffen  (Dl.  I  biz.  494)  verhaald,  hoe  door 
dit  Koninklijk  Besluit  een  groote  grief  voor  den  Boekhandel  werd  weggeno- 
inen;  voor  het  Bestuur  der  Vereeniging  niet  H  minst,  dat  op  bijkans  elke  ver- 
gaderiug moeielijkheden  over  den  boekhandel,  door  postdirecteuren  ge- 
oefend,  te  behandelen  had.  Zoo  b.  v.  op  de  bestuursvergadering  van  den  22 
December  1854,  toen  de  voorzitter  Kruseman  mededeeling  deed,  dat  hy 
een  bestelling  van  het  postkantoor  te  's-Gravenhage  ontvangen  had  op 
het  Christ elijk  Alburn  en  op  het  Album  der  Nattiur^  bepaaldelijk,  zoo- 
als  in  de  bestellingsraissive  was  uitgedrukt,  ten  behoeve  van  Z.  M.den 
Koning.  Op  ad  vies  van  het  Bestuur  gedroeg  hij  zich  in  deze  zaak  over- 
eenkomstig  het  reglement  der  Vereeniging. 
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Muller  en  Gebhard  en  hun  bedieuden  Th.  J.  I.  Arnold  en  i85i-i836. 
H.  Altrnann  *,  maar  toch  ging  na  veel  zorgen  de  verzameling 
naar  Parijs,  waar  Kemink  en  Zoon  met  Jl(>,  en  onmiddellijk 
daariia  volgende  Kruseman  met  98  uitgaven  zouden  toonen,  in 
welke  mate  de  geest  der  Elzeviers  in  hun  nazaten  vertegen- 
woordigd  was.  De  Commissie  der  tentoonstelling  scheen  niet 
bijster  gesteld  te  zijn  op  die  inzending  en  keurde  ze  ongezien 
t<»r  expositie  af. 

Als  voorzitter  der  Vereeniging  verliaalde  Kruseman  zelf  aan 
de  ulgemeene  vergadering  van  den  13  Augustus  1855,  dezelfde 
v(^rgadering  waar  hij  als  bestuurslid  zou  moeten  aftreden,  hoe 
het  bestuur  ongelukkig  geweest  was  in  de  poging  om  de 
boeken  tc  Parijs  ten  toon  te  stellen  en  hoe  hij  zelf  het  ver- 
driet  gehad  had  daarvan  getuige  te  zijn.  „Van  de  1400  oor- 
spronkelijke  werken,  door  ons  daarheen  gezonden,  waren  er, 
toen  ik  als  bij  toeval  dezer  dagen  [Julij]  Parijs  bezocht  2,  slechis 
een  tiental  hier  en  ginds  neergelegd;  de  overige  waren  ge- 
bleven  in  de  kisten,  waarin  ze  gezonden  waren.  Ilet  voegt 
mij  niet,  en  bovendien  baat  het  niet,  een  oordeel  uit  te  spreken 
aan  wien  de  schuld  dezer  nalatigheid  moet  geweten  worden. 
Zeker  is  het,  dat  de  Hollandsche  Commissie  ons  doel  niet  be- 
grepen  heeft  en  dat  zij  de  edelst€  van  alle  industrie,  die  ter 
verspreiding  van  kennis  en  beschaving,  niet  waardig  heeft  ge- 
acht  hare  plaats  te  nemen  onder  de  nijverheidsproducten  van 
allerlei  materieele  levensbehoeften.  't  [s  mij  gelukt,  een  weinig 
te  herstellen  aan  deze  stiefmoederlijke  behandeling.  Overeen- 
komstig  de  geringe  ruimt€,  waarover  nog  te  beschikken  viel, 
is  onze  drukpers  op  dit  oogenblik  ten  miuste  vertegenwoor- 
digd  door  de  uitstalling  van  een  driehonderd  boekwerken,  wier 
opschrift  \^l^cha7Uillo7i  de  J-ibO  livrtis  originanxy  pubhefi  dans 
h  dernier  temps  en  Hollunde*  Voir  le  Cafahgiifi]  luidt,  dat 
dit    slechts    een    zeer    gering    gedeelte    is    van    hetgeen    door 


*  ffandelingen   ran   de  al(j(n}ieone  venjaderinfi  dor    Verconigimf  (je- 
houden  13  Augustus  1855  biz.  9. 

*  Nl.    voor   de    inoeielijkheden   met   Crouband  over  de  Afjlaja  en  de 
Cendrillon  (Vgl.  hiervoor  biz.  121). 
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ism-iktjC.  Nederlaud  is  ingezoiideii,  terwijl  onze  Catalogus  —  welke 
daar  iiieer  spreekt  dan  onze  tentoonstelling  —  den  belang- 
hebbenden  bezoeker  genoegzaam  blijk  geeft,  dat  de  Hollaiul- 
sche  lioekhandel  het  zijue  lieeft  bijgedragen  oin  ie  tnichteii 
de  nijvorheid  van  ons  vaderland  op  eerie  waardige  wijze  te 
vert(\t<enwooi'digen*'  *. 

Aan  Kruseman,  //fe  Dlrecfeur  d'H  la  Sociefe  pour  les  hiff^rrfs 
(It*  la  Ubrairie  iict^rlanduucP  ^,  was  het  te  danken,  dat  van  de 
Nederlandsche  boekenwereld  ter  tentoonstelling  althans  nog  lets 
terecht  kwam.  De  boekverkoopera  voelden  dat;  in  het  Nietnan- 
hiad  ^  werd  hem  een  kort  woord  van  dank  gebragt  en  nu 
afioop  der  vergadering  aan  den  maaltijd  overhandigde  Fuhri 
luMii,  onder  levendige  toejuiching,  een  medaille  *,  als  bewijs  van 
hulde  en  erkentelijkheid  van  den  geheelen  Boekhandel  voor 
den  belangeioozen  en  volhardenden  ijver  door  hem  te  Parijs 
in  liet  belanff  van  Neerlands  Letterkunde  en  fioekhaudel  in 
zake  de  tentoonstelling  aangeweud  ^. 

Bij  het  dessert  werd  hem  met  woorden  van  J.  II.  G[ebhard] 
toegezongen : 

ADIEU. 

Wijzk:      Wie  prault  aan  V  hoofd  der  hrldeustoetj  Ciiasse. 

Er  was  eenmaal  een  President,  Hoezee! 
De  man  is  bij  een  elk  bekend,  Hoozee! 
Drie  jaren  stond  hij  aan  ons  roer 
En  lag  bij  nadruk  op  de  loer, 

lloezee!  Iloezee!  Uoezet^!     {bis,) 


*  Vgl.   limnvsto/fen  Dl.  I  biz.  G29. 

*  Brief  van  Adolphe  Seegers  aan  de  Vereeniging  dd.   Paris  2  octo- 
bi-e  IHrC)  (Uoawsto/fen  Dl.  I  biz.  631). 

'    i>  Augustus  IHof). 

*  A  rem:   de  uitstalkast  ter  tentoonstelling;  randscbrift:  algemeenf 

TKNTIK^NSTKI.I.INIJ   VAN  NIJVKRHEII)    TE    PARIJS   MIUXCI.V  *.   RererS :    DE  |  XE" 
DERI.ANnSl'HE  |   ROKKIIANDEI.   |   AAN   |   A.    C,    KRI'SEMAN  |  tC  |   HAARLEM   |   1855. 

'  ♦  I  ;  randsohrift :    mi.UE    aan    vomARuiNn    en    nELANciLOOZEN    ijver. 
MiddelUjn  iui  niM.,  verguld  zilver,  gietwerk. 

*  Sieuwsblad  voor  den  Boekhandel  16  Augustus  1855. 
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Wijze:  Ach  mijn  zusje  is  gestorven.  1^1-1856. 

Och  ons  waarde  Presidentje, 
Gaat  Da  drie  jaar  been  in  vre^, 
Laat  ons  snikken,  laat  ons  hikken, 
Snikt  en  hikt  nu  alien  mee. 
Snikkoor:  Och  he,  och  h^! 


t 


Een  kapitale  President,  Hoezee! 
Zijn  werkzaamheid  was  zonder  end,  Hoezee  I 
Hij  was  zoo  vriendelljk  altoos, 
Maar  werd  somwglen  Oome  boos, 
0  ja,  0  w6,  dan  wee. 

Och  ons  waarde  Presidentje, 
Gaat  na  drie  jaar  been  in  vree. 
Laat  ons  snikken,  laat  ons  hikken, 
Snikt  en  hikt  toch  alien  mee. 
SNiKKt)OR:  Och  he,  och  he! 

Parijs  is  66k  met  hem  bekend,  Ifoezee! 
Wat  droeg  de  vent  zich  daar  patent,  Hoezee! 
Daar  was  hij  niet  slecbt  Kr....man, 
Maar  Omnis  Homo,  timmerman, 
Werd,  scbilder,  wat  je  wilt!  {hh,)  enz. 

Zoo  eindigde  de  eerste  officieele  betrekking  van  eeuige  betee- 
kenis,  die  Krusemau  tot  nog  toe  in  zijn  vak  en  naast  zijn  bedrijf 
bekleed  had.  De  rust,  die  hij  hierdoor  verkreeg,  was  slechts  kort ; 
het  volgend  jaar  zag  hij  zich  opnieuw  op  voorstel  van  Geb- 
hard  *  tot  dezelfde  post  aangewezen ;  maar  die  korte  rust,  die  hij 
daardoor  verkreeg  buiten  eigen  zaken  —  en  die  gaven  hem 
voopwaar  geen  tijd  te  over  —  was  niet  onwelkom.  Een  lang 
voorbereide  zaak  kwam  eindelijk  tot  uitvoering;  de  gelden, 
door  velen  lange  jaren  verzameld,  zouden  in  een  paar  dagen 
verbruikt  worden  bij  de  ohthulling  van  het  metalen  Costerbeeld 
te  Haarlem  in  Juli  1^56. 

Dat  Kraseraan  ook  bij  de  feestviering  der  onthnlling  zelve 
een  rol  gespeeld  heeft,  spreekt  bijkans  van  zelf.  Het  is  uit 
den   aard  der  zaak  hier  niet  de  plaats  een  overzicht  te  geven 


Besluursnotulen  der   Vereeniging  28  Juli  1856. 
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la've.  noch  van  het  geschilstuk  van  de  uitvinding  cler  boekdrukfainst 
noch  van  den  loop  van  zaken,  die,  toen  eenmaal  de  bewegiug 
begonnen  was,  de  onthuUing  van  het  beeld  voorafgingen,  waar- 
door  cen  lievelingsdenkbeeld  van  den  Haariemschen  voorvechtcr 
der  Costerzaak,  Ds.  A.  de  Vries,  tot  een  verwezenlijking 
kwjim  *.  Zonder  zicli  eigenlijk  veel  met  de  wetenseliappelijke 
zijde  van  het  gcschil  in  te  laten,  was  Kruseraan  de  pogingen,  die 
in  het  werk  gestcld  werden  om  een  nieuw  beeld  ter  eere  van 
den  eersten  boekdrukke.r  in  zijn  geboortestad  op  te  richten, 
hartelijk  genegen,  en  zette  financieel  met  kracht  zijn  schouders 
onder  de  zaak.  Ilij  toch  was  met  hart  en  ziel  Costeriaan,  niet 
zoozeer  als  resultaat  van  eigen  onderzoekingen,  als  wel  uit  over- 
tuiging,  als  echo  van  zijn  Haarlemsche  vrienden.  Hem  ontbrak 
de  veelzijdige  en  uitgebreide  kennis,  die  vereischt  worden  om 
het  vraagstuk  der  uitvinding  te  overzien.  Historische  zin,  een  in- 
zicht  in  middeleeuwsche  maatschappelijke  toestanden,  kennis  van 
de  praktijk  en  van  de  technische  geschiedenis  der  lettergietcrij 
en  der  boekdrukkunst  zijn  al  ongeveer  de  lioofdvereisclitcn,  die 
noodig  zijn  om  met  kennis  van  zaken  een  zelfstandig  oordeel 
te  kunnen  vellen  over  dit  hoogst  ingewikkelde  historische 
onder werp  en  Kruseman,  die  zicli  altijd  en  voor  alles  getoond 
heeft  een  man  van  de  pniktijk,  had  niet  den  aanleg  medogo- 
kregen,  noodig  tot  het  vormen  van  een  eigen  oordeel  in  dcze 
technisch-geschiedkundige  quaestie.  Trouwens  ik  wil  het  dan 
ook  niet  verhelen,  dat  in  de  uitgebreide  litenituur  over  de 
uitvinding,  voor  zoover  ik  weet,  eigenlijk  nog  geen  geschrift 
voorkomt,  dat  het  onderwerp  anders  dan  ecnzijdig  en  daardoor 
onvoUedig  behandelt. 

Kruseman,  die  zich  in  deze  dagcn  als  uitgever  veehil  op  bel- 


'  In  zijn  Persoonlijke  herinnerincfrn  aan  Pohjiotor  schrijft  Huet 
{Liffcrarische  fantasiOn  en  kritioUen.  Haarl.  z.  j.  Dl.  XIII  biz.  28 \ 
ter  plaatse  waar  hij  zulk  een  aantrekkelijk  beeld  ontwerpt  van  inijn 
grootvader  Mr.  Joh.  Enschede :  „in  de  zaak  der  Coster-overlevering  heeft  hy 
[Enschede]  nog  uit  zijn  graf  tegenkanstmatigerekonstruktie  der  geschie- 
denis gewaarschuwd  en  gewaakt."  Wat  hiermede  bedoeld  wordt  is  te 
lezen  in  een  brief  van  Mr.  A.  J.  Enschede  aan  Dr.  A.  van  der  Linde 
afgedrukt  in  De  Nederlnruische  Spectator,  's  Gravenh.  1870  biz.  121. 
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letristisch  gebied  bewoog  en  daarbij  een  open  oog  had  voor  i8f>6. 
maatschappelijke  en  natuurwetenschappelijke  onderwerpen,  be- 
vordenle  toch  zoovoel  hij  kon  de  voorgenomen  oprichting;  als 
uitgever  door  A.  de  Yries'  Beunjzf*n  voor  de  edit  field  en  ge- 
lijkenh  d/*r  oude  afbeeldhigeit  vau  Coster  (1847),  Noordziek's 
Hef  geschilnfuk  betrekkelijk  de  nUvitnlhtg  dt^r  boekdrukkanst, 
gescliiedhindig  uiteengpzet  (1S4S)  en  A.  de  Vries'  LotgevaJle/i 
va7i  Costers  leaning  (1851),  de  beide  eerste  ten  voordeele  van 
het  beeld;  als  Haarlemmer  door  reeds  in  Augustus  1847  met 
Mr.  G.  de  Vries  Az.,  Mr.  P.  Mabe  Jr.,  J.  A.  van  Eeden,  Mr. 
J.  F.  T.  van  Yalkenbursf  en  Mr.  Job.  Enscliede  Jr.  als  secretaris 
op  te  treden  in  de  Ilaarlemsche  Ooramissie;  als  privaat  persoon 
door  pogingen  in  het  werk  te  stellen  gelden  t(»,  zamelen  voor 
het  beeld  *  en  door  in  een  van  de  letterkundige  jaarboekjes 
een  opwekking  te  plaatsen  oin  het  bijeenbrengen  der  gelden 
te  doen  alagen. 

ALLEENSPRAAK  VAN  LAURENS  COSTER. 

Voor  mij  een  standbeeld  in  \  verschiet! 

Gij  meant:  ik  ben  verheugd? 
Een  groote  naam?  —  och  't  is  het  niet! 

't  Geeft  vaak  nieer  last,  dan  vrengd! 
Gij  weet,  ik  wandelde  in  den  Hout, 

Mijn  jongens  aan  mijn  zij  — 
Het  toeval  heeft  me  er  toevertronwd 

't  Gebeim  der  Drukkerij. 
Ik  zet,  ik  druk,  mijne  oogen  dof, 

Ik  zwopg  een  jaar  of  twee. . . . 
Daar  komt  zoo'n  bovenlandscbe  mof, 

En  pakt  mijn  boeltje  mee! 
„'t  Is  jammer!"  roept  het  beele  land, 

„Het  was  zoo'n  mooije  zaak !'' 
Maar  ja  —  geen  ziel  verroert  een  hand 

En  attakeert  den  snaak!  — 
Toen  'k  dood  was,  dood  was  van  verdriet, 
■    Daar  komt  men  op  't  idee: 
„Die  CosTF.ii  was  een  heele  Piet! 

Een  wonder,  wat  hij  dee!" 


^     Harulelingen    van    de  algemeene  vergadering  der   Vereeniging  ge- 
houden  7  Augustus  1848  biz.  19. 
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^g56^  Men  hakt  myn  tronie  uit  in  steen, 

En  zet  mg  in  een  tuin.... 
De  jongens  dansen  om  nig  heen, 
En  gooijen  me  met  puini 


't  Bestuur  van  Haarlem  keek  my  aan, 

En  vond  me  nog  al  mooi ; 
„Hij  kan  op  onze  markt  wel  staan;  -j 

Dat  geeft  de  Stad  wat  tooi !" 
Ik  kryg  een  verf-kwast  op  het  lyf, 

Men  lapt  my  weer  wat  op, 
En  met  een  feestlijk  vreugdbedryf 

Verhuist  myn  steenen  pop. 
Was  me  eerst  een  plan  ten  tuin  bereid, 

En  rook  ik  bloemengeur, 
Nu  rnik  ik  niets  dan  vuiligheid,  ' 

Vlak  naast  de  vischbank-deur  *. 
Nn  sta  'k  „ter  eer",  zoo  als  het  hiet, 

In  alle  weer  en  wind, 
En  ieder  vreemde,  die  me  ziet, 

Zegt dat  by  H  leelijk  vindtl 

Maar  met  dat  al  —  ik  kreeg  een  nnarn ! 

Ik  werd  €en  wigtig  man! 
Ik  was  dan  wonderlijk  bekwaam. . . . 

Daar  was  geen  voorbeeld  van ! 
En  Holland  schreeuwde  en  kraaide  H  uit: 

,,Beschaving,  deugd  en  lichtl 
Dat  kwam  van  my  tot  Noord  en  Zuid; 

Zijn  Louw  had  die  gesticht!" 

Vier  eeuwen  was  ik  reeds  van  de  aard, 

Daar  kwam  een  Costersfeest ! 
Een  feest,  de  gaaf  der  Drukkunst  waard, 

Een  hulde  voor  myn  Geest. 


'  Het  Costerbeeld,  in  1722  naar  een  ontwerp  van  Romeyn  de  Hoogbe 
door  Gerrit  van  Heerstal  gebeiteld  op  last  van  Commissarissen  van  den 
Hortua  medicus  en  in  dien  kruidtuin  geplaatst,  werd  in  1801  overge- 
bracht  naar  de  Groote  Markt  te  Haarlem.  (Zie  hierover  Ekama.  Romeyn 
de  Hooghe  en  de  Hortus  medicus.  Haarl.  1868.)  In  1856  werd  dit  beeld 
vervangen  door  het  metalen  Costerbeeld  en  teruggebracht  naar  zyn  oudc 
standplaats,  waar  het  tegenover  de  Haarlemsehe  Stads-Bibliotheek  uit- 
nemend  op  zyn  plaats  is. 
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£en  monument  moest  opgerigt  1856. 

In  Haarlems  roemrijk  woud, 
Waar  de  eerste  letter  kwam  aan  *t  licht, 

Gesneden  in  het  hout; 
Met  trommelslag  en  feestgebaar 

Liep  heel  het  Land  schier  nit, 
£n  voor  de  luistervoUe  schaar 

Werd  H  monument  gekraid. 
Daar  stond  de  troep,  daar  zweeg  de  trom, 

*t  Hield  al  den  adem  in, 
*t  Was  als  het  graf,  zoo  plegtig,  stom .... 

De  onthulling  nam  begin! 
£en  Burgemeester  trok  aan  ^t  kleed, 

*t  Yiel  weg  bij  maatgelaid 

En  —  weet  ge  wat  de  menigt  deed? 

Het  lachte  't  hartiyk  uit! 

Ik  heb  gehoord,  daar  broeit  een  plan 

Voor  we^r  een  ander  beeld, 
^t  Is  by  een  ^s  Gravenhaagschen  man 

Ter  mgner  eer  geteeld  '. 
Hi)  stuurde  in  H  land  zyn  lijsten  rond, 

In  DEZEN  tud!  —  om  —  geld!.... 
Maar  of  het  wel  veel  bijval  vond, 

Dat  is  me  niet  verteld. 
Men  gaf  —  met  tronies,  o,  zoo  zuur, 

't  Billet  gevuld  weerom. . . . 
Maar  zei:  „Die  Louw  wordt  lastig,  duur, 

Loop  met  den  vent  rondom!" 

Een  groote  Heer  met  groot  verstand 

Werd  boos  om  't  nieuwe  plan 
En  schreeuwde  luid  door  heel  het  land: 

„Komt,  geeft  den  wip  er  van! 
Geen  standbeeld  voor  dien  dooden  Louw, 

Of  ook  den  mof  er  by ! 
'k  Weet  dat  hij  niet  gelijken  zoo  — 

En  't  plan is  niet  van  MIJ." '  — 


*  Schoon  Noordziek  de  Oproepiny  voor  een  nieuw  beeld  ondertee- 
kende,  heb  ik  niettemin  redenen  om  aan  te  nemen,  dat  de  eigeniyke 
ontwerper  van  de  beweging  Mr.  L.  Metman  was,  die  daarmede  een  po- 
litiek  doel  beoogde. 

*  Bedoeld   wordt  Van   Westreenen   van   Tiellandt  en  zgn  geschrift 
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1850.  Maar  hoe  men  schreeuwt  of  hoe  men  raast 

Men  heeft  my  toch  gezegd: 
„Lou\v  wacht  je  beui*t,  dan  komt  ten  laatst 

De  boel  nog  wel  te  regt.|") 
De  wereld  is  in  rep  en  roer, 

£n  't  geld  is  naar  de  maan 
De  droes  is  bezig  met  zijn  moer 

Veel  kort  en  klein  te  slaan; 
Maar  is  men  ginds  het  vechten  moe 

En  wordt  de  troep  wat  stil, 
Dan  komt  u  toch  een  standbeeld  toe: 

Als  't  volk  maar  gevcn  wil ! 

Dus,  lieve  menschen  hier  in  't  land, 

In  dorpen  en  in  steen, 
Och,  kan  het,  geeft  met  ruime  hand, 

Ik  bidje !  —  goed  —  of  geen ! 
Ik  maakte  binneu  Haarlems  mnnr 

Op  velerlei  manier 
Zoo'n  langen  tijd  een  mal  figuur; 

Geef  niets  —  of  met  pleizier! 
Zet  ge  eens  voor  mij  een  staudbeehl  neer 

Van  manner  of  metaal, 
Denkt  dan  ook  om  uw  eigen  eer, 

Cm  eigen  zegepraal. 
Zoo  zegg'  de  vreemde,  die  het  ziet, 

Met  eerbied  voor  ons  land: 
Wie  ziet  hier  't  oude  Holland  niet! 

„Nu  't  weer  werd  aaugerandl 
„Als  't  eens  zijn  regteu  openbaart  — 

„'t  Neemt  dculen  dan  ton  tolk; 
„De  Natic  was  haar  Costkk  waard, 

En  CosTKR  was  't  zijn  volk !' 


n 


in  1 


lets  over  de  afbceldimjen  van  Laurenn  Janszoon  Koster,  's-Gravenh. 
1847.  Zijn  meening,  dat  er  geen  authcntieke  afbeeldingen  bestaan,  werd 
wederlegd  door  De  Vrics.  (Zie  hiervoor  biz.  291). 

Dit  gedicht  staat  afgedrukt  in  den  Almanak  voor  llollandsche  blij- 
geeatigen  voor  het  janr  .i849  biz.  173.  Het  is  daar  anoniem  geplaatst; 
in  den  inhoitd  is  de  schrijver  alleen  K.,  en  dat  zich  hierachter  Krnse- 
man  verschuilt,  blijkt  uit  de  verzameling  stukken  over  de  Costers-feesteD, 
afkomstig  van  Ds.  A.  de  Vries,  waarin  een  overdmk  van  dit  gedicht 
berust  door  Kruseman's  handteekening  met  potlood  aan  het  einde  ge- 
waarmerkt. 
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Bij  de  onthulling  zelve  trad  hij  op  uitiioodiging  van  liet  1856. 
Gemeentebestuur  als  lid  van  de  fccstcommissie  op  en  had  ook 
in  die  qualiteit  denkelijk  wel  aanleiding  te  over  te  verrichten, 
wat  er  bij  dergelijke  gelegenhedeu  te  doen  valt.  De  Ilaarlera- 
mer  Coster,  de  primus  artis  li/pographiae  inventor^  zag  zicli 
geliuldigd  in  het  beeld,  in  Euschede  en  in  Kruseraan.  De 
waardeering  aan  de  leden  van  mijn  geslacht  bij  die  gelegen- 
heid  bewezen,  kan  uit  den  aard  der  zaak  hier  niet  vermeld 
worden,  wel  daarentegen,  dat  Kruseman's  tact  en  handigheid 
om  in  het  openbaar  op  te  treden  schitterend  uitkwam,  toen  hij 
op  den  avond  van  de  onthulling  de  orde  wist  te  herstellen  o]) 
den  Doelen  onder  de  paar  honderd  afgevaardigden  der  typo- 
graphische  vereenigingen  *,  toen  daar  groote  ontevredenheid  en 
gemor  heerschten  over  de  slechte  bediening  en  consumptie  ^. 
Te  zijnen  huize  in  de  Kleine  Houtstraat  werd  op  Kruseman's  * 
uitnoodiging  ^  de  S4-jarige  A.  de  Yries,  in  het  bijzijn  van  zijn 
beide  zonen,  door  den  optocht  der  typographen  gehuldigd  als 
de  groote  voorvechter  der  Costerzaak  op  Miens  werk  thans 
de  kroon  gezet  was.  Maar  evenzoo  goed  als  in  deze  fcestelijke 
dagen  Ds.  Ilinlopen  in  de  Janskerk  uitspi*ak  een  „Loof  den 
Heere  mijn  ziel!  en  al  wat  binnen  in  niij  is,  zijnen  heiligen 
naam"  *  en  de  Enschede*s  '\  De  Vries  en  Schinkel,  alle  op- 
rechte  Costerianen  in  dichtmaat  bezongen  werden  in  liedjes, 
die  bij  Kruseman  gednikt  werden,  evenzoo  goed  maakte  Pru- 
dens  van  Duyse  ^  oj)  den  avond  voor  de  onthullingsdag,  t^rwijl 


*  Noordziek.    Gedenklmek  der  Costers-feesten.  Haarl.  1858  biz.  209 

*  C.  Mommaas.  Het  onlhaal  der  tt/pographische  vereenUjingen.  Utr. 
ia56  biz.  19.    Vgl.   Bonwstoffen  Dl.  I  biz.  634. 

^     Noordziek.    Gedenkboek  der  Costers- feesten.   Haarl.  1858  biz.  27G. 
De  uitvind'mg  der  boekdrukkuyist^  eene  oorzaak  van  Godsverheer- 
lijking.  Haarlem.  A.  C.  Kruseraan.  1856. 

*  Noordziek.  Gedenkboek  der  Costers- feesten.  Haarl.  1858  biz.  292  vlg. 
°    Zie   over   Van  Duyse's  verblyf  in  Haarlem,  J.  Micheels.  Prudens 

van  Duyse^  zijn  teven  en  zijne  iverken,  Gent.  1893  biz.  94  vlg.  —  De 
relatie  met  Van  Dayse  dagteekende  van  1849,  toen  Kruseman  zich  wendde 
tot  Van  Dayse  over  de  verspreide  gc.dicbten  van  Messchert:  „Al  is  het 
een  onbekende,  die  tot  U  komt  om  Uwe  bulp,  die  onbekende  vertrouwt 
niet  te  min  op  Uwe  ondersteuning,  want  hij  kent  Uwe  welwillendheid 
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4856.  de  watermuziek  *  op  het  Spaarne  voor  Kruseman's  drukkerij 
stil  hield,  een  extempore  ^  op  zijn  gastheer,  „aan  wiens  haarde 
hij  als  een  kunstpelgrim  was  gezeten''  ^. 

Aan  A.  C.  Kruseman. 

Zie  de  maan  is  opgerezen 

In  haar  Goddelijke  pracht, 

Zy  verzilvert  't  heerlgk  Spaarne 

Zg  bestrijdt  den  sombren  nacht. 

Ja,  —  zij  wil  den  dag  verlengen, 

Die  ons  \  heerlgkst  heil  mocht  brengen, 

Waarvan  Neerland  lieeft  gedroonid. 

Zie  dat  vnnr,  dat  heerlijk  flonkert 

Op  den  vloed,  die  niet  verdonkert, 

En  U  davrend  tegenstroomt. 


bg  name.  En  dat  vertronwen  is  des  te  grooter,  omdat  zijn  verzoek 
een  zaak  geldt,  die  ook  U  na  aan  het  harte  ligt:  Hollandsche  poezg. 
Daarvoor  heeft  zeker  nooit  iemand  te  vergeefs  de  hulp  ingeroepen  van 
den  warmen  voorstander  onzer  letterkunde:  Prudena  van  Duyse!"  (Brief 
van  Kruseman  aan  Pradens  van  Duyse  1  September  1848,  mij  welwil- 
lend  ter  inzage  verstrekt  door  den  Heer  Florimond  van  Duyse  te  Gent). 

'  Sommige  leden  der  hoofdcommissie  keurden  de  naam  watermuziek 
af,  alsof  dat  zou  moeten  beteekenen  muziek  van  of  door  water  veroor- 
zaakt.  „In  dien  zin  kan  het  gebruikt  worden,  schreef  de  vader  van 
Prof.  M.  de  Vries,  maar  die  is  niet  de  eenige,  de  meest  gewone,  even- 
zeer  gewettigde.  Yeldniuzijk  is  immers  geen  muzijk  van  een  veld,  dat 
door  een  veld  wordt  te  weeg  gebragt,  maar  dat  gespeeld  wordt  of  ge- 
schikt  is,  om  op  een  veld  gespeeld  te  worden.  Waterdier  is  geen  dier 
van  water,  maar  dat  leeft  op  of  in  het  water,  aardmuis  geen  muisvan 
aarde,  maar  die  leeft  in  de  aarde,  theebanket  geen  banket  van  thee, 
maar  dat  geschikt  is  om  bg  de  thee  gebruikt  te  worden.  6  Wat  zou 
onze  rgke  en  vrge  taal  arm  en  slaafsuh  worden  onder  zulke  taalmeesters! 
Hoe  zou  Thijs  zich  over  hen  boos  maken  of  hen  uitlachen!'' 

*  Ik  ontleen  dit  extempore  aan  een  handschrift  van  Fred.  Muller, 
blijkbaar  door  hem  op  het  oogenblik  van  het  uitspreeken,  uit  *s  dich- 
ters  mond  opgevangen.  Het  stuk  is  door  verschillende  personcn  eigen- 
handig  onderteekend  en  berust  in  de  verzameling  stukken  over  de 
Costers-feesten  door  Kruseman  in  1887  aan  de  Stads-Bibliotheek  te 
Haarlem  geschonken. 

'  Brief  van  Van  Duyse  aan  het  Boekverkoopers  College  L.  J.  Coster 
4  Juni  1858. 
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Hoor  dat  jnichen,  hoor  dat  woelen^  1856. 

Hoor  dat  vaderlandsche  lied!  — 

Zoudt  gij  U  niet  grootsch  gevoelen, 

Gij,  die  over  de  aard'  gebiedt! 

Haarlem,  aangebeden  wallen, 

Die  het  schoonste  lied  doet  schallen, 

Dat,  na  dWden  vryheidskreet, 

H  Dierbaar  Neerland  hier  mogt  hooren, 

Coster,  zingen  all*  de  kooren, 

Wee  het  volk,  dat  U  vergeet! 

Coster  schittert  voor  uw  woning 
Met  een  lichtkrans  rond  omstraald, 
Kruseman,  dat  's  uw  belooning, 
Dat  elk  hart  aw'  naam  herhaalt. 
Dat  air  de  oogen  helder  blinken, 
Dat  de  voile  bekers  klinken, 
Waar  het  Uw  gezondheid  geldt!! 
En  dat  langs  het  juichend  Sparen 
Elke  der  bezielde  ooren, 
Uw  geliefden  naam  vermeldt! 

• 

Morgen  als  de  zon  zal  blozen, 
Waarop  't  beeld  van  Coster  prijkt, 
Zaai*  de  dag  a  milde  rozen, 
Vriend,  met  zooveel  Kunst  verrgkt! 
En  bij  *t  eerste  licht,  gerezen 
Aan  de  kimmen,  moogt  gij  lezen, 
Wie  U  hartelijk  bemint 
Gaat  ze  na  de  waarde  namen, 
Die  zich  strenglen  hier  te  zamen, 
Elk  is  Kruseman  een  vriend ! 

Kniedicht  Prudens  van  Duyse. 

15  Julij  IIV,  ure 
's  avonds. 
Ex  tempore. 


Dichterlijke  (?)  outboezemingen  bij  de  vleet.  leder,  die  maar 
ietwat  met  de  literaire  wereld  m  verband  stond,  intellectucel 
als  materieel,  en  in  staat  was  twee  woorden  op  elkaar  te  kun- 
nen  doen  rijmen  —  denk  aan  Witsen  Geysbeek's  RifmwoordeM- 
hoek  —  meende   zijn   nil   een   valk   en   maakte  een  vers,  toe- 
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1836.  passelijk  op  die  dagen  K  Veel  poctische  waarde  kan  aan  die 
gelegeulieids])oezie  niet  toegekend  vvordeu;  de  Cosferlit'dje^, 
Sonreuir  aan  UaarlenH a  JuliJ/fe)sffu  m  J 850  eeii  paar  weken 
iia  de  0 nth ul ling  verschenen,  steken  boven  alien  uit.  Te  ver- 
wonderen  is  zulks  niet.  Van  een  uitgaaf  door  den  dichter- 
typograaf  AV.  J.  van  Zeggelen  bezorgd  bij  Kniseman,  kan 
niet  veel  aiiders  verwaclit  worden;  het  is  een  mirdig  boekske, 
zoowel  uitwendig  door  het  omslag  door  Last  getcekend  als  om 
ziju  inhoud.  Speculatief  ging  het  flink  van  de  hand;  op  de 
fondsveiling  van  den  7  October  1857  waren  van  de  2500 
exemplaren  nog  1054  over. 

De  Costerlk'djes  sloten  op  een  waardige  wijze  de  werken  van 
Van  Zeggelen^  die  Kruseman  in  het  licht  had  gegeven.  De  twee 
vrieuden,  die  beiden  hun  bestaan  vonden  in  de  boekenwereld, 
de  een  als  drukker  en  uitgever,  de  ander  als  drukker  en  dichter, 
hadden  als  Costerszonen  elkaar  voorloojjig  voor  liet  laatst  de 
hand  gereikt  bij  de  onthuUing  van  het  Costerbeeld,  om  later 
slechts  als  ter  loops  voor  de  Aurora  of  dichterlijke  albums 
elkaar  weer  in  handelsrelaties  te  ontmoeten;  voor  de  zesdc 
maal  hadden  ze  elkaars  belangen  voorgestaan  en  behartigd 
door  een  vroolijke,  maar  toch  goed  gemeende  herdenking  der 
Costere-feesten,  een  van  de  vele  punten  van  aanraking  tusschen 
beide  letterkundigc  typogra])hen.  Kruseman,  in  de  eerste  jaren 
van  zijn  loopbaan  homogeen  met  de  beginselen  gehuldigd  in 
Oe/euing  IciceeH  keniiis,  had  zieli  reeds  van  den  beginne  af 
aangetrokken  gevoeld  tot  A'an  Zeggelen  en  begrepen,  dat  er 
met  hem  „zaken''  te  doen  waren.  En  hij  had  zich  daarin  niet 
bedrogen.  De  werken  van  Van  Zeggelen,  „een  A'^erbeterde  en 
sterk  gemoderniseerde  Oosterwijk  Bruyn"  -  vonden  bij  hun  ver- 


^  Onder  geschriften  naar  aanleidiDg  van  de  Costers-feesten  verschc- 
nen,  dient  afzondcrlijk  gemeld  te  worden  de  geestige  parodie,  welke 
Busken  Huet  schreef  in  den  vijfde  van  zijn  Uneven  van  een  kleinsU*iie- 
liny  onder  het  pseudoniem  Lodewijk  en  met  het  gefingeerde  adresMon- 
talt«i  in  den  Xederlandsche  Spectator.  ]VeekbIad  van  den  oadcn  Heer 
Smils.  Arnh.  1856  biz.  236. 

'  Ten  Brink.  Geschiedenis  der  Noord-Ned^rlandsche  letleren  in  de 
XIX^'  eeuw.  Amst.  1889  Dl.  Ill  biz.  356. 
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schijneu  reeds  dadelijk  goedeu  aftrek  en  ik  kau  mij  begriji)en,        isse. 
dat  bij  het  vele  waarvaii  Kruseman  in  1857  afstand  deed,  het 
hem   als    vriend    van  dien  auteur  wel  eenigszins  aan  het  hart 
gegaan  moet  zijn  ook  deze  artikelen  te  verkooj)en  *. 

Een  opmerking  moge  hieraan  toegevoegd  worden. 

In  1877  schreef  Smit  Kleine  ^ :  „liet  tijdvak  van  18:34— ISGO 
omvat  de  dichterlijke  werkzaamheid  van  Van  Zeggelen;  de 
eerstc  zestien  jaren  zijn  daarvan  verweg  de  vruchtbaarste ;  in  het 
hiatste  negental  wordt  de  ras  verworven  popuhiriteit  bestendigd, 
maar  het  levert  bijna  geeu  andere  dan  geringe  werken  op/' 
Het  einde  der  productiviteit  van  Van  Zeggelen  valt  dus  onge- 
veer  samen  met  het  oogenblik,  waarop  zijn  bundels  Kruseman's 
fouds  verlieten  en  zich  bij  Krnseman  zelf  door  een  ganscli 
veranderde  richting  van  geest  en  gemocd  en  door  de  gewijzigde 
tijdsoinstandigheden  geen  neiging  meor  zou  vertoonen  zich,  als 
vroeger,  toe  te  leggen  op  het  uitgevcn  van  poezie.  Waar 
de  opwekking  van  Krnseman  zich  niet  meer  Het  hooren,  werd 
zijn  vriend  Van  Zeggelen  niet  meer  geprikkeld  tot  het  samen- 
stellen  van  nienwe  dichtbundels.  In  liet  verdwijnen  van  Van 
ZeoTfi^elen's  naam  na  1856  als  dicliter  van  nienwe  bnndels  in 
de  boekenlijstcn  ligt  een  vingerwijzing,  waaruit,  bier  negatief, 
dus  ook  de  invloed  gekend  kan  Avorden  door  Kruseman  op 
Van  Zeggelen  geoefend. 

Kruseman  toch  had  groote  gencgenheid  voor  Van  Zegge- 
len, als  ])ersoon  en  als  dichter.  Ik  kan  mij  daarom  voorstel- 
len,  dat  het  hem  geenszins  onverschillig  was  geweest,  in  veler- 
lei  opzicht,  toeu  hij  in  1846  den  eersten  bundel  van  dien 
dichter  in  zijn  fonds  had  kunnen  opnemen.  In  weerwil,  dat  er 
over  de  Jjcich  en  luim  een  klein  geschil  met  Van  Zeggelen 
was  geweest,  dat  de  vriendschapsband  echter  te  hechter  zou 
tochalen,  was  Kruseman  met  dien  bundel  zcer  ingenomen.  On- 
der  het  afdrukken  van  deze  bladzijden,  kocht  ik  op  een  boel- 
huis    hier  in    Haarlem   het   exemplaar   van    de  Lack  en  luim^ 


*  Van  Zeo;gelen'8  Werken  gingen  gecombineerd  voor  f  1G04.58  over 
aan  D.  Noothoven  van  Goor.  Vgl.  Bouwsioffen  1)1.  I  biz.  432. 

*  Smit  Kleine.  Krithche  achetsen.  2°  uitg.  Utr.  z.  j.  biz.  101. 
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1856.        dat    Kruseman   aanbood    aau   het  Haarlemsche  gezelschap  De- 
mocriety  en  waarin  liij  eigenhandig  op  het  schutblad  schreef : 

Eers  versch 

Komt  bij  Dullaert*  van  de  pens, 
Door  d'  autheur  van  Pieter  Spa, 
y,Lach  en  luini'^  et  cetera. 
Is  H  lets  vreemds  in  onze  dagen, 
Nu  de  Muze,  zoo  het  sch^nt, 
Steeds  een  stemmig  pak  moet  dragen 
En  in  haar  corset  verkwgnt, 
liat  slechts  een  van  al  die  heeren, 
Die  publiek  de  Her  handteren, 
Wie  er  ook  wat  kwaads  in  ziet 
Uitlacht  met  z^n  vrolijk  lied  — 
Wis  zal  dit  papieren  kind 
In  den  kring  der  Democrieten, 
Waar  zijn  naam  famielje  vindt, 
Broederlyk  onthaal  genieten. 
H  Steekt  n  daarom  bly  te  moe, 
Pas  ontwaakt,  zijn  handjes  toe; 
En  verzoekt  een  needrig  hoekje 
In  uw  huisselyke  kast, 
Naast  een  ander  vrolijk  boekje, 
Dat  in  zijn  gezelschap  past. 

Wil  het  vriendlijk  accepteren 
Als  een  luttel  souvenir, 
Dat  voor  *t  eerste  DuUaert  hier 
Democriet  mogt  regaleren. 

18  Aug.  1846. 

Er  straalt  in  deze  opdracht  van  Van  Zeggelen's  eersten 
bundel  een  ingenomenheid  door  met  zijn  werk,  die  de  aau- 
dacht  verdient.  Die  ingenomendheid  zou  bij  Kruseman  blijven, 
zoolang  hij  diens  bundels  bleef  uitgeven;  niet  ten  onrechte, 
waar  in  elf  jaar  niet  minder  dan  ruim  10000  exemplaren  ge- 
debiteerd  werden  van  zes  dichtbundels,  wier  prijzen  vielen 
tusschen  /  1.80  en  /0.60. 

*  Dullaert  was  Kruseman's  pseudoniem  in  Democriet  (zie  hiervoor 
biz.  11). 
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De    Cogterliedjes   van    Van   Zeggelen   zouden  echter  niet  de        i8r.6. 
eeiiige   uitgaaf   zijii,    waarover    Kruseman    naar  aanleiding  der 
feesten  zijn  goede  zorgen  zou  laten  gaan. 

In  het  begin  van  1S56  ontvingen  de  Haarlemsche  boekver- 
koopers,  met  uitzondering  van  de  firraa  Joh.  Enschede  en  Zonen, 
eeii  uitnoodiging  van  hun  conf rater  J.  J.  van  Brederode  om, 
in  navolging  van  de  bestaande  vereenigingen  te  Amsterdam, 
's-Gravenhage,  Groningen  en  Rotterdam,  een  boekverkoopers- 
vereeniging  op  te  rich  ten;  de  voorsteller  ging  uit  van  het 
denkbeeld,  dat  het  wenschelijk  was  de  lokale  handelsbelangen 
te  bespreken  en  kwam  juist  met  het  voorstel  om  langs  dezen 
weg  een  zekere  eenheid  tusschen  de  confraters  te  bereiken  bij 
het  aanstaande  Costers-feest.  De  Vereeniging  constitueerde  zich 
kort  daarop  en  zag  op  voorstel  van  J.  F.  van  Uobben  ook 
Mr.  Joh.  Enschede  en  zijn  zoon  Mr.  Joh.  Enschede  Jr.  als 
leden  in  haar  midden  verschijnen. 

De  Costers-feesten  maakten  reeds  spoedig  een  punt  van  be- 
raadslaging  uit ;  in  de  vergadering  van  den  7  April  1856  stelde 
Kruseman  voor  om  het  feest  ook  practisch  nuttig  te  doen  zijn 
voor  de  bezoekers  door  het  houden  eener  teutoonstelling  van 
typographic.  De  vergadering  ging  mede  en  benoemde  den  voor- 
steller met  Mr.  Joh.  Ensched^  Jr.  en  den  secretaris  Vincent 
Loosjes  in  een  commissie  om  de  werkzaamheden  daarvoor  te 
aanvaarden.  Het  plan  slaagde  volkomen  door  het  bijeenbren- 
gen  van  incunabelen  een  beeld  te  geven  van  de  drukkunst 
van  Coster  en  zijn  onmiddellijke  navolgers  hier  te  lande,  en 
door  het  vertoonen  van  uitgaveu  van  Plantiju,  Elsevier,  Bleau, 
Wetstein,  Luchtmans  en  andere  vroegere  Nederlaudsche  groote 
drukkers-uitgevers,  een  overgang  te  vormen  tot  de  geleende  exem- 
plareu  van  de  kapitaalste  uitgaven  der  levende  uitgevers,  en 
daamaast  de  technische  vervaardiging  van  een  boek,  van  het 
gieten  der  letters  af  tot  het  binden  der  vellen  toe,  te  laten  zien. 
Dank  zij  de  inzendingen  van  de  gemeente  Haarlem,  van  Teyler's 
Stichting  en  van  Enschede,  die  een  voortreffelijken  keru  vorm- 
den  voor  hetgeen  A.  de  Vries,  Frederik  MuUer,  Schiukel,  Bodel 
Nijenhuis  en  anderen  afstonden,  werd  voor  het  historische  deel  een 
achat   tijdelijk    bijeengegaard,    waarvan  het  te  betreuren  is  dat 
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1856.  sedert  zooveel  voor  goed  ons  land  verlaten  heeft.  De  weten- 
schappelijke  hulp  A^an  Fred.  MuUer,  die  op  Kruseman's  aaii- 
dning  zich  ook  met  de  voorbcreiding  der  teiitooiistelling  inliet, 
kail  allcon  nog  gekend  worden  uit  den  bij  de  Erven  Bohn 
gedrukten  catalogus,  die  wat  het  antiquarische  deel  aanbelaugt, 
door  de  goede  zorgen  van  Mailer's  bediende  Arnold  en  Mr.  C.  J. 
Enschede  *  van  de  verzameling  opgeniaakt  werd.  Krusenian  zelf 
benioeide  zich  niet  veel  met  die  afdeeling;  het  zou  hem,  geen 
geboren  bibliograaf  en  boekenlief  hebber  als  MuUer,  ook  slecht 
van  de  hand  gogaan  zijn,  raaar  zooveel  te  meer  maakte  hij 
werk  van  liet  praktische  deel,  vraar,  naast  de  gieterij  van 
Enschede  een  zetterij  van  Kruseman,  twee  snelpereen  uit  de 
fabriek    van    Reichenbach    door    Sijthoff*    ingezonden  ^    en    de 


*  Mr.  C.  J.  Enschede,  zoon  van  Mr.  Joh.  Enschede,  was  meer  in 
het  byzonder  belast  met  het  beheer  der  bibliotheek  Enschede.  (Vgl.  Aug. 
Bernard  in  Bulletin  dn  Bibliophile  bclrjc  2<?  serie.  torfi  ler.  (1854)  pag. 
108.) 

*  Er  was  in  1856  een  vry  heftige  concurrentie  tusschen  G.  J.  Thieme 
te  Arnhem  en  Sythoff  te  Leiden,  de  eerste  als  agent  voor  de  snelpersen 
uit  de  machinefabriek  van  Klein,  Forst  &  Bohn  te  Johannesberg,  de 
laatste  voor  de  persen  van  Reichenbach  (Zie  o.  a.  de  advertenties  in 
Nionwfiblad  voor  den  Boekliandel  8  Mei  185G).  Ook  Thieme  had  een 
snelpers  ingezonden  op  de  ten  toon  stelling  en  verspreidde  daar,  thans 
vry  zeldzaam  geworden,  lithographische  afbeeldingen  van  zijn  pers.  Die 
pers  werd  daar  aangekocht,  naar  ik  vermoed  op  aanraden  van  Bohn,  door 
Joh.  Enschede  en  Zonen  (t.  a.  p.  31  Juli  185G),  een  goede  aanbeveling 
voor  de  deugdelykheid  van  het  fabrikaat  (advertentie  van  Thieme 
t.  a.  p.  2  Februari  1857).  Voor  de  buitenwereld  openbaarde  zicli  die 
strijd  door  SijthofF's  uitgave:  A.  Albert.  De  innchine-meeslev  aan  de 
anelpers.  Een  handboekje  voor  boekdrukkers,  machine-nieesters  en  werk- 
tui(jknndi(jen^  waarin  de  persen  van  Klein,  Forst  &  Bohn  zeer  ter- 
loops  en  ietwat  ongunstig  besproken  werden.  Het  Nieuwsblad  (G  No- 
vember en  20  November  185G)  laakte  dat,  en  meende,  dat  het  alleen 
toe  te  schryven  kon  zijn  aan  een  bevooroordeeling  van  den  schrijver, 
die  zelf  in  1853  als  monteur  aan  de  fabriek  van  Reichenbach  verbon- 
den  was  geweest.  —  Bovendien  wenl  op  een  der  Reichenbachsche  per- 
sen ter  typographische  tentoonstelling  een  door  Albert  vervaardigd 
hoogduitsch  gedicht  op  de  onthulling  van  het  Costerbeeld  gedrukt  en 
schreef  hij  nog  een  kort  opstel  over  de  snelpers  in  SythoflTs  Lecluur 
voor  de  huiskamer  (185G)  Dl.  II  biz.  47,  waaruit  ik  aanhaal:  „"Wg 
willen   het  aangevoerde   met  eeue  afbeelding  van  eene  der  beste  [snel- 
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kleiiiste,  „zoo  klein  als  er  uog  geene  in  ons  land  is"  '  door  i8r>6. 
Kruseman's  werkvolk  bediend  in  voile  werking  te  zien  wa- 
ren  " ;  ook  als  commissaris  der  tentoonstelling  moest  liij  af  en 
toe  ter  plaatse  aanwezig  zijn  ^  en  bovendien  rustte  dc  geheele 
financieele  administratie  op  zijn  schouders.  In  weerwil  van 
het  zuinige  beheer  en  hefc  kosteloos  afstaan  van  een  lokaal 
door  het  Gemeentebestuur,  de  school  aan  de  Smalle  Oude 
Gracht,  de  vroegere  bandweverij  van  Quarles  van  Uttbrd,  sloot 
de  tentoonstelling  met  een  nadeelig  saldo  voor  de  Vereeniging. 
Dat  waren  echtcr  niet  de  eenigc  geldelijke  naweeen  van  het 
feest  voor  het  College.  Als  navolging  van  Loosjes'  Geclenk- 
9chrifie/n  wegeiis  list  vierde  eeuwgeiijde  van  de  uifolnding  der 
hoekdrukknuHt  gevierd  fe  Haarlem^  [z//]  J823  deed  Kruse- 
man  in  de  boekverkoopers- vereeniging  voorstellen,  voor  reke- 
ning  van  het  College  een  dergclijk  geschrift  t/e  doen  samenstellen 
over  de  dagen  van  1856  en  door  alle  persoonlijke  speculatien 
te    laten    varen,    te   trachten   met    onbekrompen    middelen  iets 


persen],  die  van  C.  Reichenbach  te  Augsburg,  toelichten,  opdat  men 
zich  van  zulk  een  werktuig  eenig  denkbeeld  zou  kunnen  vormen  en  de 
lezer  wete  op  welke  wgze  de  Lectuur  voor  de  Huiskamer  gedrukt 
wordt,  als  ook  eene  der  oorzaken  kenne  waardoor  de  prys  van  dit  ge- 
illustreerd  Boekwerk  zoo  buitengewoon  goedkoop  kan  zijn."  —  Zooals  ik 
op  biz.  163  mededeelde  bad  Kruseman  zelf  reeds  in  1855  door  tusschen- 
komst  ven  Sijthoif  twee  snel persen  van  Reichenbach  aangeschaft. 

*  Advertentie  van  SijthoflF  in  Nieuivsblad  voor  den  Bockhandel  10 
Julij  1856. 

*  Op  die  pers  werd  gedrukt  o.  a.  Proeve  van  letters^  gegalvaniseerd 
door  W.  A.  Hazeu  te  Haarlem  —  Uazeu  was  apotheker  in  de  Koning- 
straat  in  de  apotheek  van  Beets.  Op  het  veld  der  „letterkunde"  bleven 
apothekers  en  apothekers-kinderen  nog  maar  steeds  met  succes  werkzaam ! 

Dat  het  galvaniseeren  van  letters,  op  een  ander  terrein  hetzelfde 
wat  nadruk  is  op  uitgeversgebied,  juist  in  1856  praktische  toepassing 
vond  blykt  uit  het  medegedeelde  in  De  letterrjielerij  van  Joh.  Enschede 
en  Zonen.  Gedenkschrift  Haarl.  (1893)  biz.  144  en  door  een  uitgaaf  van 
Van  Kesteren  in  1863;  in  De  gaUanoplastie  en  hare  verschillende 
toepoAsingen  wordt  een  afzonderlijk  hoofdstuk  gewijd  aan  het  „welhaast 
gewichtigste  gedeelte  van  dit  werkje,  namelijk  de  aanwending  der  gal- 
vanoplastie  bg   het   gieteu   van  letters  voor  de  boekdrukkunst." 

*  Zie  over  zgn  kennismaking  daar  met  Jacob  Bouwstojfen  Dl.  II 
biz.  322. 
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ikj6.  (legelijks  en  fraais  tot  stand  te  brengen.  De  Commissie  voor 
de  typographische  tentoonstelling  kreeg  de  opdracht  ook  hiervoor 
te  zorgen,  en  het  was  alweer  Kruseman,  die  het  heft  in  han- 
den  nam,  de  correspondentie  voerde  met  Noordziek,  den  Secre- 
taris  der  Hoofdcommissie,  die  op  zijn  voorstel  de  samenstelling 
van  het  werk  op  zich  genoraen  had,  gegevens  daartoe  in  het 
NieuwMad  *  vroeg,  met  Vincent  Loosjes  de  verzending  naar  bui- 
ten  behartigde  en  eigenhandig  de  afrekeningstaten  opmaakte.  Na- 
tuurlijk,  dat  hij  dan  ook  de  aangewezen  j)ersoon  was  het  werk 
ter  perse  te  leggen,  maar  hoewel  daartoe  bereid,  „wenschte  hij 
echter  liever  te  zien,  zoowel  ora  de  deftigheid  der  zaak  als 
voor  de  uitvoering,  dat  dit  werd  opgedragen  aan  de  firma 
Enschede"  ^.  De  oudste  Haarlemsche  drnkkerij  belastte  zich  met 
de  typographische  uitvoering  van  het  werk,  maar  kreeg  later 
een  onverkwikkelijk  gehaspel  met  de  Boekverkoopers-vereeniging 
over  de  drukkersrekening,  woaraan  door  de  particuliere  goed- 
geefschheid  van  een  der  firmanten  van  Joh.  Enschede  en  Zonen 
een  einde  gemaakt  werd  *^. 

Is  Noordziek's  Ged-Hnhhoeh  nu  werkelijk  zooveel  deftiger  in 
zijn  uiterlijk  nu  het  van  de  persen  van  Enschede  kwam,  dan 
het  zou  geweest  zijn  wanneer  Kruseman's  drnkkerij  het  gemaakt 
had  *?    De  betrekkelijk   korte  tijd,    die   achter    ons  ligt  sedert 


*  18  September  ia56. 

'  Notulen  der  Boekverkonpersvpveeniging  L,  /.  Coster  2  Juni  1856 
sub  n"  XV. 

'  „De  Haarlemsche  Boekverkoopers-vereeniging  „Loureiis  Jansz. 
„Co8ter'\  geeft  bij  deze  kennis  dat  het  kopgregt  en  de  overige  Ex. 
van  J.  J.  F.  Noordziek,  Gedenkboek  der  Costersfeesten,  zgn  overge- 
gaan  aan  den  Heer  Joh.  Enschede,  Senr.  alhier'*.  (Advertentie  in 
Nieitwablad  voor  den  Boekhandel  16  Februari  1860). 

*  „Heb  dank,  mijn  vriend,  voor  dat  zeer  fraaie  boek  van  Coster. 
WeergaasI  wat  is  dat  netjes!"  (Brief  van  Fred.  Muller  21  April  1858). 

„Dit  werk  een  boekdeel  in  royaal  8".  van  byna  400  bladzgden,  ge- 
drukt  by  Joh.  Enschede  &  Zonen  te  Haarlem,  is  als  zoodanig  reeds 
een  gedenkboek  van  den  toestand  der  boekdrukknnst  in  Nederland  in 
het  midden  der  19e  eeuw.  De  fraaije  lettervorm,  de  zuivere  en  vrg  ge- 
lykmatige  druk,  de  keuze  van  het  papier  bew^zen  voldoende  dat  aan 
de  materieele  uitvoering  meer  dan  gewone  zorg  is  besteed."  {Niemvs- 
blad  voor  den  Boekhandel  29  April  1858). 
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dit  boek  verscheen,  maakt  dat  een  aesthetisch  oordeel  over  de  1856. 
Nederlandsche  typographic  van  Kruseman's  dagen  vrij  onge- 
makkelijk  valt;  het  toppunt  van  den  berg,  om  met  den  Doctor 
Marianus  in  Goethe's  Faust  te  kunnen  zeggen  nHier  isf  die 
Attssicht  frei^  is  voor  ons  nog  niet  aangebroken  en  daarom 
nog  veel  minder,  omdat  van  de  Nederlandsche  typographic, 
uit  welken  tijd  ook,  nog  nimmer  een  deskundige,  zaakrijke  be- 
spreking  als  zoodanig  gegeven  is.  Kruseraan  zelf  steldc  de  pers 
van  Enschede  boven  de  zijnen  en  dat  toegegeven,  omdat  Kru- 
seman  naar  me  voorkomt  zelf  zoo  geoordeeld  zou  hebben,  het- 
geen  hij  zelf  produceerde,  was  typographisch  zeer  voldoende, 
speculatief  doorgaans  voordeelig,  intellectueel  zoo  hoog  verheven, 
dat  zeer  zeker  Nederland  in  IS 5 6  geen  tweeden  uitgever  kon 
aanwijzen,  die  hem  gelijk  kwam.  Kruseman  bereikte  in  het  jaar 
1856  het  hoogt«punt  van  zijn  uitgeversloopbaan.  In  16  jaar 
tijd  had  hij  zich  opgewerkt  tot  den  persoon,  die  waardig  ge- 
keurd  zon  worden  in  deze  Bijdrageii  beschrcven  te  worden  en 
hij  toonde  dat  in  dit  jaar  door  twee  klinkende  uitgaven,  de 
Wefeiischappelijke  Bladen  en  Bilderdijk's  Dichtwerhen  ^  de  eerste 
een  nieuwe  poging  om  wetenschap  in  voor  ieder  begrijpelijken 
vorm  onder  het  publiek  te  versprciden,  de  tweede  de  letterkun- 
dige  richting  ten  top  gevoerd,  de  eerste  een  uitgaaf,  die  nog 
op  den  huidigen  dag  luister  bijzet  aan  Kruseman's  firma,  de 
tweede  een  ondememing,  die  Kruseman's  naam  in  de  uitge- 
verswereld  op  aller  lippen  bracht. 

„Wij  hebben  te  arbeiden  eer  wij  rusten"  had  hij  gesproken 
in  de  toespraak,  waarmede  hij  de  algemeene  vergadering  van 
de  Vereeniging  in  lcS55  geopend  had;  hij  zou  toonen,  dat  het 
hem  emst  was  met  die  woorden,  dat  hetgeen  hij  van  anderen 
wenschte  in  voile  waarheid  door  hem  zelf  in  toepassing  ge- 
bracht  zou  worden. 
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IV. 


Begrln  Tan  den  Grooten  Ttjd.  — 

Wetensehappeiyke  Blaadjes.  —  Wetenschappeiyke 

Bladen*  —  La  senle  ohose  n^eessaire.  —  Familie-magrazyn, 

Bilderdyk,  Dichtwerken*  —  Busken  Huet  en  Da  Costa*  - 

Fondsveillngr  1857*  —  Toordrachten  in  Felix.  — 

Terkoop  der  debletxaak* 

1866—1867. 


Een  nieuw  tijdperk  opende  zich  in  de  uitgeversloopbaan 
in  het  jaar  1855.  Naast  Huet  zou  een  ander  persoon  een 
plaats  komen  innemen  in  Kruseman's  omgeving.  Buijs  zou  wel 
is  waar  dien  invloed  niet  verkrijgen  als  Huet  op  Kruseman 
oefende,  maar  niettemin  zouden  vrij  wat  uitgaven  aan  diens 
persoonlijken  omgang  te  danken  zijn.  De  oorzaak  daarvan  ligt 
voor  de  hand,  waar  Buijs  zich  vooral  bewoog  op  staatsrechte- 
lijk  en  oeconomisch  gebied,  terwijl  Huet's  kracht  op  theologisch 
en  literair  terrein  lag.  Beide  laatst«  vakken  hadden  voor 
Kruseman  veel  meer  aanlokkelijks  dan  de  beide  eersten  en  de 
vertegeuwoordigers  dier  faculteiten  moesten  dan  ook  een  daar- 
mede  evenredige  plaats  innemen  bij  Kruseman,  als  persoon, 
maar  ook  als  uitgever. 

Daar    komt    nog  iets   bij.    Huet  bleef  veel  langer  inwoner 
van    Haarlem    dan  Buijs.    Evenals    Naber   hadden   beiden  in 
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1S51,  het  jaar  dat  van  zooveel  gewicht  voor  Kruseman's  1855. 
ontwikkeliug  als  uitgever  was,  zich  in  de  Spaamestad  ge- 
vestigd  en  waar  de  een  met  Kruseman  in  dagelijksche  aan- 
raking  zou  ziju  tot  het  najaar  van  1864,  bracht  de  ver- 
huizing  van  den  ander  in  1857  naar  Leiden  als  A^an  zelf 
made,  dat  de  groote  invioed,  dien  hij  zou  kunnen  oefenen 
op  Kruseman  achterwege  moest  blijven.  Met  dit  voorbehoud 
dat  bun  beider  studievakken  niet  in  gelijke  liefde  bij  Kruse- 
man deeldeu,  stond  de  een  niet  achter  bij  den  ander  in 
ziju  sehatting.  Hun  beider  invioed  begon  zich  met  kracht 
in  1855  t-e  doen  gevoelen  en  slechts  hun  beider  maatschap])e- 
lijke  loopbaan  zou  in  meer  dan  een  opzicht  te  weeg  brengen, 
dat  Kruseman  in  de  eerstvolgende  jaren  meer  werkte  met  Huet 
dan  met  Buijs.  Slechts  dan,  als  in  180 1  met  het  Zondagshlad^ 
wanneer  een  uitgaaf  aan  beide  gelijkelijk  gelegenheid  gaf  zich 
te  uiten,  zou  Buijs  niet  bij  Huet  en  Huet  niet  bij  Buijs 
achter  staan, 

Het  Album  (ler  Natuur  en  de  Vraktuche  Volka-ahnanak  waren 
uitgaven,  die  zich,  zooals  we  zagen,  bij  voorkeur  tot  de  breede 
schaar  der  burgerij  w^endden  om  daaronder  wetenschap  en 
daardoor  beschaving  te  verspreiden;  de  klasse  der  nijvere  am- 
bachtslieden,  van  de  gebruikinakers  der  Nutsbibliotheken,  be- 
reikten  die  uitgaven  niet.  Om  ook  hun  dergelijke  lectuur  te 
kunnen  bieden,  begon  Kruseman  met  den  15  November  1854 
een  nieuw  volkstijdschriftje,  de  Weienschaypelijke  Blaadjes,  dat, 
wekelijks  verschijnende  *,  voor  /3.90  (part.)  jaarlijks  beknopte, 
uiterst  populair  gehouden  opstelletjes  zou  leveren,  goeddeels 
gekozen  uit  een  menigte  dergelijke  Amerikaansche,  Engelsche, 
Pransche  en  Duitsche  volksschriften.  De  uitgever  hoopte  op 
een   uitgebreid    debiet  ^   en  voor   een    eerste  jaar  was  dat  vrij 


*  Desverkiezende  kon  men  de  Blaadjes  ook  bij  vierwekelijksche 
afleveringen  ontvangen.  Die  maandelijksche  afleveringen  werden  afgele- 
verd  in  een  omslag,  geillustreerd  met  een  zeer  verdienstelijke  houtgra- 
vure  door  Vermorcken  naar  Ch.  Rochussen. 

'    Advertentie  in  Haarlenische  Courant  14  November  1854. 
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1856.  voldoende,  althans  niet  van  dien  aard  om  een  uieuwen  jaargang 
niet  met  moed  te  beginnen.  De  beide  deeltjes  met  een  vigiiet 
op  den  titel,  waarin  de  uitvinding  der  boekdnikkunst  door 
('oster  gehuldigd  werd,  waren  alles  behalve  sleclit  uitgevallen 
en  kunnen,  naar  me  lijkt,  flink  een  critische  toetsing  doorstaan. 

Toch  zou  Krusemau  het  bij  dien  eenen  jaargang  laten  blij- 
ven.  In  weerwil  dat  hij  in  Lnbach  en  Logeman  een  voortref- 
felijke  redactie  gevonden  had,  voldeed  het  hem  niet;  het  was 
niet  wat  hij  wenschte.  Daarenboven  nog  vermoed  ik,  dat  Kru- 
seman  zich  zelf  niet  de  rechte  persoon  achtte  om  eigenlijke 
volksliteratuur,  in  de  goede  bet-eekenis  van  het  woord,  uit  te 
geven.  Hoe  het  zij,  de  ondenieming  werd-  gestaakt,  alleen  omdat 
zij  voor  een  gedeelte  in  plan  zou  overgaan  in  een  andere 
uitgaaf.  Dit  denkbeeld  zou  wel  niet  geheel  gevolgd  worden  *, 
maar  de  wetenschappelijke  richting  der  Blaadjes  bleef  in  we- 
zen.  Voor  het  eene  deel  werd  aan  de  berichten  uit  de  Blaadjfs 
een  onderkomen  gegeven  in  het  Album  der  Natuur,  dat  sedert 
1S57  met  een  Wfifenschappelijk  Bijblad  zou  verschijnen,  voor 
het  andere  deel  werden  de  Blaadjes  hervormd  in  een  degelijker, 
veel  breeder  uitgaaf,  in  de  Wetenschappelijke  Bladen  ^.  Terwiji 
de  tweede  helft  van  den  eereten  jaargang  der  Blaadjes  loopende 
was,  besprak  Kruseman  zijn  voomemens  met  Buijs,  toen  nog 
ambtenaar  ter  provinciale  griffie  van  Noord-HoUand.  Het  her- 
vonningsplan  om,  in  navolging  van  Tke  Edinburgh  RevieWy  een 
bloemlezing  te  geven  uit  de  buitenlandsche  tijdschriften  op 
het  gebied  der  staat-  en  letterkunde  en  natuurwetenschap  vond 
bijval.  Als  van  zelf  sprak  het,  dat  Buijs  de  eerste,  Logeman 
de  tweede  afdeeling  als  redacteur  zou  behartigen,  ieder  tegen 
een    toelage    van  /  200,   behalve    hetgeen    zij    zelven    zouden 


*  nMet  (ieze  Wetenschappelijke  Blaadjes^  een  goed  volksboek,  is 
konipleet,  nog  niets  gewerkt.  Zy  zijn  als  Tijdschrift  alleen  opgehouden, 
umdat  zij  voor  een  gedeelte  in  plan  (hetwelk  evenwel  niet  gevolgd  is) 
zoiuien  overgaan  in  de  Wetenschappelijke  hladeny  (Noot  in  den  Calalo- 
(JUS  der  fondsveiling  IHoT  biz.  3G). 

Mededeeling  van  den  heer  J.  J.  Weeveringh. 
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willen  vertalen.  Als  de  oiiderneming  opging  dan  zou  zij  tevens  isse. 
vast  werk  geven  aan  de  drukkerij,  en  met  Januari  1856  ver- 
scheen  de  eerst-e  aflevering  van  het  uieuwe  tijdschrift,  beginnende 
met  een  artikel  over  J)e  davernij  in  <le  Fercenigde  St-aUn^ 
een  uitvoerige  beschouwing  over  dat  onderwerp  naar  aanleiding 
van  Beecher  Stowe's  De  negerhut^  onileend  aan  The  Eiinburgk 
Review  ^,  en  in  het  Bijblad  met  een  boekaankondiging  door 
Buijs  van  het  Eerste  rapport  der  StaaUcommisitie  tot  het  iwor- 
stellen  van  maatregelen  i^n  aanzien  van  de  alaven  in  de  Neder- 
landache  kol<ynien,  De  slavenquaestie  bleef  nog  altijd,  hier  als 
elders^  aan  de  orde  van  den  dag. 

Het  eerste  jaar  (1S56)  van  de  Wefsnschappelijke  Bladen. 
Eene  bloendezing  van  dergelijke  werken  nit  het  buite7iland,  voor 
Nederland  betoerkt  onder  toezlgi  van  Mr.  J.  T.  Buijs  en  W.  M. 
Logeman  ^  kostte  y'  3397.30  en  gaf  bij  een  debiet  van  306 
exemplaren  bij  inteekening  daardoor  een  deficit  van /'1 102.30. 
De  onderneming  op  te  geven  en  de  })ersen  van  geregeld  werk 
berooven  was  ongewenscht  en  daarom  nog  te  minder,  omdat 
de  degelijkheid  van  het  tijdschrift  gegronde  hoop  gaf  op 
grootere  waardeering. 

Buijs  was  niet  de  man  om  een  opgevatte  taak  niet  ijverig 
voor  te  staan;  met  hart  en  ziel  redigeerde  hij  het  tijdschrift 
eigenlijk  alleen.  „Gij  weet,  schreef  Buijs  eens  aan  Kruseman,  toen 
door  een  samenloop  van  omstandigheden  er  kopy  te  kort  was  om 
een  aflevering  vol  te  krijgen,  ik  zie  niet  op  tegen  wat  werk  meer 
of  minder,  en  verlang  allerminst  dat  men  den  arbeid  tusschen 
twee  redacteuren  als  met  den  passer  gelijkelijk  afmete;  raaar 
die  inschikkelijkheid  heeft  toch  hare  grenzen  en  gaat  niet  zoo- 
ver  dat  ik  mij  louter  met  een  nominale  hulp  wil  tevreden 
stellen,  wanneer  ik  althans  slechts  het  halve"  loon  geniet.  Ilet 
nazien  van  de  copy  en-  van  de  proeven  kost  mij  elke  maand 
vele   avonden;    ik  heb  er  die  voor  over,  ook  al  verrigt  ik  dit 


'     Vgl.  hiervoor  biz.  221  noot  1. 

*  Met  1862  werd  de  bijtitel  veranderd  in  Eene  bloemlezing  uit  bui- 
tenlatuhche  tijdschnften^  voor  Nederland  bewcrkt  onder  ioezigl  van  Mr. 
J.  T.  Bugs. 
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1856.  werk  alleen,  niaar  dan  moest  Logeman,  dunkt  mij,  zorgen  dat 
hij  iu  het  Bijblad  althans  gelijkelijk  met  mij  decide.  Gij  raoogt 
hem  gerustelijk  mijn  gevoelen  op  dit  punt  openbaren,  want 
langer  wensch  ik  op  den  tegenwoordigen  voet  niet  voort  te 
gaan.  Wij  moeteu  of  het  loon  naar  den  arbeid  regeleu,  of  een 
van  beiden  terugtreden;  tot  elk  dier  beide  schikkingen  ben  ik 
bereid,  raaar  niet  tot  het  voortzetten  van  de  tegenwoordige."  * 
De  ontwarring  van  dezeu  knoop  gaf  moeielijkheden,  te  meer 
daar  de  Bladen,  zooals  ze  bestonden,  voor  de  wetenschappen, 
die  Logeman  vertegenwoordigde  niet  geschikt  waren.  Het  einde 
van  het  geschil  was,  dat  Logeman  zich  terug  trok;  zijn  naam 
komt  niet  meer  voor  op  het  titelblad  van  den  vierden  jaar- 
gang  1859.  „Van  1859 — 64  had  Mr.  Buijs  de  redactie  alleen. 
Hij  redigeerde  niet  alleen,  hij  vertaalde  meest  alle  stukken  zelf 
(met  Dr.  v.  Deventer  zijn  opvolger  in  1865  [en  Baarda]),  hij 
werkte  om,  hij  verbeterde  het  werk  van  anderen;  hij  was  de 
trouwsie  voogd  die  er  zijn  kon.  Het  was  een  genot,  een  voor- 
recht,  een  jonge  man  als  Buijs  schier  dagelijks  bij  zich  te 
zien    ^. 

En  was  de  wijze  waarop  Buijs  het  redactiewerk  behartigde 
Kruseman  zeer  naar  den  zin,  voor  Buijs  zelf  was  de  arbeid  hoogst 
aangenaam;  zijn  bcnoeming  in  1857  tot  Secretaris  van  Rijnlaud 
te  Leiden  en  zijn  verplaatsing  van  die  Academie-stad  naar 
Amsterdam,  waar  hij  in  1862  als  hoogleeraar  optrad,  verrain- 
derde  zijn  ijver  niet.  „Met  groot  genoegen  nam  ik  kennis  van 
de  gunstige  berigten  die  gij  omtrent  het  toenemend  debiet  van 
de  bladen  aan  uw  abonne's  mededeelt,  schreef  hij  den  2  No- 
vember 1862.  Mijn  wensch  om  voortdurend  aan  de  redactie 
van  dat  tijdschrift  verbonden  te  blijven,  is  er  niet  weinig  door 
versterkt."  Veilig  mag  dan  ook  aangenomen  worden,  dat  het  hem 
leed  deed  door  toenemende  ambtsbezigheden,  ten  gevolge  zijner 
benoeming  in  lS64  tot  hoogleeraar  in  het  staatsrecht  te  Leiden, 


*    Brief  van  Buijs  25  Januari  1858. 

'  Brief  van  Kruseman  aan  Mr.  R.  Macalester  Loup  1  Juli  1893,  mij 
welwillend  ter  inzage  verstrekt.  Kruseman  vergist  zich  hier  wel  ietwat, 
daar  Buijs  reeds  in  1857  Haarlem  verlaten  had. 
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genoopt  te  zijii  zich  verder  aan  de  onderneming  te  onttrekken.        1856. 
Zijn  opvolger  werd  met  18(55  Dr.  I.  C.  van  Deventer,  de  zwager 
van    Busken    Huet,  die  vooral  in  de  eerste  jaren  van  zijn  re- 
dacteuTschap   trouw  ter  zijde  gestaan  werd  door  Oort,  destijds 
nog  predikant  te  Santpoort. 

Ook  Huet  had  zijn  arbeid  af  en  toe  in  dit  tijdschrift  gepu- 
bliceerd  gezien;  samen  met  Buijs  kwam  het  Bijblad,  waarin 
naar  Kruseman^s  denkbeeld  ook  boekbeschouwingen  opgenomen 
werden  en  dat  tot  en  met  den  jaargang  1861  aan  de  Bladen 
toegevoegd  werd,  meestal  voor  hun  rekening,  en  sinds  1859 
vonden  zij  daarin  ook  hulp  bij  anderen,  als  bij  AUard  Pieraon. 

Pierson  toch  had  een  bijzondere  voorliefde  opgevat  voor 
deze  afdeeling  van  oorspronkelijke  Nederlandsche  boekaankondi- 
gingen.  Zij  behandelden  hun  onderwerp  geheel  anders  dan  tot 
hiertoe,  in  welk  tijdschrift  ook,  gebruikelijk  was.  Die  nieuwe  op- 
vatting  nader  te  omschrijven  is  voor  mij  onnoodig,  wanneer 
ik  slechts  mededeel,  dat  hier  de  eerste  literaire  kritieken  van 
Huet  verschenen,  wier  richting  hem  zou  maken  tot  den 
Nederlandschen  essayist  bij  uitnemendheid.  Het  was  in  de 
vierde  aflevering  van  den  eersten  jaargang,  dat  Huet  voor  het 
eerst  als  criticus  in  dit  tijdschrift  optrad  met  een  beschouwing 
over  Pierson's  in  1855  bij  Keraink  en  Zoon  verschenen  Bespie- 
gelmg^  gezag  en  ervanng,  en  daarin,  als  ik  mij  niet  vergis,  voor 
het  eerst  openlijk  uitsprak,  hoezeer  Pierson's  denkbeelden  ook 
voor  een  goed  deel  de  zijne  waren.  Pierson  begreep  het  spoe- 
dig,  dat  die  literarische  fantasien  en  kritieken  een  meer  dan 
tijdelijk  belang  hadden  en  ora  die  reden  was  het  dan  ook,  dat  hij 
Kruseman  in  1861  voorsloeg,  de  Bijbladen  ook  afeonderiijk  uit  te 
geven,  bij  elkaar  gebonden  onder  den  tit^l  Essai/8  and  Reviews 
of  iets  dergelijks  *,  het  eerste  denkbeeld  van  de  Litter aruche 
fantasien  e7i  kritieke^i  van  Huet. 

Hoewel  in  de  eerste  jaren  steeds  met  grooter  schade  wer- 
kende,  breidde  het  tijdschrift  zich  toch  allengs  uit.  Met  1861 
werd  de  maandelijksche  aflevering  van  6  tot  7  en  in  1S69  tot 
10    vel    uitgebreid,    de   laatste    maal  met  prijsveriiooging  van 


*     Brief  van  Allard  Pierson  10  December  18G1. 
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1856.  /'9.60  tot/*  14.40;  te  gelijk  werd  toen  een  nieuw  aanhangsel 
er  bij  gegeven  onder  den  titei  Mefi  overzicht  van  binven-  eii 
buitenland  en  Nieuw  uifgekomeu  hoeken  in  Nederland,  Frank- 
rijky  Engelundy  Duitschland. 

Acht  jaar  inoest  het  duren  eer  het  debiet  de  kosteu  delete  ', 
maar  toen  ook  was  het  volkomen  waar,  wat  het  prospectus  van 
1857  reeds  vermeldde,  dat  de  Wetenschappelijke  Bladen  eene 
plaats  hebben  ingenomen  onder  de  lectuur  van  den  dag  en  hun 
artikeleu  behoorden  tot  die  opstellen,  die  men  moest  gelezen 
hebben,  om  te  kunnen  mede  spreken. 

Een  dor  staatje  van  het  debiet  besluite  dit  overzicht  van 
Buijs'  schepping. 


Oplaag. 

Debiet. 

1S56 

750 

306 

1857 

500 

223  2 

1S5S 

400 

206 

1859 

400 

210 

1860 

400 

280 

1861 

400 

306 

1862 

400 

365 

1863 

450 

378 

1S64 

500 

442 

*  Bouwstoffen  Dl.  I  biz.  444. —  „Met  genoegen  hoor  ik  dat  het  debiet  van 
de  Bladen  vooraitgaat,  al  is  het  dan  ook  maar  langzaam.  H  Wordt  hoog 
tijd  dat  wat  gg  voor  het  Tijdschrift  hebt  opgeofferd  beloond  worde, 
want  de  gedachtc  dat  ik  u  reeds  zooveel  jaren  lang  op  vytq  aanzienlgke 
kosten  heb  gejaagd,  is  mij  lang  niet  aangenaam.  Ik  wil  maar  hopen 
dat  als  eens  de  winsten  beginnen  die  ook  zullen  stand  honden.**  (Brief 
van  Buijs  29  November  1863.)  Denkelyk  zal  de  benoeming  van  Buijs 
in  18G2  tot  hoogleeraar  te  Amsterdam  het  hare  wel  toe  hebben  bijge- 
bracht  om  dit  tijdschrift,  thans  geredigeerd  door  een  hoogleeraar.  in  de 
schatting  van  het  publiek  te  doen  stijgen. 

*  In  den  Cataloffus  van  de  fonds veiling  in  October  1857  dmkte  Kru- 
seman  als  noot:  „De  Wetenschappelyke  Bladen  worden  uitgegeven  in 
maandelgksche  afleveringen  van  6  vel  druks.  Zij  vormen  drie  boekdee- 
len  'sjaars,  welke  afzonderlijk  verkrijgbaar  zyn  voor  f  2.50  elk  deel. 
In  1856  opgerigt  tellen  zij  nu  reeds  221  inteekenaren". 
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Oplaag. 

Debiel 

1865 

550 

• 

1866 

550 

495 

1867 

550 

475 

1868 

550 

466 

1869 

550 

• 

1870 

550 

492 

1871 

575 

516 

1872 

600 

538 

1873 

600 

526 

1874 

600 

526 

1875 

650 

512 

1876 

650 

512 

1877 

650 

523 

De  Wetetischappelijke  Bladen  was  eeii  publicatie  in  de  eerste 
jaren  voor  den  uitgever  onvoordeelig,  van  meet  af  voor  den 
ondememer  eervol.  Trouweus,  het  vertrouwen  in  ieinand  als 
Buijs  gesteld,  moest  —  a  posteriori  is  het  gemakkelijk  dat  te  be- 
weren  —  niet  raisplaatst  zijn.  Het  vertrouwen  door  Kruseman 
als  uitgever  gesteld  in  Huet,  in  het  Haarlem  van  die  dagen 
de  waardige  evenknie  van  Buijs,  werd  beschaarad. 

Huet  was  predikant  in  de  Walsche  gemeente  te  Haarlem 
en  bekleedde  zijn  eerste  en  eenige  stand plaats  sinds  1851.  De 
meer  beschaafde  vormen,  waarin  het  kerkelijk  leven  zich  in 
het  Walsch  ressort  openbaart  tegenover  dat  der  Nederduitsche 
Kerk,  zou  Huet  langer  kunnen  doen  berusten  in  het  bekleeden 
van  een  ambt  ',  waarin  hij  zich  op  den  duur  niet  op  zijn 
plaats  zou  bevinden.  Met  de  heiligste  vooniemens  bezield,  een 
oprechte  pasfeur  wallon  te  zijn,  was  hij  zijn  predikantendienst 
begonnen  en  had  door  de  vertaling  van  Reuss'  GescJiiedeids  der 
Chrisielijke  godgeleerdJieidy  het  schrijven  van  De  Nederlandacke 
Gustaaf- Adolf  Vereeniging  e7i  hare  besiryding  en  Jaaiues  Saurin 
en    Theodore    Htiet.    Proeve   va7i  kerkgeschiedkundige  kriliek  ^, 


1856. 


A.  G.  van  Hamel  in  Mannen  van  beteekenis.  1886  (biz.  13). 
Mr.    R.    H.    J.    Gallandat   Huet,  cousin  gennain  van  Cd.  Busken 
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1856. 


alle  bij  Kruseman  uitgegeven,  er  het  zijne  toe  pogen  bij  te 
(Iragen,  wat  van  hem  als  zoodaiiig  gevorderd  kon  worden. 
Het  is  voldoende  bekend,  hoe  zijn  godsdienstige  zienswijze  zich 
meer  en  meer  van  de  orthodoxie  ging  afwenden.  „In  onze 
dagen  kan  de  Verhandeling  over  de  Noodleugen  —  er  is 
sprjike  van  een  der  Disconrs  van  Saurin  —  alleen  nog  deze 
waarde  hebben,  dat  men  er  uit  leere  hoe  onhoudbaar,  hoe  on- 
vereenigbaar  met  het  \jic\  de  christelyke  waarheidsliefde,  de 
verouderde  leer  omtrent  de  Schrift  en  hare  ingeving  is"  '.  Huet 
sloot  zich  nauwer  aan  bij  de  modemen,  bij  Chavannes,  Van 
Goens  en  E^^ville.  Modern  predikant  en  leeraar  in  de  Hervormde 
Kerk  is,  naar  een  zekere  richting  thans  wil,  onveieenigbaar. 
Huet  dacht  er  niet  zoo  over,  altlians  in  1856,  toen  hij  nog  niet 
door  omstandigheden  gedrongen  was  den  schijn  steun  te  geveii, 
dat  beide  begrippen  zich  niet  laten  vereenigen.  Veeleer  poogde 
hij,  oprecht  gemeend,  de  voile  en  eenig  juiste  beteekenis  van 
de  raoderne  schriftbeschouwing  voor  het  godsdienstig  leven  in 
het  licht  te  stelleu.  Hij  was  en  bleef  pasteur  wall  on  en 
evenals  in  vorige  eeuwen  Walsche  predikanten  van  Ncder- 
land  uit  zooveel  licht  hadden  laten  schijnen  over  theologi- 
sche  vRiagstukken  en  er  in  geslaagd  waren  nieuwe  denkbeel- 
den   van    Nederland    uit    over    gansch   Europa   te   verbreiden. 


Huet,  dxiclde  mij  mede,  dat  dit  werk  eigenlyk  de  arbeid  is  van  hun 
beider  ooiii  D.  T.  Huet,  Walscli  predikant  te  Rotterdam  en  dat  Bus- 
ken  Huet's  taak  zich  feitelijk  alleen  bepaalde  tot  het  overgieten  in  een 
anderen  vorm.  Daniel  Theodore  Huet,  die  in  vroegere  jaren  voor  modern 
gehouden  werd,  toen  hij  te  Rotterdam  naast  zijn  Walschen  dienst  ook 
een  tijdlang  hulpprediker  was  in  de  Remonstrantsche  gemeente  —  zyn 
daar  gebouden  toespraken  zijn  uitgegeven  in  1837  en  1839  —  was 
sedert  op  dat  dogmatisch  standpunt  blgven  staan.  Door  het  voortgaan 
der  denkbeelden  waren  de  orthodoxen  van  later  tijd  daardoor  langzaam 
tot  zijn  denkwijze  genaderd.  Dit  zij  daarom  gezegd,  omdat  D.  T.  Huet 
op  theologisch  gebied  als  de  mentor  en  de  tutor  van  den  proponent  en 
van  den  paateur  Huet  in  diens  eersten  tijd  aangezien  kan  worden. 

Tot  op  zekere  hoogte  is  Huet's  geschrift  een  weerlegging  van  het 
kort  te  voren  verschcnen  geschrift  van  Van  Oosterzee  over  Jacques 
Saurin. 

*  Busken  Huet.  Jacques  Saurin  en  Theodore  fluet.  Haarlem.  A.  C. 
Kruseman.  1855  biz.  6. 
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wilde  hij  thans  hetzelfde  trachteii  eii  een  eerste  poging  wageu  isse. 
door  het  uitgeven  van  stichtelijke  lectuur,  de  godgeleerde 
vraagstukken,  die  feitelijk  nog  niet  rijp  waren  om  buiteii  de 
collegekamers  van  Prof.  Scholten  gehoord  te  worden,  over 
de  geheele  wereld  te  doen  uitgaan.  Hij  koos  a  Is  voertuig 
van  zijn  denkbeelden  een  in  het  fransch  gesteld  godsdien- 
stig  tijdschrift  '.  Besprekingen  met  Chavannes  leidden  er 
toe,  dat  Huet  aan  Kruseman  zou  voorstellen  een  maandschrift 
in  dien  geest  op  te  richten.  Het  tijdsclirift  met  den  aan  Lucas 
X,  42  ontleenden  titel  La  seuh  chose  necessaire.  Recueil  men- 
9iiel  d'^ edification  ehretienne  [publie  8ous  la  direction  de  M.  C. 
Busken  Huet]  ^,  was  er  het  gevolg  van;  sinds  April  1856 
gedurende  een  jaar  in  maandelijksche  afleveringen  van  72  blad- 
zijden  verschijnende  zou  het  zijn  medewerkers  moeten  vinden 
onder  de  bekendste  Protestantache  Eransclie  Evangeliedienaars 
van  dien  tijd  als  Athanase  Coquerel  fils,  Etienne  Coquerel, 
Edmond  Scherer,  Chavannes,  Cellerier,  Reville  en  Trottet  ^. 

De  vraag  doet  zich  als  van  zelf  voor  hoe  Kruseman  er  toe 
kon  komen  dit  voorstel  van  Huet  aan  ie.  nemen.  Met  het  oog 
op  de  uitgaven,  die  in  de  naastvolgende  jaren  zouden  ge- 
schieden,  ligt  de  gevolgtrekking  voor  de  hand  er  toe  te  be- 
sluiten,  dat  Kruseman  hier  de  modenie  theologie  in  het 
buitenland  wilde  propageeren.  Toch  was  dit  geenszins  het 
geval ;  een  uitgevers-speculatie  lag  er  van  zijn  kant  aan  ten 
grondslag.  Aan  het  aandeel,  dat  hij  in  1855  als  Voorzitter 
der  Yereeniging  gehad  had  in  het  sluiten  van  het  letterkundig 
tractaat  met  Erankrijk,  wilde  hij  thans  de  kroon  opzetten  door 


*  Vgl.  zyn  in  1864  geschreven  woord  {Litterarische  fantasien  en 
kritieken.  Haarl.  z.  j.  Dl.  VII  biz.  103)  „wij  vermogen  niets tegenover 
de  vreemdelingen,  indien  w^  ons  niet  met  vaardigheid  en  waardigheid 
weten  uit  te  drukken  in  het  fransch". 

'  Hetgeen  tasschen  tekstbaakjes  staat  komt  niet  voor  op  den  titel, 
wel  in  de  verschillende  advertenties  in  de  Haarlcmsche  Couvant  waarb^ 
Kraseman  het  verschynen  der  afleveringen  aankondigde. 

*  De  drie  eersten  worden  als  medewerkers  genoemd  in  een  adver- 
tentie  by  het  verschynen  der  eerste  aflevering  in  de  Haarlemsche 
Courant  van  den  7  April  1856;  zij  leverden  echter  geen  bydragen. 


*  „De  Uitgever  acht  dit  Tijdschrift  een  geheel  eigenaardige  onder- 
neniing.  Na  de  sluiting  van  het  traktaat  met  Frankrijk  heeft  lig  ge- 
tracbt  tdaarvan  party  te  trekken  en  in  ons  Land  een  Tgdschrift  te 
vestigen,  hetwelk  bijdragen  zou  bevatten  van  de  beroemdscbe  [sic\ 
Franscbe  Evangel ie-dienaren  uit  verschillende  oorden  van  Enropa:  Hol- 
land, Frankryk,  Zwitserland,  Daitscbland  en  dat  zich  alzoo  bewoog 
op  een  ruimer  gebied,  dan  ons  beperkt  land  alleen."  (Advertentie  in 
Huarleiixsche  Courant  9  Juli  1856). 

*  Dl.  I  biz.  407. 

'    Brief  van  De  Lamartine  1  decembre  1856. 

*  Mars  1856  pag.  44. 
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1854.        een  publicatie,  die  in  beide  landen  debiet  zou  kunnen  hebben  I 

en  dat  die  meening  inderdaad  de  juiste  is,  blijkt  uit  een 
enkele  alinea,  die  hij  slechts  eenmaal  als  bij  ongeluk  ter  aan- 
prijzing   van    zijne    onderneming  in  de  Haarletnsche  Courant '  • 

liet   afdnikken.  De  exploitatie  van  zijn  uitgaaf  in  het  buiten-  " 

land    zou   dan  ook  anders  zijn  dan  Kruseraan  voor  1855  ge-  [ 

daan  zou  hebben.  Terwijl  hij  v()or  dat  jaar  in  het  buitenland 
een  bekend  uitgever  zou  hebben  zoeken  te  winnen  om  zich  met 
het  debiet  te  belasten,  meende  hij  thans  het  zelf  te  kunnea 
doen  en,  zooals  zal  blijken,  rekende  hij  hier  t«  veel  op  eigen 
kracht. 

Met  reden  mag  betwijfeld  worden  of  Kruseman  wel  ooit  de  | 

eigenlijke  waarde  van  dit  werk  begrepen  heeft ;  in  de  Bouwstoffen^  I 

noemt   hij    het   zelf  een  don-quichot-achtige  onderneming,  die  | 

natuurlijk  raislukken  moest  en  weldra  eindigde  met  belangrijke 
schade.  Getuigt  de  eerste  uitspraak  van  geen  groote  ingeno- 
menheid  met  eigen  werk,  het  zeggen  van  belangrijke  schade  is 
niet  geheel  juist,  daar  bij  een  kostenden  prijs  van  /*  3239.93^  de 
schadepost  niet  meer  dan  orastreeks  /*  500  beliep.  Het  niet  sla- 
gen  van  de  onderneming  lag  aan  den  uitgever  zelf,  of  juister 
uitgedrukt  aan  den  aard  van  zijn  handel.  Zelf  oordeelt  Kruse- 
man de  bijdragen  uitmuntend ;  buitenlandsche  theologen  als  Ed. 
Eeuss  te  Straatsburg,  Trottet  te  Stockholm  en  O.  Douen  te  Parijs 
waren  geen  andere  meening  toegedaan ;  De  Lamartine  voegde  zich 
daarbij"**;  het  fransch-protestantsch  blad  Le  liefi  had  metingeno- 
menheid  het  prospectus  besproken  ^  en  Reville  te  Rotterdam  wist 
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zelfs  te  verhalen,  hoe  deze  uitgaaf  in  de  Hervormde  Kerk  van  isse. 
Frankrijk  als  een  hoogst  gewichtige  gebeurtenis,  een  nevenemenV' 
beschouwd  werd  '.  Het  nieuwe  tijdschrift  had  het  dus  niet  aan 
zich  zelf  te  wijten,  dat  het  gehoopte  succes  uitbleef;  de  han- 
dekwegen  om  zich  het  debiet  in  het  buitenland  te  verzekeren, 
want  vandaar  moest  de  groote  finaucieele  steun  komeu^  wist  de 
uitgever  niet  te  openen  en  Kruseman  erkende  dat  zelf,  toen 
hij  reeds  in  April  1856  de  firma  Williams  &  Norgate  te  Londeu, 
Treuttel  Wuertz  te  Straatsburg  ^  en  Cherbuliez  te  Parijs  in 
den  arm  nam  om  het  debiet  in  het  buitenland  te  bevorde- 
ren,  en  aan  den  laatsten  zelfs  in  ISO 2  het  geheele  restant 
(448  ex.  ^)  poogde  over  te  doen.  Bij  de  bespreking  van  de 
Ondrilloii  is  het  reeds  aangeduid,  dat  de  buitenlandsche  han- 
del  voor  Kruseman  moeielijkheden  had,  die,  als  ze  al  over- 
wonnen  werden,  geen  gewin  zou  geven;  thans  nu  het  er  op 
aankwam,  niet  door  tusschenkomst  van  een  of  anderen  Pa- 
rijschen  uitgever,  maar  zelf  zijn  kanalen  te  vinden,  zat  Kru- 
seman met  de  handen  in  het  haar.  Wei  werden  er  exem- 
plaren  in  commissie  gezonden  aan  Cherbuliez  te  Parijs,  na 
eenige  jaren  in  Frankrijk  de  uitgever  van  lieville's  theologi- 
sche  geschriften,  de  hoofdzaak  zocht  Kruseman  voor  het  bui- 
tenlandsch  debiet  in  de  medewerkers  zelf  van  het  tijdschrift;  die 
moesten  de  buitenlandsche  boekverkoopers  trachten  te  bewegen 
het  debiet  te  bevorderen.  Het  kon  voorspeld  worden,  dat  dit 
middel  een  bijkans  negatief  resultaat  zou  hebben;  een  her- 
nieuwde  circulaire  in  September  1857  naar  het  buitenland  ver- 
zonden  om  adressen  en  om  hulp  ter  vergrooting  van  het  debiet 


*  Brief  van  Riville  10  join  185G. 

*  itje  VOU8  prie  de  vouloir  bien  avoir  la  bonte  de  favoriser  cette 
edition  avec  tons  les  moyens  possibles..,.  Pen  connu  avec  les  usances 
du  commerce  en  VAllemagne^  je  rue  confie  conipletement  a  vos  con- 
ditions^\ 

■  Twee  jaar  later  was  dit  restant  verminderd  met  7  exemplaren. 
Echter  moet  uit  deze  cijfers  niet  opgemaakt  worden,  dat  er  tasschen 
1856  en  1865  560  exemplaren  tegen  f  ij.SO  netto  gedebiteerd  werden. 
De  exemplaren  tocli,  die  Kruseman  naar  het  buitenland  rn  commissie 
zond,  bleven  onverrekend  weg. 
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had  evenmin  het  gewenschte  gevolg,  want  de  circulaire  ging 
blijkbaar  deti  weg  van  elk  ander  los  gedrukt  stuk :  zij  werd  ter 
zijde  gelegd. 

En  evenmin  had  de  hernieuwde  uitgifte  van  de  vier  afzou- 
derlijke  deelen  in  een  band  in  1857  met  den  veranderden  bijti- 
tel  Recmil  de  medifaiio7is  chreiiennes  en  met  weglating  der 
bij  elke  maandelijksche  aflevering  gevoegde  Chrouuiue  nutiimellfty 
toen  de  Brieven  over  den  Bijbel  voor  een  deel  geschreven,  zoo 
niet  al  en  cours  de  publication  waren,  het  gewenschte  gevolg. 
Trouwens  door  de  Brisven  moest  de  moderne  theologie  nog 
gemeengoed  worden.  Een  confession  als  de  volgende,  die 
Iluet  in  zijn  A  nos  lecteurs  bij  deze  titel-uitgaaf  voegde,  raoest 
bij  de  menigte  niet  in  goede  aarde  vallen.  Ik  citeer  b.  v. 
nchaque  inspiration  de  noire  nature  supe-rieure  a  pour  nous  la 
valeur  d'une  promesse  de  Dieu,  Nons  acceplofis  le  Christ  hislo- 
rique  comnie  V accomplisseni^nt  de  toutes  ces  promesses  reunis, 
toules  ayant  ete  faites  oui  en  lui  el  amen  eti  lui.  Nous  eroyous 
en  Christ  parce  que  nous  croyons  en  son  Dieu,  en  lu  voix  du 
Pere  qui  nous  pomse  vers  h  Fits.  En  soumetl'anl  noire  dme  a 
Christ,  nous  obeissons  a  un  mouvement  irresistible  de  noire 
conscience,  Jesus- Christ  est  po^t/r  nous  co7nme  le  nom-propre  de 
noire  tneilleur  nous-memes.  Aussi,  biefi  hin  que  la  vie  religi- 
euse,  telle  que  nous  la  concevons,  serait  en  etat  de  se  soutenir 
par  elU-meine  on  pourrait  an  besoin  repudier  le  secours  de  la 
revelation  ^vangelique^  il  n^y  a,  selon  nous,  de  piel^e  reelle  que 
celle  qui  t/ravaille  a  realiser  la  pensee  de  Christy  a  se  regler 
sur  la  parole  de  Christ,  a  se  nourrir  de  la  vie  de  Christ,  on 
s'il  faut  employer  le  langage  du  Seigneur  lui-meme,  'fa  manger 
le  chair  du  Fih  de  Vhomine  et  a  boire  son  sang^ 

Dit  citaat  druk  ik  met  opzet  af.  Vergelijkt  men  het,  en 
zooveel  raeer  als  Huet  daar  schreef,  met  zijn  A  nos  lecfeurs 
voor  het  eerste  deel  der  oorspronkelijke  uitgave  geschreven, 
dan  blijkt  daar  uit,  hoe  juist  gedurende  het  redactiewerk  van 
La  seule  chose  Jiecessaire  het  wetenschappelijk  denkbeeld,  dat 
aan  Brieven  over  den  Bijbel  ten  grondslag  ligt,  zich  bij  Huet 
meer  en  meer  begon  te  ontwikkelen.  Daarom  acht  ik  het,  als 
tegenstelling,    niet    onbelangrijk    hier    ook   af   te  drukken  een 
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deel  van  die  eerste  voorrede,  waariu  hij  denzelfden  bijbeltekst  ^  isse. 
toelicht  als  iu  het  bovenstaande  citaat.  n  La  parent e  fondamen- 
lal<}  den  coHvicfiofis  chretieunes  jmsiiives  avec  l-ea  beaoins  de 
not  re  nature  ituperkure,  neat  pas  une  hjipothese^  mais  un  fait. 
La  vie  de  J estut- Christ  a  ete  V expression  supreme  de  ce  fait. 
En  luiy  l-a  nature  humaine^  ses  injirmites  et  sa  noblesse^  ses 
faiblssses  et  sa  grandeur  se  sont  trouvees  reunies  a  la  pltts  in  time 
cammu7iiou  avec  DieUy  a  V unite  avec  le  PPre^  a  la  plefdtude 
de  la  vie  eternelle.  Con7iaUre  cette  vie  du  Sauveur^  Vetudier, 
lu  reproduirCy  nous  Fassimiler^  comnie  la  subs  t  aft  ce  de  la 
fiourriture  que  nous  prenons  s^assimile  a  notre  organisation 
physique,  nmauger  la  chair  du  Fits  de  F Homme  et  boire  son 
ffsang  "  comnie  il  le  dit  lui-me^mey  touts  la  piete  est  la.  En  pre- 
sence de  cet  interet  palpitant,  de  cette  question  de  vie  ou  de 
fnorty  de  salut  ou  de  perdition.^  hs  questions  de  dogme  se  trou- 
venf>  reduites  aux  proportions  equitables  de  prMhnes  puremeut 
theologiques.  Rsndons  a  V  Kcole  ce  qui  est  a  FEcole^  et  a  Dieu 
ce  qui  est  a  Dieu. 

De  ontwikkeliiigsgang  van  Huet^s  theologie  deed  dus  iu 
lS5t)  een  snelle  schrede  voorwaarts.  Die  ommekeer  bracht  er, 
naar  ik  denk  ook  wel  wat  toe  bij,  dat  Kruseraan  het  tijdschrift 
zou  wenschen  te  staken,  want  al  ging  hij  meer  overhellen  naar 
het  standpunt  der  modeme  theologie,  een  beslist  aanhanger  dier 
richting  werd  hij  in  dit  jaar  nog  niet. 

Dat  weinig  succes  op  zijn  werk  moest  Huet  wel  wat  ont- 
moedigen,  vooral  toen  hem  door  Kruseman,  in  wien  hij  en  te- 
recht  het  voile  vertrouwen  stelde,  de  mededeeling  gedaan  werd, 
dat  de  uitgaaf  niet  meer  geschieden  zou;  maar  met  lieville 
zal  hij  zich  getroost  hebben  met  de  gedachte,  dat  het  Fransche 
tijdschrift  Le  disciple  de  Jesus  Christ  wel  in  de  plaats  zou  tre- 
den  van  dit  gestaakte  werk,  wat  de  richting  aanbelangt  2.  Althans 
Kruseman  wilde  in  die  richting  mede  werken  en  belaatte  zich 
met  het  debiet  van  dat  blad  en  het  daarbij  behoorende  bijblad 


'    Johannes  YI,  53. 

'    Brief  van  R^ville  9  avril  1857.  —   Vgl.  de  noot  bij  deu  titel  in 
Brinkman's  Naamlijst  J852—J862  biz.  187. 
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1856.         J^iete  ei  charite.  Onvoldoende  deelneming  denkelijk  deed  hem 
besluiten  zich  ook  hieraan  met  Januari  1859  te  onttrekken  '. 

Maar  tocli  was  er,  naar  ik  wil,  nog  een  andere  reden  als  de 
ontoereikende  haiidelsrelatie  met  hcit  buitenlaiid,  die  de  staking 
van  dit  tijdschrift  ten  gevolge  had.  De  ontluikende  modenie 
richting,  die  in  deze  uitgaaf  haar  hoofd  opstak,  stond  tegen- 
over  den  geest  van  het  Chrlstdijk  Albu?/i,  dat,  zooals  Kruseman 
terecht  adverteerde  -,  „tot  een  Volksboek  geworden  was,  zoo- 
als weinig  andere  landen  zullen  kunnen  aanwijzen"  en  een 
wenschelijk  tegenwicht  bleef  vormen  voor  andere  schadelijke 
ondememingen.  Twee  uitgaven,  beide  op  hetzelfde  terrein  tegen 
elkaar  inwerkende,  gelijkelijk  te  behartigen,  is  voor  niemand 
mogelijk.  Kruseman,  wien  eigenlijk  de  uitgave  van  La  seide 
chose  opgedrongen  was  en  in  die  dagen  van  huis  uit  meer 
nog  voelde  voor  het  religieuze  gemoedsleven,  zooals  zich  dat 
uitte  in  zijn  Album  dan  voor  de  koele  verstandsredeneering 
over  ethische  vraagstukken  van  Huet,  kwam  er  dan  ook  ge- 
makkelijker  toe  liet  Walsche  tijdschrift  te  staken.  De  linan- 
cien  speelden  daarbij  natuurlijk  ook  een  rol,  want  het  Album 
toch  stond  nog  bij  voortduring  in  de  voorste  rijen  van  zijn 
uitgaven.  Al  was  dit  gaandeweg  in  liefderijke  behartiging  ook 
door  andere  uitgaven  verdrongen,  het  was  een  basis  voor  de 
financieele  operatien  en  er  moest  tot  alien  pvijs  getracht  wor- 
den  het  dat  te  doen  blijven.  De  aankoop  van  het  Familie- 
magazijn  was  een  gevolg  van  die  overweging. 

De  ware  toedracht  van  zaken  ten  opzichte  van  dit  werk  is 
geheel  auders  als  Kruseman  zelf  zich  in  later  jaren  voorstelde, 
toen  hij  aanteekende,  dat  het  tijdschrift  door  hem  „in  een  on- 
bezonnen  oogenblik  werd  overgenomen  ora  te  hervormen  en 
zoo  mogelijk  te  maken  tot  een  goed  geiUustreerd  tijdschrift, 
op  mijne  eigen  drukkerij  goed  te  drukken".  De  zaak  was,  dat 
H()veker  de  uitgave  hem  persoonlijk  kwam  aanbieden  en  dat 
Kruseman   het   aanbod   dadelijk  aannam,  omdat  hij  niet  wilde 


*  Advertentie  in  Nieuwshlad  voor  den  Boekhandel  6  Janaari  1859. 

*  Haarlemschc  Courant  5  Januari  1856. 
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dat  een  ander  het  kocht.  Blijkbaar  deed  Hoveker  het  aanbod  isse. 
juist  aan  hem,  omdat  hij  van  hem  vroeger,  juist  in  deze  uitgave 
de  meest  mogelijke  belangloosheid  en  welwillendheid  had  onder- 
vonden,  toen  Kruseman  hem  het  recht  ter  vertaling  van  Su7t- 
dnji  at  Jiotm^  a  Family- Magazine  for  Sabbath  readifig  had 
afgestaan  ^ 

Onder  Hciveker's  administratie  was  het  een  bepaald  orgaan 
der  Engelsche  en  HoUandsche  orthodoxie;  al  de  stukken,  die 
er  in  stonden  waren  raeer  of  min  o  r  t  h  o  d  o  x-godsdienstige  vcr- 
halen  en  meditatieen,  hetgeen  trouwens  wel  niet  anders  te  ver- 
wachten  was  van  een  uitgave  van  Hoveker,  onder  redactie  van 
T.  M.  Looman  en  L.  van  Erpecura,  en  als  b.v.  Van  Kamj)en 
of  Frijlink  of  welke  uitgever  van  liberaler  richting  het  kocht, 
dan  zouden  de  stukken  1  i  b  e  r  a  a  1-godsdienstig  worden,  er  zouden 
predikanten  mee  gemoeid  worden  en  —  het  ChrUt^lijk  Album 
zou  een  geweldigen  mededinger  gekregen  hebben. 

Als  tegenstelling  van  hetgeen  Kruseman  wenschte  dat  liet 
FamiUe'inagazijn  in  zijn  handen  niet  zou  zijn,  volge  hier 
wat  Hoveker  bedoelde  met  zijn  onderneming,  zooals  zijn  redac- 
tie dat  geformuleerd  had  in  het 

PROSPECTUS 

van  het 

FAMILIE-MAGAZIJN. 

LECTUUR  VAN  UITSPANNING 

tot 

VEllSPREIDING    VAN    NUTTIGE    KUNDIGHEDEN. 


Terwijl  de  raeening  nog  bij  velen  gehuldigd  wordt  dat 
wetenschappen  en  kundigheden  met  de  godsdienst  in  wei- 
nig  of  geen  verband  staan  en  zij  op  deze  ook  geene  of  liit- 


*     Nieuwsblad  voor  den  Hoekhandcl  28  September  1854. 
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1856.  tele    betrekking  heeft,  waardoor  degenen,  die  daaraan  be- 

hoefte  hebben,  ze  buiten  de  godsdienst  om  zoeken,  en  daar 
wel  bevrediging  te  dien  opzigte,  doch  vaak  ten  nadeele 
van  hunne  godsdienstige  opleiding  en  ontwikkeling  vinden, 
is  het  waarlijk  hoog  noodzakelijk  deze  raeening  te  bestrij- 
den  en  door  dadelijke  proeven  het  dwalende  daarvan  aan 
te  toonen.  Kunsten  en  wetenschappen  behoeven  de  gods- 
dienst zoo  min  uit  te  sluiten,  als  de  godsdienst  haar  uit- 
sluit;  integendeel :  de  godsdienst  moet  ^n  kunst  ^n  weten- 
schap  heiligen,  en  als  bezielend  element  alles,  gelieel  het 
leven,  het  dagelijksche  leven  doordringen.  De  drukpers 
moet  en  kan  hierin  gewigtige  diensten  bewijzen.  Velen  hcb- 
ben  dit  reeds  sints  lang  gevoeld  en  hieraan,  ook  naar  hunne 
wijze  en  naar  hun  beste  weten,  getracht  mede  te  werken. 
Ook  hebben  wij  er  grootendeels  dat  aantal  godsdienstige 
verhalen  aan  te  danken,  waarvan  sommige  —  't  valt  niet 
te  ontkennen^  al  is  men  in  gemoede  ook  niet  onbepaald 
voor  deze  soort  van  lektuur,  —  in  zekere  gevallen  we- 
zenlijk  voortreflTelijke  uitwerkingen  hebben  gehad.  Maar 
er  is  meer  behoefte  dan  waarin  door  verhalen,  door  voor- 
stellingen  uit  het  dagelijksche  leven  alleen  zou  kunnen  worden 
voorzien.  Geschiedenis,  wetenschap,  kunst,  g^lijk  zij  door  de 
godsdienst  geheiligd,  verlicht,  bezield  worden,  zij  heb- 
ben haar  oorsprong  uit  God,  zij  moeten  hebben  tot 
einddoel  de  verheerlijking  van  God.  Deze  weinig  gekende, 
minder  nog  erkende,  en  toch  voor  velen  in  het  oog  sprin- 
gende  waarheid  moet  aan  het  licht  gebragt,  moet  door 
geloovige  beschouwing  en  behandeling  van  al  wat  ons 
noodig  is  te  weten,  ook  in  geschriften  den  volke  voor 
oogen  gesteld  en  zoo  duidelijk  worden  voorgedragen,  dat 
het  zelf  tot  de  erkentenis  dier  waarheid  komt. 

Ook  hebben  degenen  die  liefhebbers  zijn  van  lezeu, 
niet  alleen  behoefte  aan  eigentlijk  gezegde  stichtelijke  lek- 
tuur; zij  verlangen  ook  iets  tot  uitspanning  te  lezen.  Maar 
die  uitspanning,  die  hun  geene  inspauning  kost,  mag 
daarom  geene  nifbarmmg  zijn,  van  wat  waarachtig  is,  wat 
licflijk    is,    wat    wel    luidt,    geene  uitbanning  van  wat  de 
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stichting  bevordert.  Uitspannende  en  opbouwende  lektuur        i856. 
kuiinen  hand  aan  hand  goan. 

De  bewustheid  daarvan  heeft  het  Engelsche  Traktaat- 
genootschap  doen  besluitcn  tot  de  uitgave  van  een  week- 
blad,  dat  geheel  dit  twceledige  doel  beoogt;  —  toepassing 
van  de  godsdienst  op  het  dagelijksche  leven,  beschouwing 
en  voortplanting  van  wetenschap  en  kunst  uit  het  stand- 
punt  des  geloofs,  en  daardoor  vereeniging  van  stichtelijke, 
onderwijzcnde  en  opleidcnde,  met  uitspannende  lektuur. 
Door  dat  tijdschrift  tracht  het,  in  aangenamen  vorm  en 
op  populaire  wijze,  zich  op  het  gebied  van  elke  weten- 
schap bewegend,  haar  te  bezielen,  het  verstand  te  verhel- 
deren,  maar  ook  tevens  het  harte  voor  het  onvergankelijke 
en  ceuwig  blijvende  te  gewinnen. 

Dat  ook  de  Nederlandsche  drukpers  eene  uitgave  be- 
proeve,  om  op  gelijke  wijze  met  het  aangename  en  nut- 
tige  het  een  noodige  te  vereenigen,  onder  den  bezielenden 
adem  van  het  levend  Woord  Gods,  kan  niet  anders  dan 
welgevallig  zijn  in  de  oogen  van  Hem,  uit  wien,  en  door 
wien,  en  tot  wien  alle  dingen  zijn;  en  zulk  eene  onder- 
neming  zal  gewisselijk,  hier  zoowel  als  in  Engeland  onder 
de  welgezinden  bijval  vinden;  ook  vooral  omdat  langs  dien 
weg  menigeen  tot  nadenken  kan  gebragt  worden,  die  uit 
onkunde  en  natuurlijke  afkeerigheid,  de  waarheid  die  uit 
God  is,  niet  zoekt. 

De  redaktie  hoopt  dat  doel  ie  bereiken  door  in  navol- 
ging  van  bovengenoemd  Engelsch  tijdschrift  zoodanig  een 
werk  te  schrijven,  waarin  al  wat  wetenswaardig  mag  hee- 
ten  en  onder  het  lezen  eene  aangename  en  tevens  nuttige 
ontspaiming  oplevert,  zal  worden  opgenomen.  Dat  werk 
nu  zal  op  onderstaande  voorwaarden,  onder  den  titel  van 
FamUie-Magazijn^  Lektuur  va7i  uifspa?i?ii7ig,  tot  versprei- 
ding  van  nuttige  knndighed-en^  het  licht  zien;  terwijl  het 
eerste  nommer,  om  te  beter,  althans  eenigermate,  over  den 
inhoud  te  kunneu  oordeelen,  met  dit  prospectus  verschijnt. 

Even  als  dit  eerste  zal  vervolgons  elk  nommer  met  een 
of   meer    ptate/n  worden  voorzien,  die  de  geschiedverhalen 
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1856.  of  merkwaardige  voortbrengselen  en  ontdekkingen  op  ge- 

bied  van  natuur,  wetenschap  en  kunst  aanschouwelijk 
voorstellen.  En  zoo  hopen  Uitgever  en  Bedaktie  in  be- 
hagelijken  vorm  eene  keur  van  nuttige  en  aangename, 
voor  verstand  en  hart  deugdelijke  spijze  aan  te  bieden, 
ter  wering  van  nuttelooze,  zoo  niet  schadelijke  lektuur, 
waamaar  anders  menig  M'eetgierige  zich  al  te  begeerig 
uitstrekt. 

15  November  1854.  de  redaktie. 

Ziedaar  een  prospectus  van  een  tijdschrift,  zooals  Kruseman 
het  niet  wenschte.  Juist  omdat  de  hervorining  door  hem  aan 
dit  tijdschrift  gegeven  een  belangrijke  bijdrage  is  voor  de 
kennis  van  de  wijziging,  die  zich  in  dezen  tijd  bij  hem 
in  zijn  godsdienstige  opvattiiigen  begon  te  openbaren,  meende 
ik  het  van  gewicht  dit  prospectus,  hoewcl  het  direct  geea 
uitgaaf  van  Kruseman  geldt,  hier  in  zijn  geheel  op  te  nemen. 
De  richting,  waarin  het  Familie-magazijn  zich  bewoog,  popu- 
lariseering  van  de  wetenschap,  was  de  zijne;  de  geest,  waarin 
de  artikelen  geschreven  waren,  tegen  dien,  welke  zich  bij  hem 
onder  den  invloed  van  Huet  en  den  kring  van  de  Haarlerasche 
Delating  Societij  langzaam  begon  te  ontwikkelen. 

Behalve  nog,  dat  die  verandering  in  zijn  kerkelijke  denkwijze 
zich  in  de  hervorming  van  het  Familie-magazijn  openbaarde, 
had  zich  dat  ook  nog  op  een  andere  wijze  aan  het  publiek 
kenbaar  gemaakt. 

Zooals  ik  vroeger  mededeelde,  stelde  het  Album  der  Natuur 
zich  in  den  beginne  geheel  op  het  standpunt  van  een  verbin- 
ding  tusschen  de  heerschende  kerkleer  en  natuurwetenschap,  en 
had  Kruseman  als  uitgever  het  prospectus  van  het  AWum, 
waarin  die  gevoelens  met  ronde  woorden  beleden  werden, 
kunnen  onderschrijven  in  het  einde  van  1851.  Sedert  was  bij 
hem  door  den  directen  invloed  van  Huet  twijfel  ontstaan  of  de 
nieuwere  natuurwetenschap  en  de  kerkelijke  orthodoxie  niet 
lijnrecht  tegen  elkander  over  stonden,  en  toen  eeumaal  die  twij- 
fel, wcl  is  waar  nog  geen  zekerheid,  maar  toch  hoe  langer  hoe 
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meer  zich  op  deii  voorgrond  begoii  te  dringeii^  was  hij  ook  in  18j6. 
diezelfde  mate  zich  minder  ingenomen  gaan  betoonen  met  dat 
prospectus,  waarin  een  begiusel  gehuldigd  werd,  dat  hem  onjuist 
was  gaan  voorkomen.  Waar  hij  in  zijn  adverteuties  van  het 
Album  in  1852  eu  1853  telkens  met  citaten  uit  het  prospectus 
wees  op  dat  kerkelijk-orthodoxe  karakter  van  zijn  natuurkundig 
tijdschrift,  liet  hij  het  medio  1855  *  na  op  dat  denkbeeld  te 
wijzen:  sinds  dien  tijd  werd  dat  prospectus  niet  meer  aan- 
gehaald. 

Het  Familie'magazijn^  opgevat  zooals  Hoveker  dat  deed, 
kon  daarom  in  1855  zijn  iiistemmiug  niet  hebben.  Ora  te  be- 
letten,  dat  een  ander  het  kocht  en  daarmede  zou  optreden 
als  concurrent  van  het  Chrktelijk  Alburn^  was  het  zaak  zelf  het 
tijdschrift  te  bezitten  om  het  onschadelijk  te  kunnen  makeu.  Kru- 
seman  kocht  op  groud  van  die  overwegingen  het  recht  van 
uitgave  met  het  restant  (3880  exemplaren)  en  de  cliche' s  van 
het  eerste  deel  voor  y*400  in  contant  gekl  en  /*444  in  boeken 
uit  zijn  fonds  tegen  boekverkoopersprijs.  De  nieuwe  eigenaar 
toog  dadelijk  aan  het  hervormen,  voor  zoover  het  den  tekst 
zelf,  niet  wat  den  uiterlijken  vorm  gold ;  het  zou  alles  vertaling 
zijn  uit  het  Engelsch,  met  Engelsche  gravures,  maar  niet  altijd 
godsdienstig,  afwisselend,  een  allerlei,  onder  redactie  van  Van 
den  Bergh  en  Logeman.  In  plaata  van  lectuur  van  uitspan- 
ni7ig  tot  verspreiding  van  nuttige  kwidighed-e^i^  werd  de  bij- 
titel  zedelijke  lectuur  van  uifspan7iing  Uvens  tot  versiire'uUng  van 
nuttige  hundighedeny  sinds  1857  —  en  de  volgende  eigenaar 
H.  A.  Tjeenk  Willink  te  Arnhem  beliield  dat  —  „onder  toezicht 
van  S.  J.   van  den  Bergh  en  W.   M.  Logeman/' 

Weinig  dacht  hij  daarmee  als  concurrent  te  zullen  optreden  van 
Sijthoff,  die  zijn  Lectuur  voor  de  huiskaimr  bedreigd  zag  en 
dat  deze  hem  van  laakbare  concurrentie  zou  beschuldigen. 
De  even  geslagen  wonde  werd  gelukkig  echter  spoedig  geheeld^. 


'     Zie  hiervoor  biz.  210. 

'  Deze  rectificatie  en  ^^n  en  ander  ontleend  uit  een  gelyktijdigen  brief 
van  Kmseman  aan  Sijthoff,  m^  welwillend  ter  inzage  gegeven  door  den 
Heer  C.  G.  Frentzen  te  Leiden. 
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1856.  Niet   alleeii   dat  Kruseman   zich    den  aankoop  van  dit  tijd- 

schrift  gansch  verkeerd  voorstelde,  ook  ziju  appreciatie  kan  ik 
niet  onderschrijven.  ,/t  Was  mij  een  ergernis  te  minder,  toen 
ik  't  ding  in  1857,  met  aanzienlijk  verlies  verkocht  '".  Erger- 
lijk  mag  de  tekst  geweest  zijn,  het  valt  buiten  miju  oordeel, 
maar  zoo  dadelijk  in  die  uitspraak  berusten  kan  ik  niet. 
Want  is  het  aan  te  nemeu,  dat  Logeman,  die  zich  zoo  good 
op  zijne  plaats  betoonde  in  de  redactie  van  het  Album  der 
Natum^  van  de  Weiemchappelljhe  Blaadjes  en  van  de  Weteu- 
schappelijke  Bladen  als  leider  van  het  Familie'rnagazijn  zoo 
geheel  misplaatst  was?  En  zou  Sam  Jan,  de  ijverige,  trouwe 
voogd  van  de  Aurora  nu  plotseling  in  dit  tijdschrift  iets 
leveren,  dat  inderdaad  beneden  alle  critiek  bleek?  Ik  kan 
het,  zonder  bewijs,  niet  zoo  voetstoots  gelooven.  En  even- 
zoo  kan  ik  voor  een  deel  niet  medegaan  met  zijn  veroordee- 
ling  van  deze  uitgaaf  als  drukwerk;  zijn  zeggen  toch  dat  de 
cliche' 8,  uit  Engeland  ontboden  ^,  verre  beneden  het  middel- 
matige  en  dien  ten  gevolge  de  afdrukken  ontoonbaar  slecht 
waren,  kan  alleen  een  gevolg  zijn  van  min  juiste  kennis 
van  typographic  en  houtgraveerkunst.  De  cliche's  der  liout- 
gravuren  waren,  althans  te  oordeelen  naar  de  afdrukken  in 
het  tijdschrift,  alles  behalve  fraai  en  beslist  van  minder 
gehalte  dan  die,  welke  Hoveker  voor  het  eerste  deel  ge- 
bruikte;  behalve  nog  dat  het,  naar  me  voorkomt,  cliche's 
van  cliche's  waren,  wijzen  de  raenigvuldige  ^vitte  stippen  in 
de  afdrukken  op  geoxjdeerde  plekken.  Kruseman  liet  zich 
vrij  onbruikbaar  materieel  in  de  handen  stoppen.  Toch  zou 
er  nog  vrij  wat  beters  van  te  maken  ziju  geweest,  wan- 
neer  Kruseman's  drukkerij  beter  op  illustratiedruk  ingericht 
was  geweest.  Ik  weet  wel,  dat  een  uitgaaf  van  ]S5()  niet  be- 


'  Het  tijdschrift  gaf  f  2724.63  verlies  in  22  maanden,  waarvan  de 
helft  ongeveer  door  den  verkoop  van  het  artikel  in  1857  gedekt  zou 
worden;  een  prijsvermindering  voor  1857  had  niet  het  gewenschte  jre- 
volg  tot  vergrooting  van  het  debiet. 

*  De  Ahjemeetie  Konst-  en  Letterbode  (1856  biz.  129)  vermeldde  als 
iets  nieuws,  dat  de  platen  in  The  lilustrated  London  News  van  cliche's 
gedrukt  waren. 
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keken  eii  beoordeeld  mag  worden  met  onze  oogen,  verwend  als  isse. 
we  zijn  door  de  hedendaagsche  Fransche  en  Duitsche  pers, 
welke  haar  uitgaven  met  eenkleurige  houtgravuren  zoo  kun- 
siig  weet  te  sieren;  een  voortreffelijk  punt  van  vergelijking  is 
hetgeen  Sijthoff  in  deze  jaren  aan  geillustreerde  werken  uitgaf. 
De  Maatschappij  ter  bevordering  van  Nijverheid  had  in  1851 
onder  n°.  365  een  prijsvraag  uitgeschreven  op  houtgravuren, 
die  met  de  beste  buitenlandsche  zouden  kunnen  wedijveren. 
Sijthoff  als  directeur  der  Leidsche  Houtgraveerschool  kreeg  in 
1853  het  accessit,  niet  de  uitgeloofde  gouden  medaille,  omdat 
hij  eenige  bijkomende  omstandigheden  van  de  vraag  niet  be- 
grepen  had.  Hij  maakte  van  de  houtjes  Het  gulden  boekske  voor 
Ueve  klehieUy  dat  het  Nieuwsblad  *  reeds  dadelijk  prees :  „De  druk 
van  'i  gulden  Boekske  is  krachtig,  zwart,  zuiver,  vereischten 
die  men  niet  altijd  ziet  vereenigd  en  daar  toch  niet  genoeg 
op  kan  worden  gelet;  —  zwart  drukken  is  niet  altijd  zuiver 
drukken." 

En  nog  beter  kan  over  het  uiterlijk  van  het  Familie- 
fnagaziJ7L  een  oordeel  gevormd  worden,  wanneer  het  vergeleken 
wordt  met  Sijthoff's  Lectuur  voor  de  huiskaTner^  dat  zooals 
de  titel  leert,  werd  geillustreerd  met  oorspronkelijke  houtgravuren^ 
vercaardigd  door  en  onder  leidmg  van  E.  J.  van  Arum.  Erken- 
nende,  dat  deze  gravuren  als  kunst  ten  achteren  staan  bij  de 
Engelsche,  die  Kruseman  betrok,  zijn  zij  aanmerkelijk  beter 
dan  die  uit  Het  gulden  boekske.  Voor  het  oogenblik  niet  in 
aanmerking  uemende,  dat  de  Engelsche  cliche's  geen  zuivere 
afdrukken  meer  konden  geven,  blijft  alleen  de  typographic  van 
beide  uitgaven  ter  beschouwing  overig,  en  daarin  is  het  Familie- 
magazijn  buiten  kijf  de  mindere  van  de  Lectuur  voor  de  huiska- 
mery  maar  ook  van  het  Fajnilie-magazijii  onder  Hoveker's  lei- 
ding.  Niet  zuiver,  noch  zwart  afgedrukt  en  bovendien  op  vele 
plaatsen  slecht  toegesteld,  maken  die  eliehe's  geen  bijster  gun- 
stigen  indruk.  Dat  het  Faf/bUie-magaziJ7i  aan  Kruseman  geld 
kostte,  had  hij  dus  voor  een  deel  aan  zich  zelf  te  wijten, 
wanneer    hij    zijn    drukkerij    een   opdracht  gaf,  die  ze  niet  in 


'    10  November  1853. 
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1856.  staat  was  naar  behooren  te  vervullen.  In  zoover  had  hij  ge- 
lijk,  toen  hij,  al  was  het  ook  om  een  andcre  reden  dan  hij 
zelf  dacht,  schreef,  dat  de  afdrukken  ontoonbaar  sleclit  waren. 
Toch  vond  in  weerwil  daarvan  Hoveker's  onderneming  in  haar 
nieuwe  rich  ting  vrij  wel  haar  weg,  want  een  debiet  van 
()S0  en  Van  743  exemplaren  bij  int^ekening  is  voor  een  van 
richting  geheel  veranderd  tijdschrift,  dat  slechts  9  cent  per  weke- 
lijksch  blad  kostte  \  niet  ten  eeuenmale  hopeloos.  Destijds  had 
het  publiek  nog  bitter  weinig  kijk  op  beeldende  kunsten.  Xiet 
dat  daarmee  gezegd  is,  dat  onze  dagen  in  dat  opzicht  een 
Eldorado  zouden  zijn,  maar  dank  zij  de  steeds  herhaalde  pogin- 
gen  in  de  laatste  jaren  en  de  kunstvoUe  methoden  van  repro- 
ductie  in  het  boekdrukkersbedrijf,  is  Nederland  toch  geluk- 
kig  niet  meer  zoo  ^Holland  op  zijn  Smalst^'  ^  als  dat  40  jaar 
geleden  het  geval  was.  Geen  ernstig  uitgever  onzer  dagen  zou 
van  goed  gesneden  houtgravuren  onzuivere  cliche's  aankoopen 
en  dan  nog  de  kans  wageu  om  ze  zoo  aan  het  publiek  voor 
te  zetten  als  Kruseinan  dat  in  zijn  goed  bedoelde,  maar  tjpo- 
graphisch  middelmatig  uitgevoerde  onderneming  deed.  Het 
geldelijk  verlies,  dat  het  Familie-7iiagaziJ7iy  meer  misschien  dan 
de  gevreesde  concurrent  van  zijn  Chrut-elijk  Album y  hem  op- 
leverde,  had  hij  zich  zelf  te  wijten;  het  tijdschrift  zou  hem 
daarom  altijd  als  een  voorbeeld  voor  den  geest  blijven  zweven, 


*  In  het  Aglaja-berigt  (1856  biz.  26)  drukte  Kruseman,  dat  „thans" 
ter  Koninklijke  steendrakkerij  van  Mieling  „eene  groote  keurige  premic- 
plaat"  nitsluitend  ten  behoeve  van  het  Familie-magazijn  aangemaakt 
wordt.  In  de  Haarlemsche  Courant  (19  Februari  1856)  adverteert  Kru- 
seman dat  deze  premieplaat  zelfs  gereed  ligt.  Het  is  mij  niet  gebleken, 
dat  hieraan  gevolg  gegeven  werd. 

*  In  de  verte  doelende  op  dit  bekende  Gidsartikel  van  De  Stuers 
schreef  Fred.  Muller  o.  m.  in  het  NieuwsbUid  voor  den  Boekharulel  (20 
Januari  1874) :  „Kunst  is  niet  alleen  eene  regeeringszaak,  ze  is  evenzeer 
eene  volkszaak.  Welke  reden  zal  er  voor  eene  regeering  zgn  zich  de 
belangen  der  kunst,  ten  bate  van  het  volk,  aan  te  trekken  als  het  volk 
zelf  er  onverschillig  voor  is,  en  zij,  aan  wie  door  hnnne  maatschappe- 
lijke  positie  en  in  hun  eigenbelang  de  kunstzaken  worden  toevertrouwd, 
blinde  leidslieden  der  blinden  zijn,  en  den  treurigen  toestand  steeds 
verergeren  ?" 
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hoe  ook  hij  uit  overgroote  zucht  om  zijn  uitgaven  productief        inse. 
te  doen  blijven,  het  beoogde  doel  voorbijstreefde. 

In  1847  had  Kruseraan  een  geiUustreerde  uitgaaf  gegeven 
in  Be  gouderi  bruiloft;  de  aesthetische  uitvoering  was  niet  ge- 
geheel  naar  wensch  geslaagd  door  het  gebruik  van  geen  ge- 
schikt  papier;-  twee  jaar  later  was  de  Polichinel  verschenen  en 
verdweuen;  de  derde  geiUustreerde  uitgaaf,  de  Julian  iis  de  Af- 
vaUige  was  financieel  niet  gelukt  en  deze  vierde  geiUustreerde 
onderneming  had  evenmin  het  gewenschte  succes.  Werkelijk 
scheen  het  of  op   geiUustreerde  uitgaven  een    fatum  rustte. 

Het  Familie-magazifn  gaat  dus  naast  het  Christelijk  Album, 
hetgeen  een  oppervlakkige  beschouwing  niet  zou  doen  ver- 
moeden.  Het  jaar  1856  opende  met  de  }rete?ischappelijke  Bla- 
den,  een  onderneming  op  een  ander  terrein  van  gelijke  strek- 
king  als  het  Album  dsr  Natuur.  Aan  het  oud-Nederlandsche 
gemoed,  dat  voor  alles  nuttige  wetenschap  en  ethische  bespie- 
geling  vraagt  *,  was  Kruseman  niet  ontrouw.  La  seide  chose 
uecessaire  en  het  ChrisUlijk  Album  waren  uitgaven  van  de  laat«te 
soort,  en  daarnaast  kwam  zich  in  hetzelfde  jaar  1856  een 
nieuwe  onderneming  vertoonen,  de  uitgaaf  van  Kruseman 
bij  uitnemendheid,  zijn  reuzentaak,  zijn  grootste,  zijn  meest 
grootsche  werk,  de  kompleete  Dichtwerken  van  Bilderdijk,  uit- 
gegeven  door  Da  Costa. 

Kruseman  had  zijn  handel  begonnen  met  het  uitgeven  van 
een  citaat  uit  Bilderdijk  ^ ;  van  meet  af  was  het  zijn  vurigste 
wensch  geweest  door  het  uitgeven  van  al  de  gedrukte  gedichten 
van  Bilderdijk  in  een  doorloopende  reeks,  een  poging  te  wagen 
dezeu  dichterlijken  heros  van  de  19*^  eeuw  nader  tot  het  publiek 
te  brengen;  Da  Costa  stelde  hij  reeds  in  1841,  dat  is  nog 
geen    jaar    na   zijn  vestiging,  een  nieuwe  uitgaaf  van  De  On- 


*  Ten  Brink.  Geschiedenis  der  Nederlandsche  leiterkunde.  Amst. 
1897  biz.  280. 

*  Nl.  met  een  motto  ontleend  aan  Bilderd^k^s  Uitboezeniing  bijdege- 
hoorte  van  Zijne  Majesteit  in  het  jaar  J792  v66r  Gedenkboek  der  in- 
huldiging  van  Z.  Af.   Willem  II  door  G.  Engelberts  Gerrits. 
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i&56.  dergaug  der  eerste  wareld  ^  voor.  Sclioon  Suringar  Da  Costa  voor 
de  geprojecteerde  uitgaaf  wist  te  behouden,  verhinderde  het 
uiet,  dat  Krusemaii  zijn  oog  altijd  door  in  die  richting  gevas- 
tigd  bleef  houden  en  steeds  beslag  legde  op  Bilderdijk's  kopyen, 
die  in  veiling  kwamen  om  althans,  mocht  het  er  ooit  van 
kunuen  komen,  over  eenige  gedichten  te  kunnen  beschikken. 

Een  verklaring  van  die  voorliefde  te  vinden  is  vrij  eenvou- 
dig.  Dat  Kruseman  aan  Bilderdijk's  letterkundige  nalatenschap 
als  complex  een  waarde  toekende^  die  hooger  was  dan  ze 
wellicht  verdiende,  kan  een  gereede  oplossing  vinden  in  zijn 
neiging,  die,  vooral  nog  in  de  eerste  15  jaren  van  zijn  uitge- 
vers-loopbaan,  zich  bij  voorkeur  wendde  naar  de  belletrie  eu 
bij  uitbreiding  daarvan  naar  de  letterkunde,  naar  het  letter- 
kundig  kunstwerk,  en  hem  noopte  zijn  hulde  en  veneratie  te 
brengen  aan  den  scliepper  zelven  van  het  kunstwerk.  Zoo  kan 
geniakkelijk  een  reden  gevonden  worden,  waarom  hij,  Neder- 
lander  in  merg  en  been,  den  grootsten  Nederlandschen  dich- 
ter  van  latere  tijden  beter  wilde  doen  waardeeren  door  het 
Dietsch  sprekende  volk.  In  een  gansch  anderen  tijd  leefde 
Kruseman  dan  nu,  toen  in  huiselijke  kringen  de  poezie  nog 
goeddeels  de  plaats  innam,  die  zij  sedert  heeft  moeten  over- 
laten  aan  de  muziek  en  avondpartijtjes  als  bij  de  familie  Sta- 
stok  nog  in  vele  huisgezinneu  in  eere  gehouden  werden.  De 
werken  van  een  groot  dichter  nit  te  geven  en  daarbij  een 
goede  S2)eculatie  te  doen,  het  was  Kruseman  een  ideaal.  En 
wie  kwam  daarvoor  meer  in  aanmerking  dan  juist  Bilderdijk, 
wiens  werk  nog  te  recent  was  ora  tot  de  letterkunde  van  een 
vorig,  geheel  afgesloten  tijdperk  te  behooren;  dan  juist  Bil- 
derdijk, w^ens  groote  naam  een  zekere  luister  bijzette  aan 
zijn  geboortestad  Haarlem,  de  stad,  waar  hij  zelf  zoo  met  hart, 
en  ziel  wetenschap  en  letteren  poogde  te  kweeken  en  te  bren- 
gen tot  zijn  Nederland? 

Kan  daarom  ook  voor  die  veneratie  voor  Bilderdijk  hebben 
bijgedragen  een  liefde  voor  zijn  geboorteplaats,  voor  Haarlem, 
waar  Bilderdijk  ontsliep  in  1831,  in  hetzelfde  jaar  als  Walter 


Brief  van  Da  Costa  12  Mei  1841. 
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Scott  en  Goethe  begraven  werden?  Kan  zijn  begrafeuis,  die  isotj. 
door  Kruseman  als  jongen  van  12  jaar  werd  bijgewoond,  en 
die  „al  was  het  met  een  vaag  besef  van  de  grootheid  van  den 
overledene,  die  daar  ter  grave  daalde,  en  met  een  half  onbe- 
wuste  eerbied  voor  de  aanzienlijke  mannen  om  die  baar  ge- 
schaard^'  *,  een  diepen  indruk  op  hem  gemaakt  had,  zulke  in- 
drukken  bij  hem  achtergelaten  hebben,  dat  de  wensch  naar  de 
kompleete  Dichtwerken  daarvan  noodwendig  het  gevolg  geweest 
moet  zijn?  Of  kan  hij  ook  als  kind  eenige  aanraking  gehad 
hebben  met  Bilderdijk  zelf  en  van  hem  wellicht  een  invloed 
ondervonden  hebben,  dien  hij  zich  verplicht  zou  achten  met 
woeker  terug  te  geven?  Kruseraan's  ouders  verkeerden  niet  in 
den  kring  van  J.  C.  Sibmacher  en  mevr.  de  Wed.  J.  A.  Hoorn 
geb.  Van  der  Laan,  met  wien  Bilderdijk  in  zijn  laatste  jaren 
nog  wel  omging-  en  evenmin  waren  zij  meer  intiem  bekend 
met  den  kring  van  mijn  overgrootvader  Jan  van  Walre,  tot 
wien  Bilderdijk,  een  eenzelvig  mensch,  zich  nog  eenigszins  aan- 
getrokken  gevoelde  ^.  De  bovengestelde  vraag  moet  daarom 
ontkennend  beantwoord  worden.  Maar  hoe  het  zij,  de  plannen 
bestonden  bij  Kruseman  van  meet  af.  De  uitvoering  er  van 
dorst  hij  vooreerst  niet  te  begiunen,  want  de  financiecle  operatic- 
basis,  waarop  het  gebouw  opgetrokken  moest  worden,  moest 
hij  veel  breeder  en  hechter  knnnen  leggen  dan  hij  in  het  eerste 
decennium  van  zijn  bedrijf  ook  maar  bij  machte  was  met  grove 
lijnen  zich  te  denken. 

Niet  onwillig,  maar  onmachtig.  Ilet  jaar  1847  kwam.  Het- 
geen  Kruseman  zich  voorspiegelde  na  's  dichters  dood  te  vol- 
brengen,  waarover  reeds  in  de  vorige  eeuw  tijdens  zijn  leven 
gesproken  was  *,  bleek  ook  in  Vlaanderen  overdacht  te  zijn. 
Onder  dagteekening  van  den  15  Juli  verspreidde  de  firma  F.  en 
E.    Gyselinck,  boek-  en  steendrukkers  te  Gent,  een  prospectus 


*  Brief  aan  Da  Costa  14  Augustus  1859. 

*  Kollewijn.  Bilderdijk.  Zijn  leven  en  zijn  werken,  Amst.  1891  Dl. 
II  biz.  331. 

*  Gerlings.   Te  Haarlem  voor  vijftifj  jaren.  Haarl.  1884  biz.  15, 

*  Brief  van  Da  Costa  26  Febmari  1856, 
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ia56.  voor  eeii  hmchryvwg  op  BUderdijk'^s  voUedige  werkeii  ^  „^Vie 
kent  dat  wonder  onzer  eeuw  in  zyne  voile  grootheid  ?  De  meeT 
dan  honderd  vyftig  boekdeelen,  waerin  Bilderdijk  zyn'  geest 
en  vernuft  verspreid  heeft,  zyn  niet  alleen  een  schier  onover- 
winnelyke  hinderpael  voor  wie  in  Belgie  de  vaderlandsche 
letterkunde  aenkleeft,  maer  zelfs  in  Noord-Nederland  is  eene 
voUedige  verzaineling  zyner  werken  allerzeldzaemst  en  sl'echts 
het  deel  van  enkele  vermogende  lieden/'  Het  was  een  loffelijk 
dcnkbeeld  van  die  firma  een  goedkoopen  herdruk  te  geven, 
maar  loffelijk  tot  op  zekere  hoogte.  Het  streven,  dat  Koning 
Willem  I  uit  eigen  middelen  aangemoedigd  had  door  het  op- 
richten  der  Normale  Drukkerij  en  Gieterij  te  Brussel  om  op 
groote  schaal  nadruk  te  plegen  van  Fransche  boeken  ^,  had  zich, 
na  de  officieele  afscheiding  tusschen  Noord-  en  Zuid-Nederland, 
ook  gericht  tegen  Noord-Nederland :  Vlaanderland  leefde  voor 
een  deel  van  nadruk  van  Nederlandsche  auteurs.  Het  was  een 
euvel,  waartegen  reeds  lang  de  Vereeniging  haar  stem  verheven 
had  en  getracht  had  door  een  letterkundig  tractaat  met  Belgie 
een  wettelijk  beletsel  op  t«  werpen.  De  firma  Gyselinck  wist 
zeer  goed,  dat  zij  nadruk  ging  plegen  en  dat  haar  toe- 
komstige  uitgaaf  in  Noord-Nederland  geconfisceerd  zou  worden. 


'     Vgl.  Bouwstoffen  Dl.  I  biz.  304. 

*  Over  de  Norm  ale  Drukkerij  en  Gieterij  van  Weemaels  &  Plaisant 
te  lezen  Bouwstoffen  Dl.  Iblz.  532,  L[ibrilB[agnano].  De  V autocratic  de 
la  pvesse.  La  Haye  1834  pag.  100,  110,  304  en  479  en  De  lettenjicterij 
van  Joh.  Ensched4  dt  Zonen,  Gedenkschrift,  Haarl.  (1893)  biz.  105  vlg. 
en  133.  Het  vermoeden  (t.  a.  p.  biz.  135),  dat  Mole  jeune  de  graveur  van 
de  bekende  serie  boekletter  in  20  soorten  van  3  tot  22  punten  was,  wordt 
weerlegd  door  een  vergelijking  met  het  Specimen  des  nouveatix  carac- 
teres  de  la  fondeue  et  de  Viniprimerie  de  P.  Didot^  Vaine,  Paris  1819, 
waar  Vibert  als  de  stempelsngder  dier  letters  genoemd  wordt. 

Dat  deze  Brasselsche  drukkery,  althans  na  de  scheiding  tusschen 
Noord  en  Zuid,  hier  te  lande  geen  instemming  vond,  bl^kt  nit  hetgeen 
Jonckbloet  schrijft  in  zijn  Physiologic  van  den  Haug,  (*sGravenh.  1843 
biz.  26) :  „In  het  Koninklijk  Paleis  te  's  Gravenhage  is  een  verzame- 
ling  onde  schilderyen,  wier  beschrgving  ik  n  niet  zal  geven,  omdat  er 
een  uitvoerige  Catalogus  bestaat,  die  —  hetgeen  u  misschien  vreemd 
voorkomt  —  in  het  Fransch  en  te  Brnssel  gedrnkt  is,  maar  waarschyn- 
lijk  voor  Hollandsch  geld  wel  zal  te  krggen  zgn." 
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Waren  aan  den  eenen  kant  hare  kosteii  van  aaninaak  zooveel  isw 
geringer  dan  bij  welken  Noord-Nederlandschen  uitgever  ook, 
omdat  zij  de  wettige  eigcnaars  der  kopyen  ging  bestelen,  aan 
den  anderen  kant  was  het  duidelijk  genoeg,  dat  Belgie  alleen  geen 
voldoend  debiet  zou  opleveren  voor  deze  uitgaaf,  waarvan  de 
prijs  op  omtrent  /'  45  geraamd  werd ;  Noord-Nederland  moest 
aan  het  debiet  niet  onttrokken  worden.  Er  moest  gesmokkeld 
worden,  en  het  was  naar  ik  geloof  een  Amsterdamsche  firma, 
lid  der  Vereeniging,  —  ik  noem  den  naara  van  deze  nog 
bestaande  firma  niet,  omdat  ik  geen  volkomen  zekerheid  voor 
meening  heb  —  die  de  alles  behalve  fraaie  opdracht  aan- 
vaardde  om  de  Gentsche  firma  in  de  gelegenheid  te  stellen 
naar  waarheid  op  haar  prospectus  te  kunnen  drukken:  „De 
uitgevers  waerborgen  de  bestelling  buiten  's  lands  der  exem- 
plaren,  en  geven  de  verzekering  dat  er  geene  lyst  van  holland- 
sche  inteekenaren  zal  gedrukt  worden."  Daar  er  hier  te  lande 
uitgevers  zouden  zijn,  die  door  die  uitgave  benadeeld  zouden 
kunnen  worden,  —  in  1855  Week  dat  het  er  omstreeks  25 
waren  —  trok  het  Bestuur  der  Vereeniging  zich  terecht  de 
zaak  aan.  Op  de  algemeene  vergadering  van  den  9  Augustus 
1847  hoorde  Kniseman  de  mededeeling  van  den  voorzitter 
Suringar,  dat  het  Bestuur  zoo  even  kennis  gekregen  had  van 
het  prospectus  en  daartegen  zoodanige  maatrcgelen  zou  nemen 
als  geschikt  en  uitvoerbaar  zouden  zijn.  Het  Bestuur  wendde 
zich  tot  de  ministers  van  .lustitie,  Binnenlandsche  Zaken  en 
Financien,  met  verzoek  om  de  verspreiding  dier  prospectussen 
met  kracht  te  weeren.  De  landsregeering  verleende  krachtige 
medewerking;  de  minister  van  Justitie  schreef  bij  resolutie  van 
den  25  Augustus  de  arrondissements-directeuren  der  belastin- 
gen,  in-  en  uitgaande  rechten  en  accijnsen  aan,  om  de  aandaeht 
hunner  ambtenaren  te  vestigen  op  den  mogelijk  aanstaanden 
ongeoorloofden  invoer  van  deze  uitgaaf;  die  bij  voorkomende 
gelegenheid  aan  te  houden  en  de  plaatselijke  politic  daarvan 
in  kennis  te  stellen,  alles  overeenkomstig  de  resolutien  van  den 
14  Februari  1844  n".  G4  en  van  den  16  Juni  1845  \ 


Bericht  in  Jfaarlernsche  Couranl  14  September  1847.  —  De  minister 
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1856.  De  Belgische  nadruk  wercl  daardoor  oiimogelijk  gemaakt. 

De  Vereeuiging  liet  het  daarbij  niet.  Onder  dagteekening 
van  den  14  Augustus  1847  *,  nog  voordat  de  besluiten  van 
de  ministerien  gevallen  waren,  verzond  het  Bestuur  een  circu- 
laire  aan  de  leden  om  hen  „indachtig  te  maken  aan  het  hoogd 
gevaarlijke  (om  niet  te  spreken  van  het  ouzedelijke)  van  elke, 
zij  het  dan  ook  zijdelingsche  raedewerking",  daarbij  den  wensch 
te  kennen  gevende,  dat  de  verschillende  eigenaars  der  kopyen 
hier  te  lande  onverwijld  zich  zouden  vereenigen  „tot  cene  uit- 
gave  van  Bilderdijks  werken,  die  in  volledigheid  van  inhoud, 
naauwkeurigheid  van  redactie  en  netheid  van  uitvoering  voor 
geenen  nadruk  zal  behoeven  te  wijken ;  eene  ondememing,  die 
ongetwijfeld  zal  worden  toegejuicht  door  alien,  die  waarlijk 
prijs  stellen  op  de  eer  onzer  letterkunde  en  den  daaraau  ver- 
bonden  bloei  van  onzen  handel ;  eene  ondememing,  die,  zoo  wij 
vertrouwen,  door  onze  natie  krachtig  genoeg  ondersteund  zal 
worden,  om  de  uitgevers  eene  billijke  vergoeding  te  gcven  voor 
de  kosten  en  opofferingen,  daaraan  verbonden/' 

Die  stem  vond  weinig  weerklank.  Wie  toch  zou  de  persooii 
zijn,  die  de  hoogst  bezwaarlijke  taak  op  zich  zou  nemen  de 
verschillende  eigenaara,  gesteld  al  dat  zij  te  ontdekken  zouden 
zijn,  tot  eenstemmigheid  te  brengen  ?  Zooveel  hoofden,  zooveel 
zinnen,  en  onttrok  zich  een  van  hen  gedurende  de  voorbe- 
reidende  werkzaamheden  aan  de  ondememing,  dan  moest  het 
plan  in  duigen  vallen. 

Niettemin  was  er  een  persoon,  die  een  poging  ging  wagen, 
nl.  Dr.  H.  H.  Kemink  te  Utrecht.  Gerugsteund  als  hij  werd 
door  uitgebreide  handelsrelatiiin,  moest  de  uitgever-redacteur 
van  de  Jaarhoekeii  voor  welensckai}i}elij ke  theologie  en  de  uit- 
gever  van  stichtelijke  lectuur  door  Francken  en  door  Doedes 
en  van  Van  Oosterzee's  Ret  leven  van  JezvA  zich  aaugetrokkeu 


van  Binnenlandsche  Zaken  berichite  aan  het  Bestuur,  dat  de  aankon- 
diging  in  de  SCaalscourant  van  den  13  Mei  1844  in  hetzelfde  blad 
zou  worden  herhaald. 

De    IIaniielhi{/on    van  de  alyr.meene  vcrgaderiny  der    Vereeuiging 
184H  biz.  21  drukken  ten  onrechte  17  Augustus. 
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gevoelen  tot  de  conservatief-religieuse  richting  van  Bilderdijk.  i856. 
De  -firma  Kemiiik  en  Zoon  tooff  aan  den  arbeid.  Vele  boek- 
handelaars  verklaarden  zich  bereid  aandeelen  in  de  onder- 
neming  te  nemen;  in  het  Nieuwsblad  '  juichte  Kruseman  met 
cen  hartelijk  gemeend  bravo,  „beter  laat  dan  nooit"  de  onder- 
neming  toe,  maar  de  antwoorden  van  de  verschillende  eigenaars 
lieten  op  de  schriftelijke  uitnoodiging  van  Kemink  op  zich 
wachten.  Een  los  gerucht,  dat  men  nog  een  ander  plan  mocht 
verwachten,  werkte  die  besluiteloosheid  in  de  hand  ^.  Na  vier 
maanden  van  geschrijf  en  gewrijf,  van  overleggingen  en  be- 
sprckingen,  maar  van  bitter  weinig  handelen,  liepen  de  plannen 
op  niets  uit;  met  toewijding  begonnen,  ontmoette  Kemink  zoo- 
veel  moeielijkheden,  die  hij  niet  uit  den  weg  kon  ruimen  en 
overwinnen,  dat  het  uitgeven  van  een  kompleeten  Bilderdijk 
een  onbegonnen  werk  scheen  te  zijn. 

Het  Bilderdijk-monument  liet  niet  meer  van  zich  hooren. 
In  den  Boekhandel  werd  na  deze  beide  pogingen  voorshands 
geen  stem  meer  vernomen.  Op  het  taal-  en  letterkundig  Congres 
in  September  1854  te  Utrecht  gehouden  zou  het  blijken,  dat 
andere  plannen  in  de  lucht  hingen. 

In  aansluiting  met  een  geschenk  van  den  Koning  aan  het 
Congres,  van  een  volledig  exemplaar  van  Bilderdijk's  werken  ^ 
hield  Dr.  Wap,  een  vurige  en  heftige  Bilderdijkiaan,  een  rede- 
voering  om  de  sjmpathie  der  aanwezigen  op  te  wekken  om 
op  Bilderdijk's  aanstaanden  honderdjarigen  geboortedag  (7  Sep- 
tember 1856)  een  monument  in  de  hoofdstad  des  llijks  op  te 
rich  ten;  het  ontwerp  op  zijn  verzoek  door  lioyer  geboetseerd, 
met  de  zwaan  van  den  Meander  in  top  *,  was  in  afgietsel  ter 
vergadering  aanwezig  ^. 


'    8  September  1847. 

'  Bericht  van  Kemink  in  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  8  Octo- 
ber 1847. 

'  Handelingen  van  het  vierde  Nederlandsch  taal-  en  letterkundig 
Congres.  Utr.  1855  biz.  243. 

*  Toespeling  op  Bilderdijk's  Afscheid  (1811.) 

*  Teekeningen  berusten  in  de  Bilderdyk-verzameling  van  Dr.  Wap 
in  de  Bibliotheek  van  de  Maatschappy  der  Nederlandsche  Letterkunde. 
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iim.  Een   heftige   tegenstand   openbaarde   zich,  denkelijk  wel  om 

den  persoon  van  den  voorsteller,  die  als  Katholiek  door  som- 
mige  andersdenkenden  niet  recht  vertrouwd  werd. 

,,Men  wil  een  monument  oprigten  ter  eere  van  Bilderdijk, 
sprak  Prof.  Vreede,  maar  ik  vraag  u,  waar  staat  het  monu- 
ment ter  eere  van  Oldenbarneveld,  waar  het  monument  voor 
Johan  de  Witt,  waar  het  monument  voor  Simon  van  Slinge- 
landt,  waar  dat  voor  Van  de  Spiegel,  waar  het  monument  voor 
Heinsius,  alien  mannen,  die  door  den  onverbiddelijken  geest 
van  reactie,  welke  doorstraalt  in  de  geschiedenis  des  varlerlamk 
van  Bilderdijk  zijn  beschimpt  en  verguisd.  De  schim  van  Olden- 
barneveld  zou  om  wraak  roepen,  indien  deze  vergadering  er 
toe  kon  besluiten  eenige  de  minste  waarde  te  hechten  aan  het 
oprigten  van  een  dergelijk  monument;  men  zou  protest 
moeten  aanteekenen  tegen  dergelijk  monument  ter  eere  van 
Bilderdijk,  zoolang  niet  aan  Oldenbameveld,  ik  zou  er  nog 
kunnen  bijvoegen,  omdat  deze  ook  door  de  pers  van  Bilderdijk 
beschimpt  is,  ook  aan  Hugo  de  Groot  van  wege  de  natie  een 
gedenkteeken  zou  zijn  opgerigt ""  ^. 

De  voorzitter,  Mr.  H.  J.  Koenen,  kreeg  de  lastige  taak  de 
orde  te  handhaven  in  het  debat,  waaraan,  alien  in  af  keurenden 
zin,  ook  Da  Costa  ^,  Van  Hall  en  Prudens  van  Duyse  deehia- 
men  en  eindigde  met  een  overgaan  tot  de  orde  van  den  dag. 

Wap  liet  echter  zijn  2)lan  niet  varen  en  poogde  op  eigen 
wieken    drijvende   het   noodige   bedtag    bijeen    te  krijgen.  Hij 


*  Handelingen  van  het  vierde  Nederlandsch  taal-  en  letterkundig 
Congres.  Utr.  1855  biz.  252. 

Vgl.  de  natuurlgk  niet  onpartgdige  voorstelling  der  zaak  in  de  Le- 
vensschets  van  G.  W.  Vreede^  naar  zijn  eigen  handschrift  uitgegeven. 
Leid.  1883  biz.  448.  —  In  zgn  Levensbericht  van  M.  C.  van  Hall 
{Handelingen  van  de  MacUschappij  der  Nederlandsche  Letterkunde  185i) 
biz.  45)  vermeldt  Koenen,  dat  Van  Hall  altbans  het  verlangen  koesterde, 
dat  bet  ontworpen  model  door  de  vergadering  in  oogenscbouw  zou  wor- 
den  genomen. 

*  „Ik  ben  er  niet  rouwig  over,  dat  bet  monument  van  Royer  weinig 
weerklank  beeft  gevonden.  Het  gaat  aan  onderscbeidene  vitia  (ook  mis- 
scbien  een  vititwi  ingenii)  mank."  (Brief  van  Da  Costa  aan  Mr.  H.  J. 
Koenen  27  September  1854.) 
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moest  ten  lange  leste  ook  die  poging  opgeven,  toen  hem  ter  1856. 
oore  kwam^  dat  men  te  Amsterdam  wel  geen  plekje  gronds 
zou  willen  inruimen  voor  een  „huldeblijk  der  Natie  aan  den 
grootsten  Genie  van  Stad  en  Land"  \  Hij  was  niettemin  naar 
eigen  oordeel  met  het  beste  gevolg  werkzaam  geweest  en  had 
in  verschillende  plaatsen  personen  aangezocht  de  financieele  taak 
gedeeUelijk  over  te  nemen.  Voor  Haarlem  was,  op  aanraden 
van  A.  de  Vries,  zijn  keus  gevallen  op  Kruseman  '^,  die  zich 
die  opdracht  had  laten  welgevallen,  van  harte  gaame  daarvoor 
bereid  door  de  achting,  die  hij  voor  den  kolossalen  Bilderdijk 
in  zijn  hart  ronddroeg  •^ 

Dat  plan  mislukte  dan  ook  "*,  om  in  een  anderen  vorm  het 
hoofd  weer  op  te  steken.  Kruseman  zou  zich  Bilderdijk  aan- 
trekken. 

Even,  terloops,  had  Pradens  van  Duyse  op  het  Congres  ^ 
het  plan  om  een  voUedigen  Bild-erdijk  saam  te  stellen  als  be- 
staande  aangeroerd  en  als  de  wensch  van  de  gansche  verga- 
dering  kunnen  zeggen,  dat  een  hulde  aan  Bilderdijk  lang  geen 
onverschillige  zaak  was.  ^Bilderdijk.  Hij  was  de  poezj !" 

'     Brief  van  Wap  aan  Koenen  8  December  1854. 

'  „De  eenige  persoon,  die,  myns  oordeels,  biertoe  de  noodige  vereiscb- 
ten  bezit,  van  yver,  geestdrift,  en,  indien  ik  bet  zoo  noemen  mag,  de 
rechte  Bilderdgks  gezindheid,  is  de  Boekverkooper  A.  C.  Kruseman, 
een  bekwaam,  jengdig  man,  vol  van  vnnr,  geest  en  kracbt,  en  die  de 
commissie,  zoo  die  hem  opgedragen  wordt,  naar  ik  geloof,  niet  van  de 
hand  wgzen  zal."  (Brief  van  De  Vries  aan  Wap,  geciteerd  in  een  brief 
van  Wap  aan  Kruseman  26  November  1854.) 

"     Brief  aan  Wap  28  November  1854. 

"  In  1856  werd  opnieuw  aan  bet  denkbeeld  van  een  standbeeld  ge- 
tornd.  „Men  heeft  er  zelfs  in  couranten-artikels  van  gesproken,  en  men 
heeft  Bilderdyk  gebmikt  om  de  oude  Waag  op  de  Westermarkt  [te  Am- 
sterdam] leelijk  te  doen  vinden  en  te  doen  afbreken.  Dat  laatste  is  ge- 
lukt;  het  oude,  leelyke,  vervallen  en  onaanzienlgke  gebouwtje,  zonder 
bistorische  berinneringen,  zal  ons  aestbetiscb  gevoel  niet  lang  meer 
schokken;  het  plan,  om  het  aan  zyn  verdedigers  in  koop  aan  te  bie- 
den,  is  niet  tot  rgpbeid  gekomen;  men  heeft  ook  niet  voorgesteld  om 
er  voor  die  beeren  een  koffijhuis  van  te  maken.  —  Het  gebouwtje  gaat 
weg,  maar  het  standbeeld  komt  niet."  (De  Gids  1856  Dl.  II  biz.  686.) 

*  Ilandelingen  imn  het  vievde  Nederlaivhch  taal-  en  leiterkundiy 
Congres.  Utr.  1855  biz.  260. 
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1856.  De   opgewondenheid  in  de  uitge.verswereld  over  de  plannen 

van  1S47  was  voorbij;  de  gemoederen  waren  tot  kalmte  gekomen 
over  den  wensch  van  Wap.  Het  ijzer  was  niet  meer  gloeiend, 
raaar  nog  niet  zoover  afgekoeld,  dat  het  onder  een  voor- 
zichtige^  bedachtzame  hanteering  niet  meer  handelbaar  zoude 
zijn.  Het  leek  Kruseman,  ,,een  Krusemau",  zooals  De  Tijd- 
sjnegel  '  hem  veelzeggend  noemde,  het  juiste  oogenblik  een 
poging  te  wagen  ter  verwezenlijking  van  zijn  lang  begeerden 
wensch.  Het  publiek  was  in  de  laatate  jaren  voldoende  bc- 
werkt  om  speculatief  de  onderneming,  waarmede  duizende  gul- 
dens gemoeid  zouden  zijn,  te  beproeven.  En  aan  den  anderen 
kant,  moest  het  Kruseman  niet  een  prikkel  te  meer  wezen 
zijn  krachten  t«  wagen  aan  de  oplossing  van  een  probleem, 
dat  anderen  vruchteloos  gepoogd  hadden  op  te  lossen?  Zoude 
het  hem,  den  voorzitter  van  de  Yereeniging,  niet  inderdaad 
tot  den  primus  inier  pares  maken  en  een  krachtige  stoot  zijn 
om  het  uitgeversbedrijf  in  de  schatting  van  het  publiek  te 
doen  stijgen?  Met  ernst,  met  toewijding,  met  liefde  begon  hij 
zelf  dc  voorarbeid,  want  mocht  het  plan  hem  gelukken,  dan 
zou  hij  ten  minste  meenen  in  zijn  boekverkoopersleven  een 
feit  gedaan  te  hebben  ^. 

Hot  moge  hier  de  plaats  zijn  om,  voor  verder  te  gaan  met 
het  beschrijven  van  hetgeen  Kruseman  in  deze  moeite voile, 
maar  glorierijke  onderneming  zou  doen,  even  stil  te  staan  bij 
de  verhouding  tusschen  Kruseman  in  1855  en  den  gestorveii 
Bilderdijk. 

Was,  zooals  ik  zeide,  het  tijdstip  tegenover  het  publiek 
gunstig  gekozen  om  een  kompleeten  Bilderdijk  te  beproe- 
ven, voor  den  persoon  van  Kruseman  zelve  was  het,  van  ach- 
teren  bezien,  wel  bijkans  het  laatste  oogenblik,  waarop  hij 
zich  zou  aangespoord  kunnen  gevoelen  dezen  arbeid  te  ouder- 
nemen.  Voor  Bilderdijk's  dichterschat  moest  hij  als  persoon 
toch  groote  voorliefde  hebben,  wilde  hij  dien  als  uitgever  pro- 


*     „De   heer    Kruseman,  aan  wien  onze  letterkunde  dure  verplic^ing 
heeft...."  {De  Tijdspuigel  1856  Dl.  I  biz.  3G3.) 
'     Brief  aan  Fred.  Muller  9  September  1855. 
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ductief  laten  zijn.  En  al  zou  hij  nu  Bilderdijk  voor  alles  wil-  i856. 
leu  huldigen  als  literair  kunstenaar,  niet  als  ethisch  persoon, 
meiisch  en  dichter  waren  in  den  overleden  dichter  toch  te 
nauw  aan  elkander  verwant  en  te  eng  verbonden  dan  dat  het 
inogelijk  zoude  zijn  den  een  voUedig  van  den  ander  te  schei- 
den.  Onwillekeurig  en  als  van  zelf  zou  een  monument  aan 
den  dichter  Bilderdijk  tot  op  zekere  hoogte  ook  huldigen  den 
onverdraagzamen  orthodoxen  menschenhater.  In  1855  zou  de 
laatste  bij  Kruseman  geen  onoverkomelijke  hinderpaal  opwer- 
pen  voor  den  eerste.  De  invloed  van  Huet  deed  zich  wel  is 
waar  op  zijn  godsdienstige  denkwijze  alreeds  sterk  gelden,  maar 
nog  had  die  invloed  niet  zoo  gewerkt,  dat  hij  beslist  naar  de 
moderne  richting  overgegaan  was.  In  1854  had  hij  nog  met 
zekere  voorliefde  een  dichtstuk  als  Koenen's  De  ChrisUn-ze^i- 
deling '  kunnen  uitgeven,  een  half  jaar  later  was  hij  twijfe- 
lende;  het  prospectus  uit  lh51  van  het  Album  der  Natuur 
droeg  zijn  instemming  niet  meer  weg.  Wat  hij  twee  jaar  later 
als  uitgever  van  de  Brieven  over  d&ti  Bijbel  zich  zelf  niet  zou 
hebben  kunnen  verantwoorden  te  doen,  kon  hij  nog  onderne- 
men  in  dit  jaar  zonder  met  zich  zelf  in  tweespraak  te  komen. 
Als  uitgever  van  de  Dichtwerken  van  een  kerkelijk  onver- 
draagzaam  man  zou  hij  niet  in  conflict  komen  met  zich  zelf. 
Het  was  als  gevoelde  hij  zelf  dat  nu  voor  hem  de  tijd  ge- 
komen  was  en  dat  eigen  godsdienstige  opvattingen  hem  wel- 
licht  later  niet  meer  zouden  veroorloven  de  hulde  aan  Bilder- 
dijk te  brengen,  die  hij  sinds  jaren  gehoopt  had  hem  te  kun- 
nen te  betoonen.  Eenmaal  het  besluit  genomen  zelf  de  handen  aan 
de  ploeg  te  slaan,  die  anderen  vruchteloos  gepoogd  hadden  tc 
besturen,    ging  hij  zelf  de  bakens  met  ijver  uitzetten  om  zoo 


'  „De  Christen-zendeling"  was  een  prysvraag  van  de  Maatschappij 
van  fraaie  Kunsten  en  Wetenschappen ,  waar  van  het  onderwerp  door 
Tollens  was  opgegeven.  De  ingekomen  antwoorden  werden,  na  beoor- 
deeling  door  Tollens,  alien  afgekeurd.  Koenen's  dichtstuk  behoorde  niet 
tot  de  antwoorden  en  viel  in  Tollens'  geest  (Brief  van  Tollens  aan  Kce- 
nen  30  Mei  1854).  —  In  1855  deed  Kruseman  er  een  nieuwe  titel- 
nitgaaf  van  verschgnen  om  het  debiet  te  bevorderen,  waarin  hg  niet 
slaagde. 
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1856.  spoedig  als  mogelijk  zou  blijken  de  eerste  aflevering  te  kuii- 
nen  verzenden,  nog  voor  dat  een  geheele  ommekeer  in  zijii 
cthische  denkwijze  zijn  beslag  had  gekregen. 

A.  C.  Kruseraan   begon  dan  in  het  voorjaar  van  1855  met 
ingenomenheid  zijn  omvangrijk  plan  uit  te  werken. 

Drie    vragen    waren  achtereenvolgens  tot  oplossing  te  breii- 
gen:    wat  heeft  Bilderdijk  gesehreven,  waar  is  het  verschcnen 
en    wie   is   de   tegenwoordige   eigenaar.    Een  terreinverkenniiig 
viel  iiiet  moeielijk.  De  bibliographieen  van  Glinderman  (1833), 
en  van  Klinkert  \  waren  evenals  de  Amiwijzing  en  de  Nal-e- 
zing  van  Pan  de  hulpmiddelen  om  tot  de  wetenschap  te  gera- 
ken  van  Bilderdijk's  letterkundige  nalatenschap.  Maar  bezwaar- 
lijker  was  het  te  weten  te  komen  wie  de  eigenaars  der  kopyen 
waren.    Natnurlijk  dat  Van  Kesteren,  die  sinds  het  jaar  IS 22 
waarin  hij  de  eerste  verkooping  van  ongebonden  boeken  gehou- 
den  had  ^,  zooveel  kopyen  van  eigenaar  had  doen  vei'wisselen, 
de    aangewezen    persoon    was    bij  wien  Kraseman  in  de  aller- 
eerste    plaats  om  inlichting  ging  aankloppen;  ook  Fred.  Mul- 
ler,  boekverkooper  in  merg  en  been  en  geboren  bibliograaf  en 
Jacobus  Badink,  voor  wien  een  boek  een  doodgewoon  handels- 
artikel,    meer    niet,    was,    maar  die  dan  ook  in  zijn  geheugen 
zooveel    te    meer    wist   van  de  materieele  geschiedenis  van  de 
boeken    uit    zijn    tijd    en   uit   vroegere  perioden,  werden  door 
Kruseman    geinter])elleerd.  Zoo  doende,  al  vragende  en  veme- 
niende,  al  speurende  en  zoekende,  kon  hij  vrij  wat  kopyen  op 
het  spoor  komen  en  aankoopen,  en  kon  hij  als  eerste  post  van 
deze  onderneming  den  24  Mei  1855  als  betaald  aan  J.  F.  K. 
Schwaebe    een   bedrag  van  ./57()  boeken.  Bij  lange  na  waren 
toen    nog    niet  alle  eigenaars  bekend,  veel  minder  van  de  be- 
kende  eigenaars  de  kopyen  aangekocht.    Om  voortgang  in  het 
werk  te  brengeu,  verzond  Kruseman  in  April  of  Mei  een  cir- 
culaire,  die  hij    in  het  Nieuwsblad  van  den  31  Mei  1S55  Het 
opnemen  en  twee  maanden  later  opnieuw  verzond.    Die  circu- 
laire    „even    krachtig    als    rond  en  roijaal"    naar    het   oordeel 


Gratis  bijvoegscl  van  de  Navorscher  d85S. 

Levensschetsen  en  verspreide  slukken.  Amst.  1884  biz.  104. 
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van   Fred.  Muller  ^  druk  ik  hier  in  de  laaiste  redactie  iu  extenso        ih36. 
af,  om  het  belang  dat  dit  stuk  heeft  als  eerste  officieele  open- 
baring  van  Kraseman^s  plan. 

Haarlem,  Julij  1855. 

if. 

Eenigen  tijd  geleden  heb  ik  onderstaande  circulaire  in 
het  Nieuwsblad  van  den  Boekhandel  geplaatst,  die  alzoo 
welligt  ter  uwer  kennis  gekomen  is,  maar  die  ik  ten  over- 
vloede  de  vrijheid  neem  hier  te  herhalen. 

»M.  Sinds  zoolang  ik  in  den  Boekhandel  was  besfcond 
bij  mij,  even  als  bij  zoo  velen,  de  wensch,  dat  eindelijk 
toch  eens  de  zoo  versirreide  tcerken  van  onzen  Bilderdijk 
bijeengebragt,  en  door  een  kompresser  druk  algemeen 
verkrijgbaar  gesteld  mogten  worden.  Ik  juichte  daarora 
van  ganscher  harte  de  beweging  toe,  die  er  in  den  Hol- 
landschen  handel  ontstond,  toen  in  1847  op  eens  uit 
Belgie  van  de  Gebr.  Gyseltnck  het  plan  uitging,  om 
Bilderdijk  7ia  te  drukke7i^  en  daardoor  onze  Vaderland- 
sche  Uitgevers  wakker  werden  geinaakt,  om  die  uitgave 
te  voorkoraen  door  zelve  de  handen  aan  den  arbeid  te 
slaan.  Het  is  mij  ter  ooren  gekomen,  dat  er  toen,  be- 
halve  het  plan  van  associatie  van  de  H.H.  Kemink,  ook 
door  anderen  over  een  dergelijk  voomeinen  is  gedacht. 

Het  is  natuurlijk,  dat  ik,  bij  die  bemoeijing  van  zoo 
geachte  Uitgevers  als  de  bovenbedoelden,  mij  zeer  beschei- 
den  op  den  achtergrond  hield,  en  de  behartiging  der  zaak 
gaame  aan  zooveel  betere  zorgen  overliet  dan  de  mijne. 
Maar  die  beweging  van  ijver  en  opgewektheid  eindigde 
weder  in  eene  normale  kalmte,  en  Bilderdijk  kwam  noch 
in  Belgie,  noch  in  ons  Vaderland.  Hoe  langer  die  onver- 


Brief  van  Fred.  Muller  1  Juni  1855. 
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i856.  schilligheid  of  werkeloosheid  aanhield,  des  te  sterker  out- 

waakte  bij  mij  de  lust,  om  te  trachten  te  doen,  wat  ecu 
ander  toonde  te  laten  varen.  Thans,  iia  weder  verloop  van 
niet  minder  dan  acht  jaren,  meen  ik  tijd  in  overvloed 
gelaten  te  hebben  aan  ieder  ander,  om  de  uitgave  te  bc- 
proeven,  en  mij  vrij  te  knnnen  achten  van  alle  laakbare 
concurrentie,  wanneer  ik  zelf  de  zaak  weder  aanvat.  Af- 
ziende  van  het  uitgebreider  plan  om  alle  werken,  ook  de 
prozaische,  van  den  auteur  te  verzamelen,  heb  ik  het  mij 
tot  taak  gesteld  om  te  trachten  ten  minste  de  Wtchtwerken 
van  onzen  Bilderdijk  uitgegeven  te  krijgen,  en  zonder 
eenige  achterhoudendheid  veroorloof  ik  mij,  U  daarvaii 
bij  deze  kennis  te  geven,  een  beroep  doende  op  uw  wel- 
gezinde  medehulp. 

't  Is  er  nogtans  verre  van  af,  dat  ik  ook  in  dit  opzigt 
oubillijk  of  ter  k wader  trouw  zou  begeeren  te  handelen. 
Zonder  eenig  misbruik  te  willen  maken  van  het  verjaarde 
eigendomsregt-,  en  met  de  erkenning  van  alle  —  lioewel 
niet  onoplosbare  —  bezwaren,  die  er  verbonden  ziju  aan 
de  reproductie  van  de  uitgaven  tusschen  1803  en  1817, 
wensch  ik  alleen  langs  den  breedsten  en  openlijksten  weg 
t€  geraken  tot  het  doel,  dat  ik  mij  met  eenige  wannte 
heb  voorgesteld.  Ik  kom  daarom  ruiterlijk  met  dezen  brief 
tot  U  en  andere  eigenaars  van  Bilderdijksche  kopijen,  met 
de  vraag,  of  gij  mij  tegen  hilUjke  vergoeding  het  regt 
tot  herdruk  wilt  afstaan,  hetzij  met  of  zonder  de  voorhan- 
dene  exemplaren. 

Op  dien  voet  wil  ik  ze  voor  mij  zelven  pogen  te  ver- 
zamelen;  maar  ik  erken  even  rond,  dat  ik  ook  aan  ^''of 
aan  ieder  under  de  geheele  ondememing  wil  afstaan,  zoo 
Gij  die  thans  nog  voor  u  zelven  begeeren  mogt,  U  daar- 
toe  mijne  kopijen  aanbiedende  tegen  den  prijs,  dien  iker 
zelf  voor  heb  besteed.  Ik  meen  dit  den  kordaatsten  voor- 
slag,  dien  iemand  zou  kunnen  vergen,  en  daardoor  blijk 
te  geven,  dat  ik  alleen  wensch  te  ijveren  zooveel  ik  kan^ 
dat  er  een  Bilderdijk  kome  (en  wel  thans,  nu  er  ge varen 
dreigen,  die  ik  mij  niet  geroepen  reken  hier  te  ontwikke- 
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leu),  onverschillig  of  die  bij  mij  of  bij  een  ander  liet  licht        18j6. 
zoude  zien. 

AVilt  Gij  mij  toestaan  gebruik  te  maken  van  Uwe 
kopijen,  dan  vraag  ik  U  orn  een  hillijk  voorstel,  een 
voorstei  dat  aanneembaar  is,  en  niet  zoo  uit  de  hoogte, 
dat  er  aan  geene  bereiking  te  denken  valt.  Ik  bid  U 
daarbij  in  aanmerking  te  neraen: 

1.  Welk  voordeel  U  heden  de  fonds-artikelen  van 
fiiLDERDiJK  opleveren; 

2.  Wat  uwe  kopijen  schade  zouden  kunnen  lijden 
door  een  kompleeten  en  uit  den  aard  der  zaak  kost- 
baren  herdruk; 

'5.  Wat  door  U  zelven  betaald  zou  kunnen  en  willen 
worden,  indien  deze  vraag  van  U  tot  mij,  in  plaats 
van  van  mij  tot  U  uitging;  —  en  eindelijk  in  ge- 
moede  te  overwegen: 

4.  Wat  er  tocli  te  winnen  valt  bij  eene  onverzette- 
lijke  vasthoudendheid  aan  onze  wederkeerige  kopijen, 
die  steeds  eene  verschijning  van  Bildeiidijks  werkcn, 
tot  oneer  en  grieve  van  den  Boekhandel,  in  den  weg 
blijft  staan. 

Wil  de  uitgave  thans  nog  door  U  of  door  een  ander 
worden  ondemoraen  —  ik  herhaal  het  —  't  zal  mij  even 
lief  zijn  en  mijne  kopijen  zijn  op  genoemde  voorwaarde 
tot  uwe  dienst.  Ik  wil  er  gaaf  afstand  van  doen,  zelfs 
zonder  eenig  voorbehoud  van  deel  in  de  onderneming, 
daar  ik  voor  mij  zelven,  indien  de  uitgave  mij  verleend 
werd,  ongaame  deelgenooten  zou  hebbcn,  en  ik  mij  even- 
min  aan  een  ander  zou  begeeren  op  te  dringen.  Wil  eene 
onderneming,  naar  mijn  bescheiden  oordeel,  met  warmte 
worden  behartigd,  dan  moet  ze  in  handen  van  een  en 
niet  van  raeerderen  zijn. 

Behoef  ik  het  U,  na  het  bovengezegde,  te  herhalen, 
dat  ik  in  deze  poging  meer  door  eenige  letterliefde  en 
door  Uitgevers-conscientie  gedreven  worde,  dan  door  eigen- 
belang  ?  Bij  eene  uitgave  als  deze,  is  het  welslagen  of  het 
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1856.  mislukken  zelfs  in  de  verte  niet  te  berekenen.  Maar  't  zij 

voor  mij  zelven,  't  zij  ten  behoeve  van  een  ander,  ik 
maak  bet  mij  tot  een  pligt,  om  met  al  mijn  vermogen 
het  mijne  te  doen,  ten  einde  te  trachten  aan  onze  litte- 
ratuur  niet  langer  te  onthouden  de  uitgave  der  werken 
van  onzen  zoogenoemden  Eersten  Dichter,  wiens  bezit  — 
waarlijk  niet  onze  nationale  eer!  —  eene  zeldzaam- 
heid  is,  en  waarvan  laauwheid  en  onwil  in  onzen  Boek- 
handel  hoe  langer  hoe  meer  de  schuld  en  de  schande 
zouden  dragen. 

Breng  het  uwe  toe  tot  het  waardigste  monument  voor 
BiLDERDiJK,  de  uitgave  zijner  werken,  en  vereer  mij  met 
Uw  welberaden  en  welwillend  antwoord." 


Van  verschillende  kanten  heb  ik  hierop  de  meest  be- 
langelooze,  vriendschappelijke  antwoorden  en  aanbiedingen 
ontvangen,  die  ik  met  alle  erkeutelijkheid  waardeer.  Bij 
een  zoo  uitgebreid  plan  evenwel  als  de  verzameling  van 
BiLDERDiJKs  werken,  is  het  nog  steeds  een  zoeken  in  den 
blinde,  wdiir  alle  de  kopijen  zich  bevinden;  en  toch  is 
het  weten  hiervan  een  hoofdvereischte  tot  verdere  be- 
moeijingen.  Tk  acht  mij  daarom  verpligt  mij  persooulijk 
te  wenden  tot  alien,  van  wien  ik  reden  heb  te  veronder- 
stellen,  dat  zij  iets  van  Bilderdijk  in  hun  fonds  be- 
zitten. 

Indien  ik  wel  onderrigt  ben,  berust  bij  U  het  kopij- 
recht  van : 

Mogt  dit  zoo  zijn  en  wilt  gij  mij  helpen  in  mijne  be- 
doelingen,  dan  verzoek  ik  U  beleefdelijk  eenig  berigt, 
voor  welken  prijs  gij  mij  het  kopijregt  met  of  zonder 
{lie/st  zonder)  de  exemplaren  wilt  afstaan.  Ik  bid  u  daarbij 
nogmaals  zoo  billijk  ^mgelijk  te  zijn,  daar  ik  u  niet  be- 
hoef  te  zeggen,  hoe  bij  de  menigte  van  Bilderdijks  wer- 
ken, de  opofferingen  spoedig  wel  zoo  zouden  kunnen  zijn, 
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clat    er    voor   nu  noch  ooit  aan  eene  verwezenlijking  van        i856. 
't  voornemeii  te  denken  zou  wezen. 

Mij  met  Uw  welwillend  antwoord  vleijendc,  ben  ik  met 
achting  en  groete 

UEd.  Dw.  Dienaar 

A.  C.  Kruseman. 

De  gevolgen  van  deze  circulaire  bleven  niet  uit;  nieuwe  aan- 
biedingen  kwamen  in,  en  was  eenmaal  een  kopy  aangekocht,  de 
resteerende  moesten  tot  alien  prijs  bemachtigd  zien  te  worden; 
want  ontbrak  er  een  kopy  aan  Kruseman's  Bilderdijk^  er  zou 
geen  sprake  kunnen  zijn  van  ko7npleet  en  het  plan  zou  niet 
alleen  onherroepelijk  in  duigen  moeten  vallen,  maar  de  be- 
steede  gelden  zouden  reddeloos  verloren  zijn,  daar  het  niet 
denkbaar  was  dat  een  eventueele  verkoop  der  verkregen  kopyen 
de  uitgeschoten  onkosten  zouden  dekkeu.  Er  zou  misbruik 
gemaakt  worden  van  de  wetenschap,  dat  hij  tegen  elken  prijs 
sommige  kopyen  in  zijn  bezit  moest  zien  overgaan.  Ongeluk- 
kig  voor  Kruseraan  was  e^n  der  voornaamste  bezitters  van 
Bilderdijk^s  kopyen  Eadink  te  Amsterdam,  die  4ii  titels 
van  den  dichter  in  zijn  fonds  had.  Ongelukkig,  want  hij 
toonde  zich  weinig  bereid  tot  raedewerking.  Kruseman  wist 
van  dien  „onbuigzamen  bestrijder"  zijn  „vrieudelijken  mede- 
helper"  te  maken,  en  tegen  betaling  van  de  som,  waarvoor 
Eadink  zelve  de  kopyen  gekocht  had^  vermeerderd  met  5  per- 
cent rente,  te  zamen  /  2846.44^  en  een  exemplaar  op  best 
papier  der  kompleete  uitgave,  kreeg  hij  de  kopyen  in  zijn  bezit. 

Op  een  dergelijken  voet  deed  ook  Suringar  te  Leeuwarden,  die 
zelf  in  vroegere  jaren  ook  eens  een  poging  in  deze  richting 
gewaagd  had  ^  zijn  eigendom  over.  Andere  eigenaars  volgden; 
Groebe,  Wansleven,  Ten  Brink  en  De  Vries,  Jacob,  Muller, 
om  de  vooniaamsten  te  noemen,  waren  tot  afstand  te  vinden. 
Moeielijkheden,  die  uit  den  weg  geruirad  moesten  worden,  deden 
zich  natuurlijk  voor;  kopyen  waarvan  de  eigenaar  niet  te  vin- 


Brief  van  Suringar  8  Juli  1855. 


:346  BILDERDIJK,    DICHTWBRKEN. 

1856.  den  was  \  of  anderen,  waarvan  verschillende  personeii  als  eige- 
naars  zich  gedroegen.  Op  J)e  muu-  en  kikvorschkrijg  meeiiden 
Van  Boekeren  en  Van  der  Post  beiden  recht  te  hebben;  van 
beiden  kocht  Kruseman  het  recht,  terwijl  later,  nadat  dezc 
kopy  reeds  afgedrukt  en  in  den  handel  was,  Bilderdijk's  zoon 
kwam  vertellen,  dat  dit  werk  altijd  door  den  diehter  zelvc  als 
privaat  eigendom  beschouwd  was  en  aan  de  verkoopers  het 
recht  van  eigendom  betwistte  ^ ;  evenzoo  handel  de  hij  later  met  de 
Wed.  G.  Goossens  en  Weddepohl  over  Dfi  moord  van  Woerdeu 
van  Vrouwe  Bilderdijk.  Eoelants  te  Schiedam  bleef  onverzet- 
telijk  zijn  Bilderdijk-kopyen,  die  hij  kort  te  voren  uitsluitend 
ter  opname  in  zijn  Pantheon  van  C.  van  der  Post  Jr.  en 
Schwaebe  gekocht  had,  aan  Kruseman  over  te  doeu;  die  kojjyen 
moest  Kruseman  wel  overnemen,  om  ze  vroeg  of  laat  in  het  Tan- 
theon  te  zien  verschijnen.  Principieele  bezwaren  deden  zich  voor 
met  Van  der  Post  over  de  Mengelpoezy  en  de  Vo'ezif  verschenen 
in  1799  onder  het  decreet  van  1796  en  in  1803—1807  onder 
de  wet  van  1803,  die  het  eeuwigdurend  kopyrecht  gedecreteerd 
had.  Maar  aan  den  anderen  kant  ook  de  meest  mogelijke  wel- 
willendheid,  wanneer  de  Erven  Bohn,  de  familie  Kesteloot 
te  Gent  en  Joh.  Euschede  en  Zouen  kosteloos  kopy-afstand  of 
het  recht  ter  ovemame  aanboden.  Bilderdijk  werd  langzaam 
saamgebracht ;  een  groote  uitbreiding  werd  aan  de  drukkerij 
gegeven  met  het  oog  op  de  nieuwe  groote  ondememing.  De 
handpersen  werden  vervangen  door  twee  snelpersen ;  de  lettervoor- 
raad  kreeg  aunmerkelijke  vereterking,  vooral  in  de  boeklettcr'; 
nieuwe  letterzetters  werden  gevraagd  *  en  met  een  zolder  vol 
onvcrkoopbaar  goed,  met  het  recht  van  hernieuwde  uitgaaf,  dat 
Kruseman  zich  voor  /  7095  en  12  present-exemplaren  had  we- 
ten  te  verzekeren,  kon  zee  gekozen  worden. 

Een  dergelijk  bedrag,  feitelijk  zonder  vasteu  grond  als  eerste 


'     NieuwsblaU  voor  den  Boekhandd  4  en  18  October  1855. 

*  Brieven  van  Da  Costa  8  Maart  en  11  Maart  1859. 

*  0.  a.  werd  hem  door  de  lettergietery  van  Joh.  Enschede  en  Zonen 
den  29  November  1855  afgeleverd  311.50  pond  garmond  romein  n*.  22. 

*  Nieiiwsblad  voor  den  Boekhandel  20  December  1855, 
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som  ill  de  onderneming  gestoken,  werd  door  menigeen,  al  was  i«''« 
hem  dan  ook  liet  juiste  bedrag  niet  bekeiid,  voor  een  roekeloos 
waagstak  gehoudeii.  En  ook  Kruseman  zelf  moet  zich  wel  eens 
beklemd  hebben  gevoeld.  Want  hoe  zou  de  onderneming  ont- 
vangen  worden  ?  Zou  zij  opgang  maken  bij  het  publiek  ?  Zou 
hat  Dietsche  volk  Neerlands  zoogenaamden  eersten  dichter  ^e- 
noeg  willeu  waardeereu  ora  prijs  te  stellen  op  het  bezit  van 
zijne  kompleete  Dichtwerken  ?  Het  zou  een  gouden  of  een 
ijzeren  ketting  wezen  voor  den  uitgever.  „Aanvangen  is  bij 
mij  —  ik  streef  er  ten  ininste  naar  —  voortgaan  en  afmaken, 
schreef  Kruseman  eens  vol  zelf  bewustheid  van  zijn  kracht  aan 
Da  Costa;  ik  ben  opgegroeid  onder  't  leggen  van  spoorweg- 
rails"  ',  en  het  zou  blijken,  dat  zijn  zelfvertrouwen  niet  mis- 
plaatst  was;  het  zou  blijken,  dut  Kruseman  geen  misrekening 
gedaan  had,  toen  hij  het  plan  op  touw  zette,  en  dat  hij  de 
aangewezen  persoon  was  om  den  lang  verwachten  B'dderdljk 
uit  te  geven. 

Ilet  welslagen  van  een  uitgave,  welke  ook,  hangt,  afgeschei- 
den  van  de  inwendige  waarde  en  van  de  meer  of  raindere  mate 
van  medewerking  van  den  Boekhandel  en  van  koo])lu8t  van 
het  publiek  van  twee  gegevens  af:  van  de  activiteit  van  den 
uitgever,  het  materieele  deel  en  van  de  geschiktheid  van  den 
redacteur,  het  intellectueele  deel.  De  Bilderdijk-kopyeu  waren, 
zooals  zij  zich  opstapelden  op  de  Haarlemsche  zolders,  een  on- 
geordende  hoop ;  er  moest  orde  in  gebracht  worden ;  er  moest 
een  persoon  gevonden  worden,  die  het  werk  zou  regelen  en 
wiens  bezielende  geest,  door  het  vinden  van  een  logisclie  op- 
eenvolging  der  dichtstukken  deze  doode  massa  ten  leven  zoude 
weten  te  wekken  en  den  weg  zou  weten  te  wijzen  tot  een 
studie  van  den  raensch  en  den  dichter  Bilderdijk,  zooals  die  zich 
in  zijn  dichterlijke  nalatenschap  vertoont.  Die  jxirsoon  moest 
zijn  een  geest verwant  van  Bilderdijk,  een  dichter  als  hij,  zoo 
mogelijk  iemand,  die  Bilderdijk  gekend  en  met  hem  omgegaan 
had,  die  in  hem  zijn  meester  erkende;  die  persoon  moest  en 
kon  geen  ander  zijn  dan  Da  Costa,  Da  Costa,  de  kweekeling, 


*    Brief  aan  Da  Costa  28  October  185G. 
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1856.  de  navolger  en  de  wederga  van  Bilderdijk.  Want  Bilderdijt, 
hoe  had  hij  in  de  laatste  van  zijn  jaren  zich  in  Da  Costa 
verjongd  gezien  en  hem  als  zijn  evenknie  voor  den  toekomst 
begroet : 

Niet  door  Natuur  verknocht,  maar  Geestelgker  banden, 
Zgt  gy  me  een  evenbeeld,  en  wordt  het  eens  geheel. 

Uw  geest  was  Poezy,  smolt  samen  met  den  mynen 
In  ^t  bovenmenschelijk  vanr  nit  hooger  kring  dan  de  Aard  '. 

Reeds  een  jaar  na  zijn  vestiging  had  Kruseraan  gepoogd  Da 
Costa  te  winnen  voor  het  plan  een  nieuwe  uitgaaf  van  Bilder- 
dijk's  De  onderga7ig  der  eersie  wareld  te  bezorgen  ^,  thans,  nu  voor 
literairen  arbeid  Kruseman  uitsluitend  de  uitgever  van  Da 
Costa  geworden  was,  was  een  woord  van  Kruseraan  voldoeude 
om  Da  Costa  tot  de  grootsche  taak  te  bewegen,  de  rang- 
schikking  der  gedichten  van  Bilderdijk,  zijn  „dierbaren  Vader 
in  het  geloof"  ^  op  zich  te  nemen  en  zijn  beste  krachten  in 
te  spannen  om  de  vergetelheid,  waarin  Bilderdijk  bij  het  pu- 
bliek  allengs  scheen  ie  zuUen  geraken  te  doen  wijken. 

Geen^  fiilderdgken  by  bun  leven 

Wordt  de  eerekrans  naar  eisch  gegeven, 

En  worstelaren  zoo  als  by, 

Valt  vaderland  en  volk  eerst  na  hun  nitgang  by !  ^ 

had  Da  Costa  12  jaar  te  voren,  in  September  1843,  gezegd.hij 
ging  zich  opmaken  de  eer,  die  het  jonge  Holland  Bilderdijk^s  kunst, 
maar    meer    nog   aan   zijn  doel  verschuldigd  was  *,  naar  ver- 


*  Bilderdijk.  Aan  Mr.  Istuw  da  Costa  (Krekelzangen .  Rott.  1823 
Dl.  Ill  biz.  56).  In  De  dirhtwerken  (Dl.  XI  biz.  253)  geteekend 
1821,  in  den  oorspronkelijken  druk  1820. 

*  ,Di)ch  betzy  met  de  uitgave  van  bet  Bilderdyk^che  beldendicht, 
hetzii  met  eenigen  anderen  letterarbeid,  zal  bet  my  altijd  aangenaam 
zijn  UEd.  zoo  veel  de  zaak  moge  medebrengen,  eenigen  voorkenr  te  be- 
wijzen,  zoo  als  ik  van  den  beginne  UEd.  te  kennen  gaf."  (Brief  van 
Da  Costa  22  Mei  1841.^ 

'     Ih'icven  ivr ii   Mr,  Isaac  da  Ctista,  Amst.  1873  Dl.  Ill  biz.  185. 

*  l)a  Costa  in  Muzt^n-almtmak  voor  J844  biz.  17. 

*  Bricven   ran   Mt\  Isaac  da  Casta,  Amst.  1873  Dl.  Ill  biz.  18. 
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mogen  aan  den  gestorven  zanger  te  bewijzen  en  het  vooruit-  i856. 
zicht  alleen  van  dien  taak  was  hem  onuitsprekelijk  bemoedi- 
gend.  „Men  kent  Bilderdijk  hier  nog  niet,  schreef  hij  aan 
Groen  *,  dan  fragmentarisch,  eenzijdig,  accidenteel.  Nu  gaat  hij 
verschijnen  in  den  rijkdom  van  dat  ensemble  der  zeldzaam- 
ste  poetische  grootheid  en  schoonheid.  Nu  zal  men  het,  om 
dns  te  zeggen,  aanschouwen  en  tasten  wat  in  Bilderdijk 
aan  Nederland  gegeven  werd/'  „Sedert  nu  bijna  een  eeuw, 
schreef  Da  Costa  na  de  voltooiing  van  den  arbeid  aan  Kruseman  ^, 
is  Bilderdijk  en  zijn  dankbare  kweekeling  na  hem,  werkzaam 
geweest  voor  den  dichterlijken  roem  van  het  vaderland.  Welk 
is  tot  hier  toe  voor  hem  [?]  't  meest  de  openbare  weerklank  in 
dat  vaderland  geweest?  Miskennen,  schelden,  verguizen,  igno- 
reeren  (het  ergste  van  alles!)" 

Da  Costa  ging  zich  dan  aan  de  taak  wijden  Bilderdijk  aan 
Neerlands  volk  terug  te  geven.  Maar  toen  hij  eenraaal  het 
aanbod  van  Kruseman  aangenomen  had,  begon  hij  te  wanke- 
len.  Overleg  met  Groen  deed  hem  echter  volharden  in  zijn  een- 
maal  genomen  besluit;  „ook  zonder  mijne  medewerking  komt  de 
editie  tot  stand,  die  Kruseman  geheel  onafhankelijk  van  mij 
heeft  ondernomen,  die  hij  geheel  zonder  mij  zou  kunnen  tot 
stand  brengen.  Alles  is  er  op  ingericht  om  den  eompleeten 
Bilderdijk  als  dichter  te  geven.  Onttrek  ik  mij,  dan  geven  wij 
juist  het  antidotum,  dat  met  mijne  inleiding  eiiz.  bedoeld  is, 
prijs.  Dan  komt  Bilderdijk  in  deze  geheel  nieuwe  kracht  en 
gestalte  geheel  in  ^s  vijands  hand  en  macht;  Dr.  van  Vloten, 
bijv.,  of  de  Eoomschen,  of  wie  weet  welke  andere  van  de  man- 
nen  der  eeuw,  bij  wie  in  deze  laatste  tijden  het  crediet  van 
Bilderdijk  zeer  gerezen  schijnt"  ^. 

Het  was  dus  de  heimelijke  hoop,  dat  de  nieuwe  uitgaaf 
vooral  dienstbaar  zou  zijn  aan  een  stuiting  der  liberale  denk- 
beelden'op  kerkelijk  en  op  politiek  terrein  en  een  wenschelijk 
t^genwicht   zou  kunnen  aankweeken  tegen  de  Katholieken,  die 


'    t.  a.  p.  Dl.  II  biz.  397. 

'     11  Februari  1859. 

'     Brieven  van  Mr.  haac  da  Cof<tu.  Amst.  1873  Dl.  Ill  biz.  4. 
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1856.  door  (le  invoering  der  Bisschoppelijke  Hierarchic  in  1853,  hoe 
laiiger  hoe  meer  een  vast  aaneengesloten  partij  gingen  uitraa- 
ken,  dat  Da  Costa  meende  zich  iiiet  tc  mogen  onttrekkcn.  De 
apologie,  die  hij  beoogde  aan  zijn  vereerden  leermeester  tc 
wijden,  was  zijnerzijds  het  zwaartepunt  van  zijn  arbeid,  de 
toekomstige  Be  rmnsch  eu  de  dichter  IVillerfi  BUderdijk. 

De  toekomst  zou  leeren  of  zijn  hoop  bewaarheid  zou  wordeii, 
en  Kruseinan's  onderneming  werkelijk  een  schrede  vooruit  zou 
zijn  tot  grootere  en  betere  waardeering  van  Bilderdijk  onder  het 
groote  publiek  in  de  richting  die  hij  wenschte.  Er  viel  voors- 
hands  vrij  wat  werk  te  verrichten  voor  het  eerste  vel  ter  perse 
gelegd  kon  worden;  over  velerloi  vraagpunten  moest  een  be- 
slissing  genomen  worden,  voor  velerlei  moeielijkheden  en  be- 
zwaren  raoest  een  uitweg  gevonden  worden.  De  kompleete 
/>/!<?// /werken  —  want  de  prozawerken  had  Kruseman  reeds  van 
begin  af  buiten  zijn  onderneming  gehouden  —  waar  bestaan 
die  in?  Moeten  daar  ook  onder  begrepen  worden,  de  tallooze 
gedichtjes,  die  na  het  overlijden  van  den  dichter,  meer  curio- 
sittntshalve  in  verschillende  jaarboekjes  opgenomen  werdeu? 
Neen  was  de  beslissing;  slechts  dat  wat  door  Bilderdijk  zelf 
in  het  licht  gegeven  is  of  daarvoor  bestemd  was  moet  een 
plaats  vinden;  wat  door  hem  niet  voor  het  publiek  bestemd 
was,  moet  onherroepelijk  uitgesloten  worden,  al  wordt  dan 
ook  door  deze  en  gene  een  onuitgegcven  gedicht  gepubliceerd  ' 


'     Bneven  van  Mr.  Isaac  da  Costa.  Amst.  1873  Dl.   Ill  biz.  10. 

„Als  ik  mij  wfel  herinner,  is  door  UWEd.  tot  bsginsel  aangeno- 
men  en  my  voorgeschreven,  om  op  te  nemen  in  onze  uitgave  wat  van 
B.  in  druk  bestaat,  onder  voorbehoud  nogtans  om  zulke  weg  te  laten, 
die  (gelijk  het  Waachmnndversje)  uit  geen  enkel  oogpunt  eenige  waarde 
hebben.  Wierd  toch  door  ons  niets  anders  gedrukt  dan  H  geen  door  deu 
Dichter-zelven  ter  uitgave  bestemd  was,  dan  kwamen  ook  onderscheidene 
verzen  uit  de  Nalezingcn  in  twgfel.  Wat  later  in  Muzen-almanak^  Let- 
Uirbode  of  waar  ook,  als  bepaald  van  Bilderdyk  was  medegedeeld,  kon 
als  een  vervolg  op  die  Naleztngen  gedacht  worden.  Onze  komploete 
uitgave  is  met  die  opname  beter  te  verdedigen,  dan  met  weglating  van 
alles  't  geen  bier  en  elders  verspreid  is.*'  (Brief  aan  Da  Costa  22 
Augustus  1857). 
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„Zulke  onhandige  vereerders,  meende  Kruseman,  ziju  toch  waar-        i856. 
lijk  plagen  voor  ieder,  die  een  beroemden  naam  draagt."  ' 

Evenzoo  viel  de  beslissing  over  twijfelachtige  gedichten,  waar- 
van  de  echtheid  niet  als  een  paal  boveii  water  stond,  als  de 
Galante  dicktluiniefi  van  Riemsnijder  ^;  zoodoende  werd  aau 
de  verzameling  een  wettige  en  billijke  grens  gesteld,  die  aan 
den  eisch  der  onderneming  zou  voldoen. 

Hoe  moet  de  indeeling  der  gedichten  zijn,  zuiver  chronolo- 
gisch,  een  herdruk  der  bundels,  of  sy8t€matisch  ?  Hetgeen  Van 
Lennep  bezig  was  te  doen  voor  Vondel,  die  door  een  chrono- 
logischen  herdruk  van  diens  werken  daardoor  tevens  een  beeld 
ontwierp  van  het  leven  van  dezen  „vader  der  nieuwe  Neder- 
hmdsche  Dichtkunst"  en  dat  Kruseman  ook  voor  Bilderdijk 
wilde  navolgen,  werd  door  Da  Costa  voor  Bilderdijk  niet  wen- 
schelijk  geacht  ^,  Vier  hoofdafdeelingen,  historische,  didactische, 
lyrische  en  gemengde  poezie  *,  met  hun  onderafdeelingen, 
werdeu  voor  systematische  indeeling  aangenoraen  ^.  En  een- 
maal  deze  beide  hoofdpunten  vastgesteld,  kon  met  ijver  de 
intellectueele    voorarbeid    een   aanvang    nemen.    De  bibliogra- 


*  Brief  aan  Da  Costa  12  November  1857. 

*  De  qnaestie  van  de  anthenticiteit  van  dezen  bandel  is  reeds  zoo- 
veel  maal  elders  besproken,  dat  ik  er  hier  van  kan  zwijgen.  Alleen 
hier  raedegedeeld,  dat  de  uitgever  Mulder  II  (A.  H.  van  Gorcum)  te 
Amsterdam,  de  uitgever  van  de  Asmodee^  in  Maart  1859  na  het  ver- 
schi|nen  van  de  kompleete  Bilderdijk  in  het  Nieuwsblad  (17  Maart 
1859)  onverwacht  mededeelde,  dat  h^  uitgegeven  had  de  ^Galante  dicht- 

Inimen  van  Mr.  W.  B dyk Tot  wederlegging  van  het  bewe- 

ren  des  Heeren  Kruseman  als  zoude  hy  de  compleete  dichtwerken  van 
Mr.  W.  Bilderdgk  hebben  uitgegeven,  is  aan  elk  exemplaar  een  auto- 
graphisch  certificaat  van  den  dichter  H.  Tollens,  Czn  toegevoegd."  — 
„IIoe  veler  hart,  dat  nog  rein  was,  is  er  misschien  niet  door  ontvlamd 
in  onreinen'  gloed,  en  hoe  v^^l  verderf  is  er  alzoo  niet  reeds  door  ge- 
zaaid,  vooral  in  jeugdige  harten,"  klaagde  J",  de  Vries  over  die  uitgaaf. 
(Brief  25  Maart  1857.)  —  Vgl.  Bouwstoffen  Dl.  I  biz.  431. 

'     Brieven  van  Mr,  Isaac  da  Costa.  Amst.  1873.  Dl.  Ill  biz.  31. 

"  M.  a.  w.  de  afdeeling,  waarin  die  gedichten  geplaatst  zouden 
worden,  die  in  geen  der  andere  afdeeling  te  huis  behoorden;  de  gewone 
moeielgkheid  bij  elken  bibliographischen  systematischen  arbeid. 

*  Dl.  XV  biz.  600. 
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1856.  phieeii  van  Glindermaii  en  KHnkcrt  werden  onder  Kniseman^s 
toezicht  bewerkt,  gecoUationeerd,  onderling  en  met  de  eerste 
drnkken  der  dichtbundels  vergeleken,  het  resultaat  voorloopig 
door  hem  vastgesteld  en  definitief  gearresteerd  door  Da  Costa 
en  zijn  zoon  Mr.  A.  da  Costa,  zijn  trouwen,  niet  minder  ijve- 
rigen  hulp  en  raadsman. 

Schijnbaar  zou  op  dezen  vasten  grondslag  rustig  voortge- 
werkt  kunnen  worden  en  zouden  de  drukproeven  onvermoeid 
en  zonder  tusschenpoozen  als  een  stortvloed  elkander  kannen 
opvolgen,  toen  ook  een  formaat  in  navolging  van  de  Aurora 
en  de  Buitetilandsche  klassieken  aangenomen  was  '.    Er  riepeu 


*  „Het  oordeel  over  den  vomi  is  geheel  onderscheiden.  De  liefheb- 
bers,  de  niannen  van  bibliotheken,  de  ortbodox-klassieke  literatoren  zgn 
verontwaardigd  over  het  corset,  dat  ik  de  werken  des  Dicbters  heb  aan- 
gesnoerd:  het  12°  formaat.  Zij  hadden  den  Bilderdgk  willen  zien  op 
het  groote,  wigtige  Zaansche  mediaan-papier  nit  onzen  gouden  tgd,  lie- 
ver  in  vgftig  of  zeventig  dikke  deelen,  dan  in  tien,  liever  van  f  200.— 
dan  van  /*40. — ;  Bilderdgk,  in  een  woord,  als  een  kolossale  figuur,  met 
den  ond-deftigen  mantel  in  breede  ploo^en.  Zou  ik  dan  debiet  gehad 
hebben?  —  Anderen  —  66k  vereerders  van  den  Dichter!  —  begeerden 
den  minst  mogelijk  kostbaren  vorm,  een  twee-kolommen-editie,  de  helft 
goedkooper,  om  driemaal  meer  koopers  en  Bilderdgk  alzoo  driemaal 
meer  gepopnlariseerd  te  hebben.  —  Weer  anderen  kozen  twintig  andere 
formaten  —  ik  heb,  bg  dat  verschil,  vollen  vrede  met  het  tegenwoor- 
dige,  en  verzoek  de  beoordeelaars  te  wachten  tot  onzen  Bilderdgk  daar 
staat  in  zgn  tien  Igvige,  ferme  deelen,  die  ik  voor  mgn  oog  reeds  ge- 
reed  zie,  zooals  ze  daar,  deftig  gebonden,  in  een  boekenkast  zoo  wel 
als  op  eene  etagere  van  de  huiskamer  hunne  plaats  kunnen  vinden. 
(Brief  aan  Da  Costa  8  Maart  1856).  —  Zooals  blgkt  uit  een  bewaard 
gebleven  proefblad  was  Kmseman's  allereerste  denkbeeld  Bildtrdijk  te 
herdrukken  in  twee  kolommen  van  69  regels  in  een  platgezette  bre- 
vier. In  het  prospectus  dd.  Febrnarg  1856  schreef  hg  aangaande  het 
formaat : 

„  Al  bekleedt  ook  de  uiterlgke  vorm  slechts  een  zeer  onderge^hikte  plaats 
in  de  zorgen  eener  uitgave,  zoo  heeft  niettemin  ook  deze,  bij  eene  onderne- 
ming  van  eenen  omvang  als  de  tegenwoordige,  eenig  overleg  gekost  tot 
voorbereiding  eener  bcpaalde  keuze.  Indien  de  werken  van  Bilderdijk  her- 
drukt  werden  in  het  oude  en  weelderige  groot-8*,  zou  de  kostbaarheid  een 
bezwaar  geweest  zijn  voor  de  algemeene  verspreiding ;  werden  zg  ge- 
drongen  in  het  zuinige  en  kompresse  eener  twee-kolommen-editie,  de 
lezing  zou  vcor  velen  ligt  vermoegend  geworden  zgn.  Zoo  heeft  dan  de 
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weer  nieuwe  vragen  om  beslissing.  Orthographic,  dnikfouten,  isse, 
yarianten,  verscheidenheid  in  zetsel,  Oostersche  talen,  ophel- 
derende  aanteekeningen  en  wat  al  niet  van  meer  of  minder 
ondergeschikt  belang,  de  uitgebreide  correspondentie  tusschen 
Da  Costa  en  Kruseman  —  ik  schat  het  aantal  gewisselde  brie- 
ven  op  ruim  700  —  is  overrijk  in  allerlei  bijzonderheden,  die 
het  overwaard  zouden  maken  de  vele  bouwstoflfen  hierin  op- 
gehoopt  omstandig  te  behandelen.  Ik  bepaal  me  hier,  al  is 
het  noode,  tot  een  vluchtig  overzicht  der  door  mij  genoemde 
pnnten. 

De  orthographic  was  al  een  van  de  eerste  quaesties;  want 
Bilderdijk  was,  en  hoe  kon  het  anders,  in  spelling  en  inter- 
pnnctie  zich  zelf  niet  altijd  gelijk  gebleven  in  het  lange  tijds- 
verloop  van  ruim  50  jaar,  dat  door  hem  de  proeven  zijner 
poezie  gecorrigcerd  werden  en  had  meestal  bij  herdruk  van  zijn 
eigen  werk  den  eersten  druk  niet  letterlijk  gevolgd.  De  laatste 
druk,  aldus  viel  de  beslissing,  zou  gevolgd  worden,  wanneer 
althans  met  eenigen  redelijken  grond  aangenomen  kon  worden, 
dat  de  dichter  dien  zelf  gecorrigcerd  had  en  onveranderd  werd 
dus  de  spelling  overgenomen  zooals  Bilderdijk  zelf  die  in  ver- 
schillende  tijdperken  zijns  levens  gegeven  had. 

Ophelderende  aanteekeningen  door  Da  Costa  te  schrijven,  zooals 
Prof.  David  te  Leaven  gedaan  had  voor  De  ziekte  der  gekerden 
in  1848  tot  1854  verschenen  ^,  zouden  achterwegeblijven;  Bil- 
derdijk, nieta  minder,  maar  ook  niets  meer  was  de  richtsnoer,  die 
den  weg  aanwees  en  bleef  aanwijzen,  ook  in  een  onderdeel, 
waarop  de  gcheele  ondememing  een  oogenblik  scheen  te  stranden. 
Het  waren  de  onkicschheden  in  Bilderdijk's  werk,  die  Da  Costa 
er  een  oogenblik  emstig  over  dedcn  denken  zijn  ontslag  te 
vragen  als  behartiger  der  uitgaaf  ^;  hij  vond  echter  volkomen 


Uitgever  besloten  tot  eenen  groot-12'*  dmk,  die  duidelgk  en  gemakke- 
Ijjkheid  paart  aan  min  kostbaarheid  en  die  overeenkomt  met  den  smaak 
onzer  dagen/' 

*  Brieven  van  Mr.  Isaac  da  Costa.  Amst.  1873  Dl.  Ill  biz.  131. 
Die  Belgische  herdmkken  waren  in  Nederland  niet  in  den  handel  ver- 
krygbaar  en  werden  hier  te  lande  als  nadruk  beschonwd. 

•  Vgl.  t.  a.  p.  Dl.  m  biz.  6. 
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1&56.  vrede  en  overtuiging  in  de  meening,  dat  dergelijke  uitingen 
wel  degelijk  opgenomen  behoorden  te  worden.  „Mijn  eigen  ge- 
moed  verzet  er  zich  tegen,  schreef  Kruseman  aan  Da  Costa  als 
zijn  eigen  meening  ^,  wanneer  ik  ze  onder  't  oog  krijg  in  de 
eerste  proeven.  Toch  geloof  ik,  dat  het  —  hoe  zedelijk  ook 
beter  —  een  literaire  misdaad  zou  wezen  ze  in  deze  eerste 
kompleete  editie  weg  te  laten  of  ze  in  een  hoek  te  schuiven. 
Bilderdijk  behoort  tot  de  historle^  en  daar  mag  geen  tittel  of 
jota  van  worden  verduisterd.  De  waarheid  en  alleen  de  waar- 
heid  moet  hier,  evenals  ovcral  elders  worden  gestand  gedaan. 
Zou  men  geen  reden  liebben  om  het  voortreffelijke  in  Bilder- 
dijk te  ontkennen  of  te  miskennen,  indien  er  zelfs  een  enkele 
regel  verdnisterd  werd  van  zijne  fouten?  De  verantwoordelijk- 
heid  is  noch  aan  TJ  noch  aan  mij  van  de  vlekken  die  wij 
kopieereu  zullen,  en  ik  voor  mij  ten  minstc  acht  mijne  conscientie 
of  raijn  zedelijk  gemoed  gansch  onbezwaard,  door  Bilderdijk 
te  geven,  zooals  hij  wr.  Bilderdijk  is  zoo  veelzijdig,  dat  alle 
partijen,  alle  rigtingen  hem  zouden  kunnen  wenschen  en  geveu 
op  hare  manier,  en  ieder  zou  kuimen  zeggen :  zie,  dat  is  ffiiju 
Bilderdijk.  Maar  zoo  zou  hij  de  Bilderdijk  niet  wezen.  En 
die7i  toch  moetcn  wij  geven,  onvervalscht,  onverschrokken  eu 
kordaat.  Zelfs  al  moest  ik  er  een  groot  gedeelte  van  mijn 
debiet  door  verliezen,  dan  toch  zou  ik  geen  anderen  Bilderdijk 
willen  geven  —  tegenover  mijne  letterlievende  verpligting  — 
dan  den  auteur  zooals  hij  reilt  en  zeilt."  Kruseman's  argunien- 
tatie,  volkomen  homogeen  met  die  van  Groen  van  Prinsterer, 
wien  Da  Costa  hierover  eveneens  geraadpleegd  had,  overtuigde 
hem  bijkans  geheel  ^,  maar  niettemin  bleef  het  hem  toch 
voortdurend  en  herhaaldelijk  een  bron  van  ietwat  verdrietelijks 
bij  dat  hoogst  belangrijke  werk. 

Die  huldiging  der  historische  waarheid,  die  ik  niet  in  Kru- 
seman vcrwacht  had  en  vooral  niet  hier,  waar  het  denkbeelden 
gold,  die  met  zijn  karakter  in  heftigen  tweestrijd  waren,  moest 
echter  niet  tot  de  alleruiterste  consequentie  doorgedreven  wor- 


*  Brief  aan  Da  Costa  4  Maart  1856. 

*  Brieven  van  Mr,  Isaac  da  Costa,  Amst.  1873  Dl.  Ill  biz.  21. 
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den;    uniformiseering   van   het  zetsel  ',  het  in-  en  uitspriugen        ibo6. 
der  regels,  het  gebruik  van  klein  kapitalen  voor  eigennamen  ^, 
de  nieuwe  Bilderdijk  zou  hierin  ^^n  trouwe  navolging  worden 
van  de  editiofies  prl?icipes. 

Evenzoo  werd  in  den  ouden  tekst,  en  te  recht,  ingegrepen, 
bij  aperte  drukfouten ;  een  enkele  maal  kwam  de  vraag  voor  of 
hetgeen  het  gedrukte  voorbeeld  te  lezen  gaf  een  dnikfout  was, 
al  dan  niet.  Is  in  Koeieloe/s  bekendeu  regel 

Hier  hanfi^  hy,  met  het  hoofd  hem  benglende  uit  den  bek ' 

het  woord  koo/d  niet  een  drukfout  voor  fong,  zooals  Da  Costa 
meende?  Kjruseman's  technische  kennis  der  poezie,  geholpen  door 
zijn  goeden  smaak,  zag  het  anders  in  *.  „Ten  voile  toestemraende 
dat  Bilderdijk  of  zijn  drukker  zich  daar  hm  vergist  hebben, 
en  dat  uwe  verbetering  alle  voorkeur  verdient,  zou  ik  toch  — 
om  de  consequentie — Bilderdijk  Bilderdijk  laten  ook  diiiir, 
waar  hem  een  vlek  aankleeft,  behalve  in  ontegensprekelijke 
drukfouten.  Wij  zijn  met  strikte  vasthouding  aan  ons  beginsel 
gaiuch  verantwoord;  niet  door  eene  correctuur  als  de  onder- 
havige,  al  zou  't  ook  bij  uitzondering  geschieden.  En  ik  ge- 
loof  (met  alle  discretie)  dat  de  mikroskopische  vitters  den  regel 
van  Bilderdijk  zouden  kunnen  verdedigen,  uit  het  oogpunt  van 
eonsonanten-spel,  waarvan  Bilderdijk  soms  zulk  een  groot  lief- 
hebber  was: 

ifier  Aangt  /tij  met  /tet  /ioofd  hem  Benglende  uit  den  fiek. 

waar  de  aspiratie  van  de  menigvuldige  ^'s  en  de  herhaling  van 
de  h  wel  iets  hangends  en  bengelends,  iets  schilderachtigs  heeft. 
,,Mis8chien  zie  ik  geheel  font;  'tis  slechts  een  inval.  "*t  Zou 
kunnen  zijn,  dat  Bilderdijk  zich  juist  door  deze  consonanten- 
caprice  had  laten  verleiden  om  er  wat  duidelijkheid  aan  op 
te  offeren." 


1 


Brief  van  Da  Costa  6  October  1856. 
Brief  van  Da  Costa  25  September  1857. 
Dichtwerken  Dl.  I  biz.  452. 
Brief  aan  Da  Costa  22  Maart  1856. 
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1856.  Tallooze    dergelijke   opmerkingen   van  dien  aard  zijn  in  de 

correspondentie  te  vinden.  E^n  van  die  conjecturen  werd  door 
Da  Costa  zelf  merkwaardig  genoeg  geacht  om  in  zijn  Reken- 
achap  ^  aangehaald  te  worden  als  een  gelakkige  vondst  van 
Kruseman  ^  en  terecht,  want  naderhand  kwam  Buser  in  de 
Navoracher  ^  vertellen,  dat  Kruseman  het  wel  degelijk  aan  het 
rechte  eind  gehad  had. 

Een  ander  bezwaar^  dat  ik  hier  even  wil  aanstippen^  is  de 
vraag  of  Bilderdijk's  omwerkingen  van  Spieghel's  HerUpiegely 
van  Van  Haren's  De  geuzen  en  dergelijken  wel  een  plaats 
moesten  vinden  onder  Bilderdijk's  fFerken  en  evenzoo  doe  ik 
met  de  correctie  van  de  Oostersche  talen^  dit  laatste  alleen  om 
te  kunnen  mededeelen^  dat  het  Arabisch  nagezien  werd  door 
Dr.  Bergman  te  Leiden^  die  zich  daartoe  had  aangeboden  \ 
terwijl  het  Grieksch  verzorgd  werd  door  Huet  *.  Het  over  het 
hoofd  zien  door  dezen  laatste  van  een  paar  fouten^  deed  Da 
Costa  opstuiven  over  Huet  „die  in  de  theologie  zoo  hoog  een 
toon  voert."  ^  Later  zal  nog  meermalen  de  gelegenheid  gevonden 


'    Dl.  XV  biz.  610. 

•  „Uwe  correctie  in  de  Tyrtaeus^  bl.  610  doet  aw  vernnft  eer  aan. 
Ik  ben  er  jaloers  van."  (Brief  van  Pan  30  October  1858). 

•  1859  biz.  95. 

^  Brief  van  Bergman  c.  15  Mei  1856.  —  Da  Costa  behield  het  He- 
breenwsch  voor  zich. 

'  In  de  Dietsche  warande  (Dl.  X  1872  biz.  384)  schreef  Thgm: 
^Het  komt  werkelijk  in  den  smaak  over  Bilderdgk  de  schonders  op  te 
halen.  Zelfs  als  dichter  bednidt  hy  niet  veel.  Toen  Huet,  onder  het 
korrigeeren  van  Ernsemans  nitgave,  alle  zwakke  of  bedenkel^ke  plaat- 
sen  nit  de  honderddnizenden  vaerzen,  die  Bilderdyk  geschreven  heeft, 
opteekende,  en  deze  distel-lezing  in  den  Spectator  had  laten  drukken,  zei- 
den  vele  lieden  —  zelfs  waren  er  koopers  van  den  kompleeten  Bilderdyk 
onder  —  „God  dank,  dat  het  zoo  min  is:  na  behoeven  wg  Bilderdgk 
niet  te  lezen !"  Als  dichter  was  Bilderdgk  gevonnist ;  men  kon  er  zich 
te  gereeder  bg  nederleggen,  om  dat  men  Da  Costa  (ondanks  zgn  chris- 
telijk  geloof)  zoo  hoog  opvgzelde:  er  kon  hier  das  geen  sprake  van 
vooroordeel  zgn." 

Ik  geloof  niet,  dat  de  meening  hier  geoit,  onjnist  is,  dat  Huet  alle 
proeven  gelezen  heeft. 

•  Brief  van  Da  Costa  11  April  1857. 
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worden    mede    te   deelen^   hoe   Hnet  hoe  langer  hoe  meer  een        isse. 
grawel  en  een  ergemis  voor  Da  Costa  werd  en  hoe  Da  Costa 
Kniseman  er   zijn  ongenoegen  over  te  kennen  zou  geven^  dat 
hij  de  uitgever  van  een  dusdanig  schrijver  zou  willen  zijn. 

Het  nam  niet  weg,  dat  beiden^  Kruseman  en  Da  Costa^  een 
hoog  literair  genot  hadden  bij  het  lezen  der  proeven.  „Hier 
bij  proef  van  blad  15  '.  Mag  ik  voor  den  Ondergang  een 
naauwkeurig  oog  te  meer  vergen  ?  Om  dat  niet  als  een  machine 
te  lezen  is  een  heele  kunst!  Men  wordt  zoo  ligt  verleid  om 
meer  op  den  zin  te  hangen^  dan  aan  een  omgekeerde  komma/^ 
schreef  Kruseman  ^;  en  een  jaar  later  toen  de  erotieke  verzen 
in  correctie  kwamen  ^:  ^^Daargelaten^  dat  B.  zich  nu  en  dan 
heeft  laten  verleiden  tot  wat  al  te  sterk  gekleurde  en  onkie- 
sche  details^  die  van  (!)nzen  tijd  uit  beschouwd  des  te  aanstoo- 
telijker^  maar  in  zijne  dagen  vergefelijker  zijn,  kan  ik  toch 
niet  nalaten  te  zeggen,  dat  mij  de  lectuur  van  die  beide  eerste 
bladen  der  Erotica  een  genot  geweest  is.  Ik  had  Mijn  verlus- 
tiging  nimmer  gelezen,  omdat  't  genre  minder  aantrekt,  ja  eer 
stnit.  Maar  nu  ik  ze  thans  gelezen  heb  —  wat  juweelen  van 
vorm,  wat  magt  van  taal!  Ik  heb  nooit  malscher  Hollandsch 
onder  de  oogen  gehad;  onder  't  stijve  corrigeeren  heb  ik  die 
verzen  half  gezongen"  *. 

Hetgeen  Da  Costa  voor  dezen  inspannenden,  maar  niet  min- 
der verhefFenden  arbeid  genoot,  stond  feitelijk  niet  in  evenredig- 
heid  met  de  vele  moeite  en  zorgen,  het  somtijds  eindeloos 
getob  en  het  afmattende  corrigeeren  van  deze  16  deelen.  Aan 
Kruseman  echter  allerminst  de  schuld;  hij  bood  wat  van  hem, 
„den  voortreffelijken  boekhandelaar"  ^,  bij  het  hoogst  kostbare 
der  ondememing  en  bij  de  nog  altijd  onzekere  kans  van  sla- 
gen  ook  maar  gevergd  kon  worden.  Beperkt  taalgebied,  zie- 
daar  de  oorzaak,  en  Da  Costa  begreep  dat  dan  ook.    Niet  al- 


•  Van  Dl.  II. 

'  Brief  aan  Da  Costa  17  Jnni  1856. 

•  In  Dl.  X. 

'  Brief  aan  Da  Costa  29  Jnli  1857. 

•  Brieven  van  Mr,  Isaac  da  Costa,  Amst.  1873.  Dl.  Ill  biz.  17. 
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1856.  leen  dat  liij  dan  ook  genoegen  nam  met  de  overeengekomen 
som,  al  was  het  alleen  maar  om  het  hoogere,  christelijke  denk- 
beeld^  dat  aan  de  toekomstige  uitgaaf  bij  hem  ten  grondslag 
lag  en  de  pietiatische  neiging,  die  hem  het  werk  deed  aan- 
vaarden,  maar  hij  sloeg  de  handen  aan  den  arbeid  en  een  klein 
deel  van  het  werk  zou  reeds  in  het  licht  versclienen  zijn,  voor- 
dat  het  contract  geteekend  was. 

De  Ondergeteekende  A.  C.  Krnseman  te  Haarlem,  heeft 
den  tweeden  Ondergeteekende,  Mr.  I.  da  Costa  ss.  tt., 
te  Amsterdam,  verzocht  op  zich  te  willen  nemen  de  rang- 
schikking  van  en  het  toezigt  over  de  uitgave  van  Bilder- 
dijk's  kompleete  Dichtwerken,  onder  bijvoeging  van  eene 
levensbeschouwing  des  Dichters,  de  aanvulling  door  regis- 
ters en  wat  ter  kompletering  der  editie  noodig  zou  worden 
geacht,  ZEd.  daarvoor  als  honorarium  aanbiedende  eene 
som  van  Een  duizend  Guldens. 

Deze  overeenkomst  aangegaan  zijnde,  wordt  de  voldoe- 
ning  dier  som  bepaald  als  volgt: 

1.  Met  1  December  1856 /    300.— 

2.  Zoodra  (v6(5r  of  na  die  dagteekening)  het 
plan  der  rangschikking  van  al  den  voor- 
raad  door  Mr.  I.  da  Costa  op  schrift  ge- 

bragt  is,  eene  som  van „     150. — 

3.  Bij  de  levering  van  het  handschrift  der 
eerste  afdeeling  van  Bilderdijk's  Levensbe- 
schrijving,  hetzij  in  1S56  of  1857 „     150. — 

4.  Bij  de  levering  van  de  tweede  afdeeling 
bevattende  het  overzicht  van  dewerken..      „     150. — 

5.  Met  1  December  1857 „     150.— 

6.  Bij  het  besluit  des  geheels  t.  w.  den  af- 

druk  van  het  laatste  vel „     100. — 


/  1000.— 


Haarlem,  April  1856.  A.  C.  Kruseman. 

Is.  DA  Costa. 
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Er  werd  niefc  strikt  de  hand  gehouden  aan  deze  overeen-  1856. 
komst.  Da  Costa's  Redevoering  over  Bilderdijk,  den  11  Octo- 
ber 1856  gehouden  op  het  feest  dat  te  Amsterdam  georgani- 
seerd  was  ter  herdenking  van  den  honderdsten  geboortedag  van 
den  dichter  *,  wist  Kruseman  zich  voor  zijn  fonds  te  verzekeren 
voor  /*  200.  De  uitgave  daarvan  zou,  wel  is  waar,  geheel  onaf- 
hankelijk  van  de  Bilderdijk  geschieden,  toch  waren  en  schrijver 
en  uitgever  en  het  onderwerp  zelve  te  nauw  aan  elkander  ver- 
want,  dat  het  een  in  het  debiet  geen  invloed  zou  oefenen  op  het 
ander.  Er  was  meer:  er  waren  andere  plannen  in  de  lucht.  De 
Di^hfwerke7i  van  Bilderdijk,  besloten  door  Da  C'osta's  De  Meiiach 
en  de  dicAler  Wilkm  Bilderdijk^  zouden  eerst  dan  een  vol- 
komen  afgerond  geheel  kunnen  vormen,  wanneer  de  dichterlijke 
werken  van  mevrouw  Bilderdijk  zich  aansloten  aan  den  poeti- 
schen  arbeid  van  haar  man.  En  Da  Costa,  die  zich  ook  met 
de  redactie  van  die  gediehten  zou  belasten,  maakte  van  die 
gelegenheid  gebruik  om  voor  zich  een  hooger  honorarium  te 
bedingen  dan  feitelijk  in  evenredigheid  stond  tot  het  vermelde 
in  bovenafgedrukt  contract.  Kruseman,  die  de  waarde  van  Da 
Costa  voelde  en  begreep,  wilde  medewerken  en  bracht  het 
honorarium  voor  de  19  deelen  op  /'  2000. 

Hij  voelde  en  begreep  de  waarde  van  Da  Costa;  hij  wilde 
medewerken  en  hij  kon  dat:  het  debiet  stelde  hem  er  toe  in 
staat.  Nadat  van  de  op  handen  zijnde  verschijning  eerst  mede- 
deeling  gedaan  was  aan  de  Koninklijke  Akademie  van  Weten- 
schappen,  verscheen  in  de  laatste  week  van  Februari  185G  de 
eerste  aflevering  der  Dichtwerketi ;  te  gelijk  werd  de  Boekhandel 
en  het  publiek  met  40000  prospectussen  ^  en  7000  groote  aan- 
plakbiljetten  bewerkt. 


*  Bilderdijk  herdacht  kwam  eerst  in  November  1856  afzonderlijk 
uit  en  dekte  ruim  de  kosten;  het  werd  later  herdrukt  in  de  Dichtwer- 
ken.  (Dl.  XV  biz.  555.) 

*  Als  advertentie  overgedrukt  in  de  Haarlemsche  Courant  van  den 
25  Februari  1856.  —  In  de  Bouwstoffen  (Dl.  I  biz.  429)  noemt  Kruse- 
man dit  cgfer  van  40000;  het  is  echter  niet  juist,  naar  ik  geloof.  Onder 
dit  cijfer  toch  zullen,  voor  een  deel  ook  begrepen  zijn  de  prospectussen, 
circulaires  enz.  later  nog  verspreid,  samen  68620  exemplaren. 
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1856.  De  ondergeteekende  acht  het  zich  een  bijzonder  voorregt 

de  boven  omschreven  uitgave  te  kunnen  aankondigen. 

Menigeen^  die  zijn  vaderland  lief  heeft  en  belang  stelt  in 
zijne  letterkunde,  betreurde  het  sinds  lang,  dat  de  werken 
van  BiLDERDiJK  niet  alleen  te  weinig  gekend  werdeu,  maar 
dat  zelfs  hun  meer  of  minder  voUedig  bezit  tot  de  zeld- 
zaamheden  behoorde.  Nederland,  gewoon  als  bij  histo- 
risch  geruchte  zijnen  Bilberdijk  te  stellen  tegenover 
Dnitschlands  Goethe^  scheen  het  genot  en  de  yerdediging 
dier  overtuiging  te  moeten  overlaten  aan  enkele  bevoor- 
regten,  die  zich  beroemen  mogten  den  arbeid  des  Dichters 
te  kunnen  overzien  in  een  reeks  van  meer  dan  twee 
h  o  n  d  e  r  d  deelen  en  deeltjes,  waarin  die  poezy  voor  het 
oog  der  meesten  verborgen  iag^  en  die  volledig  slechts 
voor  honderden  van  guldens  te  bekomen  waren. 

Na  dat^  sinds  Bilderdijks  dood^  herhaalde  malen  de 
pogingen  waren  mislukt^  zoowel  in  Belgie  als  in  Neder- 
land^  om  dezen  schat  te  verzamelen^  ten  einde  dien^  in 
gelijken  vorm  herdrukt,  voor  billijken  prijs  verkrijgbaar 
te  stellen,  heeft  de  ondergeteekende  er  in  mogen  slagen, 
zij  het  dan  ook  door  meer  dan  gewone  inspanning  en 
opofTering  van  zijnen  kant,  mitsgaders  door  de  welwil- 
lende  medewerking  van  de  zijde  der  verschillende  eigena- 
ren,  om  door  aankoop  al  de  kopij-regten  magtig  te  wor- 
den,  die  noodig  waren  tot  volvoering  van  zijn  uitgebreid 
plan.  Hij  is  daardoor  thans  in  staat,  den  zoo  lang  ge- 
koesterden  wensch  te  vervuUen  naar  eene  kompleete 
uitgave  der  Poetische  werken  van  Bilderdijk. 

De  leiding  van  deze  belangrijke  ondememing  heeft  hij 
mogen  opdragen  aan  Mr.  Is.  da  Costa,  die  deze  taak, 
met  medehulp  van  zijnen  zoon  Mr.  A.  da  Costa,  belang- 
stellend  heeft  aanvaard 

Aan  het  slot  van  deze  korte  aankondiging  heeft  de 
Uitgever  nog  alleen  een  beroep  te  doen  op  de  medewerking 
van  alien,  die  prijs  stellen  op  eene  degelijke  letter- 
kundige  ondememing.  Hij  heeft  die  ondememing  gewenscht 
en   aanvaard,  zich  de  groote  opofferingen  wel  bewust  die 
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ze  kosten  moest.  Hij  geeft  haar  thans  met  moed  en  ver-  isse. 
trouwen  over  aan  de  ondersteuning  zijner  landgenooten^ 
overtuigd,  dat  de  opgave  van  inteekenaren^  waarvan  het 
werk  zal  worden  vergezeld^  een  blijk  zal  opleveren  zoo 
van  den  nationalen  zin  als  der  waardeering  van  het  echte 
kanst-  en  taalschoon^  die  in  Nederland  nog  gevonden 
worden,  en  van  welke  de  hoogschatting  van  den  in  zoo 
vele  opzigten  eenigen  Bilderdijk  op  den  duur  niet 
te  scheiden  is 

In  weerwil  van  dien  overvloed  van  prospectussen  ging  de 
onderneming  in  den  beginne  niet.  Om  de  voorwaarden  kon  het 
publiek  niet  afgeschrikt  worden;  zij  waren  matig  genoeg  gesteld, 
zooals  kan  blijken  uit  hetgeen  op  de  achterzijde  van  het  omslag 
te  lezen  stond  ^ 

WIJZE  VAN   UITGAAF. 


De  kompleete  Dichtwerken  van  Bilderdijk 
zullen  in  dozen  vorm  beslaan  omstreeks  tien  ^  deelen 
van  ongeveer  700  '  bladzijden  elk,  en  verschijnen  in 
maandelijksche  afleveringen  van  zeven  vel  druks  of  168 
bladzijden,  voor  den  prijs  van  slechts  90  CBIltS  ^  de  afle- 
vering.  Tier  ^  afleveringen  vormen  een  deel  van  700  ®  pa- 
gina's,  tegen  /'3.60  ^  over  welke  som  na  de  uitgave  van 
ieder  deel  zal  beschikt  worden.  —  Een  klein  getal  exem- 


'    Ik  dank  de  kennismaking  van  een  exemplaar  in  afleveringen  aan 
de  welwillendheid  van  den  heer  H.  G.  Bom  te  Amsterdam. 

'    Op  het  omslag  van  de  derde  aflevering  veranderd  in  veertien. 

n       u  n  n       n        n  n  n  n    &W. 

nwnnnw  n  n  n*^  cenU.    in 

een  advertentie  in  de  Haarlemsche  Courant  van  den  9  Febmari  1857 
wordt  gezegd,  dat  aflevering  80  cent  kost;  de  volgende  advertentien 
noemen  weer  den  onden  prgs,  90  cent. 

*    Op  het  omslag  van  de  derde  aflevering  veranderd  in  drie. 

ti       n  r  i»       n        r>  n  n  n    OUU. 
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^856.  plaren,   op  zwaar  velijn  papier  gedrukt,  is  te  verkrijgen 

tegen  verhooging  van/'l. —  per  deel. 

De  geheele  uitgave  zal  zich  gelijkmatig  verdeeleu  over 
een  tijdvak  van  vier  jaren  en  van  nu  af  aan  geregeld 
tot  den  einde  toe  worden  voortgezet. 

A.   C.   Kruseman. 

Toch  was  het  debiet  in  het  allereerst  niet  zeer  aamnoedigend 
en  scheen  de  kloek  opgezette  ondernemiug  geen  succes  t%  hebben. 

Natuurlijk  liet  Kruseman  van  dat  minder  welslagen  aan  de 
buitenwereld  niets  blijken.  Het  tegendeel  was  uit  speculatieve 
doeleinden  aangewezen  en  zoo  verscheen  dan  ook  op  de  binneii- 
zijde  van  het  omslag  der  tweede  aflevering  het  volgende 

B  E  R  I  G  T. 

De  Ondergeteekende  acht  zich  verpligt,  in  antwoord 
op  eene  aan  hem  gerigte  \Taag,  maar  tevens  ter  alge- 
meene  kennisgeving,  te  melden,  dat  de  Voorredenen  van 
BiLDERDiJK,  voor  zijn  onderscheide  Bundels,  alle  hunne 
plaats  zuUen  vinden  in  of  achter  de  Levensbeschouwing 
des  Dichters,  waarmede  Mr.  I.  da  Costa  zich  bezighoudt. 

Tevens  heeft  hij  de  groote  voldoening  van  te  kuniien 
mededeelen^  dat  binnen  den  tijd  van  siechts  vier  weken, 
na  de  eerste  aankondiging  der  uitgave  van  de  kompleete 
DICHTWERKEN  VAN  BiLDERDiJK,  iceds  meci  dan  ACHT 
HONDERD  INTEEKENAREN  bij  hem  opgegeven  waren, 
terwijl  dit  getal  dagelijks  aanzienlijk  vermeerderd  wordt 
door  de  bestellingen,  die  hij  van  de  Boekhandelaren  uit 
de  verschillende  oorden  des  Rijks  ontvangt. 

Bij  dezen  buitengewonen  bijval  in  dit  korte  tijdsbestek 
mag    hij    zich    overtuigd    houden,    dat    de    te    drukken 

Naamlijst  van  Inteekenaren  bij  het  einde  van  het  werk 

een  schitterend  blijk  zal  opleveren  van  de  waardeering 
van  BiLDERDiJK  en  van  den  nationalen  zin  en  de  letter- 
lievendheid  onzer  landgenooten. 

Ten  einde  ook  deze  Naamlijst  zoo  naauwkeurig  moge- 
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iijk  te  doen  zijn^  zai  hij  telkens  bij  iedere  afleyering  de  i856. 
namen  doen  drukken  van  een  gedeelte  der  Inteekenaren, 
opdat  elk,  bij  eenige  verkeerde  opgave  of  drukfout,  de 
gelegenheid  hebbe,  zich  met  een  franco  berigt  wendende 
aan  den  Uitgever,  zulks  in  de  generale  alphabetische 
Naamlijst  te  doen  verbeteren. 

Zooals  gezegd  is,  het  allereerste  begin  liet  zich  niet  gunstig 
aanzien.  Een  reis  naar  Vlaanderen  en  persoonlijke  bezoeken  bij 
David,  Pierson,  Nolet  de  Brauwere  van  Steeland,  Prudens  van 
Dnyse,  St.  Genois,  Snellaert,  Heremans,  Van  Beers,  Mertens  en 
bij  anderen  literatoren,  deed  Kruseman  al  reeds  dadelijk  in  het 
begin  van  Maart  in  het  belang  van  de  zaak  *.  ,,'t  Debiet  gaat 
tamelijk,  tamelijk.  De  locomotief  moet  er  nog  voor!  't  Moet 
beter  worden"  2.  En  de  locomotief  kwam  er  voor;  veertien 
dagen  later  ging  het  al  beter,  er  kwam  kans  van  te  zullen 
slagen  ^,  uitgebreide  colportage,  advertentien  in  dag-  en  week- 
bladen  en  telkens  en  telkens  uitzending  van  prospectussen  en 
circulaires  brachten  er  het  hunne  toe  bij. 

Het  hielp;  van  de  tweede  aflevering  werden  reeds  omstreeks 
800  exemplaren  verkocht.  „Voorloopig  heb  ik  de  me&te  vol- 
doening  van  mijn  uitgave  van  Bilderdijk,  drukte  Kruseman 
in  een  zijner  circulaires  aan  den  Boekhandel  ^.  Het  aantal 
exemplaren,  dat  van  de  eerste  aflevering  nagevraagd  wordt, 
en  de  opgave  van  Inteekenaren,  mij  nu  reeds  van  verschillende 


*  Brief  aan  Da  Costa  4  Maart  1856.  —  In  het  volgend  jaar  1857 
dacht  Eniseman  er  over  een  dergelyke  reis  naar  Duitschland  te  doen 
ter  bevordering  van  het  debiet,  maar  liet  dat  na  op  aanraden  van  Fred. 
Muller.  „Indien  gij  naar  Daitsch[land|  wilt  gaan  alleen  voor  zolke 
HoUandsche  zaken,  en  te  trachten  Bilderdyk  of  dergel.  da&r  in  te 
brengen,  zoo  geloof  ik,  dat  ik  niets  beters,  niets  spoedigers  te  doen  heb, 
dan  a  te  zeggen :  Blgf  thuis,  bl^f  thnis  I  Mt/ns  inziens^  is  uw  t^d  en 
geld  weggesmeten,  en  uw  verdriet  onoverzienbaar !  Met  HoU.  boeken 
komende  staat  men  U  naanwelijks  te  woord,  en  ik  vreeze  of  eene  reis 
daarvoor  het  geschikte  middel  is."  (Brief  van  Fred.  Muller  27  April  1857). 

*  Brief  aan  Da  Costa  8  Maart  1856. 

'    Brief  aan  Da  Costa  22  Maart  1856. 

*  7  Maart  1856. 
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1858.  kanten  medegedeeld^  gaat  mijne  verwachting  waarlijk  ver  te 
boven.  Er  zijn  er,  die  nu  reeds  meldden  in  de  twintig,  een  in 
de  dertig,  exemplaren  geplaatst  te  hebben.  —  Door  aanhou- 
dend  met  de  eerste  aflevering  en  met  de  prospectnssen  te 
werken  (het  is  de  moeite  wel  waard  voor  zulk  een  langdnrige 
uitgave)  heb  ik  hoop  op  de  schoonste  uitkomst/'  —  De  Boek- 
handel  werkte  mede,  en  reeds  betrekkelijk  spoedig^  in  Juni  1856, 
toen  het  eerste  deel  compleet  was  en  er  reeds  1400  exempla- 
ren geplaatst  werden  was  het  zeker  dat  de  onderneming  geen 
schadepost  zou  opleveren.  Het  financieel  slagen  der  uitgaaf 
was  verzekerd  ^  en  met  gemstheid  kon  Kruseman  een  kleine 
wijziging  in  de  uiterlijke  wijze  van  uitgeven  maken. 

B  E  R  I  G  T 

BIJ    DE    VERSCHIJNING   VAN    HET    EERSTE    DEEL 

VAN   DE 

KOMPLEETE  DICHTWERKEN 

VAN 

BILDERDIJK. 


Nadat  de  eerste  aflevering  van  Bilderdijks  Dichtwer- 
ken,  begeleid  van  het  prospectus  der  uitgave,  verschenen 
en  met  waarlijk  opmerkenswaardigen  bijval  ontvangen 
was,  werd  den  Uitgever  van  verschillende  zijden  de  be- 
denking  medegedeeld,  dat  de  voorgestelde  deelen  van  28 
vellen  druks  of  vier  afleveringen  menigeen  te  zwaar  en 
onhandelbaar  voorkwamen,  om  zonder  vermoeijing  gelezen 


^  „Nu  dit  eerste  deel  kompleet  is,  doe  ik  een  nieuw  en  dringend 
beroep  op  aller  hulp.  Een  aantal  vereerders  van  Bilderdijk  begeerde 
de  nitgave  ^^rst  eenigzins  gevorderd,  voor  zg  zich  aan  inschrgving 
waagden.  Zg  kunnen  thans  zien,  dat  de  onderneming  bepaald  door- 
gaat  en  aan  geen  mislakken  meer  bloot  staat/*  (Circulaire  in  Nieuwsblad 
voor  den  Boekfiandel  12  Jnni  1856.) 
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te  worden.  Van  de  gegrondheid  dier  aanmerking  over-  isse. 
taigd^  acht  hij  zich  verpligt  daaraan  gehoor  te  geven  en 
de  deelen  uit  drie,  in  plaats  van  vier  afleveringen  te 
doen  bestaan.  Hij  meent  zich  nogtans  aan  deze  verdeeling 
niet  z<5d  strikt  te  moeten  houden^  dat  niet  soms  een  enkel 
vel  meer  of  minder  tot  een  deel  zou  mogen  behooren, 
wanneer  dit  bq,ter  nitkomt  met  de  gepaste  afscheiding  van 
den  inhoud. 

Het  behoeft  wel  niet  gezegd  te  worden,  dat  deze  wij- 
ziging  in  den  uiterlijken  vorm  geen  den  minsten  invloed 
heeft  op  het  getal  der  afleveringen  zelve,  of  op  den  prijs 
yan  het  geheele  werk,  zooals  die  beiden  in  het  prospectus 
begroot  zijn. 

Bij  de  afslniting^  met  deze  derde  aflevering^  van  het 
Eerste  deel,  dient  ter  kennisgeving,  dat  er  een  eenvoudige, 
degelijke  linnen  band  voor  de  deelen  vervaardigd  is.  De 
koopers,  die  hun  exemplaar  ingebonden  begeeren,  hebben, 
nn  of  later,  de  afleveringen  slechts  te  doen  bezorgen  bij 
honnen  Boekverkooper,  waar  de  Uitgever  losse  banden  ^  zal 
verkrijgbaar  stellen  tegen  40  Cents  voor  elken  band. 

Tevens  veroorlooft  zich  de  Uitgever,  met  alle  beschei- 
denheid  te  berigten  aan  hen,  die  te  regt  hunne  aandacht 
op  drakfeilen  vestigen,  dat  de  correctie  der  proeven  door 
zoo  vele  oogen  en  zoo  zorgvaldig  geschiedt,  als  gewacht 
kan  worden  van  de  naauwgezette  begeerte,  om  den  tekst 
in  alien  opzigte  zuiver  wewier  te  geven.  Men  zie  echter 
niet  voorbij,  dat  ten  beginsel  is  genomen,  om  Bildebdijk 
te  herdrukken  geh^l  zoo  als  hij-zelf  zijne  werken  bezorgd 
heeft,  zonder  de  minste  afwijking  of  wijziging  van  *i 
oorspronkelijke  (behalve  bij  blijkbare  vergissing),  en  dat 
alzoo  geen  ander  aansprakelijk  blijft  voor  de  vaak  onge- 


'  In  de  hier voor  aangehaalde  circulaire  (biz.  364  iioot)8tast:  „Indien 
de  Inteekenaren  hunne  Exemplaren  gebonden  begeeren,  verzoek  ik  mQ 
daarvoor  losse  bandjes  aan  te  vragen.  Ik  heb,  in  navolging  van 
de  Heeren  Binger,  van  Goor,  van  den  Heuvel,  Brinkhan  en  anderen, 
losse  banden  laten  maken,  waarin  ieder  z^n  Exemplaar  zelf  kan 
doen  binden.** 
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i«36.  lijke    spelling    en    schrijfwijze    zijner  woorden.    —    Waar 

hier  of  daar  in  deze  uitgave  een  drukfeil  schuilen  mogt  — 
gelijk  deze  gewoon  zijn  als  met  tergenden  moedwil  te 
sluipen  in  schier  alle  boeken  —  daar  vraagt  de  Uitgever- 
Drukker,  bij  gereede  bekentenis  van  schuld,  verschooning 
en  zal  hij  gaarne  zijne  font  herstellen  door  een  verbeter- 
blad,  gelijk  hij  zich  reeds  genoodzaakt  ziet  te  geven  in  de 
tweede  aflevering,  waar  een  tweemaal  gezet  aan  op  blad- 
zijde  312  onbegrijpelijk  genoeg  aan  aller  aandacht  bij  het 
corrigeren  ontsnapt  is. 

Reeds  is  den  vereerders  van  Bilderdijk  te  kennen  ge- 
geven,  dat  de  Voorredenen  der  oorspronkelijke  bundels 
later  in  deze  uitgave  hare  plaats  zullen  vinden.  Aan  het 
slot  namelijk  des  geheels  zal  eene  Opgave  in  chronologi- 
sche  orde  volgen  van  al  de  onderscheidene  Deelen  der 
oorspronkelij ke  uitga ven  met  de  Titels,  Voorrede- 
n  e  n   en   I  n  h  o  u  d  e  n. 

Ten  slotte  betuigt  de  Uitgever  zijne  erkentelijkheid  voor 
de  buitengewone  belangstelling,  die  zijne  van  zoovele  be- 
zwaren  en  kosten  verzelde  onderneming  bij  ons  letterlie- 
vend  publiek  zoowel  in  Belgie  als  in  ons  Vaderland  tot 
heden  toe  vinden  mogt.  Het  hierbij  kosteloos  gevoegde 
portret,  geteekend  en  gegraveerd  onder  toezigt  van  den 
Heer  Roijer,  naar  zijne  eigene  buste  des  Dichters,  moge 
als  een  klein  blijk  van  waardering  niet  ongevallig  zijn 
aan  de  vele  Inteekenaren,  die  den  ondergeteekende  zoo 
krachtig  schragen  in  zijne  poging  om  de  kompleete  uit- 
gave van  BiLDERDiJKs  Dichtwerken  tot  stand  te  brengen. 

A.  C.  KRUSEMAN. 

Het  debiet  bleef  klimmende  en  bereikte  ten  slotte  het  cijfer 
van  1681  exemplaren  bij  inteekening,  voor  toen  zeker  een  aan- 
zienlijk  getal  van  inteekenaren  op  een  dergelijk  werk.  „Toen  Bil- 
derdijk zijn  bundels  voor  een  karig  [sic]  loon  afstond  aan  ieder 
dien  hij  maar  vinden  kon,  zou  noch  hij  zelf  noch  iemand  au- 
ders   hebben  kunnen  droomen,  dat  de  uitgever  van  zijn  voUe- 
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dige  dichterlijke  nalatenschap,  veel  jaren  na  ^s  dichters  dood,  isse. 
daaraaa  een  betrekkelijk  aanzienlijk  kapitaal  verdienen  zou/' 
zou  Kruseman  zelf  later  moeten  erkennen  ^  Bij  de  plechtige 
viering  van  het  eeuwfeest  der  geboorte  van  Bilderdijk  in  Oc- 
tober 1856  was  die  zekerheid  van  welslagen  verkregen,  en 
Kruseman  greep  deze  gelegenheid  aan  om  te  verspreiden  in 
8000  exemplaren  een  in  groot-kwarto  van  16  bladzijden  ge- 
drukt  NadsT  prospectus  der  kompleeie  uifgave, 

De  plegtige  viering  van  het  Eeuwfeest  der  geboorte  van 
Bilderdijk,  dezer  dagen  in  Amsterdam  uitgegaan  van  de 
Eederijkerskamer  opgerigt  in  1844  en  bijgewoond  door 
eene  aanzienlijke  schare  van  vaderlandsche  letterkundigen, 
heeft  een  merkwaardig  blijk  gegeven  der  steeds  klimmende 
waardeering  van  den  grooten  Dichter. 

De  ondergeteekende,  die  het  zich  een  voorregt  acht, 
te  hebben  mogen  slagen  in  zijne  poging  om  Bilderduks 
in  raeer  dan  twee  honderd  bundels  verspreide  Poezy  tot 
zijn  eigendom  te  maken  en  te  verzamelen  tot  een  lang  be- 
geerde,  minkostbare  en  kompleete  uitgave,  neemt  uit  het 
gevierde  feest  aanleiding,  om  andermaal  te  wijzen  op  zijne 
uitgebreide  onderneming.  Hij  doet  dit  nogtans  niet  als  een 
bloote  herhaling .  Eerst  nu  toch,  bij  de  schifting  van 
's  Dichters  bundels,  en  bij  de  regeling  van  al  die  verzen 
onder  de  Tubrieken,  waartoe  zij  behooren  —  een  arbeid, 
dien  hij  dankt  aan  de  welwillende  leiding  van  Mr.  Is.  da. 
Costa  en  zijnen  zoon  Mr.  A.  da  Costa  —  ontwikkelt 
zich  de  rijkdom  van  den  voorhanden  schat  met  iederen  dag 
al  meer  en  meer,  en  treedt  Bilderdijk  hoe  langer  des  te 
scherper  in  het  licht  als  die  Dichter  bij  uitnemendheid,  dien 
onA  Vaderland  tot  hiertoe  alleen  uit  de  schemerachtige 
kennis  zijner  bundels  op  meerder  of  minder  grond  in  hem 
vermoeden  of  erkennen  mogt.  Hier  aanschouwt  men  hem 
Tegt  als  den  Meesterzanger  H  zij  op  het  gebied  van  de 
Romance,    van    den   Epos,    van   het  Drama,  van  de  Ode 
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4856.  of  van  het  Leerdicht^  ^t  zij  op  dat  van  Godsdienstige  uit- 

storting  des  harten;  ^t  zij  hij  zich  yermaakt  met  de  Ero- 
tische  of  de  Satirische  pen,  of  zich  doet  bewonderen  in 
den  overvloed  zijner  vaderlandsche,  politieke,  of  eigen 
httis  en  leven  betreffende  gelegenheids-verzen,  mitsgadeis 
in  al  dien  verderen  rijkdom,  die  bezwaarlijk  onder  eene 
andere  rubriek  dan  die  van  Mengelingen  te  bren- 
gen  is. 

Om  reeds  voorloopig  eenig,  zij  het  ook  zeer  algemeen 
Overzigt  te  geven  van  deze  schier  ongeloofelijke  verschei- 
denheid  en  overvloed,  doet  de  Uitgever  zijn  tegenwoordig 
Prospectus  vergezeld  gaan  van  een  titel-opgave  van  den 
inhoud,  zoo  als  die  voorshands  geordend  en  ter  uitgave 
gereed  ligt.  Hij  beoogt  hiermede  drieerlei  doel.  In  de 
eerste  plaats  wenscht  hij  alien,  die  zijne  ondememing  zoo 
krachtig  hebben  ondersteund,  reeds  nu  een  oog  te  doen 
slaan  op  de  stukken  welker  uitgave  nog  te  wachten  is; 
ten  anderen  verlangt  hij  dezulken,  die  zich  Bilderdijks 
werken  nog  niet  aanschaften  uit  twijfel,  of  de  uitgave 
welligt  gestaakt  zou  worden,  de  verzekering  te  geven, 
hoe  geen  mislukken  van  den  voortgang  te  vreezen  valt 
en  hoe  zelfs  reeds  de  orde  is  aangenomen,  waarin  de  uit- 
gave zal  plaats  hebben;  terwijl  hij  eindelijk  deze  voor- 
loopige  schets  openbaar  maakt,  om  haar  te  kunnen  wijzi- 
gen,  verbeteren,  volmaken  door  de  heusche  aanmerkingen, 
die  hij  met  alle  bescheidenheid  inroept  van  ieder,  wiens 
belangstelling  hem  met  eenige  teregtwijzing  zou  willen 
verpligten.  Zoo  berigt  hij  dus,  dat  zijne  Uitgave  van  den 
BiLDERDiJK  bevatten  zal  ^s  Dichters : 
[Volgt  de  uitgebreide  systematische  inhoudsopgaaf]. 

Aan  het  slot  van  deze  aankondiging  heeft  de  Uitge- 
ver nogmaals  een  beroep  te  doen  op  de  medewerking  van 
alien,  die  prijs  stellen  op  eene  degelijke  letterkundige 
ondememing.  Hij  heeft  die  ondememing  gewenscht  en 
aanvaard,  zich  de  groote  opofferingen  wel  bewust,  die  ze 
kosten   moest,   maar  zijn  vertrouwen  op  de  ondersteuning 
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zijner  lantlgenooteii  is  niet  te  leur  gesteld.  Eeeds  een  getal  iwif., 
van  1500  nainen  bevat  de  lijst  der  Inteekenaren.  Zij  zal, 
wanneer  ze  bij  het  laatste  deel  gedrukt  is,  een  blijk  ople- 
veren  van  den  nationalen  zin  zoowel,  als  der  waardeering 
van  het  echte  kunst-  en  taalschoon,  die  in  Nederland  nog 
gevonden  worden,  en  van  welke  de  hoogschatting  van  den 
grooten  Bilderdijk  op  den  duur  niet  te  scheiden  is. 

De  tevredenheid  over  het  welslagen  der  onderneining,  waar- 
van  Kruseman  in  deze  prospect ussen  en  circulaires  deed  blij- 
ken,  vond  natuurlijk  weerklank  bij  hen,  die  geen  materieel 
belang  bij  de  onderneming  hadden,  en  enkel  en  alleen  die  uit- 
gaaf  begroetten  als  een  kloeke  daad,  die  alle  steun  en  waar- 
deering moest  ondervinden.  Vlaanderen  ging  vooraan;  Ilere- 
mans  in  het  Lepsmmeiwi  *,  de  redact  ies  van  de  Gaze  fie  van  Genf'^^ 
van  de  Antwerpsche  Le  precumeur  *\  van  de  Antwerpsclie  De 
btoechrmin  *,  van  Het  lianihUhlad  van  Aniwerpen  '',  van  Le 
7n^.ssager  de  Gand  ®  en  van  De  eevdragl '  gaven  korte  aan- 
kondigingen;  in  het  laatste  tijdschrift  schreef  Van  Duyse  waar- 

deeiende    woorden    over    de  uitgaaf  ^,  maar de  Noord- 

Nederlandsche  bladen  bleven  achter.  Wei  gaven  een  paar  cou- 
ranten  enkele  regels  over  de  uitgaaf  ten  beste  ^  —  destijds  een 
veel  ongewoner  verschijusel  dan  thans  —  maar  met  uitzonde- 
ring  van  het  Nieuwsblad  voor  d-en  BoekhandeO^\  dat  de  onder- 


'     Gent  Maert  1856  biz.  221. 

'     15  Maert,  5  April,  23/24  Juny,  11  July,  4/5  Augustus  en  2tS  De- 
cember 1856. 

*  7  mars  1856. 

*  26  Maert  1856. 

*  20  Meert  en  4  April  1856.    Gesteld    door  Van  D.uyse.    (Brief  van 
Van  Duyse  23  Maart  1856.) 

*  13  mars  1856. 
'     6  Maert  1856. 

"     De  eeridrafft  16  Maert,  28  September  1856,  15  February,  1  Maert, 
13  September  1857,  3  January,  11  April,  23  Mei  1858  en  28  Augusty  1859. 

*  Daghlcul  van  Znidholland  en  \s  (iravcnha/je  26  Februari  1856,  en 
yimuve  liotterdamsche  Courant  1  Maart  1856. 

'"    28  Februari  1856. 
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iftVi.  neming  natunrlijk  hoogelijk  prees,  en  van  Be  Tijdspiegel ',  van 
De  Gid^  ^  en  van  De  Die(sche  waraud^ '  kwamen  de  Xeder- 
landsche  tijdschriften  een  paar  jaar  later  vertellen,  dat  voor  de 
oitgaaf  en  voor  den  vorm,  waarin  het  werk  voltooid  was  alle 
lof  toekomt  aan  „den  uitstekenden"  Kruseman^  „die  daardoor 
meer  dan  ooit,  getoond  heeft,  hoezeer  hij  de  roeping  begrijpt 
van  die  weinigen^  die  de  pers  meenen  dienstbaar  te  moeten 
maken  aan  de  bevordering  van  hooger  belangen  dan  die  van 
een  geldzuchtigen  handel  of  eene  materieele  tijdsriehting  *", 
dat  Da  Costa  als  Bilderdijk  in  zijn  T)e  mensch  en  de  dichter  ge- 
toond had  dat  hij  wist  wat  lijden  en  strijden  is,  „strijden  niet 
alleen  voor  de  eer  en  de  nagedachtenis  van  zijnen  leermeester 
en  vader'  (in  geestelijken  zin),  maar  vooral  voor  de  beginselen, 
door  Bilderdijk  verdedigd'^  ^;  toen  de  uitgaaf  voltooid  was,  en 
het  te  berekenen  viel,  dat  de  besprekingen,  weinig  of  geen 
invloed  op  het  debiet  konden  oefenen  —  aangenomen  namelijk, 
dat  dit  het  geval  kan  zijn  —  en  eventueele  steekhoudende 
opmerkingen  niet  meer  gebruikt  zouden  kunnen  worden,  toen 
kwam  Nederland  laconisch  vertellen,  dat  er  een  Bilderdijk  ver- 
schenen  was  onder  redactie  van  Mr.  Is.  da  Costa,  onder  re- 
dactie  van  den  man,  wiens  poetische  werken  in  de  laatste  jaren 
van    zijn    leven   stelselmatig  doodgezwegen  werden  ^. 

Maar  bleef  Nederland  ten  achteren  in  de  waardeering  voor 
den  arbeid  van  Da  Costa  tegenover  Vlaanderen,  waar  Bilder- 
dijk als  een  afgod  vereerd  werd,  in  het  debiet  zelve  was  het 
eveneens,  betrekkelijk  altijd. 

Aardige  ontdekkingen  moest  Kruseman  daarbij  doen,  hoe  hij 
medewerking  ondervond  waar  hij  het  niet  verwachtte,  hoe 
Groen  van  Prinsterer  voor  vijf,  zegge  vijf  exemplaren  inteekende 


*  1856   Dl.   I   biz.   361.   —  Volgens   een   brief  van  S.  J.  van  den 
Bergh    van  den  4  April  1856  was  dit  artikel  gesteld  door  Janssonias. 

*  1856  Dl.  II  biz.  668  door  D.  Wetan  (Job.  C.  Zimmerman). 
"  Dl.  II  biz.  276. 

*  Ten    Kate   in    Boekzaal   der   geleerde   wereld   van  Januari  18b0 
biz.  6. 

'  Is.  C[apado8el  in  De  Hetaut  17  Februari  1860  kol.  105. 

*  Vgl.  hiervoor  biz.  271. 
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en  omgekeerd  hoe  b.v.  Jeronimo  de  Vries,  de  zoon  van  Bilder-        i856. 
dijk's  vriend  en  bezitter  van  diens  Bilderdijk-verzameling  zich 
de  kompleete  Dichiwerhen  niet  aanschafte  '. 

Ten  bewijze  van  die  betrekkelijk  groote  voorliefde  in  Vlaan- 
deren  8trekke  het  getal  exeraplaren,  dat  door  den  Boekhandel 
genomen  werd,  zooals  dat  te  vinden  is  in  de  NaamUjsf  der 
inteekenareii  in  bet  15"  deel  ^.  Bovenaan  staat  de  firma  Van 
Grogh  en  Oldenzeel  te  Eotterdam  met  56  exemplaren  ^  en 
wordt  gevolgd  door  J.  P.  van  Dieren  te  Antwerpen  met  53 
en  W.  Kogghe  te  Gent  met  47  exemplaren  om  met  D.  Post 
Uiterweer  en  Comp.  te  Utrecht  (45  exemplaren)  en  Jac.  Hazen- 
berg  Cz.  te  Leiden  (43  exemplaren)  de  getallen  boven  de  40 
te  besluiten.  Ongetwijfeld  volgt  hieruit,  dat  naar  evenredigheid 
Belgie  veel  meer  deelnam  in  de  onderneming,  maar  ook  blijkt 
zulks  uit  de  bonding  van  de  Regeering :  in  Belgie  nam  de  Koning 
uit  eigen  beweging  voor  zich  een  exemplaar,  behalve  nog  bij 
aitzondering  de  5  exemplaren  voor  het  ministerie  en  voor  alle 
openbare  bibliotheken  in  Belgie  *  —  in  Nederland  teekende 
Z.  M.  voor  e^n  exemplaar  ^,  maar  op  ordinair  papier.  „De 
vingers  joken  mij,  schreef  Kruseman  aan  Da  Costa  ®,  toen  de 
Naandijsi  der  inUekenareu  in  proef  was,  om  achter  den  naam 


*  „Dit  is  nu,  het  eenige^  dat  ik  mij  niet  mag  aanschaffen :  —  alles 
van  B.  hebbende,  en  dit,  na  m^ns  vaders  overladen,  met  vele  kosten 
geconipleteerd  hebbende,  is  het  mij  pligtshalve^  als  't  ware  vevboden 
geweest  awe  uitgave  mg  aan  te  schaffen;  daar  dit  toch  alles  in  mijne 
verzameling  gevonden  wordt.  Ik  herhaal  U  dat  was  my,  gelyk  ieder 
zgn  eigen  gevoel  moet  volgen  een  zeker  verbod.^^  (Brief  van  J°.  de  Vries 
17  Augustas  1858).  —  De  verzameling  J°.  de  Vries  werd  in  1895  aan 
de  Universiteits-Bibliotheek  te  Amsterdam  geschonkea. 

"    Achter  biz.  613  vlg. 

■  Den  10  Maart  1856  schreef  S.  J.  van  den  Bergh  nog  het  tegen- 
overgestelde :  „Ik  hoor  tot  myn  innige  spyt,  dat  ze  ia  Rotterdam  zoo 
erg  on-happig  zyn:  dat  is  God  geklaagd." 

*  Die  inteekening  geschiedde,  omdat  het  hier  gold  nVwuvre  d\in  grand 
ecrivain  neerlandais^  dont  il  n'est  pet^nis  a  aucim  de  ceux  qui  ciUii- 
vent  les  lettres  flamandes^  de  negliger  Vetude^\  zoo  als  de  officieele 
missive  van  den  19  avril  1856  het  uitdrukt. 

*  Missive  van  den  29  Maart  1856. 

*  5  Juni  1858. 
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1&56.  van  Belgiens  koning,  half  uit  erkentelijkheid  aaii  dezen,  half  — 
ja,  ik  moet  het  tot  mijn  schande  bekennen  —  ook  uit  \iTaak- 
gierige  geraaktheid  over  de  laauwheid  van  de  raadslieden  onzer 
Kroon  —  de  vingers  joken  mij  om  acliter  den  naam  van 
Belgiens  Koning  met  gespatieerde  letters  te  doen  drukken: 
nMede  twiniig  [sic]  exemplar  en  voor  de  opeubare  bibliofkeken 
va7i  Belgie"," 

Het  had  zich  anders  in  den  allereerste  beginne  niet  laten 
aanzien,  dat  Vlaancleren  zich  zoo  aan  de  onderneming  gelegen 
zou  lateii  liggen.  ,,lk  heb  tot  heden  een  tiental  inschr.  op 
Bilderd.'^  was  de  veelbeteekenende  kantteekening  van  den 
redacteur  '-uitgever  Roggli^  te  Gent,  die  in  het  bijzonder  met 
het  debiet  in  Belgie  belast  was,  bij  de  toezending  van  zijn 
Gazetfe  van  Genl  van  den  15  Maert  1856,  waarin  de  eerste 
aflevering  besproken  werd. 

De  Bilderdijk's  kompleete  Dichiwerken  kwamen  in  betrekkelijk 
korteu  tijd  gereed;  in  de  tijden,  dat  zetters,  correctoren,  druk- 
kers,  binders  en  uitgever  zich  met  grooten  ijver  aan  hun  taak 
wijdden,  werden  geregeld  3  vel  druks  ieder  van  24  bladzijden 
])er  week  afgeleverd.  De  14  deelen  (275  vel  druks  van  24 
bladzijden)  werden  compleet,  gebonden  en  wel,  reeds  in  Maart 
ISoS,  d.  w.  z.  twee  jaar  na  het  verschijnen  van  de  eerste  afle- 
vering, gedebiteerd. 

BERIGT 
aan  de  Inteekenaren  op 

BILDERDIJKS    KOMPLEETE    DICHTWERKEN. 

De  onder<?eteekende  heeft  het  s:enoesren  te  kunnen  be- 
rigten,  dat  hij  met  inspanning  van  alle  krachten  en  door 
de  onvermoeide  medehulp  van  de  HH.  Mr.  Is.  da  costa 
en  Mr.  A.  da  costa  er  in  heeft  mogen  slagen,  ora  reeds 
thans  den  druk  van  BILDERDIJKS  KOMPLEETE 
Dl(  HT\VERKEX    ten    eiude    te    brengen.    Het    geheele 


Zie  brief  van  Van  Dnvse  1  Juli  1858. 
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werk^  veertieii  deelen  vormende  en  naar  het  in  het  Pros-        i856. 
pectus  aangegeven  .plan  geregeld,  ligt  afgedrukt. 

Alleen  blijven  nog  te  drukken  over:  de  Yoorrede- 
nen  der  bund  els,  de  Aanwijzingen  van  Mr.  j. 
PAN  en  van  wijlen  den  Heer  glin derma n,  de  Alge- 
meeue  Registers,  benevens  een  korte  liekenschap 
van  het  plan  en  de  indeeling  dezer  uitgave,  welke  alle  te 
zainen  het  laatste  deel  zullen  uitmaken;  terwijl  eiudelijk 
Mr.  Is.  DA  cOvSTa's  toegezegde  arbeid  over  het  leven 
en  de  werken  des  grooten  Dichters  het  geheel, 
volgens  het  Prospectus,  zal  voltooijen.  Deze  beide  deelen 
zullen  in  den  loop,  welligt  reeds  in  de  eerste  helft,  van 
dit  jaar  1858  gereed  zijn. 

De  Inteekenaren  die  verlangen  raogten  reeds  nu  hun 
exempLiar  van  Bilderdijk  kompleet  te  bezitten,  gelieven 
daarvan  slechts  te  doen  blijken  door  de  onderteekening 
van  ommestaand  biljet  en  de  inzending  daarvan  aan  den 
Boekverkooper  van  wien  zij  gewoon  zijn  hun  exemplaar 
te  ontvangen.  De  overige  deelen  worden  hun  dan  weldra 
toegezonden  en  op  rekening  van  185S  gebragt. 

Yoor  de  overige  Inteekenaren  blijft  de  toezending  haar 
gewonen  geregelden  gang  gaan. 

Behalve  dat  de  ondergeteekende  voor  zich  zelven  ge- 
wenscht  heeft  zijn  lieveliugstaak,  de  uitgave  van  Bilder- 
dijks  kompleete  Die ht werken,  zoo  spoedig  ten 
einde  te  brengen  als  met  de  naauwgezetste  behartiging 
bestaanbaar  was,  heeft  hij  zich  van  de  middelen  voorzieu 
om  aan  die  uitgave  toe  te  voegen  wat  gerekend  mag 
worden  daamiede  in  het  allernaauwst  verband  te  staan: 
de  verzaraeling  ook  der  Dichtwerken  van  Vrouwe 

KATHARINA  WILHELMINA  BILDERDIJK. 

BILDEllDIJKS  geest  en  leven  zijn  aan  de  werken  en 
het  leven  zijner  Gade  te  innig  verwant  geweest  en  vloeijen 
daarmede  te  zeer  zamen,  dan  dat  de  arbeid  der  Dicli teres 
niet  zou  behooren  op  dien  des  Dichters  te  volgen. 

Mr.    Is.    DA    COSTA    heeft   de   regeliug   ook  van  dezen 


^ 
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1856.  bundel  op  zich  genomen,  op  geheel  dezelfde  wijze  ak  die 

van  BiLDEiiDiJKs  DTCHTWERKEN.  De  vcrzameling  zal  zich 
alzoo  splitsen  in  de  volgende  onderdeelen:  Treurspe- 
len.  —  Southey^s  Rodrigo  de  Goth.  —  Yerha- 
len  en  Romance n.  —  Stichtelijke  Poezy.  —  Ge- 
dichten  voor  Kinderen.  —  Gelegenheids ver- 
zen.  —  Vaderlandsche  Poezy.  —  Oden  en  Men- 
gelingen;  alles  vervat  in  hoogstens  zes  afleveringen  of 
twee  deelen,  in  vorra  en  prijs  gelijk  aan  de  overige. 

De  uitgever,  die  ook  met  den  druk  van  die  verzame- 
ling  zich  wenscht  te  spoeden,  mag  vertrouwen  dat  eene 
algemeene  belangstelling  hem  in  deze  vervollediging  van 
eene  zorgvoUe  en  kostbare  uitgave  schragen  zal,  te  meer, 
daar  de  uitgave  van  Bilderdijk  ^^n  deel  minder  is  uit- 
gevallen  dan  in  den  aanvang  geraamd  was  en  de  Intee- 
kenaren  alzoo  met  eene  niet  noemenswaardige  geldelijke 
bijdrage  de  werken  van  Yrouwe  K.  W.  Bilderdijk 
zuUen  kunnen  plaatsen  nevens  die  van  haren  Echtgenoot. 

Hij  verzoekt  met  alle  kieschheid,  dat  men  dit  toone 
door  de  invulling  van  het  tweede  hier  bijgaand  biljet  en 
de  toezending  ook  daarvan  aan  zijn  gewonen  Boekver- 
kooper. 

Haarlem  ^    ^    KRUSEMAN. 

rebruanj   1S58. 

Een  vijftiende  deel,  waarin  de  fi/eh,  inhoud,  voorredeneti  en 
berlgien  der  oorspronkelijke  edifieuy  een  dlgetnee^ie  hthoud^  de 
Aamcijzlng  der  owle  en  nieuwere  dicht^ra  door  Mr.  W.  Bilder- 
dijk ftt  Vrouice  K.  W.  Bilderdijk  overgebragi  en  nagetolgd  ', 
voor  deze  uitsriive  door  Mr.  J.  Pan  bewerkt,  een  herdruk  van 
Da  Costa*s  Rederoerhtg  van  den  11   October  1856,  een  Rek'^- 


I)o  wensch  naar  een  derifv'lijke  aanwgzing  was  Eniseman  kenbaar 
^•maakt  dwr  W.  Everts,  professor  aan  het  Seminarie  te  Rolduc:  „Het 
hetaamt  niet,  dankt  mij,  dat  een  vreemdeling  by  bet  lezen  Tan  Neer- 
lands  grootsten  diehter,  met  een  glimlach  van  verachting  kunne  zeggen : 
„Kraai,  dat  „zyn  paauwvederen"."  (Brief  15  Mei  1856). 
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schap  der  opvatting  en  uUvoeri?ig  van  het  plan  dezer  editie  en  1856. 
de  Naamlijst  der  inteeketiaren  besloot  de  grandiooze  reeks  ^  Ook 
dat  deel  werd  gedebiteerd  en  Kruseman  kreeg  eenige  exempla- 
ren  terug  van  de  inteekenaars,  op  grond,  dat  het  prospectus 
sprak  van  veertien  deelen  of  veertig  afleveringen  en  zij  daarom 
niets  meer  dan  dat  wilden  aanvaarden.  „Die  stofFels  koopen 
alzoo  een  huis,  maar  weigeren  de  sleutels^'^. 

Nauw  sloot  zich  bij  die  kompleete  Bilderdijh  aan  de  kom- 
pleete  Dichfwerkeri  va9i  Vrouwe  Bilderdijk;  het  werd  op  geheel 
dezelfde  wijze  als  De  Dichtwerhen  van  Bilderdijk  uitgegeven 
en  zou,  volgens  belofte  bij  de  verschijning  van  de  eerste  af- 
levering  in  Jannari  1859  nog  dat  jaar  compleet  verschijnen. 
Evenals  bij  de  Bilderdijk^  maar  in  tegenovergestelden  zin, 
bleek  ook  hier  de  oorspronkelijke  raming  verkeerd  nit  te 
komen,  daar  Be  dichtwerken  van  Vrouwe  Bilderdijk  drie 
deelen  zouden  beslaan.  En  ook  in  een  ander  opzicht  bleek 
dat  het  geval.  De  Bilderdijk  gaf  een  aanzienlijke  winst,  de 
Vrouwe  Bilderdijk  niet.  Het  publiek  was  vrij  wel  blijkbaar 
verzadigd  van  Bilderdijk's  muze  ^.  Kruseman's  vertrouwen 
werd  niet  bewaarheid,  dat  algemeene  belangstelling  zijn  pogen 
zou  blijven  ondersteuiien.  Zoo  b.v.  zond  Buijs  de  eerste  afle- 
vering  terug,  daar  hij  niet  hoog  kon  loopen  met  die  verzen  *. 
De  uitgave  van  deze  drie  deelen  (oplaag  1500  exemplaren  op 


*  In  vele  exemplaren  komt  nog  voor  Da  Costa's  feestelijk  klokken- 
lied,  dat  hg  na  de  voltooiing  van  den  arbeid  als  een  gelukwensch  aan 
meester  en  arbeiders  ter  drukkerij  op  het  Spaarne  ioezond,  kennelgk 
een  herinnering  aan  Schiller's  Das  Lied  von  der  Glocke^  wiens  100-jarig 
geboortefeest  in  die  dagen  in  Duitschland  gevierd  werd. 

*  Brief  aan  Da  Costa  16  September  1859. 

*  „Na  rijpe  overweging  ben  ik,  onder  nwe  goedkeuring  besloten,  om 
in  December  niets  van  Vr.  B.  af  te  leveren,  maar  liever  te  wachten 
tot  Jannarg.  Ik  heb  hoop,  dat  b§  het  openen  van  verscbe  rekeningen 
het  publiek  ligter  over  te  balen  zal  zyn  om  ook  Vrouwe  B.  te  koopen, 
dan  wanneer  ik  nu  nog  met  zulk  eene  vrij  kostbare  suppletie  aan  kom. 
Speculatief  acbt  ik  dit  verstandig  en  e^ne  maand  wachtens  is  voor  de 
belangstellende  inteekenaren  toch  zoo  v^6l  opoffering  niet."  (Brief  aan 
Da  Costa  30  November  1858). 

*  Brief  van  Buijs  c.  2  Februari  1859. 
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1856.        gewoon   en   200   exemplaren   op  best  papier)  dekte  de  kosteii, 
meer  niet  ^ 

Onder  vrieiideu  werd  echter  destijds  reeds  gezegd,  wat  later  in 
1867  ^  door  Van  Vloten  in  de  Bloemlezing  uit  de  dichtwerke^i 
van  Air.  JFil/em  Bllderdijk^  naar  iijdsorde  geratigseJiikt^  in 
1869  bij  Ter  Gunne  verschenen,  bevestigd  zou  worden,  dat 
de  kompleete  Bild'erdijk  van  Kruseman  niet  zou  voldoen  aan 
liet  pubHek.  De  herdruk  van  alle  poetische  werken  van  Bilder- 
dijk  niets  minder,  maar  ook  niets  meer,  moest  een  sleutel 
zijn  tot  de  kennis  van  den  dichter;  het  moest  wezen  een 
legger  en  een  goudmijn  voor  hem,  die  zich  met  Bilderdijk  als 
mensch  en  als  dichter  wilde  gaan  bezighouden;  het  zou  moeten 
blijven  een  studiewerk  voor  den  geleerde,  geen  nitspauningslec- 
tuur  voor  het  publiek  ^.  De  inteekenaars  hadden  zich  laten 
verschalken  door  Kruseman's  exploitatie-middelen  en  Bilder- 
dijk's   grooten  naam;    veelal  gingen  de  afleveringeu  onoi)enge- 


*  „Als  ik  voor  myne  uitgave  niet  wat  over  had  en  alleen  te  rade 
ging  met  mijn  belang,  zou  ik  als  een  dwaas  handelen  door  nog  de  min- 
ste  kosten  te  maken  voor  De  dichtwoken  van  Vrouwe  Bilderdijk,  die, 
met  moeite  uit  de  handen  der  oorspronkelyke  eigenaare  gebroken  en  op 
dezelfde  goedkoope  wijze  vcrkrijgbaar  gesteld,  tot  heden  toe  zoo  weinig 
koopers  vinden,  dat  myne  bestellingen  nog  geen  150  exemplaren  ted ra- 
gen.  Dat  is  eene  telourstellende  waarheid  van  het  oogenblik  en  door 
mijne  wat  onhandigo  haast  welligt  made  veroorzaakt,  maar  nietteinin 
voor  't  moment  eene  waarheid  en  eene  hoogst  schadelgke  ondervinding 
tevens."  (Brief  aan  Da  Costa  9  Maart  1859). 

*  Het  prospectus  op  deze  BloemJeziiig  wordt  genoemd  in  het  Nieuws. 
Had  voor  den  Boekhandel  van  den  26  September  1867. 

'  In  De  Gids  (1869  Dl.  IV  biz.  487)  sprak  Gorter  dit  uit,  naar 
aanleiding  van  Van  Vloten's  uitgaaf :  „De  Konipleele  Werken  zgn  en 
biy  ven  met  de  bundels  brieven  het  groote,  deftige  magazyn,  welgeordend 
van  binnen,  statig  van  buiten,  onmisbaar  voor  wie  Bilderdijk  bestudee- 
ren  wil  en  uit  den  rijken,  opgestapelden  voorraad  trekken  w^at  hem  past. 
De  Bloemlezing^  gevolgd  als  het  kan  door  een  dozyn  andere  onder 
allerlei  formaat  en  voor  allerlei  spotprijs  te  koop,  zg  de  komeny,  waar 
wij  burgerlui  ons  voorzien,  niet  in  het  groot,  maar  voor  onze  eent«n  in 
het  klein,  de  waar  ons  netjes  en  draagbaar  ingepakt  en  met  een  vrien- 
delijk  woord  van  raad  en  inlichting  overgebracht  wordt."  Een  tegen- 
schrift  vond  dit  artikel  in  Sinwn  Gorier^ s  beoordeeling  van  Mr.  Willem 
Bilderdijk.  Een  woord  van  teregtwijzing  door  J.  D.  van  der  Plaats. 
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sneden  in  de  kast  K  >,Vaii  de  drie  en  twintig  honderd  [s-ic]  i856. 
int^ekenaren  hebben  minstens  twee  duizend  —  wij  zouden  er 
op  durven  zweren  —  de  vier  en  veertig  laatste  afleveringen 
van  Bilderdijks  kompleete  dichtwerken  [de  jyichtwerkeu  zeh^e 
verschenen  in  vijf  en  veertig  afleveringen]  —  wrevelig  en  zon- 
der  opensnijden  in  hunne  boekenkast  te  slapen  gezet,  regt 
overeind.  En  de  eerst€  aflevering?  Zij  lazen  liaar  en  getuigden: 
Goed  voor  eens,  maar  nooit  weder  ^/'  En  zelfs  zij,  die  al  die 
gedichten  doorworsteld  hadden,  zij  moesten  er  voor  uitkomen, 
dat  zij  toen  eigenlijk  nog  niet  wisten  waarora  Bilderdijk  den 
naam  van  zulk  een  groot  dichter  gegeven  werd  ^. 

Aanleiding  was  er  zeer  zeker  voor  den  gewonen  lezer  om 
den  persoon  van  Bilderdijk  als  dichter  niet  te  doen  uitkomen 
in  zijn  outwikkelingsgang  door  de  systeraatische  iudeeling  zijuer 
gedichten,  zooals  die  door  Da  Costa  ontworpen  en  doorgevoerd 
was.  De  stem  men,  die  zich  eerst  fluisterend  onder  vrienden  liad- 
den  doen  hooren,  zouden  na  Da  Costa's  dood  (28  April  1860) 
aan  Kruseman  zelf  kenbaar  gemaakt  worden.  „lk  ried  u  aan, 
schreef  b.  v.  Alberdingk  Thijm  *,  Bilderdijk's  poezie  niet  van 
zijn    proza    schriften    te    scheiden,    en    hem    chronologuch    te 


*  Mededeelin^  van  een  inteekenaar,  die  thans  een  goede  plaats  in  de 
letterkundige  wereld  inneemt.  Vgl.  een  advertentie  in  Nieuwshlad  voor 
lien  Boekhandel  2  Februari  1860,  waar  een  onopengesneden  exemplaar 
van  de  Bilderdijk  (15  din.)  te  koop  wordt  aaugeboden,  en  Zimmerman 
in  De  Gids  1861  Dl.  I  biz.  135. 

Een  debiiant,  die  met  den  ganschen  toestand  in  den  Boekhandel  on- 
tevreden  was,  schreef  in  het  Nieuwsblad  van  den  7  Mei  1875  o.  a.  de 
volgende  woorden,  geheel  toepasselyk  op  de  Bilderdijk :  „De  boekenrekken 
of  etageres  zijn  volgestopt  met  ongelezen  werken,  die  afleveringswijze 
verschenen,  bg  den  binder  te  logeeren  zijn  geweest,  die  de  onhebbelijke 
massa,  door  ze  in  een  paar  banden  te  zetten,  wat  in  fatsoen  heeft  ge- 
bracht,  z66,  dat  ze  nu  ten  minste  dat  nut  opleveren,  dat  ze  dienen  als 
ornement,  evenals  een  stuk  porcelein."  (Vgl.  Bnuwsto/fen  Dl.  II  biz.  437.) 

*  Huet  in  De  Nederlandsche  Spectator  1860  biz.  11,  herdrukt  Li  fie- 
rarische  fantasien  en  kritieken.  Haarl.  (1888)  Dl.  XXV  biz.  2. 

'  Mededeeling  van  een  ongenoemde  aan  Mr.  A.  da  Costa.  (Brief 
van  Da  Costa  19  Juli  1859.)  Vgl.  Schinimel  in  De  Gids  1860  Dl.  I 
biz.  19  en  20. 

*  Brief  van  Alberdingk  Thijm  15  Juni  1860. 
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1856.  publiceeren.  Gij  weest  op  de  groote  geldelijke  bezwaren.  Later 
lachte  raij  het  overzicht  in  verband  van  hetgeen  de  Meester 
in  ieder  bizonder  gefire  geleverd  had  eenigszins  toe  en  ik  be- 
val  uw  moedige  ondenieming  aan  * ;  maar  ik  heb  daarna  de 
ondervinding  moeten  opdoen,  dat  het  beter  ge weest  ware  geen 
kompleete  Bilderdijk  uit  te  geven,  dan  een  zoodanige.  Ik  heb 
het  stilzwijgen  bewaard,  wijl  ik  uw  begonnen  en  met  kracht 
doorgezet  werk  niet  verstoren  wilde  —  maar  ik  ben  U  thands 
schuldig,  U  aan  te  kondigen,  dat  ik,  hulde  blijvende  doen  aan 
Uwe  intentien,  beschouwingen  over  Bilderdijk  zal  hebben  in 
te  stellen,  waarbij  (ofschoon  het  gebniik  van  uw  werk  aanbe- 
velende)  ik  tegen  het  klassifikatie-systeem  nadrukkelijk  moet 
opkomen." 

Een  paar  maanden  later  kwam  A.  S.  Kok  zich  zelf  voor 
het  saraenstellen  van  een  Bloeytilezing  aanbevelen  2,  maar  trok 
zich  terug,  toen  hij  van  Yan  Vloten  vemam,  dat  De  Genestet 
dezen  arbeid  reeds  ondernomen  zou  hebben.  Kok  herhaalde  zijn 
bezwaar  openlijk  in  1864  "^  en  Kruseman  moest  hem  gelijk 
geven  *. 

Maar  00k  Alberdingk  Thijm  bleef  denken  over  een  bloem- 
lezing.  In  weerwil  dat  een  paar  door  hem  bezorgde  proefdeel- 
tjes  niet  het  gewenschte  succes  gehad  hadden,  kwam  omstreeks 
nieuwejaar  1867  Schadd  tot  hem  met  een  bepaald  voorstel.  Dat  was 
aanleiding  voor  Thijm  om  de  kompleete  Bichiwerken  nog  eens 
in  zijn  geheel  door  te  lezen  en  thans,  7  jaar  later,  was  zijn 
indruk  van  de  door  Da  Costa  gevolgde  methode  geheel  gewij- 

*  Zie  hiervoor  biz.  370. 

*  Brief  van  Kok  17  Augustus  1860. 

*  Dietsche  wamnde  Dl  VI  biz.  573.  Vgl.  Dl.  X  biz.  384. 

"  f^Ja,  Kok  beeft  gelyk :  een  bloemlezing  uit  Bilderdijk  zou  niet  alleen 
een  voordeelige,  maar  00k  een  goede  onderneming  zyn.  Ik  bid  U,  wie 
beeft  moed  om  nit  de  achttien  dikke  deelen  naar  het  beste  te  zoeken? 
En  sinds  Huet  in  De  Spectator  den  poeet  misbandeld  beeft,  twijfelt  er 
zelfs  meuigeen  aan  of  B.  wel  de  lectuur  waard  is.  Een  keurlezing  van 
de  prachtigste  onder  de  vele  pracbtige  meesterstukken  is  tegenover 
's  Dicbters  scbim  en  bet  wankelend  publiek  pligt  geworden.  Wie  mgn 
Bilderdijk  koopen  zal  kan  bet  doen.  Ik  voor  mij  pas  er  voor."  (Brief  aan 
Fred.  Muller  27  Fcbruari  1864). 
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zigd,  „Ik  doorlees  nog  eens  uw  geheele  verzameling,  schreef  hij  isse. 
aan  Kmseman,  en  kan  u  verklaren,  dat  ik  meer  en  raeer 
ingenomen  raak  met  de  gevolgde  methode  van  bewerking  en 
uitgaaf.  Ik  heb  u  vroeger  wel  eens  gezegd  dat  ik  eene  vol- 
strekt  chronologische  rangschikking  den  voorkeur  zou  gegeven 
hebben ;  raaar  ik  zou  toch  ook  daze  klassifikatie  nu  voor  niets 
ter  waereld  willen  missen,  en  ik  kan  u  niet  zeggen,  hoe  veel 
genot  het  mij  oplevert,  die  vroeger  Bilderdijk  zoo  in  een  ge- 
heel  ander  formeel  verband,  raaar  toch  ook  voUedig  heb  lee- 
ren  kennen,  hem  nu  in  zulke  geheel  nieuwe  rapporten  zich 
voor  mij  te  zien  ontrollen''  ^ 

Als  handelsman  zou  Kruseman  zelf  aan  dezen  wensch  geen 
gehoor  kunnen  geven;  zelfs  zou  hij  zich  er  tegen  verzetten 
dat  door  een  ander  zonder  zijn  toestemming  gedichten  uit  de 
korapleete  Bilderdijk  voor  een  Bloemlezing  overgenoraen  zouden 
worden  en  een  confrater  zijn  kopy  zou  bestelen. 

Eerst  de  nieuwe  eigenaar  zou  voor  een  Bloemlezing  een 
derde  geen  moeielijkheden  meer  in  den  weg  leggen.  Zoodra 
was  na  de  fondsveiling  van  Juli  1867  het  artikel  niet  afgele- 
verd,  of  twee  maanden  later  werd  door  Ter  Gunne  reeds  een 
prospectus  op  een  chronologisch  geschikte  Bloemlezing  verzon- 
deu.  Wat  Da  Costa  gehoopt  had,  dat  niet  gebeuren  zou,  was 
geschied:  Bilderdijk  was  gevallen  in  handen  van  Van  Vloten, 
en  het  is  dan  ook  niet  te  verwonderen,  dat  Koenen,  Da  Costa's 
trouwe  vriend,  klaagde,  dat  die  uitgaaf  een  voor  Bilderdijk 
zeer  vijandigen  geest  ademde  ^. 

Bilderdijk's  vereerders  meenden  daarom,  dat  de  zaken,  zooals 
ze  destijds  stonden,  alleen  gered  konden  worden  door  een  nieuwe 
editie  der  kompleete  IHchhcerken^  raaar  dan  zuiver  chronolo- 
gisch gerangschikt ;  het  was  Beets,  de  eenige  nog  levende 
van  de  oudere  generatie,  die  daarvoor  na  den  dood  van  Koenen 
en  Groen  van  Prinsterer  in  aanmerking  kon  komen  en  die  zich 
omstreeks    1880    bereid  verklaarde  het  gansche  werk  in  tijdre- 


•    Brief  van  Alberdingk  Thijm  23  Februari  1867. 
■    Brief  van  Koenen  8  Juli  1873. 
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1856.        kenkundige   orde   te   verschikken,   toen  een  latere  eigenaar  der 
kopy  over  een  herdruk  begon  te  denken  ^ 

Toch  was  de  systematische  orde  door  Da  Costa  na  rijp  be- 
raad  aangenomen,  al  had  Kmseman  van  den  beginne  af  aan 
wel  vennoed,  naar  ik  denk,  dat  de  aangenonien  indeeling  niet 
voldoende  zou  zijn. 

Voor  Da  Costa  toch  was  het  herdrukken  der  poezie  vau 
Bilderdijk  niet  het  eigenlijke  doel  alleen  geweest,  waarom  hij 
die  taak  op  zich  genomen  had;  voor  hem  was  een  wijsgeerige 
levensbeschrijviug  de  hoofdzaak,  die  hij  al  zeer  subjectief  zou 
raeeuen  op  te  moeten  vatten.  Even  zoo  goed  als  de  rangschik- 
•  king  der  gedichten  door  hun  outworpen  was,  niet  streng  wet^n- 
schappelijk,  maar  geheel  en  al  met  apologetische  bijoogmerken, 
zou  het  zwaartepunt  der  geheele  uitgaaf  bij  hem  liggen  in  eeu 
door  hem  te  schrijven  deel,  dat  de  sluitsteen  van  het  gansche 
gebouw  moest  worden,  dat  Kruseman  bezig  was  op  te  trekken, 
in   Be  weunch  en  de  dichler   IF  Mem   Bilderdijk. 

Het  was  dan  ook  al  reeds  vrij  kort  na  het  begin  van  het 
werk  dat  het  plan  gevormd  werd,  dat  Da  Costa  die  in  1844 
reeds  een  Overzicht  van  het  leven  en  de  icerheu  van  W.  JHl- 
derdijk  en  Vrouwe  K.  W.  Bilderdijk^  geh,  Schweickhart  in  het 
licht  gegeven  had  en  aan  wiens  pen  de  uitgever  Van  Brederode 
het  artikel  Bilderdijk  in  Van  der  Aa's  Biogrupkisch  woorden- 
hoek  verschuldigd  was,  ook  een  overzicht  zou  geven  van  den 
persoon  van  Bilderdijk  als  afsluiting  van  zijn  kompleete  Wer- 
ken^  door  een  a])ologetisch-biographische  proeve  2,  waarin  noch 
de  tijdgenooten  van  Bilderdijk,  noch  de  ondankbaren  van  zijn 
eigen  tijd  zouden  gespaard  worden,  en  Da  Costa  zelf  bekende 
die  inderdaad  zeer  onwetenschappelijke  opvatting  reeds  voordat 
er   een    letter   van  dat  levensbericht  op  papier  stond.    „Mocht 

*  „Dr.  Nic.  Beets  heeft  zich  niet  ongenegen  verklaard  op  nader  over- 
een  te  komen  voorwaarden  eene  nieiiwe  uitgave  van  Bilderdijk^s  Wer- 
ken  in  chronolocrische  en  alzoo  afwijkende  orde  van  de  tegenwoordige 
uitgave  te  bewerken."  (Aanteekening  bij  den  titel  van  Bilderdijk's  Dicht- 
werken  in  den  Calalogus  der  fondsveiling  W.  H.  Kirberger  20  Novem- 
ber 1883  biz.  8). 

*  Brieven  van  Mr.  Isaac  da  Costa,  Amst.  1873  Dl.  Ill  biz.  228. 
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het  werk  nog  op  cen  enkel  hart  iiivloed  hebben,  en  tot  naden-        isr*. 
ken  brengen,  hoe  de  verwerping  van  het  posUive,  dat  is  Bijbel- 
scfie  Chri9fendo7n^  ook  tot  wansmaak  noodwendig  leidt;  —  en 
ware  het  nog  slechts  tot  wansmaaU^  *. 

Blijkbaar  had  Da  Costa  zich  moeten  inspannen  om  dit  werk 
te  schrijven  en  had  hij  door  het  oprichten  van  een  eerzuil  voor 
zijn  geliefden  leermeester,  de  naakte  historic  geweld  moeten 
aan  doen.  Het  geleerde  en  kritische  vulgus  duchtte  hij  niet, 
,,waar  het  de  onfeilbare  waarheid,  —  geen  feilbare  menschen, 
arme  zondaars  —  geldt'"*  '^,  Hoe  anders  te  verklaren  Da  (Costa's 
mededeeling  aan  Groen:  „Ik  gevoel  dat  de  uitvoering  zicli 
ressenteert  van  strijd,  die  mij  het  werk  gekost  heeft,  en  schoon 
ik  dien  in  zoo  ver,  wat  de  zaken  betreft  te  boven  kwain,  — 
de  vorm  heeft  er  mijns  inziens  zeker  bij  geleden,  6n  een  zekere 
meer  dan  gewone  stroef  heid  hinderde  mij  telkens  bij  het  lezen 
van  proef  en  revisie.  Nu,  dit  zij  dan  zoo  als  het  is,  toch 
verblijd  ik  mij  in  Hem,  die  wederom  tot  zoo  ver  hielp"*". 
Het  geschrift  kwam  den  10  November  1859  ongeveer  tegelijk 
met  de  laatste  aflevering  van  De  dichiwerkeu  van  Vrouwe 
Bilderdijk  van  de  pers;  op  den  dag,  waarop  in  schier  alle 
landen  van  Europa  feestelijk  gevierd  werd  de  honderdjarige 
geboortedag  van  Duitschland's  dichter  Eriedrich  Schiller,  ont- 
ving  de  landgenoot  de  thans  geheel  voltooide  uitgave  van  zijn 
Willem  Bilderdijk  \  Dankbaar,  beschaamd  en  bevend  legde  Da 
Costa  zijn  laatsten  arbeid,  een  rehabilitatie  van  den  man,  die  den 
stempel  van  zijn  machtig  genie  diep  in  zijn  leerling  gedrukt 
had,  voor  den  voeten  van  den  eenigen  Meester,  Heiland  en 
Koning  neer  ^.  Da  Costa's  levenstaak  was  volbracht :  „Ik  kan 
nu  heengaan;  het  werk  van  mijn  leven,  mijn  Bilderdijk  is  af , 
waren  zijn  woorden  op  zijn  laatste  ziekbed " :  zijn  laatste  uiting 


'  Brief  van  Da  Costa  19  Juli  1859. 

'  Brieven  van  Mr.  Isaac  da  Costa,  Amst.  1873  Dl.  Ill  biz.  222. 

•  t.  a.  p.  biz.  239. 

*  Advertentie  in  Hnarlemsc.hc  Courant  10  November  1859. 

*  Da   Costa.    De   niensch    en   de  dichter   Willem  Bilderdijk.    Haarl. 
1859  biz.  477. 

•  Brief  van  De  G^nestet  22  December  1859. 
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i856.         was    een   uiting   van   dank   en  erkentelijkheid  aan  Bilderdijk: 
„Indien  ik  u  vergete (Ps.  137  :  5a)."  ^ 

Zijn  arbeid  zou  geen  succes  hebben;  zijn  vrees,  dat  hij  door 
eigen  onhandigheid  de  goede  zaak,  die  hij  dienen  wilde  eigen- 
lijk  benadeeld  had  ^,  zou  blijken  maar  al  te  gegrond  te  zijn. 
In  November  1859  was  het  werk  voltooid;  in  Januari  1860 
werden  de  grondslagen  van  het  kunstig  door  hem  opgetrokken 
gebouw  voor  goed  ondermijnd  door  Hnet;  de  schitterende, 
onvoltooid  gebleven  studie  over  Bilderdijk  in  De  Neder- 
landsche  Spectator  toonde  maar  al  te  zeer  aan,  hoe  ook  hier 
de  oude  waarheid  bevestigd  werd,  dat  een  opzettelijk  onjuist€ 
samenvoeging  van  gegevens  het  tegendeel  uitwerkt  van  hetgeen 
beoogd  wordt.  Waar  Da  Costa  het  had  laten  voorkomen  alsof 
de  miskenning  van  Bilderdijk  geweten  moest  worden  aan  de 
vooroordeelen  zijner  natie,  stelde  Huet  daghelder  in  het  licht, 
dat  Bilderdijk's  impopulariteit  wel  degelijk  op  rekening  van 
dien  dichter  zelve  te  stellen  was.  Gelukkig  voor  Da  Costa,  dat 
hij  van  doze  vernietigende  kritiek  geen  kennis  meer  kon  nemen  "^; 
zijn  toestand  belette  hem  elke  werkzaamheid. 

De  onderaeming  was  ten  einde  en  stond  op  het  punt  om 
tot  de  geschiedenis  te  gaan  behooren;  en  het  eindigen  van 
het  werk  gaf  Kruseman  een  leegte.  Want  werkelijk  niet  min- 
der dan  Da  Costa  had  Kruseman  zelf  den  literairen  kant  van 
zijn  ondememing  mee  behartigd :  de  edition es  pruidpes  opge- 
zocht,  drukproeveu  gecorrigeerd,  tekstcritiek  geoefend;  tallooze 

*  Motto  van  De  mensch  en  de  dichter. 

*  Da  Costa.  De  mensch  en  de  dichter  Willem  Bilderdijk.  Haarl. 
1859  biz.  473. 

'  „Het  doet  mij  genoegen,  dat  Papa  dat  (hoe  zal  ik  het  noemen?) 
stuk  in  den  N.  Spectator  van  Ds.  (?)  Busken  Huet  niet  kan  lezen,  terw^l 
ik  hem  de  I'oorlezing  sparen  zal.  Ik  zette  daar  een  ?  omdat  men  hier 
algemeen  verhaalt,  dat  Z.Wel  Eerw.  in  de  rechten  is  gaan  studeeren 
en  van  toga  wil  verwisselen."  (Brief  van  Mr.  A.  da  Costa  22  Jannari 
1860.)  —  „  Wat  moet  men  van  het  betamelykheidsgevoel  eens  auteurs  ver- 
wachten,  die  zgn  naam  durft  zetten  onder  de  artikelen  als  die  over 
Bilderdyk  in  den  Spectator^  en  die  daar  niet  voor  bloost,  by  de  herin- 
nering  h6e  by  aan  die  schynbare  belezenheid  in  Bilderdijk  gekomen  is." 
(Brief  van  Alberdingk  Thijm  15  Juni  1860.) 
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malen  was  Kruseman  naar  Amsterdam  geweest  om  met  Da  isse. 
Costa  zelf  mondeling  te  raadplegeu  over  allerlei  moeielijkhedeii 
en  bezwaren,  die  weggenomeii  moesten  worden.  Het  waren  ge- 
weest „voor  den  uitgever  vijf  jaren  van  dagelijksch,  stoffelijk 
en  geestelijk  genot :  vijf  jaren  van  kliramend  voordeel,  vijf  jaren 
van  gedurig  gesprek  en  briefwisseling  met  den  grooten,  den 
nobelen  Da  Costa".  Schreef  Kruseman  zoo  in  18S6  \  niet  anders 
was  zijn  indruk  onraiddellijk  na  de  voltooiing.  „Behalve  dat  [mijn 
groote  ondenieming]  mij  speculatief  gesproken  alle  reden  geeft 
tot  erkentelijkheid,  waren  zijn  woorden  tot  Jeronimo  de  Yries  ^, 
betuig  ik  van  heeler  hart,  dat  zij  in  mijn  leven  als  uitgever,  in  on- 
derscheiden  opzigt  de  li^/sf^  zaak  geweest  is  die  ik  ooit  heb 
trachten  te  volbrengen  **.  Het  is  mij  een  smartelijke  leegte,  dat 
hare  bemoeijingen  voorbij  zijn/'  Die  smartelijke  leegte,  waar 
Kruseman  hier  van  spreekt,  ik  geloof  niet  dat  hij  hierin  te  veel 
zeide,  of  dat  hij  ter  wille  van  een  zekere,  hier  alleszins  gerecht- 
vaardigde  ijdelheid,  zich  schuldig  maakte  aan  een  pralen  op  eigen 
werk,  dat  anderen  veel  malen  beproefd,  maar  nimmer  tot  stand 
hadden  kunnen  brengen.  „Ik  verla7tg  naar  de  algeheele  vol- 
einding  der  uitgave,  waren  zijn  woorden  aan  Da  Costa  *,  toen 
de  druk  nog  verre  van  voltooid  was  ^,  al  zal  H  mij  ook  eene 
ondenkbare  en  zeker  pijnlijke  leegte  geven,  wanneer  de  taak 
eenmaal  is  afgedaan.  Behalve  dat  onder  mijne  vele  dagelijksche 
bemoeijingen  en  zorgen  de  gedurige  inspanning  over  den  Bil- 
derdijky  eigenaardig  verbonden  aan  de  bijeenbrenging,  controle, 
driedubbele  correctie,  herhaalden  nagang  van  alle  de  bundels, 
enz.  enz.  wat  he^l  te  vermoeijend  is  —  den  ganschen  dag  loop 
ik  met  de  zorg  voor  den  B.  in  hoofd  en  hart  -    vrees  ik  zoo 


*  Bouwstoffen  Dl.  I  biz.  427. 

*  Brief  aan  J°.  de  Vries  27  November  1859,  mij  in  afschrift  medege- 
deeld  door  den  heer  E.  W.  Moes  te  Amsterdam. 

'     Elders  noemde  hg  het  ^mgn  kloekste  en  gelukkigste  onderneming". 

*  Ook  Da  Costa  vcrlangde  naar  het  einde,  omdat  h^  vreesde,  dat 
de  taak  zyn  physieke  kracht  op  den  duur  zou  blijken  te  boven  te  gaan. 
In  een  brief,  dien  hy  daarover  aan  Kruseman  richtte  (6  December  1858) 
wees  hy  Koenen  tot  zgn  eventueelen  opvolger  aan. 

*  Brief  aan  Da  Costa  21  Januari  1858. 
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1850.  voor  abuizen,  stoorenissen  of  wat  al  meer  rampen,  indien  de 
uitgave  niet  in  voUen  geanimeerden  gang  blijft,  zoo  als  ze  tot 
heden  toe  bij  mij  en  inijne  zetters  gegaan  is.  Bijna  twee  jaren 
lang  is  mijne  halve  zaak  voor  B.  iugerigt,  en  er  wordt  schier 
aan  niets  anders  gedacht  dan  dddraan.  —  Is  het  ook  mijner 
voorliefde  euvel  te  duiden,  dat  ik  haak  naar  het  uur,  waarop 
ik  die  vrij  groote  taak  zal  voleindigd  hebben  en  alle  deelen 
als  een  afgesloten  geheel  v66t  mij  zie?  Mijn  arbeid  moge 
gansch  materieel  zijn,  toch  zal  het  voor  mijn  gevoel  een  feest- 
dag  zijn,  wanneer  ik  in  mijne  betrekking  moge  volbragt  heb- 
ben wat  ik  —  't  is  u  bekend  —  jaren  en  jaren  lang  gewenscht 
en  getracht  heb  te  mogen  volvoeren."  Het  laatste  vel  ging 
eindelijk  in  proef  en  kwam  van  Da  Gosta  terug  met  zijn  im- 
primalury  en  een  gelukwensch  riclitte  hij  daarbij  „Aan  Meester 
en  Arbeiders  ter  drukkerij  aan  het  Spaarne".  Ziju  klokkelied, 
waarin  dezelfde  gedachte,  die  in  Kruseman's  eerste  goed  ge- 
slaagde  uitgave,  in  Strauss'  Kerkklokslooneu  leidde  tot  de  neven- 
elkander-stelling  van  klok  en  boek,  deed  hier  den  boekhande- 
laar-klokkengieter  samengaan  met  zijn  boek  '. 

Zoo  was  dan  het  groote  werk  afgeloopen ;  „de  koene  onder- 
neming  van  den  ijvervoUen  en  begaafden  nitgever  van  Bilder- 
dijks  gezamenlijke  Dichtwerken,  die  van  maand  tot  majind 
als  ware  het  in  geregelden  optocht  deze  schatten  der  hoogste 
Nederduitsche  Poezy  voor  de  Nederlandsche  natie^"  bekend 
zou  maken,  was  voltooid.  Dat  volvoeren  van  zijn  lang  ge- 
wenscht plan  had  aan  Kruseman  veel  intellectueelen  arbeid 
gekost  *\    al  gaf  hij  daarvan  ook  alle  eer  aan  Da  Costa  maar 


*  Voorbericht  van  Jonathan  voor  den  zesden  druk  van  Strauss' 
Kerkhlokstoonen.  Leiden.  SijthofF  (1896).  —  Bij  het  verschyneu  van  dit 
vers  waren  er  die  Van  Zeggelen  voor  den  maker  hielden :  „Van  wie  is 
het  vers  van  den  corrector?  Moogt  gg  het  zeggen?  Ik  heb  iemand  be- 
streden  dat  het  van  Van  Zeggelen  wezen  zou  I !"  vroej  Van  den  Bergh. 
(Brief  14  November  1859.) 

*  Da  Costa.  Bilderdijk  herdachi.  Haarlem.  A.  C.  Kruseman.  1850 
biz.  11;  herdrukt:  in  DiclUwerken  1)1.  XV  biz.  564. 

'  „Eene  uitgave  als  die  van  den  Bilderdijk  vergt  bij  my  een  geheel 
hoofd  en  persoon  en  stelt  zich  niet  te  vreden  met  verpoozingsmomeuten. 
't  Is    een    taak^    die   afgedaan    behooit,    eer   er    vacantie    kan  gegeven 
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niet  minder  materieele  zorg.  l)e  geheele  uitgaaf  van  Bilderdijk's  1856. 
en  vrouwe  Bilderdijk's  Werken  kostte  /'  57187.38^,  een  be- 
drag^  dat  Kruseinan  door  een  andere  uitgaaf,  Ona  voorge- 
slacht  van  Hofdijk  nog  zou  overtretien.  Is  het  bedrag  van 
/*  116007.93^  geen  cijfer  om  eerbied  in  te  boezemen  voor  den 
ondememingsgeest  van  Kruseman,  wanneer  hij  gedurende  8 
jaar  in  slechts  twee  uitgaven,  waarvan  de  een  gedebiteerd 
werd  voor/*GS.15  (Bilderdijk  ')  de  andere  voor/' 59.10  (Hof; 
dijk  ^)  een  dergelijk  bedrag  durfde  wagen,  maar  getuigt  dat  ook 
niet  van  Kruseman's  kloeken  zin,  van  zijn  handelsgeest,  van  zijn 
blik  op  tijden  en  op  inenschen,  die  voor  dergelijke  uitgaven  de 
juiste  auteurs  en  het  juiste  tijdstip  ter  uitgave  wist  tekiezen? 
Om  het  belang  van  deze  uitgaaf  schrijf  ik  dan  ook  hier  af  de 
bladzijde  uit  Kruseraau's  Fond^boeken^  waar  geboekt  staat  de 

REKENING  DER  KOSTEN   VAN 
BILDERDIJE'S 

KOMPLEETE  DICHTWERKEN, 

in  12®  formaat,  uitraakende  in  alles  34372  vellen  druks;  waar- 
van de  oplaag,  na  aftrek  der  proeven  en  defecten  uitlevert: 

2600  exemplaren  op  gewoon  papier 


200  „  „    best  dito. 

Aan  Honorarium  Da  Costa  * a  /'  ' 

„     Uitschotten  Da  Costa 

343^     „     Zet-  en  drakloon  per  blad,  met 

extra  loon „  „  30. — 


{    2000.— 
„        66 . 20 


„  10208.62* 
Transporteeren ;    f  12274.82* 


worden  —  ten  minste  wat  hxer  inze  meer  materiele  bemoeijing  betreft." 
(Brief  aan  Da  Costa  19  Febrnari  1858.) 

'  De  Dichlwerken  van  Bilderdijk,  Vrouwe  Bilderdijk  met  Da  Costa's  De 
nxensch  en  de  dichtet\  gebonden  exemplaar  in  19  deelen  op  gewoon  papier. 

'    Gebonden  exemplaar  op  gewoon  papier. 

*  Hieronder  ook  begrepen  redact iekosten  voor  de  Dicht werken  van 
Vrouwe  Bilderdijk  en  het  honorarium  voor  De  mensch  en  de  dichtev. 

25 
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1856.  Transport 

Aan  Buitengewone   correctie,  verbe- 

terbladen  en  herdrnkken 

„     Drukken  van  Tnhoud  en  Naam- 

lijst  der  inteekenaren 

I,     Drukken  van  Omslagen  enz. 
70125  aflev.    ) 

36517  deels     ] 

1897    Riem  ordinair  drukmediaan  ' a  /*     7 .  50 

.  156        „      best  schryfmediaan „  „  1 1 .  50 

Aan  papier  voor  diversen 

30    Riem  gekleurd  omslagpapier „  „  15. — 

Voor  bet  graveren  en  bet  koper  van 

2  stuks  pottret  * 

Plaatdrukloon  van  3000  platen  ' 

Voor  bet  litbograpbeeren  van  1  plaat  * 
met    drnkloon    en    papier,   oplage 

2825  ex 

Voor  bet  litbograpbeeren  van  1  sterre- 
kaart  *    met   drnkloon   en    papier, 

oplage  2800  ex 

Voor  bet  litbograpbeeren  van  1  facsi- 

Transporteeren 


f  12274. 82' 
477.35 
155.30 


» 


n 


324.30 

14227.50 

1794.- 

395.50 


„       450.- 
302.— 


n 


n 


V 


n 


n 


201.50 


49.05 


67.- 


/■  30718.32' 


'    Geleverd  door  Cbarro. 

"  Nl.  Bilderdgk's  buste,  staalgravure  door  D.  J.  Slnijter  naar  Louis 
van  Erven  Dorens  in  Dl.  I,  en  Is.  da  Cost*,  staalgravure  door  D.  J. 
Sluyter  naar  J.  G.  Schwartze  in  De  mensch  en  de  dichter.  —  Vgl.de 
bieronder  volgende  noot  3. 

'  Het  cyfer  3000  lykt  me  onjuist,  daar  Bilderdgk's  buste  en  het 
portret  in  verscbillende  staalplaten  gcgraveerd  waren.  Elders  tocb  vind 
ik,  in  1856: 

Sluyter,  voor  de  buste  van  Bilderdgk,  met  de  letter f  102.— 

2900  afdrukken,  25  groot  papier  en  725  voor  [inteeken]biljet.  „     96.— 

in  1858: 
Portret  Mr.  I.  da  Costa  (Sluijter) „  200.— 

en  in  1859: 
3050  portret  Da  CostA,  1700  facsimile  Bilderdijk  [in  Dl.  IX|.  ,,  119.-. 

**  Nl.de  Kaart  vati  de  cerste  waereld^  steendruk  door  0.  D.  Emrik 
naar  W.  Bilderdijk,  in  Ul.  II. 

*  Nl.  Hemelplanisfeev^  of  kaart  van  den  noordelijken  sterrenfietnel^ 
steendruk  door  Emrik  &  Binger,  in  Dl.  IV. 
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mile  '  met  drakloon  en  papier 

Banden  *  om  de  2  present-exemplaren  hi  f    3 .  75 
Exemplaren  gevelineerd,  zynde 

1000000  vellen,  de  5000 „  „     2.50 

Exemplaren  ingenaaid,  67657  aflev..   „  „    2.20 
„  „  8567  deelen .   „  „    6 .  50 

Vracht   voor   het  papier  en  de  port 

der  proeven 

Advertentien  in   onderscheiden  dag- 

bladen  

Divers   drukwerk:   2500  bestellings- 

lijsteni  prospectussen  (27500  in  8*, 

8000  in  4"),  7500  biljetten  en  circnl., 

23120  berigten,  25500  quit.,  25625 

kruisbanden 

Reiskofiten 

Verzendkosten,  porten  en  frankeren. 
Onkosten    (administratie,    vuur    en 

licht) 

Colportage 

9495  ex.  gebonden „  „    0.33 

447  best  ex.  gebonden „  „     0.65 

5193  losse  banden „  „    0.20 

187     „  T>      best  p.p „„    0.34 

Mr.  J.  Pan,  honorarium  Overzigt.  . . 

Schrgf-  en  coUatieloon 

Koop-kopgen* 

[Later  kwam,  na  de  voltooiing  der 

uitgaaf  er  nog  bij : 

1860  Bindwerk 

1861  „  

Colportage 


1862  140  losse  banden  f  29.40 


1863  160 
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*  De  bindstempels  betrok  Kruseman  uit  Louden. 

*  Hieronder  begrepen  de  Dichlwerken  van  Vrouwe  Bilderdijk. 
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i856.  Kruseman  behield  het  werk  in  zijn  fonds  tot  1867,  toen  de 

Bichtwerhen  van  Bilderdijk  en  vrouwe  K.  W.  Bilderdijk  met 
Da  Costa's  Be  7nensch  en  de  dickler  (211  en  740  exemplaren) 
benevens  een  aantal  losse  deelen  der  eerste  uitgaven  en  Mr.  J. 
Pan's  Aanwijzing  (A°.  1839)  voor  de  „belangrijke  som"  *  van 
/ 3863.70  overging  in  hauden  van  D.  Noothoven  van  Goor  te  Lei- 
den, die  het  artikel  in  1876  voor/ 755  overdroegaan  W.  H.  Kir- 
berger  te  Amsterdam.  Op  diens  fondsveiling  (20  November  1883) 
waar  H.  A.  M.  Boelants  te  Schiedam  voor/' 107  5  eigenaar  van  het 
artikel  werd,  waren  de  restanten  resj)ectievelijk  gedaald  tot  5  en 
24  exemplaren  ^.  De  achtereenvolgende  eigenaars  hadden  de 
innerlijke  waarde  van  hun  kopy-eigendom  begrepen.  Yan  Goor 
stelde  een  nieuwe  inteekening  voor  /  1.25  per  deel  (in  plaats  van 
/'2.70)  open,omdat  er  zeer  velen  waren,  „die  ook  gaanie  een  hulde 
aan  de  nagedachtenis  van  Bilderdijk  hadden  willen  brengen  en  zich 
den  toegang  tot  die  wereld  zijner  edelste  gedachten  en  gewaar- 
wordingen  openen,  maar  die  —  treurige  doch  onomstootelijke 
waarheid  —  den  inteekenprijs  te  hoog  moesten  vinden  en 
hoopten,  dat  eenmaal  ook  voor  hen  de  gelegenheid  om  ze  zich 
aan  te  schaffen  zou  zijn  aangebrokeu  ^'  en  Kirberger  had  nog 
gedacht  over  een  herdruk,  zij  het  ook  met  gewijzigde  rang- 
schikking  der  gedichten  te  geven,  want  hij  achtte  blijkbaar  de 
tijd  voor  een  geheele  BUd'erdijk  nog  niet  afgesloten  *.  Maar 
thans,  nu  de  dichtkunst,  in  het  bijzonder  die  van  een  vorig 
—  ik  gebruik  hier  met  opzet  niet  het  woord  vroeger  —  tijd- 
perk,  bij  verre  na  niet  meer  de  plaats  inneemt  onder  het  pu- 
bliek    als   40  jaar   geleden,    en   de    kring  van  lezers  van  zeer 


*  Niettwsbhtd  voor  den  Boekhandel  11  Juli  1867. 
'     Hy  had  9  en  19  exemplaren  gekocht. 

*  [Prospectus  op]  Bilderdgk's  Dichtwerken,  Leiden,  D.  Noothoven 
van  Goor,  z.  j.  steendruk-titel  met  portret  van  Bilderdgk  door  P.  Weis- 
senbrucb. 

*  Als  een  klein  bewijs  voor  de  betrekkelijke  popnlariteit  van  Bil- 
derdijk in  18G3  moge  orelden  de  verschijning  van  de  Bofsgalmende  rekel- 
rrtrtf/,  niinnezang  Hitijehoezemd  door  \Spiritus  lettis]  een  ridder  van  den 
domper  |J.  Moulin]  \^Meuwshhui  voor  den  Boekiiandcl  16,  23  Juli  en 
27  Augustus  ISGH'^;  de  titel  tocb  is  een  kennelgke  herinnering  aan  twee 
dicbtbundels  van  Bilderdijk* 
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subjectieve  gedichten  zich  geheel  verplaatst  heeft,  zou  een  on-  4856. 
deraeming  als  Kmseman  met  BUderdijk  waagde  tot  de  onmo- 
gelijkheden  behooren.  Hoewel  mij  uit  den  aard  der  zaak  een 
ook  maar  ietwat  gezond  inzicht  in  de  zaak  ontbreekt^  zoo  komt 
bet  mij  toch  voor,  dat  de  uitgave  van  een  kompleete  Bilder- 
dijk  thans  met  bet  volste  recbt  bestempeld  zou  moeten  worden 
als  een  roekelooze  daad^  die  de  uitgever  tegenover  zichzelf, 
zijn  bnisgezin  en  zijn  bandel  allerminst  zon  kunnen  verdedi- 
gen  \  En  zoo  veel  te  meer  zou  dat  buidige  oordeel  te  recbt- 
vaardigen  zijn,  daar  zelfs  over  Krusemau  in  zijn  tijd,  in  1856 
bij  bet  begin  van  zijn  ondememing,  in  dit  opzicbt  niet  anders 
gedacbt  werd.  Het  was  de  Boekbandel,  die  den  oud-voorzitter 
van  de  Vereeniging  zoo,  zij  bet  niet  openlijk,  besprak,  bet 
waren  Fred.  Muller  en  Gebbard,  die  bem,  onverbloemd  en 
onverbolen,  bun  vrees  te  kennen  gaven.  Het  welslagen  der 
onderaeming,  niet  verwacbt,  deed  de  publieke  opinie  kee- 
ren.     Wat    Pan  ^^    G.    des    Amorie    van    der    Hoeven  ^,    G. 


*  De  kompleete  BUderdijk  in  Jannari  1896  door  Gebrs.  Cohen  be- 
gonnen  is  slechts  een  door  D.  bijgewerkte  herdruk  van  Van  Vloten's 
BloenxUzirKj . 

'  n^^^  onderneming  is  grootsch.  Gelnkt  zg,  zal  steeds  uw  naam  in 
de  geschiedenis  onzer  letterkunde  met  eere  genoemd  worden."  (Brief  van 
Pan  9  Jannari  1856). 

„Ook  Uw  naam  zal  aan  dien  van  Bild[erdi)k]  voor  altijd  verbonden 
blijven,  en  in  de  geschiedenis  onzer  letterkunde  eervol  pryken.  Door  U 
tocb  is  aan  onze  letterkunde  eene  onwaardeerbare  dienst  bewezen,  door 
nu  eerst  de  poezQ  van  Bild[erd^k]  in  haar  geheel  voor  onze  natie  toe- 
gankelyk  te  stellen,  al  is  het  heste  voor  gewone  lezers  niet  genietbaar. 
In  mgn  lang  leven  heb  ik  betrekkelijk  maar  weinigen  ontmoet  die  het 
ware  gevoel  voor  poezij  en  ook  voor  de  kunst  hadden.''  (Brief  van  Pan 
21  November  [1859].) 

*  ^Schoon  wQ  elkander  van  aangezigt  onbekend  zgn,  gevoel  ik  mg* 
als  Nederlander  en  als  vereerder  onzer  nationale  Letterkunde  gedron- 
gen,  U  myne  innige  sympathie  te  betnigen  voor  de  door  U  met  zoo- 
veel  opgewektheid  voorgenomene  en  aangekondigde  uitgave  van  Bilder- 
dyk's  kompleete  Dichtwerken.  Gg  voorziet  daardoor  op  waardige  wijze 
in  een  reeds  veel  te  lang  gevoelde  behoefte,  gij  toont  daardoor  uwen 
tijd  te  begrypen,  gij  verheft  daardoor  U  zelven  en  den  geheelen  boek- 
handelsstand.  De  geheele  Nederlandsche  natie  moet  zich  voor  Uwen 
gver  aan  U  verpligt  rekenen,  en  het  Uwe  zoetste  belooning  zyn  voort- 
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i««.  Keller  ',  Prudens  van  Dnrse  -,  Groen  Tan  Prinsterer  *,  Bnsken 
Huet  *,  Elout  van  Soetenroude  ^,  W.  J.  van  Zeggelen  *,  M.  de 
Vries  ',    Bilderdijk's  zoon  de  kapitein  L.  W.  Bilderdijk  *  hem 


aan  aw  naam  onafscheidelgk  aan  dien  Tan  den  grooten  Bildeidgk  rer- 

bonden  te  zien 

^Niemand  mag  voortaan  meer  onder  eenig  Toorwendsel  rgne  onbe- 
kendheid  met  Neerlands  Dichtervorst  zoeken  te  regtraardigen.  Waar- 
diger  monument  dan  van  hont  of  steen,  moet  hem  worden  opgerigt  in 
het  hart  des  volks.  Daartoe  strekke  nwe  aitgave.  En  daarom  bid  ik  U 
van  harte  toe,  dat  gg  die  tot  een  gelokkig  einde  brengen  en  er  veel 
zegen  op  ondervinden  moogt/'  (Brief  van  Des  Amorie  van  der  Hoeven 
2H  Febmari  1836). 

*  „Uwe  voortreffelijke  nitgave  stel  ik  op  zoo  hoogen  prgs/*  (Brief 
van  Keller  14  Angastas  1856j. 

'  „Al8  vast  ieder  Nederlander,  staan  wg  verstomd  over  nwen  hercn- 
lischen  arbeid !  Gg  zg  t  onder  de  nitgevers  wat  die  verdnivelde  Bilderdgk 
(vergeef  het  vlaamsche  woord)  onder  de  dichters  was:  onvermoeibaar/' 
(Brief  van  Pradens  van  Duyse  1  Juli  1838). 

„Noord  en  Zaid  zijn  het  over  nwe  wakkerheid  eens/^  (Brief  van 
Prodens  van  Dnyse  23  Augustus  1838). 

.,Men  zal  [Bilderdijk]  eeuwig  bewonderen,  en  u  dank  w^ten  van  hem 
de  onvergankelijkste  znil  te  hebben  gesticht."  (Brief  van  Pmdens  van 
Duyse  2  Augustus  1859). 

'  „£ea  ondememing  waar  door  ook  nw  naam,  by  al  wie  de  eer  van 
letterkunde  en  vaderland  lief  heeft,  onvergetelijk  zal  zgn."  (Brief  van 
Groen  van  Prinsterer  27  October  1839). 

*  „Geluk  met  Bilderdijk's  voltooying!  Moge  de  ondememing  naar 
wensch  en  verdienste  gedije."  (Brief  van  Busken  Huet  1  November  1859). 

*  „  Vergun  mij  u  geluk  te  wenschen  met  het  volbrengen  der  schoone 
uitgave  van  Bilderdijk's  Dichtwerken,  U  te  danken  voor  de  hulde  daar- 
door  den  grooten  man  gebragt  en  de  weldaad  der  letterkundige  wereld 
bewezen."  (Brief  van  Elout  van  Soeterwoude  17  November  1859). 

„Heb  met  de  eer  ook  veel  materieel  geluk  bij  dien  reuzenarbeid, 
en  zij  het  U  en  de  Uwen  tot  in  verre  toekomende  dagen,  een  krachtigen 
hoeksteen  van  Uw  fortuin."  (Brief  van  Van  Zeggelen  17  November  1859.) 

„Ontvang  bovenal  mijnen  hartelijken  gelukwensch  met  de  vol- 
tooijing  van  dozen  grooten  arbeid,  waardoor  gy  het  vaderland  in  hoogen 
mate  aan  U  verpligt  hebt,  en  die  altyd  een  roemrijk  gedenkteeken  zal 
blijven  van  hetgeen  yver  en  volharding  vermogen,  wanneer  eene  edele 
geestdrift  ze  bezielt.  Dat  is  mijne  innige  overtuiging,  en  daarom  stel  ik  er 
prijs  op  U  die  mode  te  deelen."  (Brief  van  M.  de  Vries  18  Januari  I860). 

jjOntvaug mijn  gelukwensch   met  den  bezwaarlijke,  door  U 

ondernomene,  maar  boven  verwachting  geslaagde  taak.  Gg  hebt  by  de 
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schreven,  werd  door  anderen  gedrukt.  Zoo  Ten  Kate  in  zijn  reeds        1856. 
aangehaalde    bespreking    in    de    Boekzaaly    zoo    Schimmel    en 
Zimmerman  in  De  Gids,  zoo  Hasebroek  in  zijn  JFinde-kelkeu  ^ 
in   een  „versje,  waarop  ik  meen  dat  gij  nog  al  eenige  betrek- 
king  hebt,  of  wilt  gij  liever  dat  betrekking  heeft  op  u"  ^. 

Op  de 
Nieuw    voltooide    uitgave 

van  al  de 
Dichtwerken  van  Bilderdijk. 


Ik  geloof  hier  niets  te  veel  te  zeggen,  wan- 
neer  ik  m^ne  overtuiging  te  kennen  geef,  dat, 
op  welke  goedkeuring  of  sympathie  ook  eenig 
eerebl^k,  aan  Bilderdijk  toegebracht  of  nog  te 
breugen,  zou  mogen  rekencB,  het  gedenkteeken, 
hem  opgericht,  door  middel  der  persen  van  de 
Nederlandsche  bakermat  der  drukkunst,  in  ge- 
pastheid  en  waarde  voor  geen  ander  ligt  wgken  zal. 

Bilderdyk  herdacht  door  Mr,  Is.  da  Costa,  bl.  11. 


Sticht  een  zuil  voor  den  Held, 
Die  uw  legers  op  't  veld 

Met  zgn  degen  ter  zege  geleidde! 
Toone  een  marmeren  naald, 
Waar  zyn  eernaam  op  praalt, 

Dien  aan  aarde  en  hemelen  beide!. . 


zelfvoldoening  van  te  hebben  durven  wagen,  en  bij  de  genoegdoening 
van  te  hebben  kunnen  volbrengen,  TJ  de  erkenielykheid  verworven  van 
alle  de  liefhebbers,  (minnaars  is  de  hedendaagsche  term)  der  dichtwer- 
ken van  Mr.  W.  B[ilderdijk]  met  de  toejuiching  van  alien  die  gevoel, 
smaak  en  kennis  hebben  van  Nederlandsche  taal  en  poez^  I*'  (Brief  van 
L.  W.  Bilderdijk  21  Jannari  1860). 

*     Amsterdam  1859  biz.  155. 

"    Brief  van  Hasebroek  6  Maart  1859. 


r 
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1856.  Neen,  uw  manner  gespaard! 

't  Dient  geen  Man  van  het  zwaard, 
Wien  de  vanen  des  oorlogs  omwapperen! 

Xcem  het  gzren  kanon, 

Dat  hy  strgdend  verwon, 
En  giet  daarnit  het  beeld  van  den  Dapperen! 

Daalde  op  Bilderdijks  graf 

De  eigen  zonnestraal  af, 
Die  zgn  wieg  v66r  een  eeuw  heeft  hescbenen, 

Uit  wat  marmer,  wat  goud, 

Een  trofee  hem  gebonwd, 
Wien  nog  steeds  al  de  Kunsten  beweenen? 

Wilt  ge  eens  grafteekens  praal? 

Neem  zgn  eigen  metaal! 

Breng  de  zwervende  blaadren  te  zamen, 

Waarop  's  Hoofddichters  stift 

Zang  op  zang  heeft  gegrift, 
En  zijn  eerznil  zal  alle  heschamen! 

11  October  1856. 

En  uitten  zich  zoo  de  letterkundigen,  die  slechts  van  ter  zijde 
eenige  Ahnung  konden  hebben  van  de  materieele  moeielijkhe- 
den,  die  Kruseman  te  overwinnen  had  geliad,  bij  den  Boekhan- 
del^  uit  den  aard  der  zaak  beter  op  de  hoogte  van  de  bezwa- 
ren,  die  uit  den  weg  geruimd  hadden  moeten  worden  voor  de 
uitgaaf  verzekerd  was,  werd  geen  andere  stem  gehoord. 

Bij  een  kleine  feestviering  van  het  Amsterdamsche  Boekver- 
koopers-College  werd  den  20  December  1856  onder  meer 
andere  verzen  en  toosten  ook  een  lied  gezongen  op 

BILDERDIJKS   UITGAVE. 

Wijze:  Ih  7  m  beketid^  getrotiwe  burgerscharen. 

Schoon  is  het  vak,  dat  wij  ons  uitverkoren, 

Schoon  menigeen  zijn  roeping  soms  miskent, 
En  voor  belang  de  stem  van  pligt  durft  smoren, 

En  Costers  gaaf  en  de  eer  van  't  gilde  schendt ; 
Schoon  is  ons  vak,  wie  dan  ook  waag  't  te  schennen, 

't  Kweekt  kunde  en  deugd,  het  is  aan  welda&n  rijk, 
Dit,  Kruseman  !  dit  moeten  wij  erkennen 

Bg  d'  eerzuil,  die  gg  sticht  voor  Bilderdijk. 
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Een  sieraad  moogt  g^  van  ons  gilde  heeten,  1856. 

En  Nederland  is  veel  aan  u  verpligt. 
Wat  zonder  u  veracht  was  of  verge  ten, 

Bragt  gij  met  vlijt  en  oordeel  aan  het  licht! 
Hoe  velen  kondt  ge  aan  deeglijkheid  gewennen, 

Wat  is  nw  pers  aan  smaak  en  kieschbeid  r^k, 
Leef,  Kruseman!  wiens  hand  wij  weer  herkennen, 

In  't  monument  voor  Vader  Bilderdijk  !  —  * 

Fred.  MuUer  achreef  een  brief  vol  van  lof,  van  bewondering 
voor  het  werk  door  zijn  vriend  tot  stand  gebracht,  een  echte 
boekverkoopersbrief,  vol  van  onvervalschten  koopmansgeest  ^. 
„  Van  harte,  van  heeler  hart^  geluk  !  Amicissime !  met  uw  volbragt 
werk,  nu  ik  het  16®  deel  ^  van  Bilderdijk  van  U  ontvang. 
Nu,  dat  is  een  merkpaal  op  uw  leven,  een  monument,  wat  ge 
U  zelven  liebt  opgerigt  *.  Waarlijk,  —  indien  ik  bedenk  hoe 
de  algemeene  opinie  was  toen  Gij  voor  10??  jaren  die  onder- 
neming  begont,  en  meer  dan  10000  gl.  hadt  opgeofferd  voor 
eene  letter  stond,  wat  moeijelijkheden  en  onaangenaamheid  Gij 
te  overwinnen  hadt,  eer  Ge  kondt  zeggen:  7iu  begin  ik!  dan 
be  wonder  ik  uw  moed,  uw  stand  vastigheid,  uw  sagaciteit,  uw 
mercantiele  geest.  —  Krusemau,  gij  hebt  er  eer  van,  en  ik 
verheug  mij  dat  Gij  tot  de  onzen  behoort! 

„Maar  vriend !  niet  om  U  lof  toe  te  zwaaijen  (waariijk  niet, 
Gij  zelf  zult  weten  wat  er  aan  ontbreekt,  hoe  dit  aiiders,  en 
dat  beter  moest  zijn),  maar  om  U  vurig  en  hartelijk  geluk  te 

wenschen,  daarom  schrijf  ik  U Ik  vind  het  eene  ge- 

beurtenis!  die  uitgave! 

„ .  . . .  Het  is  niet  te  ontkennen  beiden  [Bilderdijk  en  Da 
Costa]  zijn  genieen;  de  uitgave  v.  Da  C.  is  een  brok  u it  zijn 
leven,  een  stuk  levens  van  een  geniaal  man.    En  wij,  Hollan- 


*  Een  goad-  en  zilverdruk  van  dit  vers  werd  Kraseman  door  het 
College  toegezonden.  De  vervaardiger  was  L.  F.  J.  Hassels. 

'    Brief  van  Fred.  Muller  15  November  1859. 
'     Da  Costa's  De  niensch  en  de  dichler. 

*  Vgl.  hiermede  Moltzer's  Bilderdijk  en  het  Nederlandsche  volk.  Aan 
wien  de  schuld  der  verwijdering .  Gron.  1873  biz.  14,  waar  hij  de 
JDichtwerken  ^Krusemans  meesterstuk^'  noemt. 
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1856.        ders,    wij    mogen    er   trotsch   op  zijn,  zulke  genieen  gehad  te 
hebben  en  te  bezitten. .  .  ." 

Eveneens  meende  J.  C.  Altorffer  te  Middelburg,  een  boek- 
verkooper,  die  zich  ook  veel  aan  de  geschiedenis  van  zijn  vak 
gelegeu  liet  liggen,  reeds  in  1856  een  dichterlijk  woord  te 
moeten  wijden  aan  de  onderneming  en  daaraan  voegde  hij  na 
de  voltooiing  een  woord  van  hulde  aan  Kruseman  toe. 

Na  't  lezen  van  Bilderdijks  Epos  aan 

DEN    HEER   A.    C.    KrUSEMAN. 


Hier  volgen  wy  met  vonklende  oogen 
TJw  geest  in  zyn  ontvouwbre  vlugt. 

W.  DE  Clercq.  Improvisatie  bg  Bilderdijks  graf. 


Volheeriyk  kunstgewrocht !  ach,  waarom  niet  voltogen? 

Gij  zoudt,  zoo  't  mooglyk  waar,  nog  's  Dicht«rs  roem  verhoogen. 

Nu  maakt  ge  een  Tantalas  van  ieder  die  u  kent 

En  't  onvolprezen  schoon  in  ziel  en  zinnen  prent. 

Wat  vinding,  welk  een  toon,  wat  beelden,  naar  het  leven 

Nataur  en  krgg  ontleend,  bezield  teruggegeven, 

Of  door  verbeeldingskracht  geroepen  nit  het  niet; 

Wat  rijkdom  onzer  taal  voert  er  alom  gebied! 

Hier:  krachtig  en  vol  vuur,  ddAr:  zacht  en  licflyk  vloeyend, 

Dock  steeds  oorspronklijk,  altyd  waardig,  immer  boegend. 

Het  zy  't  de  huwlijksmin  in  Zilfaas  weeklagt  maalt;  — 

Den  Paradysmensch  schetst,  nit  eedler  oord  gedaald;  — 

Elpines  zieleleed,  haar  schrikbaar  wanboopklagen 

—  Der  liefde  lust  en  smart  —  ons  meegevoel  komt  vragen, 

Haar  kreet  profetisch  klinkt  in  't  vreeslijk  afscbeidsuDr ;  — 

Door  wien  en  waar  geuit,  't  zijn  tolken  der  Natuur! 

Of  wen  't  ons  Segol  schetst  als  Vader,  meer  dan  Koning 

Zijns  volks;  of  in  den  krijg,  vo-  heldenmoedbetoouing 

Of  in  het  eenzaam  nur,  vol  boezemsmart,  in  bee 

Om  Zilfaas  droeve  ramp  en  gruwbaar  zielewee 

Den  onbekenden  God  zyn  lot  beveelt  en  lijden  ;  — 

Dan  weer  de  ruwe  t«elt  der  Reuzen  maalt  in  'tstrijden, 

Bealdars,  Argebars  en  zulk  verdierlykt  volk, 

Dat  langs  de  velden  strijkt  gelijk  een  sprinkhaanwolk. 
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Maar  hoe  ooit  lof  gebragt,  ooit  naar  waardg  bezongen 
Die  schepping  van  een  geest,  wiens  glorie  is  voldongen? 
Daar  van  den  Tors*  elk  deel  zyn  luister  hel  verbreidt 
Grelgk  dien  't  eSlgesteent  in  elken  korrel  spreidt 
Wanneer  de  rnwe  kracht  het  deed  in  gmizels  spatten. 

Bewondren  wg  dan  't  Schoon !  Genieten  wg  de  schatten 
Aan  Nederland  vermaakt  door  hem,  wien  *t  nooit  iets  gaf 
Dan  ondank,  laster,  dan  miskenning  en een  grafi 

1856. 

Maar  neen  —  een  dankbre  zoon,  een  jongre  van  zgn  gaven 
Bezield  door  't  zelfde  vunr,  heeft  schittrend  mogen  staven 
Dat  Neerlands  volk  genie  toch  nog  waardeeren  kan: 
Dat  tnigt  Da  Costaas  nioed  en  die  van  Emseman! 

1860. 


1856. 


Lof  genoeg  vond  Kniseman  dus  door  zijn  grootschen  arbeid 
en  te  verwonderen  is  het  dan  ook  niet,  dat  hij  steeds  betrok- 
ken  zou  worden  in  alles  wat  met  Bilderdijk's  nagedachtenis  in 
verband  stond. 

Dat  was  het  geval  in  het  najaar  van  1861.  Dr.  Wap,  de 
ontwerper  van  het  Bilderdijk-raonument  in  1854,  kwam  zijn 
hulp  inroepen  voor  Leonard  Schweickhardt,  den  eenigen  bree- 
der van  Katharina  Wilhelmina  Bilderdijk.  Deze,  die  tot  1856 
werkzaam  was  geweest  als  graveur  voor  de  kaarten  van  het 
Topographisch  Bureau,  verkeerde  in  zeer  behoeftige  omstandig- 
heden;  met  het  doel  hem  eenig  soulaas  te  brengen,  belastte 
Kruseman  zich  op  voorstel  van  Wap  met  de  aflevering  van 
medaillon-portretten  van  Bilderdijk  en  zijn  tweede  echtgenoote, 
waarv'^an  de  matrijzen,  in  het  begin  dezer  eeuw  door  Jacob 
Hagbolt  vervaardigd,  bewaard  gebleven  waren  en  voor  deze 
gelegenheid  door  Karel  Wiener,  raedailleur  en  beeldhouwer  van 
Z.  M.  den  Koning  geretoucheerd  werdeii.  Ilet  resultaat  was  al 
zeer  teleui-stellend ;  van  de  200  circulaires  door  Wap  en  door 
Kruseman  uitgezondeu,  kwamen  er  iiiet  raeer  dan  een  twaalftal 
ingevuld  terug  \ 


*     Onder   de  personen,  die  een  exemplaar  bestelden,  was  ook  Alber- 
dingk  Thgm.  Omdat  ik  het  volgende  briefje  van  Thgm  geestig  gesteld 
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1856.  Naast  den  lof,   die  Kmseman  toegebracht  ward  voor  het  tot 

stand  brengen  van  de  lang  gehoopte  Dichtwerken  vond  hij 
eveneens  erkenning,  ook  toen  hij  nog  aan  het  begin  der  on- 
dememing  stond;  een  paar  maanden  na  het  verschijnen  der 
eerste  aflevering  nam  de  Maatschappij  der  Nederlandsche  Let- 
terknude  te  Leiden  hem  in  haar  ledenvergadering  van  1856  in 
haar  midden  op.  Dat  op  prijs  stellen  van  zijn  verdienste  als  tus- 
schenpersoon  tusschen  letterkundigen  en  publiek  zou  rijpe 
vruchten  dragen.  Wie  toch  zou  anders  de  |)ersoon  zijn  ge- 
weest,  die  Frederik  MuUer  in  de  Levensherichten  zoo  zou  kun- 
nen  waardeeren,  en  daarin  die  merkwaardige  woorden  druk- 
ken,  geheel  op  den  schrijver  zelf  toepasselijk :  ^Frederik  Mul- 
ler  was  boekverkooper."  En  bovendien,  door  die  benoeming 
opende  in  de  toekomst  de  Maatschappij  in  de  door  Kruseman 
ontvangen  brieven  van  de  /luteurs,  waarmede  hij  in  relatie 
stond,  zich  een  bron,  die  onuitputtelijk  zal  blijken  te  zijn 
voor  de  geschiedenis  der  letterkunde  van  1840  tot  1876.  Die 
kostelijke  serie  brieven,  die  mij  met  meer  andere  bescheiden 
voor  het  schrijven  van  dit  werk  ten  dienste  staat,  werd  door 
Kruseman  na  zijn  overlijdeu  gedeeltelijk  voor  de  Bibliotheek 
der  Maatschappij  bestemd  en  geeft  alreeds  bij  een  zeer  opper- 
vlakkige,  vluchtige  inzage  overtuigend  blijk  van  de  merk- 
waardige plaats,  die  hij,  vooral  tusschen  1856  en  1865 
innam,  in  de  letterkundige  en  somtijds  ook  in  de  wetenschap- 
pelijke  wereld;  welk  een  iuvloed,  welk  een  kracht  er  kan  uit- 
gaan  van  een  uitgever,  die  in,  zijn  uitgaven  nog  iet«  anders 
ziet  dan  koopwaar,  die,  zonder  de  handelskant  van  zijn  bedrijf 
t€  verwaarloozeu,  er  van  overtuigd  is  dat  boeken  een  onbere- 
kenbaren  invloed  kunnen  oefenen  op  het  publiek  en  die,  door- 


acht,  druk  ik  hier  af  wat  hij  den  17  April  1862  aan  Kruseman  schreef: 
„Dr.  Waps  arme  kunstenaar  verdient  geen  bon  voor  zijn  stukjes  koper- 
draad,  in  de  ggpsgietsels  van  de  bareliefs  B'dderd'xjk  gehecht.  Ik  heb 
eigenhandig  de  beide  medalions  aan  ronde  gladde  koperen  pennetjens 
gehangen,  en  zie,  gisteren  lag  Mev.  Bilderdgk  aan  diggelen:  het  kar- 
kasjen  was  gebroken.  En  het  was  zoo'n  goed  gietseltjen!  Ik  had  de 
Igstjens  laten  zwarten  en  vernissen  en  de  binnenrandjens  eikenhouten! 
Dat. . .  loog  allerliefst.'* 
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drongen    van   die   wetenschap,   de   macht,  die  hij  kan  oefenen        isse. 
over    zijn    medemenschen,    in    de   goede  richting  leidt  en  zijn 
handel  dienstbaar  maakt  aan  de  verheffing  en  ontwikkeling  van 
de  lezers. 

Wgsheyt  is  de  beste  schat; 
Werelts  goet  maeckt  niemant  sadt. 

Toch  zou  Kruseman  niet  over  de  Bilderdijk^  maar  wel  naar 
aanleiding  daarvan  onaangename  brieven  te  onivangen  hebben 
van  Da  Costa. 

Het  lag  in  den  aard  der  zaak,  dat  die  dagelijksche  corres- 
pondentie  met  Da  Costa  en  de  veelvuldige  bezoeken  bij  hem 
afgelegd,  ik  wil  niet  zeggen  een  intimiteit  tusschen  Da  Costa 
en  Kruseman  in  het  leven  riepen  —  het  verschil  in  leeftijd 
sloot  dat  reeds  in  de  eerste  plaats  uit  — ,  maar  het  gaf  toch 
een  zekeren  vertrouwelijken  band,  die  veroorzaakte,  dat  Da  Costa 
zoo  gaarne  gezien  zou  hebben,  dat  Kruseman  als  uitgever  van 
letterkundige,  maar  vooral  van  theologische  werken  uitsluitend 
uitgaven  gedaan  zou  hebben,  die  in  den  kring  van  Da  Costa 
en  zijn  partijgenooten  met  graagte  ontvangen  zouden  kunnen 
worden.  Da  Costa  bedroog  zich  daarin.  Bij  voorkeur  richtte 
Kruseman  het  monument  voor  Bilderdijk  op  als  letterkundige, 
niet  als  partijman.  Er  was  dan  ook  geen  enkele  reden  voor 
hem,  die  \66t  alles  de  vaan  der  letterkundige  kunst  hoog 
wilde  houden,  zijn  persen  te  sluiten  voor  anderen,  die  op  dat 
gebied  als  kunst  wat  te  presteeren  zouden  hebben  en  waarvan  het 
te  verwachten  stond,  dat  de  eene  of  andere  richting  aaustoot 
zou  kunnen  nemen;  voor  mannen  die  op  sociaal  of  godsdienstig 
terrein  lijnrecht  tegenover  Da  Costa  stonden,  voor  Huet  en 
Pierson. 

Het  is  reeds  vroeger  gezegd  lioe  Huet,  die  hoe  langer  meer 
ging  overhellen  naar  het  punt,  dat  symmetrisch  het  andere 
uiterste  was  van  de  door  Da  (Josta  met  hart  en  ziel  toegedane 
begrippen,  allengskens  een  persoon  zou  worden,  die  Da  Costa's 
laatste  levensjaren  meer  en  meer  zou  vergallen.  Het  verschij- 
uen  der  Aurora  voor  JSoH^  waarin  het  laatste  gedicht  door 
ToUens,  weinige  dagen  voor  zijn  dood  vervaardigd,  verscheen. 
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1856.  veroorzaakte  een  uitbarstiug  van  Da  Co8ta's  gemoed.  In  dat 
jaarboekje  schreef  Thrasybulus,  als  bijschrift  bij  een  gravure 
door  W.  Steelink  naar  Israels'  bekend  schilderij,  zijn  Lang*  het 
kerkhof,  een  opstel,  waarin  geteekend  werd  hoe  een  eenvoudige 
Scheveningsche  visscher  na  het  overlijden  zijner  jouge  vrouw,  een 
kroeglooper  werd,  de  kerk  vermeed,  door  den  predikant  bij  zijn 
huisbezoek  op  het  goede  pad  teruggebracht  werd  en  zijn  onder- 
worpenheid  en  g(4atenheid,  zijn  godsdienstige  berusti ng  terugvond 
door  Job,  door  den  Bijbel  '.  De  opzet  Tan  dat  verhaal  gaf 
Huet  aanleiding  verschillende  gezegden  in  den  mond  zijner 
perso?iae  dratnaiis  te  leggen,  die  een  allesbehalve  bijbelsche  of 
christelijke  kleur  haddeu,  en  dat  ergerde  Da  Costa,  dat  maakte 
zijn  heiligen  toorn  gaande,  dien  hij  onverbloemd  aau  Kruseman 
schreef  *. 

En  nu  nog  iets  dat  niij  op  het  hart  ligt.  Mijne  vriend- 
schap  en  hoogacliting  voor  II  inaakt  mij  het  terughouden 
schier  onmogelijk.  De  lezing  van  de  Aurora  heeft  een 
pijnlijken  indruk  gemaakt!  Ik  mag  niet  ontveinzen  dat 
het  stukje  van  Thrasybnlus  mij  niet  alleen  geergerd  maar 
verontwaardigd  heeft.  Wat  laife  en  vooral  onbetamelijke 
spotternij  met  heilige  zaken!  Wat  tekst  op  het  kunst- 
werk  van  een  Israeliet  '  door  (gelijk  algemeen  gedacht 
wordt)  een  Predikant!  Ik  maak  er  voor  niemand  een 
geheim  van,  hoe  ik  over  dien  Predikant  denk;  maar  ge- 
lijk hij  nu  schrijft  en  wroet,  gaat  alle  schaamte  te  buiten. 
Dat  de  Aurora  met  zulk  een  stuk  bezoedeld,  gedragen 
moet  worden  door  de  kiesche  oden  en  hymnen  van  uwe 
Bilderdijk,  smart  mij.  Ik  gel  oof,  dat  de  orthodoxeu  de 
eenigen  niet  zullen  zijn,  die  zich  aan  dat  vuile  product 
van  Thr.  stooten;  mij  is  zijn  fransch  en  zijn  hoUandsch 
even    stuitend    en    bedroevend.    —  Ik    zou   nu   aan    den 


*  Herdrukt  in  Ouerdrukjes.  Schftsen  en  verhalen  door  Cd.  Busken 
Ilaet.  Uaarl.  1858  biz.  105  en  in  Schetsen  en  verhalen  door  Cd.  en  Anne 
Busken  Huet.  Arnh.  1863  biz.  249. 

"    Brief  van  Da  Costa  8  December  1857. 

*  Israels. 
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heer  S.  v.  d.  Bergh  schrijvende  geen  verschooning  aan-  i856. 
bieden,  maar  veeleer  7nijne  blijdschap  te  kennen  geven, 
dat  ik  aan  dit  zijn  Jaarboekje  niet  medegewerkt  heb.  — 
Ilet  zou  raij  innig  leed  doen,  indien  deze  mijue  ontboe- 
zeming  U  krenkie.  Ik  weet,  dat  men  geenen  TJitgever 
verantwoordelijk  kan  stellen  in  den  regel,  voor  alles  wat 
van  zijne  persen  of  boekhandel  uitgaat.  En  toch !  ik 
raocht,  ik  kon  nict  zwijgen.  —  Veroorlooft  men  zicli  ooit 
in  de  Aurora  gelijksoortige  spotternijen  b.v.  met  de  dwa- 
lingen  en  dwaasliedcn  der  R.  Kerk?  En  hier  heeft  zieli 
Thr.  wederom  de  ouedelste  spotternijen  veroorloofd  met 
eene  leer,  die  bij  de  kerk  waartoe  hij  zelf  behoort,  heilig 
en  dierbaar  is. 

Het  lezen  van  die  woorden  wekte  mijn  nienwsgierigheid 
naar  Kruseman's  antvvoord.  Iloe  zou  hij  zich  tegenover  J)a  ('osta 
kunnen  verdedigen,  dat  hij  najtst  hem  ook  Iluet  als  auteur 
in  zijn  fonds  wikle  ojmemen  ?  Hoe  zou  liij  aan  deu  eenen  kant 
Huet  de  hand  boven  het  hoofd  kunneu  houden  en  daarbij  niet 
tegelijkertijd  een  venvijdering,  een  breuk  wellicht,  in  het  leven 
roepen  met  Da  Costa,  die  hij,  Krusemen,  zeker  nimmer  zou 
wenschen,  maar  thans  allerminst  nu  de  BiUlerdijk  in  voile 
actie  was?  Hoe  zou  hij  zich  kunnen  rechtvaardigen,  zonder 
aan  een  van  beide  partijen  te  kort  te  doen  en  beiden  zoo  moge- 
lijk  nog  nauwer  aan  zich  weten  te  verbinden?  Dat  antwoord 
bleek  voor  Kruseman  niet  moeielijk ;  als  man  van  beginsel  was 
zijn  antwoord  dadelijk  gereed.  OnmiddelHjk  na  de  lezing  van 
Da  Costa's  grieven,  werd  denzelfden  dag,  den  9  December  —  die 
datum  staat  op  Da  (Costa's  brief  afgestempeld  als  postmerk  — 
een  verwering  gericht  tot  Da  Costa.  Is  Da  Costa's  brief  be- 
langrijk,  hetgeen  Kruseman  hem  antwoordde  is  niet  minder 
merkwaardig  en  dat  nog  te  meer,  omdat,  hetgeen  Kruseman 
op  papier  zou  stellen,  zijn  geloofsbelijdenis  als  uitgever  zou 
zijn,  omdat  hij  zou  gmm  formuleeren  de  plaats,  de  eenige 
plaats,  die  naar  zijn  inzicht  een  uitgever  in  de  maatscliappe- 
lijke  boekenwereld  mag,  kan  en  moet*  innemen.  Kruseman  zond 
aan  Da  Costa  een  proef  blad  van-  de  Bilderdijk, 
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1856.  „Ook  korat  in  dat  blad  voor,  't  reeds  zoo  vaak  bespro- 

ken,  en  altoos  als  struikelblok  gevreesde  puntdicht  op  de 
ScJiandelijke  koningm  ^  Naar  het  nader  vastgesteld  be- 
ginsel,  en  ook  volgens  uw  geeerd  schrijven  van  25  Nov. 
1.1.  dient  dit  vers  nu,  even  als  later  7  Jacoba  kafmefje, 
opgenoraen.  Mij  zal  't  evenwel  geene  ergernis  zijn  zoo 
't  weg  valle.  Uw  oordeel  bepale.  Om  der  kompleetheid  wille 
en  om  getrouw  te  blijven  aan  de  taak  om  te  geven  wat 
als  echt  erkend  en  gedrukt  is,  kan  ik  ^t  behoud  wenschen; 
om  aanstoot  te  verraijden  zou  ik  't  kunnen  zien  verdwij- 
nen.  Litterair  is  ^t  geven  een  pligt;  naar  eigen  gevoel  is 
't  een  crime.  Al  is  er  aan  de  stem  van  den  pligt  tot 
hiertoe  gehoor  gegeven,  wat  wonder,  dat  bij  ieder  strijd, 
of  aanleiding  daartoe,  't  gemoed  er  weer  tegen  opkomt. 

Die  strijd  tusschen  persoonlijk  oordeel  en  maatschappe- 
lijke  onzijdigheid  is  een  telkens  wederkeerende  beproeving 
in  ^t  leven  van  een  uitgever.  Ik  verheug  er  mij  over,  dat 
ik  eene  aanleiding  in  uw  rond  schrijven  vind,  om  mij 
hieromtrent  even  onverholen  en  gemoedelijk  te  uiten,  al 
doet  het  mij  in  't  harte  leed,  dat  door  u  de  staf  over 
mijne  Aurora  gebroken  wordt.  Verschoon  het,  ik  bid  het 
U,  als  ik,  onder  al  den  eerbied  U  verschuldigd,  en  U 
toegedragen  ongeveinsd,  eerlijk  en  met  heel  mijn  gemoed, 
het  wage  mij  zelven  te  verdedigen,  zelfs  diidr,  waar  uwe 
welwillendheid  mij  zelfs  van  zeer  ter  zijde  en  altijd  met 
de  tegemoetkoming  van  eenige  genegenheid  beschuldigt.. 
Juist  uwe  goedheid  jegens  mij  en  mijne  innige  hoogach- 
ting  jegens  U  maken  het  mij  tot  behoefte  bescheiden  te 
spi*eken  waar  uw  wenkbraauw  een  oogenblik  tegen  inij 
fronst.  In  het  algemeen,  en  niet  alleen  in  betrekking  tot 
Aurora,  acht  ik  het  mijn  maatschappelijken  pligt,  op  het 
gebied  van  geloof,  wetenschap  en  kunst,  als  uitgever,  als 
middenpersoon,  gansch  onzijdig  te  zijn  en  te  blijven.  Zoo 
zeer  en  zoo  innig  als  ik  er  naar  tracht  te  streven  om  als 
persoon    een   karakter  te  hebben  en  aan  te  kweeken,  ook 


'     Dichtwerken  Dl.  XIII  biz.  297. 
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aaii  te  kweeken  bij  en  na  te  laten  aan  raijiie  kincleren,  isse. 
het  liefste  en  heiligste  wat  ik  op  de  wereld  bezit  of  in 
leven  heb;  zoo  zeer  als  ik  alle  dwalingeu  en  twijfelingen 
in  gevoelen  en  denken  bij  inij  zelv'  en  de  mijnen  zoek 
terug  te  brengen  tot  ])0sitiviteit  —  even  zeer  acht  ik  mij 
in  mijne  handels-betrekking  te  mbeten  gewennen  aan  een 
lahsez  alter,  waar  ik,  hoe  onbescheiden  ook,  in  den  auteur 
of  redacteur  eene  daad  van  eigen  conscientie  erkennen 
moet.  Ik  zal  wel  niet  noodig  hebben  te  betuigen,  dat  ik 
niet  alleen  langs  eerlijke,  inaar  ook  langs  eervoUe  of  voor 
't  minst  reine  wegen  wensch  te  geraken  aan  inijn  dage- 
lijksch  brood ;  dat  ik  tracht  naar  het  goede  en  schoone, 
naar  eigen  hartelust.  Maar  om  als  midden persoon  en  uit- 
gever  zoo  eenig  persoonlijk  gevoelen  te  laten  gelden  — 
ik  herhaal  'i  op  welk  gebied  van  kennis  of  kunst  ook  — 
dat  de  verantwoording  des  auteurs  ook  die  der  machine 
zijn  zou,  is  een  ideaal,  waartoe  ik  den  sleutel  niet  vinden 
kan  en  wat  ik  ook,  met  onderzoek  des  gewetens,  niet  tot 
mijn  maatsehappelijk  streven  reken.  Veeleer  de  vrije  uiting 
des  geestes,  waar  die  eerlijk  en  gemoed^Ujk  mijne  pers 
zoekt  tot  middel. 

Wat  nu  de  Aurora  speciaal  betreft,  het  grief t  me,  m^er 
dan  ik  zeggen  kan,  dat  de  lezing  U  geergerd  heeft.  Waar- 
lijk,  ik  treed  niet  op  als  kampioen  voor  Huet,  noch 
hierin,  noch  elders.  Ook  ma  tig  ik  mij  niet  de  uiting  van 
eenig  oordeel  aan,  't  geen  mij  niet  past  en  ook  in  mijne 
betrekking  niet  te  pas  komt.  Alleen  betuig  ik,  dat  mij  uw 
oordeel  in  gemoede  grieft  mij  [*/c]  en  dat  ik  wenschte  daar- 
toe,  ook  zelfs  niet  ouwillekeurig,  aanleiding  gegeven  te 
hebben!  Wanneer  de  i-edacUmr  (en  met  hem  de  uitgever) 
ontwaart,  dat  hij  eene  bijdrage  geplaatst  heeft  van  Thra- 
sybulus,  ten  koste  van  moe  welwillende  belangstelling ,  is 
't  verlies  gevoelig^  in  dubbelen  zin.  liij  voile  eerbiediging 
van  uwe  beweegredenen,  die  ik,  al  zij  't  tot  mijne  schade, 
niet  zou  begeeren  te  kort  te  doen  of  om  te  buigen,  treft 
mij  uwe  litteraire  ongenade  ditmaal  vrij  hard,  al  is  ze 
ook  nog  zoo  natuurlijk  en  tegen   uwe  vriendelijke  gezind- 
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i856.  heid    in.    Uw    naam    en    sympathi'e   te    verliezen,  ja  uwe 

tegeuingenoraenheid  te  wekken  voor  [de]  Aurora,  en 
daarenboven  Uw  naam  niet  te  zien  op  [den]  bundel 
Historuche  vrouwen ,  waar  die  wel  en  gelijktijdig  gegeveii 
wordt  aan  eene  findere  verzameling  van  historische  sujet- 
ten  \  is  mij  eene  knagende  zekerheid.  Toch,  hoop  ik,  in 
betrekking  tot  dit  laatste,  zal  't  U  om  mijns  persoons 
wille  en  in  belang  van  het  degelijke,  niet  onaangenaam 
zijn  te  vememen,  dat  ook  de  Heeren  Beets  (wien  ik  her- 
stellend  inogt  ontraoeten)  en  Ter  Haar  hunne  medewer- 
king  hebben  toegezegd.  Aan  zulk  eene  cditie,  even  als 
aan  Bilderdijk,  waar  ik  zelf  eenigermate  de  vcrbreiding 
en  uitbreiding  van  het  schoone,  al  is  't  nog  zoo  gering, 
werkdadig  bevorderen  kan,  hangt  mijn  uitgcVers-  en  ook 
mijn  persoonlijk  hart. 

Kostelijk,  voortrefi'elijk  en  voomaara.  De  40-jarige  uitgever 
was  op  de  middaghoogte  van  zijn  loopbaan  gekoinen;  de  sur- 
cnlus  van  Beets  was  de  arbor  van  Kruseman  gewordeu.  De 
vaan  van  den  handel  werd  fier  omhoog  gestoken  en  aan  ecn 
ieder  en  een  iegelijk  getoond,  in  woorden  en  in  daden,  in  han- 
del en  in  wandel.  Groote  werkkracht  werd  ontwikkeld;  het  j)apier, 
bedrukt  met  het  beste,  wat  Nederland  kon  geven  op  literair 
gebied,  overstroomde  het  land  van  de  Spaame-stad  uit:  „Vari 
Haarlem  ging  het  licht  uit  over  de  aarde",  was  de  spreuk  op 
het  huldeblijk  van  Haarlem's  burgerij  bij  de  Costers-feesten ; 
in  het  jaar  der  Costers-feesten  besteeg  Kruseman  het  hoogte- 
punt  van  zijn  loopbaan.  Evenals  het  Oosterbeeld  fier  en  frank 
zijn  gevleugelde  A  opheft  om  symbolisch  te  toonen  wat  macht 
er  van  de  drukpers  kan  uitgaan,  evenzoo  bracht  Kruseman 
in  datzelfde  jaar  datzelfde  denkbeeld  in  al  zijn  volheid  en 
rijpheid  in  praktijk  als  Haarlemmer,  als  Costerszoon,  als  uit- 
gever, als  man  van  karakter. 


'     Nl.  aan  Kruseman 's  stalgenoot  Van  Brederode  voor  de  Tien  bktd- 
zijden  uit  de  gcschietienis  van  Neerlands  roetn  en  grooUieid. 
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Kniseman  was  in  de  voile  overgroote  drukte  van  zijn  handel  1857. 
gekomen  en  het  gaf  hem  overvloed  van  werk,  meer  dan  hij 
feitelijk  af  kon.  I)e  periodieken  kostten  voortdurende  zorg,  en 
voor  vele  kon  die  zorg  niet  meer  zijn,  wat  zij  vroeger  geweest 
was,  nu  hij  langzaam,  raaar  zeker  zich  in  een  and  ere  richting 
ontwikkelde  en  zich  zelf  als  het  ware  ontwies  aan  zijn  geesteskinde- 
ren.  Periodieken  als  een  Christ elijk  Alburn^  een  Aglaja  konden 
bezwaarlijk  meer  met  dezelfde  liefderijke  angstvalligheid  behartigd 
worden,  als  een  Album  der  Naftiur,  een  Wet'emchappdijhe  Bla- 
detiy  een  Natnurli/jke  huforie  van  Nederland.  Het  vrij  uitge- 
breide  fonds  van  ruim  600  titels,  dat  langzaam  aan  verzameld 
was,  bleef  voortdurend  kliramende  bemoeiingen  vereischen,  die 
vele  fondsartikelen  uit  vroegere  jaren  tot  een  vrij  wel  dood 
kapitaal  maakten;  voor  Kruseman,  omdat  hij  door  niet  voort- 
durend de  aandacht  van  den  handel  er  op  te  vestigen,  er  geen 
debiet  meer  voor  had,  voor  het  lezend  publiek,  omdat  het  de 
boeken  niet  meer  onder  de  oogen  kreeg.  Een  voor  zijn  dagen 
ongehoord  plan  rijpte;  Fuhri  werd  al  in  1855  ora  raad  ge- 
vraagd  ',  toen  dc  voorbereidende  werkzaamheden  voor  de  Bilder- 
dijk-uifgaafme^x  en  meer  aan  Kruseman  de  overtuiging  gaven, 
dat  er  slechts  een  middel  was  om  het  hoofd  boven  water  te 
houden  en  zijn  boeken,  waarin  een  deel  van  zijn  eigen  intel- 
lectueel  denken  verscholen  was,  weer  ten  nieuw  leven  te  wek- 
ken:  de  geheele  verkoop  van  zijn  fonds. 

Het  was  een  breken  met  een  ouden  sleurgang  en  gewoonte 
in  den  handel.  „De  boeken  moesten  met  hun  uitgevere  als  het 
ware  vergroeien  en  kwamen  nooit  vrij,  tenzij  hij  die  ze  ter 
perse  gelegd  had  door  een  niet  te  keeren  ongeval  hun  ontval- 
len  was.  Dan  eerst  kwamen  zij  ter  markt  en  konden,  ten  uit- 
verkoop  of  ten  herdrnk,  in  andere  handen  overgegaan"'  -.  Kru- 
seman wilde  als  man  van  beginsel,  breken  met  die  gewoonte  en 
ging  naar  Van  Kesteren,  den  aangewezen  persoon  om  den  ver- 
koop te  leiden.  Hij  klopte  aan  doove  mans  deuren.  „Hebt  ge 
geldgebrek  —    de   gedachte   aan    Blld^rdijk   was    blijkbaar  in 


Brief  van  Fuhri  5  September  1855. 
Bouwstoffen  Dl.  I  biz.  95. 

26* 


404  FONDSVEILING    IN    1857. 

1857.  het  spel,  —  kom  er  dan  rond  voor  uit,  ik  zal  U  helpen,  lie- 
ver  dan  tot  die  ongehoorde  daad  mec  te  werken  en  liulp  te 
leenen  tot  die  onverraijdelijke  prijsverraindering  van  uw  arti- 
kelen?  Waar  moet  het  heen  met  onzen  degelijken  boekhau- 
del,  wanneer  gij  de  hand  reikt  aan  die  schandelijke  prijsver- 
mindering  en  den  opkomenden  tweede-hands-handel,  dien  kanker 
voor  ons  bedrijf?"  Het  kostte  Kruseman  vrij  wat  moeite  Van 
Kesteren  aan  zijn  veretand  te  brengen,  dat  geldgebrek  bij  hem 
de  aanleiding  niet  was,  dat  prijsvermindering,  evenals  tweedc- 
hauds-handel,  mits  goed  geleid,  eer  aangewakkerd  dan  tcgen- 
gegaan  moest  worden.  Van  Kesteren  zwichtte  en  nam  de  lei- 
ding  der  veiling  op  zich.  Niettemin  was  dat  breken  met  usan- 
ces en  costumen  een  stout  stuk ;  een  bcsluit,  dat  volgens  Fuhri 
getuigde  van  meer  grootheid  van  ziel  dan  menig  waagstuk, 
op  het  veld  der  staatkunde  of  van  den  oorlog  ondernomen  * 
en  juist  daarom  meende  Kruseman  zich  verplicht  in  een  cir- 
culaire  daarvan  rekenschap  te  moeten  geven  aan  den  handel. 

Haarlem,   15  Julij  1857. 

Voor  zoo  ver  dit  nog  niet  door  u  mogt  gedaan  zijn, 
verzoek  ik  ten  vriendelijkste  om  mij  voor  15  Augustus 
e.  k.  te  willen  terugzenden  het  overige  Commissiegoed  van 
A®  P",  benevens  datgene,  van  vroeger  datum  uitgegeven, 
wat  door  u  op  rekening  van  dit  jaar  in  Commissie  mogt 
gehouden  of  aangevraagd  zijn. 

Ik  zal  niet  noodig  hebben  dit  verzoek  aan  te  dringen, 
wanneer  ik  u  bij  dezen  kennis  geef,  dat  het  mijn  voor- 
nemen  is,  om  in  September  aanstaande  mijn  geheele 
Ponds,  tot  ultimo  December  toe,  in  veiling  te  brengen, 
en  dat  ik  daartoe  mijn  voorloopigen  Catalogus  in  handeu 
van  den  Heer  J.  0.  Van  Kesteren  gesteld  heb.  —  Zoo 
welligt    dit   berigt    mijne    handelsvrienden,    die    wel    zoo 
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goecl  willeii  zijn  eeiiig  belang  in  mij  te  stellen,  eeuiger-  1857. 
mate  verrassen  mogt,  ben  ik  bereid  van  dit  besluit  reken- 
schap  te  geven.  Geen  enkele  reden  heeft  mij  daartoe 
gebragt,  dan  alleen  de  ondervinding  van  de  op  den  duur 
al  te  zeer  vermoeijende  werkzaamheden  aan  de  exploitatie 
van  zoo  vele  en  zoo  uiteenloopende  uitgaven,  als  waar- 
van  ik  mij  al  meer  en  meer  omringd  zie,  verbonden. 
Niettegenstaande  de  ijverigste  zorg  en  de  beste  bedoeling, 
zou  het  ten  kosten  zoowel  mijner  goede  Fonds-artikelen 
als  van  mijne  eigene  gezondheid  komen,  indien  ik  voort- 
ging  mijne  zaken  —  het  zij  met  alle  bescheidenlieid  ge- 
zegd  —  uit  te  breiden,  zoo  als  ik  dit  gedurende  de  zeven- 
tien  jaren  dat  ik  den  haudel  drijf,  onder  het  genot  van 
grooten  zegen,  heb  mogen  doen.  In  de  handen  van  ver- 
schillenden,  kunnen,  om  slechts  enkele  te  noemen,  onder- 
nemingen  als  Christelijk  Album,  Aglaja,  Album 
der  Natuur,  Wetenschappelijke  Bladen,  Fami- 
lie-Magazijn,  Aurora,  Praktische  Volks-Al- 
manak,  Dickens'  en  Walter  Scotts  Werken, 
Buiten lands che  en  Holland sche  Klassieken, 
Landbouwboekjes  en  Nij verb eids-Bibl io thee k 
uitmuntende  speculatien  blijven,  op  de  schouders  van  een 
enkelen,  ten  minste  op  de  mijne,  drukt  hun  bestuur,  bij 
zoo  veel  anders,  divt  zijne  eischen  en  belangen  heeft,  op 
den  langen  weg  te  zwaar.  Opdat  men  niet  meenen  zou, 
dat  ik  de  mindere  te  koop  gaf  en  de  betere  voor  mij 
zelven  behield,  heb  ik  begrepen,  niet  alleen  afstand  te 
moeten  doen  van  sommige,  maar  van  alle,  en  een  kor- 
daten  maatregel  te  nemen,  wilde  ik  voor  mij  zelven  rust 
en  ruimte  en  voor  mijne  artikelen  vastheid  en  voordeel 
winnen.  Aan  nieuwe  handen  toevertrouwd,  wenscht  niemand 
liever  dan  ik-zelf  mijnen  Fondswerken  frissclier  krachten 
toe,  dan  ik,  door  overmaat  van  arbeid,  er  aan  kan  toewijden. 
Nog  eene  andere  vei-anderiiig  zal  er  in  mijne  zaken 
plaats  hebben.  Mijn  Winkeldebiet,  Leesinrigting 
en  al  wat  daaraan  verbonden  mag  blijven,  heb  ik  over- 
gedaan    aan  den  Heer   C.  van  Asperen  van  der  Velde 
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1857.  alhier,  die  daarmede  zijn  eigen  Boekhandel,  van  1^  Augustus 

af,  zal  uitbreideu.  Terwijl  de  Tijdschriften  enz.,  niij  door 
u  geleverd,  het  gelieele  jaar  voor  mijne  rekeniiig  blijvcn, 
verzoek  ik  u  mij  ua  bovengenoemden  datum  geen  Coin- 
missiegoed  meer  te  zenden,  maar  den  Heer  van  Asperex 
VAN  DER  Yelde  daarvau  dubbel  te  voorzien. 

Voor  mij  zelven  blijf  ik  alleen  als  IJitgever  op  wat 
rustiger  voet  in  den  Boekhandel  werkzaam.  Ik  heb  daar- 
toe  voor  's  hands  aan  de  Bilderdijk,  Natuurlijke 
Historie  van  Nederland,  eene  aanstaande  nieuwe 
uitgave  van  De  Jonge,  Zeewezen  en  al  wat  dit  jaar 
bij  mij  ter  perse  gelegd  is,  genoeg.  Van  mijne  eerlijkheid 
zal  men  wcl  willen  vertrouwen,  dat  ik  mij  nimmer  schul- 
dig  zal  maken  aan  eene  onedele  concurrentie  met  de 
eventuele  koopers  mijner  kapitaalste  ondernemingen. 

Ik  beveel  mij  voortdurend  in  u-aller  goedgunstige  eu 
door  mij  hooggewaardeerde  vriendschap  aan,  en  betuig 
met  achting  en  vriendschap  te  zijn 

Uw  Dw.  Dienaar, 

A.  ('.  Kruseman. 

Zoo  kwam  dan  in  October  1857,  op  weinige  uitzondering 
na,  alles  in  veiling  wat  Kruseman  van  1(S40  tot  het  einde  van 
lb 56  had  uitgegeven,  en  om  het  ongehoorde  van  het  feit  gjif 
het  NieuwMad  voor  deft  Boekhandel  *  na  het  houden  der  ver- 
kooping  er  een  beschouwing  over  ten  beste. 

„In  afwachting  dat  wij  den  uitslag  mededeelen  van  de  ver- 
kooping  der  fondsartikelen  van  den  Heer  A.  C.  Kruseman  to 
Haarlem y  die  op  ()  en  7  Oct.  1.1.  te  Amsterdam  plaats  had, 
kunnen  wij  niet  nalaten  den  indruk  mede  te  deelen  welken  die 
verkooping  in  haar  gcheel  op  ous  maakte.  llet  was  een  tot 
dusverre  in  Nederland  uniek  iVit,  dat  een  uitgever,  nog  in  de 
kracht  zijns  levens,  en  volstrekt  niet  van  ])lan  om  den  Boek- 
handel   vaarwel    te   zeggen,    bijua  geheel  zijn  fonds  ter  markt 

'     If)  October  1857. 
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bragt.  Ilet  feit  mogt  gewaagd  heeteii  tegenover  zijiie  auteurs,  1857. 
tegenover  het  publiek  en  tegenover  den  Boekliandel.  Hct  wel- 
begrepen  handelsbelaug  van  den  uitgever  had  hier  een  grooten 
strijd  te  strijden  met  zoogenaarade  handels-usautien  uit  inge- 
wortelde  vooroordeelen  ontstaan.  Het  boekenkoopend  publiek 
hield  samenscholingen,  en  ieder  (zoo  meende  men)  wist  wel 
de  reden  waarom  de  uitgever  van  het  Christelijk  Alburn^  en 
de  Aglaja  zijn  fonds  verkocht,  maar  wilde  den  man  sparen, 
^^omdat  hij  toch  zoo  actief  was  geweest."  Vele  auteurs  die  den 
uitgever  met  hunne  copijen  „begunstigd  hadden"  vonden  die 
handelwijze  onbegrijpelijk,  zoo  niet  onvergeefelijk.  Maar  even- 
min  als  de  Heer  Kruseman  ooit  terug  deinsde  voor  eene  on- 
derneraiug,  waarvan  het  plan  hem  een  goeden  uitslag  beloofde, 
ook  al  waren  de  grootste  bezwaren  aanwezig,  zoo  liet  hij  zich  ook 
hier  niet  afschrikken  door  die  vele  en  ijdele  op-  en  aaumerkingen, 
welke  hij  zeker  voor  de  uitvoering  van  zijn  plan  wist,  dat 
door  auteurs,  publiek  en  boekhandel  zouden  gemaakt  worden. 
„De  nieuwheid  van  het  feit  droeg  niet  weinig  bij  eene  meer 
dan  gewone  belangstelliug  daarvoor  op  te  wekken;  zelden  za- 
gen  wij  op  eene  dergelijke  verkooping  een  groot«r  aantal 
Boekhandelaren  vereenigd.  De  uitslag  mag  daaraan  geevenre- 
digd  heeteu.  Bijna  al  de  voornaamste  artikelen  vonden  koo- 
pers;  het  Christelijk  Album  en  de  Aglaja  werden  gekocht  door 
J.  NoMAN  &  ZooN,  het  Album  der  7iatuur  door  de  Erven 
VAN  BoLHuis  HoiTSEMA,  eu  bragteu  de  JFerkeu  y&ii  Dickens 
en  W.  Scott,  en  de  Buifenlayidsche  Klassiekeu  niet  den  prijs 
op  waarvoor  de  verkooper  ze  geliraiteerd  had,  de  reden  hier- 
van  kan  gezocht  worden  in  de  bezwarende  conditien  hieraan 
verbonden,  de  overname  van  nog  niet  afgedrukte  deelen,  van 
kopieregten  van  onuitgegeven  werken,  enz.  Yan  de  kleinere 
arts  [jsic]  waren  het  vooral  de  Landbouw-  en  Nijverheidsboek- 
jeny  het  Haakboekje,  de  Voorikagten  voor  Landbouwers,  die 
goede  prijzen  haalden,  niet  minder  de  Ilandboeken  van  Boje- 
sen  en  Stoll,  en  Weeveringh's  Sfaatsschtdden,  Intusschen, 
de  belangstelliug  der  aunwezenden  duurde  van  het  begin  tot 
het  einde  der  verkooping,  waartoe  niet  weinig  de  eeuigzins  wil- 
lekeurige  inrigting  van  den  catalogus  meewerkte.  v.  Zeggelen^s 
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1857.  Keur  van  scherin  eii  lu'mi  bragt  den  boekverk.  prijs  op, 
maar  het  getal  ex.  was  dan  ook  onbeduidend,  v.  Zeg- 
gelen's  Werke7i  bijna  do  helft  van  den  boekverk.  prijs 
maar  het  getal  ex.  was  aauzienlijk.  De  geringe  getallen 
van  TER  IIaar's  Iluibert  en  Klaarfje,  Hofdijk's  iiriffo  de 
Sailer  werden  betrekkelijk  duur  verkocht;  ook  vele  romans 
vonden  koopers  voor  meer  dan  den  gewonen  prijs.  —  De  ge- 
heele  opbrengst  der  verkochte  art.  was  circa /*  50,000. — ,  der 
niet  verkochte  c.  y' 25,000. — . 

„De  uitslag  raag  dus,  naar  het  ons  voorkomt,  zeer  bevre- 
digend  heeten,  vooral  wanneer  in  aanmerking  genoinen  wordt 
het  groot  aantal  belangrijke  copijen  die  hier  te  koop  werden 
aangeboden  en  de  aanzienlijke  veilingen  die  in  de  laatste  jaren 
plaats  hadden. 

„Maar  nog  een  ander  punt  mag  onze  aandacht  hier  niet 
ontgaan.  Behalve  voor  den  heer  Kruskman  heeft  deze  verkoo- 
ping  voor  onzen  Boekliandcl  een  gunstig  resultaat  opgelevenl. 
Wij  zagen  hier  eene  belangrijke  verzameling  foudsartikelen  in 
den  korten  tijd  van  16  jaren  in  het  licht  gegeven,  waarvan 
de  ineesten  de  vrucht  waren  van  den  vindiugrijken  geest  des 
uitgevers.  Wij  zagen  hier  tevens  wat  onvermoeide  zorg  en  vol- 
hardende  inspanning  nog  op  het  kleine  gebied  van  den  Neder- 
landschen  Boekhandel  kau  uitvoeren,hoe  ook  opdit  terrein  kapitaal 
kan  worden  voortgebragt  indien  met  juisten  blik  van  de  tijds- 
omstandigheden  en  de  bchoeflen  des  volks  wordt  gebniik  ge- 
maakt.  Dit  zelfde  mag  reeds  vroeger  uit  andere  fondsfeilingen 
\jslc]  gebleken  zijn,  nimmer  kwam  dit  zoo  voor  den  dag  als 
thans,  nu  ieder  in  de  gelegenheid  was  gesteld,  bekend  te  wor- 
den met  den  omvang  der  verschillende  uitgaven,  met  de  on- 
kosten  der  tczamenstelling,  met  het  debiet,  enz.  Al  deze  opga- 
ven  waren  door  den  Heer  Kruseman  gedeponeerd  bij  den  Heer 
VAN  Kesteren  of  werden  bij  den  verkoop  bekend  gemaakt. 
Yelen  daarvan  waren  zeker  hoogst  vcrrassend,  alien  droegen 
het  kenmerk  van  de  grootste  loyauteit,  van  de  vrijgevigste  be- 
ginselen.  Zij  losten  het  vraagstuk  op  van  den  goeden  uitslag 
van  Kruseman\s  handelsondernemingen  in  het  algemeen  en 
van  zijn  voorspoed  bij  het  ontdekken  van  nieuwe  bronnen  tot 
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voedsel    van   zijn  handelsgeest.    De  foudsverkooping,  gelijk  die        1857. 
door  Kr.  is  geschied  kan  onder  deze  laatsteii  gerekend  worden. 
Wij    wenschen    van   liarte  dat  aan  al  de  plannen  die  hij  voor 
de  toekomst  gevorrad  heeft,  dien  zelfden  uitslag  raoge  te  heart 
vallen." 

Een  goed  handelswoord  van  liet  orgaan  van  den  Boekhandel 
aan  den  Voorzitter  van  de  Vereeniging,  die  zijn  geheele  fonds 
van  de  hand  deed  en  alleen  wilde  behouden  die  kopyen,  als 
Collot  d'Escury's  llolluncCs  roem^  de  Apostelen  en  profeUn,  die 
hij  kort  te  voren  had  aangekocht  en  daarom  ook  de  Bijbel- 
sc/ie  nrouweii^  en  die,  waarvan  hij  een  herdruk  gereed  had  lig- 
gen  of  die,  waarvan  hij  bij  overeenkomst  met  de  auteurs,  bezig 
was  een  herdruk  voor  te  bereiden. 

Aldus  staat  in  het  [Voorbericht]  van  deii  Catalogue  te  lezen, 
hoewel  Zwaardemaker  te  Haarlem  kooper  werd  van  Ter  Ha{ir*'s 
Huibert  en  Klaarfje,  waarvan  juist  een  lierdruk  voorbereid 
werd  onder  gocdkeuring  des  dichters  '  en  waartoe  om  te  gemoet 
te  komen  aan  de  vroegere  af  keurende  bespreking  in  De  Gids  ^ 
reeds  vijf  houtblokjes,  tcr  vervanging  van  minder  vcrkieslijke 
door  d'Arnaud  Gerkens  beteekend  warcn  '. 

Eveneens  ging  aan  Van  Gessel  over  de  Ilistoruche  land- 
nchappen  door  Hofdijk,  die  bekende  reeks  „expozitie  van  kar- 
tons,  niet  van  schil  derijen"  *,  waarin  Hofdijk,  met  zijn 
eigenaardige  kunst,  hem  alleen  eigen,  in  negen  opstellen  schetste 
„zulke  tafreelen  uit  de  natuur  rondom  ons  heen,  die  door  den 
oorspronkelyken  toestand  waarin  zy  zich  nog  bevindcu,  wyzen 
op  een  tyd,  die  reeds  tot  de  geschiedenis  behoort;  of  vooral 
ook    zulke,   waarin  achtergebleven  monumenten  van  natuur  of 


'  De  eerste  maal  verscheen  dit  dichtstuk  in  de  Aurora  voor  J8i3 
biz.  246  en  werd  met  houtsneedjes  het  volgend  jaar  herdrukt  door 
Fuhri,  van  wien  Kruseman  in  1849  het  restant  (3G4  exemplaren)  met 
het  kopyrecht  overnara.  Volgens  de  titel  uitgaaf,  die  Kruseman  van 
deze  oplaag  gaf  waren  de  houtgravuren  gesneden  door  Van  Hove,  Kachel 
en  Weissenbruch  naar  teekeningen  van  R.  Craeyvanger. 

*  1845.  Boekbeoordeelimjen  biz.  147. 

'     Calalogus  der  Fondsveiling  1857  biz.  13. 

*  Historische  landschappen^  toelichting. 
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1857.  kuiist,  zooclaiiig  met  het  laudschap  een  geworden,  dat  zy  er 
eeu  iiatuurlyk  bestauddeel  van  scliijnen  uit  te  makeii,  deii  geest 
ill  eeu  bepaald  tijdvak  der  geschiedeiiis  te  rug  voeren"  '.  De 
nieuwe  eigenaar  maakte  er  dadelijk  een  nieuwe  titel-uitgaaf 
van  in  afleveringen. 

Vele  van  Kruseman's  artikelen  werden  opgehouden ;  was  dat, 
omdat  zij  uit  den  tijd  waren  of  was  dat,  omdat  liij  ze  te  hoog 
gelimiteerd  had,  hetzij  ter  goeder  trouw,  hetzij  opzettelijk  ?  ^ 
Om  slechts  de  serieu  en  vervolgwerken  te  nocmen:  Aurora^  Wdeu- 
schappelijke  JUaderiy  Praktuclie  Volk^-ahuanah,  Dickens*  en  Wal- 
ter Scotfs  werken^  Biiitenlandsche  klassieken.  Etagere  editie^  ble- 
ven  bij  hun  uitgever  en  daaronder  ook  voor  het  meerendeel  de  af- 
zonderlijkc  titels  van  de  Voorlezingen  in  de  afdeeling  Koophawlel 
gehovden  in  Felix  MerUiSy  waarin  destijds  de  eerste  krachteu  op 
staathuishoudkundig  gebied  over  ecouomische  onderwerj)eu  voor- 
dracliten  kwarnen  houden  en  met  de  aanwezigen  een  gemeen- 
zaam  ouderhoud  hadden.  Daar  hield  Koenen  Voorlezingen  over 
de  geschiedenis  der  nijverheid  in  Nederland^  en  over  De  vroegere 
en  latere  Nederlandache  haudeUpolifiekj  Baumhauer  Voorlezin- 
gen over  de  Nederlandache  nijverheid  en  de  rniddelen  om  hctar 
te  ontwikkelen,  Mr.  J.  Heemskerk  Az.  Voordragten  over  den 
eigendom  van  voortbrengseleu  van  den  geest  *,  daar  sprak  Buijs 
over  De  Nederlandsche  staatsschuJd  sedert  J8Ji  ^  en  hield  hij 


*  t.  a.  p.  Inleiding  biz.  16.  —  Het  werk  was  in  1856  gedrukt  by 
Bakels  te  Amsterdam  en  maakte  naar  het  schynt  niet  dien  opgang  dien 
Kruseman  verwacht  had,  want  afleveringsgewgs  verschenen,  werden  er 
van  blad  1 — 4  1500  exemplaren  en  van  de  overige  5 — 22  slechts  750 
exemplaren  getrokken. 

*  Welke  ik  hier  op  het  oog  heb  zal  later  blgken. 

*  Op  biz.  71  vlg.  is  genotuleerd  het  debat  tusschen  Koenen  en  Fred. 
Muller  over  de  uitviuding  der  boekdrukkunst. 

*  Op  biz.  39  vlg.  behandelt  Heemskerk  het  kopyrecht  en  de  wet 
van  1817 ;  aan  het  debat  werd  ook  deel  genomen  door  Gebhard,  die  als 
bestuurelid  van  de  Vereeniging  uitgenoodigd  was  de  voordracht  bg  te 
wonen.  Vlg.  fionwsloffen  Dl.  II  biz.  580.  In  1869  verscheen  bij  J.  Beeren- 
donk  een  volgens  den  titel  vermeerderden  druk  van  dit  geschrift. 

*  Noothoven  van  Goor  gaf  hiervan  in  1863  een  nieuwe  titeluitgaaf. 
{Nieuwsblad  vuov  den  Boekhandel  22  Januari  1863.) 
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Vooflezingen  over  de  circulaiie-banken^  tneer  hijzojider  in  Frank-  1857. 
rijk^  Grooi'Brittannie  en  de  Vereenigde  Stafen  van  Noord- 
Atnerika^  Voorthuyseu  sprak  over  Werhmrachaffing  en  deed 
Voorlezingen  over  de  duurte  d^r  levensmiddeleii^  van  Koorda 
van  Evsinga  hoorde  men  Voorlez'wgen  over  kolonUatie  door  Ne- 
derlandera  in  Nederlaiuhch  Indie ;  en  gedeeltelijke  vergelijking 
van  de  Indiache  Maalschappij  met  die  van  Nederland^  Wijnne 
gaf  lets  over  de  scheepvaart  en  afwaisringskanalen  in  de  pro- 
vineie  (ironiiigen  en  Amersfoordt  een  beschouwing  over  Ilet 
Haarlemmenneer^  Meijboom  en  Yrolik  behandelden  in  drie 
redevoeringen  over  de  Vraagpunten  d^8  tijds,  den  invloed,  die 
de  natuurkunde  en  de  godgeleerde  wetenschap  over  en  weer  op 
elkaar  oefenen,  Molster  deed  Voorlezingen  over  de  neufraliteity 
voaral  in  verband  met  de  acheepvaart  der  onzijdige  volken^  Bake 
besprak  J)e  doorgraving  der  landengie  van  Suez^  en  hare  ge- 
volgeu  voor  Nederland  en  zijne  koloni'en  en  J.  Th.  Liotard 
Uet  handelseofigres  ie  Brussels  [September  J856)  in  zijne  strek- 
king  en  uitkomaten  beschouwd, 

De  uitgaaf  van  die  serie  was  door  Kruseman  ondernomen, 
zooals  hij  schrijft  in  zijn  aanteckeningen,  „op  voorstel  en  onder 
de  schoonste  beloften  van  den  secretaris  van  Felix  Meritis 
Ameshoff  *.  Van  die  voorspiegeling  is  niets  gekomen.  Mijn 
goede  trouw  is  twee  jaren  lang  volkomen  misleid,  en  de  on- 
verschillige  hoogheid  van  de  zijde  van  Mr.  Ameshoff  heeft 
mijne  belangrijkc  schade  des  te  bitterder  gemaakt^'  ^.  Ilet  blijkt 


*  De  Gids  (1856  Dl.  I  biz.  688)  laat  het  voorkoraen,  alsof  het  plan 
van  Kruseman  uit^ng,  wat  ik  inderdaad  niet  onwaarschijnlijk  acht. 

*  De  voordracht  evenals  het  debat  werd  telkens  genotuleerd  door 
den  secretaris  der  afdeeling  R.-  N.  L.  Mirandolle,  die  zijn  conceptnotulen 
v66r  de  arresteering  aan  de  sprekers  moest  rondzenden.  Natuurlijk  dat 
die  in  de  concepten  hun  bedoeling  verkeerd  meenden  weergegeven  te 
zien  en  daarover  met  den  opsteller  correspondeerden.  Kruseman  belastte 
Mirandolle  met  de  redactie  van  dit  genieenzaam  onderhoud^  en  deze 
kreeg  voor  zijn  moeielijken  arbeid  een  pluimpje  in  de  Vaderlandsche  letter- 
oefenirujen  (1857  Dl.  I  biz.  455).  Die  concepten  met  de  daarover  ge- 
vocrdc  correspondentie  zijn  daarom  voor  de  kennis  van  het  verhandelde 
en    de  bedoeling  van  de  sprekers  niet  onbelangrijk  en  ik  acht  mij  dan 
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1857.  niet  uit  deze  woordeu,  in  welk  opzicht  eigenlijk  Kruseman 
„volkomeii  inisleid"  is,  maar  zooveel  is  zeker,  dat  de  voor- 
spelliiigeii  hem  gedaan  door  deu  secretaris,  verkeerd  uitkwamen, 
daar  bijkans  al  die  uitgavcn  een  groot  deficit  opleverden  en 
gemiddeld  geen  grooter  debiet  konden  behalen  dan  150  h,  200 
exeinplaren  ^;  de  meening  van  den  uitgever,  dat  vooral  lees- 
gezelschappen  deze  brochures  zouden  koopen  ^,  werd  niet  be- 
waarheid. 

In  de  fonds veiling  van  IS 62  werd  ook  weer  een  groot  deel 
der  afzonderlijke  werken  opgehouden;  niet  echter  of  een 
inaand  te  voren  had  hij  een  aanbieding  gekregen  de  geheele 
serie  van  de  hand  te  doen:  de  door  Kruseman  gevraagde/'lOOO 
werd  blijkbaar  te  lioog  gevonden.  En  in  datzelfde  schrijven, 
waarin  Kruseman  zijn  voorwaarde  stelde,  geeft  hij  tevens  een 
reden  op  voor  het  slechte  onthaal.  „lk  heb  in  der  tijd  aan  de 
editie,  waaromtrent  mij  door  den  Heer  Mr.  Ameshofl'  de  gun- 
stigste  vooruitzigtcn  waren  voorgespiegeld,  ik  moet  zeggen  ook 
tot  ZEds.  eigene  te  leur  stelling  duizenden  guldens  schade  ge- 
leden.  Waarschijnlijk  heeft  de  vorin  van  Voorhzing  er  eenige 
schuld  van  gedragen  dat  deze  brochures  over  zoo  gewigtige 
onderwerpen  en  van  bckende  letterkundige  en  wetenschapi^elijke 
autoritciten  zoo  wanhopig  Liauw  door  het  publiek  zijn  ont van- 
gen  geworden"  ^.  Bij  een  dergelijk  onthaal  was  het  dan  ook 
niet  te  verwonderen  geweest,  dat  hij  de  voortzetting  gestaakt 
had  en  de  auteurs  andere  uitgevers  moesten  zoeken,  dat  b.v. 
Bake  zijn  Vfirha7i(Ming  over  deu  hedendaagscfieu  opdand  in 
BriUch-hidie  bij  Susan  te  's  Gravenhage  uitgaf.  Slechts  die 
voorlezingen,  welke  tusschen  Mei  1S56  en  April  1857  gehou- 
den  werden,  zagen  bij  Kruseman  het  licht. 


ook  ^elukkig  hier  te  kunnen  mededeelden,  dat  die  dossiers  uit  de  na- 
latenschap  van  mijn  grootmoeder  in  mijn  bezit  zyn  overgegaan. 

*  In  aanmerking  moot  hierbij  genomen  worden,  dat  van  de  meeste 
voorlezingen  500  exemplaren  als  honorarium  ten  behoeve  van  Felix 
werden  afgestaan. 

'     Advertentie  in  Haarlemsche  Cournnt  8  November  1856. 

"  Brief  aan  een  ongenoemde  d.d.  17  September  1862,  overgenomen 
in  het  kopyboek. 
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De  fondsveiling  van  1857,  ceii  daad,  die  Kruseman's  naam  1857. 
op  aller  boekverkooj)ers  tongeii  deed  zweven  \  liep  dus  over 
het  algemeen  niet  onvoordeelig  af,  en  Kruseinan  ontving  daar- 
over  een  gelukwensch  van  zijn  vroegeren  patroon  AVesterman. 
De  vruchten  van  zijn  ondernemenden  geest,  onverdroten  ijver 
en  geestrijke  schepping,  werden  voor  een  groot  deel  met  graagte 
iiangenomen  ^.  De  prijzen,  die  over  het  algemeen  besteed  wer- 
den, waren  doorgaans  vrij  voldoende  ^,  en  dat  mag  daarom  des 
te  meer  gezegd  worden,  omdat  het  vele  belangrijke  kopyen 
waren,  die  in  veiling  kwamen  en  de  veiling  zelve,  daarom 
„belangrijk"  was  *.  Was  het  daarom,  was  het  enkel  en  alleen 
als  een  hulde  aan  Van  Kesteren,  die  hier  met  zijn  77*  ver- 
koopiug  weer  getoond  had,  hoeveel  invloed  hij  als  auctionaris  op 
het  welslagcn  der  auctie  kou  oefenen,  of  was  het  als  een  blijk 
van  vriendschap  jegens  Kruseman,  dat  C.  van  der  Post  Jr. 
op  den  eersten  dag  der  verkooping  aan  Van  Kesteren,  in  naam 
van  de  meeste  tegenwoordig  zijnde  confmters,  een  voltaire  aan- 
bood  en  dat  Van  Zeggelen,  Kruseman's  trouwe  vriend,  er  toe 
bracht,  op  die  fondsveiling  een  extempore  te  wijden  aan  den 
auctionaris?  ^  Zooveel  is  zekcr,  dat  het  Kruseman  aangenaam 
was,  toen  hij  van  dat  extempore  een  afdruk  ontving  van  C.  L. 
Brinkman. 

Deze  eerste  generale  opruiming  van  fondsartikelen  bij  het 
leven  van  hun  eigenaar,  gaf  aiinleiding  tot  heel  wat  gewrijf 
en  gepraat.  Langzamerhand  zouden  andere  uitgevers  Kruse- 
man's  voorbeeld  gaan  volgen.  Tien  jaar  later  was  het  ge- 
bruik  zoo  algemeen  geworden,  dat  de  oude  heer  P.  Meijer 
Wamars  in  zijn  toespraak  bij  het  50-jarig  bestaan  van  de 
Vereeniging  in  1SG7,  sterk  zijn  leedwezen  moest  te  keunen 
geven  over  de  openlijke  aankondigingen  tot  zoo  verminderde 
prijzen    van    goede  en   soms  kort  geleden  uitgekomen  boeken. 


Brief  van  Van  Zeggelen  29  September  1857. 

Brief  van  Westerman  9  October  1857. 

De  geheele  opbrengst  was  /' 50113.15*. 

Het  epitheton  is  van  Kraseman  ze\i.  {Bot<wstoffen  Dl.  II  biz.  300.) 

Afgedrukt  in  Bouwslo/fen  t.  a.  p. 
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1857.         en    in   Nieuwshlad  voor  de?i  Boekhandel  van  den  6  Augustus 
1868  verder  daarover  sell  reef: 

„Ik  heb  alfcijd  naar  den  oorzaak  daarvan  gezocht,  maar  kon 
inij  dien  dikwijls  niet  verklaren,  nog  minder  goedkeuren,  daar 
ik  cr  bij  blijf,  dat  het  een  klad  op  onzen  handel  in  het  alge- 
meen  werpt  en  dien  bij  het  ])ubliek  in  minachting  brengt. 

„Heden  met  het  opruimen  van  oude  boeken  en  papieren 
bezig  zijnde,  meen  ik  echter  daarvoor  eene  oorzaak  gevonden 
te  hebben,  waarvan  de  bekendmaking  misschien  hare  goede 
zijdc  hebben  kan. 

„l)ie  veranderingen  schrijf  ik  grootendeels  toe  aan  het  ont- 
aarden  van  de  verkoopingen  van  fonds-  en  gebonden  boeken. 
Voor  40  of  50  jaren  geleden,  en  mij  heugt  van  nog  vroeger, 
van  de  tijden  van  mijnen  vader,  den  ouden  Dex  Hengst, 
Gartman,  Allart,  v.  d.  Heij,  den  ouden  Bohn,  v.  Cleep,  v.  Kes- 
TEREN,  ScHLEiJER  eu  audercu,  werden  er  zelden,  ja  zoo  ver  ik  mij 
herinner,  nimmer  fondsen  geveild  dan  bij  overlijden,  en  men 
zocht  zich  niet  van  zijn  copijen  te  ontdoen,  om  weder  op 
nieuw  voort  te  gaan  om  de  wereld  met  nieuwe  boeken  en  vor- 
talingen  te  voorzien.  Men  had  gelijk  nu  jaarlijks  verkoopingen 
van  ongebonden  boeken,  maar  de  copijen  die  daarop  voor- 
kwamen  waren  meestal  van  weinig  belang.  Het  voordeel  dat 
zij  gaven,  bestond  doorgaans  in  het  zoogenaamd  ieekenen  voor 
verminderde  prifzeuy  dat  dikwijls  zeer  aanzienlijk  was.  Ik  heb 
zelve  verkoopingen  gehouden  en  ook  bijgewoond,  inzonder- 
heid  als  jongeling,  dat  er  voor  30,  40  ja  50  duizend  gulden 
geteekend  werd,  en  heb  zelve  aan  voorname  fondshouders  dik- 
werf  aanzienlijke  sommen  van  4,  6  of  8  duizend  gulden  uit- 
betaald,  alleen  voor  geteekende  exemplaren  van  onderschei- 
dene  werken ;  de  copij  bleef  dan  in  het  bezit  van  den  eigenaar ; 
ja,  inzonderheid  in  den  tijd  van  Allart,  staat  mij  zeer  good 
voor,  dat,  wanneer  er  eene  soliede  copij  verkocht  werd,  de 
kooper  die  dadelijk  voor  verminderde  prijzen  liet  teekenen, 
en  zonder  er  zelfs  een  exemplaar  van  in  huis  te  krijgen,  er 
duizend  of  twaalfhonderd  gulden  winst  van  in  zijn  zak  stak. 
Onder  andoren  herinner  ik  mij,  om  matir  een  voorbeeld  te 
noemen,  dat  dit  het  geval  is  geweest  met  Kollix  en  Taillier, 


1 


VERKOOP    DEE    DEBIETZAAK.  415 

GeschiedenU    der    wereld.     Ik    weet    wel,    men    zal  mij  tegen-        1857. 
werpen:  „toen  was  het  een  andereii  tijd  !"  maar  wauneer  men  alles 
nagaat^   geloof  ik  dat  er  nu  meer  wordt  gelezen  en  verkocht, 
dan   toen    het    geval   was.     Er    werd    echter   ook    mindor    ge- 
schageheld"  '. 

Tot  zoover  dit  inscezonden  stnk.  In  woerwil  van  den  allesbe- 
halve  rooskleurigen  toestand  naar  Meijer  Warnars*  meening,  moest 
hij  toch  erkennen,  dat  in  vergelijking  met  een  halve  eeuw  gc- 
le<len  er  vrij  wat  meer  gelezen  werd,  dat  er  vrij  wat  meer 
handel  was  gekomen.  Waaraan  dat  toe  te  schrijven,  vroeg 
hij?  Aan  liet  ontaarden  der  ongebonden  aucties.  En  aan 
wien  dat  „ontaarden"  te  wijten,  vraag  ik  ?  Aan  Krusoman, 
die  in  1857  dorst  te  breken  met  een  oud,  ingeworteld  han- 
delsgebruik.  De  eerste  groote  fondsveiling  van  Kruseman 
opende  op  zijn  initiatief  nieuwe  banen  voor  den  nederlandschen 
Boekhandel. 

Die  verkoop  van  zijn  fonds,  gcvoegd  bij  het  aan  kant  doen 
van  zijn  debietzaak  aan  P.  A.  Van  Asperen  van  de  Velde, 
die  haar  in  Augustus  verplaatste  naar  de  Groote  Houtstraat  ^ 
gaf  aan  Kruseman  een  wenschelijke  ruimte  van  geld,  die  hoog 
noodig  was  daar  de  uitstaande  posten  van  de  Bilderdiji,  hoe- 
wel  deze  door  het  debiet  verzekerd  was,  slechts  betrekkelijk  lang- 
zaam  binnen  kwamen;  maar  het  gaf  ook  meer  tijd  om  al 
zijn  krachten  en  al  zijn  gaven  te  wijden  aan  nieuwe  onder- 
uemingen,  nu  hij  die  niet  meer  behoefde  te  verenipperen  tus- 
schen  de  verflauwende  exploitatie  van  artikelen,  waarvoor  de 
rechte  animo  was  gaau  ontbreken  en  het  bedrijf  van  den  debi- 


'  Vgl.  hiermede  wat  hg  nog  nader  schreef  in  dit  verband  over  een  paar 
kopyen  van  de  Wed.  Allart  [1828]  in  het  Nieuwshiad  voor  den  Boekhandel 
van  den  14  Jannari  1869.  Over  het  „niodern-antiquariaat*'  van  Schadd, 
over  welke  slechts  schynbare  conlradictio  hi  terminia  Fred.  Muller  zoo 
verbolgen  was  te  lezen  Bouicstoffen.  Dl.  II.  biz.  479  vlg. 

'  Met  1  Jannari  1870  nam  J.  M.  Schalekamp  den  boek-,  kunst-  en 
muziekhandel  over  en  zette  dien  voort  onder  de  firma  Van  Asperen  v.  d. 
Velde  en  Co.  {Nieiiwsblad  voor  den  Boekhandel  10  Jannari  1870).  Thans 
wordt  deze  debietzaak  gedreven  onder  den  naam  De  Uaarlemsche  boek- 
en  muziekhandel  (J.  M.  Stap). 
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1857.  tant;  hij  hoopte  eeii  nieuw  foiuls  te  kuniieii  maken,  beter, 
kleiner,  inaar  reiuer  eu  in  zijh  maatschappelijke  l)etrekking  te 
blijveii  werkeii  zoo  goed  eu  zoo  laiig  als  hem  naar  lust  eu 
leveu  te  arbeideu  gegeveu  zou  wordeu  '. 

Het  eerste  groote  tijdperk  werd  af gesloten ;  tien  jareu  wareu 
besteed  om  de  grondslagen  van  het  gebouw  te  vestigeu;  m  de 
zeveu  daarop  volgeude  wareu  de  mureu  opgetrokken  en  ecu 
begin  geinaakt  dat  te  bekronen  met  de  Bilderdijk,  Gezuiverd, 
nagezien  en  van  overtollige  uitwasseu  outdaan,  zou  het  gedu- 
rendo  cenige  jareu  in  voUen  luister  schittereu  en  het  bewijs 
leveren,  dat  de  grondslagen  goed,  dat  het  geheel  hecht,  sterk 
en  wel  doortimmerd  was.  En  de  bewoner,  de  ziel  van  bet 
huis  zou  zich  geheel,  met  hart  eu  ziel  blijven  en  opnieuw  gaau 
wijdeu  aan  ziju  betrekking,  aau  zijn  taak  als  uitgever.  De 
boekverkooper  Kruseman  behoorde  tot  de  geschiedeuis ;  de  uit- 
gever Kruseman  bleef  eu  zou  blijven  toouen,  dat  niet  ie.n  on- 
rechte  hem  de  eereplaats  toekwam  onder  de  vakgenooten. 

*    Brief  aan  Potgieter  4  December  1857. 


V. 

Midden  periode  yan  den  Grooten  T^d.  — 

Bnsken  Hnet,  Brleren  orer  den  sybel.  —  Bosboom-Tonssaint, 

Historiselie  noyellen.  —  Hlstorische  rronwen.  — 

De  Jongre^  Oeschiedenis  ran  het  Neder- 

landsehe  seewezen.  —  Hofdyk, 

Ons  Toorgefidacht*  —  Seheffer-albnni.  — 

Bnsken  Hnet,  Stlehteiyke  lectnnr.  —  Adam  Bede,  door 

George  Eliot.  —  Zondagsblad.  —  Christeiyke  Tolks-almanak. 

—   De  O^nestet,  Leekedlehljens.  —   Be  Lamar- 

tlnoy  Jocel^n.  —  Ba  Costa, 

Kompleete  dlehtwerken. 

1856—1860. 


Hoewel  de  voorbereiding  en  het  begin  der  uitvoering  van 
de  Bilderdijk  nog  vielen  in  het  eerste  groote  tijdvak,  behoort 
die  nitgave  in  werkelijkheid  toch  inderdaad  tot  de  aera,  waar- 
van  de  beschrijving  thans  ondernomen  moet  worden.  De  be- 
handeling  van  deze  periode  is  niet  het  gemakkelijkste  deel 
van  mijn  taak:  het  geldt  hier  een  overzicht  te  geven  van 
relaties  met  Bogaers,  Busken  Huet,  Hofdijk,  Potgieter,  van 
uitgaven  als  de  Brieven  over  den  Bybel,  Ons  voorgeslachty  het 
Zondagsblad.  Voor  een  goed  deel  zou  die  tijdkring,  ik  wil 
niet  zeggen  beheerscht,.  maar  toch  wel  geinfluenceerd  worden 
door   Da  -Costa.  Terwijl   in   dezen  tijd  door  den  omgang  met 
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1856.  Huet  en  zijn  geestverwanten  een  volslagen  ommekeer  plaats 
greep  in  het  gemoedsleven  van  Kruseman  en  hij  beslist  modem 
zou  worden,  hield  hij  zijn  eenraaal  aan  Da  Costa  gedane  woord 
gestand  en  verbrak  hij  niet  de  banden,  die  vroeger  tusschen  hen 
gelegd  waren,  en  ik  wijs  daar  hier  bij  den  aanvang  van  dit 
hoofdstuk  des  te  nadrukkelijker  op,  omdat  de  indeeling  dor 
stof,  die  ik  mij  gekozen  heb,  allicht  tot  een  andere  gevolg- 
trekking  zou  kunnen  leiden.  Dit  geheele  deel  van  Kruseman's 
leven^  dat  een  aanvang  nam  omstreeks  1856  en  eindigde  kort 
na  1863,  werd  geopend  door  Da  Costa's  uitgaaf  van  Bilder- 
dijk's  en  Vrouwe  Bilderdijk's  Dichtwerken,  en  werd  besloten 
door  Da  Costa's  Kompleeie  dichtwerkm,  uitgegeven  door  Hase- 
broek.  Maar  naast  die  relatie  met  Da  Costa  en  de  bijna  dage- 
lijksche  coiTespondentie  met,  en  na  zijn  verscheiden,  over  hem, 
bleef,  nu  door  den  verkoop  van  fonds  en  winkelzaak  vrij  wat 
meer  tijd  beschikbaar  gekomen  was,  nog  ruimte  genoeg  over 
voor  andere  plannen. 

De  systematische  indeeling  der  stof  in  chronologische  tijd- 
vakken,  die  ik  zooveel  mogelijk  volg,  is  oorzaak,  dat,  voor  dit 
nieuwe  tijdperk  in  oogenschouw  zal  genomen  worden,  eerst  nog 
een  teruggang  tot  1856  gedaan  moet  worden:  ik  acht  mij  des  te 
meer  gerechtigd  zulks  te  doen,  daar  de  Bilderdtjk^  die  feitelijk 
tot  dit  tijdperk  behoort  in  een  vroeger  jaar  voorbereid  werd, 
en  ook  omdat  over  1856  nog  enkele  kleinigheden  te  boeken 
vallen  en  een  schrijver  te  vermelden  is,  die  thans  voor  het 
eerst  bij  Kruseman  optrad  met  een  dichtstuk  en  jarenlang  een 
hartelijke  vriendschap  voor  hem  zou  opvatten:  Mr.  Adrianus 
Bogaers,  de  dichter  van  Jochebed  en  De  tocht  van  Heemskerk 
naar  Gibraltar.  Het  dichtstukje  Het  metalen  kruis  {20  Angus- 
tm  J856,),  dat  Kruseman  in  Augustus  voor  rekening  van  den 
schrijver  uitgaf  is  overigens  uit  boekhandelaars  oogpunt  be- 
zien  in  geen  enkel  opzicht  merkwaardig  en  het  moet  dus  hier 
alleen  genoemd  worden  als  eerste  uitgaaf  van  Bogaers  bij  Kru- 
seman, wien  de  uitgaaf  daarvan  aangeboden  werd,  omdat  de 
auteur  dan  \vdst  met  „een  fatsoenlijk  man"  te  onderhandelen  '. 


Brief  van  Bogaers  13  Augustus  1856. 


[a.  ver  huell],  uit  het  huishouden.  419 

Hetgeen  Kmseman  in  1840  al  gewenscht  had  *  was  thans  geschied,        1856. 
hij  had  een  begin  gemaakt  Bogaers  aan  zijn  fonds  te  verbinden. 

Yrij  drukke  briefwisseling  werd  er  nog  in  1856  gehouden  over 
en  met  Mr.  A.  Ver  Huell.  Steeds  waren  acht  jaar  lang,  Ver  Huell's 
plaatwerken  nitgegeven  door  Gebhard,  toen  een  geschil  tusschen 
beiden  Ver  Huell  een  anderen  uitgever  deed  zoeken;  hij  kwam 
daarop  tot  Kruseman,  die  hem  aanraadde  Gebhard  als  uitgever 
niet  te  verlaten ;  geen  beteren  noch  voortreffelijker  behartiger 
van  zijn  belangen  zou  hij  kunnen  vinden,  meende  Kruseman  ^. 
Maar  Ver  Huell  was  doof  aan  dat  oor.  Kruseman  zou  en 
moest  zijn  nieuw  plaatwerk  uitgeven.  Nauwgezet  als  altijd, 
vroeg  Kruseman  Gebhard  verlof  diens  werk  te  mogen  voortzet- 
ten  en  de  voorarbeid  der  nieuwe  uitgaaf  nam  een  aanvang.  Last 
t^ekende  de  steenen;  proeven  werden  door  Blommers  getrokken 
en   afgekeurd;  opnieuw  werden  de  steenen  beteekend,  opnieuw 


*    Zie  hiervoor  biz.  23. 

'  Den  22  Jannari  1856  schreef  Kruseman  o.  a.  aan  Ver  Huell: 
„V^and  als  ik  ben  van  jokken  en  achterhoudendheid  veroorloof  ik  mg 
U  kordaat  mede  te  deelen,  dat  ik  heden  een  bezoek  heb  gebragt  aan 
mgn  vriend  Gebhard. . . .  Al  vond  ik  den  Heer  Gebhard,  zooals  ik  ge- 
wacht  had,  bg  het  voile  bewustz^n  van  eerlijk  en  goed  te  hebben  ge- 
handeld,  hooghartig  genoeg  om  de  zaak  te  beschouwen  als  afgedaan, 
zonder  46nig  berouw  of  grieve  jegens  zich  zelv',  sprak  hg  toch  over  U 
met  z66veel  waard^ring,  met  z66veel  achting  en  met  z66veel  hart^  dat 
ik  het  mg  ten  pligt  maak,  om  —  op  eigener  autoriteit  en  op  die 
all^^n  —  tot  U  te  komen  en  U  te  zeggen,  hoe  jammer,  hoe  doodjammer 
ik  het  vinden  zou,  dat  UwEd.  G.  van  uitgever  veranderen  zoudt.  Met 
z66veel  zorg  en  liefde  als  Gebhard  Uwe  uitgaven  bezorgd  heeft,  kan  ik 
het  nooit  doen  en  een  d^gelijker  naam  als  uitgever  op  het  titelblad 
uwer  werken  wordt  door  U  hier  te  lande  niet  gevonden.  Geef,  bid  ik  U, 
mij  de  voldoening,  dat  UwEd.  G.  aan  Gebhard,  al  het  gepasseerde 
daarlatende  en  er  zelfs  niet  van  gewagende,  uw  cahier  aanbiedt  ter 
uitgave  op  kordate,  royale,  billgke  voorwaarde,  als  of  H  uwe  eerste 
uitgave  ware  en  begin  met  uw  onden  uitgever  een  nieuw  leven!" 

Als  een  bewgs  van  hoeveel  minder  artistiek  gehalte  Ver  Huell 's 
uitgaven  zgn,  die  niet  bg  Gebhard  zijn  uitgegeven,  zg  hier  medegedeeld, 
dat  de  16  artikelen  (2214  exemplaren),  die  in  Maart  1873  in  fondsvei- 
ling  kwamen  niet  meer  dan  f  850  konden  opbrengen.  {Nieuwsblad  voor 
de  Boekhandel  11  Maart  1873). 
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1856.  werden  proeven  getrokken  en  na  lang  sukkelen  kwamen  eenige 
afdnikken  van  het  nieuwe  werk  gereed.  Toch  kwam  er  niets  van 
een  uitgaaf  en  waren  kosten,  waaronder/*200  aan  honorarium  ', 
en  moeiten  te  vergeefs  gegeven.  Tusschen  uitgever  en  auteur 
kwam  een  geschil  dat  verder  samenwerken  onmogelijk  maakte. 
De  zes  afgedrukte  kwarto-oblong  platen  van  de  Geesl  en  stof 
zooals  de  titel  eerst  bepaald  was  ^,  zagen  voor  zoover  ik  weet 
nimmer  het  licht  ^.  Uii  het  kuiskouden.  PotloodseheUjes  in  ver- 
loren  ooge?Miiken  door  ee?i  man  van  ondervinding  geeft  het 
gesteendmkte,  blijkbaar  niet  door  Last  geteekende,  omslag  te 
lezen  van  het  exemplaar  in  mijn  bezit. 

In  hoever  deze  teekeningen  oorspronkelijke  scheppingeu  van 
Ver  Huell  zijn,  blijve  in  het  midden;  in  Kruseman's  biblio- 
theek  toch  berusten  twee  kwarto-oblong  deelen  ieder  met  6 
steendrukprenten  Domestic  bliss  en  Domestic  miseries,  beide 
met  het  adres  London,  D,  Bogue,  Fleetstreet,  waarin  vrij  wat 
herhalingen  voorkomen  van  voorstellingen  uit  Ver  Huell's 
werk;  het  ontbreken  van  jaartallen  op  de  omslagen  van  deze 
Engelsche  uitgaven  geeft  echter  geen  criterium  aan  de  hand 
om  te  bepalen  of  zij  anterieur  aan  Kruseman^s  ondememing 
zijn  of  wel,  dat  het  omgekeerde  het  geval  is. 

Met  een  aanbod  van  Jhr.  E.  van  Heemskerck  van  Beest  te 
's-Gravenhage  om  uit  te  geven  reproducties  van  zijn  teekenin- 
gen over  Oost-Indie,  door  hem  aldaar  gedurende  zijn  5-jarig 
verblijf  als  marine-ofBcier,  gemaakt  *,  dat  niet  werd  aangenomen^ 
met  de  uitgave  van  De  Yries'  Ferslag  der  redactve  van  het 
Nederlandsck  woordenboek  \J8i)i — J85b^  en  Van  den  Bergh's 
en  De  Kanter  s  vertaling  van  Longfellow's  Evangeline  eindigde 
het  jaar  der  Costers-feesten  en  het  begin  der  Bilderdijh-uiigaaf, 


^    In  uitgaaf  gebracht  22  Januari  1856. 

*  Brief  van  Ver  Huell  22  Februari  1856. 

*  Noch  in  het  Nieuwsblad  voor  den  Boekknndel  noch  in  de  Hoar- 
lemsche  Courant^  waarin  Krnseman  voortdurcnd  adverteerde,  vond  ik 
iets;  evenmin  wordt  de  titel  genoemd  in  Brinkman's  Alphahetische 
nnHmlijst  J850—J862. 

*  Brief  van  Van  Heemskerck  van  Beest  2  Februari  1856. 
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llet  jaar  1857  komt  in  vergelijking  met  het  vorige  wat  ik7. 
grootschheid  vaii  ondemeiningen  betreft  daarbij  in  de  schaduw. 
De  redenen  liggen  voor  de  hand :  de  stortvloed  van  Bilderdijk's 
proeven  en  de  voorbereiding  der  reeds  besproken  fondsveiling. 
Niettemin  was  het  Kruseman  waardig.  Mevrouw  Bosboom's 
HisiorUche  novelleUy  en  Huet's  Brieveti  over  den  Bijbel  zijn 
klinkeude  namen. 

De  eerete  titel,  die  het  Nieuwshlad  echt^r  verraeldt  in  1857 
is  de  vertaling  van  Beecher  Stowe's  Dredy  a  tale  of  the  great 
dismal  swam})  ^  samen  uitgegeven  met  Van  Druten  en  Bleeker 
en  de  vermelding  daarvan  is  daarom  niet  onbelangrijk,  omdat, 
zooals  vroeger  reeds  aangeduid  is,  de  uitgaaf  hiervan  onder- 
nomen  werd  op  aanraden  van  Fuhri;  het  blijkt  daaruit,  dat 
Kruseman,  hoe  zelfstandig  hij  ook  al  was,  toch  nog  gaame 
goeden  raad  aannam.  En  waarom  ook  zou  hij  niet  door  met 
een  scherp  oog  uit  te  kijken,  pogen  gebruik  te  maken  van 
datgene,  wat  anderen  hem  meenden  aan  de  hand  te  kunnen  doen  ? 

Toch  zou  ook  hij  een  gelegenheid  zoo  laten  voorbijgaan  een 
werk  in  zijn  fonds  op  te  nemen,  dat  groote  en  blijvende  waarde 
zou  blijken  te  hebben,  toen  hij  in  het  vorige  jaar  niet  meende 
te  kunnen  ingaan  op  een  verzoek  van  Koorders  te  Utrecht  om 
een  vertaling  uit  te  geven  van  Motley's  l^he  rise  of  the  Dutch 
Republic  ^. 

De  eerste  maanden  van  1857  gaven  weinig  nieuws;  Bud- 
diugh's  Jaarherigien^  afleveringen  van  Bilderdijky  deeltjes  van 
de  LandhouwhoekjeSy  van  de  Voorlezingen  in  FeliXy  een  herdruk 


'  Binnen  een  maand  na  het  verschgnen  werden  hiervan  100000 
exemplaren  in  Groot-Britannie  verkocht  {The  Illustrated  London  Neivs 
11  Juli  1896  pag.  46).  Kruseman's  vertaling  was  gedeelielyk  bewerkt 
door  J.  Lion  Iz.  (Zie  zgn  Mijn  staatkundig  leven,  's  Gravenh.  1865 
biz.  45),  gedeeltelgk  door  P.  van  Os. 

*  Brief  van  Koorders  27  Maart  1856.  De  vertaling  verscheen  in 
1857  bg  Van  Stockum.  Wist  Kruseman  wellicht  dat  op  NyhoflTs  aan- 
raden Dr.  van  der  Wulp  reeds  de  vertaling  voor  Van  Stocknm  onder 
handen  had? 
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1857.  van  Van  der  Pot's  Julianus  en  van  Bulwer's  Mijn  romatiy  die 
slechts  ongeveer  een  derde  van  den  ouden  prijs  zou  kosten  ', 
een  nieuwe  poging  om  de  Bultenlandsche  klassieken  op  gang 
te  brengen  door  een  nienwe  goedkoope  uitgaaf  van  Sterne's 
Tristram  Shandy y  Claudius'  Be  Wandsbecher  Bode,  Goldsmith's 
Be  predikant  van  Wakefeld,  Cervantes'  Bon  Quickole,  Tasso's 
Jeruzalem  verlost,  Homerus'  llias  en  Longfellow's  Evangelifie  ^, 
die  eerlang  gevolgd  zoude  worden  door  Shakespeare's  Othelio 
en  Macbeth  (1858),  beide  laatste  in  de  vertaling  van  J.  Moulin 
en  waarvan  Kruseman  het  kopyrecht  op  aandrang  van  Van 
Vloten,  die  over  den  nieuwen  druk  zijn  waakzaam  oog  liet  gaan^ 
voor  /*25  en  /' 42.80  overnam  van  Ter  Gunne.  Dat  alles 
raaakte  dat  de  eerste  5  maanden  van  1857  historisch  niet  zeer 
belangwekkend  zijn,  eveumin  als  de,  naar  het  schijnt,  niet  met 
goed  gevolg  bekroonde  tijdelijke  prijsvermindering  van  de  Prak- 
tische   V olks'dlmanah  ^. 

Toch   gebeurde  er  iets,  dat  zeer  de  Vermel  ding  waard  is  en 


'     Advertentie  in  Haarlenuche  Courant  9  April  en  9  November  1857. 

*  Uit  het  prospectus  van  dezc  nieuwe  inteekening  afgedrnkt  als 
advertentie  in  Haarlemsche  Courant  24  April  1857:  ^Nogtans  is  deze 
reeks,  bij  elkander  genomen,  en  vooral  ook  door  de  daaraan  toegevoegde 
platen   en   portretten   en  banden,  van  zelve  vrg  kostbaar  geworden  en 

gestegen  tot  eene  som  van  ongeveer  veertig  gulden De  onderge- 

teekende  stelt  zich  voor,  deze  [reeks]  opnieuw  uit  te  geven  in  maande- 
lijkscbe  afleveringen  van  vgf  vellen  of  120  pagina's,  in  een  omslag,  en 
wel  voor  den  zeker  door  niemand  te  wraken  prys  van  60  cents  de  afle- 

vering,  mits  men  zich  voor  de  gansche  reeks  verbinde De  afzon- 

devlijke  werken....    behouden   on veranderd  bun  ouden  prijs De 

geestige  platen  bij  den  Claudius  behoorende  en  daarvan  onafscheidelgk 

ontvangen  de  inschrijvers  gratis De  uitgever  beveelt  deze  nienwe 

inschrijving  aller  belangstelling  met  eenig  vertrouwen  aan.  Hy  hoopt 
voor  zich  zelv\  door  nieuwen  byval  aangemoedigd  te  worden,  om  zgne 
zorgvolle  onderneming  ter  overbrenging  van  klassieke  antenrs  in  onze 
taal  krachtig  te  kunnen  voortzetten,  en  tevens  ieder  in  de  gelegenheid 
te  stellen,  tegen  eene  geringe  geldelijke  opoffering  zich  in  het  bezit  te 
stellen  van  die  werken  van  hooge  waarde,  die  de  proef  van  den  tgd 
hebben  doorgestaan  en  als  modellen  zyn  geijkt." 

'  „De  Uitgever  wenscht  dezen  almanak  voortaan  te  maken  tot  een 
waar  Volksboekje  met  een  debied  \sic]    van   vele  duizend  exemplaren, 


NADRUK  VAN  IN  HEX  BUITENLAND  VERSCHENEN  WERKEN.    423 

dat  is  de  verschijning  van  het  NieuwMad  voor  de7i  Boekhandel  1857. 
van  den  14  Mei  1857,  waarin  een  ingezonden  stuk  staat  af- 
gedrukt  van  Kruseman  over  een  typische  uitgevers-kwestie, 
over  het  geoorloofde  van  nadruk  van  buitenlandsche  werken 
in  Nederland.  Een  uiteenzetting  van  dit  geschil  kan  hier  ach- 
terwege  blijven  daar  de  Bouwstojfen  ^  er  een  uitvoerig  over- 
zicht  van  geven;  eveneens  van  het  ingezonden  stnk  zelf,  om- 
dat  Kruseman  het  met  verzwijging  van  zijn  naam  in  zijn  ge- 
heel,  maar  met  weglating  der  noten,  in  zijn  verhaal  overge- 
drukt  heeft  ^.  Er  zij  daarom  hier  alleen  gezegd,  dat  hij  zich 
geheel  onafhankelijk  van  MuUer  schaarde  aan  diens  zijde,  die 
het  eerst  den  strijd  tegen  Binger  aangebonden  had,  toen  die 
firma  in  1856  een  nadruk  publiceerde  van  Motley's  The  rise  of 
the  Dutch  Republic.  Kruseman  kwam,  hoewel  mij  voorkomt 
niet  zeer  groudig  en  welbeslagen,  toch  fier  voor  de  meening 
uit,  dat  dergelijke  handelsondernemingen  streng  afgekeurd 
moesten  worden  en  dat  vrijheid  van  handel  niet  ontaarden 
moet  in  losbandigheid  en  in  roof  „Vrije  Handels-Concurreutie! 
Ik  hoop,  in  alle  bescheidenheid,  genoegzaam  mede  te  gaan 
met  den  tijd  om  in  eeuige  opzigten  niet  blind  te  wezen  voor 
de  onhoudbaarheid  van  tal  van  beschermingen  en  privilegien. 
Maar  hoe  ruimer  de  vrijheden  worden  der  maatschappelijke 
belangen,  des  te  strikter  wikke  en  wege  de  regtvaardigheid, 
opdat  niet  onder  den  verlokkenden  schijn  van  dienst  te  bewij- 
zen  aan  vrijheid,  wetenschap  of  maatschappij,  aan  de  moraliteit 
ontfutseld  worde  wat  haar  eigeiidom  is  voor  eens  en  voor  altijd". 


en  daartoe  degelijkheid  met  minkostbaarheid  te  vereenigen  zooveel 
slechts  in  z^n  vermogen  is. 

„In  afwachting  van  den  jaargang  voor  1858  wil  hy,  als  een  aanbod 
voor  eens  en  tijdelijk.,  alien,  die  dit  Volksboekje  nog  niet  mogten  be- 
zitten,  in  de  gelegenheid  stellen  om  zich  de  verschenen  jaargangen  te 
zamen  aan  te  schaffen,  opdat  zy  het  voortaan  kompleet  zonden  hebben. 
Hy  heeft  daarom  gelgke  omslagen  doen  maken  en  biedt  de  reeds  ver- 
schenen Vier  deeltjea  aan  voor  f  1,80  te  zamen." 

(Advertentie  in  Uaarlenxache  Courant  17  November  1857). 

'    Dl.  I  biz.  558  vlg. 

"    t.  a.  p.  Dl.  1  biz.  563. 
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1857.  Dat   medegaan   met  zijn  tijd  op  het  gebied  van  wetenschap 

vond  uiting  in  Huet's  Vragen  en  antwoorden^  Brieven  over 
den  Bijbel^  een  werk,  waarin  Huet  een  populair  overzicht  gaf 
van  de  vruchten  der  Bijbelsche  critiek  gedurende  de  laatste 
vijftig  jaren  en  een  poging  waagde  den  Bijbel  geschiedkundig 
en  bevattelijk  te  verklaren  als  gewrocht  van  het  godsdienstig 
leven  der  Hebreeen  en  van  het  eerste  christengeslacht ;  juist 
dat,  wat  hij  bijna  30  jaar  later,  in  1885  zon  loven  in  de 
raethode  van  Renan,  den  aanstaanden  schrijver  van  La  vie  de 
JesTis  (1863),  zou  hij  hier,  zes  jaar  voor  het  verschijnen  van 
dat  boek,  schitterend  in  praktijk  brengen:  „Een  kwanswijs 
diepzinnig  spraakgebruik,  hetwelk  onder  een  schijn  van  weten- 
schap onkunde  verbergt  of  misverstand  kweekt,  wordt  als  on- 
wijsgeerig  door  hem  verworpen.  Hij  spreekt  de  taal  van  het 
gemeene  leven,  en  is  voor  een  ieder  onverstaanbaar*'  \  Die 
methode  ging  Huet  toepassen  in  een  werk  over  den  Bijbel  en 
tot  welk  resultaat  dat  moest  leiden  was  duidelijk  voor  hem, 
die  de  voile  beteekenis  begrepen  had  van  Huet's  Pen^ee  van 
een  jaar  te  voren :  „Les  auteurs  de  la  Bible  ont  eie  des  echoa 
du  Salnt'Esprif'y  mais  des  echo9  udelligents  ^." 

Een  stoute  daad,  die  aan  Huet  misschien  weinig,  aan  Kruse- 
man  zeker  wel  moeite  kostte  te  doen.  Kraseman  was  toen  nog, 
wat    men    pleegt    te   noemen,  geloovig  ^,  waartoe  ongetwijfeld 


^     Litterarische  fantasien  en  kHtieken.  Haarl.  z.  j.  Dl.  XXllI  biz.  103« 

*     La  setile  chose  ne'cessaire  pag.  60. 

'  Vgl.  hetgeen  Kruseman  een  jaar  te  voren  (30  October  1856)  aan 
Da  Costa  schreef :  „Den  geheelen  Gids  van  twee  jaren  heb  ik  doorge- 
loopen,  om  te  zoeken  naar  het  stuk  over  Heine  of  ten  minste  naar  het 
opstel,  waarin  daar  over  hem  gesproken  wordt.  Ik  weet,  dat  ikhetge- 
lezen  heb ;  ik  weet  dat  uit  een  gevoel  van  ergernis  dat  mg  in  herinne- 
ring  is  bijgebleven,  oindat  daar  de  genialiteit  van  Heine  zelfs  van  zgne 
satanieke  immoral iteit  hulde  werd  bewezen.  (En  van  dien  Heine  ver- 
schynt  hier  te  lande  een  kmnpleete  nadruk,  en  eene  Hollandsche  verta- 
ling  bovendien)." —  En  dat  een  half  jaar  later  de  ommekeer  in  zgn  denk- 
wijze  nog  haar  beslag  niet  gekregen  had,  blykt  daamit  dat  hg  den 
16  Februari  1857  opnieuw  ter  vertaling  vertoonde  Wetherell's  (pseu- 
doniem  van  Miss  Swan  Warner)  The  hills  of  the  Shateniuc,  Evenals 
Dred  verscheen  dit  werk  in  1858  voor  gezamelgke  rekening  met  Van 
Druten  en  Bleeker  {Haarlemsche  Courant  20  Januari  1858). 
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het    dagelijksche    verkeer    en   de  veelvoudige  omgang  met  Da        1857. 
Costa  het  hare  bleef  toebrengen,  maar  het  verstand  zegde  hem, 
dat  zijn  gemoed  zich  op  een  dwaalweg  moest  beyinden. 

In  de  zestiende  eeuw  had  een  Amsterdamsche  uitgever,  bewoner 
van  een„De  vier  Heeras-kinderen'*  het  eerst  in  die  stad  kettereche 
boeken  gedrukt  en  in  omloop  gebracht  en  die  stoute  daad  met 
den  gerechtelijken  dood  moeten  bekoopen  ';  de  drukker,  eige- 
naar  en  gebruiker  van  de  Haarlemsche  „De  vier  Heems-kinderen'', 
zou  ook  op  zijn  beuxt  protest  aanteekenen  tegen  dogmatischen 
dwang  der  kerkelijke  zijde  en  in  opstand  komen^  waar  het 
gezond  verstand  hem  overtuigde,  dat  de  orthodoxie  niet 
alleen  een  gezaghebbend  leerstelsel  zou  kunnen  zijn;  de  koele 
verstandsredeneering  van  Huet  scheen,  al  was  het  dan  ook 
schoorvoetend,  de  zegepraal  te  zullen  behalen  over  zijn  a 
priorUtiseh  geloof.  Kruseman  voerde  lievigen  strijd;  raocht  hij 
raedewerken  met  het  verspreiden  van  een  keunis,  niet  in  over- 
eenstemming  met  de  begrippen,  die  de  rechtzinnige  partij  meende 
zich  te  moeten  vormen  omtrent  Gods  wezen  en  werken,  maar 
die  in  openlijken  strijd  waren  met  de  wetenschap  van  zijn  tijd  ? 

Er  moest  licht  voor  hem  zelven  komen,  en  dat  licht  moest 
ook  aan  anderen  medegedeeld  worden  -.  Met  Huet  besproken, 
was  de  eenige  uitweg,  dat  de  eerste  een  populair  werk  zou 
schrijven,  waarin  de  Bijbel  en  de  negentiende-eeuwsche  weten- 
schap tegen  elkander  overgesteld  en  aan  elkander  getoetst 
zouden  worden.  „Na  emstige  en  gemoedelijke  overwegingen 
en  gesprekken  is  tot  het  schrijven  en  uitgeven  van  dit  boek 
overgegaan.  Het  was  te  wachteu,  dat  een  verschijning  van  dien 
aard^  in  een  tijd  toen  ieder  denkend  protestant  zijn  twijfel 
alleen  fluisterend  durfde  uiten,  verbaziug  en  ergemis  zou  wek- 
ken,  en  dus  een  ondankbare  daad  van  raoed  zou  zijn.  Zoo 
gebeurde  ook.  De  eerste  aflevering  [half  Mei  1857  verschenen] 
werd  met  zekeren  afschuw  ontvangen  en  had  een  debiet  van 
nog  geen  100  exemplaren.  Verscheidene  boekverkoopera  zonden 


*  Vgl.  hiervoor  biz.  175  noot  1. 

*  In   de  Fondsboeken  teekent  Kraseman  uitdrukkel^k  aan:    ,,Eigen 
plan,  met  Huet  ter  eerste  verspreiding  der  modeme  ideeen." 
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1857.  ze  terug  *  en  weigerden  ze  in  hun  winkel  te  hebben.  Er  werd 
tegen  de  verschijning  van  dit  goddelooze  boek  gemord^  ge- 
schreven,  gepreekt  en  —  ik  was  er  zelf  getuige  van  —  door 
den  Bisschop  van  Haarlem  in  de  Katholieke  Kathedraal  tegen 
gebeden'^  2. 

In  hoeverre  deze  aanteekening  van  Kruseman  juist  is,  dat 
tegen  dit  boek  geschreven  werd,  weet  ik  niet  wel  te  formuleeren. 
Het  aantal  tijdschriften,  welke  dadelijk  of  zeer  kort  na  het 
verschijnen  van  dit  werk,  er  boekbeschouwingen  over  leverde, 
bleef  verre  beneden  raijn  verwachting ;  Kruseman's  wensch,  dat 
de  W efenschappelijke  Bladen  een  aankondiging  zouden  geven, 
raadde  Buijs  als  redacteur  af  •**,  en  alleen  Het  Leeskahinet  *, 
Harting  in  de  Nieuwe  jaarhoeken  voor  wetenschappelijke  theo- 
logie  ^  en  Waarheid  in  liefde,  Godgeleerdheid  tijdschrift  ^  zijn 
raij  onder  de  oogen  gekomen.  Noemde  alleen  het  eerste  tijd- 
schrift het  een  „nitmuntend  geschrift" ;  oordeelde  de  predikanten- 
vereeniging  in  de  provincie  Groningen,  „dat  het  boek  te  veel 
waars  bezat,  om  niet  eenig  nut  t€  doen,  en  in  alien  gevalle 
tot  nadenken  brengen  zal,  en  daardoor  de  zaak  der  waarheid 
dienen''  ^,  de  beide  laatste  aangehaalde  bronnen  gingen  geheel 
mede  met  de  algemeene  meening,  die  het  boek  rondweg  als 
een  gevaarlijk  gesclirift  bestempelde. 


*  Kniseman's  eigen  bedienden  zelfs  hielpen  schoorvoetend  mee  aan 
de  verspreiding.  (Brief  van  Buijs  19  Januari  1858.) 

'  Vermoedelijk  doelt  Huet  hierop  wanneer  hij  schryft  {Brieven  van 
Cii,  Busken  Huet,  Haarl.  1890  Dl.  I  biz.  43):  „Eii  wat  is  die  pastoor 
ill  de  Janstraat  een  allergruwelijkste  nil !" 

*  pMet  een  aankondiging  van  de  Brieven  over  den  Bijhel  zou  ik 
althans  willen  wachten  tot  de  jaargang  compleet  was.  't  Werk  is  moe^e- 
Ijjk  genoeg,  fen  om  den  aard  van  bet  geschrift,  en  om  reden  dat  de 
sobrijver  onze  mede-arbeider  is.  Eeneapologie  komt  mg  even  ongewenscht 
voor  als  ecne  strenge  veroordeeling,  en  on  party  digheid  opditgebied  wordt 
niet  ligt  gevonden,  altbans  niet  onder  de  mannen  van  het  vak.  (Brief 
van  Buys  25  Januari  1858.) 

*  1858.  BihlUujraphisch  album  biz.  171. 

*  Utrecht  1858.  Dl.  I.  biz.  312.  Harting  de  redactenr  van  de  Jaar- 
hot'ken  was  predikant  te  Enkhuizen. 

*  Groningen.  Jaargang  1858  biz.  115,  Jaargang  1859  biz.  111. 
Kerkt'lijke  Courant  10  Juli  1858,  aangehaald  in  Leeskahinet  t,  a.  p. 
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Heviger  aanvallen  zou  Huet  te  verduren  hebben  van  den  i857. 
Groningschen  Hoogleeraar  Hofstede  de  Groot,  die  in  zijn  onder 
den  titel  Brieven  over  den  Bijbel^  verschenen  werk  met  klem 
opkwam  tegen  de  strekking  van  Huet's  geschrift  ^.  ^Zeker  een 
opmerkelijk  verschijnsel !  Twee  godgeleerden,  wien  het  noch 
aan  geleerdheid,  noch  aan  heiligen  ernst  ontbreekt,  noch  aan 
gelnkkige  gave  om  hunne  gedachten  met  duidelijkheid  en 
juistheid  voor  het  algemeen  bloot  te  leggen,  beide  tot  de  vrij- 
zinnige  rigting  behoorende,  en  nogthans  in  het  fundamenteele 
stuk  over  de  schrift  elkanderen  bestrijdende,  oneens  zelfs  bij  de 
vraag:  wat  is  openbaring  van  God  aan  de  menschen'\  Aldus 
schreef  Poelman  in  De  hijbelvriend '.  Kuenen  behandelde  de 
verschillende  geschriften  in  de  Godgeleerde  Bijd/ragen  *  en  hij 
schaarde  zich  niet  aan  de  zijde  van  De  Groot,  evenmin  als 
E.  .t  in  Ret  Leeskabmet  ^,  die  van  oordeel  was,  dat  De  Groot 


*  TJit  het  prospectus  van  De  Groot's  Brieven: 

„Deze  Brieven  naar  aanleiding  van  de  Brieven  over  den  Bybel  van 
Busken  Huet  geschreven  en  voor  den  bezitter  van  deze  onmisbaar^ 
vormen  echter  een  zelfstandig  werk  over  den  Bijbel  en  zyn  zeer  ter 
lezing  aan  te  bevelen,  ook  aan  heu,  die  Busken  Huet*8  geschrift  niet 
kennen."  (Aankondiging  van  den  uitgever  J.  B.  Huber  te  Groningen 
in  C.  P.  Hofstede  de  Groot's  Het  zelfstancUg  oordee^en  der  genieente  over 
Bijbel  en  Christendom,  Gron.  1862.) 

*  In  1870  schreef  Hofstede  de  Groot  in  zijn  De  moderne  theologie 
in  Nederland  (biz.  11) :  „De  moderne  theologie  is  voor  tien  jaar  in 
Nederland  geboren  en  op  eens  populair  geworden  door  een  boek,  Brieven 
over  den  Bijbel  getiteld,  geschreven  door  Cd.  Busken  Huet,  toen  Waalsch 
predikant  te  Haarlem.  Nieuws  behelsde  dit  geschrift  niet;  maar  de 
auteur  is  een  uitnemend  stilist  en  had  met  talent  de  bezwaren  tegen  de 
geschiedenis,  in  den  Bijbel  vervat,  welke  sedert  eeuwen  worden  herhaald, 
weten  by  een  te  brengen  en  daaraan  voor  het  volk,  als  aan  uitspraken 
van  diepe  w^sheid,  gewigt  weten  te  geven.  Het  is  een  werk,  in  den  geest 
en  met  den  tact  van  een  Uhlich  of  Heinrich  Lang  gesteld".  enz. 

'    Vierde  jaargang.  Nymegen  1859  biz.  123. 

*  Vier  en  dertigste  deel.  Tweede  stuk.  Amst.  1860  biz.  705.  Het 
supranaturalisme  en  de  geschiedenis  van  Israel.  Onder  het  drukken 
van  zyn  opstel  verscheen  een  deel  van  de  tweede  uitgave  van  De  Groot's 
Brieven, 

■  1861.  Bibliographisch  album  biz.  162.  —  Onder  de  geschriften, 
nog  naar  aanleiding  van  Huet^s  publicatie  verschenen,  wil  ik  nog  noe- 
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1857.  zicli  in  vorm  en  stijl,  maar  vooral  in  wetenschappelijke  kennis 
verreweg  de  mindere  van  Huet  toonde.  Tegen  al  die  niet  altijd 
even  liefelijke  recensies  en  beschouwingen  verdedigde  Huet  zich 
in  1859  uitvoerig  in  de  voorrede  van  zijn  Stichtelijhe  lectuur 
en  6  jaar  later  drukte  Bronsveld  in  zijn  Kijmpjes  ' : 

„Brieven  over  den  Bybel"  zoo  noeint  gij  uw  boekjen  met  reen, 
Want  met  luchtigen  tred  loopt  z'er  over  heen. 

welke  „mededeeling"  Huet  in  Be  Gids  ^  weer  noemde  „de  sle- 
pende  toon  van  iemand,  die  gaarae  eene  onbeleefdheid  zeggen 
zou,  maar  het  regte  woord  niet  vinden  kan." 

Het  Consistorie  der  Walsche  Gemeente  te  Haarlem,  waar 
Huet  als  pasfeur  fungeerde,  hield  zich  onzijdig,  maar  aelitte 
niettemin  de  zaak  van  genoegzaam  gewicht  om  van  de  ver- 
schijning  aanteekening  te  doen  houden  in  de  notulen.  Nauwe- 
lijks  een  enkel  punt  wordt  in  de  Brieven  aangetroffen,  dat  Huet 
lietzij  bij  de  Zondagsche  Godsdienstoefening  of  later  in  eene 
opzettelijk  daartoe  besteuide  weekbeurt  niet  ter  sprake  had 
gebracht  ^.  De  Gemeente  wist,  wat,  zoo  men  pleegt  te  zeggen, 
voor  vleesch  zij  in  de  kuip  had  en  opdat  men  niet  zoude 
kunnen  zeggen  dat  het  Consistorie  een  dergelijke  ruchtbare 
zaak  zich  niet  zou  hebben  aangetrokken,  verzocht  dat  lichaam, 
ngardlens  de  la  sainie  doclrine'*  *,  aan  Huet,  haar  voorzitter  en 
secretaris,  in  de  Aete9  op  te  nemen,  nque  le  College  reuni  des 


men  de  Wenken  opzigtelijk  moderne  theologie^  dat  in  de  eerste  plaats 
hceft  medegewerkt,  om  de  uitdrukkingen  moderne  theologie  en  moderne 
theologen  in  den  thans  algemeen  gebruikelyken  zin  bnrgerrecht  te  doen 
verkrygen.  (J.  I.  Doedes.  Biografische  herinneringen,  Utr.  1894  biz. 
114).  Van  deze  brochure,  die  in  1858  twee  oplagen  beleefde,  maakte 
zich  de  emeritus  pasteur  D.  T.  Huet  als  autenr  bekend  in  de  Kerkehjke 
Courant  van  den  9  April  1859,  en  wel  naar  aanleiding  van  een  pole- 
miek  over  zijn  geschrift  tusschen  W.  Scheffer,  predikant  te  Enschede 
en  C.  P,  Kits  van  Hevningen. 

*  Rott.  1864  biz.  65. 

'     1864.    Dl.    IV  biz.  185.  Herdrukt  Litterarisvhe  fantasieti  en  kri- 
tickcn.  Haarl.  z.  j.  Dl.  XV  biz.  27. 

"    Voorrede  dd.  Haarlem,  15  April  18r)8  biz.  VIII. 

*  Brivvvn  van  Cd.  liusken  Huet.  Haarl.  1890  Dl.  I  biz.  47. 
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anciens  et  de.8  diacrea^  ay  ant  pr  is  conn  aissance  (Tune  jy^Micat  ion  1857. 
hollandaine  du  president  („Brieven  over  den  Bijbel''),  tieut  a /aire 
connaifre  que  cette  publicaiio7i  a  ete  remarque  par  eux  avec  inte- 
ret  et  quiU  contintterofit  de  la  suivre  avec  interef^  *.  De  Haar- 
lemsche  Walsche  Consistorie  had  destijds  de  /fcsprit  wallon"  ^. 
De  vorm,  dien  Huet  gekozen  had  voor  zijn  publicatie  was 
de  briefvorm,  omdat  geen  andere  letterkundige  fictie  de  wer- 
kelijkheid  zoo  nabij  komt  als  deze;  over  en  weer  schreven 
Machteld  en  Reinout  elkaar  brieven  '  en  behandelden  daarin 
de  dogmatische  vraagstukken  van  het  Christelijk  geloof,  zoo 
als  de  lieden  van  „het  geloof '  dat  meenden  te  kunnen  bewij- 
zen  uit  de  Bijbelboeken ;  Eeinout,  de  man  van  koele  verstands- 
redeneering,  behield  het  veld  en  De  G^nestet  liet  hem  het  veld 
behouden  ook  tegenover  de  Leonard  uit  De  Groot's  Brieven, 
die  als  orthodoxe  minnaar  van  Machteld  was  komen  opdagen  ^, 

Reinout  jnicht  als  overwinnaar : 
Machteld  is  een  beter  minnaar, 
Is  een  Leidsch  professor  waard! 

zeide  de  dichter  van  de  Leekedichtjens  ^,  die  uit  naam  van  na- 
tuur  en  kunst  protesteerde  tegen  een  dergelijke  wijze  van  the- 
ologiseeren.  Die  Leidsche  professor,  waar  hij  op  doelde,  was 
Scholten.  Bij  zijn  collega  Kuenen,  den  schrijver  van  de  Criti- 
cae  et  hermeneuticas  librorum  Novi  Foederis  lineamenta  in 
auditarum  usum  was  Huet  echter  zijn  licht  gaan  opsteken  om 
voor   de    verschijning  van  zijn  werk  zijn  arbeid  de  vuurproef 


*  yiLes  terrres  de  cette  denmnde  ont  ete  choisis  de  maniere  que 
Videe  d'un  jugement  proprement  dit  sur  la  publication  en  question,  soil 
completement  ecartee.'^  (Actes  du  28  juin  1857). 

'     Vgl.  Bulletin  des  iglises  wallonnes.  torn.  VII  pag.  29. 
"    Met  ,,Machteldjelief  *  betitelde  Huet  in  die  dagen  zijn  aanstaande. 
{Brieven  van  Cd.  Busken  Huet.  Haarl.  1890  Dl.   I  biz.  42.) 

*  Vgl.  Van  Hamel  in  Mannen  van  heteekenis  1887  biz.  17. 

*  De  G^nestet.  Leekedichtjens  biz.  31  (geteekend  1859).  Vgl.  den  brief 
van  De  G^nestet  aan  Tiele  i.d.  29  April  1859  in  facsimile  medegedeeld 
in  De  G^nestet.  Dichtwerken  uitgegeven  onder  toezicht  van  C.  P.  Tiele. 
Amst.  1869  Dl.  II  biz.  361. 
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1857.  te  laten  ondergaan;  „vaii  wege  de  geleerdheid''  '  zond  Huet 
hem  de  proeven  ter  goedkeuring  en  hij  deed  dat  op  aanspo- 
ring  van  zijn  vrienden.  De  vrees  toch  was  geuit,  dat  Huefs 
wijze  van  doen  zulk  een  tal  van  bezwaren  tegen  de  Bijbel- 
verhalen  zoo  eenvoudig  weg  achter  elkaar  te  hooren  opsom- 
men,  wel  eens  nadeelig  zouden  kunnen  zijn  juist  voor  het  doel 
dat  de  schrijver  beoogde.  Vooral  de  2e  en  3e  aflevering  {Oi^er 
de  waarde  der  Bijbelache  wonderverhalen  en  Over  hei  zedelijk 
ideaal  des  Oiid-en  Testame?its)  deden  Kuenen  iets  meer  dan  louter 
goedkeurend  optreden  ^ ;  naast  het  foriiter  i/i  re  paste  hij  het 
suamter  i7i  modo  toe :  een  vergelijking  van  Huet's  handschrift^ 
dat  in  de  Bibliotheek  van  de  Maatschappij  der  Nederlandsche 
Letterkunde  te  Leiden  berust  met  het  gedrukte  werk  zal 
Kuenen's  aandeel  in  dezen  arbeid  in  het  licht  kunnen  stellen. 

Het  werk  verscheen  in  afleveringen  en  reeds  dadelijk  met 
de  eerste  aflevering  schijnt  er  iets  gebeurd  te  zijn,  nog  voor 
dat  zij  onder  de  oogen  van  het  publiek  gekomen  was:  althans 
kan  zulks  opgemaakt  worden  nit  het  feit  dat  in  twee  num- 
mers  van  het  Nieuwsblad  voor  de7i  Boekhandel  ',  die  eerste  af- 
levering, beide  keeren  met  verschil  in  de  pagineering  onder 
het  hoofd  Jongit  veracAeuen  hoeken  opgenomen  is.  Maar  even 
goed  is  het  mogelijk,  dat  men  hier  alleen  te  doen  heeft  met 
een  herplaatsing  wegens  jnisstelling  en  dat  acht  ik  bij  nader 
inzien  waarschijnlijker,  omdat  ik  bij  deze  uitgaaf  geen  spoor 
heb  ontdekt  van  een  dergelijk  voorval  als  later  gebeuren  zou 
met  Huet's  Aan  J.  H,  Gunving. 

Zooals  uit  de  coUatie  van  de  tweede  titel-opgaaf  in  het 
Nieuwsblad  blijkt,  bestond  die  eerste  aflevering  uit  VI  en  36 
bladzijden,  d.  w.  z.  aan  den  eigenlijken  tekst  ging  onder  meer 
een  Voorberigt  vooraf,  dat,  daar  er  in  het  vervolg  nog  twee 
andere  lezingen  versehenen,  wel  tot  de  uiterste  zeldzaamheden 
zal  behooren.  Ik  acht  mij  daarom  gelukkig  dat  hier  te  kunnen 
mededeelen,  daartoe  in  staat  gesteld  door  den  heer  J.  H.  Krelage 


*  Brieven  van  Cd,  Busken  Huet,  Haarl.  1890  Dl.  I  bl«.  43. 
'    Mededeeling  van  Ds.  J.  J.  L.  Luti. 

*  21  Mei  1857  en  4  Juni  1857. 
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te  Haarlem,  in  wiens  exeinplaar  door  een  gelukkig  toeval  het        i857. 
eerste   Voorberigt  naast  de  derde   Voorrede  bewaard  is  gebleven. 

Men  vrage  niet  allereerst  of  deze  brieven  echt,  maar 
of  zij  geloofwaardig  zijn.  Het  geheim  hunner  uitwendige 
herkomst,  door  geen  geslachtsuaam,  door  geen  postmerk 
verraden,  kan  vrijelijk  blijven  wat  het  is;  zoo  slechts 
lezers  en  lezeressen  kennis  gelieven  te  nemen  van  den  in- 
hond;  vooral,  zoo  zij  na  kennisneming  slechts  niet  in  het 
onzekere  verkeeren  omtrent  den  Geest,  aan  wien  deze  pa- 
pieren  kinderen  het  aanwezen  zijn  verschuldigd. 

Noch  Machteld,  noch  Reinout  schijnen  zich  in  deze 
eerste  Vragen  en  Antwoorden  aan  het  uiten  van  gewaagde 
raeeningen  te  hebben  bezondigd.  Mogten  zij  later  onwil- 
lekeurig  tot  dit  kwaad  vervallen,  zoo  zullen  wij  niet  na- 
laten,  van  ons  regt  als  uitgever  gebruik  makende,  aan  den 
voet  der  bladzijden  aanteekening  te  doen  van  ons  geraoe- 
delijk  protest 

Haarlem,  r^    jx    t^ 

Mei    1857  ^''-  ^-  "• 

Volgt  nit  dit  Voorherigt,  dat  de  titel  van  het  begonnen 
werk  het  liet  voorkomen  alsof  Huet  hier  slechts  optrad  als 
editor,  niet  als  aucior?  De  titels,  zoowel  der  straks  te  noemen 
omslagen  der  afleveringen,  als  van  de  verschillende  titelpagina's 
van  deze  eerste  uitgaaf,  spreken  alle  van  „uitgegeven  door 
Cd.  Busken  Huet",  en  de  vraag  mag  daarom  wel  geopperd 
worden  of  Huet  op  grond  hiervan  als  eigenlijk  gezegd 
schrijver  van  de  Vragen  en  antwoorden  wel  wenschte  aangezien 
te  worden.  Ik  moet  hierop  echter  het  antwoord  schuldig  blij- 
ven ;  daar  Kruseman  en  Huet  elkanders  stadgenooten  waren,  kon 
deze  uitgaaf  tusschen  beiden  geheel  mondeling  behandeld  wor- 
den, zoodat  er  zoo  goed  als  geen  correspondentie  over  gevoerd 
werd  en  mij  daardoor  al  bitter  weinig  bronnen  ten  dienste 
staan,  die  licht  kunnen  geven  over  deze  uitgaaf,  die  zooveel 
opspraak   in   den   lande   verwekte.  Hoe  het  echter  zij,  de  uit- 
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1857.  gaaf  zelve  ging  afleveringsgewijs  voort  en  in  November  1857 
kwftm  het  eerste  deel  met  de  zesde  aflevering  compleet  ' ;  titel 
en  omslag,  beide  met  „Eerste  deel",  „Haarlem,  A.  C.  Kruse- 
man  1857'',  een  inhoud  en  een  nieuw  Foorberigt  werden  tege- 
lijkertijd  verzonden.  Het  debiet  was  echter  niet  van  dien  aard, 
dat  het  bij  slot  van  rekening  aan  Kruseman  geraden  voor- 
kwam,  nog  een  tweede  deel  van  dezelfde  uitgebreidheid  te 
laten  volgen;  de  volgende  afleveringen  in  de  maand  Decem- 
ber verschenen  ^,  sluiten  bij  de  zesde  aan  (biz.  213 — 284). 
Juist  die  wijziging  in  het  eerste  plan,  zoodat  het  werk  slechts 
uit  een  deel  met  doorloopende  pagineering  bestaat,  is  oorzaak^ 
dat  de  titel  en  de  beide  Voorherigten  van  dat  eerste  deel  in 
verreweg  de  meeste  exemplaren  ontbreken  en  vervangen  zijn  door 
de  laatste  en  derde  Voorrede  i.  d.  15  April  1858.  Tk  neem 
daaruit  aanleiding  hier  ook  dat  tweede  Foorherigt  af  te  druk- 
ken  naar  het  exemplaar  in  bezit  van  de  Bemonstrantsche  Bi- 
bliotheek  te  Leiden. 

Men  vrage  niet  allereerst  of  deze  brieven  echt,  maar 
of  zij  geloofwaardig  zijn.  Het  geheim  hunner  uitwendige 
herkomst,  door  geen  geslachtsnaam,  door  geen  postmerk 
verraden,  kan  vrijelijk  blijven  wat  het  is.  Zoo  slechts 
lezers  en  lezeressen  kennis  gelieven  te  nemen  van  den 
inhoud.  Yooral,  zoo  zij  na  kennisneming  slechts  niet  in 
het  onzekere  verkeeren  omtrent  den  Geest,  aan  wien  deze 
papieren  kinderen  het  levenslicht  verscholdigd  zijn. 

Van    ons    regt  als   uitgever   gebniik  makende^  zijn  en 


*  Onder  het  hoofd  Jongs t  verschenen  boeken  in  het  Nieuivshiud  voor 
den  Boekhandel  van  den  19  November  1857  komt  voor: 

HiJET,  Cd.  Busken,   Vragen  en  antwoorden.  Brieven  over  den  bybel. 

6e  afl.  Post  8^  (bl.  179—212).  Haarlem,  A.  C.  Krnseman /  0.30 

lo  dl.  compl „  1.80. 

„Met  nog  een  deeltje  van  gelijke  dikte,  zal  dit  boek  compleet  zgn.*' 
(Advertenties  in  Haarlemsche  Courant  van  den  17  November  1857  tot 
den  1  Mei  1858). 

*  yUuwsblad  voor  den  Boekhandel  24  December  1857. 
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blijven  wij  vooraemens  aan  den  voet  der  bladzijden  1857. 
aanteekening  te  doen  van  ons  bedachtzaam  protest  tegen 
elke  gewaagde  meening  waaraau  of  Machteld  of  Reinout 
zich  mogten  bezondigd  liebbeii.  Tot  hiertoe  scheen  zoo- 
dauige  teregtwijzing  wel  is  waar  overbodig,  doch  het  is 
er  zeer  ver  vandaan  dat  wij  daarom  afstand  zouden  doen 
van  onze  aansprakeu  op  de  toekomst. 

Wij  vragen  onzen  lezers  vergiffenis  dat  in  deze  Brie- 
ven  over  den  Bijbel  geen  enkele  tekst  wordt  aangehaald; 
of  liever,  dat  bij  de  hier  aangehaalde  teksten  nergens  vers 
of  hoofdstuk  wordt  vermeld.  De  schuld  ligt  aan  ons,  niet 
aan  lleinout  of  Macliteld.  Met  voorbedachten  rade  werden 
alle  cijfers,  romeinsche  zoo  wel  als  arabiesche,  door  ons  in 
beider  handschrift  geschrapt.  Hoe  zoo  ?  Niets  verinogende 
zonder  de  gunst  van  het  publiek,  meenden  wij  dat  deze 
zijdelingsche  hulde  aan  zijne  Bijbelvastheid  een  middel 
wezen  zou  om,  zij  het  ook  langs  den  weg  der  gestreelde 
eigenliefde,  datgene  te  winnen  waarom  liet  ons  allermeest 
te  doen  is:  een  luisterend  oor  en  een  genegen  hart. 

Haarlem,  f^      fl    H 

November  1857. 

Door  het  niet  verschijnen  van  een  ,,tweede  deeF'  in  de  eigen- 
lijke  beteekenis  werd  de  geheele  uitgaaf  denkelijk  minder  om- 
vangrijk  dan  eerst  in  de  bedoeling  gelegen  had:  in  Mei  1858 
kwamen  de  Brieven  met  de  13  tot  15  aflevering  (2e  dl.  [*?>]  bl. 
421 — 532')  compleet.  Omslag,  titel  en  inhoud  van  dat  tweede 

*     NieuwHblad  voor  dc  Boekhandel  6  Mei  1858. 

Daar  het  hier  ^^n  van  de  meest  ^erucht  makende  uitgaven  geldt  van 
Kraseman  en  daarenboven  een,  die  voor  het  godsdienstig  leven  van  de  Pro- 
testantsche  leeken  in  Nederland  van  onberekenbaar  veel  invloed  is  ge- 
weest,  was  het  voor  mij  dringend  noodzakelijk  voor  de  juiste  geschie- 
denis  van  het  boek  een  ongebonden  exeniplaar  te  zien.  Een  advertentie 
daarover  geplaatst  in  het  Nieuwsblad  van  den  IG  October  1897  bezorgde  mij 
slechts  de  zevende,  achtste,  tiende,  elfde  en  twaalfde  aflevering.  Op  de 
achterzijde  van  die  omslagen  staat  o.  a.  met  de  dagteekening  Mei,  1857 : 
flVoorloopig   wordt   het  getal  [afleveringen]  op  twaalf  bepaald,  die  een 

28 
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1857.  deel  waren  daarbij  gevoegd  ^  en  tegelijkertijd  (?)  verscheen  ook  oen 
algeraeene  titel  en  eon  inhouds-opgaaf  der  beide  deelen  als  door- 
loopende  reeks;  als  een  coinplei^t  werk  in  een  deel  kondigde 
Kruseman  thans  de  verscliijning  aan  '^.  Huet  had  al  schrijvende 
aaii  zijn  geschrift  een  veel  grooter  nitgebreidheid  gegeven 
dan  oorspronkelijk  door  Kruseman  geniamd  was;  het  aantal 
der  te  behandelen  onderwerpen  had  hij,  door  het  vervallen  van 
een  eigenlijk  gezegd  tweede  deel,  moeten  inkrimpen ;  in  de  be- 
spreking  der  onderwerpen  zelve  was  hij,  naar  me  voorkonit, 
veel  wijdloopiger  geweest  dan  oorepronkelijk  in  zijne  bedoeling 
gelegen  had,  door  het  vele  en  belangrijke  dat  hij  te  Z(iggen  had  ^. 
Het  debiet  in  den  beginne  zoo  geheel  onvoldoende  nam 
gaandeweg  toe;  de  flinke  oplaag  van  1500  exemplaren  riwikt^^ 
uitverkocht.  Door  de  nieuwe  titel uitgaven,  die  in  ISGI  en 
1S62  verspreid  werden  bij  den  heniieuwden  strijd  over  het 
vraagstuk  en  een  tweede,  herziene  ^  druk  kwam  in  het  A'olgeud 


op  zich  zelf  staand  Bockileel  vormen."  Dit  bericht  klopt  niet  met  het 
hierboven  geriteerde  uit  het  Nintwshlafi :  bij  gebrek  aaii  andere  bronnen 
weet  ik  aan  deze  tegenstrijdigheid  geen  verklaring  te  geven. 

'  Bewaard  gebleven  in  het  exemplaar  van  Prof.  Reitstna  te  Gronin- 
gen,  mij  welwillend  door  den  eigenaar  ten  gebruike  afgestaan. 

*  Advertentie  in  HaaHomche  Courant  2G  Mei  1858.  Hier  tegenover 
moet  weer  gesteld  worden,  dat  de  Catalogus  der  fondsveiling  in  18(>5 
weder  spreekt  van  een  tweede  deel  van  den  eersten  druk. 

'  Ik  maak  dat  op  nit  hetgeen  Huet  in  een  ongedateerden  brief 
omstreeks  Februari  1858  aan  Kruseman  voorstelde  op  het  omslag  van 
de  tiende  aflevering  te  drukken.  „Ten  einde  de  onevenredigheid  te  doen 
verdwijnen,  daardoor  ontstaan  dat  verreweg  de  meeste  afleveringen  van 
dit  werk  de  bepaalde  nitgebreidheid  van  twee  vel  druks  aanmerkelijk 
te  boven  gingen,  zullen  de  beide  volgende  nommers,  waarmede  het  work 
teveiis  zal  zyn  voltooid,  den  inteekenaren  niet  voor  twee,  maar  voor  drie 
Avorden  berekend.  De  omvang  dier  nommers  zal  de  inteekenaren  overtuigen 
dat  de  uitgever  bun  door  bet  nemen  van  dezen  maatregel  in  geen  op- 
zigt  te  kort  doet."  —  Daar  mij  geen  ongebonden  exemplaar,  evenmin 
een  prospectus  onder  de  oogen  gekomen  is,  laat  ik  de  juistheid  van  zijn 
zeggen  geheel  in  het  midden;  op  het  omslag  der  tiende  aflevering  echter 
staat  niets  anders  dan  op  de  zevende  en  achtste  te  lezen  is. 

„Mijn  Zondagmorgen  heb  ik  besteed  aan  het  berlezen,  met  de  pen 
in  de  hand,  van  Maohtelds  eerste  Vraag,  en  Reinouts  eerste  Antwoord. 
Oordeel   nu    zelf  of  deze  correcties,  die  enkel  en  alleen  betrekking  heb- 
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jaar  *  in  het  licht  met  een  oplaag  van  1550  exemplaren.  Die  i857 
herziening  had  —  Huet  vertelt  het  zelf  in  de  voorrede  — 
bestaan  in  doorhaieu  en  achterwege  laten,  het  eigeulijke  werk 
was  onveranderd  gebleveu,  inaar  een  aantal  bladzijden,  half  van 
polemischen,  half  van  apologetischen  aard  bleven  achterwege; 
voor  die  herziening  genoot  de  auteur,  die  als  honorarium  voor 
den  eerst^n  druk  /' 500  ontvangen  had,  ,/100. 

Wat  Kruseman  door  de  uitgaaf  van  een  dergelijk  werk 
gedaan  had  voor  Huet,  en  hij  zou  nog  op  hetzelfde  theologisch 
terrein  nog  zoo  veel  meer  voor  hem  doen,  was  een  daad, 
waarvoor  zijn  persoonlijk  oordeel  en  maatschappelijke  onzijdig- 
heid  weer  den  strijd  ge^streden  hadden  ^.  Huet  verbond  hij  aan 
zijn  fonds,  Kruseman  kwam  en  bleef  met  hem  in  nauwe  betrek- 
king,  totdat  in  1804  zijn  in  het  publiek  uitgesprokeu  oordeel  over 
zijn  best.en  vriend  Van  den  Bergh  dien  band  zou  komen  ver- 
breken  en  Huet's  werken  niet  langer  hun  geruchtmakende  plaats 
konden  blijven  iuuemen  in  de  fondslijsteu  van  den  Haarlemschen 
uitgever.  Den  25  April  18()5  verwisseldc  de  Brieve7i  over  deii 
Bijbfl  van  eigenaar,  na  den  vorigen  eigenaar  ongeveer  /'3000 
wnnst  afgeworpeii  te  hebbeu.  Voor  /*  415  werd  Ter  Gunne  te 
Deventer  eigenaar  van  het  kopyrecht  en  de  restant-exemplareu, 
M^elke  hij  onmiddellijk  door  uieuwe  omslagen  als  een  nieuwe 
titel-uitgaaf  deed  verschijnen  ^. 

Belangrijke  uitgaven  kwameu  in  1S57  niet  meer  in  het  licht, 
maar  waren  wel  in  voorbereiding;  de  ophauden  zijnde  fonds- 
veiling  was  daarvan  de  oorzaak.  Eukele  minder  omvangrijke 
of  geruchtmakende  gescliriften  dan  Huet's  Brleoeti  vermeerder- 
den  het  fonds. 

Op  de  fondsveiling  den   18  April   1857  door   Van  Kesteren 


ben  op  den  stijl  (aan  de  zaken  kan  ik  niets  verandeien),  f?e\vigtig  ge- 
noeg  zyn  om  een  eventuelen  tweeden  druk  te  bestempelen  met  den 
uaam  van  herzien.  Laat  ons,  voor  ik  verder  ga,  daar  eens  ernstig  over 
nadenken/'  (Brief  van  Huet  29  Maart  |18(>3|). 

'     October  18G3. 

'     Vgl.  den  vroegeren  brief  aan  Da  Costa  biz.  4(X). 

*     Nieiiwsblad  voor  den  Boekhamlel  8  Juni  18G5. 

28* 
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1857.  gehouden,  werd  Kniseman  eigeiiaar  voor  /*  559.50  van  De 
Bull's  Men  heeld  der  ioehomst  en  van  den  tweeden  druk  van  zijn 
Verspreide  gedichfev,  beide  werken  vroeger  door  Xoordendorp 
uitgegeven.  De  Bull  verheugde  zich  uitennate  in  die  lotswisse- 
lint?  van  zijn  geschriften.  „lk  zpgcn  liet,  dat  Gij  mijn  man 
wordt,  want  vooreerat  kan  er  bij  mij  geen  tweestrijd,  de  ininst<» 
aarzeling  zelfs  nict  bestaan  bij  wien  ik  voortiian  zal  aankloppen 
als  er  wat  uit  te  geven  is;  maar  ook  ten  andere  Gij  kunt  op 
den  auteur  een  machtigen  invloed  ten  goede  uitoefenen,  als  U 
een  uwer  vele  goede  gedachten  invalt,  en  hem  tot  arbeid  op- 
wekken.  Duizend  gedachten  kruissen  zich  door  mijn  hoofd. 
Gij  kunt  het  nieuwe  leven  dat  weer  in  mij  is,  krachtig  bevor- 
deren.  Gij  kent  mijn  geschiedenis  als  auteur: ....  En  nu,  zet 
gij,  door  Uw  vertrouwen  in  mijn  werk  en  naam  de  kroon  op 
de  gelukkige  omwenteling  in  het  die})st  van  mijn  gemoed  tot 
stand  gekoraen.  Kruseraan !  ik  zou  je  de  handen  kuunen  kussen, 
want  je  hebt  een  goed  werk  aan  mij  gedaan''  '. 

Een  paar  maanden  later  verscheen  Eeu  hneld  d^r  f-oekoniisf 
bij  zijn  nieuwen  uitgever  in  hevdruk.  Dit  Rotnuniiesch  gtdicht^ 
ontleend  aan  de  gesckied-enis  der  kerkhervormlng  e.n  die  der 
onhesM-ene  gemeente  te  Utrecht^  ffjd-ejis  Htdheri  Duifhu'in^ 
getooid  als  het  was  met  acht  lioutgravures  door  Vermorcken 
naar  Gh.  Bx)clmssen,  had  een  vrij  goed  onthaal  en  versterkte 
door  de  zorg,  die  Kruseman  er  aan  ten  koste  gelegd  had,  den 
trouwen  band  tusschen  hem  en  den  dichter. 

In  Juni  1857  verscheen  een  bundel  Hlstoriscfie  novelUn  door 
Mevrouw  Bosboom-Toussaint,  een  herdruk  van  vroeger  in  jaar- 
boekjes  verschenen  opstellen.  Als  uitgave  valt  er  niet  veel  van 
te  verhalen,  of  het  moest  zijn,  dat  Kruseman  van  deze  uitgaaf 
nu  niet  zoo  heel  veel  verwachtte;  750  exemplaren  is  geen 
bijster  hoog  getal  voor  een  werk  van  „onze  begaafde  roman- 
ci(W.  Toch  noem  ik  die  uitgaaf,  omdat  mij  uit  de  correspon- 
dent ie  daarover  gevoerd  bleek,  welk  een  eensgezindheid  en 
samenwerking  er  valt  oj)  te  merkeu  tusschen  den  schilder  Bos- 

'    Brief  van  De  Bull  5>2  April  1857. 
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boom  eii  zijii  vrouw,  lioe  hij  wciiken  gaf  over  het  illustreeren        i857. 
van    (le    peiiiievrucht    van    zijn   echtgenoote,    daartoe    bij    een 
zijner  brieven  ecu  schetsteekening  voegende,  die  Rochussen  bij- 
kans  geheel  zou  volgen  voor  het  ontwerpen  der  titelprent. 

Uitvoerigii  correspondentie  werd  in  1857  gehouden  met 
Mevrouw  Van  Calcar,  die  terugkwam  op  het  haar  in  1853 
door  Kruseman  afgeslagen  verzoek  over  een  nieuw  tijdschrift. 
Mevrouw  Van  Calcar  wenschte  „een  blad  [geschreven  door 
vrouwen]  dat  niet,  als  Heldring's  vereeniging  pleeg  te  zijn, 
bepaald  door  de  orthodoxen  wordt  bemagtigd,  en  toch  het 
positive  Christendom  ademt  en  van  de  werkzaamheden  van  het 
Godsrijk  getuigt  vooral  in  opzigt  tot  de  werkzaamheid  der 
vrouwen  in  ons  land  en  buitens  hinds"  K  Kruseman  had  voor- 
ecrst  gecn  tijd  een  nieuw  tijdschrift  te  beginnen  en  op  gang 
te  brengen  en  hiekl  het  plan  aau  tot  na  zijn  fonds veiling.  De 
ontwerpster  bepaiilde  toen  den  titel  op  Tijd  eu  ioekoimiy  in  /tM 
lie  hi  van  gel  oof  en  hoop,  Loisse  bladen  en  zond  eenige  kopy 
tcr  beoordeeling.  Kruseman  zond  daarop  een  brief  tot  antwoord. 

Haarlem,  5  November  1857. 
Mevrouw, 

Liever  had  ik  gcwacht  met  U  te  antwoorden  totdat  ik 
de  ko))ij  zou  out  van  gen  hebben,  die  mij  door  U  bij  eene 
volgende  zending  beloofd  wordt.  Maar  uw  brief  oerlangt 
eenig  berigt  van  ontvangst,  en  wel  een  breed.  Alzoo  ver- 
oorloof  ik  't  mij,  op  't  gevaar  af  dat  ik  de  plank  mis  sla 
en  een  beschamenden  brief  terug  krijg. 

Met  gi'oote  belangstelling  heb  ik  die  allcreerste  kopij 
te  gemoet  gezien.  Ileeft  ze  aan  mijue  hoop  beantwoord? 
Neen.  Ik  ga  V>  in  alle  bescheidenheid  zeggeu  waarom 
niet.  —  Toen  ik  in  Maart  j.l.  uw  voorstel  ter  uitgave 
van  eenig  periodiek  werk  ontving,  zocht  ik  in  dat  plan 
te   vergeefs  naar  eene  gedetailleerde  uiteenzetting  wat  dat 


Brief  van  Mevrouw  Van  Calcar  10  Maart  1857. 


438  TIJD    EN    TOEKOMST. 

1857.  Tijdschrift  toch  wel  eigenlijk  vvorclen  moest.  Die  opgaven 

voud  ik  iiiet,  rnaar  ik  voiul  ze  eenigszins  meer  vaag  iieer- 
gelegd  in  uwe  bekenteiiis;  „ik  wil  eeu  orgaaii  hebben; 
ik  ben  van  hart  en  hoofd  vol  van  de  vragen  en  belangen 
des  Tijds,  en  daarover  wil  ik  meespreken.  Vraag  mij  niet 
wat.  Opvoeding,  liuisselijk  en  raaatschappelijk  belang;  ook 
het  zedelijke  en  het  ernstige,  alles  wat  liet  achoone  en  goede 
bevorderen  of  ontwikkelen  kan,  zweeft  mij  voor  de  ge- 
dachten." 

Ik  had  geen  tijdschrift  noodig;  ik  had  er  te  veel  en  ik 

dacht    er    meer    aan    om  mij  van  eenige  te  outdoen,  dan 

nieuwe   op  mijne  verantwoording  te  zien.    Maar  zulk  een 

wannte,    zulk    eene    behoefte    mij    aangedrongen   door  de 

auteur  van  Herm,ine,  van   Tahithay  van  de  bekroonde  ver- 

handeling   in  het  Nut,  van  De  dertiend^.  —  diit  beloofde 

mij    eene    ondenieming,    die    wat  beteekejien.  zou,  die  wat 

ziju  en  wat  wcrketi  zou  in  den  lande.  Ik  bukte  mij  voor 

mijne  eigene  belaugstelling  en  voor  uw  zeer  vleijend  aan- 

bod.    —   Later   trachtte  ik,  't  zij  in  mijne  brieven,  't  zij 

bij   mijn  pereoonlijk  bezoek,  wat  meer  licht  t€  krijgen  in 

de  details,  in  de  rigting  en  het  streven  van  uwe  ])lannen ; 

ik  nam  de  vrijheid  U  dit  belecfdelijk  te  betuigen  en  her- 

haaldelijk  te  zeggen;  liever  wat  langer  gew^acht,  maar  dau 

ook    met    alle   degelijkheid  en  eigenwiiarde  voor  den  dag 

gekomen.    Zelfs  eindelijk,  toen  die  toestand  van  vaagheid 

bleef    aanhouden,    veroorloofde    ik    mij  de  ruimte  wat  te 

beschrijven  door  een  titel  als  ,,'rijd  en  Toekomst",  en  U 

voor  te  stellen  al  uwe  volheid  over  de  enistige  belangen 

des    Tijds    en    der  Toekomst  uit  te  spreken  in  een  vorm 

al  ware  het  die  van  de  Brie  ten  en  antwoorden  van  Huet : 

dat  is,  maandelijks  eene  of  twee  bepaalde  onderwerpen  te 

beliaiidelen    op    uwe    wijze    of    die    der  eventueele  mede- 

arbeidcrs. 

Het  blijkt  thans,  dat  onze  plannen  en  bedoelingen  uit 
een  liepen.  i)e  ontvangene  kopij  heeft  geen  zweem  van 
wat  ik  hoopte.  De  bijtitel:  Bladen  foegewijd  aaii  het 
ware,    goede  en    schoone,    bevat  het  heelal  der  lit^ratuur- 
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liot.  voorborigt :  wat  ik  wenscheu  zou,  spreekt  alleeii  van  1857. 
volksopvoediug  door  middel  van  geestbeschaving,  terwijl 
liet  ovcrigens  vraagt  ecu  blind  vertrouweu  in  alien  opzigte 
zonder  iets  te  zeggen  wat  het  maandblad  geven  wil.  Blijft 
alzoo  over  de  koi)ij-zelve,  gezonden  voor  het  proefnum- 
mer,  met  de  kopij  in  't  vooruitzigt.  De  gezondene  bestaat 
voor  het  nieerendeel  nit  een  stuk  (onmiskenbaar  vertaald 
nit  het  Duitsch)  getiteld :  Het  dorp  op  de  keUk,  een  stuk, 
dat  ik  tweeraaal  gelezen  heb  om  ie  beproeven,  of  ik  mij 
ook  vergiste,  maar  dat  ik  —  mij  niet  vermetende  over 
de  litteraire  waarde  te  twisten  —  voor  ons  tijdschrift 
ten  eenenmale  ongeschikt  acht,  in  alien  gevalle  niet  kan 
acce})teren,  als  koo])man.  —  .Daarom  had  ik  zoo  gaanie 
U  geantwoord  na  de  ontvangst  van  de  overige  stukken 
mij  door  (/we  hand  beloofd:  De  zelfdafidigheid  van  den 
(Jkristen,  —  Consfanceit  eei'ftfe  blad*  —  Wat  dunki  U  van 
dan  Bijbf'l,  —  enz.  enz.  opdat  deze  stukken  mijne  eerste 
o|)inie  beschamen  mogten  en  ik  dus  niet  zou  antwoorden 
welligt  ongegrond  en  onnoodig.  Ik  ^/{)y*  geduldig  wachten, 
gaarne  alle  uiting  verschuivende  tot  wij  eene  ruime  keuze 
in  portefeuille  hebben. 

Het  zou  kunnen  zijn,  Mevrouw,  dat  de  vrije  uitspreking 
van  een  half  gemotiveerd  gevoelen  door  een  boekverkooper 
en  uitgever  als  ik  ben  U  ongepast,  zelfs  onbescheiden 
voorkwam.  Dat  ongej)aste  en  onbescheidene  bedoel  ik  in 
de  vei*ste  verte  niet.  Waar  ik  over  de  gezondene  kopij 
spreek,  doe  ik  het  van  mijn  standpunt.  Duizend  guldens 
is  een  heele  soni  gelds  voor  36  vel  druks,  en  voor  een 
land  als  het  onze.  Ik  mag  in  alle  billijkheid  kopij  verlan- 
^i^w  die  wat  haar  degelijkheid  en  ook  speculative  waarde 
betreft,  daarmede  e(|uivaleert,  en  die  mij  in  de  gelegen- 
heid  stelt  eene  goede  haudelszaak  te  doen.  Dat  uitzigt 
wordt  mij  niet  geopend  door  een  tijdschrift,  al  zij  het  ook 
onder  uwen  hooggewaardeerden  naam,  hetwelk  niet  iets 
anders  geeft,  dan  de  menigte  tijdschriften  die  elkander 
reeds  oraverloopen.  Een  bloot  belletristisch  maandschrift, 
gewijd  aan  het  ware,  goede  en  schoone  in  dien  onbegrens- 
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1857.  den   uuiverselen    zin    is   inderdaad  niet  noodig  en  belooft 

mij,  bij  de  overvoering  der  markt,  uiets  dan  schade.  Ook 
zou  ik  hot  niet  wensehen  uit  te  geven,  al  spiegelde  't  mij 
voordeel  voor.  Ous  tijdschrift  moet,  behalve  de  gevierde 
nameu  i-eeds  door  U  aangewonnen,  een  karaki^  dragen, 
ecn  fell  zijn  en  eene  kracht  worden  in  onzen  tijd.  Dat 
kan  en  dat  zal  het,  wanueer  liet  de  vragen  des  tijds  eii 
de  belangen  der  toekomst  met  de  frisohhcid  der  02}vatting 
en  de  warmte  der  bezieling  uit  uwe  en  uwer  mede-arbeiders 
pen  gevloeid,  behartigd  en  behandeld  ziet.  En  als  het  dtif 
belooft  te  zijn  en  er  de  teekenen  van  draagt,  dan  zal  ik 
het  met  voorliefde  ter  perse  leggen  en  er  een  eer  in  stelleii 
't  te  brengen  onder  het  publiek  zoo  veel  mogelijk. 

Ik  bid  u  dus,  bescheiden  maar  vrijmoedig,  om  rijp 
beraad,  ora  verdere  of  andere  kopij  en  een  positiever  voor- 
berigt;  zoo  mogelijk  ook  om  daarin  de  oj)eubaarraakiug 
der  namen  die  tot  hetzelfde  positieve  doel,  al  zij  het  in 
onderscheidene  vormen,  willen  medewerken.  Nogmaals 
herhaal  ik :  ik  heb  liever  geduld,  dan  gevaar.  Mij,  en 
nog  veel  meer  U,  zal  het  voldoening  zijn  in  uwe  raaan- 
delijksche  afleveringen  neer  te  leggen  eene  taal  van  wikken 
en  wegen,  een  woord  der  overtuiging,  des  harteu  en  des 
gewetens,  ingrijpende,  waar  vaste  grepen  noodig  en  nuttig 
zijn.  Veel  meer  voldoening,  dan  een  tijdschrift,  dat  plan 
noch  doel  heeft  dan  alleen  het  vage  „schoone*'  en  dat 
allecn  zou  zijn  -  vergeef  mij  de  uitdrukking  —  de  cache- 
desordre  van  eene  beroemde  portefeuille. 

Met  achting  ben  ik 

Mevrouw 

Ijw   Dw.  Dienaar 

A.  C.  Kruseman. 

De  verdere  geschiiulenis  van  dit  tijdsclirift,  waarvan  in  ls5S 
slechts  3  afleveringen  verschenen  en  bijkans  geheel  tot  raisdruk 
geteld  werd,  kan  achterwege  blijven.  De  brief  van  Kruseman 
is  echter  zeer  merkwaardig,  vooral  wanneer  daarmede  vergeleken 
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wordt  het  vroeger  medegedeolde  antwoord  aan  Da  Costa,  waariii  1837. 
Krusemaii  zijn  geloofsbelijdenis  als  uitgever  deed.  Beide  brieveii 
teekeneu  ons  Kruseman  als  een  man  van  persooiilijke  overtui- 
giug  met  een  breeden  blik,  die  ook  aan  inzichten,  die  tegen 
de  zijne  indruischten,  gaarne  gehoor  verleende.  Maar  voor  alles : 
lietgeen  hij  als  uitgever  zou  willen  lielpen  verspreiden,  het 
nicest  van  den  auteur  een  vrije  uiting  des  geestes  zijn,  die  op 
zijn  werk  de  stempel  van  zijn  persoonlijkheid  en  karakter  ge- 
drukt  heeft,  daardoor  de  aandacht  van  het  publiek  zou  trek- 
ken  en  den  uitgever  hand  aan  hand  zou  doen  gaau  met  den 
koopman. 

I)at  mislukte  tijdschrift,  hoewel  eeret  in  185S  verschenen, 
behoort  feitelijk  nog  geheel  tot  het  jmir  1857,  omdat,  zooals 
gozegd  is,  de  drukten  aan  de  fondsveiling  verbonden  een  vroe- 
gere  verschijning  in  den  weg  stonden.  Maar  eenmaal  die  fonds- 
veiling lu-hier  den  rug,  de  verkochte  artikelen  aan  de  respective 
koopers  afgeleverd  \  en  de  debietzaak  aan  Van  Asj)eren  van 
de  Velde  overgedaan  zijude  ^,  had  Kruseman  weer  nieer  tijd 
ora  zich  met  hart  en  ziel  te  vvijden  aan  zijn  uitgeverszaak  en 
daaraan  uUeen  al  zijn  krachten  te  besteeden. 

Dat  hij  nu  aiin  zijn  voortvarendheid  geen  remmen  meer  be- 
hoefde  aan  te  leggen  bleek  uit  Bogaers'  vraag  hem  den  25  No- 
vember 1S57  gedaan,  zijn  pas  voltooide  jubelzang  Aan  de  verde- 
digers  van  Anlwerpens  kaateel  in  J8.i2  ter  perse  te  leggen  en  uit 
te  geven,  zoodat  er  den  30  November  d.  a.  v.,  den  dag  der 
feesten,  reeds  eenige  exemj)laren  te  Amsterdam  zouden  kunnen 
zijn.  Al  zou  de  kopy  slechts  ^l^  vel  beslaau,  in  t  dagen  —  er  viel 
een  Zondag  tusschen  —  de  zaak  klaar  te  spelen,  bij  de  vrij 
trage  postverbinding  met  liotterdam  was  een  heele  deun.  Toch 
gelukte  het,  maar  de  snelle  wijze  van  werken  was  oorzaak  dat 
vrij  wat  drukfouten  waren  blijven  staan,  zoodat  320  exempla- 
reu  herdrukt  werden.   Bogaers  stelde  het  uitermate  op  prijs,  dat 

Advertentie  d.d.  14  November  1857  in  Niemrsblad  voor  den  Boek- 
hanrfcl  19  November  1857. 
t.  a.  p. 
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1857.  Kruseiiian  liem  had  willen,  maar  ook  had  kiiiiuen  hclpen.  „Iii 
tie  kuiist(3U  (les  Vredes  ook  iiiet  voor  deii  vrcemde  te  wijken, 
maar  in  het  vaderland  van  Laurens  Coster  zijue  uitvinding  op 
de  hoogte  des  tijds  te  houden  en  te  helpen  volmaken,  behoort 
tot  onzen  nationalen  roein.  De  verdienstelijke  pogingen  van 
hen,  die,  zoo  als  Uw  K.  G.,  daartoe  volijverig  medewcrken 
Avorden    [door]  elk  waar  vaderlander  gewaardeerd  en  geprezen/' 

Een  week  later  verscheen  de  eerste  aflevering  van  de  Jjjoif- 
lelen  en  prof  dm.  In  1852  was  dit  Dichterlljk  album,  versche- 
nen  bij  Noordcndorp.  Op  de  fondsveiling  van  den  4  IS'ovem- 
ber  1S56  door  Van  Kostercn  gehouden  ging  het  in  eigcndoni 
over  aan  J.  11.  van  der  Beek  en  zeer  spoedig  werd  Kruseman 
eigenaar  van  deze  kopy,  die  voor  den  uitgevcr  der  Bijhehche 
vrouwea  zeer  zeker  begcerlijk  was  in  eigendom  tc  bezitten. 
Voor  /'  22»5  Averd  hij  eigenaar  van  den  bund  el  in  zijn  geheel, 
edoch  met  de  clausule,  dat  het  afzonderlijk  eigendom  van  de 
bijdragen  van  Tollens,  -Ter  Haar  en  Ua  ('Osta  aan  de  respec- 
tieve  auteurs  bleef  behooren  '.  De  nieuwe  eigenaar  toonde  zich 


*  Het  eigendom  van  Da  Costa  (David  en  EzechUH)  was  reeds  vroeger 
van  Noordendorp  gekocht.  —  De  v^olgendeadvertentie  in  het  A'/cMii'sWa*/ 
(5  November  1857)  is  mij  niet  duidelijk. 

„De  aanbieding  der  prachtuitgave  van  N.  Beets,  Paulus,  en:  Apostelen 
en  profeten,  volgens  circulairen  van  15  October  jl.  algemeen  verzonden, 
zal  stellig  doorgaan  en  de  verzending  der  bestelde  Exempl.  den  15«^n 
November  geschieden.  Van  bestellingen  na  dien  datum  gedaan  wordt 
geen  notitie  genomen ;  daar  ik  deze  werken  fiks  zal  aankondigen,  zal  er 
niemand  mede  blijven  zitten. 

Amsterdam,  1  Nov.  1857.  .J.  H.  van  uer  Beek." 

Op  dat  tijdstip  had  Van  der  Beek  het  kopyrecht  reeds  overgedaan. 
Daar  uit  geen  der  gcgevens  mij  ten  dienste,  iets  blijkt,  vermoed  ik  dat 
Kruseman  alleen  het  kopyrocht  en  recht  van  herdruk  gekocht  had  en 
dat  Van  der  Beek  op  deze  wij/e  het  restant  der  prachtuitgaaf  ^Mjogde 
van  de  hand  te  doen. 

Kene  dergelijke  moeielijkheid  doet  zich  voor  mij  eveneens  voor  met  de 
Paulas  van  Beets.  In  de  flaarlrmsche  Coarant  van  den  25  November 
1857  biedt  Van  der  Beek  de  quarto  prachtuitgaaf  tegen  verminderden 
prijs  aan;  veertien  dagen  later  (t.  a.  p.  8  December  1857)  adverteert 
Kruseman  zclf  de  goedkoope  editic  van  dit  werk. 
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onbekrompeii   en    gaf   ook   aaii   de   aiulere  auteurs  vergunning        1858. 
om  Imii  bijdrageii  in  liun  bundels  op  te  nemen,  terwijl  hij  zelf 
ter   eigen  drukkerij   een  nieuwe  oplaag  in  klein  octavo  zonder 
de  platen  ter  perse  legde^  waarvan  (311  exemplaren  gedebiteerd 
werden. 

Een  gelijksoortige  uitgaaf  was  HidonachH  crotucen.  llet  denk- 
beeld  wjis  oorspronkelijk  uitgegaau  van  II.  M.  ('.  van  Oosterzee  te 
Oirschot,  die  den  29  .September  1857  aan  Kruseman  schreef : 

A'^ergnn  raij  een  paar  oogenblikken  audientie;  ik  wilde 
u  een  denkbeeld  onder  de  aandacht  brcngen,  met  welks 
verwezenlijkiug  U  —  zie  ik  niet  geheel  verkeerd  —  eer 
inleggen  en  een  betamelijk  ,,stoflelijk  doeF'  bereiken  kunt. 
Ik  zal  maar  aanstonds  met  de  deur  in  huis  vallen. 

Uvve  BIjbeUche  vromccu  zijn  naar  verdienste  toege- 
jnielit  en  gezocht  gevvorden.  Ik  bond  bet  er  voor  dat  het  eene 
uitgave  is,  van  welke  u  „pleizier  gehad  bebt/^  Het  scbijnt 
mij  toe,  dat  liet  denkbeeld  van  een  dergelijk  plaatwerk: 
V aderlandHche.  vromcm,  wel  overweging  verdient.  Mij  dunkt 
dat  zulk  een  museum  van  beroemde  Nederlandscbe  vrou- 
wen  in  onderacheidene  oj)zigten  doel  kon  tretteu.  Als  men 
zc  in  eene  chronologisclie  orde  nam,  gaf  het  plaatwerk 
eene  serie  van  historische  toiletten-voorstelling,  en  als 
men  zich  in  den  tekst  niet  bepaalde  tot  ])oezy  alleen  (ook 
omdat  zulks  de  zaak  tot  nadperij  van  de  Bijbehche 
maken  zoft),  maar  deels  deze,  deels  een  flink  geschreven 
proza-tafereel  appliceerde,  zou,  dunkt  me,  er  toch  wel 
iets  goeds  van  te  maken  zijn;  vooral  als  men  figuren 
koos,  onder  welke  zich  of  belangvoUe  bijzonderheden  uit 
de  vad[erlandsche]  gesch[iedenis]  of  meer  algemeene  be- 
schouwingen  over  verdiensten  van  Nederl[andsche]  vrou- 
wen  brengen  laten.  Zoo  leent  zich  b.v.  Keizerin  Margare- 
tha-  uitnemend  tot  een  woord  of  wat  —  altijd  voor  het 
„publiek^'  van  't  plaatwerk  —  over  de  Hoeksche  en  Ka- 
beljaauwsche  twisten;  Rachel  Euysch  (of  C.  S.  Troost)  om 
de  Nederl[andsche]  schilderessen  te  vermelden  enz. 
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1858-  Zicliior  eeu  ruwe  scliets  voor  eeii  dozijn : 

1.  Velleda.  Heidensche  priesteres.  Zeker  Poezy. 

2.  Ada  vau  Holland  (Poezy,  waarbij  de  dichter  zich  op 
Texel  verplaatse). 

S.  Keizeriii  Margaretlia.  Proza.  Iloeksche  en  K[abel- 
jaauwsche]  twisten.  Zie  boven. 

4.  Jacoba  van  Beijeren.  Voor  de  Poezy  wanhopig,  na 
Van    Lcnnep's   JFeeklacItf,    Dus  een  flink  stuk   ])roza. 

5.  Maria  van  Bourgondie.  Proza.  of  poezy. 

().  Kenau  Ilasselaar.  Bepaald  proza,  en  om  haar  gegroe- 
peerd  Trijn  van  Leemput  enz.  Zij  pi-eteert  zich  goed 
tot  eene  „novelle''. 

7.     Maria  van  Keigersbergen.  Poezy. 

S.     A.  M.  van  Schuurman.  Proza  of  poezy. 

9.     Margaretha  Godewijk.  Poezy  of  proza. 

10.  llachel  Ruysch.  Om  haar  gegroepeerd  de  Nederl[and- 
sche]  schilderessen. 

11.  M.  S.  Merian.  Kort  proza. 

12.  L.  W.  van  Merken  of  I.  0.  de  Lannov  of  K.  W. 
Bilderdijk  altijd  om  de  hoofdpersone  gegroe{>eerd  de 
Xcd[erland?clie]  dichteressen,  althans  soramige.  Proza 
dus. 

Indien  u  dit  plan,  behoudens  wijziging,  inkrimping  of 
uitbreiding  behaagi,  sta  ik  u  gaame  onder  nader  te  be- 
palen  voorwaarden  ten  dienste  en  wil  wel  ocn  of  twee 
dames  op  mij  nemen. 

Ilet  plan  lokte  Kruseinan  aan,  wat  de  kern  van  het  denk- 
beeld  bctrof.  Ilij  brcidde  het  nit,  betrok  van  dezelfde  tirma,  die 
de  gravures  voor  d(*  BIjbeJsclte  vrouwm.  geleverd  liad,  afdruk- 
ken  van  de  Fransclic  staaljjlaten,  „scliudde  door  de  bezieling, 
die  er  van  hem  uitging,  de  half  dommelende  poeten  wakker"*'  * 
een  keuze  te  doen  uit  eenige  onderwerpen  en  het  dichterlijk 
album,  de  Hifstorische  vromcen  y  die  bij  afleveringen  verseheneu 
en    in    1S()4    in    twee,   elk   afzonderlijk    verkrijgbare   bundels. 


*     Scliimmel  in  Uc  Gids  1858  1)1.  11  biz.  583. 
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compleet  kwamen,  was  er  het  gevolg  van  '.  De  dichters,  die  isss. 
hun  bijdragen  plaatsten,  wareu  dezelfde,  die  oude  bekenden 
Wcaren  voor  de  lezers  van  de  Aurora :  l)e  Bull,  Hofdijk,  Sehim- 
mel,  Withuys,  Beets,  De  Genestet,  Yan  den  Bergli,  Bogaers, 
Ten  Kate,  Van  Zeggelen,  Winkler  Prins,  Estella  Hertzveld, 
Lesturgeon,  en  W.  Marten  Westerman,  maar  niet  Da  Costa.  Want 
Da  Costa  had,  zooals  vroeger  gebleken  is,  een  tegen-ingeno- 
menheid  tegen  den  uitgever  van  Iluet's  Brieven  gekregen,  en 
had,  hoewel  hij  vroeger  gezegd  had  Kruseman  uitsluitend  voor  zijn 
uitgever  van  zijn  literaire  werken  te  zullen  houden,  zijn  De  slag 
bij  Nieuiopoori  afgestaan  aan  Kruseman's  studgenoot  J.  J.  van 
Brederode  voor  diens  Tie7i  bladzijden  nit  de  gesckiedf*nis  van 
Neder lands  roem  en  grootheidy  gansch  en  al  tegen  elken  wensch 
en  begeerte  van  Kruseman  in.  Maar  daarover  later. 

De  Historische  vronwen  vonden  ondanks  den  hoogen  prijs 
van  /'  17  voor  een  DicJderlijk  album,  een  gewonsclit  onthaal 
en  zouden  voor  Kruseman  lang  geen  onvoordeelige  speculatie 
blijken  te  zijn. 

De  eerste  aflevering,  Florence  iVi^4^iw^«/(?,  zag  in  April  1S5S 
het  licht;  de  voorbereiding  er  van  viel  nog  geheel  in  het  vorig 
jaar,  evenals  het  eerste  door  Kruseman  uitgegeven  deel  van 
Neder lands  opstand  tegen  Spanje  over  de  jaren  1567  tot  1572 
door  Van  Vloten  ^,  Oorspronkelijk  was  dit  gewee^t  een  reeks 
voorlezingen  door  den  Deventerschen  hoogleeraar  in  den  winter 
van  1856  op  1857  voor  een  gemengd  gehoor  gehouden,  voor 
het  samenstellen  waarvan  hij  zich  had  bediend  van  velerlei 
nog  ongebruikte  stukken  en  brieven  te  Brussel  in  depot,  zoo- 


*  Terwijl  deze  uitgaaf  aan  Kruseman  kostte  f  4801».90,  kon  elf  jaar 
later  op  de  fondsveiling  van  D.  A.  Thieme  een  exernplaar  nog  /'  186 
opbrengen  (NicuwMad  voor  den  lioekhandel  11  Maart  1873);  en  als  een 
bew^s  van  de  gewildheid  van  dit  artikel  zij  nog  niedegedeeld,  dat  een 
paar  maanden  later  het  kopyreeht  onder  de  hand  weer  o verging  van 
Binger  &  Chitz  te  Haarlem  aan  H.  C.  Drose  te  Zwolle.  (t.  a.  p.  20 
Juni  1873). 

*  Het  eerste  deel,  dat  de  jaren  1564  tot  1567  besprak,  was  in  1856 
by  de  Erven  Bohn  verschenen. 
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1858.  als  hi]  schreef.  In  Maart  1857  bood  hij  de  kopy  aan  Kruse- 
maii  ten  uitgave  aan  voor  /*  1 5  per  vel,  en  werkte  zijn  arbeid 
oin,  zoodat  liet  book  bij  de  uitgave  gcheel  den  vorin  van  voor- 
leziugen  verloreii  had.  In  November  wa5  het  deel  afgedrukt. 
Kruseman  ahdde  de  uitgave  echier  uit  tot  Januari  1858,  om- 
dat  hij  meende,  dat  er  dan  beter  financieel  resultaat  zou  te 
behalen  zijn;  het  debiet  zou  de  kosten  niet  dekken,  wellicht 
door  den  prijs  van  ./•5.50  voor  21  vel.  Voor  de  volgeude  serie 
voorlezingen,  die  op  dezelfde  wijze  in  December  1858  verscheen 
en  de  jaren  1572  tot  1575  behandehh^,  kon  Van  Vloten  dan 
ook  niet  meer  dan  /'  10  per  vel  bedingen;  het  laatste  deel, 
dat  in  1800  het  liclit  zag,  had  Kruseman  zonder  honorarium 
gekregen,  daar  luit  liem  niet  mogelijk  bleek  te  zijn  iets  te 
bieden  voor  de>  verkrijging  van  deze  kopy,  die  de  verdere  ge- 
sdiiedeuis  van  den  opstand  tot   1577  beschreef. 

Door  dit  zuiver  geschiedkundig  werk  had  Kruseman  een 
nieuwe  rubriek  in  zijn  fonds  gemaakt:  de  sciefiiia  hhtorira. 
Een  maand  na  de  verecliijning  van  het  eerste  deel  vei*scheen 
de  eerste  aHeverins'  van  het  eerste  deel  van  Jhr.  Mr.  J.  C. 
de  Jonge's  Gescldedenis  va7i  het  Nederlanrhche  Zeewaztn.  Ver- 
inrftrderd  en  uiigegeven  ovd'Cr  toezicht  van  Jhr,  Mr,  J,  K.  J . 
de  Jongs. 

De  vroegere  archivaris  der  Rijksarchieven  had  dit  stan- 
daard  werk  over  den  nationalen  roeni  en  glorie  en  kracht  en 
macht  tusschen  1888  en  1848  in  het  licht  gegeven  bij  de  Ge- 
broeders  van  (Jleef  te  ^s-(jiravenhage  en  Amsterdam,  en  daar- 
mede  een  eerste  hand  geslagen  aan  de  wetenschappelijke 
schiftinj?  en  bewerkinj^  van  het  sedert  in  1844  door  brand 
veriiietigde  niarine-archief.  Op  een  verkooping  van  het  fonds 
van  wijlen  Pieter  van  Cleef  ^  den  11  Juni  1856  door  Van 
Kesteren  te  Amsterdam  gehoudeu,  werd  Kruseman  eigenaar  van 
de  kopy  voor  /'  2051.00  en  al  heel  spoedig  wendde  hij  zich 
tot    den  zoon  van  den  overleden  auteur  om  een  nieuwen  ver- 


'     In   1851  hadden  de  uitf^evers  het  reeds  in  prijs  verminderd.  (,Ad- 
vertentie  in  Haarlemsrhe  Courant  6  Mei  1851). 
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beterden  druk  te  bezorgen.  Kruseman's  j)lan  eene  omwerkiiig  1858. 
te  geveii  vond  geeu  bijval.  „Hij  [d.  i.  J.  K.  J.  de  Jonge's 
brocder,  W.  A.  0.  de  Jong(»]  decide  volkoineii  inijn  gpvoeleii, 
schreef  de  zooii,  dat  eene  bijvoegiiig  te  inakeii  aan  het  Zfe- 
wezen y  door  w'ie,n  ook,  niet  alle<Mi  voor  zijiie  betrekkiugen 
hoogst  oiiaangenaaui  zou  zijii,  daar  wil  ik  zelf)i  niet  van  spre- 
ken,  inaar  dat  het  aan  het  werk  zou  schaden.  LI  lieeft  het 
Zeewezeti  gekocht,  u  wenscht  daarvan  eene  tweede  uitgave  te 
bezorgen,  inaar  zoo  men  in  het  werk  gaat  bijla|)])en  en  aan- 
pleistei-en,  dan  wordt  liet  ni(»t  eene  tweede  uitgave,  maar  een 
nieuw  werk,  een  ronipsloniperig  gebouw  met  uitstekjes  en  op- 
get  rokken  verdiepingcui  liier  en  daar,  maar  het  geluH^l  zal  zijn 
verbroken,  in  een  woord  h<'t  wordt  knoeiwerk.  .  .  . 

„Ik  zal  u  kortelijk  medech'elen  wat  mijn  ])hin  is.  De  be- 
zorging  van  den  JJ*""  druk  net^m  ik  o])  mij ;  dat  is  ik  zal  lu^t 
algemeen  toezigt  van  de  zaak  hebben,  ik  deel  u  mtide  de  aan- 
teekeningen  mijns  vaders,  voor  zoover  zij  voor  publicatie  vat- 
baar  zijn,  en  j)laats  die  in  nooten,  ik  voeg  er  zoo  mogelijk 
nog  eenige  onuitgegevcn  stukken  aehter  die  reeds  door  mijn 
vader  over  het  zeewezen  na  de  I*'  uitgave  waren  bijeenge- 
bragt.  Hij  het  cerate  deel,  dat  naar  het  oordeel  zelf  van  mijn 
vader  het  minst  volledige  was,  doe  ik  bij  wijze  van  nooten 
of  nalezingen  eenige  bijvoegingen,  naar  aanleid'nig  van  een(^ 
onuitgegevene  bron,  vermeld  In  rk  wannHcr'iiit  aanieekeningen 
mijns  vaders. 

„C)verigeus  blijft  het  werk  in  zijn  geheel  zoo  als  het  is. 
Eene  bijvot^ging  van  handelingcn  door  schepen  van  de  O.  1. 
(J.  zal  geen  plaats  vinden.  Dit  behoort  tot  de  marine  mar- 
chan(h  arniee,  het  plan  des  werks  is  de  marine  militairey 
zoodra  staatsschepen  verrigtingen  in  de  Indien  deden,  wordt 
in  het  Zeeicezen  daarvan  gesprokeu"  '. 

Behalve  die  bijvoegingen  veranderde  Kruseman  zelf  hier  en 
daar  de  woordkeus,  in  het  bijzonder  het  woordeken  dez^dre,  waar 
het  kon,  zonder  aan  de  duidelijkheid  te  schaden.  Zorgvuldig, 
nauwlettend    en    vol    pieteit    wcrkten  uitgever  en  f^difor  sameu 


Brief  van  De  Jonge  21  December  185(3. 
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1858.  om  de  nieuwe  uitgaaf  tot  een  standaardwerk  in  den  overtref- 
fenden  trap  te  maken.  De  schetsteekening  b.  v.,  die  Kruse- 
man  door  d'Amaud  Gerkens  liet  maken  voor  het  vignet  beviel 
alles  behalve  aan  De  Jonge.  „Onder  ons  gezegd  en  gebleven 
was  die  teekening  zoo  banaal  en  onbeduidend,  hoe  goed  anders 
op  zich  zelve,  dat  ik  te  rade  ben  geworden,  mijn  vriend  Slin- 
germeijer  te  verzoeken,  een  vignet  te  maken.  Wij  hebben  za- 
men  al  zoowat  afgesproken,  wat  het  zijn  zal .  .  .  .  een  schoon 
type  van  een  Nederl.  raatroos  met  de  sabel  in  de  vuist  ver- 
dedigende  het  nationalc  vaandel,  het  Nederl.  wapen  en  het 
Nederl.  geschut,  omringd  van  een  trophee  van  maritieme  krijgs- 
attribiiten,  en  in  het  verschiet  het  kanaal  waarin  de  vloot  van 
Tromp  zeilende  overstag  met  den  bezem  in  den  mast"  *.  In 
hoofdzaak  kwam  dat  denkbeeld  dtin  ook  oj3  het  vignet  tot  uit- 
voering. 

Kosten  noch  moeite  spaarde  Kruseman  om  het  werk,  dat 
meer  dan  de  helft  goedkooper  zou  zijn  dan  de  eerate  uitgave, 
er  smakelijk  en  aanlokkelijk  te  doen  uitzien  en  de  aantrekkelijk- 
heid  te  verhoogen  door  afbeeldingen  van  Neerlands  zeelielden. 

Geven  de  eerste  deelen  sleehts  herhalingen  van  oude  gra- 
vuren  te  zien,  in  de  volgende  deelen  verachenen  op  aandrang 
van  Fred.  Muller  en  van  zijn  zoon,  den  huidigen  Rijksarchi- 
varis  van  Utrecht  ook  portretten  van  die  zeehelden,  wier 
beeltenis  sleehts  in  teekening  of  schilderij  bewaard  was  geble- 
ven.    Die  afbeeldingen  slaagden  uitstekend. 

De  keurige  portretten,  door  F.  H.  Weissenbruch  en  F. 
Waanders  geteekend  en  door  J.  D.  Steuerwald  en  C.  W.  Mie- 
ling  gedrukt,  behooren  tot  de  laatste  sieraden  van  de  meer  en 
meer  in  verval  gerakende  kunst  der  eenkleurige  lithographic 
hier  te  lande  -,  en  de  uitgever  zelve  stelde  ze  zoo  hoog  als 
prentkunst,  dat  hij  er  over  dacht  bij  het  compleet  komen  van 
het  werk  ze  afzondcrlijk  verkrijgbaar  te  stellen  ^. 


*  Brief  van  Ue  Jonge  S  Juli  1857.  —  Potgieter  die  het  eerst  weer 
de  aandacht  vestigde  op  de  uitdrukking  „de  bezem  in  de  mast",  had  zgn 
BijkHtnuseum  in  1844  geschreven.  (Do  Gids  1844.  MengeHngen  biz.  17). 

'     Vgl.  Bouwstoffen  Dl.  I  biz.  411. 

'    Brief  van  Bodel  Nijenhuis  6  Mei  1862. 
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Het  was  niet  te  verwonderen  dat  Fred.  Muller  groote  belang-  1858. 
stelling  toonde  in  deze  nieuwe  uitgaaf  van  het  Zeewezen  en 
hij  toonde  dat  door  Leupe's  hulp  in  te  roepen  voor  het  samen- 
stellen  van  een  uitvoerigen  klapper.  Muller  stond  in  zijn  be- 
langstelling  vrij  wel  alleen.  „Bij  de  20e  aflevering  werden  eerst 
elf  exemplaren  verkocht.  Een  schier  wauhopige  uitslag !  Door 
krachtige  colportage  evenwel  en  door  wassende  waardeering 
groeide  allengs  het  debiet  tot  een  goede  500  exemplaren  aan" 
en  iets  meer  dan  de  kosten  (/ 18548.50,  waaronder/ 4557.10 
voor  platen  en  gravnres)  werden  gedekt.  Prospectussen  in 
rnirae  mate  verspreid  en  circulaires  door  bemiddeling  van 
het  ministerie  van  marine  aan  aUe  in  actieven  dienst  zijnde 
marine-officieren  in  Nederland  en  in  de  Indien  verzonden,  ble- 
ven  gansch  en  al  zonder  gevolg  en  dat  was  De  Jonge  alles 
behalve  aangenaam.  Bij  het  compleet  verschijnen  van  het  werk 
in  December  1861  kreeg  hij  van  Kruseman  inzage  van  de 
lijst  van  inteekenaars  en  hij  was  verontwaardigd,  „dat  noch 
de  Koning,  noch  de  Prins  van  Oranje,  noch  eenig  departement 
van  algemeen  bestuur  aan  de  onderneming  een  blijk  van  sym- 
pathie  heeft  geschonken.  Niet  om  den  wil  van  het  werk,  want 
wat  goed  is,  vindt  zijn  weg,  en  zal  langer  duren  dan  nietige 
vorsten,  maar  ter  wille  van  den  geest  die  het  verraadt,  betreur 
ik  dat  verschijnsel.  Men  voelt  niet  meer  voor  de  grootheid 
van  vroeger,  het  verleden  is  dan  ook  een  verwijt,  en  de  voor- 
oudera  zijn  te  groot  voor  de  verbasterde  nakomelingen.  De 
teugels  der  marinezakeu  zijn  ontglipt  aan  de  handen  van  een 
De  Witt  om  in  de  spierlooze  kinderhandjes  van  een  Katten- 
dycke  te  worden  gelegd.'' 

Kraseman  behield  de  kopy  in  zijn  fonds  tot  1867,  toen  de 
378  exemplaren  overig  van  de.oplaag  (1000)  voor /' 1695.45 
overgingen  in  handen  van  Van  Hoogstraten  en  Gorter  te  Zwolle. 
Terwijl  Kruseman 's  uitgaaf  (5  deelen  met  register) /*  54.25 
gekost  had,  maakten  zij  er  een  „3de  buitengewoon  goedkoope 
(titel)-mtgaaf'  van  voor  /*  21.60  als  Neerlands  roem  ier  zee. 
Geschiedenis  van  het  Nederhmdsche  Zeewezen,  Die  titelverande- 


Bouwatoffen  Dl.  I  biz.  411. 
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1858.  ring  was  aan  De  Jonge  alles  behalve  naar  zin.  „Zoodanige 
daad  is  niet  alleen  onkiesch,  maar  in  Frankrijk  zelfs  strafbaar 
bevonden.  Welligt  dat  de  fransche  jurisprudentie  ook  hier  in- 
gang  vinden  zal. 

„De  GescAiede?iu  van  het  Nederl.  Zeetoezen  is  door  mijn 
vader  geschreven,  dat  is  de  geschiedenis  niet  alleen  van  den 
roem  maar  ook  van  de  schande  der  vaderen,  hij  heeft  boven 
alles  de  waarheid  gezocht^  maar  hij  heeft  geen  boek  gemaakt 
met  humhug,  of  met  humbug-titely  hij  heeft  de  geschiedenis 
van  het  Nederl.  Zeewezen,  niet  de  apologie  er  van  ter  neer 
gesteld"  \  Kruseman  vond  die  daad  nu  zoo  heel  erg  niet  en 
dat  is  wel  niet  te  verwonderen,  daar  hij  als  uitgever,  als 
koopman  op  een  geheel  ander  standpunt  stond  dan  de  zoon 
van  den  overleden  auteur,  die  voor  alles  naast  de  wetenschap- 
pelijke  zijde  der  zaak,  in  de  nieuwe  uitgaaf  een  daad  van  pie- 
teit  zag  en  daarom  voor  zijn  moeitevoUen  arbeid  geen  honora- 
rium had  willen  hebben.  Trouwens,  de  omzetting  die  de  nieuwe 
eigenaars  gaven  aan  het  Zeewezen  en  het  Neerlands  roem  f^t 
zee  doopten,  ik  geloof  dat  Kruseman  zelf  daarvoor  in  1858 
bij  de  uitgaaf  ook  wel  wat  gevoeld  heeft.  Baadplegers  van  het 
werk  toch  weteu,  dat  het,  schoon  op  een  ander  gebied  natuur- 
lijk,  toch  vrij  wel  gelijk  staat  als  bronnenwerk  met  CoUot 
d^Escury's  Hollands  roem  in  kunsten  en  tvetenscAappen  en  ook 
daarvan  had  Kruseman  in  1856  het  eigendom  gekocht  voor 
/*812  op  dezelfde  auctie,  waarop  hij  ook  het  Zeewezen  verkreeg. 

De  aankoop  van  dit  artikel  was  geschied  met  het  plan  om 
op  het  voetspoor  van  dat  werk,  een  geheel  nieuwe  Nederlandsche 
geschiedenis  te  geven  van  kunsten  en  wetenschappen,  in  een 
reeks  van  monografieen  onder  een  algemeenen  titel  en  wel  te 
laten  bewerken : 

I.  De  bouw-  en  beeldhouwkunst,  schilder-,  graveer-  en 

penningkunde  door  D.  van  der  Kellen  Jr.  en  C.  Kramm. 

II.  De  kunst  dienstbaar  aan  de  eer  van  's  lands  geschie- 


Brief  van  De  Jonge  20  October  1868. 
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denis  door  W.   J.  Hofdijk,  J.  A.  Bakker  (Rotterdam)        isss. 
en  A.  Beeloo. 

III.  De    taal-    en    letterkunde,     Oostersche  letteren   door 
L.  A.  te  Winkel  en  H.  C.  Millies. 

IV.  1.     De  klassieke  letterkunde  door  E.  Mehler  en  E.  J.  [?] 

Brill. 

De  yaderlandsche  letterkunde  door  P.  Leendertz. 
IV.  2.     De     dichtkunst     en    welsprekendheid     door    W.     J. 

Hofdijk. 
V.  De  godgeleerdheid  door  D.  Harting. 

De  bespiegelende  wijsbegeerte  door  J.  A.  Bakker. 
VI.  1.     De    wiskunde,    sterre-,    aardrijks-    en    zeevaartkunde 

door  E.  M.  Beima. 
VI.  2.     De  vestingbouw  door  J.  P.  de  Bordes. 

De  waterbouw  door  D.  J.  Storm  Buysing. 
VII.  De  natuurkundige  wetenschappen  door  E.  M.  Beima. 

Van  dit  plan  kwam  niets.  Het  prospectus  lag  klaar;  met  de 
schrijvers  was  Kruseman  al  een  heel  eind  ver^  maar  bij  de 
meesten  stuitte  hij  af  op  het  bezwaar,  dat  er  te  groote  bron- 
nenstudie  voor  noodig  zou  zijn,  waartoe  zij  niet  genoeg  tijd 
beschikbaar  hadden  ^  Door  prijsvermindering  trachtte  Kruse- 
man daarop  de  exemplaren  van  CoUot  d! E^cwry  op  te  ruimen  2. 

Niettemin  liet  Kruseman  het  denkbeeld  zelve  niet  los. 

Naast  het  groote  omvangrijke  werk  van  De  Jonge  in  5 
royaal-octavo  deelen,  dat  het  leven  van  ons  voorgeslacht  ter 
zee  besprak,  ging  Kruseman  eveneens  in  1858  een  werk  be- 
ginnen^  dat  een  schildering  zou  geven  van  ons  voorgeslacht 
in  al  de  uitingen  van  zijn  huiselijk,  maatschappelijk  en  intel- 
lectueel  leven:  Oim  voorgeslacht  door  Hofdijk. 


*  Brief  aan  Fred.  Muller  1  Jnni  1878.  —  Vgl.  Muller's  voorstel  aan  de 
Maatschappg  der  Nederiandsche  Letterkunde  in  dat  jaar.  {Handelingen 
biz.  65.) 

*  Voor  f  16  inplaats  van  f  43.60.  (Advertentie  in  Haarlemsche 
Courant  6  October  1858.) 
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1858.  De  aanleiding  tot  het  schrijven  van  dit  werk  is  bekend :  een 

tentoonstelling  van  oudheden,  die  in  April  en  Mei  1S5S  te 
Amsterdam  gehouden  zou  worden  gaf  Kruseman  het  plan  in 
een  „Yolksgeschrift  of  Magazijn,  in  maandelijksche  afleveringen 
voor  een  groot  publiek"  '  te  doen  schrijven  door  Hofdijk  ^  over 
de  geschiedenis  van  het  Nederlandsche  volk  in  zijn  maatschappe- 
lijke  verhoudingen.  Den  19  Februari  stelde  hij  het  hem  voor  en 
Ilofdijk  nam  het  onmiddellijk '  aan  den  tekst te  leveren  voor/' 25 
per  vel.  Het  prospectus  gewaagt  van  die  eerste  schreden  op 
dit  tot  nog  toe  geheel  onontgonnen  veld  van  de  „vaderhindsche 
geschiedenis/'  De  geschiedenis  onzer  vaderlandsche  staatkundige 
gebeurtenissen  is  zeer  zeker  belangrijk,  „maar  de  kring  onzer  natio- 
nale  lierinneringen  sluit  nog  iets  anders,  vaak  veel  aantrekkelij- 
kers,  in,  hetwelk  hoe  langer  hoe  meer  met  voorliefde  gezocht,  met 
gretigheid  verzameld  en  met  de  eerbiedige  waardeering  eener 
vaderlijke  nalatenschap  bewaard  en  bewaakt  wordt:  het  stille, 
in  time,  innerlijke,  huiselijke  en  maatschappelijke  leven  onzer 
voorouders,  des  te  hooger  voor  ons  gevoel  in  waarde  stijgende, 
naar  mate  de  vermeerderende  middelen  van  gemeenschap  en 
vermenging  der  onderscheidene  Europesche  afdeelingen  de  na- 
tionale  zeden  en  gewoonten,  de  eigenaardigheden  van  elk  volks- 
leven  wijzigen,  zoo  niet  voor  een  groot  deel  doen  verdwijnen. 
Van  die  liefde  tot  hetgeen  van  ouder  tot  ouder  als  bij  uit- 
sluiting  het  onze  was,  getuigen  zoo  vele  bijzondere  histori- 
sche  nasporingen,  zoo  veel  behandeling  van  schijnbaar  nietige 
onderdeelen  van  ons  volksbestaan,  maar  bovenal  ook  de  ten- 
toonstellingen  van  Vaderlandsche  antiquiteiten,  zooals  ook  we- 
der  dezer  dagen  van  alle  oorden  des  Rijks  in  de  zalen  van  het 
kunst-genootschap  Arfi  et  Ainicitia,  als  een  vervolg  op  vroe- 
gere  dergelijke,  zijn  bijeen  gebragt. 

„Deze  eerwaardige  oorkonden  te  bewaren^  te  beschrijven,  op 
te  helderen,  te  verbinden  in  tafereelen,  die  aan  de  geschiedenis 


'     Advertentie  in  Zondagsblad  1  April  1860. 
'     Bouwsto/fen  Dl.  I  biz.  411. 

^    Aldas   Kraseman;    Hofdgk  apreekt  in  de  2e  oplaag  (Voorbericht 
Dl.  1  biz.  VI)  van  „eindelijk." 
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volkomen  getrouw  zijii,  en,  waar  't  uoodig  is,  af  te  beelden,  i858. 
is  het  doel  van  het  werk  Ons  ooorgeslacM  in  zijn  hnuelyk 
en  openbaar  leven ;  een  arbeid,  strekkende  ora  ook  dit  gedeelte 
der  wetenschap  uit  de  studiekamer  van  den  geleerde  tot 
een  eigendom  des  geheelen  v  o  1  k  s  te  maken,  en  zeker  ten  voile 
berekend  voor  de  pen  van  den  Heer  Hofdijk,  die  in  onder- 
scheidene  werken,  zijne  Ilistorische  Landschappen^  Het  Neder- 
laiuhche  Folk,  enz.  enz.,  reeds  zoo  vele  vruchten  zijner  lieve- 
lings-studie  heeft  neergelegd''  *.  Wat  op  een  enger  begrensd 
tenrein  David  van  der  Kellen  in  het  vorig  jaar  streng  we- 
tenschappelijk  begonnen  was  met  zijn  Nederlandi-ondhedeit , 
moest  Hofdijk  op  breeden  voet  degelijk  en  groudig  voor  het 
groote,  beschaafde  en  ontwikkelde  publiek  behandelen.  K ruse- 
man  wenschte  daarora  al  dadelijk  aan  „dit  werk  een  vorm  te 
geven  geschikt  ter  verspreiding  onder  een  groot  publiek,  op- 
dat  het  niet  alleen  zijn  plaats  zou  vinden  in  de  Bibliotheek 
van  den  meer  geletterden,  maar  tevens  gelezen  zouden  kunnen 
worden  in  de  Huiskamer  van  ieder,  die  prijs  stelt  op  de  her- 
innering  van  zijn  voorouders.  Middelen  daartoe  zijn:  min- 
kostbaarheid  en  de  uitgave  bij  afleveringen/^  En  in  dezelfde 
uitvoerige  aankondiging,  die  hij  nog  voor  de  verschijning  van 
de  eerste  aflevering  in  de  Haarlemnche  Courant  ^  plaatste, 
drukte  hij  ook  af  het  schema,  dat  llofdijk  voorloopig  ontwor- 
pen  had  van  het  te  schrijven  werk;  het  beloofde  een  degelijk 
popolair-wetenschappelijk  geschrift  te  zullen  worden. 

Dit  streng  en  zuiver  historisch  programma  volgde  de  auteur 
niet  strikt:  zijn  dichterlijke  natuur  verzette  zich  daartegen: 
zijn  weten,  uit  boeken  gegaard,  vervorrad  door  indrukken  al 
mijmerende  en  denkende  plotseling  verkregen  en  fluks  opge- 
schreven  werd  als  wetenschappelijk  geschrift  het  publiek  voor- 
gezet.  „Ik  geef  de  tafereelen,  schreef  Hofdijk,  zooals  ze  my 
by  het  gezet  en  ernstig  bestudeeren  der  bronnen  van  zelf  en 
levendig    onder    het    oog   zijn  gekomen,  en  my  geheel  hebben 


*  Prospectus   afgedrakt   in    Het  Leeskabinet.  1858.    Bibliographisch 
Albuvi  biz.  243. 

*  27  April  1858. 
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1858.  verplaatst  in  de  tijden,  „9i  longtemps  avant  nous*'',  Ik  geef  alzoo 
aan  anderen,  wat  ik,  aan  de  hand  der  strenge  Wetenschap,  zelf 
heb  aanschouwd.  Ik  geef  de  uitkomst  en  het  genot  mijner 
studie,  zonder  den  last  der  moeite  en  der  inspanning  die  het 
heeft  gekost,  zonder  de  dorheid,  die  de  meesten  aan  de  raede- 
deeling  dier  uitkomsten  verbinden,  en  die  —  daar  zy  de  slagboom 
van  alle  populariteit  is  —  voor  mijn  doel  onvruchtbaar  blijff '  ^ 
„Men  zal  my,  als  gij  ziet,  niet  kunnen  verwijten  dat  ik 
het  „op  de  hoogte  van  den  tijd  zijn^'  opoflFer  aan  mijn 
voorliefde  om  de  zaken  in  een  levendigen,  popalairen  stijl 
voor    te    stellen;    eigendlijk    eene    beschuldiging    van    drooge 

apen ,  die  niet  in  staat  zijn  om  de  vruchten  van  hun  half  bak- 

ken  onderzoek  dienstbaar  te  maken  aan  de  weetlust  (of  wilt 
ge  des  noods  —  nieuwsgierigheid)  van  ons  beschaafd  publiek'*  ^. 
Zelf  raakte  Hofdijk  al  arbeidende  en  schrijvende  hoe  langer 
hoe  meer  ingenomen  met  zijn  werk.  „Het  tweede  deel,  was 
zijn  eigen  meening,  staat,  wat  de  platen  betreft,  in  't  geheel 
nog  vrij  wat  hooger  dan  het  eerste.  Over  den  text  spreek  ik 
niet,  en  [hoor]  daarover  liever  een  onbevangen  oordeel  van  U, 
want  het  spreekt  van  zelf,  dat  ik,  die  met  ambitie  heb  ge- 
schreven,  zelf  moeielijk  kan  oordeelen,  of  mijn  boek  misschien 
niet  lijdt  aan  „pedanterie,  pretentie  en  vertoon  van  geleerd- 
„heid",  ofschoon  dit  laatste  mij  wat  meer  dan  afgedwongen  is"  ^. 
Ook  om  dien  schijn  van  drooge  geleerheid  te  vermijden,  citeerde 
Hofdijk  zijn  bronnen  slechts  in  enkele  gevallen  aan  den  voet 
van  de  bladzijde,  zeer  tot  schade  van  het  boek  als  pseudo-weten- 
schappelijk  geschrift,  dat  als  zoodanig  zou  blijken  nu  niet  zoo 
hoog  verheven  te  zijn  als  door  Kruseman  gewenscht  werd. 
Hofdijk  verviel  in  het  andere  uiterste  van  hetgeen  hij  juist  wilde 
vermijden,  het  droge  en  dorre,  dat  aan  Nederlandsche  zniver 
wetenschappelijke  geschriften  veelal  zoo  eigen  is  *.  De  hoeveel- 
heid  stof,  die  hij  moest  bewerken  om  volkomen  ai*y»i/ tezijn. 


Voorbericht  2o  druk. 

Ongedateerde  brief  van  Hofdijk. 

Ongedateerde  brief  van  Hofdgk. 

In   zijn  Heidelbergsche  periode  schrijft  Pierson  in  De  Gids  (1873 
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zou  blijken  hem  te  machtig  te  zijn  en  onwillekeurig  verviel  hij  i858. 
daardoor  in  fouten,  hetzij  door  als  positieve  wetenschap  te  boek 
te  stellen,  waar  de  fantaisie  slechts  spel  had,  hetzij  door  onjuist- 
heden  te  schrijven.  Van  dit  laatste  ten  bewijze  een  aanhaling  uit 
een  brief  van  M.  de  Vries.  ,,Ik  ben  er  in  geslaagd.  Amice,  de 
Cwenen  te  ontdekken !  Het  was  een  Finnische  volksstam,  die 
in  'i  Noorden  van  Zweden  en  in  Lapland,  langs  de  Bothnische 
golf  woonde.  Hoe,  lieve  hemel!  heeft  vriend  Hofdijk  ze  naar 
ons  land  getooverd  ?  Ik  geloof  op  't  spoor  te  zijn.  De  naam 
Cwenen  verklaart  men  uit  't  Finsch,  als  bewoners  der  lage 
landen,  als  wonende  aan  de  lage  knsten  der  Bothnische  golf. 
Zeuss,  de  groote  man  in  dit  vak,  vertaalt  het  door  Nieder- 
Idnder.  Heeft  dat  misschien  aanleiding  gegeven,  ze  naar  ons 
Nederland  te  troonen  ?  Ik  heb  er  vrede  mee,  mits  ze  maar  gaauw 
weer  oprukken,  want  zij  zien  er  mij  veel  te  bar  uit''  *. 

Een  aantrekkelijkheid  niet  alleen,  maar  een  integreerend  deel 
van  het  werk  waren  de  prenten,  die,  ook  al  weer  niet  streng 
wetenschappelijk,  oude  voorwerpen  en  toestanden,  moesten  af- 
beelden  ^.  Bij  contract  tusschen  uitgever  en  schrijver,  had  de 
laatste  zich  voorbehouden  de  prenten  steeds  te  moeten  goed- 
keuren  voor  ze  ter  afdruk  aan  den  lithograaf  gegeven  werden, 
en  de  teekenaars  Springer,  Rochussen,  Van  der  Kellen,  Kru- 
seman  van  Elten,  Bombled,  B.  te  Gempt,  Karsen  en  J.  Hil- 
verdink  vonden  een  alles  behalve  gemakkelijken  rechter  in  Hofdijk, 
die  zelf  dan  ook  in  enkele  gevallen  de  teekeningen  leverde. 
Die    prenten    maken   de   uitgaaf,   wat  het  eindbedrag  der  uit- 


Dl.   I  biz.  421)  een  opstel  over  Wetenschappelijk  Nederlandsch^  naar 
aanleiding  van  drie  academische  redevoeringen. 

*  Brief  van  De  Vries  16  November  1858.  Het  geldt  de  eerste  plaat 
in  het  eerste  deel :  Kvenen^  oudste  bewoners  van  Nederland.  Het  onder- 
schrift  bleef  behonden  in  den  tweeden  druk,  hoewel  de  prenten  daar  van 
nienw  beteekende  steenen  getrokken  zyn.  —  Dezelfde  opmerking  met 
nog  zoo  veel  andere  wetenschappelijk  afkeurende  aanmerkingen  werd 
gemaakt  door  L.  J.  F.  Janssen  in  de  Algemeene  KonsU  en  Letter  bode, 
(1859  biz.  4  en  12). 

*  Zg  werden  gemiddeld  voor  10  cents  den  kooper  in  rekening  ge- 
bracht;  voor  elke  maandel^ksche  aflevering  van  twee  vel  zon  40  cent 
gerekend  worden. 
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1858. 


scliotteu  betreft,  tot  Krnseman's  kostbaarste  onderneming.  Van- 
daar  hier  de  gespecificeerde  onkostenlijst. 


n   V 


n    n 


6.75 


10.— 


Oplaag  2500  exemplaren. 
Oplaag  halfblad  1 — 4  3000  exemplaren. 


Aaa  Honorarium k  f 

„    Zet-  en  drakloon,  per  blad....   „  „  16. — 
„    Buitengewone  correctie  en  her- 

druk  109  blad 

„  Drukken  van  68275  omslagen, 

enz 

782    Riem  ordinair  drakmediaan 

Papier  voor  diversen 

35    Riem  gekleurd  omslag-papier 

Voor  het  teekenen  en  lithographee- 
ren  van  219  staks  platen,  oplage 

2525  ex.  met  papier 

Voor  houtgravuren  [door  E.  Vermor- 

cken],  1  stuk,  omslag  en  lithogr.. 

Exemplaren  gebonden,  de  6000  deelen 

en  3300  losse  banden ] 

Exemplaren  ingenaaid,  de  76000  af- 
leveringen 

Vracht  voor  het  papier  en  de  port 
der  proeven 

Advertentien  in  ondersoheiden  dag- 
bladen 

Divers  drnkwerk,  1650  bestelling- 
lysten,  21000  prospectussen,  1000 
biljetten,  met  papier 

Reiskosten 

Verzendkosten  en  porten 

Onkosten  (administratie,  vuur,  licht, 
enz.) 

Colportagekosten 

Bibliotheek 

Aandeel  in  photographien 


n    n 


0.80 
0.52* 


1865.  Bij  drukken  platen  en  papier  f  56. — 

„      Banden „  74.75 

„      119  Banden „  75.07 
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In  vele  opzichten  was  de  onderneming  voor  Kruseman  een  1858 
marteling.  Naast  een  beschuldiging  van  ongeoorloofden  nadruk  \ 
had  hij  telkens  en  telkens  moeielijkheden  met  Hofdijk  over  de 
kopy;  maandelijks  zou  eene  aflevering  verschijnen  en  maande- 
lijks  moest  de  kopy  letterlijk  uit  handen  van  Hofdijk  gescheurd 
worden  ^,  die  dan  onder  den  indruk  van  het  oogenblik  zijn 
kopy  half  onleesbaar  opkladde  met  potlood  in  spoortrein  of 
op  wandeling  op  sigarenzakjes,  op  vodjes  papier,  op  alles  wat 
maar  eenigszins  beschrijfbaar  was,  zeer  tot  belemmering  van 
de  regelmatige  voortgang  van  het  werk. 

Het  debiet  hield  in  het  begin  geen  gelijken  tred  met  de 
noodige  uitschotten;  begonnen  werd  het  werk  met  102  intee- 
kenaren,  maar  het  klom  door  de  ijverige  colportage  van  Calisch 
tot  circa  1200  ^.  Oeraamd  was  het  werk  op  4  deelen  h./0.70 
(part.)  de  aflevering:  het  geheel  werd  76  afleveringen  in  6 
deelen,  door  de  overmatige  uitdijing,  die  Hofdijk  aan  de  ro- 
mantische  schildering  der  middeleeuwen  gegeven  had.  Hofdijk 
gevoelde  al  schrijvende,  dat  de  stof  hem  te  omvangrijk  werd; 
in  de  Voorrede  van  het  derde  deel,  dat  in  Mei  1861  compleet 
kwam,  moest  hij  dan  ook  de  bekentenis  neerschrijven,  dat  de 
verplichting  van  den  uitgever  tegenover  de  inteekenaren  hem 
in  de  noodzakelijkheid  bracht  samen  te  trekken,  waar  hij  zoo 
gaarne  had  willen  schilderen;  want  het  werk  op  de  eerst  be- 
gonnen schaal  voortgezet,  zou  een  omvang  verkrijgen,  die  den 
aanvankelijk  geraamde  verreweg  overschrijden  moest;  de  oneven- 
redige  korte  behandeling  der  17®  en  18*^  eeuw  waren  er  het 
gevolg  van;  „naarmate  de  belangstelling  van  den  lezer  klimt 
wordt  die  tevens  niet  bevredigd"  *. 

'  De  beschnldiger  was  G.  Maquardt  te  Brussel,  die  hem  betichtte 
van  ongeoorloofd  uit  de  by  hem  uitgegeven  Monuments  de  la  Belgique 
overgenomen  te  hebben  de  prent  Altaar  J5<^  eeiiw^  opgenomen  in  de 
52o  aflevering  van  Ons  voorgeslacht.  (Dl.  V  tegenover  biz.  10).  (Brief 
aan  C.  Muquardt  16  September  1862.) 

*  Aldus  Kruseman  in  de  Bouwstojfen  (Dl.  I  biz.  412).  De  regelma- 
tige verschgning  der  afleveringen  zou  het  anders  niet  doen  vermoeden. 

'    Brief  aan  Ferd.  Claassen  te  Brussel  22  Februari  1862. 

Vgl.  C.  P.  [Tiele|  in  Het  Leeskahinet  1861.  Bibliographisch  Album 
biz.  244. 
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1858.  In    een    ander  opzicht  was  het  werk  later  een  teleurstelling 

voor  Kruseman:  de  platen  zoaden  hem  op  den  duur  niet 
voldoen.  ^^Schilders  zijn  niet  alien  steenteekenfiATs  en  hadden 
de  kunstenaars  mij  teekeningen  geleverd^  die  door  bekwame 
handen  op  steen  waren  overgebracht^  dan  had  ik  beter  platen 
en  te  gelijk  eene  verzameling  van  teekeningen  gehad^  die  de 
kosten  dubbel  en  dwars  waard  zouden  geweest  zijn." 

Zooals  gezegd  is  klom  het  debiet  door  colportage.  In  1867, 
3  jaar  na  het  kompleet  komen  van  het  werk^  dat  ^^den  band 
van  vriendschap  tusschen  uitgever  en  schrijver  wel  eens  gera- 
feld,  maar  niet  [had]  kunnen  doen  breken",  ging  het  eigen- 
dom  en  het  restant  (290  exemplaren  van  de  2500)  voor 
/'2784  over  aan  P.  van  Santen  te  Leiden. 

De  firma  Van  den  Heuvell  &  Van  Santen  besloot  vijf  jaar 
later  tot  een  nieuwe  oplaag.  „Vertrouwende  te  mogen  rekenen 
op  de  sympathie  van  den  Boekhandel,  waar  het  geldt  een  zoo 
populaire  onderneming  als  deze"  ',  werd  door  haar  in  December 
1872  de  eerste  aflevering  verzonden.  Acht  dagen  later  had 
zij  reeds  1783^  en  veertien  dagen  daarna  3600  inteekenaren  ^, 
voorzeker  een  groot  succes.  Maar  zij  had  dat  niet  te  dan- 
ken  aan  het  werk  zelf,  wel  aan  haar  wijze  van  exploitatie. 
Door  haar  werd  op  groote  schaal  gedreven  een  sedert  in  zwang 
gekoraen  gebruik,  het  premie-stelsel ;  een  door  de  hof-lithografen 
Tresling  &  Co.  aangeraaakte  kleurendruk  naar  Van  der  Heist's 
SchuUersmaaltijd  *  was  het  lokaas,  dat  het  publiek  hier  voor- 
gezet  werd. 

Die  kunstmatige  overproductie  in  boeken  was  een  doom  in 
het  oog  voor  Fred.  MuUer,  die  zich  daarover  onbewimpeld  in 
het  Nieuwihlad  uitte  ^.  Die  aanval  bleef  niet  onbeantwoord. 
Van  Santen  schreef  in  het  Nieuwsblad  terug  ®  en  dat  antwoord 


Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  24  December  1872. 

t.  a.  p.  7  Jannari  1873. 

t.  a.  p.  24  Jannari  1873. 

t.  a.  p.  3  Jannari  1873. 

t.  a.  p.  6  Angnstns  1875. 

t.  a.  p.  7  September  1875. 
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neem    ik    hier    over,    omdat     er    aardige    bijzonderheden    in        lass. 
voorkomeu    over    Kraseman     en  zijn   opvatting   als   handels- 
man  in  1858,  tegenover  den  geest  van  1875  onder  de  jongere 
conf raters. 

„Toen  vriend  KruBeman  Hofdijk's  Voorgealacht  uitgaf,  was 
een  oplage  van  2500  exemplaren  zeker  kolossaal  te  noemen, 
en  omdat  't  een  fraai  boek  was,  verdiende  't  in  veler  handen 
te  komen.  Misschien  was  juist  het  bewnstzijn,  dat  een  fraai 
boek  goed  verkocht  moet  worden,  de  hoofdreden  waarom  een 
voor  dien  tijd  betrekkelijk  groot  getal  ex.  werd  opgelegd.  Maar 
die  tijd  scheen  met  rijp  voor  een  zoo  ruim  debiet,  met  knnst-  en 
vliegwerk  moest  het  debiet  bevorderd  worden  en  de  heer  Kruseman 
zal  zeker  de  eerste  zijn  om  te  erkennen,  dat  de  heer  Calisch  met 
de  colportage  van  den  eersten  druk  van  Om  Voorgeslacht  zijn 
gonden  sporen  verdiend  heeft.  Alzoo  de  eerafe  druk  is  er  al 
kunstmatig  mgfiduwd  (altijd  volgens  F.  M[nller]).  Ik  zou  zeg- 
gen,  dat  de  eerste  proeven  van  het  colportage-systeem,  door 
vriend  Kruseman  op  grooter  schaal  toegepast,  tamelijk  goede 
resultaten  hebben  opgeleverd  en  hem  aangespoord  dat  systeem 
ook  met  vrucht  op  andere  uitgaven  te  blijven  toepassen. 

^,Maar  de  eerste  druk  van  Ons  Voorgeslacht  kon  er  niet 
geheel  ingeduwd  worden.  Het  fondsartikel  kwam  in  andere  han- 
den. De  verkoop  tegen  verminderden  prijs  bracht  den  kooper 
een  niet  onaardig  voordeel  aan  en  deze  legde,  nadat  de  voorraad 
uitgeput  was,  een  nieuwen  druk  ter  perse. 

„De  uitgave  daarvan  heeft  bewezen  dat  van  een  goed  boek, 
van  een  populair  geschiedkundig  werk  van  een  gevierden  auteur, 
als  de  prijs  laag  gesteld  wordt,  een  ruim  debiet  verzekerd  is, 
ook  al  is  de  preraieplaat  niet  gelukkig  uitgevallen.  Ware  de 
plaat  fraaier  geweest,  het  debiet  zou  nog  grooter  geweest  zijn. 
Dat  boek  heeft  verdiend,  dat  't  „dwingt  ze  om  in  te  gaan" 
er  op  werd  toegepast." 

En  verder:  „Zoo  de  eerste  uitgever  eene  nieuwe  wijze  tot 
bevordering  van  het  debiet  van  zijn  papieren  kind  in  praktijk 
bracht,  is  dan  de  latere  nieuwigheid  van  den  tweeden  uitgever, 
de  toevoeging  van  eene  premie-oleographie,  zoodanig  af  te 
keoren,  als  zou  ze  voor  den  boekhandel  eerloos  zijn  ? 
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1858.  ,,Hoe  komt  'fc  dat  Ofig  Voorgedachi  in  ons  Nieuwsblad  tel- 

kens  gevraagd  en  nooit  aangeboden  wordt?  Hoe  komt  't  dat 
't  debiet  nog  steeds  toeneerat?  Zou  't  ook  zijn  omdat  't  een 
boek  is  dat  verdieni  gekocht  en  gelezen  te  worden? 

„Overproductie maar  kan  er  van  een  goed  volksboek  te 

veel   verkocht  worden? Is  een  deel  van  het  nationaal  ver- 

mogen  dan  zoo  sleclit  besteed  aan  het  Voorgeslachl,  of  aan 
ieder  ander  goed  volksboek  of  tijdsclirift,  dat  ten  deele  door 
middel  van  die  nieuM-inodisclie  colportage  verkocht  wordt?  Is 
de  boekhandel  dan  zoo  benadeeld  door  een  omzet  met  Om 
Voorgedaeht  van  onge veer  /' 175.000,  waar  van  hem  als  rabat 
weinig  minder  dan  /' 50.000  overbleef? 

„Overproductie Is  ^t  niet  een  heuchelijk  teeken  des  tijds, 

dat  ons  volk  mcer  en  raeer  zin  begint  te  krijgen  voor  lectuur? 
En  als  die  lectuur  goed  en  leerzaam  is,  mag  dan  daarop  niet 
eer  de  colportage  worden  aangewend  dan  op  zoo  menig  geest- 
doodend  en  nietswaardig  tractaatje,  al  ware  't  maar  bij  wijze 
van  tegengif?" 

Ons  vasthoudende  aan  Muller's  meening,  dat  in  1875  reeds 
voor  het  enorme  getal  van  7800  exemplaren  ingeteekend  was  *, 
kan  de  oplaag  van  dezen  tweeden  druk  op  10000  gesteld  wor- 
den; op  de  fondsveiling,  die  na  Van  Santen's  overlijden  in 
December  1877  gehouden  werd,  waren  er  nog  160  exemplaren 
van  deze  oplaag  over,  welke  a  /'  7.65  overgingen  in  handen 
van  Gebr.  Koster  en  Bolle. 

Evenals  de  BUderdijk  is  Ons  voorgeslachi  thans  het  eigeii- 
dom  van  H.  A.  M.  Roelants,  die  in  de  fondsveiling  van  den 
18  December  1895  een  exemplaar  met  het  kopyrecht  kocht 
voor  /  300. 

Een  ander  geschiedkundig  werk,  maar  van  een  gansch  anderen 
aard  en  naar  onze  opvatting  evenmin  streng  wetenschappelijk, 
kwam  eveneens  in  1858  in  het  licht:  Het  getuigenis  der  ge- 
steenten.  De  geologie  in  betrekking  tot  den  Bijbel  en  het  geopen- 
baarde  scheppingsverhaal  door  Hugh  Miller.  Met  eene  inleiding 


^    t.  a.  p.  6  Augustus  1875. 
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ev  een  hven^herigt  van  den  schrijver  door  Dr.  D.  Lubach,  een  1858. 
soortgelijk  werk  als  de  vertaling  van  Hei  Mcheppi^igswond'er 
van  dienzelfden  schrijver,  dat  Kruseman  7  jaar  vroeger  in  1851 
eveneens  in  een  vertaling  van  Dr.  Lubach  had  uitgegeven.  De 
geologic  en  de  landbouw  toch  bleven,  dank  zij  Staring's  ver- 
blijf  in  Haarlem,  voortdurend  in  Kruseman's  gedachten  en  zoo 
verscheen  dan  ook  bij  Kruseman  Staring's  VoormaaU  en  thans. 
Opstellen  over  Neerlands  grondgesteWieid  en  het  14^*  blad  van 
de  bekende  Geologische  kaart  van  Ned>erland^  uitgevoerd  door 
hei  iopographisch  bureau  van  hei  Bepariemeni  van  Oorlog,  Uii- 
gegeven  op  lasi  van  Z,  M.  den  Koning  *,  naast  Koenen's  De 
Nederlandsche  boerensiand  hisiorisch  beschreven  ^  en  de  tweede 
drak  van  Enklaar's  Handboek  voor  den  houder  vafi  rundvee  ^ 
(in  de  serie  der  Landbouwboekjes).  Dit  laatste  werk  was  al  ^n 
der  onspeculatiefste  nitgaven  van  die  serie  en  nit  dat  oogpunt 
stond  het  vrijwel  gelijk  met  twee  hoog  wetenschappelijke  andere 
uitgaven,  die  thans  een  kostelijke  historische  bron  zijn :  Scherer's 
Algemeene  geschiedenis  van  den  wereldhandel  en  Buijs'  l)e 
volken  van  onzen  itjd. 

Het  ligt  voor  de  hand,  dat  die  appreciatie  vooral  toepasselijk 
is  op  den  laatsten  titel ;  had  Kmseman  den  moed  gehad  de  nit- 
gaaf  hiervan  door  t€  zetten,  dan  zouden  deze  Bijdragen  ioi  de  ken- 


*  Dit  14®  blad  was  het  eerste  blad,  dat  verscheen.  „PriJ8  f  1. — .  De 
geheele  Kaart  zal  hestaan  uit  28  Bladen,  en  omstreeks  f20. —  kosten. 
Deze  Kaart  wordt  niet  in  Comniissie  gezonden^  maar  is  op  aanvrage 
by  alle  Boekhandelaren  in  het  Rgk  voor  rekening  te  ontbieden.^'  (Adver- 
tentie  in  Haarlenufche  Courant  2  September  1858). 

*  Zooals  nit  het  Yoorbericht  blgkt  was  ook  dit  werk  een  voorlezing 
geweest  in  de  Maatschappij  Felix  Mentis ;  het  verscheen  echter  niet  in 
de  serie  der  Voorlezingen,  die  op  dit  oogenblik  door  Kruseman  reeds 
gestaakt  was. 

"  De  eerste  druk  was  verschenen  voor  rekening  van  de  Gelder- 
sche  Landbonwmaatschapp^,  van  wie  Kmseman  in  1856  deze  kopy 
tegel^k  met  Snellen  van  Yollenhoven^s  De  insecten  welke  den  landbouwer 
schculenj  Havelaar's  De  vlasbouw  in  Nederland,  W.  C.  H.  Staring^s 
Handleiding  tot  het  vloeijen  van  hooilanden  voor  Nederland  en  Jlet 
boekhouden  voor  den  kleinen  landbouwer  en  W.  Staring's  De  Belgischc 
kempen  voor  f2S0  had  overgenomen. 
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1858.  7ii8  vafi  deii  toestand  der  voornaamste  9taten  in  de  tweede  helfi 
van  de  negentieiide  eeuw  een  voortreffelijk  standaardwerk  gewor- 
den  zijn.  Wat  in  de  vorige  eeuw  Tirion  ondernomen  had  met 
zijii  Tegenwoordige  staet  van  alle  volheren^  wilde  Kruseman 
op  grootseher,  breeder  schaal  voor  zijn  tijd  van  vrijen 
handel  en  snelle  gemeenschap  doen  en  een  werk  in  liet  licht 
geven,  dat  heldere  begrippen  omtrent  land-  en  volkenkunde, 
en  een  juiste  waardeering  van  den  gemeenschappelijken  toestand 
der  verschillende  volken  en  van  de  bronnen  hunner  welvaart 
zou  behelzen  *.  De  compresse  dmk  in  aanmerking  genomen, 
was  de  gevraagde  prijs  inderdaad  niet  hoog.  „Het  plan  was 
degelijk  en  de  aanleg  uitmontend.  Maar  het  publiek  wilde  er 
niet  aan.  AUeen  de  afdeelingen  Belgie  en  Groot-Brittannien 
verschenen  en  mochten  nauwelijks  100  inteekenaren  en  koopers 
hebben/'  Bij  een  kostenden  prijs  van  /* 1 77 1.50  voor  de  2000 
exemplaren  van  beide  afdeelingen  samen,  kon  Krnseman  voor  het 
restant  (827  exemplaren)  niet  meer  bedingen  dan  f  891,  voor 
welk  bedrag  H.  6.  Koster  eigenaar  werd. 

Zooals  uit  die  aanteekening  van  Kruseman  blijkt,  behan- 
delde  het  eerste  deel,  dat  verscheen  Belgie.  Het  had  echter 
in  de  bedoeling  van  Buijs  gelegen  met  Frankrijk  te  beginnen, 
maar  later  was  hij  daarvan  teruggekomen.  De  voomaamste 
bron,  die  hij  voor  de  bewerking  gebruikte,  was  de  Annuaire 
du  Revue  des  deux  mondes  en  het  bleak  hem  dat  die  Annuaire 
„voor  geen  land  minder  bruikbaar  [is]  dan  juist  voor  Frank- 
rijk; het  heeft  eene  bepaalde  kleur,  die  mij  weinig  aanstaat 
en  niet  gemakkelijk  weg  te  maken  is,  terwijl  het  overigens  ten 
aanzien  van  vele  zaken  buitensporig  lang  en  ten  aanzien  van 
andere,  die  men  voor  de  landslieden  bekend  veronderstelt,  veel 
ta  beknopt  is.  Ik  kan  nu  eerst  bij  de  behandeling  van  Belgie 
eenige  ondervinding  opdoen  en  dan  met  beter  gevolg  het  grootere 
aanvatten'*  *.  Zoo  begon  hij  met  Belgie  en  ondervond  veel  hulp 
van  Baarda,  die  de  critische  lezing  der  drukproeven  op  zich  ge- 
nomen had.  Toen  het  deel  zijn  einde  naderde,  baarde  de  juiste 


Advertentie  in  Haarlemscke  Courant  29  October  1858. 
Brief  van  Bugs  2  Maart  1858. 
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titelkeuze  weer  zorg  aan  uitgever  en  schrijver  en  toen  ook  gaf  i858. 
Buijs  te  kennen  dat  hij  liever  zijn  anonymiteit  wilde  bewaren 
als  schrijver  van  het  werk,  om  redenen,  die  hij  in  zijn  voor- 
bericht  zou  ontwikkelen  '.  Voor  de  benaming  gaf  Buijs  zelf 
de  gewenschte  oplossing  door  den  titel  vast  te  stellen ;  aan  Buijs' 
begeerte,  het  bewaren  der  anonymiteit,  moest  Kruseman  toe- 
geven  en  dat  kwam  hem  te  onpas.  Want  hoewel  hij  het  niet 
gezegd  had,  was  de  hoop  toch  levendig  bij  hem,  dat  de  naam 
alleen  van  Buijs  koopers  van  het  werk  zou  lokken  en  de  uit- 
komst  leerde  maar  al  te  wel,  dat  dit  anonieme  werk  een  gansch 
mislukte  speculatie  bleek  te  zijn,  dat  ook  bij  de  critiek  een 
alles  behalve  gunstig  onthaal  ondervond.  M.  [P.  N.  Muller?] 
in  De  Gids^  b.  v.  meende,  dat  Kruseman  een  weldaad  aan 
het  publiek  zou  doen  met  het  tweede  deel  van  de  afdeeling 
Engeland  niet  te  doen  verschijnen,  wanneer  de  bewerking  daar- 
van  even  onvoUedig  en  gebrekkig  zou  zijn  als  het  eerste  deel. 

De  secretaris  van  Bijnland  had  met  dit  werk  geen  dadelijk 
gelukkigen  arbeid  verricht;  zijn  aandeel  in  de  vertaling  van 
Scherer's  Algemeene  geschiedenis  van  den  wereldhandel  zou  voor 
het  succes  van  dit  laatste  werk  evenmin  veel  bij  brengen.  Integen- 
deel,  niet  daarom,  maar  ondanks  hetgeen  Buijs  er  toe  bij 
bracht  om  N.  S.  Calisch  ter  zijde  te  staan  in  het  vertalen 
van  dit  voor  6  jaar  in  Duitachland  verschenen  werk,  en  dat 
reeds  in  ^n  jaar  in  twee  oplagen  in  het  Fransch  verschenen 
was,  kon  „dit  keurige  boek^'  bij  inteekening  niet  meer  dan  34 
exemplaren  halen.  Het  uit  den  aard  der  zaak  loftuitende 
prospectus  ^,  waarin  Kruseman  op  de  hooge  belangrijkheid  van 
het  werk  wees,  had  niet  gebaat  om  het  debiet  aan  te  wakke- 
ren,  want,  beweerde  Vissering  in  zijn  recensie  over  de  eerste 
acht   afleveringen  *,    hoe  geleerd  het  werk  ook  zijn  moge,  het 


*  Brief  van   Bays  21  Augustus  1858.  —  In  het  voorbericht  getee- 
kend  ^de  Redactie*'  staat  daarover  echter  niets  te  lezen. 

'    1860  Dl.  II  biz.  159. 

'    Gedeeltel^k   afgedrukt   in    Het    Bijhlad   van   de   Economist  1860 
biz.  61. 

*  t.  a.  p. 
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1858.  onderwerp  waaraan  Scherer  zijn  krachten  wijdde,  de  beschrij- 
viiig  van  den  handel  der  volkeren  in  de  oudheid,  wat  weten 
wij  er  eigenlijk  van  af?  En  dan  nog,  heeft  die  „wetenschap" 
voor  onze  dagen  wel  practische  waarde? 

Met  een  oplaag  van  750  exemplaren  en  een  kostenden  prijs 
van  /'  2865.75,  gingen  in  de  fondsveiling  van  1867  600 
exemplaren  voor  /'  330  in  andere  handen  over.  En  de  reden 
dat  ook  deze  onderneming,  hoewel  zij  door  P.  N.  MuUer  in 
T)e  Gids  was  aangeprezen,  voorbeeldeloos  slecht  ging,  vertelt 
Kruseman  in  zijn  Bouwstoffen  ^  Het  zou  zich  hebben  kunnen 
redden  en  zeker  gewaardeerd  geworden  zijn,  indien  de  Dnitscbe 
auteur  zijn  werk  bij  het  tweede  deel  niet  had  laten  steken. 
Het  bleef  incompleet. 

Naast  deze  uitgaven,  die  van  een  geheel  ander  soort  waren  dan 
hetgeen  in  vroeger  jaren  door  Kruseraan  uitgegeven  was,  naast 
de  steeds  in  dichten  drom  elkander  opvolgende  afleveringen  van 
de  Bilderdijk,  die  in  September  1858  met  de  45e  aflevering 
(DI.  XY)  een  einde  nam,  van  de  Brieve?i  over  den  Bijbel,  van 
de  Wetenschofpelijke  Bladen,  van  de  nieuwe  uitgaaf  van  Bul- 
wer's  Mijn  romauy  van  nieuwe  deeltjes  of  nieuwe  titel-uitga- 
ven  van  de  Buitenlnndsche  klassieken,  werd  de  eigenlijke  let- 
terkundige  richting,  Kruseman's  eerste  kweekeling,  niet  geheel 
voorbij  gezien;  getuige  de  in  dit  jaar  verschenen  vijfde  druk 
van  Borger's  Nagelateri  gedtckten,  met  voorbericht  van  S.  J. 
van  den  Bergh  ^,  de  tweede  druk  van  Da  Costa's  Kersl-  en 
nieuwjaarsintreezangen,  ruim  een  maand  na  de  kopj-aankoop 
daarvau  van  Tielkemeijer  en  de  tweede  druk  van  Srnst  en 
boert  uit  dsn  HoUandschen  Spectator  van  J.  van  Effen  '. 

Beiangrijker ,    zoo    men   wil,    dan    deze   uitgaven    was   het 


'    Dl.  I  biz.  409. 

'  Op  den  titel  wordt  deze  editie  den  ^vyfden"  druk  genoemd;  in 
zgn  voorbericht  spreekt  Van  den  Bergh  echter  alsof  dit  de  „vierde" 
dmk  is. 

*  De  eerste  druk  was  in  1851  verschenen  bg  Fuhri  in  de  Etagere 
editie  en  als  zoodanig  in  Kruseman's  fonds  gekomen. 
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Seheffer-album,  waarvan  de  eerste  aflevering,  Dante  en  Beatrice        ik«. 
door  Beijnen,  in  November  verscheen. 

Bij  het  overlijden  van  dezen  voor  zijn  tijd  ongeevenaarden 
kunstenaar  *  rijpte  bij  den  uitgever  van  Ten  Kate's  Christum 
remuneraf-or  het  plan  ter  eere  van  Ary  Scheffer,  wiens  toe- 
komstige  grootheid  juist  als  christelijk  kunstenaar  indertijd 
reeds  door  Bilderdijk  in  IS 09  voorspeid  was  ^,  een  breed  op- 
gtwat  In  memoriam  te  stichten  ^.  Van  Westhreene,  de  redactcur 
van  de  Kunstkroniek,  werd  bereid  gevonden  voor  /'TOO  de 
redactie  en  het  leveren  der  kopy,  door  hem  en  anderen  te 
schrijven,  op  zich  te  nemen.  De  uitvoering  van  het  werk  was  een 
aaneenschakeling  van  allerlei  moeielijkheden,  die  opgelost  moesten 
worden.  Eerst  de  vraag  of  het  letterkundig  tractaat  in  1855 
tusschen  Nederland  en  Erankrijk  gesloten  de  voorgenomen  uit- 
gaaf  van  het  ^cheffer-alhum  wel  toestond  en  of  er  geen  ge- 
gronde  vrees  zou  moeten  bestaan,  dat  de  navolging  in  steendmk 
van  in  Frankrijk  uitgegeven  gravuren  als  nadruk  beschouwd  zou 
moeten  worden.  Mr.  Aug.  Philips,  de  rechtsgeleerde  raadsman 
van  de  Vereeniging,  adviseerde  aan  Kruseman,  dat,  naar  zijn 
oordeely  hiertoe  geen  redelijke  vrees  bestond.  „Het  tractaat  — 
hetgeen  inderdaad  een  uitbreiding  der  strafwet  is  —  moet 
strikt  tot  zijn  onderwerp  blijven  beperkt.  De  regten  van  een 
auteur  op  de  voortbrengselen  van  zijn  geest  verschillen  naar 
den  aard  van  het  voortbrengsel.  Bij  letterkundige  werken  heet 
dat  regt  propriete  litteraire,  bij  kunstvoortbrengselen  (platen, 
beeldhouw-werk,  schilderkunst,  muzijk)  is  het  propriete  arti- 
Hique,  bij  industriele  voortbrengselen,  (patronen  voor  weefsels, 
etiquetten  enz.  enz.)  heet  het  propriete  i7idustrielle.  Ilet  trac- 
taat nu  spreekt  uitsluitend  van  het  eerste ;  van  de  overige  regten 


*  15  Juni  1858  te  Argentenil  bg  Pargs.  —  The  Illtislrated  London 
Neivs  van  den  14  Juli  1858  (pag#41)  gaf  een  portret  met  een  kort  levens- 
bericht  van  den  overleden  schilder. 

*  Dichtwerken  Dl.  XI  biz.  68. 

'  Een  afbeelding  van  de  Christus  reniunerator  werd  als  premieplaat 
gevoegd  door  D.  Noothovcn  van  Goor  te  Leiden  bg  den  vierden  jaargang 
(1860)  van  zijn  De  Christelijke  huisvtnend,  —  Bnijs  noemde  Kruaeman's 
plan  een  kostelgken  inval.  (Brief  van  Bnijs  27  Juli  1858). 
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1858.  wordt  volstrekt  niet  gerept.  Men  kan  hier  evenzeer  fransche 
platen  uitgeven,  of  platen  naar  fransche  schilderijen,  als  men 
vrijheid  heeft  om  statuettes  of  afgietsels  naar  fransche  beelden, 
aria's  en  zangwijzen  voor  een  of  ander  instrument  of  couplet 
te  arrangeeren,  fransche  dessins  na  te  weven,  en  ^tiquetten  te 
bezigen''  ^ 

Met  die  zekerheid  kon  veilig  voortgegaan  worden.  Natuurlijk  — 
want  bij  welk  werk  ook  zou  dat  van  een  leien  dakje  gaan  — 
hidden  sommige  auteurs,  die  bijschriften  bij  de  platen  toegezegd 
hadden,  zich  of  slecht  of  in  het  geheel  niet  aan  hun  woord  ^ 
en  vertraagde  zulks  aanmerkelijk  de  geregelde  verschijning  van 
de  afleveringen.  Maar  ernstiger  was  het,  dat  de  steenteekenaars 
niet  opgewassen  bleken  te  zijn  tegen  de  taak  dragelijke  tee- 
keningen  te  maken  naar  de  hun  voorgelegde  modellen  '.  Met 
uitzondering  van  de  schilderijen  van  Scheffer  in  bezit  van 
J.  A.  Nottebohm  te  Rotterdam,  S.  van  Walcheren  van  Wade- 
noijen  te  Araersfoort  en  J.  Wittering  te  Amsterdam,  waren  het 
fransche  gravures,  die  hun  tot  model  dienden. 

Zoowel  naar  het  oordeel  van  redacteur  als  van  uitgever 
begrepen  zij  geenszins  het  christelijk  poetische  waas  en  de  ge- 
dachte,  die  Scheffer  in  zijn  schilderijen  had  neergelegd;  een 
oogcnblik  zelfs  werd  er  aan  gedacht  Belgische  teekenaars  te  hulp 
te  roepen,  maar  financieele  overwegingen  deden  dit  denkbeeld  ver- 
werpen.  „0 !  wat  zou  ik  vurig  wenschen  U  het  middel  te  helj)en 
vinden  om  het  zonder  de  gebrekkige  en  onzekere  hulpmid- 
delen  van  07ize  lithographic  te  stellen,  schreef  Van  Westh- 
reene'^  *.  Het  debiet  bleek  dan  ook  ze>er,  zeer  middelmatig  t^  zijn. 


'    Brief  van  Philips  5  Juli  1858. 

*  De  G^nestet,  die  op  zich  genomen  had  een  bgschrift  te  leveren  by 
De  honing  van  Thule  werd  vervangen  door  Allard  Pierson,en  Hofdgk, 
die  Clovis  in  den  slag  bij  Tolhiac  zou  behandelen,  schreef  een  opstel 
over  Calvijn. 

*  „Mij  dunkt,  de  smaakvolle  uitgever  van  zooveel  goeds,  zal  met  leede 
oogen  op  dat  werk  neerzien".  (Brief  van  De  G6nestet  4  Mei  1859).  — 
Die  verzuchting  meermalen  geuit  tgdens  het  versch^nen  van  het  werk, 
mag  in  geen  geval  toegepast  worden  op  de  laatste  prent  Mignon  door 
Aug.  Allche. 

*  Brief  van  Van  Westhreene  22  Januari  1859. 
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reden  waarom  dan  ook  in  1860  een  iiieuwe  uitgave '  met  ver-        1858. 
anderde  rangschikking  der  afleveringen  ^,  op  touw  gezet  werd,  die 
het,  naar  het  schijnt,  uiet  verder  dan  de  eerste  aflevering  bracht '. 

In  velerlei  opzicht  is  deze  uitgaaf  een  merkwaardige  ver- 
schijning;  niet  alleen  om  het  niet  slagen  van  de  ondememing 
en  de  misrekening  van  Kruseman,  niet  alleen  als  een  teeken 
van  de  steeds  dieper  en  dieper  zinkende  kunst  van  Nederland- 
sche  artistieke  prenten.  Hoewel  het  Scheffer-album  niet  op  ^n 
lijn  gesteld  kan  worden  met  de  Bijbehche  vrouwen  en  de 
Apostelen  en  profeten,  ook  oradat  het  geheel  in  proza  geschre- 
ven  is,  is  het  uit  een  godsdienstig  oogpunt  daar  toch  wel 
ietwat  aan  verwant  en  uit  dat  oogpunt  bezien  sloot  die  uit- 
gaaf bij  Kruseman  de  reeks  van  godsdienstige  prentwerken  af, 
maar  tevens  opende  zij  een  nieuwen  kring  in  Kruseman's  uit- 
gevers-werkzaamheid :  Moll,  Vosmaer,  Pierson,  Opzoomer,  nieuwe 
namen,  maar  ook  nieuwe  denkbeelden,  nieuwe,  ruimere  begrip- 
pen  in  Kruseman's  fonds.  De  strijd  tusschen  geloof  en  weten- 
schap,  door  de  Brieven  over  den  Bijbel  aangewakkerd,  ging 
beslecht  worden  ten  voordeele  van  de  wetenschap.  Eerlang  de 
nauwe  relatie  met  Pierson,  eerlang  een  uitgever  van  een  gansch 
andere  orde  dan  tot  nu  toe  het  geval  was  geweest. 

Niet  lang  zoude  het  meer  duren  of  die  strijd  tusschen  ge- 
loof   en    wetenschap   was    inderdaad    voor    Kruseman    beslist. 


'    Brief  van  Van  Westhreene  7  Juni  1861. 

*     Vgl.  Nieuwsblad  voor  den  Boehhandel  11  October  1860. 

'  De  nieuwe  uitgifte  van  1860  begon  met  de  Faust^  van  Opzoomer. 
Bracht  die  het  verder  dan  de  eerste  aflevering?  Ik  vond  van  volgende 
afleveringen  geen  spoor,  maar  het  mag  opgemaakt  worden  nit  den  boven- 
aangehaalden  brief  van  Van  Westhreene,  waar  hy  schrijft  ^datg^  my. . . . 
niets  hebt  gemeld  van  een  tweede  uitgave  van  ^t  Scheffer-album  met 
veranderde  rangschikking  der  afleveringen.''  —  Collationeering  van  ver- 
schillende  exemplaren  zou  misschien  licht  kunnen  verschafl^n,  maar 
daarop  alleen  moet  ook  al  weer  niet  te  vast  vertrouwd  worden,  daar  de 
afleveringen  zonder  pagineering  verschenen  en  fouten  van  de  binders  dus 
meer  dan  gewoonlgk  tot  de  mogelgkheden  gerekend  kunnen  worden. 

Nog  sg  vermeld,  dat  op  de  omslagen  voorkomt  een  portret  van 
Scheffer  in  houtgravure  door  W.  Stam,  dat  niet  teruggevonden  wordt 
in  het  werk  zelve. 
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1858.  Gelijktijdig,  dat  het  Scheffer-album  werd  voorbereid,  was  dat 
ook  het  geval  met  de  Stiehtelijke  lecluur  van  Huet,  die  uiting 
zou  geveii  aan  het  voldongen  feit  van  zijn  overgang  tot  de 
moderne  richting.  En  ook  uit  dat  oogpunt  bezien  verdient  het 
Scheffer-atbum  de  aandacht;  de  bijschriften  zijn  van  een  geheel 
ander  gehalte  dan  de  vroegere  prachtwerken,  niet  uitsluitend 
kerkelijk-godsdienstig,  maar  niettemin  wel  degelijk  berekend 
te  werken  op  het  bewastzijn,  dat  in  elk  mensch  leeft,  dat  hij 
toch  nog  een  andere  roeping  hier  op  aarde  te  vervullen  heeft, 
waaraan  het  materieele  levensgenot  alleen  onmachtig  is  te  vol- 
doen.  Zoo  is  het  Sehejffer-album  dan  ook  een  uitgaaf  van  een 
hoog  ernstige  richting,  die  daarom  misschien  niet  ten  voile  be- 
antwoordt  aan  de  christelijke  roeping,  die  Scheffer  zelf  in  zijn 
leven  als  kunstenaar  voorgestaan  had. 

In  het-  Scheffer-album  loopen  als  het  ware  samen  de  dra- 
den  van  Kruseman's  eerste  en  laatste  uitgevere-werkzaamheid. 
Chronologisch  ongeveer  in  het  midden  staande  van  zijn  maat- 
schappelijke  loopbaan,  staat  het  daar  tevens  als  het  einde  van 
het  begin  en  het  begin  van  het  einde. 

Die  geleidelijke  overgang  in  de  richting  der  nitgaven,  die 
zich  nu  sinds  een  jaar  of  anderhalf  vertoonde,  ging  gelijk 
mede  met  een  verandering  in  het  personeel  van  Kruseman's 
zaak.  Een  nieuwe  machinemeester  werd  gevraagd  ';  Kruse- 
man's rechterhand,  J.  J.  Weeveringh,  die  tien  jaar  lang  met 
lust  en  liefde  werkzaam  was  geweest  voor  zijn  belang,  vestigde 
zich  als  uitgever  to  Haarlem  ^,  en  ongeveer  gelijktijdig  met 
deze  verandering  ontving  Kruseman  een  hartelijk  huldebetoon 
van  een  zijner  confraters. 

Na  zijn  uittreden  als  voorzitter  uit  het  Bestuur  der  Ver- 
eeniging  in  1855  was  hij  in  het  daarop  volgende  jaar  1856, 
een  paar  dagen  voor  de  onthulling  van  het  Costerbeeld,  weer 
opnieuw  als  Bestuurslid  gekozen,  tegelijk  met  P.  Kraav  en 
A.  Belinfante,  en  had  achtereenvolgens  als  voorzitter  en  onder- 


Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  5  Augustus  1858. 
t.  a.  p.  10  Juni  1858. 
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voorzitter    zitting   gehad.     In  de  zitting  der  algemeene  verga-        1859. 
dering  van  1859  moest  hij  aftreden  en  wat  Gebhard  vier  jaar 
vroeger  had  gedaan^  deed  hij  ook  thans :  hij  bracht  zijn  vriend 
Kruseman   en   de   andere  aftredenden  aan  den  gemeenschappe- 
lijken  maaltijd  een  hartelijk  gemeenden 

GROET  EN  WENSCH. 

Wijze:   Wij  leven  vrij ,  wij  leven  blij, 

0  Sparenstad ,  o  Sparenstad ! 

Hef  vrg  het  hoofd  omhoo^! 
Uw  schild  met  etarren,  kruis  en  zwaard, 
Yertoon  ze  frank  en  vr^  aan  de  aard, 
Ontplooi  nw  vlag,  gij  zgt  het  waard: 

Vertoon  ze  aan  aller  oog!  (bis.) 

0  Sparenstad,  o  Sparenstad! 

Uw  wapen,  *t  is  uw  beeld: 
Het  KRUIS,  het  teekent  hoe  g^  leedt, 
Het  zwAARD,  hoe  gg  voor  vrgheid  streedt, 
Uw  STARREN,  wat  de  Drukkunst  deed 

Door  licht,  aan  de  aard  bedeeld.  (bis.) 

Maar  Sparenstad!  voelt  gij  wat  't  meest 

0ns  tot  u  trekken  kan?  — 
Wei  schonkt  ge  aan  't  Vaderland,  't  is  waar, 
Een  Kenan  Simons  Hasselaar, 
Aan  de  aard  een  Lourens  Coster  —  maar 

0ns  schonkt  ge  een  Kruseman!  {bis.) 

Omhoog  het  glas  voor  Kruseman! 

Bestraal  hem  ^sHemels  gunst! 
Slechts  vrengde  en  vree  keer  bg  hem  in, 
Woon  met  hem  in  zijn  huisgezin, 
En  kweekt^  by  hem  den  eedlen  zin 

Voor  "Wetenschap  en  Knnst!  (bis.)  enz. 

Nog  ondervond  Kruseman  een  kleine  erkenning  van  zijn 
verdienste :  klein,  maar  rein.  H.  M.  de  Koningin  vereerde  hem 
met  twee  porceleinen  vazen  wegens  de  opdracht  aan  H.  M. 
van  de  Aurora  voor  J859^, 


*     Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  30  December  1858. 
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1859.  Zoo   had    zich   dan   gaandeweg  de  uitgeverszaak  ontwikkeld 

en  was  meer  en  meer  Kmseman's  naam  een  gevierde  gewor- 
den.  In  het  Haarlem  van  zijn  dagen  —  en  het  zoude  tot  zijn 
dood  toe  zoo  blijven  —  was  het  noemen  zijner  voorletters  A.  C. 
alleen  reeds  voldoende  om  aan  te  dniden,  wie  hiermede  bedoeld 
werd  ';  confraters,  wier  handelsbegrippen  niet  volmaakt  over- 
eenkwamen  met  de  zijne,  namen  zijn  uitgaven  tot  voorbeeld 
om  eigen  ondememingen  aan  den  man  te  brengen  2 ;  Kruseman 
werd  een  „coryphae"  van  den  Boekhandel  genoemd  ^  wiens 
uitgaven  alleen  door  zijn  adres  een  gewild  handelsartikel  gewor- 
den  waren  in  alle  rangen  van  den  handel,  van  het  Bestuur 
der  Vereeuiging  af  tot  aan  de  uitventers  van  boeken  aan  de 
kruiwagens  te  Amsterdam.  „Drie  centen  het  stuk  van  de  ver- 
kooping  van  den  heer  Kruseman"  *. 

Die  ontwikkeling  zou  zich  in  1859  vooral  uiten  door  het 
(link  aanvatten  der  reeds  in  het  einde  1855  met  Storing's  De  bodi^i 
van  Nederland  begonnen  serie  van  de  Natuurlijke  hUtorie 
im?i  Nederland.  Terwijl  van  dit  populaire  leesboek  voor  den 
beschaafden  stand  nog  steeds  afleveringen  in  het  licht  kwamen, 
verschenen  in  dit  jaar  eveneens  de  eerste  afleveringen  van  De 
flora  van  Nederland  door  Oudemans,  en  van  het  Overzigt  der 
geled^  dieren  door  Snellen  van  VoUenhoven.  De  toekomst,  het 
heden  zou  leeren,  dat  Kruseman  zijn  doel  voUedig  bereikte  om 
in  het  huisgezin  een  uitmuntend  werk  te  brengen  ten  behoeve 


*  „[De  proeven]  terug  aan  mg  s.v.p.,  niet  aan  A.  C."  scbrgft  Huet 
in  1859.  {Brieven  van  Cd.  Busken  Huet.  Haarl.  1890  Dl.  I  biz.  82). 

*  J.  H.  van  der  Beek  te  Amsterdam,  die  het  eerst  op  groote  schaal 
tweede-hands-handel  dreef  {Bouwstoffen.  Dl.  II  biz.  484)  adverteerde 
in  1859  {Haarlemsche  Courant  12  Maart  1859)  Het  boek  om  te  lag- 
chen:  „De  Boeken  in  Nederland  zgn  over  het  gebeel  veel  te  dnnr  en 
slechts  weinige  liggen  binnen  het  bereik  van  hen,  waarvoor  zg  bestemd 
zgn,  vooral  is  zulks  het  geval  met  hnmoristische  en  Inimige  lectaur, 
ja  zelfs  de  goedkoope  uitgave  van  Dickens  werken,  vereischt  nog  eene 
aanmerkeiyke  som  om  er  eigenaar  van  te  worden  en  wat  heeft  ecliter 
het  Volk,  vooral  het  Nederlandsche,  dat  onder  zoo  veel  lasten  en  afpersing 
gebukt  gaat,  meer  noodig  dan  vrolyke  en  opgernimde  Lectuur."  enz. 

*  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  13  October  1859. 

*  t.  a.  p.  —  Vgl.  hicrvoor  biz.  124. 
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van  eigen  onderzoek  of  ter  mededeeling  aan  kindereu  of  kwee-      .  i859. 
keliiigen^    welks  waarde   en   nut  niet  in  verhouding  staan  zou 
tot  de  geldelijke  opoffering  ^. 

Al  reeds  dadelijk  in  1855  had  liet  in  zijne  bedoeling  gelegen 
naast  de  geologic  ook  de  botanie,  de  zoologie,  de  meteoro- 
logie  en  de  anthropologic  van  Nederland  in  de  Naiuurlijke 
historie  op  te  nemen  en  had  hij  in  het  begin  van  1856  tegen 
een  honorarium  van/*  15  voor  het  vel,  Schlegel  voor  de  zoologie, 
Snellen  van  Yollenhoven  voor  de  insekten,  •  Herklots  voor  de 
schulpdieren,  Lubach  voor  de  anthropologic  en  Krecke  voor 
de  meteorologie  weten  te  vinden.  De  Flora  werd  aangeboden 
eerst  aan  Dr.  Van  den  Bosch,  den  voorzitter  der  in  1845  op- 
gerichte  Vereeniging  voor  de  Flora  van  Nederland,  die  de  op- 
dracht  niet  aannara,  omdat  hij  den  tijd  daartoe  nog  niet  geko- 
inen  achtte,  daarop  aan  Dr.  Kerbert  te  Zaandijk,  Kruseman's 
ouden  schoolkamcraad.  De  ziekelijke  gezondheidstoestand  van 
dezen  geleerdc  deed  hem  het  aanbod  van  de  hand  wijzen,  waarop 
Dr.  C.  A.  J.  A.  Oudemans,  toen  nog  lector  aan  de  klinische 
school  te  Rotterdam  hetzelfde  verzoek  ^  kreeg  en  deze  nam  het 
aanbod  aan.  De  uitgever  had  echter  nog  te  veel  omvangrijke 
loopende  uitgaven  om  vooreerst  aan  de  exploitatie  van  ecu 
dergelijkc  nieuwe  onderaeming  te  deuken.  Niettemin  zette  hij 
zijn  bakens  uit;  de  groote  opruiming  van  1857  en  liet  ten  einde 
spoeden  der  Bilderdijk  gaf  den  gewenschten  tijd  en  de  eerste 
aflcvering  van  Be  flora  verscheen  in  Januari  1859,  ander- 
halfjaar  na  de  5*  aflcvering  van  De  bodern  van  Nederland. 
Geraamd  werd  De  flora  op  twee  gewone  deelen  ^  en  een  atlas 
van  omstreeks  80  platen ;  de  grondige  en  veclzijdige  behandeling 
van  den  schrijver  —  tijdens  zijn  arbcid  werd  hij  hooglecraar 
te  Amsterdam  —  deed  het  uitdijen  tot  16  afleveringen  (3 
deelen)  en  ecu  atlas  van  91  platen.  Een  grondige,  maar  tege- 
lijk  voor  een  icder  verstaanbare  en  bevattelijke  studic  werd  ge- 


*  Prospectus  van  de  Boderti  van  Nederland  dd.  Mei  1859,  van  de 
Gewervelde  dieven  dd.  April  1860  en  advertentie  in  Ilaavlemsche  Cou- 
mnt  van  den  30  Mei  1859. 

*  Brief  aan  Oudeman8(?)  25  Januari  1856. 

'    Advertentie  in  Haarlemsche  Courant  25  Januari  1859. 
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1859.  sclireven  over  Nederland's  plantenschat,  leerzaam  voor  den  lezer, 
maar  tevens  ook  leerzaam  voor  den  hoogleeraar  zelve,  die  be- 
kennen  moest,  dat  zijn  eigen  kennis  gedurende  de  langzame 
voltooiing  van  zijn  arbeid  een  niet  geringen  aanwas  ondervon- 
den  had  \  Door  de  menigte  platen,  in  houtsnede  als  in  steen- 
druk,  was  De  flora  de  kostbaarste  afdeeling  der  Natuurlijke 
hisiorie.  Om  die  reden  zij  liier  de  onkosten  daarvau  een  plaats 
gegeven  ^. 
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*    Brief  van  Oudemans  1  December  1861. 

'    Het  kwara  compleet  in  Jannari  1862  en  kostte  particnlier  met  den 
atlas  van  91  gekleurde  platen  /*  27.85. 
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1859.  Het  totaal  bedrag,  dat  de  Natuurlijke  hutorie  aan  kapitaal 

in  de  ondememiug  belegd,  gaandeweg  zou  eischen,  was  niette- 
miu  belangrijk  genoeg  om  een  waardige  plaats  te  gaan  innemeu 
naast  Ofis  voorgeslacht  en   de  nichtwerken  van  Bilderdijk. 

Bijzonderheden  over  deze  serie,  de  laatste  der  uitgaven,  die 
Kruseman  aan  den  handel  zou  verbonden  houden^  zooals  vroe- 
ger  reeds  gezegd  is,  ziju  niet  op  te  merken,  of  het  moest  zijn, 
dat  het  debiet  in  de  eerste  jaren  alles  behalve  aan  de  verwach- 
ting  voldeed  en  eerst  langzaam  aan  voldoende  zou  worden. 
Kruseman  oogstte  echter  den  dank  in  van  de  geleerde  wereld  in 
binnen-  en  buitenland  —  het  citaat  uit  de  Goitingische  gehhrfs 
Anzeigen  *  in  de  Bouwstoffen  is  er  een  bewijs  voor  —  maar 
natuurlijk  ook  van  zijn  auteurs,  die  in  de  gelegenheid  waren 
geweest  de  vruchten  van  hun  studie  beter  toegankelijk  te  maken 
voor  het  grootere  meer  ontwikkelde  publiek.  ,,Het  doet  mij  zeer 
leed,  schreef  Snellen  van  Yollenhoven  2,  dat  ik  door  mijne 
onbescheiden  navraag  naar  de  meerdere  of  mindere  satisfactie, 
die  UEd.  als  uitgever  van  de  Nat.  hist,  genoot,  u  onwille- 
keurig  genoopt  heb  om  nogmaals  te  overzien  en  te  berekenen 
hoeveel  opofferingen,  vooral  geldelijke  schade,  hoeveel  zorgen 
en  teleurstelling  u  die  uitgaaf  heeft  bereid.  Geloof  mij  dat  het 
mij  hartelijk  leed  doet,  die  slcchte  uitkomst  van  u  te  moeten 
vernemen.  Wat  is  ons  land  achteruitgegaan  in  dit  opzigt  bij 
't  geen  het  vroeger  was.  Hoe  zou  het  mogelijk  geweest  zijn 
dat  men  vroeger  die  lijvige  werken  van  10,  12  folio  deelen 
met  gegraveerde  platen  NB.  in  het  HoUandsch  geschreven 
uitgaf,  indien  niet  ieder  welopgcvoed  en  gefortuneerd  man  het 
tot  zijne  pligt  gerekend  had  van  al  die  werken  een  exemplaar 
te  bezittcn.  En  nu !  —  Ik  geloof  dat  het  getal  al  zeer  gering 
is  van  personen,  die  op  zoodauig  werk  inteekenen  alleen  om 
de  uitgave  mogelijk  te  maken. 

„U  blijft  ondertusschen  de  voldoening  van  een  werk  in  't 
licht   geroepen   te   hcbben,    dat  die  wetenschappelijke  beschrij- 


*  1862  Stiick  31  S.  1229.  De  bespreking  geldt  daar  de  Weekdieren 
en  lagere  dieren  door  Dr.  J.  A.  Herklots. 

*  Brief  van  Snellen  van  VoUenhoven  25  November  1861. 


NATUURLUKE   HISTORIE    VAN    NEDERLAND.  475 

ving  van  oiis  land  ten  minstfc  op  de  hoogte  van  zijn  tijd  be-  1^9. 
handelt,  want  werkelijk  zonder  uw  initiatief  zou  nooit  een  werk 
van  dat  ensemble  een  werk  dat  de  nat.  historie  van  ons  land 
in  alle  opzigten  behandelde,  het  licht  hebben  gezien  en  dat  u 
daarv'an  de  eere  toekomt  moge  dan  het  opkomende  geslacht 
erkennen,  als  de  tijdgenoot  daarvoor  nog  te  weinig  ontwik- 
keld  is." 

Het  opkomende  geslacht  erkende  het,  ten  deele  althans.  Be 
bodem  van  Nederlandy  De  flora  van  Nederland  en  Be  vogels  van 
Nederland  beleefden  onder  Fxinke's  administratie  herdrukken  en 
vooral  met  I)e  flora  had  hij  succes:  in  1874  werd  hij  door  de 
hoofd-commissie  van  de  internationale  tentoonstelling  van  tuin- 
bouw  te  Florence  met  de  gouden  medaille  bekroond  voor  de 
inzending  van  dit  werk  en  van  de  Pomona  van  Nederland  ^ 

En  thans?  De  Naiuurlijke  hisforiey  schoon  wetenschappelijk 
wel  wat  verouderd,  staat  nog  ongeevenaard  in  de  boekenkasten 
van  onze  bibliotheken  en  van  onze  geleerden.  De  firma  Mar- 
tinus  NijhofF  schijiit  echter  pogingen  in  het  werk  te  stellen 
een  nienwe  reeks  in  het  leven  te  roepen,  wanneer  althans  dat 
gevolg  getrokken  mag  worden  nit  de  verschijning  in  1896  van 
de  eerste  aflevering  van  De  Nederlandsclie  imecten  door  Dr. 
J.  Th.  Oudemans  ^,  welke  uitgaaf  sedert  geregeld  wordt  voor- 
gezet. 

Niet  alleen  dat  Kruseman  dan  een  serie .  standaardwerken 
in  zijn  fonds  had  opgenomen,  hij  had  door  zijn  humane 
en  welwillende  wijze  van  omgang  voor  de  toekomst  nieuwe 
krachten  aan  zich  verbonden,  die  alien  als  om  strijd  zich  bij 
hem  aanbevolen  hidden  voor  nieuwe  en  hernieuwde  samenwer- 
king.  De  tijd  zou  leeren  in  hoever  hij  gebruik  zou  kunnen 
maken  van  die  voorkomende  genegenheid.  In  1859  bij  het 
begin  van  de  groote  actie  der  Natuurlijke  historie  waren  er 
ook   nog  andere   ouderwerpen,  die  zijn  krachten  eischten,  zijn 


'     Nieuwsblctd  voor  den  Boekhandel  5  Juni  1874. 
*     Vgl.    G.    C.    J.    Vosmaer   in    De    Nederlandsche   spectator   1896 
biz.  354. 
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1859.        krachteu  als  uitgever,  als  handelsman,  zijn  krachten  als  mensch, 
als  christen. 

De  beweging  toch,  die  Huet  in  het  vorig  jaar  met  zijn 
Brieven  over  den  Bijhel  in  Nederland  had  opgewekt,  was 
geeiiszins  tot  rust  gekomen.  Integendeel;  de  gemoederen  waren 
nog  steeds  warm;  heftig  en  fel  werd  het  Bijbelsch  vraag- 
stuk  besproken.  Een  onpartijdig  en  tevens  bezadigd  oordeel 
was  gewenscht,  en  Kruseman  zelf,  die  in  die  dagen  nog  steeds 
geslingerd  werd  tusschen  geloof  en  wetenschap  en  in  wiens 
binnenste  hoe  langer  hoe  meer  „ongeloof  en  revolutie"  werd, 
meende  dien  gewenschten  persoon  gevonden  te  hebben  in  den 
Leidschen  hoogleeraar  in  de  zoologie  en  mineralogie,  Jan  van 
der  Hoeven,  van  wien  af  en  toe  vroeger  reeds  bijdragen  versche- 
nen  waren  in  het  Album  der  Natuur,  Het  aanbod,  dat  de  hoog- 
leeraar hem  deed  een  klein  opstel  over  het  twistpunt  uit  te 
geven,  nam  Kruseman  aan.  In  de  Brieven  over  weten  en  geloo- 
ven  een  geschriftje  van  slechts  VII  en  38  bladzijden  met 
het  aan  Baco  ontleende  motto:  »Ex  Divinorum  et  Humanorum 
malesana  admixtione  9ion  solum  educitur  Philoeophia  phantMiica 
ned  etiam  Religio  hcsretiea.  Itaque  salulare  adm^dum  est,  si 
mente  sobria  fidei  tantum  dentur  qua  fidei  aunf  *,  waagde  de 
schrijver,  die  volstrekt  onbekend  wilde  blijven  ^^  de  materialis- 
tische  levensbesehouwing  en  de  daarbij  hand  in  hand  gaande 
„wetenschappelijke"  verklaring  van  God,  Godsdienst  en  Bijbel, 
niet  te  ontzenuwen,  evenmin  te  verdedigen,  maar  enkel,  in 
afwachting  van  een  te  verwachten  nieuwe  wijsgeerige  school 
enkele  denkbeelden  bloot  te  leggen  ^,  welke  nu  juist  niet  geschikt 
bleken  den  storm  over  de  Brieven  van  Huet  opgestoken  te  bezwe- 
ren.  En  bovendien  nog,  er  werd  weinig  aandacht  aan  geschonken. 
Bestemd  om  bij  de  verschijning  dadelijk  flink  verkocht  te  wor- 
den,  werden  er  in  6  jaar  tijds  niet  meer  dan  279  exemplaren 
geplaatst.    Dat    geringe   debiet  deed  den  auteur  leed,  want  hij 


*  Baco  Verulamius.  Nov.  Organ,  Lib.  I  65. 

*  Bg  schrijven  van  den  18  Febrnari  1862  gaf  hg  Kraseman  verlof  sgn 
naam  als  scbr^ver  der  Brieven  te  noemen. 

'    Vgl.  Eigen  Haard  1897  biz.  29. 
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meende,  dat  bij  de  vele  stemmen  die  zich  ongehinderd  en  stout-  1850, 
inoedig  in  tegenovergestelden  zin  deden  hooren,  ook  zijne  be- 
scheidene  bedenkingen  wel  verdienden  gehoord  te  worden  en 
iets  tot  beter  beoordeeling  van  de  strijdvragen  zouden  bijdra- 
gen.  „De  heerschende  theologische  rigting,  hoezeer  vrijzinnig 
afwijkende  van  het  kerkelijkey  is  even  onverdraagzaam  als  de 
vroegere  orthodoxie.  Zij  zal  dus  gaarne  zien  dat  mijn  boekje 
onopgemerkt  blijft"  ^ 

In  Janaari  verschenen,  kwam  in  October  1859  bij  Kruseman 
in  het  licht  de  SticJMijke  lecfuur,  door  Cd.  Busken  Huet. 
Overgedmkt  uit  ude  Gidi''  ^  en  vermeerderd  wet  eefi  aniwoord 
aan  de  Redactie  van  n  Waarheid  in  liefde^  ^.  Dat  antwoord 
aan  Waarheid  in  liefde  was  een  verdediging  van  zijn  in  de 
Hrieven  over  den  Bij  del  geuitte  meening  tegen  den  aanval 
van  dat  tijdschrift.  In  dat  antwoord  van  CXVIII  bladzijden 
gaf  Huet  in  beknopter  en  logischer  vorm  zijn  modem-theo- 
logische  denkbeelden  weer  dan  hij  in  de  Brieven  gedaan  had, 
en  juist  daarom  werd  wellicht  de  aandacht  nog  meer  daarop 
gevestigd  dan  anders  het  geval  geweest  zou  zijn.  Waarheid  in 
liefde  liet  zich  opnieuw  niet  onbetuigd  *  en  daarmede  is  de 
eenige  bespreking  genoemd,  die  mij  bekend  is  geworden. 

Niettemin  mag  met  grond  aangenomen  worden,  dat  de 
SUchlelijke  lectuur,  zij  het  ook  niet  even  druk  als  de  Brieven, 
die  de  primeur  hadden  gehad,  besproken  werden  en  ergeniis 
wekten  bij  de  „geloovigen'\  Zoo  was  het  bij  voorbeeld  de  titel, 
die  al  dadelijk  aanstoot  gaf.  Er  waren  er,  die  het  alles  behalve 
^stichtelijke"   lectuur    vonden   en   daarin   zelfs  ironie  meenden 


*  Brief  van  Van  der  Hoeven  1  Mel  1859.  —  Een  bespreking  door 
Herderschee  verscheen  in  de  Godgelecrde  Bijdragen  Dl.  XXXIV  (I860) 
biz.  597. 

'    1859.  Dl.  I  bh.  372,  469  en  642. 

'  In  1875  werd  de  Stichtelijkc  lectuur^  ^zooals  men  weet,  uit  den  besten 
tijd  van  den  gevierden  criticus",  tegen  50,  netto  40  cents  door  T.  Kouwe- 
naar  aangeboden.  {Nieuwshlad  voor  den  Boekhandel  8  Jannari  1875.) 

"     1860.  NO.  1. 
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1859.  te  zien  K  Trouwens  de  titel  was  onjuist  gekozeu  of  beter 
gezegd  ten  onrechte  zoo  overgenomen  uit  J)e  Gick.  Waar  in 
dat  tijdschrift  de  drie  artikelen  eigenlijk  boekbesprekingen 
waren  van  door  anderen  geschreven  werken  en  de  opschriften 
dus  dadelijk  teragsloegen  op  de  besproken  werken,  sprong  dat 
verband  bij  dezen  herdruk  niet  zoo  dadelijk  vooruit. 

Maar  vooral  was  het  de  Foorrede,  die  het  boek  maakte  tot 
een  steen  des  aanstoots  bij  de  behoudende  partij.  Zij,  die  voor 
Kruseman  geen  hartsgeheimen  hadden,  spraken  er  dan  ook  on- 
verholen  hun  ergemis  over  uit.  Fred.  Muller  behoorde  onder 
hen  en  hetgeen  Kruseman  hem  op  zijn  vragen  antwoordde,  is 
in  velerlei  opzicht  belangrijk,  als  kenschetsing  van  den  schrij- 
ver  zelf, .  maar  bovenal,  omdat  uit  deze  brief  mij  voor  het  eerst 
bleek,  dat  Kruseman  zich  aangesloten  had  bij  de  modeme 
richting.  Met  de  uitgave  der  Stichtelijke  lectuur  had  Kruseman 
als  persoon  en  als  uitgever  een  daad  gedaan,  die  van  onbe- 
rekenbaar  veel  invloed  zou  blijken  te  zijn  voor  zijn  verdere 
geschiedenis  en  het  is  daarom,  dat  zijn  antwoord  aan  Fred. 
Muller  hier  ten  voile  een  plaats  verdient. 

27  October  1859. 
Amice. 

Wat  een  brief!  Toen  ik  Maandag-morgen,  bij  den  aan- 
val  op  de  werkzaamheden  van  de  versche  week,  uwen 
epistel  van  acht  breede  bladzijden  opensloeg  en  met  een 
enkelen  oogopslag  gewaar  werd  dat  hij  ditmaal  geen  han- 
delsbelangen,  maar  veel  edeler  en  hooger  gold,  lei  ik  hem 
stil  in  een  lade  om  hem  te  lezen  zoodra  ik  daartoe  een 
rustig  oogenblik  vinden  kon.  Toen  dat  momentje  —  waar- 
lijk  onder  veel  te  veel  jagt  en  beslommering  van  onze 
woelige  betrekking!  —  eindelijk  gekomen  was,  wat  had 
ik  u  toen  gaanie  tegenover  mij  gewenscht!  Niet  om 
strijdlustig   te   disputeren  en  te  debatteren,  neen  waarlijk 


*     „Hoe  jammer  dat  het  bundeltje  „stichtelyk"  heet,  is  dat  ironie?" 
(Brief  van  Mevr.  Van  Calcar  28  October  1859.) 
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niet!  Maar  om  te  sympathiseren  in  de  behoefte  naar  een  ^859. 
leidsman  't  zij  in  de  schemering  \  zij  in  verhlindmg  van 
die  wetenschap,  die  wel  de  populairste  mogt  wezen  onder 
al  wat  gepopulariseerd  wordt,  omdat  ze  de  belangen  geldt 
van  ons  b^te  deel.  Zelfs  al  nit  zich  die  sympathie  in 
den  vorm  van  een  debate  wanneer  gij  en  ik,  en  ieder  die 
met  ons  mee  wil  praten,  maar  op  den  voorgrond  houden 
dat  we  niet  redeneren  om  op  ons  standpunt  koning  te 
kiaaijen^  maar  dat  het  ons  aller  streven  is  om  wat  hel- 
derder  te  worden  bij  zooveel  twijfel,  waarom  zou  dan 
ook  het  vurigste  debat  niet  geoorloofd  en  wenschelijk 
zijn.  Dit  redeneeren  en  wrijven  gaat  voor  menschen  die 
zoo  v^  bemoeijens  hebben  als  wij  beiden,  vefl  beter  in 
ongedwongen  gesprek^dan  in  geregelde  briefwisseling,  die 
een  tijd  kost  welken  we  waarlijk  niet  hebben.  Als  ik  u 
dus  in  deze  weinige  en  vlugtige  regelen  voorloopig 
schriftelijk  begeer  te  antwoorden,  is  dat  niet  omdat  ik 
van  zins  ben  om  met  n  eene  christologische  correspon- 
dentie  te  openen  —  voor  mijne  stapiditeit  een  dwaas- 
heidl  —  maar  bloot  om  u  te  zeggen  dat  ik  uw  brief 
met  innige  belangstelling  gelezen  heb  en  er  naar  verlang 
dat  wij  op  een  wandeling  of  in  onze  hnishoudkamer  be- 
spreken  wat  wel  telken  dag  overdacht  en  wel  v^el  vaker 
in  gemoede  tusschen  huisgenooten  en  vrienden  mogt  be- 
sproken  worden.  We  bemoeijen  ons  met  onze  zaken  zoo 
angstvallig,  dat  we  er  eene  gewetenszaak  van  maken  om 
een  gulden  uit  te  zuinigeu  of  een  anderen  te  verdienen; 
we  mengen  ons  in  bestuur  van  stad  en  lande  met  al  den 
ijver  van  een  maatschappelijken  pligt;  we  trekken  partij 
voor  elke  nieuwe  ontdekking  op  't  gebied  van  wetenschap 
en  historie  —  en  we  zouden  schouderophalend,  onver- 
schillig  of  kleingeestig  den  hedendaagschen  strijd  aanzien 
op  het  terrein  van  ons  hdogste  belang,  van  ons  reinste 
maatschappelijk  leven,  van  onze  heiligste  wetenschap  en 
gewijdste  historie?  Neen,  waarlijk  niet!  Al  zijn  we  kin- 
deren  in  de  school,  kinderen  van  de  laagste  klasse,  we 
willen   luisteren,  gretig  en  leerzaam  wat  de  meesters  ons 


480  BUSKEN    HUET,    STICHTELUKE    LECTUUR. 

1859.  te    zeggen    hebben   eu   er  over  nadenken  of  't  tot  onzen 

voordeel  en  tot  onzen  vrede  kan  zijn. 

Twee  punten  voorloopig  voorop:  gij  vreest  dat  de 
historische  kritiek  baldadig  te  werk  gaat;  en  gij  beschul- 
digt  mij,  dat  ik  u  eens  glimlagchend  aanzag  omdat  gij 
in  uw  gezin  den  Bijbel  leest. 

De  h.  kritiek  baldadig.  Ik  geef  u  veel  gewonnen,  Dat 
Huet    in    zijne    Brieven  en  vooral  in  zijne  kritieken  den 
humorist   of  nog   erger  ten  toon  wil  hangen,  't  stuit  me 
tegen  H  hart  gelijk  't  u  doet.  Dat  het  jonge  Holland  dat 
voorbeeld    volgt  en  qicand   meme  spiritueel  wil  wezen,  't 
jammert  me,  ja  't  walgt  me.  Een  doctor,  die  met  de  wel- 
ligt  half  gefingeerde  kwalen  van  zijn  patient  lacht,  is  geen 
goed   geneesheer;   zijn  woord  zij  een  woord  van  emst  en 
liefde,    't  zal    goed  doen  en  genezing  wekken;  zijn  spot- 
ternij    zal   verbitteren  en  pijn  doen.  Maar  om  de  ligtzin- 
uigheid  der  mannen  die  de  vlag  voeren,  behoeft  ge  daar- 
om    niet    te    zeggen   dat   de  strijd  zelf  onedel,  roekeloos, 
gevaarlijk    is.    Zie,    ik   zeg   met    u,  dat  de  orthodoxie  te 
benijden  is  omdat  ze  gelooft  aan  onwrikbaarheid  en  omdat 
ze   achter   het   schild  van  supematuralisme  alle  pijlen  op 
zich    laat    aandrijven.     Maar  wanneer  ik  nu  toch,  onbe- 
vangen   en  vrij,  met  de  oogen  zie  en  als  met  de  hauden 
tast,    dat   aan   regtstreeksche   goddelijke  autoriteit  niet  te 
te    denken   valt   bij   het   onmiskenbare  verschil  dat  er  in 
de  onderscheidene  mededeelingen  van  feiten  bestaat;  wan- 
neer   ik    door  het   aannemen    vap   het  ^^ne  evangeliedeel 
het    andere   per   se   moet  verwerpen  of  loslaten  of  er  de 
oogen   voor    sluiten,   waar   gaat  het  dan  met  een  gezond 
menschenhoofd    been!    —   En  waarom  zou  ook  d^ze  we- 
tenschap   en  deze   historie  geene  kritiek,  geen  onderzoek, 
geene  ontdekkingen  dnlden,  waar  God  alles  in  de  schep- 
ping,  zoowel  de  zedelijke  als  de  stoffelijke  aan  's  menschen 
streven  naar  waarheid  heeft  onderworpen !  Da  Costa  zeide 
mij  eens:  „de  Bijbel  is  uit  zulk  metaal  gesmeed,  dat  hij 
wel  een  hamerslag  velen  kan"  —  waarom  zou  de  kritiek, 
in   algemeenen   zin   baldadig  moeten  heeten  omdat  ze  de 
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proef  wil   aanwenden.     Laat   een   brok   er  van  afsplinte-        ^859. 
ren   —   't  zal  zeker  van  het  erts,  maar  nooit  van  't  me- 
taal  zijn! 

Neen,  met  alien  en  wie  ook,  schat  ik  den  Bijbel  van 
euwer  goud  —  het  erts  er  afgerekend.  En  lbugen  ver- 
klaar  ik^  dat  ik  ooit  een  glimlach  in  mijn  hart  zon  gehad 
hebben  bij  ons  gesprek  over  dat  heerlijkste  en  heiligste 
aller  Boeken !  Zie,  ik  ben  overtnigd  dat  ik  mij  diep  en  diep 
ongelukkig  zou  voelen,  indien  de  invloed  der  jongste  ge- 
schriften  over  den  Bijbel  mij  iets  van  den  eerbied  zouden 
hebben  geroofd  die  mij  van  kindsbeen  voor  die  Heilige 
Schrift  is  ingeprent.  En,  geloof  me,  in  emstigen  gemoede 
vraag  ik  't  vaak  mij  zelf  af,  of  ik  bij  't  luisteren  naar 
de  mannen  der  nieuwere  rigting  ook  op  den  weg  ben  om 
mij  te  bezondigen  aan  dien  Heiligen  Christus,  dien  de 
befde  Gods  aan  de  wereld  ten  Verlosser  en  Zaligmaker 
gegeven  heeft.  Ik  hoop  niet  te  dwalen  —  en  ik  bid  er 
God  om  hulp  toe !  —  als  ik  meen,  dat  de  Christus  niets 
voor  mij  verloren  heeft,  al  zie  ik  Hem  niet  in  't  myste- 
rieuse  schemerlicht  van  een  bovennatuurlijken  anreool, 
al  ga  ik  al  die  wonderfeiten  eerbiedig  voorbij,  waarmee 
de  Evangelisten  den  Heiland  hebben  omstuwd.  In  die 
feiten:  Christus  Gods  eigen  Zoon,  Christus  geboren  uit 
eene  maagd,  Christus  wandelende  op  zee,  verzocht  door 
Satan  in  de  woestijn,  verheerlijkt  op  den  berg,  gestorven 
en  levend  geworden,  ligchamelijk  opgevaren  ten  hemel  — 
neen,  dd^rom  buig  ik  het  hoofd  zoo  diep  niet,  daarom 
klopt  mijn  gemoed  niet  zoo  eerbiedig  voor  dien  reinen 
Zoon  des  menschen.  Maar  dadrom  veel  meer,  omdat  ik 
mij  Christus  denken  mag  als  Een  van  't  zelfde  maaksel 
als  wij  alien,  ondergeschikt  aan  dezelfde  bewegingen,  strij- 
dend  tegen  gelijke  verzoekingen  van  zonde  en  wereld, 
maar  die  overwonnen  heeft  niet  de  helft,  niet  het  grootste 
deel,  maar  alle  verleidingen  ten  kwade;  die  daarenboven 
zich  geoefend  en  betoond  heeft  als  vervuUende  alle  idealen 
van  wijsheid,  van  zedelijke  kracht  en  magt,  van  liefde  in 
hare  meest  heilige  en  hoogste  volheid,  en  die  —  bij  dat 
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1859.  alles!    —   gesmaad    en  gehaat  door  zijne  tijdgenooten  en 

van  wie  hem  nog  aanhingen  slechts  half  begrepen,  tbch 
niet  bezweken  is,  maar  de  proeve  Gods  ten  voile,  ten 
algeheele  heeft  vervuld,  door  te  sterven  den  dood  des 
misdadigers  en  te  bidden  en  te  zegenen  op  zijn  kruis! 
Gij  en  ik,  en  de  gansche  wereld  met  ons,  die  weten  hoe 
zwaar  het  is  niet  telkenmale  in  iets  te  overtreden,  die 
weten  hoe  zwak  en  onverstandig  wij  zijn,  die  weten  hoe 
veel  wrevel  er  in  ons  over  staat  tegen  een  klein  weinig 
liefde,  hoe  zwaarder  ons  egoisme  weegt  dan  onze  opoffe- 
ring,  hoe  spoedig  wij  moede  worden  op  den  weg  ten 
goede  —  ik  bid  u,  zouden  we  niet  de  oogen  eerbiedig  sluiten 
en  de  handen  ootraoedig  vouwen  voor  dien  Eenigen  Christus, 
die  was  van  gelijke  bewegingen  als  wij,  maar  die  getoond 
en  bewezen  heeft  hoe  heeriijk  de  mensch  zijn  han^  die 
het  ideaal  van  Gods  gedachte  begeert  ter  verwezenlijking. 
En  daar  er  maar  Eenen  rein  was,  onder  de  millioenen 
van  Adams  tijd  af,  aanbidden  we  dan  ook  Gods  onbe- 
grensde  Liefde  niet,  die  —  ons  ten  voorbeeld,  ons  ten 
zegen  —  heeft  toegelaten,  dat  die  Eene  moest  uitroepen 
in  zijne  stervensure:  „Mijn  God,  mijn  God,  hebt  Gij  me 
verlaten!"  0  neen,  de  Bijbel  die,  bij  zoo  v^l  andera,  ook 
ons  dat  tastbare  voorbeeld  heeft  gegeven,  is  een  boek,  dat 
gij  en  ik  zult  liefhebben,  al  haalt  de  historische  kritiek 
er  nog  zoo  veel  af.  Starend  op  en  in  ons,  opnemend  dien 
Christus  wordt  Hij  onze  Zaligmaker  voor  tijd  en  toekomst! 
Ik  won  wel  voortschrijven,  den  ganschen  nacht  wel; 
nog  liever  praten  opgewonden  en  warm  en  met  emsiy  hoe 
ongedwongen  ook.  Maar  't  is  elf  ure  geworden  met  allerlei 
in  te  vallen  [w],  en  ik  raak  toch  nooit  goed  op  gang. 
Kom  eens  een  middag  eten  oj)  een  mooijen  najaarsdag  en 
we  gaan  loopen,  loopen  in  Gods  vrije  natuur,  de  duinen 
op,  het  bosch  in,  en  we  willen  redeueren  over  al  wat  ons 
voor  't  hoofd  komt.  Ook  over  handelszaken,  dat  spreekt. 
Maar  laten  we  ons  best  doen  en  er  ons  toe  opwekken  om 
nooit  zulke  materiele  machines  te  worden,  dat  we  daar- 
onder  geheel  vergeten  hoe  we  op  de  wereld  zijn  ook  om 
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iets   anders   dan  om  papier  te  verkwanselen.    Als  wij  ons        i859. 
in    onze  boeken  begraven,  zullen  de  boeken  ons  eindelijk 
beff raven  en  we  worden  stof  en  assche  dat  met  den  wind 
verwaait. 

Adieu ! 

t.  t. 

A.  C.  Kruseman. 

Lees  —  ik  beveel  't  u  aan  —  Le  Christ  et  la  conscience 
par  Felix  P^cant.  Paris.  Cherbulie?  1859. 

Als  eigen  geloofsbelijdenis  van  Kruseman  is  dit  schrijven 
een  kostelijke  bijdrage  voor  zijn  gemoed  en  Christelijke  over- 
tuiging^  die  de  conscientie  van  den  persoon  en  van  den  uitgever 
schraagde  om  de  moderne  Bijbelleer  en  Christus-beschouwing 
den  beschaafde  en  ontwikkelde  Protestanten  voor  te  stellen 
als  een  tijdperk  van  overgang  in  afwachting  van  de  dingen 
die  komen  zouden.  Want  met  de  beste  theologen  van  zijn 
tijd,  was  liij  er  van  overtuigd,  dat  de  historische  beschouwing 
op  de  Bijbelboeken  toegepast,  evenmin  als  het  critische  tekst- 
onderzoek,  de  Christelijke  waarheden  zelf  in  het  hart  zou  kunnen 
aantasten.  Evengoed  toch  als  zij  aangewend  mogen  worden  bij 
het  bestudeeren  van  welke  teksten  of  overblijfselen  van  de  oud- 
heid  ook  om  de  kem  van  waarheid,  daarin  omhuld  en  omsluierd 
door  allerlei  fouten  van  afschrijvers  en  legendarische  opvattin- 
gen  van  de  autores  principes,  aan  het  licht  te  brengen,  was  liet 
historisch-critisch  tekstonderzoek  naar  zijn  oprechte  meening  ook 
bij  den  Bijbel  volkomen  op  zijn  plaats  om  tot  beter  verstand 
te  geraken  van  de  bronnen,  waaruit  de  XP^^"^^^  gekend*  moet 
worden.  De  twijfeling,  die  zich  bij  hem  geopenbaard  had  aan  het 
bovennatuurlijke  der  Bijbelverhalen,  eerst  in  1853  door  het  niet 
meer  aanhalen  van  het  eerste  prospectus  van  het  Album  der 
Natuur  en  drie  jaar  later  door  de  hervorming  aan  het  Fami- 
lie-magazijn  gegeven,  was  kort  daama  hoe  langer  hoe  meer 
toegenomen.  De  Brieven  over  ds  Bijbel  hadden  hem  zoo  goed 
als  geheel  kunnen  overhalen  zich  aan  te  sluiten  bij  de  nieuwe 
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1859.  richting,  de  Stichtelijke  lectuur  had  de  overwinning  gegeven. 
Noch  Da  Costa,  noch  Fred.  MuUer,  noch  Yan  der  Hoeven, 
noch  wie  ook  van  zijne  vrienden  of  iiitieme  bekenden,  die  in 
alle  oprechtheid  zich  zelve  wijs  maakten  wetenschappelijk  met 
de  oude  opvatting  vollen  vrede  te  kunnen  hebben,  hadden  te- 
genwicht  kunnen  oefenen  tegen  Huet's  dagelijksch  wederkee- 
renden  invloed.  De  geruchtmakende  geschriften  van  Huet,  ge- 
voegd  bij  de  persoonlijke  zedelijke  uitwerking,  die  hij  oefende, 
hadden  e-en  beslissing  gegeven  en  KJruseman,  die  zoo  gaarne,  ook 
als  persoon,  zich  aansloot  bij  elke  nieuwe  beweging  waannede 
hij  van  huis  uit  kon  sympathiseeren  en  vdor  alles  op  de  hoogte 
van  zijn  tijd  wilde  blijven,  had  zich,  als  was  het  niet  dan  na 
een  strijd  van  ruim  zes  jaren,  gewonnen  moeten  geven.  En 
evenals  in  andere  vakken  van  wetenschap,  zou  hij  ook  hier  van 
dat  nieuw  ingenomen  standpunt  als  het  ware  de  toekomst  be- 
spieden  om  die  dienstbaar  te  maken  aan  de  ontwikkeling  van 
zijn  maatschappelijke  betrekking.  Kruseman  was  en  bleef  tot 
het  einde  toe  een  Christen,  die,  ai  was  hij  als  Lutheraan  niet 
groot  gebracht  met  den  Stateu-Bijbel,  met  hart  en  ziel  de 
grootsche,  verhevene  door  Jezus  gepredikte  leeringen  bleef 
onderschrijven  en  daardoor  en  daarom  met  voile  gewetensvrij- 
heid  uitgever  kon  blijven  van  geschriften,  die,  hoewel  niet 
modern  in  den  sterk  sprekenden .  zin  van  Huet's  leer,  niettemin 
de  Christelijke  leer  in  verschillende  maatschappelijke  kringen 
zouden  kunnen  verspreiden,  schragen  of  aanwakkeren :  ik  bedoel 
de  in  het  volgend  jaar  aan  te  vangen  uitgaaf  van  den  Christelijke 
Volka-almanak  en  van  de  Koiwpleeis  dichttoerken  van  Da  Costa. 

Kruseman  was  echter  te  veel  handelsman  om  zich  uitslui- 
tend  tot  een  enkele  afdeeling  te  bepalen,  vooral  in  deze  jaren, 
waarin  hij  zijn  grootste  kracht  als  uitgever  ontwikkelde  en  het 
devies  Indefesstis  agendo  zoo  op  en  top  ook  het  zijne  zou  geweest 
hebben  kunnen  zijn.  Het  kwam  voor  de  buitenwereld  wel  niet 
zoozeer  aan  het  licht  door  de  quantiteit  der  nieuwe  uitgaven, 
de  qualiteit  daarentegen  vergoedde  het;  zoowel  de  voortzetting 
van  reeds  begonnen  ondernemingen  als  een  paar  nieuwe  spe- 
culaties   getuigde   het.    Naast  de  afleveringen    van    de   Weten- 
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schappelijke  Bladen,  0ns  voorgeslacht^  Uisf-orische  vrouwen,  1859. 
Geackiedsnis  van  hei  Nederlandsche  Zeewezen,  De  dichiwerken 
van  Vrouwe  Bilderdijk,  Scheffer-album,  Bijbehche  vrouwen, 
Copperjield,  Flora,  Gelede  diere?i  en  JFeekdiere?i  van  Neder- 
land.  Be  volken  van  onzen  tijd,  Mijn  roman  van  Bulwer,  Ge- 
schiede7iis  va?i  den  wereldhandel  en  Don  Quichote  verschenen 
in  1859  als  nieuwe  werken  Da  Costa's  De  tnensch  en  dichter 
JFillem  Bilderdijk,  De  Bull's  Naar  de  natuur,  verspreide  no- 
vellen  en  scheUeUy  de  eerste  afleveringen  van  Wagner's  Hellas, 
hei  land  en  voli  der  onde  Grieken,  bewerkt  voor  alle  vriende?i 
der  klassieke  oudheid,  uit  het  Hoogduitsch  door  I.  C.  van 
Deventer  ^  Wat  Parijs  mij  te  zien  en  te  deytken  gaf  door 
MevT.  Elise  van  Calcar  geb.  Schiotling  ^^  een  niet  onvoordee- 
lige  onderneming,  die  Kruseman  wel  eenigszins  tegen  zijn  zin 
begonnen  was,  en  Gedichien  van  Mr.  A.  Bogaers. 

Deze  laatste  uitgaaf  ging  uit  van  den  auteur,  die  in  Januari 
1858  Kruseman  voorstelde  een  aantal  verzen  van  hem  uit  te 
^fds^w  '.  ,,Als  hoofdvoorwaarde  zou  bovenaan  staan,  dat,  indien 
de  uitgave  schade  mogt  opleveren,  die  gelieel  ten  mijnen  laste 
moest  komen,  daarentegen  zoude  ik  wenscheu  te  weten,  hoe, 
ingeval  de  uitslag  voordeelig  ware,  de  zuivere  winst  zou  wor- 
den  gerepartiteerd."  Ilet  aan])akken  der  uitgaaf  traineerde  een 
jaar  lang  alvorens  Kruseman  de  zaak  aanving  en  toen  ook  weer 
herhaalde  Bogaers,  maar  met  een  kleine  wijziging,  „dat,  indien 
de  uitgave  schade  mogt  opleveren,  die  voor  mijne  rekeuing 
komt,  doch  ik  voeg  er  gaarne  dit  nog  bij,  dat,  zoo  zij  niet 
die  winst  opbrengt,  die  U  W  E  G.  voor  uwe  zorgen  en  moeite 
met  regt  toekomt,  ik  ook  die  wensch  goed  te  maken"  *.  „Rui- 
mer,    royaler    auteur    dan    Mr.  A.  Bogaers  was,  is  niet  denk- 


*  De  prenten  zijn  afdrukken  van  clichd's,  denkelijk  van  Otto  Spa- 
mer  te  Leipzig  gekocht;  niet  opgeslagen  ontvangen  kostten  zij  /"  553.38. 
Zy  werden  voor  f  11  opgeslagen  door  den  houtgraveur  Bouwmeester  te 
Haarlem. 

'  Het  boek  behelst  de  ethische  en  aesthetische  blikken  van  de 
schrgfster  op  Parijs. 

'    Brief  van  Bogaers  10  Januari  1858. 

*  Brief  van  Bogaers  29  Januari  1859. 
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1859.  baar",  oordeelt  Rruseman  ',  en  omgekeerd  schreef  Bogaers, 
b.  V. :  „Gaanie  doe  ik  voile  regt  wedervaren  aan  uwe  kiesche 
bedoelingen,  die  niemand  meer  waardeert  dan  ik/'  Zoo  gaf 
Kruseman  dan  de  Gedicht-eu  in  1859  eerst  nit,  na  een  guns  tig 
oogenblik  daarvoor  afgewacht  te  hebben  te  midden  van  de 
oorlogsberichten,  die  aller  gemoederen  in  beslag  namen.  Hij 
gaf  het  uit  zouder  de  eigendom  van  de  kopy  te  bezitten,  een 
uitzondering  op  zijn  vasten  regel  en  leed  daarbij  aaumerkelijke 
schade,  waarvan  hij  echter  nimmer  iets  aan  den  auteur  liet 
blijken. 

In  afwijking  van  hetgeen  Bogaers  met  zijn  vroegere  dicht- 
bundels  had  gedaan,  wenschte  hij  deze  verzameling  niet  buiteu 
den  handel  gehouden  te  zien  ^,  alleen  omdat  daar  zoo  dikwijls 
tegen  geprutteld  was  en  hij  ook  meermalen  naderhand  spijt 
gehad  had,  dat  hij  door  onbekendheid  met  de  personen,  lief- 
hebbers  van  poezij  en  hem  toegenegen  „letterminnaars''  geen 
exemplaren  had  aangeboden.  Maar  juist  door  dat  buiten  den 
handel  houden  „was  zijn  talent  niet-alleen  niet  onderworpen 
geweest  aan  de  heilzame  vuurproef  der  publiciteit,  maar  had- 
dcn  ook  ongetwijfeld  een  aautal  beleefde  en  zwakke  vrienden 
hem  door  hunne  ijverige  dankbetuigingen  in  den  waan  gebragt, 
dat  hij  den  mond  slechts  behoefde  te  openen  om  goden-taal 
te  spreken"  ^. 

Thans    bracht  hij  zijn  gedichten  in  den  handel,  en  daarmee 


'     Bouwstoffen  Dl.  I  biz.  431. 

'  „De  gevierde  Dichter,  wiens  Bundels  tot  heden  toe  alleen  aan 
enkele  bevoorreojten  als  Present-Exemplaren  werden  aanjireboden,  is  er 
eindelijk  toe  overgegaan  om  zyne  Poezij  door  middel  van  de  Boekhan- 
del  verkrijgbaar  te  stelleu  voor  ieder.  Het  aanvankelyk  zeer  uitgebreide 
debiet  bewiyst  genoegzaam  hoe  des  dichters  gaven  in  den  lande  worden 
op  prijs  geteld."  (Advertentie  in  Haarlemsche  Courant  24  November 
1859). 

'  Huet.  Litterarische  fantasien  en  kritieken,  Haarl.  z.  j.  Dl.  VII 
biz.  18.  —  Vgl.  hiermede  het  schrijven  van  Van  Someren  aan  Bogaers 
uit  1835  na  het  verspreiden  van  zyn  Jochebed:  „Gg  vermijdt  door  de 
niet-vcrkrijgbaarstelling  van  hetzelve,  wel  is  waar^  eenige  giftige  angel- 
steken,  welke  de  kunstwespen  aan  de  beste  vruchten  by  voorkeur 
toedienen;   doch    wat  schaadt   het  miergewriemel  aan  een  frisch  opge- 
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beging  hij  in  1859  dan  ook  de  groote  font,  zijn  werk  voor  1859. 
het  publiek  eerst  verkrijgbaar  te  stellen,  toen  dat  publiek  door 
oververzadiging,  of  door  een  andere  richting  des  geestes,  voor  de 
zangerige  uitiug  der  poezie  den  smaak  verloren  had  K  Vandaar 
het  zeer  onvokloeude  debiet  van  een  dichtbundel  in  1859,  die, 
ware  hij  twintig  jaar  vroeger  uitgekoinen  wellicht  goeden  aftrek 
had  kunnen  vinden  ^. 

De  Gedichfen  in  de  uitgave  van  1859  komen  in  twee  soor- 
ten  voor.  Toen  Bogaers  zijn  wenschen  aan  Kruseman  bloot 
legde,  had  hij  reeds  een  vignet  laten  graveeren  door  Steelink 
naar  Rochussen.  Kruseman  echter,  „op  wiens  kompas  als  uit- 
gever  hij  gaame  zeilde",  bepaalde  het  formaat  anders  als  Bogaers 
gedacht  had  en  liet  een  kleiner  vignet  naar  dezelfde  teekening 
aanmaken.  Om  echter  de  eerst  vervaardigde  gravure  toch  te 
benutten,  werd  die  afgedrnkt  op  de  98  exemplaren  overdruk 
op  groot  papier,  die  de  dichter  als  present-exemplaren  gewenscht 
had;  op  die  exemplaren,  waarvan  het  zetsel  nog  bovendien 
meer  interlinie  heeft,  is  het  vignet  hoog  13,2  c.M.,  op  de 
exemplaren  in  den  handel  10  c.M.  (beide  buitenwerks). 

Kruseman  liet,  zooals  gezegd  is,  nimmer  aan  Bogaers  blij- 
ken,  dat  zijn  werken  hun  kosten  niet  dekten.  De  togt  van 
Ueemskerk  naar  Gibralfar/  wBSLTwsin  in  het  volgend  jaar  1860 
een  nieuwe  editie  van  Kruseman's  pers  kwam,  werd  een  delicate 
quaestie  voor  den  uitgever.  Bogaers  toch  stelde  dat  werk  in 
een  herziene  editie  algemeen  verkrijgbaar  alleen  om  aan  een  halve 
belofte  aan  Tollens  gedaan  te  voldoen  en  het  zuiver  protijt, 
later  gewijzigd  in  de  helft  van  het  voordeel,  aan  het  ToUens- 


schoten  Eikenstam?  wat  het  gif  eener  spin  aan  den  weligen  Laurier?" 
(J.  G.  Gleichman.  Het  leven  van  Mr,  A.  Bogaers.  {Niet  in  den  handel) 
z.  pi.  1875  biz.  84). 

*  Bouwstoffen  Dl.  I  biz.  432. 

*  „Ware  talenten  banen  zichzelven  den  weg,  en  al  de  parttjen  ver- 
eeni^u  zich  in  het  bewonderen  van  hetgeen  schoon  is.  Bewijs:  de  Heer 
Mr.  A.  Bogaers,  die  tot  geen  club  behoort  en  wiens  tocht  naar  Gibral- 
tar, wiens  Jochebed  en  wiens  Adams  eerstgeborene  door  alien  wordt 
geroemd."  {De  Physiologie  van  den  Haag  bekeken  door  een"*  buitennian. 
Te  Amsterdam:  by  J.  C.  van  Kesteren  1843  biz.  64  en  65). 
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1859.  fonds  te  scheuken.  Het  debiet  was  als  dat  der  Gedickien : 
onvoldoende  ^  Om  Bogaers  niet  te  leur  te  stellen  getroostte 
Kruseman  zich  de  opoffering  van  /'  150,  en  zond  hem  dat 
als  mogelijke  winst  van  de  uitgave. 

Ook  van  deze  editie  komen  evenals  bij  de  Gedichte^i  twee 
soorten  voor:  een  in  klein-octavo  in  1500  exemplaren  gedrnkt 
als  uitgaaf  van  Kruseman,  de  ander  in  royaal-octavo  in  160 
exemplaren  opgelegd  ten  koste  van  Bogaers. 

Een  uitgave  uit  de  BuUeidandsche  klassieken  dient  nog  ge- 
noemd  te  worden  die  in  1859  in  het  licht  kwam,  de  herdruk 
van  de  Seyitiinenteele  reis  door  Franhfijlc  eii  Italic  van  Sterne, 
in  de  vertaling  van  Geel,  waarmede  indertijd  in  1838  Be 
Reeement  zich  zoo  deerlijk  vergist  had,  als  ook  de  aanbiedin- 
gen  van  Alb.  Steenbergen  (pseud.  P.  J.  Peterson)  te  Hooge- 
veen  een  vertaling  van  Goethe^s  Faust  te  geven  ^,  van  P.  H. 
Hugenholtz  Jr.  te  Hoenderloo  een  vertaling  van  het  werk  van 
Gervinus  over  Shakespeare  te  bewerken  ',  van  Withuys  van 
hem  een  bundel  verhalen  en  romancen  in  dichtmaat  ter  perse 
te  leggen  *  en  van  Kneppelhout  een  vertaling  in  de  wereld  te 
sturen  van  Eric  or  little  by  little  by  Farrar  ^.  Hoewel  Kruse- 
man er  een  oogenblik  over  dacht  op  dit  lajitste  voorstel  in  te 
gaan  en  het  werk  ter  vertaling  daarom  liet  aanteekenen  "  maakte 
hij  van  al  die  aanbiedingen  maar  geen  gebruik,  van  de  laatste 


*  Bogaers  voelde  misschien  wel  ietwat,  dat  hy  „uit  den  tyd"  was; 
althans  hij  schreef  den  20  Mei  1860:  „Ik  geloof  dat  het  gedicht 
\Uecn\iker)i\  nog  meer  hewonderend  bekeken,  dan  gelezen  wordt." 

*  Brief  van  Steenbergen  15  Februari  1859. 
'    Brief  van  Hugenholtz  2  Maart  1859. 

*  Brief  van  Withuys  8  September  1859. 

*  Brief  van  Kneppelhout  27  November  1859.  —  „Niets  liever  zou 
ik  doen  dan  de  vertaling  van  Er'w  op  mij  te  nemen  en  had  er  zelfs 
reeds  over  gedacht,  maar  ik  vrees  er  niet  goed  genoeg  Engelsch  voor 
te  kennen,  want  eene  conscientieuse  overbrenging  is  geheel  iets  anders 
dan  aangenomen  werk  't  zij  bg  de  el  of  bij  't  vel,  en  de  jongenstaal  is 
zeer  moeijelijk,  om  niet  bij  de  termen  en  den  loop  van  het  cricketspel 
stil  te  staan."  (Brief  van  Kneppelhout  2  December  1859). 

■     Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  15  December  1859. 
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niet  op  aanraden  van  Lindo  * ;  andere  uitgevera  gaveu  Farrar's        1859. 
werken  in  het  licht  ^. 

Ook  Buijs  deed  een  reman  ter  vertaling  aan  de  hand. 
„Maar  h  propos  van  de  Quarterlies,  schreef  hij  eens  ^,  beide 
die  ik  ontving  maken  met  eene  opgewondenheid  waarvoor  ik 
een  Engelsch  Reviewer  niet  vatbaar  achtte,  melding  van  een 
nieuwen  roman  van  George  Elliot  *,  (schrijver  van  Sce?ies  of 
clerical  life)  getiteld  Adam  Bede  (Blackwood,  Edinburgh). 
Beide  roemen  deze  roman  geheel  hors  lig^ie  en  een  van  de 
beste  producten  van  dien  aard  welke  Engelands  literatuur 
bezit.  Ik  weet  niet  of  de  verschijning  van  genoemd  boek  in 
Nederland  reeds  bekend  is,  maar  zoo  niet  dan  wilde  ik  er  toch 
uwe  attentie  op  vestigen,  om,  zoo  het  nog  tijd  is  en  de  zaak 
u    mogt    aanstaan,    uwe    concurrenten    vooruit   te   zijn".    Die 


*  „Het  [boek]  is  onnoemelijk  saai,  vervelend  en  —  niets  beteeke- 
nead!  Het  bevat  letterlgk  niets  dan  de  zeer,  zeer  gerekte  geschiedenis 
van  een  schooljongensleven  in  Engeland,  —  van  een  jongen,  die  allerlei 
kattenkwaad  uitvoert,  uit  zwakheid,  de  rtial  en  pire  vervalt,  en  einde- 
lijk  vroom  wordt —  en  sterft.  En  dit  400  bldz.  lang!  Het  ontbreekt  ook 
niet  aan  brave  Hendrikken  in  't  boek,  die,  naar  den  aard  van  die 
wezens,  ontzettend  vervelend  zyn,  die  niterst  stichtelijk  over  de  zonden 

van  vloeken  en  —  tabakrooken  spreken Daarby  mist  de  beschrg- 

ving  van  het  Ehgelsche  schoolleven  alle  aantrekkelijkheid  voor  het 
publiek  hier;  —  en  (altijd  naar  mijn  oordeel)  bezit  de  schrijver  geene 
enkele  gave  dan  die  van  afgemeten  „gepast"  te  zijn  in  al  zijne  vormen 
en  boven  alle  beschrij  ving  langdradig  en  sententiens  daarbg  !  —  Het  is, 
met  ^^n  woord  een  boek  dat  veel  te  nietig  is  voor  volwassenen  en  veel 
te  didaktisch  en  doodsch  voor  jongelieden.  Ik  geloof,  dat  als  ge  H  uit- 
geeft  ge  er  treurige  nitkomst-en  van  beleven  zondt.  Als  het  publiek  het 
„slikte"  —  dan  zou  het  er  aan  stikken . "  (Brief  van  Lindo  24  Ja- 
nnari  1860.) 

*  Kirberger  o.  a.  in  1862  Farrar's  Een  schooljongen  of  van  kivaad 
tot  erger.  —  465  ex.  van  den  4cn  druk  met  244  ex.  van  den  2en  druk 
van  Een  student  of  een  loopbann  met  hindemissen  van  denzelfden 
schrgver  werden  met  de  cliche's  op  de  fondsveiling  van  den  20  Augus- 
tus 1896  voor  f  722.63  verkocht  aan  de  Gebr.  E.  &M.  Cohen.  (iVieMws- 
blad  voor  den  Boekhandel  25  Augustus  1896.) 

'    9  April  1859. 

*  Pseudoniem  van  Mary  A.  Evans. 
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ia59.  aansporiug  was  onnoodig,  want  reeds  zes  weken  te  voren  was 
het  recht  ter  vertaling  bij  de  desbetreffende  commissie  ten 
behoeve  van  Krusernan  ingekomen  \  terwiji  vijf  maanden  later 
ook  Van  Stockum  het  werk  ter  vertaling  voor  zich  begeerde  ^. 
l)e  vertaling  werd  gevraagd  aan  mejuff  rouw  Anne  Dorothea  van  dor 
Tholl,  weldra  Mevrouw  Cd.  Busken  Huet,  die  het  met  eenige 
schroom  aannam  ^.  En  terwiji  zij  de  proeven  nazag  van 
Iluet's  Slic/iteltjke  lecluur,  corrigeerde  hij  haar  vertaling  van 
Adum  Bede,  „llwe  vertaling  is  uitmuntend.  .  .  .  niet  alleeu 
goed  en  vloeijend,  maar  dikwerf  zeer  gelukkig.  Yooral  heeft 
inij  getroffen  de  superioriteit  van  um^  stijl"  schreef  hij  haar 
eens  *.  Vlug  van  stapel  schijnt  de  vertalingsarbeid  niet 
geloopen  te  zijn,  want  eerst  in  Mei  1800  verscheen  het 
werk,  versierd  met  gravuren  door  J.  H.  Eennefeld  naar 
Israels  ^  en  de  uitgaaf  ging  dank  —  of  moet  ik  zeggen  on- 
danks  —  de  voorrede  van  Pierson  „den  lande  door,  nut 
stichtende  en  zegenende  als  een  goede  engel  in  hagelblank 
gewaad"  ^.  Toch  was  het  debiet  niet  zoo  groot  als  de  tegen- 
woordige  bekendheid  van  het  werk  zou  doen  verwachten; 
wellicht  was  de  prijs  ^  daarvan  de  oorzaak,  want  in  ruim  tw^ee 
jaar  tijd  werden  er  slechts  bijkans  500  exemplaren  van  omge- 
zet.  Huet  had  en  bleef  zijn  voile  sympathie  behouden  voor 
het  boek  ^,  en  hoeveel  te  meer  moest  hij  het  voor  deze  Neder- 


*  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  24  Februari  1859. 

*  t.  a.  p.  7  Juli  1859. 

'  In  een  ongedateerd  brieve  schryft  Huet  aan  Kruseman:  „Zoo  gij 
tijd  hebt,  loop  dan  dezer  dagen  eens  aan  bij  Jufvrouw  Van  der  ThoU. 
Ik  heb  haar  Aduni  Bede  ter  inzage  gestuurd;  zij  heeft  het.  boek  voor 
een  groot  deel  gelezen;  en  zie,  nu  huivert  zj  om  de  vertaling  op  zich 
te  nemen,  omdat  zy  het  boek  te  mool  vindt  en  vreest  dat  de  vertaling 
ti'.  min  zal  zijn.  Tracht  haar  s.  v.  p.  tot  andere  gedachten  te  brengen.'* 

"     Brinven  van  Cd.  Busken  Huet.   Haarl.   1890  Dl.  I  biz.  83. 

*  „Ik  meen  te  durven  beweeren  dat  onzc  vriend  Renuefeld  zich  kapi- 
taal  gehouden  heeft."  (Brief  van  Israels  31  Januari  1860). 

"     Brief  W.  Marten  Westerman  17  Augustus  1860. 
'     f  9.15  tegen  thans  f  2.50  ing. 

"  Bij  den  dood  van  George  Eliot  in  1881  schreef  hy  :  Ik  houd  Adam 
Bede  voor  een  onsterfelijk  boek ;  een  der  werken  waamaar  het  volgend 
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landsche  editie  hebbeu  nu  zijii  vrouw  als  vertoltster  een  verta-  1869. 
ling  geleverd  had,  „die  het  voorregt  bezit  van  zich  niet  te 
onderscheiden  door  hetgeen  in  ons  vaderland  vertaalde  romans 
te  dikwerf  kenmerkt"  K  „Het  lijdt  geen  twijfel,  of  dit  boek 
zal  wel  eens  herdrukt  moeten  worden,  scheef  C.  P.  [Tiele]  in 
Hel  Leeskabinet  ^.  Wakkere  Kruseraan,  geef  ons  dan  eene  goed- 
koope  uitgave,  eene  volksuitgave,  opdat  het  in  veel  ruimeren 
kring  verspreid  kan  worden  dan  nu  het  geval  is."  Dat  deed 
Kruseman  echter  niet,  want  twee  jaar  later  verkocht  hij  het 
restant ;  de  nieuwe  eigenaars  Yan  Druten  en  Bleeker  te  Sneek 
uamen  het  in  1863  op  in  hun  Goedkoope  hibliotheek  voor  alle 
standen,  Afd.  IE,  Geschiedeuis^  reizen,  werken  voor  jongelieden^ 
roynans  en  verhalen  enz,  en  gaven  er  tot  heden  zes  nieuwe 
drukken  van. 

Nog  op  een  ander  gebied  trad  Kruseman  in  1859  op:  als 
drukker  voor  anderen.  Nu  de  Bilderdljk  haar  einde  naderde 
en  daardoor  voor  de  dnikkerij  een  regelmatig  vloeiende  bron 
van  werk  uitgedroogd  was,  beval  hij  in  het  begin  van  dat  jaar 
bij  circulaire  zijn  drukkerij  aan  en  Gebhard  en  Fred.  Muller 
maakten  daarvan  gebruik,  de  laatste  met  de  ScheUen  eetier  tnail- 
relze  van  Batavia  naar  Maastricht  op  reis  en  thuis  door 
Brumund. 

Van  Kruseman  zelf  gingen  natuurlijk  ook  weer  nieuwe  plan- 
nen  en  denkbeelden  uit;  hoe  kon  dat  anders?  Behalve  de 
ruilhandel  met  zijn  fondsartikelen,  die  hij  op  touw  zette  met 
verschillende  schilders,  om  daardoor  in  het  bezit  te  komen 
van   schilderijen    geschikt   ter  afbeeldirig  in  de  Aurora,  telken 


geslacht  de  tweede  helft  der  19do  eeuw  beoordeelen  zal.  Eene  bewon- 
derenswaardige  theorie  der  onzienlijke  wereld  ligt  er  als  te  slaimeren 
op  den  bodem  van  een  vollen  en  digten  menschelyken  plantengroei" . 
{Litterarische  fantasien  en  kritieken,  Haarlem,  z.  j.  Dl.  XXI  biz.  68.) 

*  Pierson  in  Voorrede  biz.  I.  —  In  de  voorrede  weet  Pierson  niet 
of  hij  van  „de"  auteur  of  „den"  auteur  moet  spreken;  hij  voor  zich 
twiifelt  echter  niet  of  een  vrouw  heeft  het  werk  geschreven. 

'    1860  Dl.  IV.  biz.  376. 
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I860.  jare  een  bron  van  zorgeii,  zij  een  enkel  plan  genoemd  omdat 
het  niet  verwezenlijkt  werd,  het  uitgeven  van  berichten  over 
den  oorlog  tusschen  Italic  en  Frankrijk  tegen  Oostenrijk  *. 
Daartegenover  stond  de  aankoop  in  1859  van  twee  periodieken, 
de  ChrUtelijke  volks-alnianak  en  het  Zondagshlad,  aan  welke 
kopyen,  de  een  zoowel  als  de  ander,  aan  het  laatste  niet  het 
minst,  Kruseman  nieuwen  gloed,  nienw  leven,  maar  ongelukkig 
geen  nieuwe  levenskracht  wist  in  te  blazen.  Door  de  aankoop 
van  die  artikelen  haalde  Kruseman  zich  weer  meer  zorgen  en 
moeite  op  de  hals;  periodiek  —  een  op  vasten  geregelden  tijd 
en  bij  stukken  of  afleveringen  verschijnend  werk,  —  wat  kost 
het  niet  een  hoofdbreken  en  beslommeringen  om  op  tijd  klaar 
te  zijn.  Kruseman  dorst  in  dit  opzicht  de  uitgave  aan  naast  de 
Aurora,  de  JFetenschappelijke  Bladmi  en  de  Praktische  volks- 
ahnanak;  trouwens  het  afloopen  van  de  Bilderdijk  gaf  meer 
ruimte  van  tijd,  maar  vooral  ook  zou  het  Zondagshlad  weer 
vast  werk  aan  de  dnikkerij  kunnen  geven,  waaraan  die  afdee- 
ling  nu  zoo  dringend  behoefte  had. 

De  eerste  geschiedenis  van  het  Zonda^jsblad  wordt  door  Kru- 
seman verhaald  in  de  Bouwsfoffen  ^.  Niet  om  de  wijze  van  re- 
clame, die  de  uitgever-redacteur  Boudewijn  er  voor  maakte, 
maar  wel  ora  diens  persoon  en  het  werkelijke  goede,  dat  er  in  het 
blad  stak  had  Kruseman  van  begin  af  aan  raisschien  Avel  eenige 
sympathie  voor  die  courant  '"*.  Na  Boudewijn's  onverwachten  dood 
in  November  1851  ging  het  in  andere  handen  over,  niet  echter 


*  „Iii  deze  laatste  [Nalionnl  quarterly]  vindt  ge  iets,  maar  veel  zal 
het  niet  zgn,  omdat  de  schandelyke  oorlog  dien  w§  zien  beginnen 
er  een  is  zonder  andere  oorzaak  dan  de  eerzacht  van  twee  Keizers, 
vooral  van  hem  die  eens  het  Keizerryk  als  het  regenbad  vandenvrede 
heeft  genoemd.  Diplomatische  verwikkelingen  bestaan  er  eigenlgk niet. 
Moge  de  oorlogsberigten  die  gy  wilt  uitgeven  met  eene  tweede  verval- 
len-verklaring  van  de  Napoleontische  dynastie  besluiten;  zoolang  dat 
niet  gebeurt  is  er  geen  rust  meer  in  Europa."  (Brief  van  Bugs  c.  25 
Augustus  1859). 

*  Dl.  I  biz.  380. 

'  Vgl.  een  advertentie  over  het  Zondagshlad  van  Van  der  Vliet  in 
de  Haarlemsche  Courant  van  den  4  October  1851. 
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of  Kruseman  zou  een  aanbieding  gedaan  hebben.  Zijn  bod  werd  i860. 
te  gering  geacht  en  niet  aangenomen.  „Ik  kom  er  gul  voor 
uit,  dat  het  mij  rustiger  zal  zijn,  wanneer  UEd.  het  voor 
hooger  prijs  aan  een  ander  hebt  verkocht,  dan  wanneer  UEd. 
mijn  bod  van  duizend  guldens  aanneemt.  Ik  herhaal  het,  de 
zaak  is  voor  mij  letterlijk  een  koop  van  fortuin,  die  ik  meer 
waag  om  mijne  drukkerij  vast  werk  te  bezorgen,  dan  nit  eenige 
voordeelige  speculatie.  In  gemoede  vraag  ik  u:  welke  waarde 
ik  er  voor  koop;  en  of  dan  een  bod  van  duizend  guldens 
niet  ten  voile  onbekrompen  en  roijaal  is?  UEd.  moet  even- 
wel  geheel  uw  eigen  belang  bevoordeelen.  Kunt  UEd.  het 
Zoitdagsblad  voor  m^er  verkoopen  aan  een  ander  —  ik  laat 
er  u  natuurlijk  voile  vrijheid  toe/'  waren  zijn  woorden  aan 
W.  F.  Hagedoom  te  's-Gravenhage,  Yan  der  Vliet's  zwager  *. 

Het  kwam  in  handen  van  C.  H.  Susan  Jr.,  die  de  eOurant 
reeds  voor  Yan  der  Vliet  gedrukt  had;  eerst  o.  a.  in  de  Haar- 
lemsche  Courant'^  en  het  volgend  jaar  in  het  Nieuwsblad^  ves- 
tigde  deze  de  aandacht  op  het  blad  als  advertentieblad.  Kruse- 
man kreeg  toen  eenig  berouw  over  zijn  vroeger  bod  en  nam  in 
1855  Fuhri  in  den  arm  om  het  blad  voor  hem  van  Susan  te 
koopen.  De  condities  waren  /  1600  en  de  bepaling,  dat  hij 
drukker  zou  blijven  *.  Dat  lachte  Kruseman  niet  toe,  maar 
waarschijnlijk  zouden  de  onderhandelingen  wel  tot  eenig  resultaat 
zijn  gekomen,  waren  de  omstandigheden  gunstiger  geweest. 

Susan  bleef  echter  niet  lang  meer  eigenaar.  In  1857  werkte 
Noothoven*' van  Goor  te  Leiden  er  mede  ^;  twee  jaar  later 
verkocht  hij  het  aan  Kruseman  voor/ 1000  ^.  Thans  waren 
de  onderhandelingen  met  Yan  Goor  gevoerd  door  Yan  Zegge- 
len,  die  dan  ook  niet  naliet  Kruseman  met  zijn  aanwinst  ge- 


*  Brief  aan  Hagedoom  21  October  1853. 

*  9  Jannari  1854,  17  Januari  1855  en  26  December  1856. 

'  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  12  Juli  1855.  —  Evenals  in 
Bondewgn^s  tgd  kostten  de  advertentien  slechts  5  cents  per  gewonen 
regel,  bniten  het  zegel. 

*  Brief  van  Fuhri  26  November  1855. 

*  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  5  November  1857. 

*  De  eisch  was /■  1200. 
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I860.        luk  te  wenschen :  „ik  hoop  dat  gij  er  genoegen  van  zult  heb- 
ben.  —  Nu,  gij  zult  er  wel  een  stoot  aan  geveu"  \ 

Vier  dagen  na  liet  tot  stand  komen  van  de  koop  adverteerde 
Kruseman  zijn  aanwinst  reeds  in  de  Ilaarlernsche  Courant  ^, 

De  ondergeteekende  door  aankoop  eigeuaar  geworden 
van  Het  Zondagsblad^  hetwelk  te  beginnen  met  Januarij 
1(S60  geregeld  wekelijks  bij  hem  zal  verschijnen.  Alle 
middelen  zuUen  worden  aangewend  om  dit  Blad  eene 
waardige  plaats  te  geven  onder  de  beste  Nederlandsche 
Journalen. 

Haarlem^  November  1859.  A.  C.  Kruseman. 

Onmiddellijk  kreeg  hij  een  aanbod  voor  redacteur  van  Mr. 
C.  C.  E.  d'Engelbronner,  advocaat  bij  den  Hoogen  Baad 
der  Nederlanden,  te  's-Gravenhage.  Dat  voorstel  kon  in  geen 
geval  aangenomen  worden.  Kruseman  wilde  van  het  blad  geen 
eigenlijk  gezegd  politiek  blad  maken,  al  zou  het  zeer  zeker 
kleur  bekennen  in  zijn  artikelen  over  de  meest  uiteenloopende 
onderwerpen.  Om  diezeKde  reden  kon  evenmin  Lion  als  redac- 
teur van  Van  Goor  overgenomen  worden,  hetgeen  op  vrij  wat 
verwikkelingen  tusschen  Van  Goor  en  Lion  te  staan  kwam  ***. 
De  richting  of  nauwkeuriger  gezegd  de  geest  en  de  leidende 
gedachten  van  het  blad  zouden  geen  andere  zijn  dan  die,  welke 
het  aanzien  geschonken  hadden  aan  het  Album  der  Natuuty  aan 
de  Prakiuche  VolJcs-almanak,  aan  de  Brieven  over  den  Hijbely  aan 
de  Wet^nschappelijke  Bladen,  aan  deze  laatste  vooral.  Buijs  was 
daarom  met  Logeman  de  aangewezen  persoon  om  de  redactie 
op  zich  te  nemen.  Beiden  werden  bereid  gevonden  en  het 
Zondagshlad  deed  met  Januari  18G0  zijn  intree  in  de  wereld 
onder  de  redactie  van  Buijs,  die  voor  de  bezorging  der  hoofd- 


*  Brief  van  Van  Zeggelen  21  November  1859. 
'     25  ^^ovember  1859. 

*  Brief  van  Van  Zeggelen  13  December  1859.  —  In  later  jaren  was 
Lion  redacteur  van  het  Balaviaasch  Ifamlelshlad, 
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artikelen,  buiten  zijn  honorarium  als  auteur,  /SOO  zou  ge-  i860, 
nieten^  en  van  Logeman,  voor  de  wetenschappelijke  berichten, 
die  daarvoor  ,/*  250  bedong.  Met  twee  personen  is  een  redac- 
tie-personeel  niet  voltallig.  Aan  P.  J.  van  Baarda^  werd  op 
Kruseman's  kantoor  een  plaats  gegeven  voor  de  administratieve 
redactie  en  het  gemengd^  kerk-,  academie-  en  onderwijs-nieuws 
en  de  advertentien  * ;  Busken  Huet  kreeg  het  redactiewerk  van 
het  feuilleton  voor  zijn  rekening;  Jac.  van  Gigch  te  's  Gra- 
venhage  zou  de  afdeeling  rechtsgeleerdheid  behartigen  ^ ;  Van 
Limburg  Brouwer,  De  Genestet,  P.  J.  van  de  Kasteele, 
W.  C.  H.  Staring,  Prof.  Yeth,  Pierson,  Naber,  Oudemans,  Lewe 
van  Middelstum,  eigenlijk  de  meest  bekende  letterkundige  en 
wetenschappelijke  jongere  mannen  van  gezag  gaven  hun  mede- 
werking.  Het  beloofde. 

Het  eerste  nummer  in  zijn  nummering  (n^  575)  aanslui- 
tende  aan  het  laatste  door  Noothoven  van  Goor  uitgegeven, 
was  van  den  eersten  dag  van  het  nieuwe  jaar  1860  ^.  Een 
overzicht  te  geven  van  de  verschillende  opstellen,  die  in  het 
blad  onder  Kruseman's  beheer  opgenomen  werden,  is  hier 
niet  op  zijn  plaats,  maar  ook  onnoodig.  Want  wie  weet 
niet  —  ik  zal  de  vraag  van  kennen  maar  in  het  midden 
laten  —  hoe  Buijs  hier  allerlei  vraagpunten  uit  het  actueele 
staatsrecht  behandelde  en  beschouwingen  ten  beste  gaf  over 
de  binnenlandsche  politick  van  den  dag  *;  hoe  Visscring  staat- 


^  Een  enkele  correspondentie  over  advertentien  zg  hier  aangestipt. 
Onder  dagteekening  van  Londres  le  4  fSvrier  1860  stnnrde  H.  Hollo- 
way,  p.p.  J.  Hollo  way  een  nienwe  redactie  van  zgn  advertentien  over 
"les  pilules  et  Vonguenf^ ;  tegelgkertyd  zond  hg  "52  petits  paragra- 
phes  relatifs  aux  infimiites  pour  les  quelles  nies  niedicins  [sic]  sont 
plus  particulierement  efficacesy  Het  papier,  waarop  de  brief  geschre- 
ven  is,  heeft  als  watermerk:  „T.  Holloway  244  Strand  London". 

*  Brief  van  Van  Gigch  8  December  1859. 

*  Omdat  het  een  firma  is,  die  sinds  het  einde  der  17de  eeuw  hier 
te  lande  gevestigd  was,  zg  vermeld,  dat  het  papier  van  het  Zondags- 
blad  betrokken  werd  van  L.  van  Gerrevink  Dz. 

"  „lk  ben  onder  meer  anderen  itt/A^jsambtenaar,  en  behoef  met  mgne 
oppositie  tegen  het  Ministerie  niet  zoo  bepaald  aan  den  weg  te  tim- 
meren."  (Brief  van  Bugs  c.  Jnni  1860). 
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1860.  huishoudige  quaesties  toelichtte;  hoe  beurtelings  Van  Limburg 
Brouwer  en  Quack  boekbesprekingen  leverden ;  hoe  De  G^nestet 
in  zijn  Brieveft  aan  het  Publiek^  over  de  letterkundige  /fdin- 
gen  van  den  dag^\  wat  de  dames  thans  zoo  karakteristiek 
„gezellig"  noeraen  met  zijn  lezer  causeerde;  hoe  Alberdingk 
Thijm  hier  overzichten,  neen  zelfstandige  literaire  beschou- 
wingen  *,  ten  beste  gaf  van  de  voorlezingen  over  de  nieuwe 
Nederlandsche  letterkunde  en  de  wordingsgeschiedenis  der  toen- 
malige  literatuur^,  die  Busken  Huet  sinds  November  1860  in  de 
Concertzaal  te  Haarlem  hield^;  hoe  Zimmerman^  hoe  Pierson, 
hoe  Bobid^  van  der  Aa^  hoe  Jacobi,  hoe  Hengst^  hoe  Den 
Tex,    hoe    Egeling,    hoe  P.  A.  Tiele,  hoe  Staring,  hoe  Loge- 

man,    hoe maar  waar  zoude  ik  eindigen?    Het  Zandag^- 

blad  was  weer  een  van  die  schitterende,  van  die  onovertroffen 
concepties  als  alleen  Kruseman  kon  hebben  en  kon  uitvoeren; 
hij  wenschte  een  weekblad,  dat  voor  Nederland  zon  zijn,  wat 
de  Courier  de  dimanehe  voor  Frankrijk  was  en  hij  gaf  dat; 
hij  beloofde  het  publiek  en  deh  Boekhandel  een  orgaan  dat 
wekelijks  een  overzicht  zou  geven  van  het  belangrijkste,  dat 
op  maatschappelijk  en  wetenschappelijk  gebied  voorviel,  en 
hij  wist  dat  tot  stand  te  brengen  in  ongeevenaarden  vorm,  in, 
voor  dergelijk  soort  lectuur,  ongewonen  stijl.  Bij  Van  Qoor  een 
blad  van  zeer  alledaagsch  allooi,  werd  het  Zondagsblad  bij 
Kruseman  een  model '  waarnaar  de  ideale  joumalistiek  zich  hier 
te  lande  zou  moeten  hervormen. 

Toch  had  bij  zooveel  voortreffelijke  en  superieure  eigen- 
schappen  van  zijn  blad  Kruseman  zich  vergist  en  ging  het 
debiet  onder  zijn  bestier  hals  over  kop,  met  snelle  schreden 
achteruit.  Al  in  September  1860  werd  er  over  redmiddelen  ge- 
dacht  *;    de   maatregel,  met  November  d.  a.  v.  ingevoerd,  om. 


^  „De  stukken  van  Alberdingk  acht  ik  waarlyk  nog  scherper  gedacht, 
doch  minder  aangenaam,  hoe  zeer  welligt  beter  van  gehalte,  dan  die 
van  Huet."  (Brief  van  Fred.  Muller  12  Maart  1861.) 

*  Litterarische  fantasien  efi  A'rtfieA'en.  Haarl.  z.j.  Dl.  XXIV  biz.  52. 
'    Vgl.  t.a.p.  Dl.  II  biz.  140. 

*  Brief  van  Bugs  c.  1  September  1860. 
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ten  gerieve  der  abonn^'s,  het  blad  reeds  Vrijdagavond  te  ver-        i860. 
zenden,    baatte    niet.    Slechts  anderhalf  jaar  bleef  het  bestaan, 
met  April  1861  eindigde  het;  de  voortzetting  ging  Kruseman's 
financieele  draagkracht  te  boven. 

De  ondergeteekende  geeft  bij  dezen  berigt  dat  hij  met 
het  einde  van  deze  maand  de  uitgave  van 

Het  Z0NDAGSBLA.D 

denkt  te    s taken.    Mogt  iemand  haar  willen  overnemen, 
die   vervoege   zich,    liefst  persoonlijk^  om  inlichtingen  bij 

Haarlem.  A.  C.  Kruseman  ^ 

Er  kwam  geen  aanbod  ^ :  het  blad  was  in  de  oogen  van  het 
publiek  en  van  den  Boekhandel  van  nul  en  geender  waarde. 
En  hij  staakte  zijn  uitgave  met  het  volgende 

BERIGT. 

De  ondergeteekende,  die  bij  zijn  overneming  van  het 
Zondagshlad  gepoogd  heeft  dit  Blad  te  wijzigen  overeen- 
komstig  de  naar  zijne  meening  degelijker  eischen  van  een 
staat-  en  letterkundig  Weekblad,  geeft  bij  deze  onder 
leedgevoel  kennis,  dat  zijne  poging  gedurende  vijftien 
maanden  te  weinig  bijval  bij  het  algemeen  heeft  onder- 
vonden,  om  de  voortzetting  der  uitgave  mogelijk  te  ma- 
ken.  Het  Zondagshlad  houdt  alzoo  op  te  bestaan. 

De  Uitgever  mag  evenwel  dit  laatate  Nommer  niet 
verzenden,  zonder  eene  opregte  dankbetuiging  aan  Redac- 
tie,  Medewerkers  en  Geabonneerden  voor  de  van  hen  ge- 
noten  ondersteuning  en  belangstelling. 

Haarlem,  k     n    ^  3 

oi   lij^    ^  iu£»n  ^'  C.  Kruseman  ^ 

31  Maart  1861. 


^     Advertentie    in  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  21  Maart  1861. 
*    Ik  vond  althans  geen  brieven  hierover. 

'    Op  de   binncnzijde    van   het   omslag  der  maandelgksche  uitgave. 
(Maart  1861.) 

32 
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1860.  Was  die  achteruitgang  te  wijten  aan  den  prijs,  /'  12.60  franco 

per    post?    Van    Goor  had  hetzelfde    bedrag  gesteld.  Aan  den 
inhoud  ?  Neen,  maar  toch  eigenlijk  wel.  Lion,  de  latere  hoofd- 
redacteur   van  het  Bagblad  van  Zuidkollaful  en  '*  Gravejihage^ 
beweert,  dat    de    Thorbeckiaansche  richting  die  Kruseman  aan 
het    weekblad  wilde  geven  en  waartoe  hij  de  redactie  opdroeg 
aan  eenige  corjpheeen  van  die  richting  er  de  oorzaak  van  was  '. 
Dat    oordeel   laat   ik  geheel  voor  rekening  van  mijn  zegsman, 
want   ik   zie  niet  in  hoe  alleen  een  politieke  richting  van  een 
blad  zijn  te  gronde  gaan  zou  kunnen  teweeg  brengen.  Daarvoor 
moeten  vele  en  veelsoortige  oorzaken  samenwerken,  die  den  inhoud 
van    een    blad,  als  geheel  bescliouwd,  lezenswaardig  en  vooral 
aantrekkelijk  moeten  maken  voor  het  verkrijgen  van  een  ruim 
debiet.  Een  politieke  kleur  mag  en  moet  vertoond  worden,  en 
daarbij    een   Elck    wat    wils.     En   juist    dat    laatste  bood  het 
Zondagsblad   niet.    Hetgeen   het  blad  te  lezen  gaf,  was  geheel 
in  den  geest  zooals  Kruseman  het  wenschte:  de  uitvoering  van 
dat    denkbeeld,    zonder    daarbij    ook  te  geraoet  te  komen  niet 
aan  denkbeelden,  maar  aan  wenschen  van  anderen,  bleek  in  de 
practijk,    als    speculatie,    zoo  onpractisch  mogelijk.    Kruseman 
ontnam    gaandeweg    aan    het    blad  al  wat  men  burgerlijk  zou 
kunnen  noemen,  de  nietszeggende  kletsverhaaltjes,  sinds  Novem- 
ber I860,  raadsels  ^,  alles  wat  een  courant  aantrekkelijk  maakt 
in  de  oogen  van  het  groote  publiek  en  substitueerde  daarvoor 
artikelen    en    bijdragen    van   de    bovenste  plank,  waarvan  dat- 
zelfde    groote    publiek    niet    gediend    wilde  wezen ' ;    de  oude 


„Ik  verloor  het  ZondagsbUtd,  waarvan  met  I  January  1860  de 
eigendom  was  overgegaan  op  den  heer  A.  C.  Kruseman  te  Haarlem,  die, 
aan  dat .  weekblad  een  Thorbeckiaansche  rigting  wenschende  te  geven, 
de  redactie  opdroeg  aan  eenige  corypheen  van  die  rigting,  met  het  ge- 
volg,  dat  het  Zomiagsblad  zeer  spoedig  daarna  te  niet  is  gegaan.*'  (Iz.  J. 
Lion.  Mijn  staatkumiig  leven.  's  Gravenh.  1865  biz.  75). 

*  De  schaakproblemen  werden  geleverd  door  W.  L.  Verbeek  te 
Wijk  (Kasboek  2  Juni  en  16  Juli  1860),  de  raadsels  door  D.  A.  Keus- 
kamp  (t.  a.  p.  28  December  1860). 

„  Waarom  ziet  ge  't  Zondayshlad  niet  ook  een  paar  amusante  rnbrieken 
te  laten  behouden,  b.v.b.  modes,  chemische  of  pliys.  kunstjes,  enz.?  zooals 
v.  d.  Vliet  dit  vroeger  had.  Of  wilt  ge  er  een  deftig  politick  [orgaan|  van 
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abonne's  bedankteii  en  nieuwe  kwamen  niet  in  voldoend  aantal  i860. 
in  de  plaats,  „het  voortrefFelijk  Zondagsblad  werd  gestaakt, 
dewijl  de  jonge  redacteur  [en  uitgever]  zijn  publiek  te  verre 
vooruit  was*'  '^  en  tallooze  advertenties  van  Kruseman  in 
de  Haarlemscke-,  de  Gronmgsche-^  de  Nieuwe  Rotterdamsehe- , 
de  I>re7it9che-y  de  Dordtsche-  en  de  Leeuwarder  Courant  en  de 
Indier  gaven  niet  de  minste  hoop  op  vermeerdering  van  debiet. 
Niettemin  waren  de  bijdragen  niet  altijd  naar  den  zin  van 
den  uitgever.  In  Le  Gids  ^  verhaalt  Prof.  Quack,  die  met  No- 
vember 1860  de  leiding  van  bet  blad  op  zich  genomen  had, 
om  Buijs,  die  als  secretaris  van  Rijnland  en  van  het  College 
der  zeevisscherijen  overkropt  was  met  werk,  wat  te  ontlasten, 
welk  een  grooten  steun  hij  ondervond  in  Huet.  En  juist  Huet 


maken  dat  een  party  vertegenwoordigt?  't  Zi)  zoo,  maar  dan  zultgeer 
naar  myn  inzien  niet  veel  genoegen  van  hebben.  Men  heeft  my  wel 
eens  gezegd  (ik  geloof  Boudewyn  zelf)  dat  Instituten  het  voor  hunne 
kostleerlingen  aanschaften  omdat  ze  er  van  alles  in  vonden.  Die  hef- 
boom  is  niet  te  verwerpen.  Neem  secnndo  de  Dames  in  den  arm  (altyd 
fignnrlijk  gesproken,  gi)  zijt  man  en  vader)  en  bevalt  het  hen,  wees 
verzekerd  dat  het  moeite  in  heeft  een  abonnement  afgezegd  te  krijgen. 
Ik  zie  het  aan  de  Daitsche  Bazar  by  mijne  familie;  de  papa^s  kunnen 
zich  onmogelyk  een  denkbeeld  vormen  dat  het  ding  eenige  waarde  heeft 
en  roepen  telkens:  „schaf  er  iets  nuttigers  voor  aan!"  Mooi  praten,  de 
Bazar  overwint."  (Brief  van  Gebhard  27  Januari  1860). 

„Eti  Gy  geeft  het  Zondagsblad  op?!  't  Spijt  mij  razend  voor  U,  maar 
geloof  toch  niet  dat  het  ooit  mogelyk  zou  zyn  voor  zalke  waarlijk  nit- 
muntende,  doch  zeer  exceptioneele  lectuur  genoegzaam  getal  lezers  te 
krygen,  noch  hier  noch  elders,  tenzy  in  de  maandelyksche  afleveringen 
van  Uw  Zondagsblad.  Eigenlyk  waarin  ligt  het?  Want  ook  dat  maan- 
delyksche hebt  ge  beproefd."   (Brief  van  Fred.  Muller  12  Maart  1861). 

*  Potgieter.  Leven  van  Bakhuizen  van  den  Brink  2o  dr.  Haarl. 
1890  biz.  56.  —  Evenzoo  Buijs:  „Voor  het  overige  heeft  eene  persoon- 
lyke  kennismaking  met  den  Heer  Qaack  my  bevestigd  in  myn  vertron- 
wen,  dat  gy  een  uitmuntend  hoofdredactenr  gekregen  hebt ;  voor  zijn 
degelykheid  sta  ik  u  nn  borg  en  zou  veeleer  vreezen,  dat  hy  wat  hoog 
timmert  voor  ons  publiek.  Ik  heb  hem  dan  ook  sterk  aangeraden  te 
dezen  aanzien  zeer  .  voorzigtig  te  zijn.''  (Brief  van  Buijs  29  October 
1860)  en  later:  „Ik  heb  gemeend  hem  te  moeten  waarschuwen  voor  al 
te  veel  geleerdheid."  (Brief  van  Bnijs  11  November  1860]. 

"     1886  Dl.  IV  biz.  400. 

32* 
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1HC0.  ging  af  en  toe  naar  Kniseman^s  oordeel  wel  eens  de  paden 
der  welvoegelijkheid  te  buiten.  Met  name  griefde  hem  hetgeen 
het  Zondagsblad  in  bedekte  termen  te  lezen  gaf  over  Da  Costa, 
na  zijn  overlijden  in  April  1860.  Later  kom  ik  nader  terug 
op  dit  artikel,  en  vermeld  hier  alleen,  dat  de  medewerking  van 
Huet  aan  het  Zondagsblad  geen  gunstig  onthaal  vond  bij  zijn 
antagonisten  op  kerkelijk  terrein,  getuige  daarvan  het  epigram 
door  Koenen  aan  ICruseman  geschreven: 

De  geestigr  leeraar. 

Een  jengdig  leeraar  had  berret  en  toga  vaardig, 
Maar  was,  met  ambtsgewaad  en  al,  toch  niet  eerwaardig. 
Hij  was  niet  geestlyk,  al  zgn  pogen  bleef  gemist; 
Maar  geestig?  dat  nog  wel:  hy  werd  een  Journalist^. 

Een  dergelijk  stuk  behoorde  gelukkig  tot  de  uitzonderingen, 
maar  het  deed  toch  ongetwijfeld  geen  goed  aan  het  debiet. 
Voeg  daarbij  dat  juist  de  medewerking  van  Huet,  Pierson  en 
De  Genestet,  de  toongevers  op  het  gebied  der  popalaire  raoderne 
theologie,  een  grooten  kring  van  lezers  afkeerig  moest  maken 
van  het  blad,  dat  onder  zijn  vorigen  eigenaar  ook  al  een 
zekeren  kerkelijken  kring  van  lezers  ontstemd  had  ^  en  er  kan 
daarin,    gevoegd   bij   het   hooge   gehalte  der  andere  bijdragen. 


'    Door  Koenen  den  5  Februari  1861  aan  Emseman  gezonden. 

'  De  Kerkehjke  Courant  van  den  15  Januari  1859  had  o.  a.  geschre- 
ven :  „De  journalistiek  in  ons  vaderland  heeft  met  den  aanvang  van  dit 
jaar  eenige  wgziging  ondergaan.  De  voornaamste  mag  welligt  heeten, 
dat  het  Zondagsblad  onder  eene  andere  redactie  is  gebragt  en  temgge- 
treden  uit  de  rijen  der  strijders  tegen  den  ongeest  van  het  JezuYtismns. 
Zoo  althans  meenen  wy  het  programma  van  de  nienwe  redactie  te  moe- 
ten  opvatten.  't  Doet  ons  leed.  Menigmaal  hebben  wij  het  Zondagsblad, 
dat,  uit  den  aard  zijner  inrigting,  voor  stakken  van  zeer  gemengden 
inhoud  plaatsing  had,  krachtig  en  stont  in  het  strijdperk  gezien.  Eene 
terngtreding  in  de  tegen woordige  oogenblikken  is  vooral  te  betrearen, 
wgl  de  nltramontaansche  pers  er  reeds  gebruik  van  maakte,  als  bewgs, 
dat  de  ministerieele  kast^ding  aan  de  protestantsche  bladen  toegediend, 
gezegende  vruchten  droeg.  Er  zijn  altijd  menschen,  die  dergelgke  dwaas- 
heden  gelooven." 
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een  reden  gevonden  worden  tot  verklaring  van  het  steeds  achter-       i860. 
uitgaande  debiet. 

De  uitgever  erkende  dat  destijds  echter  niet.  Een  weekblad 
van  zoo  uitneraend  gehalte  moest  opgang  maken.  Wellicht, 
dacht  hij,  ligt  het  aan  den  vorin,  is  de  inhoud  te  degelijk  voor 
een  periodiek  weekblad ;  daarom^  maar  ook  om  de  stukken  eenig 
langer  leven  te  geven  dan  te  verwachten  was  van  een  vluchtige 
courant^  liet  hij  sinds  Mei  1860  de  kolommen  tot  octavo-vor- 
men  overslaan.  Zoo  werden  elke  inaand  de  belangrijkste  bij- 
dragen  uit  het  weekblad,  waartoe  te  beginnen  met  November 
ook  de  „Verpoozings-lectuur"  gerekend  werd,  tot  een  bundel 
van  omstreeks  10  vel  vereenigd  en  konden  de  lezers  de  kens 
aan  zich  houden  van  de  wekelijksche  of  de  maandelijksche 
editie;  beide  waren  gelijk-  in  prijs. 

Maar  ook  in  dezen  vorm  mislukte  het  Zondagshlad  geheel; 
noch  in  maandelijksch  octavo-formaat,  noch  in  wekelijksch 
imperiaal  folio-formaat  was  Nederland  gediend  van  hetgeen 
Kruseman  het  als  klokspijs  meende  te  moeten  geven. 

Mocht  Kruseman  dan  ook  al  niet  den  gewenschten  steun  van 
het  publiek  ontvangen  (c.  200  abonne's  tegen  c.  800  noodig 
om  debet  en  credit  te  doen  sluiten);  was  de  onderneming 
zooals  hij  zelf  schreef  „voor  den  tijd  waarin  zij  werd  opge- 
zet  —  't  is  geen  grootspraak  —  te  degelijk  van  gehalte," 
ik  voeg  er  bij  te  exclusief  degelijk;  al  bood  het  bla4,  tot 
schade  van  het  debiet  geen  gewenschte  lectuur  aan  het  groote 
publiek,  toch  werd  het  blad  bij  de  eersten  in  den  lande  —  voor 
den  handelsman  ongelukkig  een  bijkans  onzichtbaar  getal  —  wel 
degelijk  gewaardeerd.  Wellicht  tengevolge  van  de  vage  geruchten, 
die  er  al  in  Augustus  1800  liepen,  dat  het  blad  vereenigd 
zou  worden  met  De  nieuwe  Spectator  *  —  waarlijk  geen 
gunstig  teeken  voor  het  bloeien  van  beide  ondernemingen  '^  — 
kreeg  hij  meermalen  van  politieke  partijmaunen,  onder  andere 
van    de  kant  van  Thorbecke,  vrij  hooge  aaubiedingen  om  het 


Het  orgaan  van  Lindo,  de  huidige  Nederlandsche  Spectator. 
Brief  van  Fred.   Muller  17  Augustus  18G0. 
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I860.  blad  te  verkoopen  ^  ^^Maar  dan  waren  mij  natuurlijk  mijne 
meewerkers  ontvallen,  resumeert  Kruseman  25  jaar  later,  en 
zou  ik  bloot  een  werktuig  geweest  zijn  in  de  handen  van  een 
eigenaar.  Dat  verbood  mij  mijh  mogelijk  als  handelaar  kwa- 
lijk  geplaatst  eergevoel,  en  liever  verkoos  ik  het  Zondagsblad 
met  glorie  te  laten  sterven,  en  met  opoffering  van  veel  geld, 
dan  den  erast  en  de  degelijkheid  van  het  plan  prijs  te  geveu 
voor  eenig  winstbejag/'  „Arm  Zondagsblad,  klaagt  hij  aan  Pot- 
gieter,  dat  ik,  onbeduidend  als  het  was,  met  medehulp  van 
goede  vrienden  en  krasse  pennen,  tot  een  degelijk  blad  heb 
willen  vervormen,  maar  dat  na  1^  jaar  tobbens  mij  alleen  een 
belangrijk  deficit  ter  nagedachtenis  liet''  ^. 

De  geheele  uitgave,  5  kwartalen,  kostte  aan  uitschotten 
/*  1094S.34,  waaronder  /' 2965.43  aan  honoraria  —  de  mede- 
werkers  ontvingen  /*  10  per  kolom  —  en  /'  1435.08^  aan 
zegelkosten  ^. 

In  velerlei  opzichten  is  het  ZondagsbUid  een  allermerkwaar- 
digste  verschijning  geweest:  in  de  eerste  plaats  natuurlijk  om 
den  voortreffelijken  inhoud,  maar  in  de  tweede  plaats,  en  daarop 
zij  hier  de  aandacht  gevestigd,  om  zijn  kortstondig  bestaan. 
Een  poging  om  de  journalistiek  te  verbeteren  en  een  emstig 
orgaan  te  hebben  was  de  bedoeling  van  den  uitgever.  Het  was 
de  tweede  maal  dat  Kruseman  zich  met  een  weekblad  tot  het 
publipk  wendde:  de  Polichinel  had  hij  moeten  staken,  omdat 
de  redactie  den  smaak  van  het  publiek  te  gering  schatte,  het 
Zondagablad'  ging  te  niet  door  te  groote  degelijkheid.  In  de 
Valkesteeg  te  Haarlem  is  een  gevelsteen  met  de  spreuk: 
„Hovt  maet,  want  het  is  een  wisman  die  maet  hovden  can." 
Opmerkelijk,  Kruseman,  die  in  zijn  Bilderdijk  tot  stand  ge- 
bracht    had,    wat    anderen    voor    hem    vruchteloos  hadden  ge- 


*  Aldus  Kruseman  zelf  in  een  aanteekening :  ik  heb  geen  bewys  van 
die  aanbiedingen  gevonden. 

'     Brief  aan  Potgieter  7  October  1868. 

*  Een  klein  staaltje  van  Kruseman's  royaliteit  in  zake  de  honoraria. 
Den  10  Januari  18G0  schrijft  Van  Gigh:  ,,Honorarium  voor  het  nietge- 
plaatste  kan  en  mag  ik  niet  aannemen." 
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poogcl,    voor   wien   werken  als  0ns  voorgeslacht  en  de  Weten-       iseo. 
schappeltjke    Bladen    geen   onoverkomelijke   bezwaren   hadden, 
vergiste  zich  ten  tweede  male,  nu  hij,  niet  bij  het  beschaafde, 
raaar  bij  het  meer  ontwikkelde  deel  van  ons  volk,  om  gehoor 
vroeg.    Le  juste    milieu  wist  hij  niet  te  tretfen;  hij  gaf  of  te 
veel  of  te  weinig;  hij  wist  geen  „maet"  te  houden.  Was  dat 
bij  de  Polichinel  te  verklaren,  door  de  keuze  van  een  redactie 
aan    wie    de  gestelde  taak  te  boven  ging,  bij  het  Zondagsblad 
is    het   te  vergoelijken.     Uitgaande  van  het  denkbeeld,  dat  in 
Krusemau    als    uitgever    ongetwijfeld    de  juiste  kern  aanwezig 
was,  die  degelijke  ephemere  literatuur  in  onze  huiskamers  zou 
hebben  kunnen   brcngen,  zoo  was  hij  als  persoon,  vooral  in 
deze   dagen ,    dat  hij  vervuld  was  van  de  modem-theologische 
vraagstukken,  dat  Da  Costa  overleed,  dat  hij  in  nauwere  relatie 
kwam    met    Pierson    en  met  Zimmerman  en  dat  hij  Potgieter 
had    ontmoet    in    hun   gemeenschappelijke   vereering   voor  het 
dichterlijk    genie     van    Da     Costa,    zoozeer    vervnld    van    de 
idealen,    die    zijn    vrienden    hem    op   het  gebied  van  literaire 
kunst  en  wetenschap  voorhielden,  dat  de  berekenende  uitgever 
onderging  in  den  enthousiastischen  persoon.  Zoo  is  dan  eigen- 
lijk    het    Zondagshlud   niet  te  stellen  op  de  rekening  van  den 
handelsman,    maar  w-el  op  die  van  den  bevorderaar  van  deger 
lijke  en  goedkoope  lectuur.    En  het  zal  den  eerste  een  harden 
strijd  gekost  hebben,  na  15  maanden  op  den  laatste  de  over- 
winning   te    behalen;    „der    wetenschap  dienst  te  doen,  is  des 
uitgevers    plicht;    zich    haar    ten    believe    nit    te  kleeden,    is 
een  maatschappelijke  zonde, ....   een  wetenschappelijke  onder- 
neming  op  te  geven,  die.  .  .  .   uw  naam  met.  .   loftuiting  ver- 
melden    zal,    maar  die  zeer  zeker  uw  kapitaal  schromelijk  be- 
dreigt,    is.  .    een    harde  strijd,  die  niet  onbedachtzaam  aange- 
gaan  mag  worden"  ^  Die  strijd  was  daarom  des  te  bezwaarlijker, 
omdat  Kruseman  den  grootsten  lof  op  zijn  onderneming  kreeg. 
Enkele  citaten  mogen  daarvan  ten  bewijze  strekken: 

„Niet  vele  nommers  zagen  het  licht  of  het  Zondagshlad  voor 
1860  werd  reeds  door  velen  geacht  eene  eervoUe  plaats  in  de 


Bouwstoffen  Dl.  1  biz.  XVIII  vlg. 
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I860.  joumalistiek  van  ons  land  te  verdienen,  en  zijn  inhoud  waar- 
dig  om  niet  geheel  het  lot  te  deelen  van  dag-  en  weekbladen 
een  vlugtig  bestaan"  \ 

„No.  10  Zondagsblad  is  voortreffelijk;  verreweg  het  beste 
geloof  ik"  2. 

,/t  Blad  krijgt  of  heeft  reeds  naam"  '. 

,, Wat  is  uw  Zondagsblad  toch  een  mooi  blad !  . . . .  Maar 
het  is  te  goed  om  veel  vogtie  te  hebben.  Het  is  zoowat  het 
midden  tusschen  K,  en  L,  Bode^  Spectator^  Eng.  Athenaeum  — 
en  de  gewone  couranten.  Maar  H  is  mooi"  *. 

„Ik  betreur  het  lot  van  het  Zondagsblad  en  nog  meer  den 
prijs  dien  het  u  kost.  Maar  er  is  toch  een  troost :  de  font  ligt 
niet  aan  de  Redactie,  want  deze  was  in  den  laatsten  tijd  nit- 
muntend,  getuige  het  laatst  verschenen  nummer,  dat  inderdaad 
voortreffelijk  is*'  ^. 

„De  Heer  Thijm  doet  wakker  zijn  best  contra  Huet,  den  op- 
pervlakkigen  Neoloog.  De  stijl  dier  opstellen  in  het  ,yZondags- 
blad''*  is,  echter  wel  wat  al  te  zwaar,  om  te  verduwen.  Intus- 
schen,  „elke  vogeV  enz"  ^, 

„Ik  kan  U  de  verzekering  geven  dat  het  [^Zondugsblad]  meer 
en  meer  wordt  geestimeerd  en  dat  door  de  meest  competente 
beoordeelaars.  Nog  dezer  dagen  hoorde  ik  in  een  kring  van 
professoren  met  den  meesten  lof  van  het  blad  gewagen ;  't  zou 
waarachtig  jammer  zijn  dat   het  moest  bezwijken"  '. 

Thans  is  het  Zondagsblad  vrij  wel  vergeten;  maar  zij  die 
er  kennis  van  namen  zijn  nog  steeds  vol  van  lof  voor  deze 
grootsche  schepping.  Een  oordeel  uit  den  laatsten  tijd  wil  ik  hier 
afdrukken  en  wel  daarom  —  ik  moet  mij  er  om  verdedigen, 
omdat  de  schrijver  Joh.  Enschede  mij  zoo  na  in  den  bloede 
bestaat  —  omdat  Kruseman  zelf  blijkbaar  gewicht  hechtte  aan 


Europa.Boekbeoordeelinyen  en  aankondigingen.  Am8t.1860.blz.160. 

Brief  van  Bugs  Februari  1860. 

Brief  van  Van  Limburg  Brouwer  3  Juli  1860. 

Brief  van  Fred.  MuUer  28  Januari  1861. 

Brief  van  Buijs  2  Februari  1861. 

Brief  van  Dr.  Wap  27  Februari  1861 . 

Brief  van  Buijs  2  Maart  1861. 
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die  appreciatie.   Onderstaande   brief  is   het  eenige  geschreven       i860, 
stuk^  dat  Kruseman  in  zijn  eigen  exemplaar^  zijn  ooilam^  zoo 
als  hij  het  noemde  *,  legde. 

Haarlem  18  Februari  1889. 
Geachte  Heer  Kruseman, 

Tengevolge  van  een  paar  dagen  afwezigheid  uit  de  stad 
vol  doe  ik  eerst  nu  aan  uw  verzoek  om  terugzending  van 
het  exemplaar  Zondagsblad.  Beeds  te  lang  hield  ik  het 
onder  mij.  Thans  lag  het  in  onze  redactie-kamer  omdat 
ik  er  op  gesteld  was  dat  de  Heeren  redacteuren  [der  Op- 
rechf^  Saarletmche  Courant\  er  kennis  van  namen.  Ik  zelf 
had  het  geheel  doorgezien  en  grootendeels  gelezen.  Want 
het  „doorzien"  werd  van  zelf  „lezen'\  Welk  eene  keur 
van  degelijke  pennen  hadt  ge  ter  beschikking.  En  met 
welk  een  blijkbare  lust  en  ijver  zetten  zij  zich  aan  den 
arbeid!  Evenmin  als  men  het  zich  verklaren  kan  dat  in 
dien  tijd  een  Amsterdamsche  Omnibus  Maatschappij  geen 
bestaan  kon  vinden,  evenmin  kan  men  zich  nu  voorstel- 
len,  dat  een  blad/  dat  in  menig  opzicht  aan  het  weekblad 
„de  Amsterdammer"  als  voorbeeld  kan  gesteld  worden, 
in  die  dagen  geen  geschikte  lectuur  geacht  werd.  Ge 
hebt  mij  gezegd  dat  het  „aan  zijn  degelijkheid  is  gestor- 
ven."  Van  naakte  degelijkheid  is  men  ook  thans  niet  ge- 
diend :  gij  en  ik  ook  niet ;  maar  wanneer  die  degelijkheid, 
zooals  bij  het  Zondagsblady  in  zoo  sierlijk  kleed  is  gesto- 
ken,  dan  is  het  zeer  opmerkelijk,  dat  een  uitgever,  zoo 
als  gij  destijds  waart,  er  niet  in  kondt  slagen  het  tijd- 
schrift  ingang  te  doen  vinden. 

Dergelijke  gunstige  uitingen  waren  uit  den  aard  der  zaak 
niet  te  verkrijgen  geweest  zonder  veel  zorg,  en  zelfs  met  die 
zorg  kan  het,  waar  vele  personen  moeten  samenwerken  tot  een 
doel,  niet  uitblijven  of  moeielijkheden  zich  zouden  voordoen.  Het 
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I860.  was  vooral  onder  den  nieuweu  redacteur,  dat  die  moeielijkhe- 
den  kwainen.  Quack  verbond  nieuwe  krachten  aan  hei  blad; 
hetgeen  in  enkele  nummers  over  de  binnenlandsche  politiek 
geschreven  werd  in  Haagsch  geheuvely  berokkende  onaange- 
naamheden  aan  Van  Limburg  Brouwer.  De  bedoelde  stukken 
toch,  waarvoor  hij  ten  onrechte  als  de  schrijver  werd  aangezien, 
noopten  hem  zijn  medewerking  aan  het  blad  op  te  zeggen, 
wilde  hij  protesteeren  bij  zijn  politieke  vrienden  tegen  het 
loopende  gerucht  en  zijns  ondanks  was  Kruseman  verplicht  om 
een  polemiek  —  en  een  heftige  aanval  was  te  verwachteii  —  in 
de  Arnhertische  Courani  tegen  het  Zondagshlad  te  vermijden  in 
het  nunimer  van  den  30  December  af  te  drukken,  dat  Van  Lim- 
burg Brouwer  „voorloopig  niet  meer  als  medewerker  aan  het 
„Zondagsblad"  wenscht  te  worden  aangemerkt." 

En  meer  van  soortgelijke  quaestics  zouden  aan  te  stippen 
zijn,  die  het  orgaan  al  meer  en  meer  achteruit  hielpen,  niet  om 
de  personen,  die  door  een  ander  vervaugen  Mcrden,  maar  wel  om 
het  eenigszins  weifelend  karakter  dat  het  blad  daardoor  kreeg. 
Dat  innerlijk  weifelend  karakter  vond  een  formeel  kenteeken 
in  het  uiterlijk  van  het  blad.  Eerst  een  breede  zwarte  lijn 
over  de  geheele  breed  te  van  de  eerste  pagina,  waardoor  deze 
in  twee  deelen  gescheiden  was;  het  bovenste  deel  van  een 
/^arfm^-artikel,  het  ouderste  voor  feuilleton  bestemd;  later  de 
geheele  eerste  bladzijde  voor  artikelen  bestemd;  daarna  weer 
terugkeer  tot  den  eersten  vorm;  en  wellicht  zou  een  geduldige 
vergelijking  meer  dergelijke  veranderingen  aan  het  licht  kun- 
nen  brengen.  Maar  ook  de  maandelijksche  uitgave  moet  juist 
om  de  aangekondigde  reden  van  hajir  verschijnen  er  niet  toe 
medegewerkt  hebben,  een  indruk  te  Qi^s^w  van  een  met  vaste 
hand  gestuurd  schip.  leder  op  zich  zelf  kleinigheden,  maar  in 
verband  en  samenhang  beschouwd  te  samen  belangrijk  genoeg 
om  geen  al  te  vast  vertrouwen  in  het  blad  te  geven.  Dat  ver- 
trouwen  althans  wist  Kruseman  niet  op  te  wekken  en  zulks  werkte 
natuurlijk  ongunstig  op  het  debiet.  En  al  konden  de  tijdge- 
nooten  de  reden  van  achteruitgang  formuleeren,  hetgeen  zeer 
te  betwijfelen  is,  Kruseman  en  de  redactie  zouden  dat  natuur- 
lijk tegeuover  de  buitenwereld  niet  hebben  willen  noch  mogeii 
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bekenueii.  In  tegenspraak  met  hetgeen  de  geschiedenis  leerde  i860. 
in  het  ontstaan  van  couranten  als  het  HandeUhlad  en  de 
Nieuwe  Rotterdamsche  (Jour ant  kreeg  het  dagbladzegel  de 
schuld  en  Robide  van  der  Aa  luidde  als  Robrecht  van  Peene 
in  zijn  Haagsch  gekeui?el  op  dien  grond  het  Zondagablad  in  het 
laatste  nnmmer  nit:  * 

„De  onraogelijkheid  voor  een  gewoon  particulier,  om  in 
Nederland  een  dag-  of  weekblad  op  te  rigten,  is  op  nieuw 
bewezen  door  het  mislukken  van  het  Zondagahlad.  De  tegen- 
woordige  uitgever  daarvan,  wiens  naam  in  onzen  vaderland- 
schen  boekhandel  door  menige  koene  onderneraing  gunstig 
bekend  is,  had  zich,  sedert  hij  door  aankoop  eigenaar  van  dit 
blad  geworden  was,  ten  doel  gesteld  dit  in  een  orgaan  te  her- 
scheppen  waarin  letterkundigen  van  vrijzinnige  beginselen  en 
vooruitstrevenden  geest  vrij  en  zelfstandig  hunne  meening  kon- 
den  uiten.  Aanvankelijk  mogt  die  poging  goed  gelukt  heeten; 
na  eenige  weifeling  wist  het  Zondagshlad  zich  te  midden  der 
reeds  bestaande  bladen  een  nog  niet  behandelde  taak  uit  te 
kiezen;  in  die  kringen  waar  het  bekend  was,  wekte  het  meer 
en  meer  belangstelling;  na  vijftien  maanden  waren  de  onkosten 
der  onderneming  echter  zoo  hoog  gestegen,  dat  de  uitgever 
zich  zijns  ondanks  wel  verpligt  zag  die  te  staken.  Had  de 
zegelbelasting  niet  bestaan,  hij  had  met  dezelfde  geldelijke  op- 
offering  de  proef  minstens  eens  zoolang  kunnen  voortzetten, 
vooral  door  ruime  kostelooze  verspreiding  de  nieuwe  onderne- 
ming meer  algemeen  bekend  kunnen  maken.  Ware  het  Zon- 
dagsblad  dan  nog  geene  voldoende  belangstelling  van  het  pu- 
bliek  ten  deel  gevallen,  dan  eerst  zoude  men  naar  waarheid 
de  onderneming  mislukt  kunnen  noemen;  nu  is  haar  onder- 
gang  slechts  te  wijten  aan  eene  belasting  die  alle  ontwikkeliug 
eener  naar  waarheid  onafhankelijke  dagl)ladj)ers  tegeulioudt.  Of 
zoude  men  in  een  industrieel  de  zelfstandigheid  misprijzen,  die 
slechts  eigen  zaken  drijven  wil  en  niet  als  zaakgelastigde  eener 
of  andere  vennootschap  oj)  wil  treden?  Zoo  zulk  een  gemeen- 
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i860.        schappelijk    eigendom    ergens    nadeelig   M^erken   kan,  moet  dit 
bij  een  politick  dagblad  het  geval  zijn." 

Achttien  maanden  later  stelde  de  Minister  van  Financien  de 
afschaffing  der  gewraakte  belasting  in  het  uitzicht  ^ 

De  andere  nieuwe  periodieke  uitgaaf  die  met  1860  voor  het 
eerst  bij  Krusemau  verscheen  was  de  Chrigtelijke  Volks- 
almanak',   daarvan  moet  het  debiet  niet  noemenswaardig  afwij- 


'  „Iii  de  redevoering  door  den  Minister  van  Financien  1.1.  Zaturdag 
uitgesproken  bij  het  aanbieden  der  begrootings-wetten  over  1863,  komt 
de  volgende  belangrijke  mededeeling  voor,  die  zeker  door  den  boekhan- 
del  met  belangstelling  zal  vernomen  worden. 

„„De  mededeeling  zal  n  ongetwgfeld  niet  verrassen,  dat  een  nieuw 
ontwerp  van  wet  op  het  regt  van  zegel  is  in  gereedheid  gebragt.  Be- 
halve  toch  verbeteringen,  die  de  tegenwoordige  wet  noodig  heeft,  komern 
daarin  beginselen  voor,  die  niet  langer  kunnen  blijven  voortbestaan,  en 
die  altbans  in  lijnregten  stryd  zgn  met  de  beginselen,  door  dit  Gouver- 
nement  gehnldigd. 

„„Ik  heb  hier  het  oog  op  bet  zegelregt  voor  gedrukte  stnkken  en  voor 
advertentifin.  Wanneer  ik  hier  van  gedrukte  stukken  spreek,  bedoel  ik 
niet  enkel  de  buiten-  en  binnenlandsche  dagbladen,  maar  ik  bedoel  ge- 
drukte stukken  in  die  ruime  beteekenis,  waarin  art.  23  der  wet  van  3 
October  1843  ze  heeft  aangeduid,  namelyk:  „Alle  dagbladen,  couranten, 
„nieuwspapieren,  nieuwstijdingen,  periodieke  werken  of  tgdschriften,cata- 
,Jogussen  of  notitie  van  boeken,  kunstvoorwerpen,  meubelen  en  andere 
„goederen,  prijscouranten,  prospectussen,  aankondigingen  en  berigten  nit- 
„gegeven,  ter  lezing  gelegd,  aangeplakt,  rondgevent  of  verspreid,  of  op 
„eenige  andere  wgs  in  omloop  gebragt  wordende,  van  welken  aard,  in- 
„houd  of  bestemming  ook,  zelfs  in  den  vorm  van  brieven  of  circnl aires ; 
„en  wijders  alle  adressen  van  woning  of  woonplaats." 

„„Ik  vertrouw,  Mgne  Heeren,  dat  gy  met  de  Regering  zult  willen 
medewerken,  om  eene  zoodanige  weldaad  aan  Nederland  te  schenken  en 
de  pers  te  bevrijden  van  banden,  waaronder  z^  te  lang  reeds  gezncht 
heeft." 

„Wij  mogen  dus  binnen  kort  een  wets-voordragt  van  den  Minister 
verwachten,  waarbij  het  zegelregt  op  al  de  bovenstaande  gedrukte  stuk- 
ken wordt  afgescbaft.  {Nieuwsblad.  voor  den  Boekhandel  2  October 
1862,  vgl.  t.  a.  p.  13  November  1862). 

Vgl.  hiermede  het  oordeel  van  de  Asmodee  (1864  n**.  10  overgenomen 
in  het  Nieuwsblad  voor  deti  Boekhandel  14  April  1864),  dat  voor  de 
verheffing  van  de  Xederlandsche  journalistiek  allerminst  heil  zag  in  de 
voorgestelde  afscbaffing. 
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ken  bij  hetgeen  zij  den  vorigen  eigenaar  Yan  Kampen  had  i860, 
opgebracht,  omdat  Kruseman  er  eigenlijk  geen  verandering  in 
bracht  en  dezelfde  redactie  behield.  Het  was  met  goedvinden 
van  de  redacteurs  De  Genestet  en  C.  P.  Tiele  en  van 
den  uitgever  zelf,  dat  hij  dit  jaarboekje  in  September  1859 
van  P.  N.  van  Kampen  overnam;  in  de  laatste  jaren  toch 
lagen  zij  telkens  met  elkaar  overhoop,  wegens  minder  ge- 
slaagde  steendrukplaten.  Onder  voorwaarde  van  Kruseman 
van  het  aanblijven  der  redactie  nam  hij  het  aanbod  van  voort- 
zetting  aan  voor  /*  400  met  ongeveer  1900  overige  verschil- 
lende  deeltjes.  Veel  verandering  bracht  Kruseman  er  niet  in: 
alleen  in  den  almanak  vervielen  op  Tide's  verzoek  de  namen  der 
heiligen  en  de  gedenkdagen.  De  omstandigheden  zouden  echter 
niet  medewerken  om  dit  jaarboekje  een  blijvende  plaats  te  geven 
in  Kruseman's  waardeering.  „In  plaats  van  karakteristiek  „chris- 
^telijk''  —  welken  titel  Kruseman  nochtans  behield  —  werd  de 
almanak  bijna  geheel  belletristisch,  schrijft  Kruseman.  Overigens 
leverde  De  Genestet  aan  dezen  en  den  volgenden  jaargang 
[1860  en  1861]  eenige  zijner  fraaiste  en  later  zoo  populair  ge- 
worden  verzen.  Na  De  Genestet's  dood  [1861]  ging  de  redac- 
tie op  C.  P.  Tiele  alleen  over  en  verflauwde  de  medewerking. 
In  1862  trok  Tiele  zich  terug  en  werd  de  redactie  toever- 
trouwd  aan  Dr.  E.  Laurillard.  Het  gehalte,  hoewel  toenemende 
in  gemoedelijkheid,  daalde  in  letterkundig  peil  en  mijne  inge- 
nomenheid   met   het  jaarboekje   verkoelde   evenzeer."   In  Juni 

1864  kwam  Schadd  met  het  voorstel  den  Almanak  te  koo^en ; 
hiervan    kwam    echter  niets,  want  op  dezelfde  fondsveiling  in 

1865  waar  de  Aurora  in  andere  handen  overging,  kocht  de 
Wed.  J.  C.  van  Kesteren  en  Zoon  voor  /*  950  het  recht  van 
voortzetting  met  omstreeks  9000  deeltjes  vroegere  jaargangen. 
De  geheele  uitgaaf  had  aan  Kruseman  een  niet  noemenswaar- 
dige  winst  opgeleverd. 

Yan  de  zes  jaargangen,  die  bij  Kruseman  verschenen  is  on- 
get\^ajfeld  de  eerste,  die  voor  1860  de  belangrijkste.  Niet 
zoozeer  om  de  bijdrage   Werken  door  P.  [A.  Tiele]  ^  of  omdat 


Brief  van  C.  P.  Tiele  24  Januari  1860.  Het  opstel  is  geteekend  P. .  .r. 
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1H60.  daariii  voor  het  laatst  voorkorat  een  bijdrage  van  Ina  (Anna 
Dorothee  van  der  ThoU,  eerlang  Mevr.  Busken  Huet)  AU^ 
zeven,  „dat  stukje  gloeiend  mooi  —  en  melankoliek"  naar  De 
Genestct's  oordeel  ',  maar  vooral  om  de  voorrede  die  De 
G^nestet  bij  dien  jaargang  schreef.  In  die  voorrede  toch  zette 
De  Genestet,  die  door  het  lezen  van  Huet's  Brievefi  over  den 
Bijbel  zich  beslist  bij  de  modernen  aangesloten  had  ^,  zijn 
denkbeeld  uiteen  over  christelijke  lectuur  voor  het  volk.  Het 
was  daarom,  dat  die  voorrede  als  van  zelf  een  eenigszins 
polemisch,  apologetische  tint  verkreeg,  die,  al  werd  er  nog  vrij 
wat  in  het  handschrift  geschrapt,  niettemin  als  het  ware  de 
richting  van  den  Christelijke  Folis-almanak  zou  meenen  te 
moet-en  verontachuldigen.  Als  specnlatie  van  den  uitgever  kon 
die  voorrede  dan  ook  aan  het  debiet  van  den  jaargang  eer  na- 
dan  voordeel  doen  en  met  „bittere  scherts"  werd  hij  dan  ook 
in  de  Europa  ^  besproken. 

Het   debiet  van  deze  en  volgende  jaargangen  was  niettemin 
vrij  wel,  zooals  uit  onderstaand  staatje  ten  besluite  blijkt. 


Ojilaag. 

Kosten. 

Debiet. 

1860 

3000 

/  1442.65 

1760 

1861 

3500 

„  1744.64 

2080 

1862 

3000 

„  1648.12 

1760 

1863 

3700 

„  1693.85 

2600 

1864 

3700 

„  1804.— 

2400 

1865 

3635 

,.  1825.10 

2300 

In  dat  jaar  1865  ging  de  almanak  op  de  fondsveiling  over 
in  eigendom  van  de  Wed.  J.  C.  van  Kesteren  en  Zoon;  de 
volgende  jaargang  werd  uitgegeven  door  K.  H.  Schadd,  echter 
sleclits    een  jaar,  daar  deze  als  een  gevolg  van  zijn  sinds  den 


*  Brief  van   De   Genestet  10  October  1859.    Herdrukt  in  Schetsen 
en  verhulen  van  Cd.  en  Anne  Busken  Huet.  Arnhem  1863  biz.  369. 

*  P.    A.    De    Genestet,   Dichiwerken   verzameld  en  uitgegeven  door 
C.  P.  Tiele.  Amst.  1869  Levensschets  Dl.  I  biz.  47  vlg. 

'     1860.  Boekheoordeelingen  en  aankondigingen  biz.  22. 
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1  Januari  1(S66  iugevoerde  maatregel  zijn  fondsartikeleu  alleen       i860. 
voor   rekening    te  leveren  en  zich  geheel  van  commissiehandel 
te  outhouden,  zich  er  van  wenschte  te  ontdoen  en  een  opvolger 
moest   vinden   in  de  iirma  Loman  en  Verster^  die  sinds  1871 
vervangen  werd  door  D.  B.  Centen. 

Bij  al  hetgeen,  dat  op  den  duur  dit  jaarboekje  voor  Kru- 
seman  minder  aangenaam  zou  maken,  was  het  ovememen  van 
het  artikel  zelf  hem  tot  gewin:  het  zette  zijn  uitgevers-bakens 
uit.  Beide  de  redacteuren^  Tiele  zoowel  als  De  Genestet  waren 
wel  is  waar  geen  onbekenden  voor  Kruseman^  met  beiden  had 
hij  reeds  meermalen  briefwisseling  gehouden,  de  Christelvjke 
Volks-almanak  echter  gaf  met  hen  een  nauwere  relatie,  met 
Tiele,  die  over  eenige  jaren  De  god^dienBt  van  Zarathustra  zou 
schrijven^  met  De  Genestet,  dien  hij  als  medewerker  voor  het 
Zmidagsblad  wist  te  winnen. 

Had  met  De  Genestet  de  relatie  tot  nu  eigenlijk  in  hoofd- 
zaak  *  geloopen  over  bijdragen  in  verzamelwerken  als  het 
Scheffer-album ;  in  de  Aurora  waren  reeds  meermalen  bijdra- 
gen van  zijn  hand  verschenen  en  reeds  de  jaargang  1855  had 
zijn  portret  gegeven.  Die  afbeelding  was  echter  allesbehalve 
fraai  uitgevallen.  Taurel  had  er  gansch  wat  anders  van  gemaakt 
dan  de  gecorrigeerde  photographic,  waarnaar  hij  moest  werken, 
te  zien  gaf.  De  Genestet  kreeg  de  proef  te  zien  van  zijn  beelte- 
nis  en  was  er  geenszins  mede  ingenomen.  „Naar  mijn  oordeel  en 
dat  van  mijn  vrouw  en  vrienden,  schreef  hij  den  24  October 
1854  aan  Kruseman,  is  de  proef  ongeluhkig^  heel  ongelukkig. 
'k   Heb    er    terstond    een    vaersjen    bij  gemaakt,  't  geen  ik  u 


*  la  hoofdzaak.  In  1848  waren  Kruseman  en  De  Genestet  echter 
reeds  vermoedelijk  met  elkander  bekend,  want  in  het  dossier  brieven 
van  dat  jaar  zgn  eenige  ongedateerde  brieven  van  De  Genestet  betrefFende 
het  uitleenen  van  de  gedichten  van  Hasebroek  en  van  Beets'  vertalin- 
gen  van  Byron.  De  Genestet  was  al  dadelijk  in  de  gratie  ^y  Kruse- 
man's  letterkundige  vrienden  gekomen:  den  2  October  1847  schrijft 
Van  Zeggelen:  „Ik  beb  dezer  dagen  P.  A.  de  Genestet  bij  mg  gehad. 
Een  aardige  jougen!  Hy  heeft  gepasseerde  Maandag  met  veel  succes 
eene  bydrage  op  H  Genootschap  gedaan". 
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18C0.        proponeer    —    als    de    laatste    proef  niet  beter  is,  niet  geheel 
anders,  er  onder  te  plaatsen: 

P.  A.  de  G^Destet  —  is  't  niet 
Goddank,  dien  ge  op  dit  plaatjen  ziet. 
Die  kgkt,  bij  gratie  der  Natuur, 
Wat  minder  scheel,  wat  minder  zanr; 
Di6  heeft  in  *t  leven  nog  wel  scliik, 
Ook  zgn  ^8  mans  lippen  niet  zoo  dik. 
Yooral  hangt,  nooit  of  nimmermeer, 
Zgn  onderlip  zoo  pruilend  nedr. 
Zegt  Eruseman:  „Nn  ja  —  maar  t'  is 
Toch  zijn  portret,  zfln  beeldtenis"  — 
Dan  liegen  hg  en  H  plaatjen  saam, 
Slechts  daarvoor  teeken  ik  myn  naam  '. 

„Met  dit  ,,grapjen"  bedreig  ik  de  Aurora/' 

Die  bedreiging  was  natuurlijk  niet  ernstig  gemeend,  hoewel 
Sam  Jan  zulks  meende;  De  G^nestet  was  er  dan  ook  gansch 
de  man  niet  naar  om  onaangenaamheden  te  zeggen,  en  Kruse- 
man,  die  dat  heel  wel  wist,  begreep  dat  het  voor  hem  als 
uitgever  gewenscht  kon  zijn  De  Gcnestet  zooals  men  dat  pleegt 
te  zeggen  aan  het  lijntje  te  houden.  Een  bepaald  aanzoek  om 
een  bundel  verzen  van  hem  ter  perse  te  leggen  kon  moeielijk 
van  Kruseman  uitgaan.  Gebr.  Kraay  toch  te  Amsterdam  waren 
de  uitgevera  van  De  Genestet  en  de  hevige  concurrentie,  die 
jaar   op  jaar,  de  Aurora  en  de  Almanak  Holland  elkaar  aan- 


*  Nl.  zijn  handteekening  onder  het  portret.  —  Het  versje  werd  met 
veranderingen  afgedrnkt  door  Van  Vloten  in  zyn  Nederlandsch  dicht 
en  ondicht.  Deventer  1862  Dl.  II  biz.  607.  In  verband  met  de  moeie- 
lijkheden  tusschen  Kruseman,  en  Ter  Gnnne  en  Van  Vloten  over 
het  eerste  deel  van  deze  bloemlezing,  weet  ik  geen  verklaring  te 
geven,  hoe  Van  Vloten  aan  dit  gedicht  van  De  Gcnestet  kwam. 
Wellicht  •heeft  Kruseman  het  hem  eens  getoond  in  de  dagen,  toen  hg 
zyn  uitgever  nog  had  kunnen  zyn;  nk  1860  zal  hy  het  hem  on- 
getwyfeld  niet  afgeschreven  hebben.  —  Het  porlret  is  verkleind  gere- 
produceerd  in  Ten  Brink.  Geachiedenis  der  Nederlandsche  letterkunde. 
Amst.  1897  biz.  647. 
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(leden,  moest  zelf  niet  den  schijn  aannemen  te  willen  overgaan        iseo. 
in    onedele    mededinging    tusschen    de  uitgevers  Kruseman  en 
Kraay.     Niettemin    bleef    de    wensch    levendig   bij    Kruseman 
ook   dien   dichter   aan  zijn  fonds  te  verbinden  en  dat  nog  te 
meer,    omdat    zoovele   van   De  Genestet's  gedichten  juist  hun 
ontstaan  te  danken  hadden  aan  Haarlem's  omstreken  \  de  aan- 
koop  van  den  Chrisfelijken  Volks-almanak  moest  hem  uit  dat 
oogpunt  alleen  reeds  aangenaam  zijn.  Het  was  dan  ook  geens- 
zins  af  te  keuren  tegenover  Kraay,  die  voor  het  laatst  4  jaar 
te  voren  kopy  van  De  Genestet  ter  perse  gelegd  had,  dat  Kru- 
seman in  1860   aan  De  G^iestet  de  toestemming  verzocht  en 
verkreeg  zijn  uitgever  te  mogen  zijn,  wanneer  hij  er  toe  over- 
ging  zijn  verspreide  gedichten  te .  verzamelen,  en  te  minder  was 
dat  te  laken,  daar  de  meeste  dier  gedichten  juist  in  de  Aurora 
en  in  den  Christelijken  Volks-almanak  verachenen  waren.  In  een 
oogenblik  van  onbedachtzaamheid  gaf  De  Genestet  ze  toch  aan 
Kraay,  zijn  LaaUte  der  eerste  ^.  Als  een  pleister  op  de  wonde 
werd   aan  Kruseman  aangeboden  een  aantal  losse  rijmpjes,  die 
voor  het  meerendeel  reeds  in  De  Gids  en  den  Christelijken  Folks- 
almanak  verschenen  waren,  „ modern- theologische  sneldichten^," 
die  bij  Kruseman  als  uitgever  van  de  Brieven  over  den  Bijbel 
wel  op  zijn  plaats  waren.  „Hoe  men  zich  vergissen  kan,   zegt 
Kruseman  *.    Met    eenig    tegenstribbelen   nam   ik    dit    aanbod 
aan ;  op  de  andere  verzen  had  ik  prijs  gesteld ;  met  die  „8nip-     • 
„pers"  was  ik  evenmin  ingenomen  als  tevreden  en  raadde  hem 
de    verzameling  daarvan  zelfs  af.''  Kruseman  nam  het  aanbod 
dan   maar   aan  en   De  Genestet,  die  destijds  door  allerlei  om- 


*■  „Geheel  Bloemendaal  behoort  aan  den  dichter.  Daar  is  schier  elke 
plek  de  geboortegrond  van  een  vers  of  van  een  dichterlgken  inval .... 
Het  is  meer  dan  een  spel  der  fantasie,  wanneer  wg  den  dichter  aan  zyn 
Bloemendaal  ternggeven."  (A.  Pierson.  Inlimis,  Vierde  drnk.  Amhem. 
D.  A.  Thieme.  1873  biz.  639  vlg.)  —  In  de  vorige  drukken  van  Intimis 
komt  dit  hoofdstnk  Langs  het  kerkhof  natuurlgk  niet  voor. 

*  Zg  verschenen  in  April  1861,  vier  maanden  na  de  Leekedichtjens^ 
drie  maanden  voor  De  Ginestet^s  overladen. 

'  Ten  Brink.  Geschiedenis  der  Noord-Nederlandsche  letteren  in  de 
XIXe  eeuw.  Amst.  1889.  Dl.  Ill  biz.  111. 

*  Bouwstoffen  Dl.  II  biz.  43. 
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1860.  standigheden  nu  juist  niet  in  een  zeer  opgewekte  stemming 
verkeerde,  ging  zijn  arbeid  van  vroegere  jaren  verzamelen 
en  met  haast  aanvullen  met  rijmpjes  van  hem  zelf,  met 
versjes  van  Potgieter  en  van  Allard  Pierson ' ;  „ik  moet  pro- 
fiteeren  van  mijn  goeden  luim  —  en  maak  dus  maar  wat 
voort,"  schreef  hij  eens.  Natuurlijk,  dat  Huet,  die  den  grooten 
stoot  er  aan  gegeven  had  om  Kruseman  voor  het  voorstel  te 
winnen,  zijn  8cheri)en  blik  ook  nog  eens  over  ieder  regeltje 
liet  gaan  ^  en,  naar  ik  denk,  zal  juist  de  bespreking  met  Huet 
over  de  Leekedichfjens  Kruseman's  eersten  tegenzin  in  warme  in- 
genomenheid  hebben  doen  overgaan  nog  voor  het  ter  perse  leg- 
gen  van  het  eerste  vel.  Ik  trek  die  conclusie  uit  de  oplaag  van 
den  eersten  druk  (1500  exemplaren).  Een  uitgever  toch,  die 
slechts  matig  ingenomen  is  met  een  kopy  en  zelfs,  zooals  Kru- 
seman het  hier  wil  doen  voorkomen,  hoegenaamd  geen  sym- 
pathie  er  voor  heeft,  verwacht  natuurlijk  diezelfde  stemming 
eveneens  bij  het  publiek.  Want  meent  hij,  dat  het  publiek  er 
ingenomen  mede  zal  zijn  en  zich  dus  kooplustig  zal  betoonen, 
dan   zal   hij,    behoudens   enkele   gevallen,   als  handelsman  zeer 


*  Dat  N°.  63  (Slichtelijke  uren)  van  Potgieter  afkomstig  is,  staat 
zoo  goed  als  vast  door  de  daaromtrent  gekoesterde  meening  van  De 
G^nestet's  naaste  familiebetrekkingen.  Evenzoo  wordt  N**.  69  {Voor 
schriftvevhlaardcvs)  door  De  G^nestet  zelf  aan  Allard  Pierson  toege- 
schreven:  in  het  handschrift  der  Leekedichtjetis  schrgft  hg: 

„69  —  Voor  schriftverklaarders. 

„Een   vaersjen  van  A.  Pierson  in  den  Chrhtelijken  voor 
58  beginnende: 

0  Heeroom,  wat  smart 
Die  noot  is  zoo  hard  etc. 

Beidc  dichtjes  zijn  in  den  eersten  drnk  gemerkt  met  een  kruisje.  Om 
dezelfde  reden  moet  ook  N°.  68  (/n  nomine  Dei)  niet  aan  De  Genestet 
toegeschreven  worden,  al  is  de  kopy  daarvan,  evenals  van  N''.  63  door 
De  Genestet  eigenhandig  geschreven.  Twyfel  aan  de  echtheid  is  om 
dezelfde  reden  geoorloofd  omtrent  N".  12  {Geloof  en  Kritiek)  en  de 
door  Dr.  Dyserinck  in  Dc  Tijdspiegel  (1897  biz.  22)  uitgegeven  Unie. 

*  Brief  van  De  Genestet  28  September  I860. 
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zeker  gesteld  zijn  op  het  bezit  van  de  hem  aangeboden  i«5o. 
kopy.  Hier,  waar  Kruseman  1500  exemplaren  van  een  kopy 
laat  trekken  verwacht  hij  groot  debiet;  hij  zelf  moet  dus  reeds 
lang  v<5(5r  het  verschijnen  der  Leekedichfjens  de  overtuiging  ge- 
kregen  hebben,  dat  zijn  nieuwe  uitgaaf  een  zeer  geschikt 
artikel  zou  kunnen  worden.  Hij  bedroog  zich  daarin  niet  en 
in  December  1860  verschenen  de  LeekedicktjenSy  versierd  met 
een  „geestig"  vignetje  door  Steelink  naar  Rochussen.  Onmid- 
dellijk  bijkans  gaf  de  Middelburgsche  Courant  er  een  buiten- 
gemeen  waardeerende  bespreking  van ;  zij  noemde  De  Genestet, 
zooals  hij  zich  hier  toonde  „een  waar  poeet,  verscholen  onder 
een  troep  opgeschroefde  en  onnatuurlijke  rijmelaars''  ^  De 
eerste  oplaag  (1500  exemplaren)  was  spoedig  uitverkocht,  een 
tweede  (1000  exemplaren)  volgde  in  December  1861,  een  derde 
(1200  exemplaren)  in  Januari  1863,  een  vierde  (1000  exempla- 
ren) in  Maart  1864,  en  daarvan  waren  nog  slechts  2  exempla- 
ren overig,  toen  op  de  fonds veiling  van  den  9  Juli  1867  het 
kopyrecht  voor  /'565  o verging  in  handen  van  Gebr.  Kraay. 
Wei  een  bewijs  van  het  pakkende  dat  in  die  korte  en  kern- 
achtige  spreuken  en  dichten  gelegen  was ;  letterlijk  dagelijks  wer- 
den  er  in  de  eerstvolgende  jaren  exemplaren  bij  Kruseman 
aangevraagd  ^.  En  in  hoeveel  handen  bracht  eerst  Kraay  ze 
nog,  die  er  in  1867  een  vijfden  druk  van  ter  perse  legde, 
ze  opnam  in  De  Dichtwerke7i  van  De  Genestet,  waarvan  in 
1873  een  volks-editie  van  /2.50  ^  en  1893  bij  de  Uitgevers- 
maatschappij  „Elsevier"  weer  een  achtste  druk  het  licht  zag, 
en  in  onze  dagen  Wolters  te  Groningen,  die  ze  in  zijn  Biblio- 


'  20  December  1860.  —  De  Leekedichtjens  werden  eveneens  in  twee 
nitgayen  van  Kraseman  besproken,  door  Bern.  Koster  Jr.  (pseadoniem 
van  Job.  C.  Zimmerman)  in  bet  Zondagshlad  van  den  16  December 
1860  en  door  A.  Pierson  in  de  Wetenschappelijke  Bladen,  (1861  Dl.  I 
Boekaankondiging  biz.  65). 

*    Nieuivsblad  voor  den  Boekhandel  11  Febmari  1864. 

'  „De  Genestet  is  zeker  popnlair,  en  men  vindt  zgne  dichtwerken 
in  twee  keurig  gebonden  groot  of  klein  8°  boekdeelen,  op  bgkana  elke 
etag^re  en  in  elke  mabonyhouten  boekenkast  acbter  glas.  Maar  iedereen 
beboort  een  De  Genestet  te  kunnen  bezitten;   —  bij  zong  zgne  wellni- 
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1860.        theek  voor  Nederlandsche  letterkunde  opnam,  waarvan  ook  weer 
twee  uitgaven  uitkwamen. 

Het  is  in  het  bijzonder  deze  uitgaaf,  die  voor  heden  de 
aandacht  verdient.  De  Leekedichfjens,  „wonderaardig"  '  als  ze 
zijn,  vonden  hun  grooten  aftrek  door  het  hekelen  van  actueele 
onderwerpen,  vooral  van  die  welke  in  verband  stonden  met  den 
strijd  tusschen  de  moderne  en  de  supranaturalistische  godsdieust- 
leer;  Mihi  constat  van  Prof.  Doedes  ^,  Jan  Rap  ^  —  een  popu- 
laire  uitdrokking^  zij  het  ook  in  gewijzigde  beteekenis  aan  dit 
diehtje  verschuldigd  — ,  De  mafi  van  V  ware  midden  *,  ze 
werden  als  zoovele  anderen  toen  door  ieder  begrepeu;  door  ieder 
werd  gevoeld  waar  de  pointe  school.  En  te  verwonderen  is  dat 
niet,  daar  het  vooral  de  moderne  theologie  was,  welke  in  die 
dagen  hier  te  lande  de  gemoederen  beroerde  van  alien,  die 
er  prijs  op  stelden,  zij  het  ook  als  belangstellenden,  deel  te 
nemen  aan  het  intellectueele  leven  van  hun  tijd.  Bijkans  veer- 
tig  jaar  na  hun  verschijnen,  zijn  voor  het  jongere  geslacht  vele 
onverstaanbaar  geworden  en  het  is  om  daaraan  te  gemoet  te 
komen,  dat  Dr.  H.  U.  Meyboom  de  kostelijke,  maar  moeielijke 
taak  ondemam,  de  uitgaaf  van  Wolters  van  een  critische  com- 
mentaar  te  voorzien,  die  al  het  gewenschte  licht  ontsteekt  ^.  ' 


dende  liederen  voor  het  gansche  Nederlandsche  volk,  voor  oud  en  jong, 
en  voor  de  laatsten  by  uitnemendheid. 

„Een  lang  gekoesterde  wensch  wordt  dns  nn  vervald  met  de  uitgave 
eener  volks-editie  van  De  G^nestet's  Dichtwerken 

„Waarlgk,  wy  voorspellen  de  uitgevers,  Gebroeders  Eraay,  een  buiten- 
gewoon  sncces  op  deze  nieuwe  onderneming,  welke  een  van  Neerlands 
meest  geliefde  Dichters  onder  het  bereik  brengt  van  al  zijn  landgenoo- 
ten."  {Nieuwshlad  voor  den  Boekhandel  21  Maart  1873). 

*  Alberdingk  Thijm  in  De  Dietsche  Warande  Dl.  V  (1860)  biz. 
512.  —  Vgl.  N^  47. 

*  N'.  29.  —  Vgl.  J.  I.  Doedes.  J843^J893,  Biografische  herinne- 
ringcn.  Utr.  1894  biz.  132  vlg. 

*  N".  10. 

*  N^  45. 

'  Ook  de  in  de  tweede  aitgaaf  (1896)  van  deze  critische  editie  ge- 
citeerde  verb andelin gen  van  Bergsma  (1894),  Mieras  (1895)  en  Haider 
(1895)  verdienen  de  lezing  bij  de  verklaring  der  Leekedichtjens  zelve. 
Ortbograpbisch  is  de  spelling  gevolgd,  voor  zoover  ik  die  naging,  van  de 
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De  LeekedichtjenSy  eerst  door  den  uitgever  verworpen,  waren  laeo. 
populair  geworden;  ze  vonden  waardeering^  maar  ook  aanstoot : 
waardeering  bij  de  modemen,  aanstoot  bij  de  orthodoxen.  In 
Juli  1864  verscheen  bij  E.  H.  Tassemeyer  te  Eotterdam  een 
klein  boekje  Rijrnypjens  door  A.  W.  Bronsveld,  TheoL  Dr.  en 
Pred.  te  Opheynert.  Uiterlijk  is  het  geheel  een  pendant  van  De 
Genestet's  boekje,  in  zijn  geest  lijnrecht  het  tegendeel.  De 
Genestet  stak  hier  en  daar  geestig  den  draak  met  de  moderne 
leer  in  hare  buitensporigheden ,  zonder  tegen  het  beginsel 
zelf  op  te  komen,  de  Rijmpjens  gaan  slag  op  slag  bruusk 
tegen  beiden  in  ,,A1  het  poetische  van  De  Genestet  is  bij  den 
heer  Bronsveld  proza  geworden,  oordeelde  Huet  ^  Waar  De 
Genestet  ondeugend  is,  is  zijn  navolger  grof."  De  juistheid 
van  deze  critiek  geheel  voor  rekening  van  Huet  latende,  blijkt 
er  echter  voldoende  nit,  dat  De  Genestet  met  zijn  dichfjea  een 
plaata  in  tallooze  harten  veroverd  had.  Waarom  anders  zou 
de  confessioneele  partij  juist  met  een  gelijksoortige  uitgaaf  zich 
er  tegen  verzet  hebben? 

Twee  uitgaven  als  twee  antipoden.  Kruseman's  onde  stadge- 
noot  A.  A.  Deenik  MLz.,  Doopsgezind  leeraar  te  Teraaard  was 
doordrongen  van  De  Genes tet's  gulden  woorden  de  aurea  me- 
diocrita^  te  bewandelen  en  daarbij  toch  partij  te  kiezen. 

Wat  verscliijne, 

Wat  verdwyne, 
^t  Uangt  niet  aan  een  los  geval. 

In  *t  voorleden 

Ligt  H  heden, 
In  het  nu,  wat  worden  zal. 


Kompleete  Dichtwerken.  (Amst.  1869).  Terwijl  de  door  Kruseman  uitge- 
geven  drnkken  spellen  schooltjen,  vliegjen,  leekedichtjens,  is  die  n  in 
de  uitgaaf  van  1869  verdwenen.  Daarentegen  drukt  Meyboom  evenzoo 
leekedichtjens,  in  plaats  van  leekedichtjes  (Tiele). 

'  De  Gids  1864  Dl.  IV  biz.  184.  —  Herdrukt  in  Litterarische  fan- 
tasien  en  kritiekcn.  Haarl.  z.  j.  1)1.  XV  bl.  25.  In  zijn  critische 
editie  zegt  Meyboom,  dat  met  Dr.  Humanus  (N®.  106)  Allard  Pierson 
bedoeld  is:  De  Nederlandsche  spectator  van  1866  (biz.  167)  dat  hier 
Kuenen  „zoo  naar  't  leven  geteekend"  wordt. 
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I860.  „Men  meene  niet,  schreef  hij  in  Een  woord  vooraf  van  zijn 

zoo  straks  te  noemen  uitgaaf,  dat  ik  onze  dichters  van  de 
XYP%  XVIP«  en  XVIIP^  eeuw  voor  Leekedichtera  wildoen 
dooTgaan.  Ik  geloof  niet,  dat  er  in  ons  vaderland,  in  die  tij- 
den  ^n  laat  staan  zoo  velen  aan  de  hooge  eischen  van  dien 
naam  heeft  kunnen  volfloen.  In  onze  dagen,  welker  teekenen 
zooveel  gunstiger  zijn,  is  er  nog  maar  een  geweest,  die  zich 
zoo  noemen  mogt,  en  'i  laat  zich  niet  voorzien,  dat  de  door 
dezen  opengelaten  plaats  spoedig  zal  worden  bezet."  Bij  Van 
Baerle,  J.  C.  de  Lannoy,  Bredero,  Anna  Roemers,  Margaretha 
van  Godewijek,  Constantijn  Huygens,  bij  dezen  vooral  waren 
reeds  sporen  te  vinden  van  De  Genestet's  leekegeest  en  om 
dat  in  het  licht  te  stellen,  en  daardoor  zonder  zich  partij  te 
stellen  toch  partij  te  kiezen,  liet  hij  bij  S.  R.  Schaafsma  te 
Dokkum  verschijnen  zijn  verzameling  Leekedichtjens  van  ouden 
datum,   Verzen  en  rijmen  van  Nederlandsche  dichfers  ^ 

In  tegenspraak  met  zijn  eersten  indruk  had  Kmseman  toch 
volkomen    in    toepassing  gebracht  het  honderdste  leekedichtje: 

Praktisch. 

Ik  zeg  maar  wees  geleerd,  dat^s  mooi!  maar  wees  verstandig, 
Dat's  mooier  nog!  en  mensch,  vooral  wees  niet  onhandig. 

Was  Kruseman  dan  in  den  beginne  niet  zeer  ingenomen 
geweest  met  deze  kopy,  als  uitgever  bracht  hij  niet  in  prak- 
tijk  het  honderd  en  derde  leekedichtje: 

Vrome  raad. 

Neem  illes  aan ;  dat 's  't  beste  deel  — 

Ook  financieel. 

Nu  eenmaal  Huet  in  Kruseman  den  uitgever  gevonden  had, 
die  hem  bekend  had  gemaakt  in  den  lande  als  een  persoon 
van  buitengewone  talenten  en  bekwaamheden ,  had  weder- 
keerig  Huet  zijn  invloed  op  Kruseman  geoefend  en  hem  bin- 


Aangekondigd  in  Nieuwsblod  voor  den  Boehharidel  29  Jnni  1865. 
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nengeleid  in  den  kring  van  De  G^nestet  en  Pierson,  en  eerlang  i860. 
in  kennis  gebracht  met  Potgieter.  Zeker,  oude  letterkundige 
uitgevers-relaties  Kruseman  hield  ze  aan^  al  waren  die  auteurs 
als  letterkundigen,  vergeleken  bij  de  nieuwe  namen  in  zijn 
fonds  ook  van  den  tweeden  rang:  liogAeis  met  zijn  De  togi  van 
Keemskerk  naar  Gibrcdtar  ^,  Ten  Kate  met  de  voortzetting  van 
zijn  Panpoeticon,  bloemlezhig  uit  de  werken  der  voomaamste 
Europesche  dichtera.  In  Nederduii^che  vaerzen  overgebracht  ^, 
De  Bull  met  zijn  novellen  onder  den  titel  Binneukuisjens  ^, 
zagen  in  1860  bet  licht,  maar  zijn  letterkundige  neigingen 
en  gedaehten  gingen  zich  meer  en  meer  uitsluitend  bewegen 
in  den  kring  van  Huet  en  de  zijnen.  Een  van  hen  moest  een 
vertaling  van  Macaula/s  Crilical  afid  historical  essays  ter  hand 
nemen  en  reeds  7  dagen,  nadat  Kruseman  het  ter  vertaling  had 
laten  registreeren,  was  het  toestemmend  antwoord  van  Allard 
Pieraon  gekomen. 

Schoon  met  geen  afzonderlijken  titel  nog  in  Kruseman's  fonds 
vertegenwoordigd,  was  hij  toch  voor  hem  als  persoon  noch  als 
uitgever  een  onbekende  *,  daar  de  Wetenschappelijke  Bladen  reeds 
meermalen    boekbeschouwiugen   van  zijn  hand  had  opgenomen 


"    Verschenen  Mei  18G0. 

'  Verschenen  September  1860.  —  Kruseman  had  op  de  auctie  van 
de  Wed.  J.  C.  van  Kesteren  (14  Juni  1860)  de  afgedrukte  eerste  drie 
afleveringen  en  de  kopy  van  de  drie  volgende  voor  /'270  gekocht;  in 
October  1862  verkocht  hg  het  kopyrecht  aan  SijthoflP  om  te  gebruiken 
in  diens  kompleete  editie  van  Ten  Kate,  te  zamen  met  dat  van  Tasso 
Jeruzalein  verlost  voor  f  300.  —  Zie  Van  der  Meulen^s  Een  veertig- 
jarige  uitgevers-loopbaan  (biz.  103). 

*  Verschenen  December  1860  met  het  jaartal  1861.  —  Uit  de  cor- 
respondentie  met  den  auteur  gevoerd  stip  ik  aan,  dat  De  Bull  onder 
het  pseudoniem  Jan  Rentenier  in  den  Volks-almanak  voor  1860  schreef 
De  kunat  in  onze  woningen.  (Brief  van  De  Bull  21  November  1860) 
en  zich  ook  bediende  van  den  schuilnaam  Dr.  Wesp.  (Brief  van  De 
Bull  10  Juni  1862)  en  van  't  B. 

^  De  kennismaking  met  Fierson  dateert  van  1856,  toen  Kruseman, 
om  het  debiet  van  zyn  Bilderdijk  te  bevorderen  een  reis  door  Belgie 
ondemam  en  met  een  introductie  van  Da  Costa  een  bezoek  aflegde  bij 
den  predikant  van  Leuven.  (Brief  van  Da  Costa  21  December  1855  en 
26  Februari  1856.) 
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ifaeo.  en  hij  den  uitgever  van  de  moderne  theologie  zelfs  een  vooretel 
gedaan  had  een  theologisch  tijdschrift  uit  te  geven  *,  De  uitgave 
van  Lord  Macaulay's  Historische  en  letterhundlge  schetsm.  In  het 
Hollandsch  [met  eene  inle%di7ig\  overgehragt  door  Dr.  A.  Pierson, 
welke,  naar  het  schijnt,  opgenomen  werden  in  de  serie  der  Buitefi- 
landsche  klassieken  en  waarvan  de  voortgang  bij  de  eerste  af- 
levering  afhankelijk  gesteld  werd  van  de  ontvangst  bij  hetpn- 
bliek,  had  een  gewoon  verloop  behoudens  een  quaestie  met  den 
uitgever  H.  t^n  Brink  te  Meppel,  lid  der  Yereeniging  ^.  De  eerste 
aflevering  verscheen  in  October  i860,  een  jaar  later  kwam  het 
eerste  deel  compleet,  de  slotaflevering  zag  in  Maart  1865  het 
licht  en  vond  een  debiet  van  642  exemplaren.  Pierson  zelf,  die 
door  dezen  arbeid  meer  nauwkeurig  kennis  gemaakt  had  met 
Macaulay,  hield  den  16  Februari  1867  over  hem  een  voor- 
dracht  in  de  groote  zaal  van  het  Museum  te  Heidelberg  ^. 

Het  ligt  voor  de  hand,  dat  niet  alleen  in  deze  laatst  ge- 
noemde  uitgaven  zich  die  meer  voomame  letterkundige  rich- 
ting  van  Kruseman  openbaarde;  feitelijk  was  die  richting  met 
meer  beslistheid  dan  vroeger  reeds  een  paar  jaar  te  voren  op- 
getreden,  toen  aan  de  Builenlandscke  klassieken  te  vergeefs 
gepoogd  was  vernieuwd  leven  in  te  blazen  met  het  uitgeveii 
van  Shakespeare's  Othello  (1857),  Macbeth  (1858),  Be  storm, 
en    Romeo    en    Julia    (1858).     In    1860    werden  drie  nieuwe 


*  „Wanneer  voor  ons  theologisch  tydschrift  U  vooreerst  nog  geen 
copg  gewordt,  is  dit  niet  omdat  ik  het  plan  heb  opgegeven,  maar  omdat 
de  tweede  editie  van  m^n  Pastorie  m^  meer  werk  kost  dan  ik  mij  aan- 
vankelijk  had  voorgesteld*'.  (Brief  van  Pierson  29  Augustus  1860.) 

*  Kruseman  schreef  hem  den  17  December  1862 :  „Gy  hebt  volkomen 
regt  om  U  te  verwonderen  dat  de  biographie  van  "W.  Temple  opge- 
nomen is  onder  Dr.  Pierson^s  vertalingen  van  Macaulay.  Ik  zal  TJ  niet 
behoeven  te  zeggen,  dat  het  nooit  in  m^n  plannen  ligt  om  op  onedele 
wyze  te  concureren  met  de  belaugen  van  anderen.  Ik  beken  even  gul, 
dat  ik  had  moeten  weten  en  herinneren,  dat  Temple  was  opgenomen  in 
uw  driemanschap ;  maar  eerlijk  en  opregt  belijd  ik  dat  ik  er  geen  oogen- 
blik  aan  gedacht  heb  en  alzoo  zonder  bewustheid  van  kwaad  Dr.  Pier- 
son's  kopy  gedrukt  en  uitgegeven  heb." 

*  Brief  van  Pierson  15  Februari  1867. 
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deeltjes  aan  die  serie  toegevoegd,  Shakespeare's  Hamlet  en  Or-  i860. 
lando  en  RosaUnd^  {As  you  like  it),  Homerus'  Odyssea  door 
Van  's  Gravenweert,  en  De  Lamartine's  Joceliju.  Van  de  twee 
laatste  titels  van  Shakespeare,  maakte  Kruseman  met  de  Jo- 
celiju en  de  werken  van  Scott  een  tweede  reeks  der  Buiten- 
landsche  klaasieken  \ 

Werd  met  het  tweede  van  die  deeltjes  geen  nieuwe  auteur  in 
het  fonds  opgenomen,  bij  de  drie  andere  uitgaven  was  dat  wel 
het  geval.  Den  20  Augustus  1858  kreeg  Kruseman  een  brief 
van  Zimmerman,  waarbij  deze  A.  S.  Kok  als  Shakespeare-ver- 
taler  bij  Kruseman  introduceerde.  De  vertalingen  werden  on- 
derworpen  aan  het  oordeel  van  Van  Vloten  en  gesterkt  door 
diens  gunstig  oordeel  werden  achtereenvolgens  de  Hamlet  en  de 
Orla7ido  en  Bosalinde  ter  perse  gelegd.  Meer  vertalingen  van 
Shakespeare  door  denzelfden  uit  te  geven  leden  schipbreuk:  er 
kwam  over  het  honorarium  van  die  beide  eerste  vertolkingen 
een  gehaspel  tusschen  Kruseman  en  Kok.  De  laatste  weigerde 
het  honorarium  aan  te  nenien  en  hoewel  het  geschil  werd  bij- 
gelegd,  kon  Kruseman  geen  Shakespeare-vertalingen  van  hem 
aannemen;  de  Koning  Richard  III  verscheen  in  1861  te  Am- 
sterdam bij  J.  C.  Loman  Jr. 

Beide  uitgaven  dekten  hun  kosten  niet  en  gingen  in  1864 
met  de  andere  deelen  der  Bidteiilandsche  klaasieken  in  admi- 
nistratie  over  aan  Schadd  en  Funke.  Nadat  deze  serie  aan  hen 
in  1867  in  eigendom  was  overgegaan,  namen  zij  ze  op  in  een 
serie  Shakespeare's  Meesterstukken  ^,  waartoe  zij  achtereenvol- 
gens verschillende  titels  hadden  aangekocht  en  nog  zouden 
overnemen  van  Nolet  en  Zoon  te  Utrecht,  Willem  Thieme  te 
Zutphen,  en  J.  C.  Loman  Jr.  te  Amsterdam,  terwijl  Funke  vijf 
jaar  later  in  October  1872  opnieuw  in  afieveringen  uitgaf  Sha- 
kespeare's DramatiscJte  werketij  vertaald  en  toegelicht  door 
A.  S.  Kok  ^.  Blijkbaar  in  navolging  van  Eoelants,  die  voor  1876 


*  Advertentie  in  Haarlemsche  Courant  3  Januari  18(51. 

*  De  eerste  titel  Othello  als  nieuw  verschenen  aangekondigd  in  het 
Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  van  den  4  April  1867. 

'    Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  4  October  1872. 
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I860.  een  Dicke7i8^  scheurkalender  bewerkt  door  Ernestine  Moltzer 
uitgaf,  welke  twee  drukken  beleefde  *  en  het  volgende  jaar 
herhaald  werd,  wilde  Jan  Leendertz  hetzelfde  doen  met  deze 
kopy,  evenals  de  andere  oorspronkelijk  van  Kruseman  afkomstig 
en  liet  voor  1877  eveneens  een  W,  Shakespeare  scheurkalen' 
der  door  A.  S.  Kok  verschijnen. 

Een  ongeveer  evenzoo  geldelijk  onvruchtbaar  resultaat  werd 
verkregen  met  De  Visser's  vertaling  van  De  Lamartine's  Jocelyn, 

Die  kopy,  die  in  begin  Mei  1860  verscheen,  was  reeds  lang 
een  oude  kennis  van  Kiuseman,  waarvan  hij  reeds  jaren  te 
voren  de  literaire  waarde,  maar  ook  de  financieele  schade  be- 
grepen  had. 

Beeds  had  De  Visser  eenige  fragmenten  van  zijn  vertaling 
gepubliceerd  in  de  Vaderlandsche  letteroefeningen  ^  en  in  het 
Muzen  album,  toen  hij  in  Juni  1854  de  geheele  uitgave  ter 
vertaling  aan  Kruseman  voorstelde^:  Kruseman  dorst  specula- 
tief  de  uitgaaf  niet  aan  en  De  Visser  overfeed  in  Januari  van 
het  volgend  jaar  zonder  zijn  werk  gedrukt  te  zien.  Het  hand- 
schrift  kwam  in  handen  van  Potgieter,  die  aan  Kruseman 
voorstelde  het  dichtstuk  in  de  reeks  der  Buitenlandsche  klas- 
siekeu  op  te  nemen  *.  „De  vertaling  van  Jocelijn,  die  UwEd. 
de  goedheid  heb  mij  ter  opname  in  de  reeks  der  Klassieken 
aan  te  bieden,  was  zijn  antwoord  ^,  heb  ik  in  handen  gehad; 
ik  weet  dat  ze  goed  is.  Toch  schroom  ik  er  voor  om  ze  aan 
te  nemen.  Het  debiet  dier  vertalingen  is  z66  gering,  datikals 
koopman  een  dwaasheid  doe  door  ze  te  vervolgen.  Wat  ik  be- 
gonnen  heb  geef  ik  trouwens  niet  gaame  op,  en  ik  begrijp, 
dat  ik  een  gedeelte  van  'i  geen  ik  verdien  aan  de  uitgave  van 
boekjes  als  Onze  muze  en  „dergelijk  tuig"  —  zooals  't  ge- 
noemd    is    —    meet    opofl'eren   om    wat   degelijker  boeken   in 


Nieuwsblad  voor  den  Boekfiandel  3  en  14  December  1876. 
1847  Mengelwerk  biz.  757;  1848  Mengehverk  biz.  408. 
Brief  van  De  Visser  12  Juni  1854. 
Brief  van  Potgieter  17  Febmari  1856. 
Brief  aan  Potgieter  19  Febmari  1856. 
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de  wereld  te  helpen.  Indien  ^t  mij  maar  niet  ^1  te  moeijelijk  i860, 
wordt  gemaakt !  —  Vroeger  heb  ik  voor  't  vel  der  klassieke 
vertalingen  een  honorarium  aangeboden  van  /*  20. — .  Dat  kan 
ik  nu  met  den  besten  wil  van  de  wereld  niet  meer  doen.  Moet 
de  Jocelijn  gehonoreerd  worden  dan  waag  ik  de  uitgave  niet. 
Wil  men  de  kopy  voor  den  druk  afstaan,  dan  zal  't  mij  een 
genoegen  zijn  haar  den  vorm  te  geven  van  de  Klassieke^i'^ 

Ten  tweede  male  mislukte  de  uitgaaf:  drie  jaar  later  werd 
het  handschrift  weer  aan  Kniseman  ter  uitgave  voorgesteld. 
„Een  hooggeachte  hand,  zegt  het  voorwoord,  bood  het  mij 
ter  uitgave  aan;  zij  begeerde  er  eene  hulde  mede  te  breugen 
aan  de  nagedachtenis  van  den  afgestorvene.^'  Z.E.  de  Com- 
missaris  des  Konings  in  de  Provincie  Noord-HoUand  Jhr.  Mr. 
W.  Boreel  van  Hogelanden,  wilde  een  daad  van  dankbaar- 
heid  doen  jegens  De  Visser's  nagedachtenis,  die  als  gouverneur 
in  zijne  familie  zijn  opvoeder  en  leermeester  geweest  was;  hij 
wenscht«  bij  Kruseman  het  handschrift  voor  eigen  rekening  ter 
perse  leggen.  Kruseman,  getrouw  aan  zijn  beginsel  nimmer 
iets  uit  te  geven  waarover  hij  niet  de  voile  eigendom  had, 
weigerde  het  op  die  voorwaarde  te  doen ;  als  zijn  kopy-eigendom 
verscheen  het  en. . . .  183  exeraplaren  werden  in  7  jaar  gede- 
biteerd.  Zelfs  zonder  betaling  van  honorarium  was  de  Jocelijn 
een  schadepost  voor  den  uitgever:  de  gunstige  recensie  door 
Potgieter  in  Be  Gids  ^,  door  Huet  in  Nederland^  bleken,  als 
gewoonlijk  van  geen  invloed  op  het  debiet. 

Naast  deze  letterkundige  uitgaven  werd  de  populaire  weten- 
schap,  e^n  van  Kruseman's  geliefkoosde  ten'einen,  geenszins 
verwaarloosd  in  1860,  in  H  jaar  van  het  Zondagshlad  en  van 
de  Leekedichfjens.  Naast  afleveringen  van  Hofdijk's  0ns  voor- 
gedachty  dat  een  eindweg  in  het  derde  deel  vorderde  en  De 
Jonge's  Zeewezen^  verschenen  de  eerste  afleveringen  van  Be 
gewervelde    dieren    [Vogels)    door    Schlegel    in    de  Natuurlijke 


'    1862.  Dl.  I  biz.  480. 

*    1864  Dl.  I  biz.  123  herdrukt  in  Litterarische  fantasien  en  kritie- 
ken,  Haarl.  z.  j.  Dl.  1  biz.  212. 
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i860.  /lisiorie  van  Nederla^idy  van  Dar\\in"'8  On  ilie  origin  of  species 
hy  means  of  natural  selection  door  T.  C.  Winkler  vertaald 
als  Het  ontstaan  der  soorten  van  dieren  en  planten  door  middel 
van  de  natuurketLS,  of  liet  bewaard  blijven  van  bevoorregte  rassen 
in  de/i  strijd  des  levejis  ',  Hopkins'  Over  7iatuurkundige  theorien 
ondr&fit  de  versckij?isels  van  het  leven^  en  bepaaldelijh  over 
Barwiris  theoriey  aangaande  het  ontstaan  der  soorten,  Uit  het 
Efigelsch  vertaald  door  J.  van  der  Hoeven  en  gericht  tegen 
de  beweringen  van  Darwin  ^,  van  Wagner's  Hellas-  Het  land 
en  volk  der  oude  Grieken,  vertaald  door  Dr.  I.  C.  van  Deven- 


*  Hetgeen  Winkler  in  de  Voorrede  schreef,  werd  ten  voile  bewaar- 
heid:  nHet  is  een  boek,  dat  bestemd  is  om  aanleiding  te  geven  tot 
strijd  en  wisseling  van  gedachten:  tot  bartstogtelyke  aanvallen  van  den 
eenen  kant  en  onverschrokken  verdediging  van  den  anderen.  Het  is 
een  boek  dat  een  licbt  zal  ontsteken  in  de  wetenscbap  der  natnur,  zoo 
scbitterend,  dat  bet  velen  zal  verblinden,  zoodat  zy  de  oogen  znllen 
sluiten  om  zgnen  gloed  niet  te  zien;  maar  ook  zoo  zuiver,  dat  bet 
anderen  zal  dienstig  z^n  om  een  diepen  blik  te  werpen  in  de  gebeimen 
der  bewerktaigde  natuur,  die  ons  omringt."  In  weerwil  van  de  ver- 
wacbting,  die  omtrent  bet  debiet  bier  tusscben  de  regels  te  lezen  staat, 
was  de  aandacbt,  welke  bier  te  lande  aan  deze  vertaling  gegeven  werd 
niet  van  dien  aard,  dat  Eruseman  de  nitgave  van  andere  van  Darwin's 
gescbriften  op  zicb  dorst  te  neiiien.  (Brief  van  Oudemans  1  Juni  1862). 
Tocb  werd  de  verwacbting  van  Kruseman  niet  bescbaamd,  dat  bet  werk 
^weldra  erkend  zal  worden  als  eene  boogstbelangryke  wetenscbappelyke 
bydrage  tot  eene  beldere  kenuis  van  de  natnur  en  baar  leven"  (Adver- 
tentie  in  Hnarlemsche  Courant  28  Maart  1860)  en  is  de  invloed  van 
deze  uitgaaf,  waarvan  niet  meer  dan  een  200  exemplaren  gedebiteerd 
werden,  niet  te  loochenen.  Na  bet  overlgden  van  Winkler  scbreef  het 
Album  der  Natuur  (1897  biz.  321): 

„Wie  weet  niet,  dat  Winkler  de  eerste  kracbtige  voorvecbter  van 
Darwin's  leer  in  ons  vaderland  was.  Toen  Van  der  Hoeven^s  macbtige 
stem  zicb  van  Leiden  uit  tegen  deze  nieuwe  leer  verzette,  was  er  een 
beldere  overtuiging  en  een  groote  moed  noodig,  om  zicb  v66r  de  af- 
stammingsleer  te  verklaren.  In  latere  jaren  was  Winkler  met  recht 
er  trotscli  op,  dat  bet  vooral  aan  zijne  bemoeiingen  te  danken  was,  dat 

deze  leer   bij    ons  allengs  ingang  gevonden  beeft en  met  groote 

warmte  kon  bg  dan  uitweiden  over  bet  voorrecbt,  dat  bem  te  beurt 
gevallen  was,  de  eerste  aanbanger  van  Darwin's  leer  in  Nederland 
te  zyn." 

*  Oorspronkelijk  verscbenen  in  Fraser^s  Magazine  for  loum  and 
country  N".  366  en  367  (Juni  en  Juli  1860). 
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ter  met  behulp  van  S.  J.  van  den  Bergh  voor  de  gedichten  \  i860. 
Staring^s  Huisboek  voor  den  Iwndman  in  Nederland^  en  zijn 
Schoolkaart  voor  de  natuurkunde  e?i  de  volksvliji  van  Neder- 
land  (15  bladen  voor  /  10.50;  opgeplakt  met  roUen  /  16)  ^ 
en  de  eerate  aflevering  van  Lewes'  0ns  leven.  Handleidinff  tot 
de  iefmis  vaji  het  menachelijk  ligchaam^  zijne  hehoeften  en 
kraehten,   Voor  Nederland  bewerkt  door  Dr.  H.  van  Capelle. 

Krusemau  had  dit  laatste  werk  den  13  Januari  1859  ter  ver- 
taling  laten  registreeren  en  den  13  Juli  1859  zes  maanden  verlen- 
ging  aangevraagd.  Die  termijn  verstreek;  midden  in  overgroote 
drukte  verzuimde  Kruseman  opnieuw  verlenging  aan  te  vragen 
en  den  13  Januari  1860  werd  het  voor  Van  Druten  en  Bleeker 
aangeteekend.  Dat  was  een  streep  door  Kruseman's  rekening :  de 
eerste  aflevering  toch  lag  op  het  eiude  van  1859  reeds  ter  ver- 
zending  gereed,  doch  het  miu  gunstig  tijdstip  van  de  wisseling 
des  jaars  voor  het  exploiteeren  van  een  nieuwe  uitgaaf  had 
hem  doen  besluiteu  de  verzending  van  die  eerste  aflevering  nit 
te    stellen  tot  den  1  Februari  1860.  Over  en  weer  beweerden 


^  „Dit  boek,  in  zeer  onderhoadenden  stgl  geschreven  en  geillnstreerd 
met  circa  drie  honderd  houtgravuren,  is  uitnemend  geschikt  voor  cadean 
voor  jongelieden  en  prijs  op  gymnasien."  (Advertentie  in  Nieuwsblad 
voor  den  Boekhandel  18  October  1860).  In  1865  werd  D.  Noothoven 
van  Goor  te  Leiden  eigenaar  van  de  kopy,  die  in  dat  jaar  van  het 
restant  een  nieuwe  titel-uitgaaf  verspreidde. 

*  De  by  de  5^  en  6®  aflevering  behoorende  [Zaklijst  van  Nederland- 
sche  landbouwproducten\  (1861)  en  de  Lijst  van  alle  binnen-  en  buiten- 
Inndsche  malen^  gewigten  en  munten^  met  de  onderdeelen  en  herlei- 
dingen  werden  afzonderlijk  in  den  handel  gebracht.  {Nieuwsblad  voor 
den  Boekhandel  7  Maart  1861  en  20  November  1862). 

*  w Van  vele  confraters  ontvang  ik  terug  de  in  losse  bladen  geleverde 
Ex.  van  Staring's  Schoolkaart  voor  de  natuurkunde^  ten  einde  die  op 
linn  en  te  doen  plakken. 

^Ik  meen  ecbter  in  bedenking  te  moeten  geven,  dat  men  genoemde 
kaart,  tot  den  prgs  van  /"S. —  netto,  dien  ik  bereken,  gemakkelyk  by 
elken  binder  kan  doen  opplakken,  en  daar  ik  minder  tot  dat  werk  ben 
ingerigt,  bleef  ik  liever  van  die  aanvragen  verschoond."  (Advertentie 
in  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  31  Januari  1861\  —  In  een  vol- 
gend  nummer  bevalen  Van  Egmond  &  Zoon,  boekbinders  te  Utrecht 
zich  voor  het  opplakken  aan. 


526  LEWES,    ONS   LEVEN. 

1860.  Kruseman  en  Yan  Druten  en  Bleeker  in  hun  recht  te  zijn,  de 
eerste  omdat  hij  de  overtuigendste  bewijzen  kon  overleggen,  dat 
zijn  vertaling  ter  verzending  gereed  lag  en  hij  een  contract  had 
met  zijn  vertaler  voor  het  geheele  werk  waaraan  hij  behoorde 
te  voldoen,  de  ander  op  grond  van  het  reglement  der  Ver- 
eeniging.  Kruseman  bracht  de  quaestie  voor  het  bestuur  der 
Vereeniging,  dat  met  het  oog  op  het  reglement  niet  andera 
kon  doen  dan  Kruseman  in  het  ongelijk  stellen:  het  Bestuur 
bood  zijn  bemiddeling  aan  om  te  beproeven  of  de  zeer  belang- 
rijke  schade  voor  Kruseman  niet  voorkomen  kon  worden,  in 
geval  hij  zijn  uitgave  zou  moeten  intrekken.  Vunion  fait  la 
force.  Van  Druten  en  Bleeker  traden  in  een  schikking  en  lieten 
zonder  eenige  vergoeding  Kruseman  in  het  rustig  bezit  der 
betwiste  uitgaaf  \ 

Wat  deze  uitgaaf  „dit  belangrijk  volksboek"  beoogde,  stond 
uitvoerig  te  lezen  in  het  door  den  vertaler  H.  van  Capelle 
onderteekende 

PROSPECTUS.  2 

In  de  rij  der  wetenschappen,  die  door  den  volhardenden 
ijver  van  het  menschelijk  verstand  van  dag  tot  dag  wor- 
den beoefend  en  allengs  tot  raeerdere  klaarheid  worden 
gebragt,  is  er  zeker  geene,  die  meer  verdient  door  ieder 
mensch  gekend  te  worden  dan  de  wetenschap  van  ons 
eigen  leven.  Het  „ken  u  zelven,"  dat  in  gouden  lettereu 
op  den  tempel  van  Apollo  te  Delphi  prijkte,  moge  al  in 
den  meest  uitgestrekten  zin  de  menschelijke  krachten  te 
boven  gaan,  het  gedeelte  van  die  zelf kennis,  dat  zich  tot 
de  verrigtingen  van  ons  ligchaam  bepaalt,  waardoor  wij 
leven  en  handelen,  is  meer  toegankelijk  voor  ons  beperkt 
verstand.    Zonder   die  kennis  van  ons  ligchaam  blijft  ook 


*  Een    en    ander   uit  het   Verslag  van  het  Bestuur  der  Vereeniging 
over  d859—d860  biz.  4. 

*  Afgedrukt  in  Zondagsblad  6  Mei  1860  N*.  593. 

'    Advertentie  in  Haarlertische  Courant  4  Augustus  1860. 
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het  overige  gedeelte  van  onze  zelfkeniiis  in  diepe  duister-  iseo. 
nis  gehuld;  zij  behoort  aan  deze  vooraf  te  gaan.  Zonder 
die  kennis  is  ons  streven  naar  gezondheid  en  naar  een 
lang  leven  een  tasten  in  den  blinde,  en  het  zaad,  dat  door 
gezondheidspredikers  in  kwistigen  overvloed  wordt  uitge- 
strooid,  zal  eerst  dan  regt  goede  vruchten  voortbrengen, 
zoo  het  in  een  bodem  valt  die  op  deze  wijze  is  voorbe- 
reid.  Hoe  beter  wij  den  aard  van  onze  levensverrigtingen 
leeren  kennen,  hoe  dieper  blik  wij  leeren  slaan  in  hetgeen 
er  omgaat  in  het  gezonde  menschelijke  ligchaam,  des  te 
minder  moeite  zal  het  ons  kosten  de  gevaren  te  vermijden, 
die  ons  leven  en  onze  gezondheid  elk  oogeublik  bedreigen. 
De  wetenschap,  die  ons  daarmede  bekend  maakt,  verdient 
dus  waarlijk  wel  algemeen  beoefend  te  worden;  en  hij  mag 
voorwaar  gezegd  worden  een  nnttig  werk  verrigt  te  hebben, 
die  de  uitkomsten  van  die  wetenschap  in  duidelijk  ver- 
staanbaren  vorm  voor  ieder  mensch  bereikbaar  maakt. 
Zulk  een  werk  heeft  George  Heney  Lewes  verrigt  door 
de  uitgave  van  zijne  Physiology  of  Common  Life,  waarin 
hij  op  onderhoudende  en  duidelijke  wijze  de  levensverrig- 
tingen, behoeften  en  krachten  van  het  mensch elijk  ligchaam 
beschrijft.  Dat  geschrift  ook  voor  onze  landgenooten  alge- 
meen verstaanbaar  te  raaken  heeft  zich  de  ondergeteekende 
tot  taak  gesteld  door  eene  Nederduitsche  bewerking  er 
van    in    het   licht    te    geven    onder  den  titel  van:    ONS 

LEVEN,  Handleidlng  tot  de  kennis  van  het  mensche- 
iijlc   ligchaam,  ziJne  behoeften  en  krachten.  Moge  het 

gezonde  denkbeelden  verspreiden  over  een  onderwerp,  onder 
ons  nog  zoo  weinig  bekend  en  waaromtrent  nog  zoo  vele 
dwaalbegrippen  heerschen! 

De  nitgaaf  schijnt,  in  weerwil  van  de  gunstige  beoordeelin- 
gen  in  De  schat  der  gezondheid  \  het  Leeskabinet  ^  en  de  Ge- 


'    1861  N".  4. 

•    1861  N^  9  en  11. 
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^*W'  neeskundige  Courant  ',  slechts  matig  sacces  gehad  te  hebben; 
een  nieawe  inteekening  in  1S62  geopend^  had  het  gewenschte 
resultaat;  er  werden  in  het  geheel  bijna  600  exemplaren  ge- 
plaatst;  een  volgende  eigenaar  '  raoest  er  in  1869  een  derden 
druk  van  bezorgen. 

Die  goede  uitslag  was  natnurlijk  een  spoorslag  om  meer  op 
dit  terrein  van  wetenschap  te  doen :  Lewes  was  een  voorloo})er 
van  Mace. 

Bijkaus  al  deze  wetenschappelijke  werken  dekten  hun  kosten 
niet.  Kruseman  poogde,  nu  hij  eenige  jaren  te  voren  met  het 
Album  der  Natuur  zijn  orgaan  verloren  had,  waarin  hij  op 
dit  gebied  werkzaam  kon  zijn,  op  breeder  en  grootscher  schaal 
zijn  vleugels  nit  te  slaan;  al  waren  het  dan  ook  plannen,  die 
niet  verwezenlijkt  zouden  worden,  de  enkele  opsoraming  van 
de  werken,  die  hij  in  1860  op  dit  veld  van  wetenschap  ter  vertaling 
Het  registreeren,  bewijst  overtuigend,  dat  hij  kracht  voldoende 
in  zich  voelde  om  ook  met  dit  nieuwe  dece/mium  in  grootere 
mate  zijn  uitgeversgaven  dienstbaar  te  blijven  maken  aan  de  ver- 
spreiding  van  juistere  natuurkundige  begrippen.  Seeds  in  1859 
was  een  klein  voorspel  gegeven  door  het  ter  vertaling  laten  regis- 
treeren van  Lardner  Chemuiry  for  schools  (13  Januari),  Flint 
A  practical  treatise  of  grasses  and  forage  plants  en  Goadby 
A  text'hooh  of  vegetable  and  animal  physiology  (9  Mei)  en  Our 
farm  of  four  acres  (15  September)  van  den  betrekkelijk  grooten 
stortvloed,  waarmee  hij  de  Commissie  tot  regeling  van  het 
vertalings-recht  in  1860  lastig  viel.  Ik  laat  hier  een  voUedige 
opgave  volgen,  getrokken  uit  de  wekelijksche  opgaven  in  het 
Niewwshlad. 

Fr.  W.  Farrar.  Julian  Home..  Edinburg  1859.  (6  Januari  1860.) 

Ch.  Darwin.  Oii  the  origin  of  species  by  msans  of  natural 
sf^.leciion.  Fifth  thousand.  London  1860.  (26  Januari  1860.) 

H.  Posche.  Das  Lehen  der  Natur  im  Kreislaufe  des  Jahres. 
Braunschweig  1860.  (28  Januari  1860.) 

»    1861  N*.  45. 

■     Meuirshlad  voor  den  Boekhandel  20  Maart  1862. 

*    De  Wed.  J.  C.  van  Kesteren  en  Zoon  te  Amsterdam. 


WERKEN   TER   VERTALIN6  AANGETEEKEND.  529 

W.  H.  Wills.    Old  leaves  gathered  from  Homehold  Words,        i860. 
London  1860.  (8  Februari  1860.) 

J.  B.  Friedreich.  Symholik  wid  Mythologie  der  Naiur.  Wiirz- 
burg  1859.  (15  Februari  1860.) 

Dr.  A.  E.  WoUheim  da  Fonseca.  Mythologie  des  alf^i  Indie?i. 
lieriin  1856.  (15  Februari  1860.) 

A.  TroUope.  Caslle  RicAmoJid.  S  voh,  London  1860.  (14  Mei 
1860  voor  A.  C.  Kruseman.  —  Vol.  I.  19  Mei  1860  voor 
Gebrs.  Binger.  —  Veriengd  voor  A.  C.  Kruseman  13  Novem- 
ber 1860.) 

Fr.  Halm.  Der  Fechier  \mi  Ravenna,  Wien  1857.  (26  Mei 
1860.) 

Dr.  H.  Klencke.  Swammerdam  oder  die  Offenbarung  der  Natur, 
3  Bde.  Leipzig  1860.  (26  Mei  1860.) 

Fr.  Halm.  Der  So  An  der  fFildniss,  4®  Auflage.  Wien  1845. 
(2  Juni  1860.) 

Mrs.  Ellis.  Chapters  on  wives,  London  1860.  (11  Juni  1860.) 

Ch.  Dickens.  The  uncommercial  traveller,  TJit  All  the  year 
round,  1860  May  London.  (12  Juni  1860.) 

Th.  Babington  Macaulay.  Critical  and  historical  essays,  5 
vols.  Tauclinitz  edition.  Leipzig  1850.  (9  Juli  1860)  om  daaniit 
te  veftalen  alle  stukken,  waarvan  nog  geene  Nederduitsche 
vertaling  het  licht  zag. 

Lord  Macaulay.  Miscellaneovs  writings,  2  vols.  London  i860. 
(31  Juli  I860.)' 

Ch.  Dickens.  The  uncommercial  traveller.  Uit  All  the  year 
round,  1860  January  and  follow.  London.  (1  Augustus  1860.) 

Studies  of  ajiimal  life,  TJit  The  CornhilVs  Magazine,  Jan. 
1860  London.  (8  September  1860.) 

Th.  Mundt.  Graf  Mir aheau,  4  Thle.  2e  Auflage.  Beriin  1860. 
(18  September  1860.) 

Die  Trachisn  der  Volker  vom  Beghm  der  Geschichte  his  zum 
J9  Jahrhundert  von  A.  Kretschmer  und  Carl  Kohrbach.  le 
Lfg.  Leipzig  1860.  (24  October  1860.) 

Ft.  Bremer.  TAfvet  i  Gamla  Verlden,  V,  Band.  Stockholm. 
(22  November  1860.) 

Ch.  Dickens.  Great  expectatio'ns,  Chapt.  I.   Uit  All  the  year 
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1860.  round  N°.  48  1  December  1860.  (29  November  1860  voor 
J.  C.  Gaade.  -  29  November  1860  voor  de  Wed.  Krap  & 
Yan  Duym.  —  30  November  1860  voor  Kemink  en  Zoon. — 
1  December  1860  voor  A.  C.  Kruseman  en  voor  G.  T.  N. 
Suringar  ^) 

Een  nauwgezett^  lezing  van  deze  opgaaf  voor  zoover  het 
wetenschappelijke  onderwerpen  betreft,  doet  duidelijk  in  het 
oog  springen,  hoezeer  Kruseman  er  in  die  dagen  op  uit  was 
de  Nederlandsche  boekenmarkt  op  de  hoogte  van  zijn  tijd  te 
houden.  Nog  iets  anders  springt  evenzoo  in  het  oog :  het  zijn 
alle  werken  die  de  moderne  natuurwetenschap  huldigen,  en 
met  de  onomstootelijke  waarheid  voor  oogen  hoe  natuurweten- 
schap en  Bijbel  met  elkander  in  lijnrechte  tegenspraak  zijn, 
volgt  uit  deze  titelopgaaf  ook  al  weer  hoezeer  Kruseman  zich 
met  hai-t  en  ziel  aangesloten  had  bij  de  moderne  theologie, 
hoezeer  hij  onder  den  invloed  gekomen  was  van  Huet.  Oogen- 
schijnlijk  mag  het  dan  ook  wel  bevreemding  wekken  dat  juist 
de  laatste  uitgaaf  die  in  1860  verscheen  lijnrecht  tegenover 
die  richting  staat,  de  eerste  aflevering  van  de  KompheU  dichi- 
werken  van  Da  Costa.  Doch  gereedelijk  kan  daarvan  een  ver- 
klaring  gevonden  worden. 

Yervuld  met  de  dankbare  heriuneringen  aan  zijn  leermeester 
Bilderdijk,  was  Da  Costa  den  28  April  1860  tot  hooger  leven 
opgegaan.  In  het  bijzijn  van  velen,  waaronder  Schimmel,  Pot- 
gieter  en  Alberdingk  Thijm  ^  was  hij  in  de  Nieuwe  Kerk  te 
Amsterdam  ter  ruste  geleid  onder  het  orgelspel  van  Psalm  42, 
in  zijn  hedendaagschen  verwaterden,  lamlendigen  vorm  nog 
steeds  omgeven  door  een  glaus  van  hetgeen  Bourgeois  met  die 
verheven  melodic  bedoeld  had. 


'  Het  werk  verscheen  in  1862  bij  Van  Kampen,  vertaald  door  C. 
M.  Mensing. 

'  „Denk  eens,  sommigen  badden  er  zioh  over  geformaliseerd,  dat 
Alb.  een  R .  K.  in  de  kerk  geweest  was  1 1  Moet  de  kerk  met  die  be- 
grippen  niet  vallen??"  scbreef  Fred.  MuUer  aan  Krnseman  den  4 
Mei  1860. 
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Qg,  hygend  hert  aan  de  jacht  nu  ontkomen,  i860. 

Dorst  nn  niet  langer  in  brandende  smart: 
Ziet  gy  het  Water  des  Levens  niet  stroomen? 

Rast  gg  niet  uit  aan  het  Yaderlijk  hart?  * 

Zooals  bekend  is  liet  Da  Costa  zijn  naaste  betrekkingen  in 
minder  gunstige  omstandigheden  achter.  De  redactie  van  T)e 
Gids  als  zoodanig,  niet  als  bijzondere  personen,  wendde  zich 
onder  dagteekening  van  den  3  Mei  1860  met  een  rekwest  tot 
den  Koning,  eerbiedig  verzoekende,  dat  aan  zijn  weduwe,  uit 
hoofde  van  de  groote  verdienste  van  den  overledene  op  letter- 
kundig  gebied  en  hoe  hij  daardoor  medegeholpen  had  aan  den 
roem  van  Nederland,  een  jaargeld  zou  worden  verleend  ^. 

Het  kon  wel  niet  anders  of  deze  buitengewoon  begaafde 
dichter  met  zijn  streng  afgebakende  politieke  en  godsdien- 
stige  begrippen  zon  na  zijn  dood  op  vele  en  velerlei 
wijze  uitgeluid  worden.  „Da  Costa  had  iets  nniverseels:  iets 
dat  —  de  menschelijke  zwakheden  er  af  gerekend  —  hem 
meer  dan  ^en  mensch,  een  flaauw  afbeeldsel  deed  zijn  van  den 
Heer  en  Meester,  dien  hij  liefhad  en  bovenal  iets  algeraeen- 
raenschelijks,  iets  Hoogepriesterlijk-medelijdens  en  medegevoe- 
lends,  dat  hem  ieder  terstond  deed  begrijpen,  aanvatten,  in 
hem  ingaan,  dat  hem  een  type  deed  zijn  van  het  beroemde 
woord :  Tout  compre7idre  serail  tout  pardormer.  Zoo  was  er 
ook  in  hem  een  element  dat  hem  de  vragen  van  De  Genestet 
in  zijn  binnenste  beter  deed  begrijpen,  meer  waardeeren,  ja, 
tot  op  zekere  hoogte  meer  deelen,  dan  men  uit  de  verschijning 
en  het  woord  van  Av.n  publieken  persoou  en  protesterenden 
geloofsgetuige  zou  vermoeden"  ^.  Er  verschenen  vlugschriften 
van  een  ongenoemde*,  van  Alberdingk  Thijm,  van  Cliantepie  de  La 
Saussaye,  van  Van  Oosterwijk  Bruyn,  Potgieter  sclireef  in  De  Gids, 


*  J.  J.  L.  ten  Kate.  De  Nieuwe  Kerk  van  Amsterdam  2e  dr.  Am- 
sterdam 1889  biz.  94.  De  dichter  roept  daar  de  schimmen  van  Von  del 
en  van  Da  Costa  aan. 

•  Brief  van  Fred.  Muller  4  Mei  1860. 

•  Brief  van  Hasebroek  18  Juni  1862. 

*  Ter  gedachtenis  aan  h.  da  Costa.  Amst.  H.  de  Hoogh. 

31* 
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■    

1860.  Thijm  in  de  Dietsche  WarandSy  Tiele  in  Be  Nerhrlandscke  gpecUt- 
/or  ( 1 86 1 )  en  ook  Kruseman's  Zoudagshlad  liet  zich  niet  onbetuigd. 
Had  Buijs  eerst  gewenscht,  dat  Kruseman  zelf  een  woord  van  hulde 
in  zijn  weekblad  zou  schrijven,  per  slot  van  rekening  was  het 
Busken  Huet  die  het  deed,  misschien  wel  de  meest  ongeschikte 
persoon,  die  gevonden  kon  worden  om  Da  Costa,  den  streng  en 
heftig  orthodoxe  naar  waarde  te  schatten  in  de  in  die  richting 
veelzijdige  talenten  door  hem  zoo  overvloedig  aan  zijn  geest- 
verwanten  ten  toon  gespreid.  Het  stuk  staat  te  lezen  in  het 
nummer  van  3  Juni  1860. 

Den  28  Mei  van  dat  jaar  had  de  bekende  Pinkst-erstorm 
zijn  verwoestingen  over  Neerlands  bosschen  en  dreven,  dorpen 
en  steden  aangericht. 

Wat  ons  ontbreekt  op  dit  Pinxter,  myn  vrind, 
Niet  de  geweldig  gedrevene  wind  I  ' 

meende  De  Genestet.  Naar  aanleiding  daarvan  schreef  de  'pasUur 
der  Haarlemsche  Walsche  gemeent-e  een  artikel,  dat  Kniseman 
gedwongen  het  uit  te  geven,  alles  behalve  beviel  en  dan  ook 
niet  opgenomen  werd  in  de  raaandelijksche  uitgave. 

Haarlemmerhout,  3de  Pinksterdag. 

Na  den  storm.  —  Onfeestelijker  Pinksterweder  dan  giste- 
ren  en  eergisteren  —  en  ook  heden  nog  is  er  geen  plekje 
blaauw,  ^^n  zounestraal,  aan  den  hemel  —  heeft  onder 
onze  tijdgenooten  niemand  tot  hiertoe  beleefd.  Welk  ge- 
plas  en  geblaas!  En  hoe  aschgraauw  zag  alles  er  uit! 

Doch  onverhoeds  overvallen  heeft  ons  dit  booze  weder 
niet  gansch  en  al.  Een  klein  opstel  in  het  laatste  nom- 
mer  van  den  Herauf,  onder  het  opschrift  „Extra-treinen", 
had  ons  reeds  vrijdag  te  voren  op  het  ergste  gewapend 
en  voorbereid.  „De  Kerk  viert  feest,  omdat  op  den  Pink- 
sterdag de  buitengewone,  extra  mededeeling  des  Geestes 
plegtig    herdacht    en    de    herhaling    daarvan    afgesmeekt 


'     Brief  van  De  Genestet  28  Mei  1860. 
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wordt" :  dus  luidde  het  eene  lid  der  antithese.  En  het  i860, 
andere  lid:  „0p  den  Pinksterdag  worden  exlra  pogingen 
gedaau  om  de  zielen  te  verwoesten,  door  allerlei  ver- 
strooijingen  iederen  gunstigen  indruk  uit  te  wisschen,  en 
het  arme  volk  niet  vol  des  Heiligen  Geestes,  maar  vol 
st^rken  drank  te  doen  zijn."  Het  slot  was  eene  vraag 
aan  het  geweteu  des  lezers :  „Welke  extra  j)ogingen  doet 
gij  om  aan  het  arme  volk  een  redelijk,  een  zedelijk  ge- 
uot  te  bezorgen?'^  Die  extra-sraakelooze  stijl,  wij  hadden 
er  een  voorgevoel  van,  die  miserabele  onnatuur,  kon 
door  de  natuur  niet  ongevvroken  blijven.  Dat  zij,  altoos 
blind  in  hare  woede,  in  plaats  A^an  haar  ongelijk  te  ver- 
halen  op  de  reductie  van  den  schuldigen  Hfranf,  al  liaren 
toorn  heeft  doen  nederkomen  op  de  hoof  den  van  haar 
eigen  kroost,  op  de  lindeboomen  achter  ons  huis,  op  de 
popels  onzer  bolwerken,  op  de  beuken  en  eiken  van 
onzen  onnoozelen  Ilout.  De  Dreef  ontgroend,  tot  zwarte 
thee  verschroeid,  de  Spanjaardslaan  ontbladerd,  met  stam- 
men  overkruist,  door  afgescheurde  takkeu  versperd,  ach 
welk  eene  verwoesting! 

Reeds  Zondagmorgen,  op  den  eersten  dag  van  het  feest, 
spelde  alles  onheil  en  mistroostigheid.  Het  plasregende, 
en  wij  woeijen  naar  de  kerk:  parapluie  op  schouder  en 
de  beenen  onderuit.  De  ochtendtrein  was  aangekomen; 
doch  uit  de  straten  naar  het  spoorwegstation  stroomde 
ons  niet  als  naar  gewoonte  eene  netgekleede  meuigte  te 
gemoet.  Niet  den  enkel  groei)je  zulker  blijmoedigen;  ner- 
gens  een  zomerpakje,  een  pinksterbloempje,  regts  noch  links. 
Onze  Mei-tempelgang  geleek  een  begrafcnistogt  in  Octo- 
ber of  November.  Meer  dan  twee  derden  der  zitplaatsen 
in  het  kerkgebouw  —  op  het  kerkhof,  hadden  wij  bijna 
geschreven  —  waren  onbezet.  Het  orgel  kuchte,  de  ge- 
meente  had  het  op  de  borst.  Wij  baden  den  plaatsbe- 
waarder  om  een  ])inksterkooltje,  doch  te  vergeefs:  de 
stoven  waren  sints  Paschen  opgeruimd.  De  pinkster] iederen 
kwijnden,  mat  en  dof,  en  slechts  de  opstekende  stormwind, 
buiten  op  het  pleiu  om  de  kerk,  deed  zijne  loeijende  bas- 
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schutting,  tijdelijk  tegeii  een  der  hooge  ramen  in  het  koor 
gespijkerd  en  nu  losgewrongen  door  den  wind,  met  daverend 
geweld  naar  beneden  storten.  De  planken  sprongen  op  en 
dreunden  op  den  steenen  vloer;  zoo  dreunden  en  sprongen 
ook  de  harten  der  toehoorders  op  in  hunne  lijven.  Het 
was  de  e^nige  emotie  tijdens  de  gansche  dienst.  De  pre- 
ker  zweeg  voor  een  poos;  en  terwijl  de  ingebroken  storm 
door  het  veroverd  raam  thans  vrij  naar  binnen  golfde,  en 
door  het  koor  zich  een  uitweg  zocht  naar  het  schip  en 
naar  de  halzen  der  aldaar  vergaderde  gemeente,  werd  de 
leerrede  her  vat  en  zonder  verdere  storenis  voortgezet.  De 
wind  kwam  een  weinig  tot  bedaren,  en  boette  thans  alleen 
zijn  moedwil  aan  de  gordijnen  der  regeringsbanken :  het 
groene  dundoek  wuifde,  woei  op,  en  gunde  den  geraeeneu 
man  een  anders  zeldzamen  blik  in  het  allerheilige  der 
magistratuur.  Wij  verlieten  het  bedehuis,  koud  aan  het 
hart,  kotid  om  de  beenen,  en  met  een  stijven  nek.  Aan 
de  kerkdeur,  waar  wind  en  regen  de  vertrekkende  gemeente 
opwachtten  en  reeds  de  vuisten  baklen,  stond  een  diaken 
met  een  zakje  voor  het  Zendelinggcnootschap.  Een  ongun- 
stig  oogenblik  voorwaar.  De  Zeudelingen  op  Java,  hadden 
zij  het  dezer  dagen  niet  warmer  dan  wij? 

Doch  eerst  gisteren,  op  den  tweeden  Pinksterdag  —  en 
wij  schrijven  deze  regels  op  het  slagveld-zelf,  in  de 
Spanjaardshxan,  met  een  omgewaaiden  prachtboom  tot  les- 
senaar,  helaas !  —  eerst  gisteren  is  de  groote  slag  ons  toe- 
gebragt.  De  weemoedige  kerkhofgang  van  zondagmorgen 
was  slechts  een  voorspel  geweest.  En  met  dien  zwaren 
slag,  o  mijne  stadgenooten,  bedoel  ik  niet  het  vervaarlijk 
gedruisch  waarmede  de  kapj)en  uwer  keukenschoorsteeuen, 
ongenoode  gasten,  op  het  uur  dcs  middagmaals  uwe  eet- 
kameren  zijn  komen  binnentuiraelen.  Ook  niet  het  gerinkel 
van  gebroken  vensterglas  langs  uwe  trap}jen  naar  omlaag 
en  op  het  marmercn  pla\'eisel  uwer  gangen  en  voorhuizen 
beneden.  Grootscher,  dichterlijker,  indrukwekkender,  en  ach 
ook   ouhei-stelbaarder  is  het  verlies  waarvan  ik  spreek.    Zij 
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kuiinen  er  niet  bij  halen,  het  proza  uwer  aaugebrande  8;)ijzen,  laeo. 
de  hoekige  wouden  uwer  stukgewaaide  daken,  de  gniizels 
uwer  alledaagsche  pannen.  Daar  liggeu  ze  neder,  bij  tweeen, 
bij  drieen  en  vieren  tegelijk,  de  ontwortelde  koningen  des 
wouds!  Sommige  zijn  blijven  staan  met  den  voet  in  den 
grond,  als  vastgenageld,  en  hebben  zich  de  armen  van  het 
ligchaam  laten  scheuren,  hebben  hunne  kroonen  prijs  ge- 
geven,  liever  dan  te  wijken  voor  den  vijand.  Doch  geen 
is  er,  zelfs  onder  de  gansch  en  al  verslagenen  niet,  die 
niet  in  zijnen  val  alles  heeft  medegesleept  wat  hij  konde. 
Het  kwaadaardigst  hebben  zij  zich  gewroken  aan  den  grond 
waarin  zij  wortelden.  Met  ijzeren  klaauwen  hebben  zij 
zich  aan  hem  vastgeklemd,  vele  schreden  gaans  in  den 
omtrek.  Tot  bedekking  hunner  schande  hebben  zij  zich 
onder  het  vallen  eene  borstwering  van  hem  gemaakt,  vele 
ellen  hoog.  En  nog  predikt  de  kuil  dien  zij  in  hem  uit- 
groeven,  door  zijne  wijdte  en  diepte,  hoe  noode  zij  den 
strijd  hebben  opgegeven  en  hoe  wanhopig  de  worsteling 
is  geweest.  In  een  dier  kuilen,  vooraan  in  den  Herten- 
kamp,  met  hunne  ruggen  naar  den  gevallen  boom  en  zijne 
wijduitgespreide  takken,  houden  thans  de  reebokjes  Zand- 
voortsche  kermis,  en  springen  er  haasje-over,  de  witte  over 
de  bruine,  de  dochter  over  de  moeder,  zeer  indecent,  zeer 
grappig,  en  niettemin  innig  melankoliek  om  aan  te  zien. 
Want  ach,  het  was  bij  zijn  leven  zulk  een  schoone  boom; 
en  hij  ligt  daar  zoo  vernederd  thans,  zoo  diep  beschaamd, 
met  het  aangezigt  voorover  op  den  rijzenden  grond! 

En  gij,  mijn  Beuk,  mijn  grootvorst  onder  de  boomen 
hier,  sieraad  van  den  schoonsten  viersprong  in  deze  won- 
derschoone  dreven;  gij  onder  wieDs  armen  door  ik  den 
weg  en  de  weide,  de  regtlijnige  vaart  met  de  sierlijke 
brug,  en  aan  den  horizont  het  ongelijke  duin;  boven 
wiens  hoofd  ik  den  uitgespannen  hemel;  aan  wiens  voet 
ik  het  mos  en  de  bloemen  zoo  menig  keer  heb  bespied 
en  als  om  strijd  geprezen  —  zult  ook  gij  op  een  onzo- 
merschen  Pinksterdag  eenraaal,  door  een  gewetenloozen 
stormwind,  terwijl  de  bedompte  kroegen  volgepropt  zitt^n 
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moeders   thuis   de   kinderen  trachten  zoet  te  liouden  wier 
feestdag  hun   bedorven   werd,  zult  gij  op  uwe  beurt,  ge- 
lijk   ditmaal   zoovelen  uwer  jongere  broeders,  in  de  borst 
gegrepen  en  jammerlijk  geschud  en  ter  aarde  worden  ge- 
worpen?  Nog  staat  gij  pal,  en  ridderlijk  hebt  gij  u  gis- 
teren   gekweten.    Gelijk   een  held  met  de  spaanders  zijner 
wapenen  en  wapenrusting,  zoo  hebt  gij  met  uwe  bladeren, 
met   uw  jeudig  groen  van  nog  geen  veertien  dagen  oud, 
het  slagveld  overstrooid  en  bedekt.  Doch  mogt  vroeger  of 
later  ook  gijzelf  door  den  storm  worden  aangetast  en  ge- 
veld,    gelijk    ik    van   den  bloeddorstigen  tiran  die  ons  al 
onze  lievelingen   van  het  harte  scheurt  eerlang  verwacht, 
ik  zal  nit  erkentelijkheid,  dit  beloof  ik  u  plegtig,  en  om 
de  vele  schoone  ooficenblikken  die  ik  u  aanschouwende  heb 
doorgebragt,    u    eene    uitvaart  bereiden   gelijk  nooit  aan 
e($nigen    gevallen    boom    op    deze    aarde   wedervoer.    Een 
rondgaande  brief,  ook  in  de  dagbladen  openbaar  gemaakt, 
zal  de  treurmaar  van  uw  afsterven  alom  verbreiden.  Bij- 
zondere    uitnoodigingen    zullen    worden    toegezonden  aan 
alle   regtgeloovige  vereerders  van  Bouddha  in  Nederland, 
om  het  feest   van  uwe  begrafenis  met  hunne  tegenwoor- 
digheid  te  vereeren.  Geen  natuurgodendienaar,  geen  naauw- 
gezet  pantheist,  zal  bij  deze  plegtigheid  mogen  ontbreken. 
Wij   zullen  haar  verhett'en  tot  eene  demonstratie  van  het 
Bouddhisme   in   deze   gewesten.   Daartoe  zullen  wij  onder 
de    Staadsraden,    onder    de    Burgemeesters ,    en    evenzoo 
onder   de   Braminen  hier  te  lande,  eene  goede  keuze  van 
afgevaardigden   trachten  te  doen.    Wij  zullen  zorgen  dat 
het   bij   uwe   ter  aarde  bestelling  aan  geene  lijkredenaars 
ontbreke.   Ikzelf,   op   mijne  beurt  het  woord  nemend,  zal 
mijne  hand  leggen  op  uw  omgehouwen  stam,  en  met  in- 
drukwekkende  plegtigheid,  met  tooneelmatige  opgewonden- 
heid   bijna:   Eust  zacht,    zal  ik  zeggen,  o  gij  raischende 
zoon  van  het  westen,  bezielde  zauger,  ootmoedig  belijder, 
weemoedig   strijder,  geduldig  lijder,  getrouwe  getuige  der 
naturerende  natuur !  En  alle  natuurdienaars  om  mij  henen, 
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de  gaiische  schaar  der  panthe'isten  en  bouddhisten,  een  i860, 
ieder  zal  getroffen  wezen  door  mijne  bedrevenheid  in  de 
alliteratie.  Oningewijden  zuUen  tot  dit  begrafenisfeest  niet 
worden  toegelaten,  tenzij  als  storame  toeschouwers.  Niet 
slechts  bedelaars  en  rijfelaars,  gelijk  meestal  op  de  dorps- 
kermissen,  maar  ook  en  inzonderheid  alle  niet-bonddhisti- 
sche  letterkundigen  en  dichters,  zuUen  met  de  meeste 
zorg  van  deze  plegtigheid  worden  geweerd.  Aan  niemand 
hunner  zal  de  gelegenheid  tot  spreken  of  aangeboden  of 
gelaten  worden.  Daarentegen  zal  er  een  stenograaf  aanwe- 
zig  en  in  werking  zijn.  Deze  zal  al  onze  eigen  redevoe- 
ringen  aanstonds  opteekenen.  En  door  de  tegenwoordig- 
heid  van  dien  ^enen  man,  mede  een  bouddlia-genoot,  zal 
het  mogelijk  zijn  de  geschiedenis  uwer  uitvaart,  o  Beuk, 
door  de  duizendarmige  drukpers  gekneed  en  vermenigvul- 
digd,  in  ronwgewaad  te  verspreiden  over  het  gansche 
land.  Wacht  den  naderenden  storm  dns  rustig  en  gelaten 
af.  Valt  gij,  men  zal  u  wreken. 

Cd.  B.  H. 

Schoon  Buijs  als  redacteur  van  het  Zondagsbldd  Kruseman 
betoogde,  dat  eigenlijk  wel  niemand  de  toespeling  zou  begrij- 
pen,  grief  de  het  hem  toch  hevig,  dat  in  een  zijner  uitgaven  zoo 
over  dien  dichter  gesproken  kon  worden  ^  „Het  spijt  mij, 
schreef  Kruseman  den  11  Juni  1800  aan  Potgieter,  dat  ik  U 
een  exemplaar  van  het  ZondagMad  heb  kunnen  toezenden, 
waarin  die  verdorrende  stormvlaag  van  C.  B.  H.  giert.  Dat 
nommer  —  waarom  zou  ik  ^t  mij  verhelen  —  is  mij  een 
doom  in  't  vleesch.  Als  uitgever  —  helaas  zoo  vaak  lijdzame 
machine!  —  heb  ik  moeten  drukken  wat  eene  officieele  redac- 
tie  mij  van  eene  bekende  en  zich  teekeuende  hand  te  phiatsen 
gaf;  als  vrij  man  begeer  ik  te  zeggen  open  en  kordaat  dat 
een  dergelijke  caprice,  te  meer  in  een  orgaau  van  mijne  pers, 
mij    pijn    doet.    De   hooge  achting  en  waardeering  die  ik  den 


*     „AVat  akelig  stuk  van  Huet  A'a  den  storm^  en  dat  voor  een  domine 
foeil!"  (Brief  van  S.  J.  van  den  Bergh  17  Juni  1860.) 
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1860.  auteuT  even  onverholen  overigens  toedraag,  zal  inij  er  nooit 
toe  brengen  ora  stilzwijgcnd  of  vergoelijkend  en  ontwijkend, 
adhaesie  te  geven  aan  dergelijk  opstel.  Wat  af stand  tusschen 
deze  kwaadaardigheid  en  het  nobel  proza  uit  Be  GicU  van  Mei '." 

En  dat  die  woorden  werkelijk  gemeend  waren,  daartoe 
strekke  ten  bewijze,  hetgeen  Kniseman  in  zijn  voorlezing  over 
Tolleus,  —  I)a  Costa'^  in  December  1S60  gehouden  sprak: 

„Uit  dat  graf  [van  Da  Costa]  rijst  een  magtige  stem.  Zij 
gewaagt  van  een  Vorstelijken  Zoon  der  Kunst,  op  M'ien  het 
Nederland  van  volgende  geslachten  roem  zal  drageu  als  op 
zijnen  Vondel  en  Bilderdijk;  maar  ze  spreekt  nog  ernstiger 
van  een  ootmoedigen  Zoon  des  Christendoms,  die,  altoos  met 
de  waarheid  op  het  wezen,  van  wat  voor  hem  de  hoogste  en 
heiligste  waarheid  was  getuigde  tot  der  dood  toe.  Ze  dwingt 
tot  ontzag,  niet  bij  somraigen,  niet  bij  velen,  maar  bij  alien, 
die,  hoe  ook  langs  onderscheiden  weg  en  streven,  zoeken  naar 
het  hoogere.  En  zij  wordt  verstaan  en  gehoorzaamd.  Want 
wie,  aristocratie  en  armoede,  liberaal  en  orthodox,  katholiek  en 
protestant,  verouderd  Holland  en  jong  Holland,  geestverwant 
of  openlijk  tegenstrever,  thans  een  lauwer  vindt  om  aan  te 
dragen,  ze  worden  alle,  nu  da  Costa's  strijd  volstreden  is,  op 
zijn  graf  neergelegd  in  diepgevoelde  en  onverholen  hulde." 

Kruseman  zou  „een  lauwer  aandragen  op  Da  Costa's  graf/' 
Een  oogenblik  dacht  hij  er  over,  op  de  jaarvergadering  van 
de  Maatschappij  der  Nederlaudsche  Lett^rkuude  (1860)  een 
voorstel  te  laten  doen  tot  oprichting  van  een  gedenkteeken, 
bij  nader  inzien  achtte  hij  dat  toch  onpractisch.  Hij  zou  een 
ander  plan  verwezenlijken. 

Zooals  bij  de  bespreking  der  fonds veiling  van  1857  gezegd 
is,  had  Kruseman  toen  zijn  geheele  fonds  in  veiling  gebracht 
met  uitzondering  van  die  kopyen,  waarvan  hij  een  herdruk  iu 
voorbereidiug  had  of  die,  welke  hij  kort  te  voren  had  aangekocht  ^. 

*  „Een  eenvoudig  maar  hartelijk  woord."  (Brief  aan  Gebhard  14 
Mei  18G1.) 

'  Kruseman.  Tollnis,  —  Da  Costa.  Eene  lezing.  (Haarl.  1861) 
hlz.  46. 

'     Zie  hiervoren  biz.  403  vlg. 
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Die  strikte  waarheid  is  raetterdaad  toch  onjuist.  Zoo  gaande-  i860, 
weg  toch  was  hij  op  het  oogenblik  van  die  auctie,  ook  door 
aaiikoop  op  verschillende  fondsveilingen,  in  het  vrij  voUedig 
eigendom  gekomen  van  al  de  dichtwerken  van  Da  Costa.  Op 
de  veiling  waren  ze  niet  in  andere  handen  overgegaan :  ,/t  is 
nooit  mijn  plan  geweest,  waren  zijn  woorden  aan  Da  Costa  *, 
uwe  werken  te  verkoopen,  al  moesten  ze  ook  voorkomen  op 
mijn  universeelen  catalogus.  Ware  er  nooddwang  geweest,  dan 
had  ik  ze  moeten  laten  varen.  Maar  zulk  eene  onverechilligheid 
jegens  UwEd.  en  uw  poezy  zult  n  mij  toch  wel  niet  toeden- 
ken,  dat  ik  met  een  kalm  hart  zou  laten  gaan  wat  ik  nu  be- 
kennen  mag  dat  mij  innig  lief  is.  Uwe  Poezij  te  bezitten  naast 
en  met  die  van  Bilderdijk  is  mij  een  eer  en  een  trots,  en  't  is 
geen  vleijerij  als  ik  betuige,  dat  ik  aan  uwe  werken  mij  te 
vaster  gebonden  voel  naar  mate  ik  u  met  heel  mijn  gemoed 
heb  mogeu  leeren  waardeeren  en  liefhebben.  Ik  dank  m,  dat 
UwEd.  mij  nooit  in  verzoeking  hebt  willen  brengen  om  voor 
het  feit  van  den  verkoop  mij  te  uiten  zooals  ik  nu  doe  uit  voile 
hart.  Geen  oogenblik  hebt  u  mij  van  den  afstand  willen  terug- 
houden,  al  begreep  ik  ligt,  dat  ik  bij  u  onder  verdenking 
moest  komen  van  eenige  koelheid  voor  uwe  werken.  Des  te 
vaster  blijven  zij  mijn  eigendom,  een  eigendom  waaraan  ik 
meer  hecht  dan  de  materieele  waarde  alledn." 

En  dat  het  Kruseman  enist  was  met  zijn  zeggen,  dat  het 
hem  een  trota  en  een  eer  was  Da  Costa's  poezie  te  bezitten, 
be  wees  wel  de  aankoop  voor  /  300  van  Tielkemeijer  in  No- 
vember 185S  van  Da  Costa^s  Lijden  en  heerlijkheid^  Zit  aan 
iniju  rechterhand^  Feestliederen^  Dichterlijke  krijgsmuziek^  De 
leeuw  van  Jiida  en  Kerst-  en  nieuwjaarsintreezangen.  In  Da  Costa 
vereerde  Kruseman  boven  alles  den  dichter,  niet  den  partijman. 
„Het  verraadt  eene  aan  waanzin  grenzende  aanmatiging,  schreef 
Schaepman,  die  als  levend  dichter  wellicht  het  naast  staat  bij 
Da  Costa,  dat  men  Da  Costa  wil  maken  tot  den  zanger  die 
uitsluitend    aan    de   richting   der  genoemde  organen  ^  behoort. 

*  Brief  aan  Da  Costa  6  October  1857. 

*  Kerkelijke  Courant  en  Statidaard. 
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1860.  Dat  is  den  dichter  neerwerpen  van  het  voetstuk,  waarop  zijn 
poezie  hem  plaatste,  een  liervatting  van  het  roemruchtig  en 
even  vroom  als  beschaafd  bedrijf  der  Beeldstormers.  Wie  daar 
eere  in  zien  kan,  hij  hebbe  zijne  eere"  \ 

Door  dien  aankoop  in  1858  had  Kruseman  den  geheelendich- 
terlijken  schat  van  Da  Costa,  zoo  ver  als  verschenen,  in  zijn 
bezit.  Toch  zou  het  laatste  grootc  gedicht,  dat  Da  Costa  zou 
maken  en  waarlijk  niet  zijn  minste,  hem  ontgaan. 

Kruseman's  medestadgenoot,  de  uitgever  J.  J.  van  Brede- 
rode,  had  Tien  blachijden  uii  de  geschiedenis  van  Neerlandu 
roem  en  grootkeid  op  touw  gezet,  en  daarvoor  van  Da  Costa 
gekregen  zijn  ])e  slag  bij  Nieuwpoorl,  De  redenen  waarom  Da 
Costa  outrouw  werd  aan  zijn  eens  aan  Kruseman  gegeven 
woord  hem  voortaan  als  de  uitgever  van  zijn  letterkundige  wer- 
keii  te  zullen  beschouwen,  moeten  voor  een  deel  hier  verzwegen 
worden;  alleen  zij  gezegd,  dat  Da  Costa  nog  voor  het  verschij- 
nen  van  het  gedicht  er  zijn  leed  over  betuigde  en  het  aan 
Kruseman  zooveel  mogelijk  wilde  goed  maken.  Hij  schreef  den 
13  Eebruari  1859: 

Zeer  geachte  vriend! 

Volgens  belofte  gaat  hierbij  het  HS.  van  mijn  Ni^uw- 
poort,  dat  tot  overmorgen  (Dingsdag)  tot  uwe  dispositie  is, 
dat  is  met  vrijheid  om  het  wien  gij  wilt  (doch  altijd  in 
Mice  handen  en  in  een  beperkten  kring)  voor  te  dragen  — 
of  ook  alleen  met  uwe  waarde  Echtgenoote  te  lezen.  —  Mis- 
achien  zal  het  weder  den  onvruchtbaren  lof  van  dat  jou- 
gere  geslacht  wegdragen  voor  een  vluchtig  oogenblik.  Gij 
weet  hoe  weiuig  prijs  ik  op  dergelijke  goedkeuring  stelle 
(maak  daar  voor  niemand  een  geheim  van),  die  als  eu 
cachette  gegeven  wordt,  en  vooral  (zoo  ik  vrees)  zonder 
sympathie  voor  de  bron  waaruit  mijne  verzen  vloeien,  en 
het  doel  waarvoor  zij  mij  gegeven  werden. 

Aan   den   Hr.  Bilderdijk  schrijft  u,  bij  welziju  eerlang 
over   het   portret.  Yergun  mij  evenwel  bij  herhaling  nog 

*    l)c  Wachlcr,  Tweede  jaargang,  tweede  deel.  Haarl.  enz.  1872  biz.  180. 
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een  woord  over  het  niet  geheel  onbillijke  gevoel,  dat  zich  i860, 
bij  dergelijke  gelegenheden  ook  bij  hem  manifesteert.  Voor 
W.  Bililerdijk,  voor  mij  (indien  ik  mij  op  betamelijkeu 
af stand  er  mag  bijvoegen),  is  de  iniskenning  van  het  groote 
publiek,  de  koudheid  en  ondankbaarheid  van  meer  bevoeg- 
den  eigenlijk  een  stof  van  blijdschap  en  eer.  Wij  weten 
waarom  en  voor  wiens  zaak  zij  ons  te  beurt  valt.  Maar 
voor  de  kinderen  van  den  behandelden  Dichter  is  er  een 
groote  hardheid  in ;  —  om  hunne  vaders  zaak  en  roeping 
achtemitgezet^  vergeten,  miskend  bij  een  ondankbare  natie^ 
hebben  zij  gedeeld  in  de  vernedering,  ja  (wat  B"*.  betreft) 
de  ontbeering  en  schier  armoede  des  Dichters,  en  zien  nu 
elk  materieel  voordeel  insgelijks  van  hen  afvloeien.  Ik 
geef  hiermede  aan  B*^.  den  zoon  geen  recht  hoegenaamd, 
om  de  zaken  van  den  uitgever  7ia  te  rekenen,  veel  min 
daarvan  rekenschap  te  vragen.  Maar  ik  breng  voor  den 
nooit  goed  te  keuren  onwil,  door  onzen  kapitein  betoond, 
eene  verontschuldiging  in.  —  Ik  voor  mij  herhaal  het 
vrijmoedig:  de  Dichter  zelve  wordt,  door  dergelijk  uitge- 
ven  als  b.  v.  van  mijn  Nieuwpoorf,  niet  alleen  in  zijn 
materieel  belang  (dat  ik  er  duizendmaal  voor  over  heb) 
niet  gebaat,  maar  ook  in  zijn  dichterlijk  succes  benadeeld, 
vooral  door  het  verzuim  van  de  uitgevera  om  het  hunne 
te  doen  tot  het  doen  waardeeren  van  onze  schriften ;  ik  spreek 
hier  beide  van  proza  en  van  poezj.  —  Zoo  gul  sprekende, 
gevoelt  gij,  waarde  vriend,  dat  elke  poging  om  hetgeen 
ik  een  verzuim  noemde,  goed  te  maken,  mij  thans  eerder 
heleed'f^end  dan  dreelend  zou  zijn.  Gode  zij  dank,  wij  heb- 
ben (wij,  die  gelooven  zeg  ik)  een  beter  troost  dan  het: 
mihi  et  Musis  der  Ouden,  wanneer  wij  zingen  Foor  God 
en  ons  geweten. 

Den  volgenden  dag  antwoordde  Kruseman: 

14  Februarij  59. 
WelEd.  Gestrenge  Heer! 

Van  de  buitengewone  en  hooggewaarde  gelegenheid  om 
het    handschrift   van    uw  Nkmopoort  te  lezen  en  voor  te 
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^*^-  lezen,    heb    ik    Zondag-avond  in  de  huiskamer,  met  mijn 

vrouw  alleen,  een  erkentelijk  gebruik  gemaakt.  Vergun 
mij  u  te  mogen  zeggen,  dat  ik  u  daarvoor  opregt  du7rk: 
voor  die  vriendelijke  onderscheiding  en  voor  de  genotrijke 
lectuur  beide  en  evenzeer.  Maar  vergun  mij  tevens  te 
verzwijgen,  wat  ik  anders  behoefte  zou  hebben  om  te  zeg- 
gen,  ten  blijke  dat  ik  tracht  uwe  poezy,  voor  zoo  ver 
mijne  bevatting  reikt,  te  apprecieren  —  uw  brief  (ik  wil 
de  opregt heid  niet  te  kort  doen  om  den  wille  eener  klein- 
moedige  beleefdheid)  uw  brief  verbiedt  het  mij  zelfs  ten 
halve,  waar  UwEd.  alle  onvruchtbare  waardeering  en 
cackeUe  van  u  afweert. 

Die  laatste  woorden  —  ik  voel  het  al  schrijvende  — 
zuUen  voor  u  den  schijn  hebben  als  voort  te  vloeijen  uit 
een  min  of  meer  verdrietige  stemming.  En  waarom  zou 
ik  liet  verhelen,  dat  ik  mij  smartelijk  voel  aangedaan. 
Het  is  ligt  mogelijk,  dat  ik  met  eene  zeer  ongepaste 
prikkelbaarheid  een  gedeelte  van  uw  schrijven  gansch 
misverstaan  heb  —  mogt  het  zoo  zijn,  hoe  gaarne,  hoe 
van  harte  gaarne  leg  ik  bij  u  het  hoofd  in  den  schoot ! 
Maar  behalve  uwe  uiting,  dat  uw  dichterrang  niet  be- 
geert  erkend  te  worden  en  petit  comite  waar  de  publieke 
organen  zich  schuldig  maken  aan  de  misdaad  der  igno- 
rering,  schijnt  mij  uwe  grieve  meer  op  den  man  af  te 
worden  daar,  waa»  een  deel  dier  schuld  op  uwe  uitgevers 
wordt  geladen  en  waar  UwEd.  —  altijd  gul  en  vriend- 
schappelijk  sprekende  —  mij  persoonlijk  toefluistert,  dat 
een  ihaus  nog  goedmaken  van  dit  verzuim  u  eer  beleedi- 
gend  dan  streelend  zijn  zou. 

Ik  heb  mij  zelven  afgevraagd,  in  conscientie,  naauwge- 
zet  beproevend  afgevraagd,  of  ik  mij  dit  jegens  UwEd. 
te  verwij ten  had?  't  Zou  mij  nog  meer  pijn  doen  in 
H  hart,  dan  drukken  op  't  geweten;  scherper  grieven  dan 
veroordeelen !  Indien  ik  minder  grooten  prijs  stelde  op 
eene  meer  i)diw£  betrekking  met  u  —  die  ik  mij  wel- 
ligt  al  te  aanmatigend  zoo  gaarne  droom  —  indien  ik 
alleen  als  handelaar  in  uw  kriug  mijne  plaats  had  en  niet 
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tevens  —  mag  ik  het  zeggen?  —  als  dilettant,  waarlijk  iseo. 
ik  zou  mij  die  halfgefluisterde  uiting  niet  zoo  aantrekken. 
Maar  ik  kan  het  niet  helpen,  dat  ik  welligt  dwaas  genoeg 
ben  om  tegenover  mijne  respective  auteurs  iets  fijners  te 
gevoelen  dan  alleen  een  materieel  makelaarsschap,  dan 
eene  betrekking  van  cijfers,  dan  een  liaison  d' argent;  en 
dat  ik  mij  dddrom  aantrek  uw  woord  van  verzui?n  jegens 
nw  hoogen  literairen  rang.  Zoo  er  ooit  voorliefde  in  mij 
werkzaam  was,  't  was  in  de  bezorging  der  uitgave  van 
uwe  en  Bilderdijk^s  werken,  welker  waarde  ik  bewust  ben 
te  kennen,  en  te  erkennen,  intiem  en  openbaar,  eerbiedig 
en  warm,  ook  bij  onderscheiden  opvoeding  in  dogmatisch- 
kerkelijke  (het  zij  in  eenheid  van  belioefte  naar  religieuse!) 
rigting,  een  onderscheid,  dat  ik  met  alle  ondergeschikt- 
heid,  met  alle  eerlijkheid  tevens,  vrij  en  onbevangen,  niet 
verhelen  mag.  Ik  heb  eerbied  en  liefde  voor  uw  arbeid, 
zooals  ik  heb  voor  dien  van  Bilderdijk,  en  voor  den  uwen 
te  meer  en  te  inniger,  omdat  ik  het  mij  een  voorregt 
schat  met  den  Dichter  ook  den  Mensch  te  mogen  lief- 
hebben  en  eerbiedigen.  Heb  ik  alzoo  verzuim  gepleegd  — 
verbied  mij,  bid  ik  u,  niet,  het  te  herstellen ;  veeleer,  ver- 
pligt  mij  door  mij  den  weg  te  wijzeii,  dien  ik  voorbij- 
gezien  heb  ter  waardeering  in  den  lande  van  uw  regtma- 
tigen  naam. 

Voor  de  eer  van  Bilderdijk  heb  ik  —  ook  in  hoop  op 
een  voordeelige  handelsonderneming  —  een  krachtigen 
coup  gedaan,  dien  zelfs  's  Dichters  eigen  zoou  roekeloos 
en  half-onzinnig  genoemd  heeft;  bij  tienduizenden  heb  ik 
mijne  prospectussen,  met  duizende  guldens  mijne  colpor- 
teurs in  den  lande  gezonden  —  en  Bilderdijk's  ignorering 
is  nobel  gewroken  en  mijne  handelsoperatie  daarbij  met 
gunstigen  uitslag  gekroond:  mijn  pogen  is  geslaagd. 

Wat  kan  ik  voor  u  doen,  om  uw  regt  gehandhaafd  te 
zien?  Om  dat  te  kunneii  doen,  heb  ik,  met  groote  op- 
offeringen,  dl  uwe  dichterlijke  werken  in  kopyregt  verza- 
meld  —  dat  was  voor  ^t  oogenblik  alles,  meende  ik, 
waardoor  uw  uitgever  zijne  voorliefde  toonen  kon. 
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i«60.  Welligt   heb  ik,  met  de  beste  bedoelingen  eene  dwaas- 

heid  gedaan  en  tegen  uw  wensch  gehandeld.  Het  hooge 
woord  moot  er  uit  —  het  zou  zonder  deze  pijnlijke  aan- 
leiding  anders  nooit  er  uitgekomen  zijn.  Op  de  verkoo- 
ping  van  mijn  fonds  had  ik  uwe  kopyen  zoo  hoog  geli- 
miteerd,  dat  er  geen  kooper  voor  zou  te  vinden  zijn.  Ik 
wist  dit  en  begeerde  niet  anders.  Maar  na  den  afloop  der 
auctie  werd  mij  zijdelings  een  v^l  minder,  maar  lang 
niet  verwerpelijk  bod  gedaan  door  Hoveker.  Dat  heeft 
me  een  moeijelijken  strijd  gekost.  Een  vooratel  van  dien 
kant  kon  door  u-zelv'  geprovoeeerd  wezen.  Maar  als  dat 
eens  niel  zoo  ware  —  wat  zoudt  u  van  mij  gedacht 
hebben,  indien  ik  na  mijne  geuite  voldoening  dat  ik 
eigenaar  uwer  werken  gehleven  was,  met  Hoveker  hadde 
onderhandeld  ?  —  Ik  hield  mij  aan  de  betuiging  uwer 
eigene  tevredenheid  en  bleef  eigenaar. 

Maar  nu  —  nu  verbind  ik  het  een  met  het  ander, 
het  voorstel  van  Hoveker  met  uwe  klagt,  en  doe  de  rondey 
goedgemeende,  emstige  vraag:  acht  UwEd.  uwe  werken 
in  andere  handen  beter  en  begeert  gij  ze  liever  dadr  — 
onverschillig  om  welke  reden  —  welnu,  vrij  en  vrank, 
dan  wil  ik  mijne  achting  voor  u  ook  door  dien  afstand 
toonen  en  stel  ik  uwe  kompleete  dichtwerken  disponibel; 
niefy  waarlijk  niet  uit  raindere  appreciering,  maar  wel 
degelijk  om  te  toonen,  dat  ik  mij  op  geenerlei  ^vijze,  hoe 
dan  ook,  zou  willen  vergrijpen  aan  uw  regtmatige  eer  of 
erkeiming,  maar  niim  baan  geven  aan  alles  wat  uwe  vol- 
doening zou  kunnen  vergrooten  en  mijne  waardeering 
metterdaad  be\iijzen. 

Heb  ik  u  te  bidden  om  dit  antwoord  aan  de  hesf^  be- 
doelingen toe  te  schrijven?  Die  bedoeling  is  de  betuiging 
van  eene  onveranderlijke  hoogachting  jegens  U  van 

Uwen  Dv.  Dien'. 

A.    C.    Kruseman. 
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Da  Costa's  antwoord  was  een  terugnemen  zijner  woorden;  iseo, 
vreezende  zich  niet  goed  uitgedrukt  te  liebben,  of  niet  goed  ver- 
staan  te  zijn  geworden,  betuigde  hij  steeds  Kruseman's  hoogach- 
ting  en  vriendschap  te  blijven  waardeeren.  Be  slag  hij  Nieuwpoort- 
verscheen.  Huet  leverde  er  een  schitterend  opstel  over  in  de 
WeienschapjjeUjke  Bladen  '  en,  zooals  bijkans  van  zelf  spreekt, 
zou  Da  Costa  zijn  oordeel  aan  Kniseman  daarover  te  kennen 
geven.  Sclioon  Be  slag  hij  Nieuwpoort  op  dat  oogenblik  geen 
uitgaaf  van  Kruseman  was,  maar  het  eerlang  wel  zou  worden, 
meen  ik  het  niettemin  van  zeer  veel  belang  hier  i7i  exie^iso  af  te 
dmkken  wat  Da  Costa  naar  aanleiding  van  deze  recensie  schreef  ^. 
Voor  Kruseman  zelf  toch  was  7^6?  slag  hij  Nieuwpoort  e^n  der 
hoogste  uitingen  van  de  Nederlandsche  dichtkunst,  die  hij  zijn 
leven  lang  niet  moede  werd  telkens  en  telkens  weer  te  lezen 
en  te  genieten.  Waar  twee  van  zijn  beste  bekenden  met  hem 
zelf  als  tusschenpersonen  in  schermutseling  geraakten  over  de 
inwendige  waarde  van  dat  dichtstuk,  behoort  de  mededeeling 
daarvan  buiten  kijf  te  huis  in  een  geschrift,  dat  Kruseman 
zelf  wil  behandelen. 

Ik  ben  aan  die  beoordeeling  zeer  gevoelig,  allereerst 
om  het  loyale  van  zoo  welwillende  waardeering  uit  een 
overigens  zoo  volstrekt  opposiet  kamp.  Maar  dan  ook 
voor  het  gemoUveerde  van  den  toegekenden  lof,  die  en 
van  den  fikschen  vorm,  en  van  de  kritiek  als  schaduwzijde 
voor  mij  des  te  meer  waarde  ontleent.  Ik  heb  geen  plan, 
ook  niet  in  dit  vertrouwlijk  schrijven  op  een  antikritiek 
of  verdediging.  Uit  een  geheel  objectief  standpunt  alleen- 
lijk  het  een  en  ander  tot  opscherping  en  oefening. 

Het  oordeel  over  den  Slotzang  zou  ik  schier  volkomen 


*  1859  Dl.  II  Boekaankondiging  biz.  1.  —  Met  veranderingen  her- 
drukt  in  Huet's  Litterarische  fantasien  en  kritieken.  Haarl.  z.  j.  Dl. 
XIV  biz.  66. 

*  Brief  van  Da  Costa  6  Juni  1859.  —  Daar  een  mij  onbekende  hand 
eenige  potloodaanteekeningen  by  dezen  brief  heeft  geschreven,  ben  ik  niet 
zeker,  dat  deze  geheel  ongebruikt  of  onuitgegeven  is. 
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I860.  kunnen    onderschrijven  ^   Ik  zou  alleenlijk  eene  ganstige 

aitzondering    voor    enkele    coupletten  kunnen  vragen,  als 
b.  y.  de  twee  laatsten.  Maar  wat  het  geheel^  als  zoodanig 


'  „De  slotzang,  een  dier  lyriesche  einduitboezemingen  op  de  zangmaat 
van  het  aloud  Wilhelmus  van  Nasaoawe,  waaraan  de  lezers  v^n  Mr. 
da  Costa's  politieke  gezangen  zich  gaarne  door  hem,  en  reeds  y66r  hem 
door  Bilderd^k,  hebben  laten  gewennen,  laboreert  —  het  woord  moet 
er  uit  —  aan  gedachteloosheid,  in  den  zin  van  armoede  van  denkbeel- 
den.  „*t  G-eheim  van  alien  zegen/'  lezen  wi)  aldaar  in  de  zevende 
strophe,  en  dit  is  tevens  het  geheim  of  de  heerschende  gedachte  van 
het  gansche  lied : 

*t  Geheim  van  alien  zegen 

(Oranje  en  Nelrland !  hoor  't) 
Is  in  Gods  vrees  gelegen, 

Zijn  dienst,  Zgn  gunst,  Zyn  woord  I 

Is  dit  denkbeeld,  ik  wil  zeggen  deze  gemeenplaats,  is  zy  rgk  genoeg 
om  er  tien  coupletten  behoorlyk  mede  te  stofferen  ?  Ja,  zal  men  zeggen, 
op  het  standpunt  des  dichters.  Want  het  is  bekend  genoeg  dat  het 
denkbeeld  der  „vTeeze  Gods"  in  verband  met  staatkunde  en  geschiedenis 
alles  behalve  volgens  hem  eene  gemeenplaats,  dat  deze  veeleer  bij  hem 
de  bezielende  gedachte  is  van  een  vollcdig  stelsel  van  historiesche  en 
politieke  beschouwingen.  Niet  onmogelgk;  doch  is  hiermede  de  gemeen- 
plaats verheven  tot  den  rang  van  poesie?  Dat  de  vreeze  Gods  het  be- 
ginsel  der  w^sheid  is:  niemand  ontkent  het;  allerminst  de  schryver 
dezer  aankondiging ;  en  aan  het  slot  of  in  den  loop  van  een  zedekundig 
geschrift,  gelyk  het  Bybelsche  boek  der  Spreuken  of  van  den  Prediker, 
zal  deze  gedachte  in  ieders  oog  op  hare  plaats  zyn  en  in  hare  voile  schoon- 
heid  uitkomen.  Niet  alzoo  evenwel  in  een  dichtstuk.  Wat  een  gedicht 
bezielt,  wat  uitdrukking  en  beteekenis  geeft  aan  de  taal  waarin  het  is 
vervat,  behoort  geene  verklaring  noodig  te  hebben  uit  de  bgzondere  mee- 
ningen  van  den  dichter  in  zake  van  geschiedenis  of  politiek,  maar  moet 
in  zichzelf  veelbeteekenend  en  gewigtig  zgn.  En  wanneer  nu  de  slotzang 
van  Mr.  da  Costa's  „Slag  by  Nieuwpoort"  aan  gedachten  geen  anderen 
inhoud  heeft  als  dezen:  Laten  en  Nederland  en  Oranjf^  zich  herinneren 
dat  het  geheim  van  alien  zegen  voor  vorst  zoowel  als  voor  vaderland 
gelegen  is  in  de  vreeze  Gods  —  dan  staat,  om  reden  dat  deze  verma- 
ning  uit  hoofde  van  hare  algemeenheid  tevens  alles  en  niets  beteekent, 
's lezers  dichterlyk  gevoel  hiertegen  op.  Of  laat  my  liever  zeggen:  aan 
het  einde  gekomen  van  een  slotlied  welks  vinding  hg  bewonderd  [sic]  en 
waarvan  hg  zich  daarom  groot  genot  had  voorgesteld,  is  aanmerkelgke 
teleurstelling  's  lezers  deel."  (Saamgesteld  uit  biz.  7,  12  en  13  der  We- 
tenschappelijke  Bladen.  Vgl.  biz.  78  der  Fantasien,) 
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betieft,  ik  acht  met  den  Hear  B.  H.,  dat  het  in  de  uit-  laeo. 
voering  aan  het  denkbeeld  niet  voldoet.  Niet  omdat  de 
heerachende  gedachie  te  arm  zou  zijn  om  er  tien  couplet- 
ten  mede  te  bezielen,  maar  omdat  de  waarheid  daarvan 
met  enkele  fiksche  trekken  in  bijzonderheden  uit  de  latere 
gesckiedenia  (desnoods  in  contrast  gebracht  met  onzen 
eigenen  tijd)  had  kunnen  en  moeten  bezongen  of  wilt  ge 
poetisch  gedemonstreerd  worden.  Dit  heeft  de  Heer  B.  H. 
uitnemend  gevoeld. 

Niet  ten  gevalle  7nijuer  poezy,  maar  ten  gevalle  van 
de  poezy,  als  kunst^  moet  ik  daarentegen  protest  aantee- 
kenen  op  enkele  punten  van  eenig  gewicht.  1*^  Het  Ver- 
slag  kon  misschien  een  betere  keus  gedaan  hebben  voor 
citaten.  B.  v.  de  calalogus  Aeroum,  die  velen  als  mij 
zelven  als  proeve  van  epische  schildering  geinteresseerd 
heeft;  —  of  het  ruitergevecht  en  het  gevaar  met  het 
straks  gevolgde  ontzet  van  Gr.  Lodewijk  Gaalthe.  Ik  heb 
evenwel  vrede  met  de  aanhaling  van  de  plaats:  Philvpa 
Willem.  2*  Moet  ik  opkomen  tegen  de  miskenning  van 
den  e^nheid  van  het  dichtstuk.  Het  verwondert  mij,  bij 
den  fijnen  smaak  en  ruimen  blik  van  den  referent,  dat 
hij  van  den  dichter  heeft  kunnen  vorderen  eene  heschrij- 
ving  van  den  slag,  en  daarin  dan  de  eenheid  van  het  stuk 
gewenscht  kan  hebben.  Wij  bewegen  ons  hier  toch  niet 
op  het  verouderde  genre  van  descriptive  poez^,  maar  op 
Jiistorisch  of,  wilt  ge,  episch  terrein.  En  op  dat  tcrrein 
ligt  de  Eenheid  en  hooger  en  dieper.  Heeft  de  Heer  B.  H. 
dan  niet  gemerkt,  dat  de  dichter  den  slag  bij  Nieuwpoort 
heeft  opgevat,  en  op  dat  terrein  opvatten  moest,  als  een 
groot  verschijnsel  in  het  middelpunt  (niet  chronologisch 
bloot,  maar  pragtnatisch  beschouwd !)  van  geheel  den  tach- 
tigjarigen  kamp?  Heeft  hij  niet  gemerkt,  dat  voor  mij 
het  hart  der  gebeurtenis,  de  ziel  van  het  dichtstuk  wel 
degelijk  boven,  buiten,  of  liever  achter  dat  ooge)Mik  der 
bataille  moest  liggen  ?  dat  het  dichtstuk,  tot  omtrek  heb- 
bende  geheel  den  vereenigden  strijd  van  Nederland  en 
Oranje  zich  eindelijk  concentreert  op  den  dag  van  2  Julij 

35* 
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I860.  1600?  Mij  is  toch  de  plaat  slechts  de  aanleiding  tot  het 

vers  en  zijne  conceptie;  en  dat  kon  toch  mijne  gedachte 
niet  zijn  de  geheele  bataille,  bij  wijze  van  toelichting  der 
gravure,  ah  ovo  ad  r/ialum  te  beschrijven.  Daarom  dan 
ook  waren  nevens  de  dubbele  wapenschouwing,  twee  of  drie 
greepen  in  de  bataille  zelve  genoeg;  het  ruiterijgevecht, 
de  worsteling  in  de  duinen,  de  laatst«  worsteling.  Meer 
te  geven  ware  geweest  als  Voltaire  zegt  le  secret  (Ten- 
nuyer  est  celui  de  tout  dire,  Mij  dunkt,  de  schrijver  van 
bladz.  4  *  der  aankondiging  kan  dit  gevoelen,  ja  moet  dit 
toestemmen.  (In  het  voorbijgaan:  een  diergelijke  eenheid 
heeft  ook  mijn  Hagar,  die  niet  moest  zijn  eene  beschrij- 
ving  van  Hagar's  personeele  geschiedenis,  maar  de  prophe- 
tisch-historische  voorstelling  van  de  belofte  aan  haar  zaad, 
haren  Ismael  en  men  heeft  mij,  zeer  ten  onrechte,  die  gedwon- 
gen  herhaling:  de  moedsr  Israels,  verweten.  Maar  daarin 
ligt  juist  de  sleutel  der  eenkeid.  In  de  Nieuwpoort  zijn  de 
overgangen  meer  geleidelijk.  Maar  ook  daar  is  het  woord 
van  de  tekst^  slechts  de  aanduiding  van  een  groot  geheel 
daarbuiten  en  daarboven,  maar  ten  slotte  daarin  gecon- 
centreerd.)  3e.  Ik  mag  ook  den  geeerden  referent  niet  toe- 
geven  het  verwijt  van  duisterheid.  Die  duisterheid  ligt-  in 
de  onbekendheid  met  feiten,  die  zeker !  niet  ieder  lezer  gehou- 
den  is  te  weten,  maar  die  daarom  de  dichter  niet  nit  de  sfeer 
zijner  inspiratie  kan  of  mag  verbannen.  Ik  protesteer  t^n 
slerhste  tegen  den  grondregel  bl.  10.  r.  24  en  volg  ^.  Die 


*  [Helmers  als  dichter  der  „Hollandsche  Natie"]  toont  aan  de  poesie 
reeds  daardoor  de  dienst  te  hebben  opgezegd,  dat  by  door  overdreven 
forschheid  zijner  uitdrnkkingen  onze  verbeelding  op  non-activiteit  stelt, 
haar  niets  te  doen  overlaat,  en  aldus  dien  liefelgken  demi-jour  onmo- 
gelyk  maakt,  die  de  eigenaardige  lichtgloed  is  van  het  tooverland  der 
poesie.  Om  waarlgk  dichter  te  zijn  moet  men  als  Goethe  ontvangen 
hebben : 

Au8  Morgenduft  gewebt  und  Sonnenklarheit, 

Der  Dichtung  Schleier  aus  der  Hand  der  Wahrheit.^^ 

*  „In  den  regel  maakt  elke  dichterlgke  zinspeling  op  feiten  wier 
kennis  niet  ligt  binnen  den  kring  der  algemeene  beschaving,  elke  zin- 
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regel  zou  —  van  wege  de  subjective  onbekendheid  van  den  i860, 
lezer,  Homeras,  Virgilius,  Milton,  Shakespeare,  ja  wien 
niet  ?  met  een  vonnis  van  ondichterlijk !  slaan.  —  De  dich- 
ter  mag  de  feiten,  die  hij  opneemt,  bekend  onderstellen,  of 
vorderen  dat  zich  de  lezer  daarmede  bekend  make.  Daarin 
komt  hij  gaarne  met  aantekeningen  (hier  waarlijk  nog  al 
uitvoerig !)  ten  aanzien  van  min  algemeen  notoire  bijzonder- 
heden  den  lezer  te  hulp.  Maar  dan  ook  nog  geen  lezer  meer 
klagen  over  de  hem  vreemde  feiten,  waarop  gezinspeeld 
wordt.  De  dichter  heeft  recht  op  een  tweede  lezing,  na 
kennisneming  van  de  toelichting.  Heeft  ook  de  schilder, 
heeft  ook  de  componist  niet  op  dezelfde  nadere  beschou- 
wing  of  kennismaking  recht?  En  waar  zou  het  met  ons 
genot  van  de  klassieke  ])oczy  been,  indien  men  de  man- 
nen,  die  ik  zoo  even  noemde,  maar  zoo  bij  een  eerste 
lezing  kon  verstaan  en  smaken,  als  of  het  b.  v.  het  volks- 
lied  van  ToUens,  het  Eritsche  God  save  the  King,  of  de 
Fransche  Marseillaise  gold?  4e  Mendoza  moest  uitvoerig 
geschilderd  worden,  als  de  in  alle  opzichten  eminenste 
persoon  van  de  tegenpartij,  een  allezins  merkwaardig  man, 
wiens  gevangenneming  een  keerpunt  in  de  bataille  is  ge- 
weest  en  ook  overal  in  de  schilderstukken  op  den  voor- 
grond  staat.  Zijn  persoon,  maar  ook  zijne  genealogie  is 
hoog  poetisch;  ik  mag  geen  berouw  hebben  over  geheel, 
of  gedeelte,  van  geheel  deze  partij,  tot  waar  zij  over  het 
oudst€  en  nieuwste  Spanje  been  terugkeert  in  de  zanden 
van  Nieuwpoort.  5e  In  de  regels:  Ontzachlijk  gulden 
jaar  is,  met  een  weinig[???]  in  de  overlevering  met  het 
oog   op   de    geschiedenissen    van    1500,    1517,  1566  niet 


speling  derhalve  tot  wier  regt  verstand  eene  opzettelyke  aanteekening 
noodig  is,  op  my  den  indrak  van  te  zijn  ondichterl^k,  onbestaanbaar 
met  de  eischen  der  poesie.  In  den  regel  —  met  toelating  dus  van  een 
zeker  aantal  uitzonderingen  —  moeten  alle  bestanddeelen,  alle  bijzon- 
derheden  van  een  gedicht  als  de  „Slag  by  Nieuwpoort'\  verklaard 
kannen  worden  of  uit  die  mate  van  kennis  aan  de  vaderlandsche  ge- 
schiedenis  die  aan  geen  beschaafde  ontbreekt,  of  uit  den  loop  van  het 
dichtstuk-zelf." 
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1880.  SihyUynisch,  Doch   meer   dan  genoeg  ter  bescheiden  res- 

conire  van  bedenkingen,  met  zooveel  smaak  en  talent  door 
den  hier  zoo  gantsch  onpartijdigen  referent  geopperd. 
Als  gezegd  is,  gij  hebt  voile  vrijheid  aan  dien  heer  deze 
mijne  (leesbare  of  sibyllynache  ?)  bladzijden  mede  te  dee- 
len.  Wij  blijven  overigens  op  vroegere  distantie  ten  aan- 
zien  van  de  hoogstc  en  gewichtigste  aller  quaestien.  Distan- 
tie? neen!  want  zoo  ergens  dan  is  het  hier:  len  extremes 
se  iouchenty  en  ik  wanhoop  niet  (met  God !)  dat  een  stap 
verder  op  het  gebied  van  ziJ7ie  rede  hem  nog  eens  voe- 
ren  zal  tot  mijn  geloof!  Dan  moge  hij  niet  Da  Cosfus 
Muze,  maar  Da  Cosia^s  eenige  hoop  in  leven  en  sterven 
liefhebben,  en,  om  Diens  wille,  ook  den  dichter  en  zijn 
streven. 

De  lezer  moge  mij  deze  uitweiding  over  een  werk,  dat  niet 
bij  Kruseman  verscheen  ten  goede  houden;  het  hooge  belang 
van  dezen  brief  van  Da  Costa  wettigt  een  mededeeling  daarvan 
alleszins.  Het  is  toch  bekend,  dat  Da  Costa  in  zijn  brieven 
zeer  terughoudend  was  en  hier,  hier  vertoont  hij  zich  in  zijn 
voile  kracht  als  literair  kunstenaar,  die  open  en  nobel  de  op- 
merkingen  van  zijn  heftigen  tegenstander  op  theologisch  gebied 
waardeert  en  —  voor  een  deel  zelfs  huldigt.  Da  Costa  en  Huet, 
de  empirische  en  de  theoretische  dichter  in  tweegevecht  over 
de  bedoeling  der  poezie  in  de  technische  doorwerking  van  een 
dichterlijk  denkbeeld! 

Ook  daarom  echter  mag  deze  uitweiding  gewettigd  zijn, 
omdat  De  Slag  bij  Nieutopoort  wel  is  waar  Kruseraan's  eigen- 
dom  niet  was,  maar  wel  degelijk  werd.  De  lauwer  toch,  dien 
hij  voomeraens  was  aan  te  dragen  op  Da  Costa's  graf,  zou 
geen  andere  zijn  als  die,  welken  hij  Bilderdijk  betoond 
had,  en  was  bij  de  Bilderdijk  Da  Costa  de  behartiger  der 
nalatenschap,  voor  de  Da  Cosia  werd  Hasebroek,  de  vriend 
des  dichters  bereid  gevonden  de  trcurige  maar  gewijde  taak  op 
zich  te  neraen,  de  nagelaten  dichterschat  van  den  zanger  naar 
tijdsorde  te  regelen,  van  de  noodige  aanteekeningen  te  voorzien 
en    het    algeraeen    toezicht   te  houden  over  de  uitgaaf  van  de 
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Kompleete  dichtwerken.  Mr.  A.  da  Costa,  de  zoon  van  den  leeo. 
gestorven  zanger,  werkte  van  harte  mede,  stelde  voor  /'  500 
nog  onuitgegeven  gedichten  ter  beschikking  van  Kruseman,  den 
bezitter  van  de  geheele  gedrukte  dichterlijke  nalatenschap  *j 
^geheel",  want  door  een  coup  d'etat  had  Kruseman  in  Augus- 
tus 1860  ^  van  Van  Brederode  voor/*2000  aangekocht  de  850 
exemplaren  van  de  zeven  eerste  afleveringen  en  500  platen  van 
de  drie  laatste  afleveringen  der  Tie^i  bladztjden,  alleen  om 
de  Nieuwpoort  te  bezitten.  Acht  en  twintig  April  1860  was 
Da  Costa  overleden  en  nog  voor  het  einde  van  het  jaar  ver- 
scheen  de  eerste  aflevering  (64  bladzijden)  van  Da  Costa's 
Kompleete  dichtwerken  [uitgegeven  oiider  toezigt  van  J.  P.  Hase- 
broek],  ongeveer  ie  gelijker  tijd  dat  het  Nederlandsche  volk, 
den  24  December  1860,  zijn  dichter  Tollens  in  een  metalen 
afbeelding  en  een  feestcantate  door  Bogaers  huldigde;  „met 
eerbiedigen  weemoed"  ^  zag  de  uitgever  die  eerste  aflevering 
voor  zich  liggen. 

In  tweeeriei  opzicht  moet  de  aandacht  gevestigd  worden  op 
het  feit,  dat  acht  maanden  na  's  dichters  begrafenis  die  eerste 
aflevering  verscheen  en  wel  in  de  eerste  plaats  om  den  spoed, 
waarmede  de  voorbereidende  maatregelen,  het  verzamelen  en 
voorioopig  chronologisch  rangschikken  geschiedden  ^  dat  getuigt 


*    Brief  van  Mr.  A.  da  Costa  5  September  1860. 

'  Deze  voorstelling  van  de  zaak  stelde  ik  nit  verschillende  gegevens 
saam;  daarmede  klopt  echter  niet  het  Nieuwsblad  van  den  3  Januari 
1861,  waar  onder  de  „Jongst  verschenen  boeken'*  voorkomt:  ,,Tien 
bladzijden  enz.  2^  Bladzijde.  De  Watergeuzen  door  J.  J.  L.  ten  Kate. 
Haarlem.  J.  J.  van  Brederode  (A.  C.  Kruseman)",  en  van  den  4  Juli 
1861,  waar  onder  hetzelfde  hoofd  vermeld  wordt:  „Tien  bladzyden  enz. 
lOo  Bladzijde.  Oranje  bij  Bautersem.  Door  W.  J.  Hofdyk.  Haarlem. 
J.  J.  van  Brederode."  In  overeenstemming  daarmede  is  een  exemplaar 
in  mgn  bezit  in  afleveringen  met  de  gesteendrakte  omslagen,  welke 
alien  het  adres  van  Van  Brederode  vertoonen. 

Deze  mededeelingen  strooken  niet  met  m^n  andere  bronnen;  ik 
houd  my  echter  vast  aan  het  aangehaalde  schrijven  van  Mr.  A.  da 
Costa  van  den  5  September  1860,  waaruit  blykt  dat  toen  reeds  de  ge- 
heele serie  van  de  Tien  bladzijden  inderdaad  Kruseman's  eigendom  was 
door  aankoop  van  Van  Brederode. 

'    Brief  aan  Potgieter  19  December  1860. 
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1860.  van  ijver  en  in  de  tweede  plaats  op  het  feit,  dat  Kruseman  het 
waagde  de  eerste  aflevering  op  zulk  een  ongunstig  tijdstip  uit  te 
geven  als  het  einde  van  een  jaar:  dat  getuigt  van  zelfvertrou- 
wen,  van  geloof  in  het  publiek,  dat  Bilderdijk  gekocht  had  en 
nu  zijn  leerling  Da  Costa  wel  niet  ontrouw  zou  worden.  Maar 
daarin  zou  Kruseman  zich  bedriegen;  de  uitdrukkelijke  mede- 
deeling  op  de  bijgevoegde  factuur,  dat  de  boeking  op  rekening 
van  het  volgende  jaar  1861  zou  geschieden  \  zou  blijken  niet 
het  gewenschte  tegenwicht  te  leveren. 

Dat  Kruseman  zich  juist  tot  Hasebroek  wendde,  kan  geen 
bevreemding  wekken.  Of  hij  of  Beets  waren  tot  dien  arbeid  de 
aangewezen  personen  en  in  gemeen  overleg  met  Da  Costa  Jr. 
viel  de  keus  op  den  Amsterdamschen  predikant.  „En  nu,  waren 
Jonathan's  woorden  ^,  wat  zal  ik  antwoorden  op  de  vriendelijke 
en  warme  woorden  die  uw  jongste  schrijven  bevat?  Ook  ik 
herinner  mij  regt  goed  onze  eerste  relatie  bij  de  uitgave  van 
de  Klohkentoonen,  Sedert  verloren  wij  elkaar  wat  uit  het  oog. 
Gij  vervuldet  met  eere  uwen  loop,  en  kwaamt  op  de  uitstokende 
plaats,  die  gij  als  aan  het  hoofd  van  den  Vaderlandscheu 
boekhandel  inneemt.  Ik  kwam  in  mijn  weg  daar  waar  ik  nu 
ben.  Daar  komende  ontmoette  ik,  o  hoe  menigmaal!  uw  naam 
op  de  lippen  van  onzen  Da  Costa,  die  niet  uitgesproken  was 
van  het  genoegen  dat  hij  in  dc  relatie  en  omgang  met  u  vond. 
In  hem  naderdeu  wij  reeds  eenigszins  elkander,  en  zie!  nu 
komt  het  eindelijk  zoo  uit,  dat  zijn  diep  betreurd  afsterven 
ons  nog  wederom,  en  wel  zeer  nabij  elkander  plaatst.  Met 
genoegen  ook  van  mijn  kant  hernieuw  ik  nu  de  oude  betrek- 
king  thans  geheiligd  door  ons  beider  liefde  tot  den  grooten 
en  braven  man,  dien  wij  beide  en  betreuren  en  wenschen  t€ 
vereeren,  ook  in  zijn  graf/' 

Moeielijkheden  als  bij  de  kompleete  Bilderdijk  waren  hier 
niet  te  ovcrwinnen.  Het  verschijnen  der  afleveringen  kon  regel- 
matig  zijn  voortgang  hebben  zonder  telkens  bezwaren  van 
letterkundigen    of    poetischen    aard    te    bieden,  welke  een  vrij 


Advertentie  in  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  28  Februari  1861. 
Brief  van  Hasebroek  6  November  1860. 


DA    COSTA,    KOMPLEBTE   DICHTWBB.KEN.  553 

omvangrijk    onderzoek    vorderden;    de  dichter  toch,  wiens  ge-        i860, 
heele    dichterlijke    nalatenschap    hier    uitgegeveii  werd,  was  te 
goed   bekend  aan   den    uitgever  en  aaii  de  verzorgers  dan  dat 
zij    bijkans   niet  reeds  a  priori  zouden  weten  hoe  bij   voorko- 
mende  bezwaren  te  moeten  handelen. 

Het  eenige  punt  dat  even  vermelding  verdient  is  dat,  anders 
als  bij  de  Bilderdijky  niet  de  systematische  maar  de  chrono- 
logische  rangschikking  gekozen  werd  *  en  het  niet  aange- 
nomen  aanbod  van  Ising  2,  die  voor  de  Kompleete  dichtwerhen 
wilde  afstaan  twee  improvisaties  van  Da  Costa  over  Lukas  II 
vs.  40 — 50,  en  Lukas  I  vs.  1 — 4,  waarvan  hij  stenographisch 
verslag  had  gehouden  ^. 

Ilet  is  aan  twijfel  onderhevig  aan  wien  de  ptalm  moet  toe- 
gekend  worden  in  de  inat«  van  waardeering  der  uitgaaf,  aan 
Kruseman  of  aan  Hasebroek.  Het  tweede  deel  was  voltooid  en 
Hasebroek  schreef  * :  „Uwe  zorg  voor  het  dichterlijk  overblijfsel, 
de  letterkundige  nalatenschap  des  onvergetdijken  is  zelve  een 
schoone  bloem  op  zijn  graf  geplant.  Het  beste  monument: 

Wilt  ge  eens  grafteekens  praal? 

Neem  zyn  eigen  metaal! 

Breng  de  zwervende  blaadren  te  zamen !  * 

„Het  geschiedt  voor  den  leerling,  wat  voor  den  Meester  ge- 
schiedde,  en  weer  doen  het  „de  persen  van  de  Nederlandsche 
„bakermat  der  drukkunst !"  Eere  aan  die  persen !  Eere  aan  de 
hand  die  de  bladeren  zamenbrengt,  dat  zij  waarlijk  een  gedenk- 
stuk  zijn."  En  evenzoo  bij  het  voltooien  van  het  derde  en  laatste 
deel  ®.    „Ik    hoop   dat  meester  en  arbeiders  die  ook  deze  wel- 


'  „Wij  gelooven,  dat  zg  verre  de  voorkeur  verdient  boven  eene  syste- 
matische classificatie  der  verschillende  genres."  (Zimmerman  in  De  Gids 
1861  Dl.  I  biz.  135.) 

'    Brief  van  Ising  24  Maart  1861. 

'  Verkort  afgedrukt  in  De  Tijdstroom.  Tiel  1859  biz.  139—146  en 
245—258. 

*    Brief  van  Hasebroek  2  Mei  1862. 

'    Vgl.  hiervoor  biz.  392. 

"    Brief  van  Hasebroek  31  October  1862. 
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i«o.  luidende  klok  met  het  Soli  Deo  gloria  op  het  voorhoofd  ge- 
goten  hebben,  baren  galm  luide  en  vrolijk  over  alle  hoof  den 
been  mogen  booren  klinken  en  er  zieb  verbeugen  als  die  galm 
bij  velen  een  weergalra  in  de  barten  verwekt/' 

Evenzoo  uitte  Kruseman  zieb  bij  bet  voltooien  der  uitgaaf 
aan  Da  Costa's  zoon  *.  „Zie  bierbij  bet  laatste  deel.  Zooals  ik 
in  der  tijd  met  een  gemengd  gevoel  van  voldoening  en  weemoed 
bet  laatste  deel  van  Bilderdijk's  Bichtwerken  in  de  banden  van 
uwcn  vereerden  vader  legde,  zoo  klopt  me  op  dit  oogenblik 
het  hart,  nu  ik  bet  laatste  deel  van  de  zijnen  aan  u  en  nwe 
mocder  toereik.  Ik  ben  er  dankbaar  voor,  dat  ik  ook  dit  werk 
van  eerbied  beb  mogen  volbrengen :  ik  heb  mijn  offer  gebragt 
aan  een  ontslapene,  Miens  nagedacbtenis  ik  met  liefde  en  eer- 
bied in  ^t  hart  draag ! 

„En  daarmede  is  onze  taak,  bierin,  afgeloopen.  Wij  bebben 
een  gewijd  werk  gedaan,  en  ik  bebond  de  aangenaamste  ber- 
inneringen  van  ons  gemeenscbappelijk  en  vriendscbappelijk 
arbeiden.  Onze  betrekking  is  er  eenigszins  naanw  en  innig 
door  geworden.  Gun  bet  mij  dat  ze  blijve!  Sinds  acbttien 
jaren  beb  ik  van  tijd  tot  tijd  den  drempel  van  uw  buis  be- 
tredeuj  ik  beb  er  lieve  herinnering  liggen;  er  afscbeid  van  te 
nemen  met  bet  laatste  blad  van  bet  werk  uws  vaders  —  bet 
zou  me  bitterder  vallen  dan  ik  uiten  wil.  Aan  de  groote  mo- 
men  ten  op  die  studeerkamer  beleefd  gedurende  dat  groote  tijd- 
vak  van  jaren,  beb  ik  aandeel ;  ik  geef  dat  regt  niet  op,  want 
bet  is  een  deel  van  mijn  leven  dat  me  innig  lief  is." 

Evenals  de  B'dd^rdtjk  gesierd  werd  met  een  portret  van  den 
dicbter,  deed  de  kompleete  Da  Casta  in  Januari  lb63  haar 
iutree  in  de  wereld  met  de  af  beelding  van  dien  zanger.  Daarbij 
wareu  bozwaren  te  overwinnen.  Een  absoluut  goed  portret  van 
W\  Costa  bestond  niet.  Kruseman  wendde  zieb  tot  Israels,  die 
do  taak  aanvaardde  uit  de  voorbanden  afbeeldingen  een  com- 
pilatie  te  maken,  wjiarin  bij  naar  wensch  slaagde.  Op  verzoek 
van  den  artist  Ix^lastte  Rennefeld  zich  met  het  fimiveeren. 

En   bij   die  overeenkomst  met  de  BiU^rdijk  ook  nog  deze. 


*     Brief  vau  Kruseman  November  18i»2. 
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dat  waar  Da  Costa  een  afzonderlijk  deel  wijdde  aan  dien  dich-        iseo. 
t-er,  ook  Hasebroek  in  een  Overzigt  va7i  het  leven  en  de  werken 
des  dickters  een  appreciatie  leverde  van  Da  Costa. 

Behalve  met  deze  kompleete  editie  trad  Kruseman,  als  han- 
delaar,  ook  nog  anders  op  in  zijn  waardeering  van  Da  Costa. 
Na  het  overlijden  van  Da  Costa  hadden  Yan  Lennep,  Potgie- 
ter,  Scliimmel,  Alberdingk  Thijm,  Royer  en  Zimmerman  zich 
tot  een  commissie  vereenigd  om  op  het  graf  van  den  overle- 
dene  een  eenvoudig  en  bescheiden  monument  te  plaatsen.  De 
Kerkeraad  der  Nederduitsch  Hervormde  Gemeente  van  Amster- 
dam verleende  haar  toestemming,  maar  trok  die  vergunning 
in  October  1861  weer  in  *.  Onderwijl  was  Royer  reeds  aan  het 
modelleeren  van  een  buste  geweest;  een  pleister-model  daarvan 
werd  ten  toon  gesteld  en  Kruseman  belastte  zich  kosteloos 
met  de  aflevering  van  afgietsels  i  /'  25  per  stuk,  waartoe  hij 
in  April  1864  in  een  kleinen  kring  circulaires  verzond. 

Wat  nu  de  eigenlijke  handelszijde  der  uitgaaf  aanbelangt,  in 
vele  opzichten  de  evenknie  van  de  Bilderdijk  was  zij  het  niet 
als  speculatie.  Int^gendeel,  bij  inteekening  werdeu  er  slechts 
421  exemplaren  d.  i.  een  vierde  van  het  getal  der  Bilderdijk- 
inteekenaars,  geplaatst;  de  helft  der  kosten  werden  nog  niet 
gedekt.  Een  nieuwe  inteekening  in  Januari  1864  opengesteld, 
schijnt  niet  veel  succes  gehad  te  hebben. 

De  JHchtwerken  bleven  Kruseman's  eigendom  tot  1867.  Op 
de  fondsveiling  van  den  9  Juli  1867  —  dezelfde  waar  ook  de 
Bilderdijk  van  eigenaar  verwisselde  —  gingen  de  780  restant 
exemplaren,  6394  exemplaren  van  de  afzonderlijke  dichtbun- 
dels  met  het  kopyrecht  van  een  en  ander  voor/'3120  over 
aan  Schadd   en   Koster  ^.  Die  verkoop,  later  betreurde  Kruse- 


*  Vgl.  J.  ten  Brink.  Geschiedenis  der  Noord  Nederlandsche  letteren 
in  de  XIX^  eeuw.  Amst.  1888  Dl.  I  biz.  135.  flasebroek,  daar  als  lid  der 
Commissie  genoemd,  komt  niet  voor  op  het  afschrift  van  het  request 
aan  den  Kerkeraad  in  het  archief  van  Kruseman. 

*  Op  de  fondsveiling  van  den  17  Februari  1870  ging  deze  kopy  van 
Schadd  over  in  handen  van  D.  A.  Thieme,  die  drie  jaar  later  de  133 
resteerende  exemplaren  van  de  rogaal-octavo  editie  in  3  deelen  en  1264 
exemplaren   van   de  post-octavo  uitgaaf  in  4  deelen,  met  nog  5  andere 
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i860.  man  haar  innig.  „Mijn  verkoop  van  deze  heerlijke  kopy  is  een 
misdaad  geweest,  gepleegd  aan  de  mij  zoo  dierbare  nagedach- 
tenis  van  den  Dichter  en  een  vergrijp  aan  mijn  eigen  belang. 
Ik  had  deze  nalatenscliap  niet  mogen  en  moeten  vervreemden 
en  tevens  begrepen  hebben,  dat  Da  Costa  eeumaal  zon  moeien 
gewaardeerd  worden,  gelijk  nit  den  verkoop  yan  latere  editien 
gebleken  is"  *. 

Die  waardeering  van  het  geniale  talent  van  den  dichter  bleef 
Kmseraan  heel  zijn  leven  bij  en  het  kan  dan  ook  geen  ver- 
wondering  wekken,  dat  hij  op  verzoek  van  de  Vereeniging 
,,Da  Costa"  met  Beets,  Hofdijk,  Ten  Kate,  Pierson,  Schaep- 
man  en  Alberdingk  Thijm  zitting  nam  in  eene  eere-comitee 
om  den  £5jarigen  sterfdag  van  den  dichter  te  herdenken  en  in 
die  qualiteit  den  2S  April  1SS5  in  b'elix  Meritis  tegenwoor- 
dig  was  bij  de  georganiseerde  huldetooning  ^. 

Zijn  vereering  voor  Da  Costa  eveiials  voor  Bilderdijk  bleef 
ouvermiuderd  ^  en  het  is  dan  ook  wel  de  moeite  waard  hier 
er  op  te  wijzen,  hoe  merkwaardig  het  verschijnen  van  hun 
kompleete  DicJitwerken  samenviel  met  het  groeien  en  bloeien 
van  het  uitgeversbedrijf.  De  groote  i)eriode,  die,  waaraan  Kru- 
seman  zijn  eigenlijke  beroemdheid  ontleent,  ving  aan  met  de 
Bilderdijk  en  eindigde  vrijwel  met  de  Da  Costa ^  want  in 
ISG.3,  kort  na  het  voltooien  der  J)a  Costa,  trof  den  uitgever 
de  huiselijke  ramp,  die  hem  den  moed  ontnam  om  plannen 
aan  te  durven,  waar  hij  vroeger  niet  zou  tegen  opgezien  heb- 


titels  van  Da  Costa  (samen  1143  exemplaren)  voor  de  voor  die  dagen 
aanzieniyke  som  van  f  3870  weer  terugverkocht  aan  Schadd.  {Nieuws- 
hlad  voor  den  Bockhandel  7  en  11  Maart  1873.)  Schadd  begon  er  een 
half  jaar  later  een  nieuwe  uitgaaf  van  in  28  afleveringen  van  3  vel  a 
/•0.12J. 

'     Bouwstoffen  1)1.  II  biz.  44. 

*     Haarlemsche  Courant,  30  April  1885. 

'  Met  Mr.  H.  Gerlings  Cz.,  den  Haarlemschen  stadsbibliothecaris  en 
W.  van  Walre,  den  zoon  van  Jan  van  Walr6,  Bilderdijk*s  dichtervriend 
uit  zijn  laatste  jaren,  komt  Krnseman's  naam  als  derde  Haarlemmer 
voor  op  de  oorkonde,  die  vervaardigd  werd  van  de  plaatsing  van  een 
gedenksteen  in  Bilderdijk's  woning  te  's-Gravenhage  in  1867. 
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ben,  ja,  waarvan  hij  zich  vroeger  als  wetenschappelijk  uitgever  laeo. 
roem  en  eer  had  voorgespiegeld,  de  uitgave  van  het  Woorden-  . 
hoek.  En  nog  in  dit  jaar  1860  was  het  zijn  vaste  voomemen, 
de  verborgen  schatten  van  de  Nederlandsche  taal  met  zijn  adres 
het  Nederlandsche  volk  te  vertoonen,  daarvan  getuigde  hij  ten 
derde  male  door  het  nitgeven  van  het  door  De  Vries  ge- 
stelde  Verslag  der  redactie  va7i  het  Nederlandscli  woordenhoek 
{J856 — J860)  waaraan  hij  twee  jaar  later  in  1862  het  vierde 
Verdag  (J860 — J862)  zou  toevoegen. 

Een  paar  brief wisselingen  nit  1860  verdienen  nog  vermel- 
ding.  In  de  eerste  plaats  het  volgende  ongedateerd  schrijven 
van  mevrouw  Bosboom: 

Zoo  als  ik  U  beloofde,  heb  ik  gedaan.  In  ernst  over- 
wogen  of  ik  er  licht  in  zag  te  volvoeren  het  werk  dat 
U  mij  wenschte  op  t€  dragen.  Maar  —  hoe  zeer  ik  er  ook 
tegen  op  zie,  het  U  te  belijden,  hoe  pijnlijk  het  mij  ook 
is  U  iets  te  moeten  weigeren  wat  in  mijne  magt  schijnt 
te  staan,  ik  durf,  ik  mag  dit  wigt  niet  op  mij  nemen.  Ik 
ben  bijna  zeker  dat  mijn  geest  niet  minder  dan  raijn 
ligchaam  buigen  zoude  onder  dien  last  als  ik  dien  eens 
op  mij  genomen  had.  De  hervorming  met  haar  begin, 
voortgang  en  uitkomsten  tot  op  onzen  tijd,  dien  tijd  in- 
gesloten,  te  schetsen,  hetzij  dan  in  historische  tafereelen 
of  in  anderen  minder  aanschonwelijken  vorm,  zou  het 
werk  zijn  voor  een  man,  geen  [?]  vronw.  Een  jengdig 
krachtig  menschenleven.  En  ik  heb  zeker  reeds  meer  dan 
de  helft  van  het  mijne  gebruikt.  Ik  heb  maar  precies 
krachten  genoeg  om  af  te  doen  wat  ik  reeds  eenmaal  heb 
op  mij  genomen.  Is  dat  voorbij  —  voel  ik  mij  dan  wel 
en  opgewekt  - —  dan  —  o!  —  laat  mij  dan  in  rijpte  [?] 
een  plan  volvoeren  dat  ik  gevonden  heb  sinds  ik  mijn 
Gideon  had  voltooid.  Dan  zult  gij  hebben  al  wat  ik  kan 
en  het  beste  wat  ik  vermag.  Dat  andere  te  belooven  zou 
overmoed  zijn,  en  in  dien  strik  der  ijdelheid  zal  ik  niet 
vallen. 
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180)0.  Ik   schrijf  U  als  aan  een  vriend,  niet  als  aan  een  ge- 

wonen  uitgever,  wien  ik  zulke  blikken  in  mijn  hoofd  en 
hart  niet  zou  gunnen,  maar  —  waarlijk,  het  zou  trots  zijn 
die  mij  verleidde  met  zoo  behendige  en  wetenschappelijke 
woordvoerders  der  verschillende  rigtingen  mij  op  eeue  lijn 
te  scharen  ter  volbrenging  van  zoo  belangrijke  taak, 
waarvan  mij,  de  zwakste  op  iedere  wijze,  bijna  het  zwaaiste^ 
althans  het  veelzijdigste  zou  zijn  toebedeeld.  Ik  voelde  een 
oogenblik  dat  het  juist  dit  was,  wat  mij  aantrok  —  maar 
om  te  gelijk  te  beseffen  dat  wijsheid  als  bescheidenheid 
en  voorzigtigheid  mij  raadden  ei  van  af  te  zien.  Gij  zelve 
zult  het  mij  instemmen  als  gij  den  omyang  dier  taak 
overziet,  en  even  denkt  aan  die  alien  in  deze  en  de  vroe- 
gere  eeuwen,  die  er  hun  opzettelijke  stndie  van  hebben 
gemaakt.  Om  van  de  ondste  Heeren  niet  te  spreken  — 
Merle  d'Aubigne,  Hagenbach,  Ranke  —  alien  zijn  er  drie 
nit  dozen  tijd,  die  ons  zeer  weinig  te  doen  overlaten. 
Hagenbach  vooral  die  vertaald  is  (slecht  dat  is  waar). 
Daarbij  komen  nog  de  tafreelen  ait  de  hervorming  door 
B.  ter  Haar,  wel  niet  zoo  frisch  en  krachtig  als  ik  ze 
wenschen  zoude,  maar  toch  te  recent  en  te  populair  om 
ze  zoo  spoedig  als  over  te  doen.  U  ziet,  waarde  Heer  en 
vricnd,  ik  althans  zie  er  geen  licht  in ;  Dr.  Gunning  wien 
ik  er  van  sprak,  zeide,  dat  hij  het  eene  taak  achtte  boven 
zijn  vermogen  zoowel  wat  tijd  als  studie  aanging.  Mij 
dunkt  zoo  zou  het  vermetelheid  zijn,  als  ik  er  mij  aan 
waagde.  Vergeef  mij  dus,  dat  ik  zelfs  voor  U  niet  doe 
wat  ik  weet  niet  te  kunnen. 

Blijkbaar  was  deze  briefwisseling  een  uitvloeisel  van  den 
wensch,  dien  Winkler  Prins  aan  Kruseman  te  kennen  had  ge- 
geven,  dat  er  een  werk  zou  verschijnen  over  Nederlandsche 
geloofshelden  en  martelaren  \  Mevr.  Bosboom  durfde  de  be- 
werking  niet  aan  en  van  het  denkbeeld  kwam  niets. 


'    Brief  van  Winkler  Prins  3  Februari  1860. 
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Evenzoo  verging  het  Cremer  in  Juli  van  dat  jaar.  Uit  naam  i860, 
van  een  derde,  die  later  zich  bekend  maakte  als  S.  Y,  W. 
Iloorda  van  Eysinga,  bood  hij  aan  Kruseman,  die  „mede  be- 
hoort  tot  de  echt  liberate  partij  in  het  godsdienstige,  die  vast 
houdt  aan  de  beide  hoofdgeboden  van  den  Eenigen  onder  de 
menscheu:  Hebt  God  lief  boven  al  en  den  naaste  als  uzelf"  * 
ter  uitgave  aan  Ee^i  woord  Ugen  de  Bijbelvergodhig  van  de 
orihodoxie  en  de  Bijbelverguizing  van  de  BageroMA  door  Fer- 
guson.  Kraseman  was  met  den  inhoud  wel  ingenomen;  de  uit- 
gave stoitte  af  op  het  vaste  besluit  geen  anonieme  of  pseudo- 
nieme  geschriften  uit  te  geven:  een  man  een  man,  een  woord 
een  woord !  ^. 

Eveumin  zag  Cohen  Stuart  te  Utrecht  zijn  wensch  vervuld, 
dat  Kraseman  de  uitgever  zou  worden  van  de  nagelaten  ge- 
dichten  van  C.  des  Amorie  van  der  Hoeven. 

Ook  greep  met  Mei  1860  een  wisseling  plaats  in  het  per- 
soneel  der  uitgeverszaak.  Een  jonge  man  van  23  jaar  adver- 
teerde  in  het  Nieuwshlad y  dat  hij  een  plaats  als  bediende 
zocht,  en  bood  zijn  diensten  Kruseman  aan.  Funke  kwara  in 
de  plaats  van  Weeveringh,  die  zich  met  1  Mei  1858  als  uit- 
gever te  Haarlem  gevestigd  had  ^ ;  Tuuke  bleef  slechts  twee  jaar 
bij  zijn  nieuwen  patroon,  maar  die  twee  jaar  waren  voldoende 
om  tusschen  beiden  een  band  te  vormen  dien  eerst  de  dood 
verbreken  zou.  „Mijn  jonge  vriend,  onder  kransen  heeft  men 
u  begraven.  Bonter  schaar  van  aanzienlijken  en  geringen  stond 
er  zelden  om  eenige  lijkbaar.  Uit  het  hart  van  velen  stroomden 
verheerlijkende  woorden  tot  uw  lof,  omdat  zij  er  behoefte  aan 
hadden  u  te  loven;  uit  het  oog  van  alien  glipte  een  traan 
om  uw  heengaan,   omdat  ze  voelden  u  te  missen  en  niet  mis- 


*  Brief  van  Cremer  19  Juli  1860. 

*  Het  geschrift  verscheen  in  1861  bij  W.  C.  van  Hensden  te  *s-Herto- 
genbosch  in  de  serie  Stemmen  voor  waarheid  en  godsdienst^  en  werd  met  het 
pseudoniem  Ferguson  afzonderlijk  in  den  handel  gebracht  als  Eene 
schriftheschouwing.  (Brief  van  Roorda  van  Eysinga  14  April  1863.) 

*  Nieuw8blad  voor  den  Boekhandel  10  Juni  1858. 
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iwio.  sen  wilden''  '.  Dat  schreef  Kniseman  nog  onder  den  indmi 
van  het  verscheiden  van  den  man,  die  hem  door  de  exploitatie 
van  eenige  zijner  fondsartikelen,  na  zijn  uittreden  nit  den  han- 
del,  nog  aan  de  boekenmarkt  gebonden  had. 

Glansrijke  ondernemingen  had  Kruseman  tot  stand  gebracht. 
De  langen  tijd  gehoopte  Biclitwerken  van  Bilderdijk  waren  ei^nfait 
accom^pli  geworden;  in  dicht  aaneengesloten  statige  rijen  ston- 
den  de  deelen  in  de  boekenkasten  van  ons  Nederlandsche  volk; 
van  zijn  kweekeling  Da  Costa  waren  eveneens  de  kompleete 
dicht werken  en  cour  de  publication;  Ons  voorgeslacht  had  een 
nieuwe  bron  van  genietingen  doen  vloeien  voor  een  daarmede 
gansch  onbekend  publiek;  het  Zondagsblad  had  Kruseman's 
naam  doen  eeren  als  dien  van  een  kloek  emstig  vooruitstre- 
vend  uitgever;  de  Leekedichtjena  hadden  aller  oogeu  getrok- 
ken  door  de  pikante  zeggingskracht,  waarmede  zij  op  de  mo- 
derne  theologie  de  aandacht  vestigden;  de  Briev>en  over  den 
Bijbel  was  van  Krnseman's  kant  een  daad  van  beteekenis  ge- 
weest.  Waarlijk,  de  nitgever  van  zooveel  klinkende  titels  had 
reden  zich  zelf  te  prijzen,  dat  door  zooveel  ondernemingsmoed 
en  zooveel  geestkracht  dat  alles  door  hem  tot  stand  gebracht 
had  kunnen  worden. 

Die  roeping  zou  hij  getronw  blijven.  Waar  graan  voor  hem 
te  maaien  viel,  zou  hij  oogsten,  om  koren  te  geven  aan  zijn 
Nederland. 


Bouwstoffen  Dl.  II  biz.  672. 


VI. 


Einde  yan  den  Grooten  Tijd.  — 

Hellas  en  Latinm.  —  Beets,  Be  kinderen  der  zee.  — 

Staringy  Gedichten.  —  FondsTeUingr  1862.  — 

Hofdyk,  Be  klooster-orden  in  Nederland.  —  Bnsken  Uuet, 

Onze  bede.  —  Mac^,  Geschiedenis  ran  een  hapje 

brood.  —  Pierson,  Be  oorsprongr  der 

modeme  rigtiu^.  —  Familie-bUbel.  —  Be  bonwwerken  yan 

den  architekt  P.  J.  H.  Cnypers. 
1861—1868. 


Die  uitgaven  van  1S60,  ze  klinken  als  een  klok;  de  arbei- 
der  aan  het  Spaarae  ging  steeds  voort  helder  en  rein  klinkende 
klanken  over  Nederland  te  doen  hooren.  Zou  het  jaar  1861 
daaraan  gelijk  zijn?  Of  zou  er  eeuige  verslapping  intreden? 
De  toekomst  zou  leereu  of  en  zoo  ja  in  hoever  het  jaar 
1860  overtroffen  kon  worden.  Aan  begonnen  uitgaven  die 
langzaam  haar  voltooiing  te  gemoet  gingen  —  de  Jonge's 
Zeewezen,  Hofdijk's  0ns  voorgeslacht,  Lewes'  0ns  leven,  Da 
Costa^s  Dichtwerken,  de  Natuurlijke  historie  —  zou  het  even- 
min  ontbreken  als  aan  periodieken  —  Aurora,  Wetefischappe- 
lijke  Bladen,  Prakfisc/te-  en  Christelijke  Volks-ahnanak,  Zon- 
dagsblad  —  en  aan  nieuwe  plannen  die  niet  tot  uitvoering 
kwamen,  van  den  uitgever  zelf  uitgaande  of  door  anderen  hem 


aangoboden. 
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1861.  Tot    die    welke    met    tot  uitvoering  kwamen,  behoort  Prof. 

Hofstede  de  Groot  met  een  redevoering  over  Ary  Scheffer's 
eigenaardigheid  als  schilder  *  en  Prof.  Lauts  met  een  reis- 
verhaal  van  de  laatste  ontdekkingen  der  Nederlandera  langs 
de  kusten  van  Nieuw-Guinea  in  1858  ^. 

Eveiirain  kregen  een  gunstig  bescheid  AUard  Pierson,.die 
den  wensch  te  kennen  gaf,  dat  Kruseraan  de  door  het  overlij- 
den  van  Kemink  opengevallen  plaats  zou  innemen  en  voortaan 
de  uitgever  van  zijn  zuiver  wetenschappelijke  geschriften  zou 
willen  zijn  ^,  waartoe  hij  hem,  gansch  onafhankelijk  van  Van 
Vloten  een  toelichting  en  beoordeeling  van  Spinoza's  Ethica 
voorstelde  *,  en  Tred.  Muller,  die  in  een  bui  van  moedeloos- 
heid  en  gedruktheid  zich  van  De  navorscher  wilde  ontdoen, 
meenende  dat  hij  zelf  niet  de  geschikte  man  als  uitgever  van 
dat  tijdschrift  was  (!)  ^.  Natuurlijk  dat  Kruseman,  zelfs  na 
herhaalden  aandrang  van  MuUer's  kant  niet  in  dat  voorstel 
trad  ^y  ook  omdat  hij  thans  geen  nieuwe  onderaemingen  er  bij 
wilde  nemen;  hij  was  toch  bezig  aan  zijn  GeschiedenU  der 
Godsdiensten  en  scheen  daarbij  kans  van  slagen  te  zullen  be- 
komen.  Daarover  echter  later. 

Onder    de  eerste  onderafdeeling  —  niet  geslaagde  pogingen 


*  Brief  van  Hofstede  de  Groot  10  Februari  1861. 

*  Brief  van  Lauts  24  Juli  1861. 

'    Brief  van  Pierson  c.  1  December  1861. 
■*    Brief  van  Pierson  16  December  1861. 

*  Brief  van  Mnller  26  October  1861. 

'  „Neen,  De  Navorscher  mag  niet  van  U  van  daan!  Uw  naam  is 
er  te  lang  aan  verbonden  geweest  en  een  te  solide  ^k  op  dat  tgdschrift, 
dan  dat  ge  nw  pleegkind  een  weeskind  zoudt  mogen  laten  worden.  Ook 
is  de  gansche  administratie  te  veel  by  U  ie  huis^  en  de  Redactie  te 
zeer  met  nw  matiier  van  doen  eigen,  dan  dat  een  ander  in  nwe  plaats 
en  in  uw  regten  zou  kunnen  treden.  Ik  heb  met  aandacht  en  belang^ 
stelling  kennis  genomen  van  uwe  c^fers.  De  speculatie  gaat  achtemit, 
bepaald  acbteruit;  maar  ik  heb  alien  moed,  dat  gg  het  debiet  er  weer 
boven  op  zult  halen,  wanneer  gy  er  de  middelen  maar  voor  te  baat 
neemt.  Die  zyn,  naar  myn  idee:  een  nieuwe  serie  openen  met  1862, 
ruim  eerste  afleveringen  in  commissie  zenden  en  een  tyd  lang  adver- 
tecren."  (Brief  aan  Fred.  Muller  5  November  1861). 
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van  Kruseman  —  moet  melding  gemaakt  woiden  van  het  laei 
eenige  plan,  dat  ik  in  1861  ontmoette,  de  kompleete  werken 
van  mevronw  Bosboom-Toussaint.  Schoon  mevr.  Bosboom 
zelve  beweerde  er  niet  zeer  op  gesteld  te  zijn  dat  een  kom- 
pleete uitgave  barer  werken  nog  bij  haar  leven  verscheen,  was 
echter  het  feit,  dat  Kruseman  de  poging  wilde  doen  haar  bij- 
zonder  aangenaam  *;  de  vasthondendheid  van  enkele  eigenaars 
der  kopyen  —  Kraay  werd  hiervan  bij  name  uitgezonderd  — 
maakte  het  plan  onnitvoerbaar,  vooreerst  althans:  eerstin  1869 
en  volgende  jaren  zou  het  plan  verwezenlijkt  worden  door 
D.  A.  Thieme  te  Amhem,  als  onderafdeeling  van  zijn  serie 
Nederlandsche  autheurs. 

Die  vriendschappelijke  band,  die  thans  hechter  gelegd  was 
tnsschen  mevr.  Bosboom  en  Kruseman,  zal  dan  ook  wel  de 
reden  geweest  zijn,  dat  het  voor  Kruseman  onmogelijk  zou  zijn 
een  geschrift  tegen  haar  uit  te  geven.  Deze  verdediging  van 
de  modeme  theologie  door  Huet  tegen  mevronw  Bosboom  zou 
echter  bij  Kruseman  wat  het  wetenschappelijk  deel  van  het 
onderwerp  betreft  voortreflFelijk  tehuis  geweest  zijn;  thans  gaf 
Weeveringh  Huet's  Aa7i  Mevr,  Bosboom  Toussaint  (1862) 
uit,  niet  voordat  Kruseman  op  Huet's  verzoek  zijn  oordeel 
over  de  kopy  had  gezegd  en,  daartoe  verzocht,  op  vele  plaat- 
sen  scherpe  woorden  en  minder  welgepaste  uitdrukkingen  ge- 
schrapt  of  verzacht  had. 

Het  niet  slagen  van  de  hulde,  die  hij  aan  de  auteur  der 
Leycester-romans  wilde  brengen  was  teleurstellend ;  de  moeie- 
lijkheden  in  1861  met  Ter  Gunne  en  Prof,  van  Vloten,  waren 
ergerlijk. 

In  November  1860  versclieen  te  Deventer  bij  Ter  Gunne 
Nederlandsch  dicht  en  ondicht  der  negentiende  eeuw.  Bijeen- 
verzameld  en  gerangschikt  door  Dr.  J.  van  Vloten  ...  1®  deeL 
Bilderdijk-Fosmaer.    Die    uitgaaf  kreeg;  Kruseman,  omdat  hij 


*    Brief  van  mevr.   Bosboom-Toussaint  14  September  1861,  —  Vgl. 
Bouwstoffen  Dl.  II  biz.  68  en  69. 
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1861.  geen  debitant  meer  was,  iiiet  oniniddellijk  onder  de  oogen  en 
hem  gewerd  dan  ook  eerst  op  den  laatsten  dag  van  1860  de 
mededeeling  van  de  zoons  van  Mr.  A.  C.  W.  Staring,  dat 
in  die  Bheinlezing  vele  gedichten  van  dien  Gelderschen  zanger, 
met  veranderde  spelling,  samenvoeging  van  coupletten  en  ver- 
schikking  der  regels  waren  overgedrnkt.  Die  mededeeling  was 
Kruseman  zeer  onaangenaam.  Hij  toch  was  reeds  geruimen 
tijd  bezig  een  nieuwe  editie  van  Staring's  gedichten  voor  te 
bereiden,  waartoe  hij  zich  reeds  van  den  eigendom  verzekerd  had. 
Toch  zou  tegen  dezen  nadruk,  als  men  wil,  niet  veel  te  doen 
zijn,  daar  volgens  de  vigeerende  auteurswet  van  1817  het 
kopyrecht  op  de  werken  van  dien  dichter  verjaard  was.  Maar 
erger  was  de  ontdekking  dat  behalve  deze  40  bladzijden  van 
Staring y  er  116  voorkwamen  die  aan  zijn  Bilderdijk  ontleend 
waren.  Noch  voor  het  een,  noch  voor  het  ander  had  hij  zijn 
toestemming  verleend,  en  al  kon  hij  ook  geen  reclit  laten  gel- 
den  op  die  gedichten  van  Bilderdijk,  die  n&,  1817  verschenen 
waren,  op  die  welke  v66r  dat  jaar  het  licht  gezien  hadden 
onder  de  wet,  die  een  eeuwigdnrend  kopyrecht  erkende,  raeende 
hij  zeer  zeker  zijn  recht  te  moeten  handhaven  en  dat  te  meer, 
daar  hij  aan  Thieme,  den  eersten  uitgever  van  de  Bhemlezing 
slechts  vergunning  gegeven  had  een  „aanhaling"  te  mogen 
doen  uit  Van  's-Gravenweert  en  Borger.  Ter  Gunne,  om  in- 
lichtingen  gevraagd,  beweerde  er  niet  van  te  weten,  daar  hij 
het  werk  eerst  gezien  had,  toen  hij  het  op  het  voorwerk  na  ge- 
heel  afgedrukt  ovcrgenomen  had  van  W.  Thieme  te  Zutphen. 
Na  veel  geschrijf,  waarbij  Krnseman  het  geschil  voor  het  Be- 
stuur  der  Vereeniging  bracht,  maar  later  aan  dat  lichaara  ver- 
zocht  aan  de  aanklacht  geen  gevolg  te  willen  geven,  omdat 
hij  de  zaak  liever  persoonlijk  T\ilde  behandelen  uit  vrees,  dat 
het  gezag  van  de  Vereeniging  wellicht  zou  lijden,  wanneer 
zij  in  dit  geschil  een  bekentenis  van  onverraogen  zou  moeten 
doen,  bleek,  dat  Thieme  aan  Prof,  van  Vloten  de  vrije  hand 
had  gelaten  in  het  kiezen  der  kopyen  en  dat  hij,  bespeurende 
in  welke  richting  zulks  geschiedde  en  zich  als  lid  van  de  Veree- 
niging niet  aan  moeielijkheden  willende  blootstellen,  aan  Ter 
Gunne,  geen  lid  der  Vereeniging,  de  gansche  oplaag  had  over- 
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gedaan.  Het  werd  daardoor  aan  den  eenen  kaut  moeielijk  den  isei. 
eigenlijken  schuldige,  die  wettelijk  geheel  in  zijn  reclit,  maar 
niettemin  zeer  unfair  gehandeld  had,  te  vinden,  en  aan  den 
anderen  kant  ook  weer  bezwaarlijk  hem  te  tretien.  Juist  daarom 
had  de  geheele  geschiedenis  geen  verder  verloop.  AUeen  dit, 
dat  Kruseman  Prof,  van  Yloten  ging  houden  voor  den  persoon, 
die  zoo  tegen  alle  usances  van  den  Boekhandel  gehandeld  had; 
en  te  meer  reden  had  hij  daarvoor  door  den  woesten  aanval, 
dien  Van  Yloten  in  de  voorrede  van  de  BicJd  en  ondichi 
tegen  de  Vereeniging  deed.  Hoe  het  zij,  in  zijn  achting  was 
de  auteur  van  Het  Nederlandsche  Jcluchispel  en  van  Neder- 
lands  opatand  tegen  Spa7ije  aanmerkelijk  gedaald  en  Ter  Gunne 
zou  dan  ook  om  die  reden  in  1864  geen  guustig  antwoord 
kunnen  erlangen  op  zijn  vraag  om  eenige  kopj-eigendommen 
van  Kruseman  te  mogen  overdrukken  ^ ;  in  Kruseman 's  fonds- 
lijsten  zou  voortaan  geen  titel  van  dien  Deventerschen  hoog- 
leeraar  kunnen  voorkomen.  Ter  Gunne  en  Yan  Yloten  hadden 
het  aan  zich  zelf  te  wijten,  dat  het  derde  deel,  de  bundel 
Proza  zoo  onvolledig  zou  zijn  ^. 

Yoor  echter  over  te  gaan  tot  de  nieuwe  uitgaven,  die  in 
1861  het  licht  zagen,  moet  de  naam  van  Multatuli  genoemd 
worden. 

Na  de  ontmoeting  in  1853  ^  was  Dekker  wel  eenigszins  uit 
Kruseman's  gedachten  geraakt.  Zijn  terugkeer  naar  Nederland 
deed  de  oude  vroegere  verhouding  weer  terug  keeren  en  al 
heel  spoedig  na  het  verschijnen  van  de  Max  Havelaar  ging 
in  1861  het  gerucht  rond,  dat  hij  met  Kruseman  een  contract 
zou  hebben  gesloten  om  bij  hem  uit  te  geven  en  daarop 
voorschot  zou  hebben  ontvangen.  Dekker  verzocht  Kruseman 
dit    tegen    te    spreken    om    vrij    te    zijn   tegenover  derden  en 


„Aan  zgne  bonding  tegenover  my  en  anderen  worde  doorngewe- 
ten  dat  ik  tegen  mijn  aard  en  gewoonte,  evenzeer  als  tegen  mgne 
wenschen,   n  lets  moet  weigeren."  (Brief  aan  Ter  Gunne  4  Jnni  1864. 

Vgl.  de  Bloenxlezing  uit  het  Nederlandsch  proza.  Deventer  A.  Ter 
Gunne  1865.  Voorrede  biz.  6. 
'  Vgl.  bier  voor  biz.  232. 
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1861.  Kruseman  schreef  aan  Multatuli,  die  toeu  verblijf  hield  in  het 
Poolsche  Koffiehuis  te  Amsterdam,  onder  dagteekening  van  den 
25  September  1861: 

Waarde  Dekker ! 

Gaame  voldoe  ik  aan  Uw  verlaugen  door,  t^r  tegen- 
spraak  van  alle  mogelijke  praatjes,  getuigenis  af  te  leg- 
gen,  dat  er  tusschen  U  en  mij  geen  schemer  van  con- 
tract bestaat,  van  welken  aard  ook.  Evenmin,  dat  gij 
van  mij  voorschot  zoudt  hebben  genoten  voor  eenig  werk 
dat  bij  mij  zou  uitkomen.  Noch  van  Uwe  zijde,  noch 
van  de  mijne  is  ooit  de  minste  onderhandeling  gevoerd 
of  eenige  stap  gedaan  tot  het  schrijven  of  uitgeven  van 
een  boek. 

Onze  eenige  betrekking  die  ik  mij  gaarne  herinneren 
wil,  is  die  van  een  jeugdige,  een  warme,  ik  geloof  nobele 
vriendschap.  Gebeurtenissen  van  later  tijd  zullen  mij  het 
aangename  herdenken  van  dieu  tijd  nooit  ontnemen.  Maar 
daarbij  blijve  het  ook.  Onze  rigting  in  denken  en  doen 
loopt  veel  te  wijd  uiteen,  dan  dat  cr,  evenmin  bij  U  als 
bij  mij,  als  fiere  mannen,  idee  zou  kunnen  zijn  van 
intieme  ontmoeting.  Geen  onzer  zou  't  begeeren. 

Maar  al  schrijf  ik  U  dit,  zwart  op  wit,  en  met  al  de 
kordaatheid  waarmee  we  elkander  altijd  in  de  oogen  heb- 
ben gezien,  even  rond  verklaar  ik  U  van  mijnen  kant, 
dat  ik  U  nooit  zal  ontwijken  waar  het  toeval  ons  zamen 
mogt  brengen.  Ook  zonder  sympathie  kan  er  waardeering 
zijn.  Ja  hartelijkheid  in  sommig  opzigt. 

Staande  in  onze  vrijheid  en  strevende  voor  wat  we 
goed  achten,  zullen  we  elkaar  in  't  oog  houden  met  be- 
langstelling. 

Met  de  beste  wenschen  reik  ik  U  de  hand  *. 


*  Vgl.  Brieven  van  Midtatuli  [De  Havelaav  verschenen],  Amst,  1890 
biz.  120.  —  Na  de  verschyning  van  de  Havelaar  werd  Dekker  van  alle 
kanten  door  de  uitgevers  om  kopy  aangezocht;  onder  ben  beboorde 
Kruseman  niet. 
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Zooals  ik  zeide  zou  1861  alleen  reeds  voldoende  zorg  op-  law. 
leveren  voor  de  behartiging  der  periodieken  en  vervolgwerken. 
Onder  die  laatste  groep  vallen  de  Bnitenlandsche  klassieketiy 
die  vermeerderd  werden  met  Van  's-Gravenweert's  vertaling  van 
de  Odysiea  *,  een  herdruk  van  Esaias  Tegner's  Frithiofs  saga. 
Uii  het  Zweedsch  vertaald  door  wijlen  P.  L.  F.  C.  von  Eich- 
storflf.  Nieuwe  uifgave^  herzien  door  J.  J.  L.  ten  Kate  ^, 
Young's  Nachtgedachten,  Gevolgd  naar  het  EngeUch  door  A.  C. 
Schenk.  Derde  druk,  onder  toezicht  van  J.  J.  L.  ten  Kate^ 
Lindo's  verdietsching  van  Tom  Jones  door  Eielding,  Longfel- 
low's Gedichien^  nagezongen  door  S.  J.  van  den  Bergh  ^  en 
Jean  Paul's  Gedachten,  met  eene  inleiding  door  J.  A.  Weiland. 
Deze  laatste  uitgave  was  slechts  een  tweede  titeluitgaaf  van  de 
restant-oplaag,  die  Kruseman  in  September  van  het  vorigjaar 
op  de  fondsveiling  van  de  Gebr.  Muller  te  's-Hertogenbosch 
gekocht  had.  Al  die  aanvulliugen  van  de  Buitenlandsche  klas- 
sieketi  zouden  weer  even  zooveel  bewijzen  blijken  te  zijn  van 
de  bitter  weinige  levensvatbaarheid  van  die  serie;  alle  gaven 
aanmerkelijke  schadeposten. 

YAn  deel  van  de  Klassieken  van  1861  moet  nog  afzonderlijk 
genoemd  worden,  zoowel  omdat  het  plan  tot  uitgave  er  van 
in  tegenstelling  met  de  andere  niet  van  Kruseman  uitging,  als 
om  de  gewaande  letterkundig-historische  merkwaardigheid  van 
de  vertaling. 

In  Februari  1861  kreeg  Kruseman  een  brief  van  den  hem 
onbekenden  Dr.  Kern,  toen  leeraar  in  het  Grieksch  aan  het 
Athenaeum  te  Maastricht.  Kem  was  opgewekt  geworden  door 
de  studien  van  Van  Limburg  Brouwer  in  De  Gids  van  1860 


*  Met  het  jaarmerk  1861  werd  de  uitgaaf  echter  reeds  in  December 
1860  gedebiteerd. 

'  Deze  herziening  werd  aanleiding  dat  Ten  Kate  in  1872  by  Hove- 
ker  &  Zoon  te  Amsterdam  nitgaf  zijn  Esaia  Tegner  als  godgeleerde 
en  dichter.  —  In  1876  verscheen  bij  Funke  de  derde  |titel?l- uitgaaf 
der  vertaling  zelve. 

*  Den  27  Maart  1861  boekte  itruseman  in  uitgaaf:  „Longfellow  Ge- 
dichten  aan  B.  Tauchnitz  voor  1000  portretten  /  35.30". 
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1861.  over  „de  lettervoortbrengselen  van  een  volk,  dat  niet  alleen 
de  oudste  aller  heilige  overleveringen  bezit,  inaar  ook  onder 
de  denkende  natien  der  wereld  eene  eerste  plaats  heeft  inge- 
nomen"  en  bood  hem  ter  opname  in  de  Buit'enla7idsche  klassieken 
aan  een  vertaling  van  het  Indische  drama  (^akuntald  van 
Kalidftsa,  in  de  overtuiging  verkeerende,  dat  het  voor  de 
eerste  maal  was,  dat  er  een  Sanskrit  werk  in  het  Nederlandsch 
was  overgebracht.  Zonder  uitkeering  van  honorarium  nam 
Kruseman  de  uitgave  aan,  nadat  de  vertaling  nog  eerst  me- 
trisch  omgewerkt  was  in  overeenstemming  met  het  origineel. 
Die  prioriteit  van  een  Nederlandsche  vertaling  uit  het  Sanskrit 
zou  echter  blijken  ten  onrechte  gemeend  te  zijn.  Matthias 
de  Vries,  van  wien  eerst  sprake  was  geweest  dat  hij  bij  de 
vertaling  een  inleiding  of  voorrede  zou  schrijven  maakte  de 
opmerking,  dat  in  1792  bij  A.  Loosjes  Pz.  tc  Haarlem  reeds 
een  Nederlandsche  vertaling  het  licht  had  gezien,  bewerkt 
naar  de  Hoogduitsche  van  Forster  ^  Behalve  dat  die  recensie 
merkwaardig  is  voor  de  kennis  van  de  philologie  der  Indische 
literatuur  daarin  door  De  Vries  ten  toon  gespreid,  is  zij  tevens 
ook  een  bewijs  van  zijn  groote  belangstelling  in  die  vertaling; 
het  boek  was  toch  nog  gcen  vier  weken  de  wereld  in,  of  de 
Leidsche  hoogleeraar  in  de  Nederlandsche  taal  begroette  de 
verschijning  er  van  met  vreugde  en  meende  zonder  verwijl  de 
aandacht  zijner  landgenooten  er  op  te  moeten  vestigen.  In  weer- 
wil  daarvan  was  het  debiet  slecht:  1S6  exemplaren  werden  er 
in  ruim  6  jaar  gedebiteerd. 

Nog  met  andere  deeltjes  zou  Kruseman  zijn  Bidfeyilandsclte 
klaasieken  vermeerderen :  de  Homenis  van  Van  's-Gravenweert 
in  het  einde  van  het  vorig  jaar  compleet  verschenen  gaf  het 
denkbeeld  aan  de  hand  onder  den  titel  Hellas  en  Latium,  Ver- 
taling  van  de  weest  beroemde  viodellen  uit  de  klasskke  oud/ieid 
als  titel-uitgaaf  een  onderafdeeling  te  vormen  van  vertaalde  Griek- 
sche  en  Latijnsche  classici;  zij  verschenen  in  maandelijksche 
afleveringen  van  ongeveer  vijf  vellen  voor /'0. 75  de  aflevering. 


Alfjetneene  Konst-  en  lelterbode.  18G1  biz.  412. 
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Drie  werken  verschenenindezeafdeelingin  1861, 1862  en  1863,  isei. 
welke  geen  van  alien  hun  kosten  dekten,  nl.  Terentius'  BUjspden. 
In  het  NedsrduitscJi  avergebragt  door  Dr.  I.  C.  van  De venter  ^, 
Sophocles'  AnfigOne,  (Jit  het  Grieksch  iii  Hollandsche  vaerzen  ver- 
taald  door  A.  J.  ten  Brink.  Met  eene  verhandeling  over  het  Atheen- 
8che  tooneel  en  verklarende  aanteeheningen  en  Yirgilius'  Helden- 
dicht  de  Eneis,  Naar  eigen  critische  heschouwing^  in  Nederduit- 
sche  metrische  versmaat  overgebrachty  door  Mr.  S.  J.  E.  Itau. 
Bij  deze  laatste  vertaling  verleende  Mr.  J.  T.  Bodel  Xijenhuis,  op 
verzoek   van   den  auteur  zijn  liulp  in  het  nazien  der  proeven. 

Eerst  tmntig  jaar  later  in  1883  besprak  Iluet  de  Eneis 
door  Ran  vertaald,  een  vuurproef  die  zij  glansrijk  doorstond  ^, 
t<3r\rijl  Funke  van  deze  onderafdeeling  in  1869  een  nieuwe 
titeluitgaaf  in  alleveringen  begon  als  De  groote  meestera  der 
oudheid.  Uit  de  oorspronkelijke  talen  in  het  Nederlandsch  over- 
gebracht  en  opgehelderd  en  het  belangrijk  genoeg  achtte  bij  de 
verschijning  van  de  eerste  aflevering  in  het  Nleuwsblad  te  doen 
aanteekenen  dat  „onder  bovengenoemden  titel  worden  uitgegeven 
eenige  werken  uit  de  serie  „Buitenlandsche  klassieken^',  vroeger 
verschenen  bij  A.  C.  Krnseman"  ^. 

Evenzoo  werd  de  reeks  der  Naimcrlijke  historic  vermeerderd 
met  de  eerste  afleveringen  van  Lubach's  J)e  beivoners  van  Neder- 
land  —  zij  hadden  tot  titel  Grondlrekken  eener  ethnologie  van 
Ned^rland  *  —  en  Krecke's  Het  kllmaat  van  Nederland,  waarin 
de  schrijver  de  resultaten,  getrokken  uit  meer  dan  een  millioen 
waarnemingen  door  hem  zelf  gedaan,  wenschte  neer  te  leggen  ^ ; 
beide   werken   zouden   de   reeks   der   Natuurlijke  historic  van 


*  De  verschgning  gaf  aanleiding  dat  P.  J.  Veth  een  uitvoerige 
studie  wijdde  aan  Terenfius  en  het  oude  Roineinsche  blijspel  in  De  Gids 
(1862  Dl.  II  biz.  606  en  697). 

*  Litteransche  fantasien  en  kritieken.  Ha^rl.  z.  j.  Dl.  XXI  biz.  45  vlg. 
Nieuivsblad  voor  den  Boekfiandel  30  September  1869. 

*  Nieuivsblad  vooi^  den  Boekhandel  7  Februari  1861.  Het  werk  kwam 
met  de  6e  aflevering  in  Juni  1863  compleet,  met  den  ondertitel  Crrond- 
trekken  eener  vaderlandsche  ethnologie, 

'    Brief  van  Krecke  25  Mei  1862. 
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1861.  Nederlaud  afsluiten.  Zouden  zij  dat  doen  omdat  er  geen  onder- 
afdeelingen  meer  te  behandelen  waren,  of  was  het  debiet  zoo 
ontraoedigend  dat  een  voortzetting  onverautwoordelijk  zou  zijn  ? 
Geen  van  beide  schijnt  mij  het  geval;  de  eigenlijke  reden  was 
het  gebrek  aan  veerkracht,  dat  Kruseman  binnen  kort  zou 
krijgen,  dat  hem  met  moed  aangevangen  en  volgehouden  serien 
als  de  Buiieyilandsche  kUissieketi  en  de  Natuurlijke  kislorie 
uit  de  handen  zou  doen  leggen  en  hem  de  zoo  noodige  opge- 
wektheid  zou  benemen  auteurs  te  zoeken  en  aan  te  sporen,  tot 
het  behandelen  van  andere  onderafdeelingen. 

Daaraan  moet  uit  den  aard  der  zaak  niet  toegeschreven 
worden  dat  1861  overigens  weinig  belangrijk  was;  veeleer  aan 
een  armbreuk  die  hij  in  Januari  van  dat  jaar  kreeg,  en  aan 
de  groote  drukte  die  hem  in  den  zomer  te  wachten  stond  als 
directeur  van  de  Nederlandsche  maatschappij  ter  bevordering 
van  nijverheid  tijdens  de  tentoonstelling  te  Haarlem  gehoudeu. 

Een  herziene  herdruk  van  de  Jocliehed  van  Bogaers  kwam 
in  October  in  het  licht,  versierd  met  nieuwe  afdrukken  van  de 
steenen,  die  in  1835  voor  den  eersten  druk  door  Madou  be- 
teekend  waren.  In  tegenstelling  van  de  andere  gedichten  van 
Bogaers  dekte  deze  uitgaaf  op  den  langen  duur  de  kosten^  evenals 
Bogaers'  Ballad&n  ^,  welke  in  April  daaraanvolgende  verschenen. 

Het  slechte  onthaal,  dat  over  het  algemeen  aan  de  gedich- 
ten  van  Bogaers  ten  deel  viel,  had  de  dichter  aan  zich  zelf  t€ 
wijten.  Door  in  den  beginne  zijn  uitgaven  buiten  den  handel 
te  houden,  had  hij  zich  buiten  den  louterenden  en  heilzamen 
invloed  van  de  critiek  gehouden  ^  en  bovendien  nog  stelde  hij 


^  ,,Deze  uitmuntende  bnndel,  even  als  de  vorige  nooit  in  den  handel 
geweest,  bevat,  behalve  een  aantal  nieuwe  gedichten,  ook  al  die  na'ive 
en  gevoel voile  stukken,  die  in  den  lande  reeds  zooveel  naam  hebben 
gemaakt.  Ik  stel  mij  daarom  voor  dat  het  debiet  van  dezen  dat  der 
vroeger  uitgegeven  bundels  verre  zal  overtreffen."  ( Advertentie  in  Nieuws- 
blad  voor  den  Boekhandel  20  Maart  1862). 

*  Huet.  Litteravische  fanfasien  en  kritieken.  Haarl.  z.  j.  Dl.  VII 
biz.  18. 
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zijn    gedichten    voor    het    publiek    verkrijgbaar  toen  het  getij        isei, 
verloopen  was.    Mededeeling  daarvan  te  moeten  doen  aan  den 
auteur   was  een   pijnlijk  iets;    op  zijn  verzoek  was  Kruseman 
echter  gedwongen  hem  in  1862  rekening-courant  van  den  staat 
van  zaken  te  geven  en  hij  schreef  hem  den  9  September  1862 : 

Volgens  uw  geeerd  verlangen  heb  ik  U  een  volledige 
rekening  te  geven  van  de  editien  die  nwe  goedheid  mij 
wel  heeft  willen  toevertrouwen.  Ik  heb  bij  deze  de  eer 
daaraan  te  voldoen.  Ik  kan  nogtans  niet  ontveinzen  dat 
mij  deze  pligt  eenigzins  zwaar  valt  en  dat  ik  met  een 
gevoel  van  weemoedigen  schroom  tot  die  openlegging 
over  ga.  Bij  de  beroemdheid  van  uw  geeerden  naam; 
bij  de  hulde  en  liefde  die  men  sinds  jaren  uwe  verzen 
pleegt  toe  te  dragen,  en  bij  de  onovertrefbare  ruira- 
heid  van  U  als  auteur  jegens  mij  als  uitgever,  had  ik 
zoo  van  harte  gaarne  U  een  rekening  wenschen  over 
te  leggen  die  blijk  gaf  van  de  meest  verblijdende  uit- 
komsten.  Als  tusschenpersoon  tusschen  den  Dichter  en 
het  Publiek  zou  het  mij  een  voldoening  geweest  zijn  U 
te  kunnen  verklaren,  dat  uwe  bundels  schier  waren  uit- 
verkocht.  Dat  genot  moet  ik  missen  en  ik  mij  de  vrees 
niet  ontveinzen^  dat  U  dit  als  zij  het  slechts  eenigzins 
zal  te  leur  stellen.  Onze  praktische  tijd  is  voor  alles  wat 
kunst  is  alles  behalve  voordeelig,  en  terwijl  tien  jaren 
geleden  en  vroeger  het  bezit  van  een  poetische  bibliotheek 
tot  de  manieren  der  beschaafde  maatschappij  behoorde, 
blijkt  men  zich  in  onze  dagen  te  spenen  met  de  voor- 
dragt  van  Eederijkers,  maar  overigens  zijn  geld  liever  te 
besteden  aan  voorwerpen  van  weelde,  behalve  boeken. 
Mag  ik  U  uit  eigen  ondervinding  een  voorbeeld  noemen? 
Van  de  groote  editie  der  Bijbehche  vrouwen  verkocht 
ik  twaalf  jaar  geleden  ruim  2000  exemplaren;  van  der- 
gelijke  bundels  van  den  jongsten  tijd  is  niet  het  */io  &®" 
deelte  geplaatst  kunnen  worden^  en  termjl  ik  bij  den  dood 
van  Da  Costa  met  den  besten  moed  de  uitgave  der  Koni' 
pleete    dichtwerken   ondernam,   moet  ik    thans    tot    mijn 
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1861.  grieve  bekenneii,  dat  de  oiibegrijpelijke  laauwheid  van  het 

publiek   tot  heden    toe   nog   bij  lange  na  niet  de  kosten 
der  onderneming  heeft  gedekt. 

Bij  dien  tegenwoordigen  geest  is  het  debiet  voor  al  [van] 
uwe  Gedichten  buitengewoon  groot  geweest  '  en  weegt 
dit  tegen  het  min  gunstige  van  de  Jochebed  en  De  iogt 
van  Gibraltar  mini  op.  Dat  de  Jocliibed  -  niet  ruimer 
verkocht  is  heeft  eene  natuurlijke  reden  in  de  meer  kost- 
bare  wijze  van  uitvoering  en  de  betrekkelijke  dnurte  van 
het  boek,  terwijl  tevens  reeds  een  aantal  present-exempla- 
ren  van  vroegeren  tijd  in  handen  uwer  vereerders  waren. 
Maar  dat  De  togt  van  Heeniskerk  ^  tot  op  heden  toe  niet 
oneindig  me^r  gevraagd  is,  dat  wekt  mijne  bitterste  ver- 
bazing. 

Tegen  het  Sint-Nicolaasfeest  verscheen  De  klnderen  der  zee, 
Scheisen  7iaar  het  leven  aan  onze  Uollandsche  strandefi  dour 
Jozef  Israels.  Graimren  van  J.  H.  Eennefeld.  Gedichten  van 
Nicolaas  Beets,  een  werk,  dat  behoudens  den  veronderden  band 
van  J.  van  den  Heuvel  t«  's-Gravenliage,  nog  niets  van  zijn 
aantrekkelijklieid  verloren  heeft.  De  relatie  die  Kruseman  met 
Israels  in  1859  en  1860  had  aangeknoopt  over  het  illustree- 
ren  van  Adam  Bede,  had  zijn  wakker  oog  meer  in  het  bij- 
zonder  doen  vestigen  op  dczen  kunstenaar  en  den  lust  bij  hem 
doen  ont waken  het  een  of  ander  ook  van  hem  in  zijn  fonds 
op  te  nemen.  In  overleg  met  Israels  kocht  hij  daartoe  voor 
/'800  van  Buffa  de  twaalf  stalen  platen,  die  Rennefeld  naar 
even  zooveel  composities  van  dien  schilder  onder  handen  had, 
en  Israels  verheugde  zich  in  het  denkbeeld  dat  Beets  de  man 
zou  zijn,  die  bij  de  prenten  dichtstukjes  zou  leveren  *. 

De  uitgave  had  slechts  een  matig  succes  ^;  de  verkoop  van 


*  Volgens  de  bijgevoegde  rekening-courant  945  ex.  in  1859, 60  en  61. 

„         „  „  „  368    „    „  1861. 

„         „  „  „  728    „    „  1860  en  1861. 

'    Brief  van  Israels  April  1861. 

*  De  particuliere  prgs  voor  een  exemplaar  in  den  linnen  band  met 
vergulde  titels  en  verguld  op  snede  was  /  8.50. 
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het  artikel  op  de  fondsveiling  van  1865  dekte  de  uitschotten  isei. 
nog  niet  ten  voile.  Ten  onrechte,  naar  ik  meen.  Deze  nitgaaf 
komt  me  voor  uit  artistiek  oogpnnt  het  voortreffelijkste  te 
zijn,  wat  Kruseman  als  uitgever  tot  op  dat  oogenblik  gegeven 
had.  Gezet  uit  de  mediaan  romein  N°.  17  met  9  punt  inter- 
linie,  elke  pagina  omgeven  door  een  fijne  lijn,  wordt  elk  vers 
voorafgegaan  door  een  franschen  titel  uit  paragon  geschaduwde 
fantaisie  kapitalen  gezet.  Ter  eigen  drukkerij  gedrukt  op 
kwarto  papier  door  De  Charro  geleverd,  was  het  eene  der 
laatste  werken,  die  Kruseman  op  zijn  eigen  typographische 
inrichting  zou  doen  drukken;  maar  dat  werk  is  in  mijn  oog 
dan  ook  een  overtuigend  bewijs  van  de  artistieke  richting 
zijner  drukkerij,  van  het  zeggen  van  Kruseman's  tijdgenooten, 
dat  hij  een  „smaakvol  en  kunstminueud"  uitgever  was.  Het 
verwondert  mij  dan  ook  geenszins,  dat  er  in  1866  sprake  was 
van  een  Engelsche  editie.  Mr.  Richard  Pigot  te  Louden,  die 
reeds  een  vertaling  geleverd  had  van  de  Sinne-beelden  van  Cats, 
was  daarover  in  briefwisseling  met  Beets,  en  ik  denk  dat  in 
de  eerste  plaats  de  prenlen  hem  aangelokt  zullen  hebben,  maar 
niet  minder  de  tekst. 

Over  dien  tekst  een  enkel  woord.  Hij  was  alleen  het  eigen- 
dom  van  Kruseman,  onder  den  titel  De  kifideren  der  zee; 
Beete  had  zich  voorbehouden,  om  deze  verzen  later,  zonder 
eenige  vergoeding,  op  te  nemen  in  een  bundel.  Twaalf  ge- 
dichtjes  waren  geinspireerd  door  Israels'  talent;  naast  Langs 
moeders  graf\  waarbij  indertijd  ook  Huet  een  bijschrift  had  ge- 
leverd in  de  Aurora  —  het  opstel  dat  in  zoo  hooge  mate  de 
verbolgenheid  van  Da  Costa  had  opgewekt  *,  —  was  ook  Ket 
hreistertjeny  dat  overbekende,  guitige  stukje,  in  het  licht  geko- 
men.  Het  geheel  was  een  uitgaaf  geworden,  waarmede  Kruse- 
man zelf  hoog  wegliep,  en  tcrecht  zeide  hij  dan  ook  o.  a.  in 
het  prospectus:  „De  fijngevoelde  tafereelen,  die  wij  aan  het 
eenige  penseel  van  onzen  Israels  te  danken  hebben,  hebben 
niet  alleen  hier  te  lande,  maar  ook  in  het  buitenland  eene 
welverdiende    vermaardheid.     De    graveerstift    van    Rennefeld 


Zie  hiervoor  biz.  398  vlg. 
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i«6i.  heeft  die  in  dezeii  bundel  teruggegeven  op  eene  wijze,  die 
van  groot  kunsttalent  getuigt.  De  Dichter  Beets  heeft  de  wel- 
willendheid  gehad,  daarbij  zijne  dichterlijke  bijdragen  te  voe- 
gen.  Alzoo  is  dit  een  echt  nationale  bundel  van  teeken-,  gra- 
veer-  en  dichtkunst." 

Een  ander  prachtwerkje,  dat  eveiieens  bestemd  om  voor 
Sint-Nicolaas  te  dienen,  te  gelijk  met  Be  kwderen  der  zee 
uitkwam  en  bij  debiet  een  paar  honderd  gulden  winst  gaf, 
was  Moza'iek.  Kunsiralbuw .  De  verschillende  auteurs,  die  reeds 
meermalen  aan  de  Aurora  hadden  medegewerkt^  stonden  onder 
voorbehoud  van  de  bijdragen  later  in  hun  bundels  op  te  nemen, 
hun  arbeid  voor  dit  prachtwerk  aan  Sam  Jan  af;  voor  der- 
gelijk  werk  bleef  Van  den  Bergh  dan  toch  nog  altijd  de  rechte 
man,  en  het  is  dan  ook  best  te  begrijpen,  dat  Kruseman  zich 
voor  soortgclijken  arbeid  tot  zijn  trouwen  en  ijverigen  vriend 
wendde.  Sleclits  zeer  kort  bleef  het  bij  Kruseman;  op  de 
fondsveiling  in  October  van  het  volgeude  jaar  werd  Van  der 
Beek  kooper  van  dit  artikel,  die  den  particulieren  prijs  terug- 
bracht  van/' 7. 50  op /' 5.25,  over  welke  prijs vermindering  in 
het  Nieuwsblad  *  een  klaaglied  aangeheven  werd. 

Heel  veel  meer  dat  de  aandacht  thans  nog  verdient,  gaf 
1861  niet  te  kijk.  Kruseman  haalde  door  hard  werken  den 
tijd  w^eer  in,  dien  de  tentoonstelling  van  het  vorig  jaar  hem 
ontroofd  had  ^  en  gaarde  blijkbaar  nieuwe  krachten  om  na  de 
ontraoedigende  resultaten  van  het  Zo?idagsblad,  de  poging  om 
levensvatbaarheid  te  geven  aan  zijn  Buite7ilandsche  klassieken 
en  het  op  gang  brengen  van  de  Da  Costa,  andere  grootsche 
en  oorspronkelijke  plannen  ten  uitvoer  te  brengen.  Hij  zon 
daarop  in  dat  jaar  niet  alleen,  hij  zette  zijn  bakens  er  voor 
uit  en  de  toekomst  zou  leeren,  dat  ook  dit  jaar,  schoon  voor 
de  buitenwereld  ten  achter  staande  bij  vroegere,  geen  verloren 
jaar  zou  geweest  zijn. 


'    8  Januari  1863. 

"    Brief  aan  Fred.  Muller  27  Juli  1862. 
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E^n  van  die  uitgaven  was  het  eerate  stuk  van  de  GedicAten        i«e2. 
van  A.  C.  W.  Staring.  .  .  .,  viet  eene  inleiding  uitgegeven  door 
Nicolaas  Beets. 

Die  uitgaaf  maakt  een  ietwat  zonderling  figuur  in  de  rich- 
ting,  waarvan  1861  en  1862  vooral  getuigde;  niet  omdat, 
geheel  op  zich  zelf  beschouwd  zij  niet  in  het  fonds  van  Kru- 
seman  op  haar  plaats  zou  zijn,  maar  wel,  omdat  de  richting 
langzaam  aan  een  anderen  kant  opgegaan  was.  Men  zou  ge- 
neigd  zijn  haar  veeleer  vroeger  te  plaatsen,  en  dat  denk- 
beeld  zou  per  slot  van  rekening  blijken  juist  te  zijn. 

Eeeds  in  1854  had  een  uitgaaf  van  Kruseman  zich  in  zeer 
sympathieke  woorden  geuit  over  dien  Gelderschen  dichter '  en 
het  vermoeden  ligt  voor  de  hand,  dat  toen  reeds  de  lust  be- 
stond  door  een  nieuwe  uitgaaf  van  Staring's  gedichten  aan 
diens  poezie  nieuw  leven  te  geven. 

.De  bodem  van  Nederlatid  en  de  redactie  der  Landbouw- 
boekjes,  waardoor  Kruseman  een  zeker  soort  van  verplichting 
jegens  den  zoon  van  den  zanger  van  den  Wildenborch  gekre- 
gen  had,  wakkerde  het  denkbeeld  aan  ook  van  zijn  kant  iets 
te  doen  jegens  hem  en  zijn  broeder. 

Het  ligt  voor  de  hand,  dat  een  nieuwe  uitgaaf  van  de  ge- 
dichten van  dien  Gelderschen  dichter  hen  aangenaam  zou 
kunnen  zijn,  en  dat  denkbeeld  strookte  volkomen  met  het  punt 
van  uitgang  dat  ook  aan  de  kompleete  BUderdijk  het  aanzijn 
bezig  was  te  geven.  In  1858  besprak  Kruseman  het  met  de 
beide  Staringen  en  zij  juichteu  het  toe,  dat  Kruseman  pogingen 
in  het  werk  wilde  stellen  de  dichterlijke  ualatenschap  van  hun 
vader  uit  een  sluimerenden  slaap  tot  hernieuwd  leven  te  wek- 
ken.  Zij  knoopten  onderhandelingen  aan  met  Is.  An.  Nijhoff 
te  Amhem,  den  bezitter  van  de  kopy,  die  de  125  nog  voor- 
handen  exemplaren  met  het  kopyrecht  voor  /*200  afstond^; 
zij  voerden  briefwisseling  met  literatoren  om  het  toezicht  over 
den    nieuwen   druk   te  houden  en  wisten,  na  eerst  te  vergeefs 


'     Zie  hiervoor  biz.  251. 

'    Deze  Bom   boekte  Eraseman  als  betaald  aan  Staring  reeds  den  5 
Febmari  1858. 
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1862.         aangeklopt    te    hebben  bij  Matthias  de  Vries,   Beets  voor   het 
plan  te  winnen. 

Eenmaal  zoover  gekomen  in  het  einde  van  1859,  waren 
allerlei  omstandigheden  oorzaak,  dat  Beets  verhinderd  werd  den 
eigenlijken  arbeid  te  onderaemen,  de  nieuwe  rangschikking  te 
bepalen  en  zijn  oordeel  te  zeggen  over  de  correcties,  die  Sta- 
ring in  zijn  handexemplaren  had  aangebracht.  Het  duurde  tot 
het  tweede  halfjaar  van  1862  eer  er  een  gedeelte  vanhetlicht 
zag.  Ontmoedigend  resultaat.  „De  uitslag  was,  dat  ik  van 
dezen  uitmuntenden  dichter  39  exemplaren  bij  inteekening 
verkocht.  De  schuld  hiervan  lag  gedeeltelijk  bij  D'.  J.  van 
Vloten,  die,  mijn  voorgenomen  uitgaaf  kennende,  zich  niet 
outzag  het  grootste  deel  van  Staring' s  verzen  —  [37  bladzij- 
den]  —  in  zijn  Bic/it  en  ondicht  na  te  drukken"  ^  De 
prijs  —  f  1.40  voor  het  eerste  deeltje  —  stond  dat  waarlijk 
niet  in  den  weg;  wellicht  werd  het  debiet  wat  aangewakkerd 
door  de  bespreking  die  Huet  van  die  nieuwe  uitgaaf  gaf  in 
Be  Gids  ^,  het  bleef  niettemin  flauwtjes  en  eerst  de  verkoop 
van  het  artikel  in  1867  zou  de  rekening-courant  van  deze 
uitgaaf  althans  niet  met  een  deficit  doen  sluiten,  maar  ook 
toen  eerst  zouderi  de  Gedichten  op  haar  waarde  geschat  wor- 
den:  in  Juni  1896  verscheen  er  een  7®  druk  (volksuitgave) 
van  bij  W.  J.  Thieme  te  Zutphen  ^. 

Achteraf  valt  dat  geringe  debiet  van  deze  uitgaaf  onder 
Kruseman's   beheer  nu  wel  eenigszins  te  verklaren.    De  rechte 


*  „Evenzeer  als  hg  [Van  Vloten]  de  goede  bedoeling  en  de  kosten 
van  de  nitgevers  niet  ontzag,  toen  er  onder  leiding  van  prof.  Beets  een 
nieuwe  uitgaaf  van  Staring  het  licht  zag,  of  toen  da  Costa's  Bilderdyk 
verschenen  was,  maar  hij  van  beiden,  in  het  publiek  belang  zoo  bet 
heette,  een  goedkoope  verkorting  bezorgde,  evenzoo  moest  van  Lennep's 
Vondel  er  aan  gelooven,  zelfs  toen  deze  uitgaaf  bet  nauwelgks  gebracbt 
bad  tot  bet  midden  van  baar  omvang."   {Bouwsto/fen  Dl.  11  biz.  188). 

*  1863  Dl.  II  biz.  127.  Met  verscbillen  berdrukt  in  LUterarische 
fantasien  en  kritieken,  Haarl.  z.  j.  Dl.  I  biz.  129. 

'  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  19  Juni  1896.  —  Uit  een  brief 
van  Ver  Huell  dd.  25  April  186^  blijkt,  dat  bij  eenige  gedichten  van 
Staring  illustreerde ;  de  teekeningen  werden  door  Slugter  en  Van 
Kesteren  gegraveerd. 
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animo  ontbrak  bij  hem  er  voor,  want  ontworpen  in  1857  zag  I862. 
cle  eerste  aflevering  eerst  5  jaar  later  het  licht  in  een  tijd, 
dat  een  andere  rich  ting  zich  bij  hem  ontwikkelde;  een  half 
jaar  later  zou  hem  alle  veerkracht,  alien  moed  ontnomen  wor- 
den,  waardoor  hij,  vooral  van  uitgaven  nit  vroegere  dagen, 
vrijwel  afkeerig  zou  worden. 

Wat  meer  in  1862  verscheen  als  gevolg  van  nieuwe  ont- 
werpen,  had  over  het  algemeen  niet  die  hooge  belangrijk- 
heid,  welke  bovenal  het  jaar  1860  gekenmerkt  had.  Dat  was 
van  den  kant  van  Kruseman  gewild.  Opnieuw  had  zich  bij 
hem  het  plan  gevormd  zich  te  ontdoen  van  het  overtollige 
om  zich  door  die  mindere  zorgen  des  te  beter  te  kunneu 
wijden  aan  de  uitvoering  van  nieuwe  plannen,  die  hem 
sinds  lang  voor  den  geest  zweefden  en  langzaam  aan  een 
vasteren  vorm  zouden  aannemen :  in  het  bijzonder  heb  ik  hier 
het  oog  op  De  vooruaamste  ffodsdienslen.  Het  zou  echter  blij- 
ken,  dat  de  groote  tijd  ten  einde  ging  loopen  en  dat  de  vrij- 
heid,  die  hij  zich  voorspiegelde  te  zullen  krijgen,  niet  meer 
de  gewenschte  vruchten  zou  opleveren. 

Door  de  uitbreiding,  die  zijn  zaken  gaandeweg  genomen 
hadden,  waren  deze  hem  te  zwaar  geworden.  Om  die  reden 
was  het,  dat  hij  reeds  in  1857  zijn  debietzaak  had  overgedaan 
aan  C.  van  Asperen  van  der  Velde  ^ ;  om  diezelfde  reden,  maar 
00k  omdat  het,  na  de  fondsveiling  van  1857,  op  den  duur 
moeielijk  Week  te  zijn  de  drukkerij  geregeld  van  werk  te 
voorzien,  bood  hij  reeds  in  December  1858  bij  advertentie  in 
het  Nieuwsblad  ^  die  inrichting  te  koop  aan  en  beval  te  gelijker 
tijd,  zonder  veel  succes,  bij  circulaire  zich  aan  voor  het  drukken 
van  werken  zijner  confrater-uitgevers. 

Het  Zondagsblad,  van  Noothoven  van  Goor  overgenomen, 
deels  met  de  bedoeling  aan  de  drukkerij  vast  werk  te  ver- 
schaffen,  had  zich  niet  staande  kunnen  houden  en  kort  na  de 
opheflBng    dier    courant,  deden  zich  koopers  voor  de  drukkerij 


*     Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  19  November  1857. 
'    10  Februari  1859. 
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1862.  voor.  Met  September  1861  ging  zijn  typographische  inrichting 
met  den  inventaris  voor  /' 25000  over  aan  de  Gebrs.  C.  en 
L.  A.  van  Asperen  van  der  Velde  *. 

Maar  ook  geen  andere  oorzaak  dan  de  begeerte  om  zich 
zooveel  mogelijk  van  zorgen  te  ontlasten,  had  de  fondsveiling 
van  den  22  October  1862.  In  den  Catalogue  der  veiling  gaf 
Kruseman  rekenschap  van  dien  voorgenomen  verkoop  en  de 
motieven  die  hem  daartoe  bewogen. 

Op  nieuw  ben  ik  er  toe  overgegaan  om  een  veiling  te 
houden  van  mijn  fonds.  Bij  de  verkooping  in  1857  heb 
ik  zoo  veel  overgehouden  en  in  de  laatste  jaren  is  de  voor- 
raad  weder  dermate  aangegroeid,  dat  ik  naar  ruimte  ver- 
lang.  Ik  acht  het  bovendien  een  niet  onpraktischen  maat- 
regel  om  na  verloop  van  eenigen  tijd  fondsartikelen  in 
de  tweede  hand  te  doen  overgaan:  de  Uitgever  kan  zich 
daardoor  te  vrijer  toerusten  tot  nieuwe  ondememingen, 
de  Auteur  ziet  in  de  verspreiding  van  zijn  werk  herle- 
vende  beweging,  en  de  Handel  in  't  algemeen  kan  zich 
gebaat  vinden,  zoo  na  verloop  van  tijd  een  boek  welligt 
voor  een  goedkooper  prijs  te  verkrijgen  is  dan  voor  dien, 
waartoe  de  oorspronkelijke  Uitgever  zich  verbondeu  had. 

Wat  ik  vroeger  deed  heb  ik  ook  thans  gedaan:  op 
den  catalogus  is  alles  te  vinden  wat  ik  tot  1862  heb 
uitgegeven,  zonder  achterhouding  van  het  beste. 

Alleen  mijne  uitgave  van  Bilderdijk  en  die  werken, 
welke  nog  niet  kompleet,  of  van  Auteurs  zijn  met  wie 
ik  in  doorgaande  betrekking  sta,  breng  ik  niet  in  veiling. 

Er  is  nieuwe  keus,  en  ik  durf  zeggen  mime  kans  van 


'  C.  van  Asperen  van  der  Yelde  associeerde  zich  te  gelgker  tgd 
met  Kruseman's  oud-bediende  J.  J.Weeveringh;  zg  zetten  de  door  eerstge- 
noemde  gedreven  boek-,  knnst-  en  mnziekhandel  voort  onder  de  firma 
Weeveringh  &  Comp.  {Nieuwsblcui  voor  den  Boekhandel  8  Augustus 
1861).  Weeveringh  bleef  voor  eigen  rekening  en  op  eigen  naam 
als  uitgever  werkzaam.  De  vennootschap  duurde  slechts  16  maanden 
en  werd  met  den  1  Jannari  1863  weer  ontbonden.  (t.  a.  p.  18  Decem- 
ber 1862). 
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voordeel.  Vooral  tegen  't  najaar   —   ik  heb  met  het  oog        1862. 
op  deze  verkooping  nog  geene  najaars-aanbieding  gedaan  — 
is  er  met  mijne  artikelen  veel  te  doen. 

De  veiling  liep  naar  weusch;  99  titels,  te  samen  in  53550 
exemplaren  werden  verkocht,  waaronder  de  Ai)odelen  en  pro- 
feten^  de  Paultia  van  Beets,  de  Historische  7wvellen  van  mevr. 
Bosboom-Tonssaint,  In  Dalarna  van  Bremer,  werken  van  Buijs, 
van  Van  's-Gravenweert,  van  Van  der  Pot  en  Walter  Scott 
(voor  /  1460  i  /0.25  per  deeltje  aan  J.  F.  K.  Schwaebe), 
Nederlands  opstand  tegen  Spanje  door  Van  Vloten,  de  tijd- 
sehriften  Wetenichappelijlce  Blaadjes  en  Weat-Indie^  en  de  ge- 
heele  serie  der  Bihliotheek  van  klassieke  Nederlandsche  auteurs 
[lUagere  editie). 

Als  van  zelf  komt  hier  een  vergelijkiug  tusschen  de  fonds- 
veiling  van  1857  met  die  van  1862  zich  voordoen.  Het 
groote  punt  van  verschil  is  de  naam  van  den  auctionaris;  de 
laatste  veiling  werd  gehouden  door  de  Wed.  J.  C.  van  Kes- 
teren  &  Zoon,  H.  J.  van  Kesteren  en  J.  W.  Schleijer,  de 
eerste  door  J.  C.  van  Kesteren.  J.  C.  van  Kesteren  was  in 
Januari  1860  overleden;  bij  zijn  begrafenis  in  de  Oude  Kerk 
te  Amsterdam  was  het  Kruseman,  die  daar  aan  de  geopende 
groeve  eenige  hartelijke,  diepgevoelde  woorden  gesproken  had. 

Met  die  groote  opruiming,  die  in  het  begin  van  1862  op- 
handen  was,  en  de  kort  te  voren  plaats  gehad  hebbende  over- 
dracht  van  de  drukkerij,  zijn  de  belangrijkste  handelingeu  van 
Kruseman  in  1862  genoemd.  De  uitgaven,  welke  het  licht 
zagen  waren  wetenschappelijk  hoogst  belangrijk,  voor  zoover 
ze  zich  aanaloten  aan  vroegere;  het  waren  goeddeels  voort- 
zettingen  van  reeds  vroeger  begonnen  werken  of  kleinere 
uitgaven,  welke  zich  bij  oudere  werken  aansloten;  onder  de 
eerste  soort  reken  ik  Be  zoogdieren.  Be  kruipende  dieren^ 
beide  onderafdeelingeu  van  de  Gewervelde  dieren  van  Schlegel 
in  de  Natuurlijke  historie,  een  vertaling  van  Swift's  Reizen 
va7i  Lemuel  Gulliver  door  Mosselmans,  van  Fielding's  Tom 
Jones   door    Lindo,   Terentius'   Bltjspelen   door  Van  Deventer 
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1862.  in  de  Buitsfilandsche  klassieken,  Dickens'  Chuzzletoii  door 
Meusiug,  het  vierde  en  laatste  Verslag  der  redactie  van  het 
Nederlandsch  woordenboeky  de  laatste  afleveringen  van  Onde- 
mans'  De  fora  van  Nederland  en  De  Jonge's  Zeewezefi; 
tot  de  laatste  afdeeling  behooren  twee  ondheidkundige  werken : 
Kleine  opsMlen  over  de  gesc/iiedenis,  ondhed€7i  e^i  het  hijgeloof 
in  Brenthey  door  Mr.  J.  Pan,  in  zeker  opzicht  een  vervolg  op 
van  Schaick^s  werk  over  Drenthe  in  1848  bij  hem  uitgege- 
ven,  en  het  eerste  stuk  van  Be  klooater-orden  in  Nederlandy 
hisiorie^ch  onderzocht  en  geschetsi  door  W.  J.  Hofdijk,  e^i  af- 
gebeeld  door  D.  van  der  Kellen  Jr. 

Het  schrijven  van  dat  werk  was  een  onmiddellijk  uitvloeisel 
van  0718  voorgeslacht,  De  uiterst  omslachtige  behandeling  der 
stof  door  Hofdijk,  deed  het  Kruseman  onraadzaam  aehten  dat 
werk  nog  meer  te  doen  nitdijen ;  hij  kwam  daarom  met  hem 
overeen  de  klooster-orden  liever  afzonderlijk  te  behandelen. 
Het  plan  vond  bijval,  niet  bij  Fred.  Muller,  die  den  tijd  voor 
een  dergelijk  werk  nog  niet  gekomen  achtte,  wel  bij  De  Bosch 
Kemper  en  Alberdingk  Thijm,  welke  juist  van  een  tegenover- 
gesteld  gevoelen  waren  '.  Het  gevraagde  honorarium  deed 
Hofdijk  en  Van  der  Kellen  omzien  naar  een  ander  uitgever 
als  Kruseman;  ten  slotte  kwamen  zij  toch  bij  hem  terecht. 
Al  arbeidende  kreeg  Hofdijk  de  overtuiging  lang  geen  over- 
bodig  werk  te  doen  en  dat  het  bekende  werk  van  Schoone- 
beek,  „de  zoolang  gevierde",  een  prul  was.  ,/t  Is  weer  de 
oude  zaak,  waar  het  oude,  zeer  oude  zaken  geldt :  tegenspraak, 
verwarring,  duisterheid,  schreef  Hofdijk  eens.  Ik  spreek  van 
de  monniken.  Toch  boeit  het  onderwerp  mij  zeer,  en  niet- 
tegenstaande  de  inspanning  die  het  weer  kost,  om  nit  de  ver- 
spreide  leden  een  goed  geheel,  uit  de  chaos  een  geordend 
samenstel  te  vormen,  ben  ik  er  met  het  grootste  genot  aan 
bezig.  De  platen  brengen  daar  het  hare  toe  bij.  Waarom 
intusschen  door  u  die  misselijke  tint  gekozen,  die  aan  niets 
dan  aftreksel  van  gedroogde  koemest  doet  denken,  en  die  ten 
eenenmale    de   wezendlijke  fraaie  teekeningen  bederven,  terwijl 


Brief  van  Hofdgk  c.  1  December  1861. 
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nog  daarenboven  de  bruine  kleur,  die  op  deze  wijze  alle  pla-  I862. 
teu  een  viesch  aauzien  geeft,  slechts  een  zeer  enkele  maal 
voorkomt".  Aangekondigd  als  een  werk  dat  in  een  beknopt 
bestek  de  geschiedenis  zou  bevatten  van  het  ontstaan  der  zich 
hier  te  lande  gevestigd  hebbende  klooster-orden  en  een  kort 
overzicht  van  de  door  haar  bewoonde  gestichten,  kwam  de 
eerste  en  tweede  aflevering  zich  als  een  meermalen  gewenschte 
uitgave  in  Febraari  1862  tusschen  de  45e  en  46e  aflevering 
van  0ns  voorgeslacht  aan  het  publiek  aanbieden.  Het  koopend 
publiek  liet  zich  niet  geheel  onbetuigd ;  het  debiet  was  in  het  be- 
gin wel  is  waar  niet  schitterend  (329  exemplaren  in  14  jaar)^  even- 
min  als  bij  de  nieuwe  exploitatie  in  ]  867  \  De  groote  opgang, 
die  ten  deel  viel  aan  den  tweeden  druk  van  0ns  voorgeslacht, 
door  Van  den  Heuvell  en  Van  Santen  in  het  einde  van  1872 
begonnen,  deed  Kruseman  echter  besluiten  opnieuw  in  1873 
een  poging  te  wagen  met  Be  klooster-ordeti.  Stelde  hij  bij  de 
eerste  uitgifte  den  prijs  op  f^Ah  per  aflevering,  thans  kostte  de 
aflevering  slechts  /"  0.25  ^,  en  aan  die  prijsvermindering  ver- 
moed  ik  dat  het  te  danken  is,  dat  thans  denkelijk  het  debiet 
wat  vlotter  is  gegaan.  Toch  zou  het  debiet  alleen  niet  vol- 
doende  zijn  het  in  dit  artikel  gestoken  kapitaal  terug  te  win- 
nen;  slechts  de  verkoop  van  het  artikel  op  de  fonds veiling 
van  1876  bracht  de  uitschotten  '  en  inkomsten  op  ongeveer 
gelijke  hoogte,  toen  M.  Nijhoft'  voor  /' 496.54  kooper  werd. 
Terwijl  deze  de  675  resteerende  exemplaren  ^  /'0.75  gekocht 
had,  verkocht  hij  het  volgende  jaar  668  exemplaren  ^  /■0.68 
aan  E.  G.  Cohen  *. 

De    overige  hier  ie  noemen  uitgaven  van  1862  hebben  een 
zeer    eigenaardig    karakter:    zij    scharen    zich    bijkaus  alle  om 


*  Nieuiosblad  voor  den  Boekhandel  7  November  1867. 
'    t.  a.  p.  20  September  1873. 

*  f  3836.90,  waaronder  f  720  aan  honorarium  voor  den  tekst,  f  620 
voor  het  teekenen  der  31  platen  en  f  910.50  voor  het  steendrukken 
daarvan. 

*  Nieuivshlad  voor  den  Boekhandel  20  Februari  1877. 
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1862.  e^n  onderwerp:  de  modeme  theologie;  om  66n  punt:  het  af- 
treden  van  Huet  als  predikant. 

De  redenen,  waarom  Huet  ontslag  nam  als  pa^f^ur  wallotiy 
worden  veelal  ganscli  verkeerd  voorgesteld.  Een  hervormd 
predikant,  die  de  mededeelingen  in  den  Bijbel  niet  grif  en 
gaaf  voor  onomstootelijke  waarheid  aanneemt,  zulk  een,  een 
ongeloovige  en  op  den  duur  een  atheist,  kdn  geen  vrede 
hebben  met  de  Christelijke  leer;  liij  moet,  wil  hij  eerlijk  blijven, 
zijn  ontslag  nemen. 

Die  redeneering  mist  inderdaad  alle  logisch  verband  en  eerst 
in  den  allerlaatsten  tijd  is  het,  voor  zoover  ik  weet,  scherp  ge- 
formuleerd,  dat  kerkleer  en  Christelijk  geloof  inderdaad  weinig 
verband  met  elkander  hebben. 

Door  Prof.  Dr.  P.  J.  Muller,  den  opvolger  van  Huet  in 
de  Haarlemsche  Walsche  gemeente  werd  in  de  Cmifere'nce 
evangelique  wallonney  die  in  October  1897  gehouden  werd, 
helder  uiteengezet  ',  hoe  „orthodoxie^'  slechts  een  formuleering 
is  van  het  „christelijk  geloof,  zooals  de  Kerk  dat  op  een  ge- 
geven  oogenblik  onder  woorden  gebracht  heeft,  hoe,  terwijl  het 
„geloof"  als  zoodanig  onveranderlijk  is,  de  formuleering  daar- 
van,  m.  a.  w.  de  kerkleer  onvermijdelijk  onderhevig  is  aan  den 
invloed  van  het  voortgaau  der  denkbeelden  en  hoe  dus  de 
orthodoxie,  die  zich  vasthoudt,  hetzij  dan  met  of  zonder  „geloor'* 
aan  voor  een  paar  eeuweu  opgestelde  geschriften,  niet  meerin 
overeenstemming  kdn  blijven  met  de  opvatting  van  de  leer 
door  Jezus  gepredikt. 

Die  invloed  der  wetenschap  had  zich  hoe  langer  hoe  meer 
op  Huet  doen  gevoelen  en  waar  hij  zich  terecht  in  zijn  voile 
recht  bleef  gevoelen  Hervormd  predikant  en  Evangelie-dienaar 
te  blijven,  oordeelt  het  profa7ium  vulffus  van  toen  en  van  nu, 
dat  hij  door  ontrouw  te  worden  aan  een  kerkleer  van  voor  drie- 
honderd  jaar,  geen  recht  meer  mocht  hebben  op  het  beklee^en 
van  een  ambt,  dat  hij  gebruikte  om  een  streng  Christalijke 
leer    te    verkondigen,    die    in    strijd    was   met  de  officieele  en 


*    Een    referaat  van  deze  conference  gaf  de  Walsche  predikant  van 
Amsterdam  S.  J.  Richard  in  Le  refuge  5  novemtre  1897  pag.  85  sniv. 
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officieuse  opvattingen  van  vroegere  eeuwen.    Een  prediker  die        i8e2. 
niet   de  kerkleer  verkoudigt,  behoort  van  den  kansel  geweerd 
te  worden. 

Aldus  zegt  men  en  past  dat  ook  toe  op  Haet.  Allerminst 
werd  Huet  aan  de  Kerk  ontrouw,  maar  wel  omgekeerd  de  Kerk 
aan  hem.  Zijn  moderne  predikaties,  hoe  ook  gewaardeerd  door 
de  omgeving,  waar  hij  geestelijk  en  literair  mede  sympathi- 
seerde,  der  Haarlemsche  Walsche  gemeente  ergerden  zij;  „het 
kleine  kerkgebouw  dreigde  ledig  te  loopen"  ^  Er  gingen 
langzaam  aan  geruchten  loopen^  dat  hij  niet  langer  pasteur 
zou  blijven  en  de  Amaferdamsche  Courant  van  den  1  i  Tebruari 
1860  had  reeds  zeer  voorbarig  zijn  ontslag  gemeld.  Huet 
echter  meende  zich  en  zijn  Evangelic- verkondiging  volkomen 
op  zijn  plaats  in  de  hervormde  kerk.  Waarom  ook  niet  wan- 
neer  hij  zag  bij  zijn  optreden  in  de  Haarlemsche  Sint-Bavo,  dat 
zijn  woorden  nog  steeds  de  oude  aantrekkingskracht  hadden^? 

Toch  kwam  zoo  nu  en  dan  als  ter  sluiks  de  vraag  wel 
even  bij  hem  boven,  of  de  tegenpartij  niet  inderdaad  wel 
eenigszins  gelijk  had;  niet  wanneer  zij  beweerde,  dat  een 
modem  theoloog  alreeds  om  zijn  standpunt  geen  Evangelie- 
verkondiger  raocht  zijn,  maar  wel,  met  haar  zeggen,  dat  een 
modem  theoloog  geen  ambtelijke  bediening  mocht  bekleeden 
in  het  oud-vaderlandsche  kerkgenootschap.  Het  bewijs  daarvan 
lees  ik  in  de  vijfde  alinea  van  eenige  stcllingen,  die  Huet  in 
October  1860  in  de  Haarlemsche  Debating  Socieiy  verdedigde. 

De  vraag  of  een  leeraar  der  Nederlandsche  Hervormde 
Kerk,  wegens  vermeende  onregtzinnigheid,  dat  kerkgenoot- 
schap  uit  eigen  beweging  behoort  te  verlaten,  is  eene 
gewetensvraag.  Kegtens  kan  zij  dus  ook  alleen  door  dien 
leeraar  zelven  beantwoord  worden. 

Opmerkelijk  is  het,  dat  Huet  hier  sprak  van  „ Nederlandsche 
Hervormde  Kerk".    Van  het  Walsche  ressort,  een  andere  loot 


Naber.  Vier  Txjdgenoolen.  Haarl.  1894  biz.  27. 
t.  a.  p.  biz.  28. 
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1862.  van  (lenzelfden  stain,  die  met  de  Nederduitsch  Hervormde  Kerk 
onder  hetzelfde  kerkverband  staat,  sprak  hij  met.  Mag  daaruit 
de  gevolgtrekking  gemaakt  worden,  dat  hij  een  modern  theo- 
loog  eo  ipso  daar  wel  op  zijn  plaats  achtte?  Het  is  mogelijk, 
maar  de  ondervindig  in  eigen  gemeente  opgedaan,  was  dan 
toch  alles  behalve  van  dien  aard  om  hem  in  de  juistheid  van 
die  meening  te  versterkeu. 

Als  pasteur  walloii  maakte  hij  hoe  langer  hoe  meer  een 
volslagen  fiasco. 

De  geringe  vruchten  van  zijn  kanselredenen  ging  hij  toe- 
schrijven  aan  de  taal,  waan^an  hij  zich  als  pasteur  voallou 
moest  bedienen  en  het  voorstel  werd  door  hem  gedaan  af  en 
toe  ook  in  het  Dietsch  in  de  Walsche  kerk  te  preeken.  Dit 
voorstel  werd  met  groote  meerderlieid  van  stemmen  verworpen 
en    dit   echee  noopte  hem  zijn  ontslag  in  te  dienen  *.  Bespeu- 


'  Ofschoon  de  missive,  waarby  Huet  zgn  ontslag  indiende  bg  het 
Consistorie,  niet  in  rechtstreeksch  verband  met  Krnseman  staat,  acht 
ik  het  niettemin  van  veel  belang  hier  dat  schrijven  letterlijk  af  te 
drukken. 

Messieurs^  ires  honores  et  ires  chers  freres, 

Ayant  ohtenu  dans  ces  detmiers  tenips  la  plus  entiere  certitude  que 
mon  minister e  a  cesse  de  repondre  aux  va'ux  de  la  majorite  des  niem- 
bres  les  plus  influents  du  troupeau^  je  crois  de  nion  devoir  de  resigner 
entre  les  mains  du  Consistoire,  ainsi  que  fai  Vhonneur  de  faire  par 
la  presente,  mes  fonctions  comme  pasteur  dans  V6glise  wallonne  de 
Harlem, 

Vainement  fai  consenti^  au  prix  de  ma  dignite  et  pour  Vamour  de 
la  paix^  a  me  faire  regulierement  remplacer  dans  la  suite  par  des 
predicateurs  d^une  autre  tendance  que  la  mienne.  Des  les  pretnieres 
demarches^  il  a  paru  que  ce  remede  etait^  sinon  pire  que  le  nial^  du 
mains  au88i  grave. 

Plus  vai^iement  encore^  afin  de  reparer  le  tort  que  man  ministere 
fait  aux  inter ets  mater iels  de  votre  Eglise^  fai  propose  d'adopter 
Vvsage  partiel  de  la  langue  nationale.  Vespoir  que  je  nourrissais 
d^allirer  par  Id  au  temple  un  public  nouveau^  et  de  qui  la  presence 
regidicre  put  en  quehjue  sorte  compenser  la  retraite  d^un  certain  nom- 
bre  rf'anciVws  membres,  a  ete  demontre  n\Hre  qu^une  illusion  plus  ou 
mains  genereuse. 

Comme  dans  cet  etat  de  chases  il  ne  me  reste  plus  qu'd  me  retirer^ 
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rende,  dat  de  weg,  dien  hij  aanwees  om  zich  in  het  Walsche  1862. 
ressort  binnen  de  perk'en  der  Hervormde  Kerk  een  zuiveren 
toestand  te  scheppen^  en  zijn  richting  en  ambt  dienstbaar  te 
blijven  maken  aan  de  hem  voorgeschreven  plichten,  niet  ge- 
wenscht  werd  door  zijn  gemeente;  ziende^  thans  door  een  offi- 
cieele  stemming,  dat  zijn  gemeente  hem  ontrouw  werd,  wilde 
hij  zijn  uitnemendc  gaven  niet  langer  daaraan  besteden,  en 
hij  deed  dien  stap  *.  In  weerwil  van  eeu  dringenden  brief  aan 
het  Consistorie  gericht  door  Pierson  en  R^ville,  twee  van  Huet's 
Eotterdamsche  ambtgenooten,  werd  het  ontslag  verleend. 

Maar  meenden  o.  a.  de  Ensched^^s  als  leden  van  het 
Consistorie,  niet  anders  te  kunnen  handelen,  waar  zij  de 
geestelijke  belangen  der  aan  hun  zorgen  toevertrouwde  ge- 
meente moesten  behartigen,  als  particulieren  hadden  en  ble- 
ven  zij  hooge  achting  en  eerbied  koesteren  voor  de  letterkun- 
dige  bekwaamheden  en  uitnemend  stylistische  eigenschappen 
van  Huet.  Het  had  toch  reeds  bij  de  eigenaars  van  de  Opregte 


ie  desire  le  (aire  dans  le  nieme  esprit  de  reciproque  estinie  qui 
a  toujour 8,  messieurs^  caracterise's  nos  rapports,  Les  convenances 
exigent  que  le  fait  de  ma  demission  soit  par  vous-menies  porte  a  la 
connaissance  du  secretaire  de  la  Commisfion  wallonne;  mais  il^est 
inutile  de  vous  dire  que  si  dans  les  autres  details  adtninislratifs  de  la 
vacance  je  puis  vous  ^Ire  de  quelque  utilite,  rues  services  sont  entiere- 
nient  a  voire  disposition, 

Veuillez  recevoir  mes  plus  sinceres  remerciements  pour  la  confiance 
dont  vous  et  vos  devanciers  m'ont  honord  durant  tout  le  temps  de  nion 
ministere  et  me  croire,  invariahlenient 

Voire  bien  aime  frere  et  serviteur 

Harlem  Busken  Huet. 

d3  Janvier  J862, 

'  Pierson  poogde  Huet  persoonlijk  tot  terugneming  van  het  verzoek 
te  bewegen.  (Brief  van  Pierson  16  Jannari  1862).  —  Vgl.  over  de 
verhouding  van  Pierson  en  Huet,  zoowel  onderiing  als  tegenover  de 
theologie  als  wetenschap,  de  belangr^ke  beschouwing  daaraan  gegeven 
door  Naber  in  zyn  Allard  Pierson.  Haarl.  1897  biz.  171  vlg.;jnet 
groote  scherpzinnigheid  wordt  daar,  bg  hoeveel  uiterl^ke  overeenkomst, 
gewezen  op  veel  verscbil  in  beider  persoonlgken  aanleg,  die  beslissend 
zon  zgn  voor  den  verderen  loop  van  beider  leven. 
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1862.  Haarlemsche  Courant  een  punt  van  overweging  uitgemaakt 
Huet  aan  het  redactiewerk  van  dat  dagblad  te  verbinden. 
Mr.  A.  J.  Ensched^,  lid  van  de  firraa  Joh.  Enschede  en  Zonen  en 
destijds  diacre  van  de  Eglise  wallomie,  van  wien  dat  denkbeeld 
was  uitgegaan,  kreeg  in  opdracht  daarover  met  Huet  te  gaan 
spreken.  Maandagmorgen,  den  13  Januari  1862,  ging  hij,  gehe^l 
onbekend  met  Huet's  besluit,  naar  diens  woning  en  kwam  daar 
als  „een  reddende  engeF' :  de  vorige  avoud  had  Huet  de 
missive  geschreven  waarin  hij  zijn  ontslag  als  pasf&ur  nam^ 
zooals  Huet's  echtgenoote  hem  mededeelde,  aan  wie  het  blijde 
voorstel  gedaan  werd.  Tot  den  1  Mei  1868  bleef  hij  werk- 
zaam  bij  de  firma  Joh.  Enschede  en  Zonen. 

De  eerste,  aan  wien  Huet  zijn  ingediend  ontslag  als  pasleur 
mededeelde,  was  Kmseman. 

Waarde  Vriend. 

Ik  heb,  niet  zonder  smart  doch  tevens  met  een  gerust 
geweten  en  een  volkomen  vertrouwen,  heden  mijn  ont- 
slag bij  den  kerkeraad  ingediend  als  predikant  der  Walsche 
Gemeente. 

Hetgeen  tot  dezen,  voor  mij  hoogst  gewigtigen  stap 
aanleiding  gaf,  daarover  spreken  wij  te  zamen  bij  onze 
eerstvolgende  ontmoeting.  Thans  meld  ik  u  alleen  het 
feit;  en  doe  dit  zelf,  omdat  uwe  getrouwe  vriendschap  u 
regt  geeft  deze  tijding  allereerst  te  veraemen  uit  mijn 
eiffen  mond. 

Aangezien  hoofdzakelijk  litterarische  arbeid  voorloopig 
in  mijn  onderhoud  zal  moeten  voorzien,  behoef  ik  u  niet 
te  zeggen  dat  ik  mij  bij  dezen  zeer  ernstig  bij  u  aanbe- 
veel  in  „de  gunst  en  recommandatie". 

Geheel  de  Uwe, 

Maandagavond.  Busk  en  Huet. 

Wat  Kruseman  hierop  autwoordde  kan  ik  niet  letterlijk  mede- 
deelen,   maar  het  blijkt  voldoende  uit  het  volgende  schrijven: 
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Waarde  Yriend.  1862. 

Dank  voor  uw  brief je;  een  brief je  dat  van  alle  briefjes 
die  gij  mij  ooit  of  immer  schreeft  zeker  wel  het  rainst 
op  mij  den  indruk  lieeffc  gemaakt  afkomstig  te  zijn  van 
een  handelaar  of  nitgever.  De  publicatie  waarvan  gij 
spreekt  kan  ongetwijfeld  door  de  omstandigheden  dringend 
gevorderd  worden,  en  niets  belet  mij  haar  in  gereedheid 
te  brengen.  Doch  alvorens  ik  haar  overgeef  aan  de  pers, 
moeten  er  magtiger  motieven  geboren  worden  dan  ik  tot 
hiertoe  bij  mijzelven  waameem.  Zoo  gaame  wenschte  ik 
in  deze  zaak  enkel  met  daden  te  handelen;  te  meer  om- 
dat  mijne  woorden,  al  zijn  ze  nog  zoo  gematigd,  nood- 
wendig  grievend  zouden  moeten  zijn  voor  de  verdedigers 
en  instandhouders  onzer  Walsche  kerken.  Blijkt  mij  dat 
ik  moet,  dan  zal  ik  schrijven. 

Uw  getrouwe 
Vrijdagavond.  Busk  en  Huet. 

De  daden,  die  Huet  beoogde,  waren  de  toespraken  in  de 
Concertzaal.  Op  den  25  Maart  1862  verscheen  bij  Kruseman  07ize 
hede,  Toespraak  gehonden  iu  de  Concertzaal  te  Haarlem  door 
Cd.  Busken  Huet,  een  brochure  van  /'0.50  particulier,  waar- 
van de  schrijver  het  kopyrecht  voor  /*40  aan  den  uitgever 
had  verkocht,  die  er  1059  exemplaren  van  omzette.  Huet 
toch,  zijn  taak  als  wettig  predikant  niet  meer  kunnende  voort- 
zetten,  bleef  zich  niettemin  geroepen  gevoelen  als  prediker, 
lidmaat  van  de  hervormde  Kerk  *  te  blijven  optreden  en  te 
blijven  medewerken  aan  „de  opbeuring  van  het  peil  des  ge- 
loofslevens  overeenkomstig  het  waterpas  van  de  beschaving 
onzer    eeuw"^;    als    „godsdienstleeraar"  ^  bleef  hij  werkzaam. 


'  Dit  geconclndeerd  ait  het  feit,  dat  hg  tot  tekst  van  z^n  toe- 
spraak op  den  27  Jul!  1862  koos  den  38en  Zondag  van  den  Heidelberg- 
schen  Gatechismas. 

*  KwiMelredenen  biz.  337. 

*  Algenieen  adres-boek  der  siad  Haarleni^  J862 — J863  i.  v. 
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1862.  Sinds  Februari  1862  was  hij  als  particulier  persoon  begon- 
nen  theologische  voordrachten  te  houdeii  ',  of  zooals  het 
Ilaarlemsche  Weekblad  ^  het  noemde  predikdiensten  in  de 
Nederduitsche  taal  te  vervullen  in  de  Concertzaal  t«  Haarlem. 
Daar  vond  hij  een  aandachtig  en  trouw  gehoor,  dat  hem  een 
paar  jaar  lang  aanhing.  Door  een  samenloop  van  allerlei  om- 
standigheden,  mislukte  die  proefneming  om  een  ,,Vrije  Ge- 
meente"  ^  te  stichten. 

De  dogmatische  richting  van  Huet  trok  opnieuw  de  aandacht 
in  geen  geringe  mate.  Tegen  07^ze  hede  schreef  Liemur,  Luthersch 
Predikant  te  Haarlem,  een  Open  brief;  en  al  gingen  zijn 
in  het  Eransch  uitgesproken  en  thans  op  verzoek  van  den  nit- 
gever  in  de  moedertaal  vertaalde  en  omgewerkte  Kanaelredenen 
in  December  1861  bij  Kniseman  verschenen  *,  zooals  Prof. 
Naber  zegt,  zoo  goed  als  onopgemerkt  voorbij  ^  —  het  debiet 
862  exemplaren  h,  /'2.90  zou  het  niet  doen  vermoeden,  te 
meer  nog  daar  het  werk  druk  werd  aangevraagd  ®  —  hetgeen 
van  Iluet  meer  in  1862  op  modern-theologisch  gebied  ver- 
scheen,  werd  ruchtbaar  genoeg;  zijn  vlugschrift  Aan  Mevr. 
Bosboom  Totutsaint  dat  Weeveringh  uitgaf,  omdat  hij  wel  be- 


*  Zie  hierover  Herinnering  aan  de  ^ConcertzaaV  te  Haarleni  door 
A.  de  L.,  de  doorzichtige  voorletters  van  de  psendonieme  Geertruide 
Carelsen  in  Los  en  Vast.  Jrg.  1886  biz.  117. 

*  25  Januari  1862. 

*  Naber.  Vier  tijdgencoten.  Haarl.  1894  biz.  36. 

*  „E^ne  nietigheid  heb  ik  gisteren  verzuimd  u  te  vragen ;  dit  heeft 
mg  de  Haarlemmer  van  dezen  morgen  herinnerd.  Te  weten,  of  gg, 
bg  het  adverteren  mgner  Kanselredenen,  van  de  tweede  helft  van 
mijn  onsierlijken  naam  (Hnet)  dien  zekeren  „revolntionnairen  trema** 
(zou  Da  Costa  gezegd  hebben)  wilt  weglaten,  dien  ik  heden  ochtend  in 
de  advertentie  van  Herders  en  schapen  aantrof.  De  zaak  is  zoo  aller- 
schrikkelgkst  onbeduidend  dat-  ik  haar  bgna  niet  onder  woorden  darf 
brengen;  doch  wat  zal  ik  er  aan  doen?  ik  heet  nu  eenmaal  Huet 
zander  trema."  (Brief  van  Huet  c.  1  December  1861.)  —  Zie  over  de 
opdracht  der  Kanselredenen  aan  Prof.  Scbolten  Brieven  van  Cd,  Busken 
Huet  Dl.  I  biz.  105. 

*  Naber.   Vier  tijdgenooten.  Haarl.  1894  biz.  20. 

'    Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  6  Februari  1862. 
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greep  dat  Kruseman  zulks  wel  niet  zou  willen  doen  \  beleefde  1862. 
in  korten  tijd  drie  drukken^;  M.  Colien  Stuart  schreef 
IJen  woord  aan  Cd.  JBmke?i  Huet :  W.  van  der  Jagt  een  Aa7i 
Mevr.  Bosboom  Toussaint:  de  aangevallene  zelve  haar  be- 
kende  De  terugkeer  van  Golgotha^  een  overdrukjey  voorafgegaan 
van  een  woord  aan  Cd.  Busken  Huet :  Huet  was  de  bete  noire, 
een  berucht  persoon  in  den  lande.  Zijn  photograpliisch  portret 
werd  dooT  Weeveringh  in  den  handel  verkrijgbaar  gesteld  ', 
en  tusscheu  al  die  polemiek,  nog  aangewakkerd  door  de  titel- 
uitgaven  in  1861  en  1862  van  de  Brieren  over  den  Bijbel  en 
den  tweeden  druk  daarvan  in  het  volgend  jaar  1863,  bleef  Huet 
zelf  nog  oprecht  en  eerlijk  getrouw  aan  zijn  raodeme  begin- 
selen  en  literairen  arbeid. 

In  1861  diende  hij  Kruseman  van  ad  vies  over  een  eventueele 
aankoop  van  Gebrs.  Binger  te  Amsterdam  van  de  door  Dr.  J. 
J.  Bergsma  geleverde  vertaling  van  White's  De  achttien  eeuwen 
der  ChrisUnheid  en  op  zijn  advies  kocht  Kruseman  de  geheele 
onuitgegeven  oplaag  (556  exemplaren)  op  de  auctie  van  Yan 
Kesteren  en  Schleijer  van  den  12  September  1861.  Schoon  het 
een  onvoordeelige  speculatie  zou  blijken,  is  liet  advies  van 
Huet  belangrijk  genoeg  hier  af  te  drukken. 


*  In  een  ongedateerden  brief  schrgft  Hnet:  „Ik  heb  (dit  was  de 
reden  dat  ik  n  heden  zocht)  eene  kleine  brochure  geschreven  tegen 
Mevr.  Bosboom,  en  wenschte  n  te  verzoeken  (niet  dit  pamfletje  nit  te 
geven;  dit  zal  Weeveringh  doen,  en  daar  zult  gij  niet  tegen  hebben, 
hoop  ik)  maar  mg  behnlpzaam  te  zgn  in  de  correctie.  Hoe  zorgvnldig 
ik  00k  tegen  de  verzoeking  daartoe  gewaakt  heb,  het  }ian  zgn  dat  mij 
hier  en  daar  ongepaste  nitdrnkkingen  zijn  ontsnapt;  en  ofschoon  ik 
Mevr.  Bosboom  vast  niet  minder  hoogacht  dan  gij,  gij  kent  haar  langer 
dan  ik  en  knnt  beter  oordeelen  over  hare  plaatseiyke  gevoeligheden.'' 
(Vgl.  Brieven  van  Cd,  Busken  Huet  Dl.  I  biz.  Ill  vlg.) 

*  lo  druk  aangekondigd  in  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  2 
Januari  1862;  3e  in  Haarlemsche  Courant  21  Maart  1862.  —  Vgl. 
hiervoor  biz.  563. 

*  Vgl.  NieuwHhlml  voor  den  Boekhandel  26  Juni  1862. 
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*^2-  Waarde  Heer. 

Met  het  grootste  genoegen  heb  ik  vijf  uren  aan  ^ii 
stuk  in  het  boek  van  James  White  zitten  lezen.  De  tijd 
is  te  kort,  en  mijne  historische  kennis  veel  te  weinig, 
dan  dat  ik  nu  reeds  wagen  zou  een  eigenlijk  gezegd 
oordeel  uit  te  spreken.  Do  eh  wilt  gij  den  algemeenen 
indruk  kennen  dien  ik  ontving,  dan  zeg  ik:  gebruik  al 
uw  krediet  om  dit  boek  ^oo  veel  mogelijk  bekend  te  ma- 
ken.  Het  is  een  pendant  van  Heinrich  Lang's  Wandeling 
door  de  christelijke  wereldy  u  bekend.  Wat  Lang  om- 
trent  den  gang  der  ideeen  gedaan  heeft,  doet  White  met 
de  feiten.  Lang  is  welsprekender,  White  rijker  en  veel- 
zijdiger;  Lang  is  beter  dogmaticus,  White  meer  zuiver 
historicus.  Ik  zou  niet  weten  welk  van  beide  boeken 
ik  liever  zou  geschreven  hebben,  of  liever  in  staat  zou 
zijn  te  schrijven.  White  is  vlugtig,  ja,  en  dit  kan  niet 
anders  binnen  zulk  een  kort  bestek;  doch  ik  vind  hem 
alles  behalve  oppervlakkig.  Oppervlakkig  noem  ik  een 
boek  als  Bosscha's  armzalige  Scheie  der  algemeene  ge- 
scAiediifiis,  Vergeleken  bij  deze  schets,  en  bij  meer  andere 
geschriften  van  dien  aard,  is  het  boek  van  White  een 
meesterstuk,  een  rijke  mijn  van  feiten  en  beschouwingen. 

Doch  herinner  u:  ik  ben  niet  bevoegd  om  over  het 
gekalte  van  het  boek  te  oordeelen.  Gedoogt  de  tijd  niet 
dat  gij  den  een  of  ander  onzer  historici  van  professie 
raadpleegt  (Ds.  Delprat  te  Rotterdam,  Mr.  Mees  aldaar. 
Prof.  Dozy,  Prof.  Fruin,  Lodewijk  Mulder  enz.),  vraag 
dan  of  Quack  u  zijn  meening  zeggen  wil.  Diens  histo- 
rische kennis  is  vrij  wat  grooter  dan  de  mijne,  en  hij  is 
even  digt  bij  de  hand. 

Wat  de  vertaling  betreft,  deze  is  verrassend  goed. 
Zonder  doorgaans  puntig  te  zijn,  is  de  stijl  op  menige 
plaats  uitmuntend.  Lompe  fouten  heb  ik  nergens  ont- 
moet.  De  correctie  laat  niets  te  wenschen  overig.  Zigt- 
baar  is  deze  overzetting  met  zorg  en  con  amore  bearbeid. 
AUeen    heb    ik    deze   bedenking  tegen  den  titel  dat  „des 
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Christendoms''    behoorde    veranderd    te    worden    in    „der        1862. 
Christenheid  '.    Het    boek    is    geene    Christelijke    kerkge- 
schiedenis,  maar  eene  Christelijke  wereldhistorie.     Of  zijt 
gij    niet    met    mij  eens  dat  ^Christendom"  (in  objectieve 
zin)  gelijkluidend  is  met  ^Christelijke  kerk"? 

nVhuioire  est  toujour 8  a  fair^\  zegt  Villemain;  en  zoo 
zal  00k  het  boek  van  White,  zelfs  al  wordt  het  door  de 
mannen  van  het  vak  proef  houdend  bevonden,  over  eenigen 
tijd  veronderd  zrjn  en  plaats  moeten  maken  voor  een 
ander.  Doch  mij  komt  het  v(56r  dat  gij  op  dit  oogen- 
blik  aan  het  groote  publiek  bezwaariijk  eene  degelijker 
of  onderhoudender  algemeene  geschiedenis  in  handen  kunt 
geven  dan  deze. 

Neem  deze  aanraerkiugen  voor  hetgeen  zij  zijn,  en 
geloof  mij 

t.  t. 

BUSKEN    HUET. 

En  dat  hij  in  1862  nog  volbloed  aanhanger  van  zijn  leer, 
zij  het  dat  die  de  moderne  theologie  was,  bewijst  de  korte 
briefwisseling  over  de  Geschiedenis  van  ee^i  hapje  brood  van 
Mac^. 

Het  Fransche  boekje  van  de  eerste  uitgaaf  van  dit  beroemde 
geschriftje  had  Kruseman  in  Augustus  1861  onmiddellijk  na 
het  verschijnen  ter  vertaling  laten  aanteekenen  ^  en  hij  ging 
bij  Huet,  zijn  letterkundigen  raadsman  op  advies  uit :  „Ik  ben, 
was  zijn  antwoord  ^,  al  lezende,  bijna  geheel  en  al  van  meening 
veranderd.    Wei    te    verstaan,  niet  wat  betreft  de  geschiktkeid 


*  Dit  adnes  werd  opgevolgd.  De  Engelsche  titel  luidde  The  eighteen 
christian  centuries'^  de  vertaling  zooals  die  op  de  fondsveiling  van 
Binger  voorkwam:  De  achttien  eeuwen  des  Christendoms.  {Nieuwsblad 
voor  den  Boekhandel  22  Angnstns  1861). 

*  De  voor  mij  liggende  eerste  geillustreerde  Fransche  editie  in  1865 
bg  Hetzel  et  Cie.  verschenen  heeft  nog  een  deuxieme  partie:  les  ani- 
maux^  dat  niet  in  de  Nederiandsche  uitgaven  voorkomt. 

■    Brief  van  Huet  8  December  1861. 
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1862.  vail  de  vertelseltjes  en  tooneelstukjes  voor  ons  hoUandsch 
publiek,  maar  wat  aangaat  liunne  letterkundige  waarde.  Vooral 
de  vertelseltjes  of  sprookjes  vind  ik  voor  het  meerendeel  be- 
wondereuswaardig."  Met  de  vertaling  belastte  zicli  mevrouw 
Busken  Huet  en  zooals  van  zelf  sprak,  Het  Huet  zelf  zijn 
oog  ook  gaan  over  de  proeven.  De  laatste  zin  van  de  voor- 
laatste  alinea  was  Kraseman  niet  naar  den  zin;  hij  zag  er  een 
bewijs  in  dat  de  schrijver  een  pantheist  was;  ten  onrechte 
oordeelde  Huet,  die  bovendien  ook  niet  wilde  medewerken  om 
een  ander  slot  aan  de  vertaling  toe  te  voegen.  Huet's  meening 
hield  de  overhand,  maar  Kruseman's  ingenomenheid  met  de 
uitgaaf  was  verdwenen,  hij  zag  er  geen  heil  meer  in.  De  uit- 
komst  logenstrafte  zijn  vermoeden;  het  debiet  was  lang  niet 
om  over  te  klagen,  wellicht  een  gevolg  van  den  bijval,  dien  het 
boekje  in  Frankrijk  vond.  In  April  1862  verschenen,  bleek 
het  op  de  fondsveiling  van  April  1865  dat  er  593  exem- 
plaren  verkocht  waren. 

Die  korte  briefwisseling  over  de  godsdienstige  waarde  van 
Mack's  boekje  bewijst  Huet's  goede  trouw,  en  laat  tevens  zien 
welk  een  nauwgezetheid  Kmseraan  betrachtte  bij  zijn  uitgaven. 

Negentig  jaar  vroeger  was  in  een  Nederiandsch  weekblad 
de  stelling  verkondigd,  dat  in  het  algemeen  gesproken  een 
uitgever  niet  verantwoordelijk  behoeft  te  zijn  voor  de  boeken 
die  bij  hem  uitkomen,  want  in  verreweg  de  meeste  geval- 
len  zou  het  hem  aan  tijd  moeten  ontbreken  de  hem  aangebo- 
den  handschriften  te  lezen  en  te  beoordeelen  ^  Nimmer  zou 
Kruseman  die  stelling  onderschrijven,  veel  minder  toepassen 
als  gevolg  van  de  daar  gestelde  praemisse.  Aan  Da  Costa 
had  hij  indertijd  zijn  standpunt  uiteengezet  hoe  hij  als  uit- 
gever stond  tegenover  de  denkbeelden  van  zijn  auteur;  hoe 
hij,  zelfs  bij  principieel  verschil  toch  een  werk  kon  uitge- 
ven  dat  een  gevoelen  tegen  het  zijne  indruischende  verkon- 
digde^;  het  verhinderde  natuuriijk  geenszins  dat  de  subjec- 
tieve  persoon  en  de  objectieve  uitgever  liefst  hand  aan  hand 


'     De  onderzoeker,  Dl.  IV  (23  Maart  1772)  biz.  171. 
'    Zie  hiervoor  biz.  400. 
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gingen.  Eii  die  objectieve  uitgever,  hoe  langer  hoe  meer  1862. 
verdweeu  die,  waar  de  uitgaveii  zich  reeds  nu  in  de  laatste 
jaren  meer  en  meer  in  een  bepaalde  richting  bewogen.  De 
godsdienst  als  zoodanig  mocht  niet  ondermijnd  worden  en 
horaogeen  zal  hij  dan  00k  wel  geweest  zijn  met  de  door  den- 
zelfden  schrijver  verkondigde  eerste  stelling:  „Een  Boekverkoper, 
die  wetens  een  werk  drukt  waarin  de  grondvesten  van  den 
Grodsdienst  of  de  Zedekunde  met  een  boosaardig  opzet  of  op 
eene  honende  en  spotagtige  wjs  worden  aangetast,  is  aansprake- 
lyk  voor  zyn  boek"  '. 

Vier  jaar  na  het  verschijnen  was  er  een  oogenblik  kans, 
dat  Mack's  werkje  aanleiding  zou  worden  tot  een  principieel 
geschiL  Nederland  en  Erankrijk  hadden  in  1855  een  overeen- 
komst  gesloten  over  het  letterkundig  eigendomsrecht  ^.  Onge- 
Inkkig  was  in  artikel  1  geen  nadere  omschrijving  gegeven, 
hoe  de  eigendom  van  vertalingen  op  te  vatten  was;  de  op- 
vatting  van  den  Minister  bij  de  verdediging  van  het  ontwerp 
was  echter,  dat  een  Fransche  uitgever  geen  recht  kon  doen 
gelden  op  Nederlandsche  vertalingen  van  zijn  uitgaven  in 
Nederland  gedebiteerd,  buiten  zijn  toestemming  uitgegeven. 
In  Augustus  1866  nu  ontving  Kruseman  een  schrijven  van 
Hetzel  te  Parijs,  waarin  hij  gedreigd  werd  met  een  gerechtelijke 
vervolging  wegens  het  uitgeven  van  die  vertaling.  Na  eenige 
brief wisseling  met  Hetzel,  werd  van  de  zaak  verder  niets 
meer  vemomen.  Trouwens  Kruseman  zelf  zou  er  weinig  last 
van  gehad  hebben:  de  algemeene  vergadering  der  Vereeniging 
toch  had  vroeger  reeds  besloten  om  de  eerste  vervolging,  die 
er  ter  zake  van  een  vertaling  uit  het  Fransch  naar  aanlei- 
ding van  het  gesloten  tractaat  met  Frankrijk  mocht  worden 
ingesteld,  voor  rekening  der  Vereeniging  te  nemen  ',  en  zoo 
waren  dan  00k  de  door  Kruseman  verzonden  brieven  opge- 
maakt,  en  hier  en  daar  gewijzigd,  in  overleg  met  het  Bestuur 
der  Vereeniging. 


*  De  onderzoeker.  Dl.  IV  (23  Maart  1772)  biz.  171. 

*  Bouwstoffen,  Dl.  I  biz.  545. 

*  Handelingen  der  algenieene  vergadering  8 — 9  October  1866. 
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1862.  Krusemaii    ^as  door  die  uitgaven  nu  siiids  1857  geheel  de 

uitgever  van  de  populaire  moderae  theologie  geworden;  in 
18(52  kwain  dat  zeer  sterk  uit.  Naast  de  besproken  werken 
van  Huet  zag  een  geschrift  van  Allard  Pierson  het  licht. 
De  oorsprmig  der  mod  erne  rigti?ig,  dat  in  Februari  zou  ver- 
schijnen,  was  geschreven-  naar  aanleiding  en  ter  beantwoording 
van  twee  redevoeringen ,  die  door  Prof.  Doedes  gehoudeii 
waren  tegen  de  zoogenaamde  modeme  tlieologie  *.  Hoe  den  titel 
van  dit  werk  te  kiezen  ?  Over  de  empiriscke  methode  in  heirek- 
king  tot  gewijde  geschiedenu  en  dogmatiek  ^,  of  iets  dergeUjks, 
meende  de  auteur.  Twee  dagen  later  schreef  hij :  „Tk  geloof 
een  korter  titel  gevonden  te  hebben.  .  .  .  Nadenkende  over 
den  inhoud  van  mijn  geschrift,  kom  ik  tot  de  slotsom,  dat  al 
wat  ik  gezegd  heb  in  onmiddellijk  verband  staat  met  slechts 
twee  vragen,  de  vraag  van  de  immanentie  en  van  het  determi- 
nisme.  Ik  bespreek  de  wijsgeerige  of  logische  beginselen  enkel 
voor  zoover  ze  de  wonderkwestie  raken,  d.  i.  de  leer  van  Gods 
immanentie;  het  Godsbegrip  alleen  in  zoover  het  door  de 
leer  der  immanentie  geaffecteerd  wordt;  de  modeme  theologie 
en  orthod.  en  daarbij  wordt  eigenlijk  alleen  op  de  afifirmatie 
ter  eene  en  de  negatie  ter  andere  zijde  van  het  determinisme 
de  aandacht  gevestigd.  Zou  het  nu  niet  H  eenvoudigste  zijn 
den  titel  aldus  op  te  geven:  Over  imtnan^niie  en  deiermi- 
nume?''  Tegen  die  vreemde  woorden  had  Kruseman  bezwaar; 
de  titel  werd  zooals  gezegd  is.  De  850  exemplaren  der  oplaag 
waren  spoedig  uitverkocht;  in  hetzelfde  nummer  van  het  Nieuw9' 
blad  ^  waar  de  titel  van  het  werk  onder  de  Jongst  verschenen 
hoeken  voorkomt  moest  de  uitgever  reeds  een  dringend  verzoek 
om  terugzending  der  onverkochte  exemplaren  plaatsen.  Een 
maand  later  kreeg  Pierson  al  een  uitnoodiging  om  een  tweeden 
druk  persklaar  te  maken.    Deze  verscheen  in  Mei  en  was  222 


*  Modem   of  apostolisch  Christefidotnf  Toespraak  gehottden. . . .  J8 
September    .i860.    Utr.    1860   —    De   zoogenaamde   modeme  theologie 

eenigszins    toegelicht.    Opening srede    gehouden September  J86 J . 

Utr.  18G1. 

'    Brief  van  Pierson  14  Januari  1862. 

•  6  Februari  1862. 
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bladzijclen  groot,  terwijl  de  eerste  er  180  telt.  Het  poleraisclie  1862. 
deel  was  zeer  ingekort  en  de  toon  der  polemiek  belangrijk 
verzacht;  meer  eenheid  had  Pierson  in  zijn  geschrift  gebracht 
en  daardoor  00k  meer  verband  tusschen  al  de  deelen  en  den 
algemeenen  titel  '.  In  de  plaats  van  die  inkorting  versclieen 
een  nieuw  vierde  hoofdstuk^  dat  de  roeping  van  den  dogma- 
ticus  in  die  dagen  ten  onderwerp  heeft  2.  Op  verzoek  van  den 
schrijver  verscheen  dat  nieuwe  hoofdstuk  00k  afzonderlijk  als 
Zwakheid  en  kracht,  Terwijl  voor  den  eersten  druk  /*  170 
honorarium  gegeven  was,  kreeg  de  auteur  voor  die  bijvoeging 
/*60.  Zwakheid  e7i  kracht  werd  flink  verkocht  en  trok  evenals 
De  moderne  rigtmg  zeer  de  aandacht^;  van  de  850  exemplaren 
zette  Kruseman  er  650  om  tegen  2t)5  exemplaren  van  den 
tweeden  druk  van  De  moderne  rlgting. 

Een  maand  na  het  verschijnen  kwam  Pierson  met  het  ver- 
zoek zijn  redevoering  over  De  heieekenis  der  kunst  voor  het 
zedelijk  Isvev,  den  18  Juni  1862  in  de  Akademie  van  beeldende 
kunsten  en  teehnische  wetenschappen  te  Rotterdam  uitgespro- 
ken,  in  het  lieht  te  geven.  In  Juli  daaraanvolgende  verschenen, 
gaf  deze  brochure  van  /'0.40  part,  omstreeks  /'1 5  deficit. 

Door  dien  theologischen  omgang  met  den  Rotterdamsclien 
pasieur  wallon  Pierson,  hoorde  Kruseman  meer  dan  vroeger 
het  geval  was,  den  lof  van  zijn  plaatselijken  ambtgenoot  Keville. 
Met  Huet  was  hij  der  DriUe  im  Bande  in  het  Walsche  res- 
sort  in  het  propageeren  der  moderne  theologie;  volkomen  be- 
grijpelijk  is  het  dan  00k  dat  Kruseman  inging  op  het  voorstel 
van  R^ville  een  Nederlandsche  vertaling  van  zijn  Manuel  ff in- 
struction religievrse   te  geven;   de  voorgeschiedenis  dier  uitgaaf 


*  Brief  van  Pierson  18  Maart  1862. 

*  Brief  van  Pierson  13  Maart  1862. 

■  [G.  Barger]  Christendom  en  enipirisme.  TeregtwijziiKj  aan  Dr.  A. 
Pierson^  naar  aanleiding  van  zijn  geschrift  „De  oar. -iprong  der  moderne 
rigling^^  door  Anastasio.  Utr.  Kemink  en  Zoon  verscheen  er  tegen  en 
lokte  weer  antwoord  van  een  ander  uit.  Prof.  Dr.  A.  D.  Loman  behan- 
delde  dien  strgd  in  De  Gids  1862  Dl.  II  biz.  361. 
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1862.        valt  echter  geheel  in  1803,  en  moet  daarorn  eerst  iii  het  vol- 
gendc  deel  besproken  worden. 

• 

De  moderne  theologie  evenals  de  orthodoxie  gaat  uit  van 
het  Bijbelsch  standpunt;  het  is  slechts  een  verschil  van  op- 
vatting,  waar  de  eene  richting  het  Boek  der  boeken  critisch  en 
rationed  zoekt  te  beoordeelen,  de  andere  een  veel  rnimer  plaats 
geeft  aan  gevoel,  verbeelding  en  geloof ;  waar  de  eene  richting 
meent,  dat  de  ^waarheid"  nog  gezocht  moet  worden  in  het 
toekomstige  en  de  andere  van  oordeel  is,  dat  zij  ligt  in  het 
verledene.  Yoor  beide  partijen  blijft  de  Bijbel  zelf  in  hun 
theologischen  strijd  het  voomaamste  geschilpunt.  En  al  moge 
dan  ook  de  authentieke  waarde  van  den  Bijbel,  geschiedkundig 
en  wijsgeerig  voor  hen  ongelijk  zijn,  als  bron  van  den  aller- 
eersten  rang  is  zij  bij  beiden  in  gelijksoortig  aanzien :  de  Bijbel 
is  voor  beiden  de  eerste  en  beste  bron.  E(?n  der  laatste  uit- 
gaven  van  Kruseman  in  1862  was  de  eerste  aflevering  (56  biz.) 
van  een  geillustreerden  [Familie-^bijbel  bevalf^ide  al  rle  boekefi 
van  het  oude  en  nieuwe  Testament  volgens  de  Sfaf-en-overzeUing, 
Met  ophelderende  geographische  eii  topographiache  aanteekeningen, 

De  onderneming  van  de  firma  Cassell,  Better  &  Galpin  te 
Londen  had  navolging  opgewekt  bij  Nijgh  te  Rotterdam  Cki^- 
seVfi  Illuatrafed  famtlif  Bible  in  Nederlandsch  gewaadtesteken; 
den  28  December  1860  was  het  werk  voor  hem  ter  vertaling 
geregistreerd.  Hoewel  het  hem  in  weerwil  van  vlijtige  col- 
portage  door  A.  H.  M.  Andrea,  P.  de  Leeuw,  A.  Calisch 
e.  a.  niet  gelukte  voldoend  aantal  teekenaars  te  verkrijgen  ', 
werd  het  recht  ter  vertaling  den  13  December  1861  voor  hem 
verlengd.  Blijkbaar  geschiedde  dit,  omdat  hij  reeds  onder- 
handelingen  had  aangeknoopt  met  Kruseman  tot  ovemame  van 
de  uitgaaf.  Yoor  /'  400,  voor  gemaakte  onkosten  en  opge- 
geven  inteekeuaren  ging  het  recht  t«r  vertaling  over  en  Kruse- 
man trad  in  onderhandeling  met  de  Engelsche  uitgevers  om 
clich^'s    der    houtgravuren   te  verkrijgen.    Daarin    slaagde    hij 


*    Hoewel    zekerheid   mij  ontbreekt,  komt  het  my  voor  dat  Eemink 
en  Zoon  te  Utrecht  nog  het  grootste  getal  exemplaren  debiteerde. 
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naar  wensch  en  verkreeg  cliche's  der  prenten,  waarvoor  hij  1862. 
met  inbegrip  van  de  kosten  voor  het  opslaan/*950'2.65  inoest 
betalen  '.  Van  de  eerste  aflevering  werden  4500  exemplaren 
getrokken,  en  al  dadelijk  was  het  duidelijk,  dat,  in  weerwil 
van  den  goedkoopen  prijs  van  /'0.90  per  aflevering,  de  uitgaaf 
niet  gemakkelijk  zou  slagen  ^.  De  kaartjes  liet  hij  in  steen  bren- 
gen  door  Bal  te  Delft  en  wel  die  uit  de  Engelsche  editie, 
welke  daartoe  door  Iluet  aangewezen  waren.  De  volgende  af- 
leveringen  hadden  een  oplaag  van  2000  exemplaren.  Uitgebreide 
hoogst  kostbare  colportage  moest  ter  hand  genoraen  worden; 
in  tien  jaar  legde  Kruseman  hieraan  y432S.30  ten  koste. 
Waaraan  dit  vrijwel  mislukken  der  uitgaaf  toe  te  schrijven  in 
weerwil  dat  zij  bij  een  nieuw  prospectus  werd  aanbevolen  door 
de  Amstenlamsche  en  Rotterdamsche  predikanten  en  door  ar- 
tisten  als  Bosboora,  Van  de  Laar  en  Rochussen? 

„Ik  liet  de  orthodoxe  aanteekeningen  meer  wetenschajjpelijk 
bewerken  door  Mr.  J.  J.  Bergsma,  tevens  Theol.  doctor,  schreef 
Kruseman  later.  Ware  ik  ^  toen  beter  op  de  hoogte  geweest 
van  de  eischen  van  houtsneedruk,  dan  zou  de  uitvoering  vrij 
wat  fraaier  hebben  kunnen  zijn.  Het  debiet  beantwoordde  niet 
aan  de  verwachting;  de  modeme  of  liever  niet-orthodoxe  geest 
der  aanteekeningen  werkte  dit  tegen". 

De  geheele  aanmaak  van  het  werk  kostte  aan  Kruseman, 
zonder  hetgeen  hij  in  later  jaren  er  aan  ten  koste  legde  om 
het  debiet  te  bevorderen,  zooals  sinds  November  18()5  een  volks- 
uitgaaf  in  wekelijksche  afleveringen  van  twee  kwarto-vellen 
(16  biz.)  Si/* 0.25,  /31172.50;  de  particuliere  prijs  van  den 


*  Vier  jaar  later  maakte  N.  Tetterode  te  Amsterdam  bekend,  „dat  hij 
een  en^^gement  getroflfen  heeft,  met  de  beroemde  firm  a  Cassel,  Petter  & 
Galpin  te  Londen,  en  daardoor  in  de  gelegenheid  is,  van  al  de  geillu- 
streerde  werken  van  dat  huis  clicWs  in  galvani^ch  koper  te  bezorgen, 
tegen  den  prijs  van  4*/io  cents  per  vierk.  duim.  Uitgevers  van  ge'illu- 
streerde  werken,  kunnen  den  Catalogus  bestaande  in  5  folianten  tijdelijk 
ter  inzage  krggen.*'  (Advertentie  in  Nieuwsblad  voor  den  Boekhandcl 
2  Augustus  18G6). 

*  I)rie  maanden  na  het  verschynen  van  de  eerste  aflevering  van  zeven 
vel  telde  de  uitgaaf  nog  geen  300  inteekenaren. 

*  Lees  Van  Asperen  van  der  Velde,  die  het  werk  gedrukt  heeft. 
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1862.  Bijbel  was  /' 37.05  voor  een  exemplaar  door  J.  V.  van  den 
Heuvel  te  's-Gravenhage,  gebonden  in  heel  leer,  verguld  op  snee. 
Evenals  het  Scheffer-album  in  1858  de  reeks  der  godsdiens- 
tige  prentwerken  in  Kruseinan's  fonds  had  afgesloten,  maar 
daarbij  tevens  als  het  ware  een  uieuwe  richting  in  zijn  fonds 
opende  *,  is  dat  ook  het  geval  met  den  Familie-bijbel.  Het 
was  de  laatste  uitgaaf  -die  Kruseman  zou  doen  op  het  terrein 
der  theologie ;  met  het  boek  bij  uitnemendheid  besloot  hij  zijn 
godsdienstige  uitgaven,  maar  tegelijk  outgon  hij  daarmede  een 
voor  de  Nederlandsche  bockenmarkt  nieuw  ongekend  veld,  de 
met  tal  van  houtsneden  (cliche's)  geiUustreerde  werken.  Wei 
is  waar  had  hij  reeds  in  1849  met  de  Polichinel  een  uitgaaf 
gedaan,  welke  door  haar  rijke  houtsnee-illustreering  met  den 
Fatnille-bijbel  vergeleken  zou  kunnen  worden,  het  volkomen 
mislukken  van  deze  onderneming  is  echter  voor  mij  een  redeu, 
dat  zij  in  dit  verband  beschouwd  mag  worden  als  hoogstens 
een  niet  geslaagde  proefneming  in  een  tijd,  dat  de  groote  uit- 
gevei-svlucht  zich  wel  reeds  begon.  te  outwikkelen,  maar  nog 
alles  behalve  tot  vollen  wasdom  gekomen  was.  Toch  zou 
Kruseman,  zooals  de  toekomst  zou  leeren,  op  dat  terrein,  als 
op  zooveel  andere,  baanbreker  zijn;  anderen  ten  voorbeeld 
strekken  en  daardoor  van  onberekenbaar  veel  invloed  zijn  op 
de  ontwikkeling  en  beschaving  van  ons  Nederlandsche  volk. 

Naast  al  die  zorgen  die  Kruseman  in  1862  had  en  de 
moeiten,  die  hij  zich  als  uitgever  getroostte  voor  de  modeme 
theologie,  was  er  nog  een  ander  religieus  terrein,  waarop 
hij  zich  bewoog:  modeme  theologie  naast  christelijk-kerkelijke 
kiinst,  gebaseerd  op  de  middeleeuwsche  begrippen,  naast  de 
out  kenning  der  Bijbelsche  wonderverhalen  en  een  natuurlijke 
uitlegging  van  de  Schrift,  de  erkenning  van  den  Christus,  als 
alleen  Zaligmaker,  belichaamd  en  geidealiseerd  in  den  Roomsch- 
Katholiekeu  kerkbouw. 

Van  het  werk  dat  ik  hier  op  het  oog  heb,  verscheen  de 
cerste  aflevering  wel  is  waar  in  Maart  18()3;  eenjaarte  voren 


i     K 


Zic  hiervoor  biz.  4G7. 
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wareii  reeds  de  besprekingen  aangevangen  over  de  uitgave  van        1862. 
een  boek^  dat  zoa  moeteu  behandelen 

DE  BOUWWERKEN 

van 

Den  Architect  '  P.  J.  H.  Cuypers. 

Met  toelichtenden  tekst 

van 

Prof.  J.  W.  Brouwers,  R.  K.  P.  ^ 

Ridder  van  de  Orde  der  Eikenkroon. 


Les  Constructions  reugiruses  et  civiles  ^ 

de 
L'architecte  P.-J.-II.  Cuypers;  * 

Texte  de 

M.  l'abbk  J.  W.  Brouwers. 

Professear  au  College  episcopal  de  Ruremonde  *, 
chevalier  de  I'Ordre  de  la  Coaronne  de  chene. 


De  ondergeteekeude 
wenscht  de  uitgave  te  on- 
dernemeii  der  voornaam- 
STE  BOUWWERKEN  Van  den 
heer  Cuypers,  meestal  be- 
stemd  om  binnen  het 
koninkrijk  der  Neder- 
LANDEN    te    worden   vol- 


Le  soussign^  a  Thon- 
ueur  de  porter  h  la  con- 
naissance  de  tons  les  amis 
de  Tart,  qu'il  a  entrepris 
la  publication  des  con- 
structions RELIGIEUSES 
ET  CIVILES ,  notamment 
des    E(iLiSES,    composees 


*  Op  den  titel-omslag  van  de  eerste  en  eenigste  aflevering*  „Arcliitekt." 
'  „Prof."  niet  op  den  titel,  omdat  er  na  de  uitgifte  van  het  prospectus  en 

voor  het  verschijnen  van  de  eerste  aflevering  spraak  was,  dat  Brouwers 
van   het   Bisschoppelijk    Collegie  af  zou  gaan.    (Brief  van  Alberdingk 
Thijm  21  Januari  18t)3.) 
■  Oeuvres  d'architecture. 

*  M.  P.-J.-H.  Cuypers. 
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trokken     en     gedeeltelijk  I 
reeds  uitgevoerd.  ! 

I)e    kanstenaar^    wieiis 
werken    hij    meesteudeels  ' 
in  kenrig  bewerkte  hout-  ! 
sneej)laten,  met  den  noo- 
digen      tekst       voorzien, 
wenscht  uit  te  geven,  be- 
hoort  tot  de  zoodanigen, 
wier  voortbrengselen  niet 
zijn  de  vruchten  der  wil- 
lekeurige     opgaven     van 
verschillende  bouwheeren, 
maar  veeleer  de  uitingeu 
(ler   kunstbeginselen,   der 
overtuigingen  op  het  ge- 
bied    van   konstruktie  en 
aesthetiek,  die  zich  gedu- 
rende    eene    lange    reeks 
van    studie-    en    arbeids- 
jaren    in   den   geest   van 
den  architekt  hebben  ge- 
vestigd.  Dit  is  een  waar- 
borg  voor  de  eenheid  van 
doel  en  rigting,  en  daar- 
mee     welligt     voor     de 
vnichtbaarheid,     ter    be- 
oefening,  die  men  in  deze 
werken   zal   vinden  necr- 
gelegd.  De  meeste  werken 
van  den  heer  Cuypers  zijn 
Kerkkn  ;   niet  te  min  zal 
men,   in   de  verzameling, 
ook    andere    Stichtingen, 
als  Kasteelen,  Scholen, 
Raadhuizen,    enz.    enz. 
aantreffen. 


et,  en  grande  partie^ 
de}h  executees  dans  le 
rovaume  des  Pavs-bas,  par 
rarchitecte  M.  P.  -  J.  -  H. 
Cuypers  a  Ruremonde. 

Ces  travaux  se  publie- 
ront,  la  plapart,  en  xylo- 
graphie  et  seront  accom- 
pagnes     d'un    texte   tres 
suecint,   mettant  en  evi- 
dence   non-senlement    les 
qualites  de  chaque  oeuvre, 
mais   encore  les  rapports 
existant  entre  le  but  pra- 
tique qui  devait  etre  atteint 
et    les    moyens    par  les- 
quels  on  a  travaille  h,  sa 
realisation.    Ces    moyens, 
du  reste,  ne  se  trouveront 
jamais  etre  les  expressions 
des  exigences  souvent  ar- 
bitraires    et    bizarres  de 
tel    et    tel    propri^taire; 
mais  r^pondront  toujours 
k  cette  nnit^  de  principe, 
h,  ces  preceptes  imperieux 
de  rhistoire  de  I'architec- 
ture   et  de  la  science  du 
goftt,  hors  desquels  nuUe 
oeuvre   d'art   chretien   ne 
semble   desormais  viable. 
Ceci,     comme     nous     le 
croyons,  est  la  meilleure 
garantie  que  ces  travaux 
pourront  etre  consult^  en 
toute    security   par   qui- 
conque  est  fatigu^  de  la 
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De  Kerken  enz.  zuUen 
niet  alleen  geleverd  worden 
in  plan,  doorsneden,  op- 
standen,  enz.;  maar  daar 
zullen  worden  bijgevoegd 
de  noodige  detailteekenin- 
gen  van  de  konstruktie  en 
ornamentatie ;  voorts  kar- 
tons  van  het  schilder-  en 
beeldwerk;  ook  van  de 
glasschilderingen,  enz.  Het 
verband  tusschen  den  toe- 
stand  en  de  behoeften 
der  kerken  en  gemeenten 
met  de  uitvoering  en  stof- 
feering  van  den  bouw, 
zal  in  den  bij  te  voegen 
tekst  worden  aangewezen, 
en  op  die  wijze  wordt 
hier  eene  verzameling  van 
ekkleziologische  modellen 
bij  een  gebragt,  die  tot 
leiddraad  zal  kunnendie- 
nen  bij  de  pogingen  van 
verschillende  E.  K.  ge- 
meenten tot  herbouw,  ver- 
betering,  of  versiering 
barer  kerken.  Meubeling, 
bekleeding,  schier  alle 
bijzonderheden  der  toe- 
rusting  tot  de  Dienst  zul- 
len beurtelings  in  dit  werk 
worden  behandeld.  Ter- 
wijl  de  studien,  inEnge- 
land  en  Duitschland  door 
den  architekt  op  de  nieuw- 
ste   en   beste   stichtingen 


confusion  qu'un  ^clectis- 
me  inconsciencieux  a  jet^ 
dans  les  esprits. 

Les  constructions  civiles 
de  M.  Cuypers,  telle  que 

CHATEAUX,       MAISONS     DE 

viLLE,  ECOLBS,  etc.  trou- 
veront  egalement  leur 
place  dans  ce  receuil  [sic], 
Des  ^glises  on  entend 
publier  non-seulement  les 
plans,  coupes,  ^l^vations 
etc.  mais  encore  des  de- 
tails, h  une  ^chelle  sufB- 
samment  grande.  On  y 
ajoutera  les  cartons  des 
peintures  murales  et  des 
vitraux,  qui  s'executent 
dans  ces  eglises,  d'apres 
les  dessins  de  Tarchitecte; 
ainsi  que  les  dessins  des 
statues,  des  vases  et  des 
meubles  qui,  pour  ainsi 
dire,  font  partie  integrante 
des  projets. 

Comme  une  grande 
vari^te  de  besoins  h  rem- 
plir  a  donne  lieu  h  une 
serie  de  constructions  de 
diff^rentes  dimensions , 
meublees  et  ornees  en 
proportion  de  la  situation 
des  paroisses,  on  trouvera 
dans  la  presente  publica- 
tion un  recueil  assez  com- 
plet  d'eglises  avec  leurs 
appendices   et  garnitures. 


1862. 
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der  Engelsche  staatskerk 
zoowel  als  op  die  der 
Duitsche  Evangelische  ge- 
maakt,  het  vertrouwen 
wettigen,  dat  er,  ook 
voor  Protestantscheu  kerk- 
bouw  hier  te  lande,  veel 
vrucht  uit  dit  werk  zal 
zijn  te  trekken. 

Prof.  Brouwers,  die  op 
het  kunstkoiigres  te  Ant- 
werpeu  en  in  de  Maat- 
schappij  Eelix  Meritis  te 
Amsterdam  blijk  heeft 
gegeyen  zoo  diep  van  de 
ernstige  beteekenis  der 
kunst  doordrongeu  en  zoo 
gemeenzaam  te  zijn  met 
de  aesthetische  beschou- 
wingen,  heeft,  wat  het 
kerkelijk  gedeelte  betreft, 
de  afbeeldingen  wel  met 
zijnen  toelichtenden  tekst 
willen  bevoorregten. 

Het  werk  verschijnt  in 
4**.  formaat. 

Alle  twee  maanden  ont- 
vangt  men  eene  aflevering 
van    4  platen  mel  tekst. 

De  prijs  van  elke  af- 
levering is  ./1.80. 

Haarlem y  Jan.  1863. 
A.  C.  Kruseman. 


en  rapport  avec  des  lo- 
calites  et  des  positions 
tres  diff^rentes.  Ajoutez 
&  cela  que  notre  archi- 
tecte  a  fait  une  dtude 
speciale  des  ^glises  de 
differente  dimension,  que 
TEglise  anglicane,  depuis 
une  vingtaine  d'annees,  a 
erig^^s  i  Londres  et  ail- 
leurs,  comme  aussi  des 
travaux  entrepris  en  AUe- 
magne  pour  TEglise  evan- 
gelique :  de  sorte  qu'il  est 
permis  de  croire  que  cet 
ouvrage  pourra,  en  meme 
temps,  etre  consult^  avec 
profit  par  ceux  qui  ont  a 
construire  des  eglises  pour 
le  culte  protestant. 

M.  TAbb^  Brouwers 
a  eu  la  bienveillance 
de  promettre,  pour  la 
description  des  planches, 
le  concours  de  sa  plume 
eloquente. 

L'ouvrage  paraitra  tons 
les  deux  mois;  format 
grand  in-4°. 

Chaque  livraison  con- 
tiendra  4  planches,  avec 
texte. 

Prix,  la  livraison  affran- 
chie,  4  francs. 

Harlem^  Janv.  1863. 
A.  C.  Kruseman. 


BEOUWERS,    DE    BOUWWERKEN    VAN    P.    J.    H.    CUYPERS.      603 

Bleek  uit  de  briefwisseling  niet,  wie  bij  dit  werk  eigenlijk  iS62. 
achter  de  schermeii  zat,  de  orthographie  als  „konstruktie''  en 
„ekkleziologisch"  is  reeds  voldoende  om  Alberdingk  Thijm  te 
verraden.  Y&n  hem  was  dan  ook  het  plan  nitgegaan  de  be- 
ginselen  in  de  kunst  en  de  aesthetische  bescliouwingen,  zoo 
vele  malen  door  hem  reeds  jaren  lang  gepredikt,  opnieuw  in 
een  afzonderlijke  uitgaaf  gedrnkt  te  zien.  In  1849  had  hij 
over  „knnst"  in  den  kerkebouw  een  behartigenswaardig  woord 
geschreven  aan  Jhr.  van  Eijckevorsel  te  Bijsenburg  K  Tien 
jaar  later  was  inderdaad  in  de  heerschende  richting  nog  geen 
wijziging  gekomen;  nog  altijd  werd  de  bouw  van  kerken  en 
gestichten,  het  onderhoud  van  onze  historische  monumenten 
opgedragen  aan  timraerlieden  en  aan  personen  zonder  eenig 
gevoel  van  pieteit  of  kennis  van  de  geschiedenis  der  architec- 
tuur.  Er  was  hier  te  lande  in  die  dagen  een  jonge  man, 
een   kunstenaar  bij  de  gratie  Gods,  die  zich  verzette  tegen  de 


*  „Gewoonlijk  laat  men  door  een  vreemd  architect  de  teekeningen 
maken  vpor  het  loniesch  of  Korinthiesch  geordend  gebouw,  dat  men  tot 
Katholieke  Kerk  in  Nederland  bestemt,  en  vervolgens  wordt  dat  pro- 
jekt  dan  door  een  onintelligenten  aannemer  hoogst  gebrekkig  en  vaak 
met  willekeurige  verbeteringen  (!!)  of  ampliiicatie  uitgevoerd.  Eene 
tweede  manier  is,  dat  men  den  timmerman  of  metselaar,  die  niets  ter 
waereld  van  de  historische  ontwikkeljng  der  architectuur,  niets  van 
haar  charakteristiek  in  de  verschillende  tijdvakken,  niets  van  hare 
voornaamste  regelen  weet,  en  derhalve  ook  niets  van  de  tegen woordige 
behoeften  en  haar  verband  met  den  te  volgen  stijl  begrypt,  de  teeke- 
ningen tot  een  ivould-be  gothieke  of  zelfs  semi-byzantijnsche  kerk,  laat 
leveren,  en  diensvolgens  exekuteeren.  Dat  verschijnsel  smart  mij  diep: 
dieper  dan  het  voegzaam  zou  zijn  in  dezen  brief  aan  UwWelEerw. 
uit  te  drukken;  het  smart  mij  als  katholiek;  het  smart  my  als  lief  beb- 
ber  van  de  kunst;  het  smart  mij  om  den  wil  der  schoonheid,  die  ver- 
ontbeiligd  wordt,  en  om  der  wille  van  de  offers  der  Geloovigen,  die 
misbruikt  worden  tot  de  oprichting  van  ongerijmdheden,  waar  men 
Gode  verheerlijkende  meesterstukken  van  kunstrecht  had  te  eischen; 
het  smart  my,  om  het  jammerlijk  figuur,  dat  wij  er  mee  maken  en  om 
den  smaad,  die  men  der  Godsdienst  vaak  aandoet,  ten  gevolge  der 
ineptie  van  hare  belijders."  (Brief  van  J.  A.  Alberdingk  Thym  aan  Jhr. 
van  Ryckevorsel,  te  Rysenburg  14  Augustus  1849.  Medegedeeld  in  Jos, 
Alb.  Alberdingk  Thij'ni  in  zijne  brieven  geschetst  door  C.  Alberdingk 
Thijm.  Amst.  1896  biz.  56). 
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1862.  lieerschende  mode  en  in  zijn  bouwwerken  reeds  een  gezonde, 
logische  opvatting  verkondigde  van  een  bouwkunst  als  bouw- 
kunde  gebaseerd  op  de  constnictieve  behandeling  van  het 
bouwwerk.  Toute  forme  qui  n'est  pas  indlquee  par  la  struc- 
ture^ doit  etre  repoussee.  Die  gulden  woorden  van  den  Franschen 
architect  VioUet  Le  Due  had  ook  deze  Nederlandsche  bouw- 
meester  tot  de  zijne  gemaakt.  Die  persoon  was  Thijm's  zwager 
Cuypers.  Met  hem  bracht  hij  een  bezoek  bij  Kruseman  om 
hem  voor  het  plan  te  winnen.  Kruseman  stemde  toe,  Pastoor 
Brouwers  zou  den  tekst  leveren  en  Thijm  zou  als  corrector  der 
proeven  de  tusschenpersoon  tusschen  den  kunstenaar,  den  auteur 
en  den  uitgever  zijn. 

Om  te  beginnen  werd  de  keus  bepaald  op  de  O.  L.  Yrouwe 
Kerk  i%  Vechel,  waarvan  de  bouw  in  1857  aangevangen  was 
en  weldra  voltooid  zou  wezen;  het  bijgevoegde  bijschrift  be- 
spreekt  all  een  den  toren  „omdat  hij  werkelijk  het  voorspel  is 
van  den  drie  meal  heiligen  hymnus,  waarbij  men  de  kerk  ver- 
gelijkt."  Dat  bijschrift  was  echter  niet,  zooals  Brouwers  dat  oor- 
spronkelijk  opgesteld  en  in  proef  gebracht  had;  het  had, 
naar  Thijra's  oordeel,  een  veel  te  kerkelijk,  polemisch  en  apo- 
logetisch  karakter,  en  zou,  naar  hij  meende,  veeleer  kwaad  dan 
goed  doen  aan  de  beoogde  zaak:  verheffing  en  loutering  van 
een  gezond  ontwikkelden  kunstsmaak  ^  „Ik  zie  er  geen  bezwaar 
in,  dat  het  werk  wat  u  noemt  „objectief"  wordt.  Integendeel 
—  de  (met  verlof)  stomheid  van  het  „gecerde  publiek"  in 
aanmerking  genomen  —  dunkt  mij  dit  een  voordeel.  Men 
vindt  nu  gelegenheid  ze  ongemerkt  bij  het  lange  oor  te  nemen 


*  „Do  vraag  is  bij  mij  gerezen,  of  er  ook  uitdrakkingen  in  voorko- 
men,  die  door  haar  kerkelijk  charakter  de  populariteit  der  uitgave  in 
den  weg  zouden  staan.  Wy  willen,  op  het  gebied  der  germaansche 
bouwkunst,  de  lieden  voor  het  goede  winnen,  voor  de  zaak  van  logika 
en  smaak;  en  toevallig  wordt  deze  zaak  architektonisch  het  best  ge- 
diend  door  de  stijlen  der  Xllle  en  XI Vo  Eeuw;  die  stgl  toegepast  op 
kerken,  ademt  natuurlyk  het  kerkelijk  leven  —  maar  het  pleidooi  daar- 
voor  moet  in  de  teekeningen,  door  hare  schoonbeid  gelevei*d  worden? 
minder  in  den  text,  door  zijne  polemische  kracht."  (Brief  van  Alberdingk 
Thijm  27  Juli  1862). 
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en    met   hun   neus  op  de  platen  en  de  aesthetische  waarheden        ^862. 
te    duwen,    zonder    dat    ze    't  merken,    veel    minder,    kwalijk 
nemen"  ^ 

De  grootate  zorg  moest  besteed  worden  aan  de  platen;  daarin 
vooral  moest  de  waarde  en  de  kracht  van  het  werk  liggen. 
Met  de  levering  daarvan  belastte  zich  Thijm  of  Cuypers  zelf, 
althans  niet  Kruseman.  Aan  Kruseman  werd  toegezonden  1000- 
stel  afdrukken  van  afbeeldingen  van  de  Kerk  te  Vechel,  van 
een  kruispijler  en  van  het  Sint-Thomasbeeld  van  dat  gebouw, 
en  van  een  gevel-afbeelding  van  het  huis  Aerwinckel  te  Pos- 
terholt  bij  Roermond.  De  platen  waren  „uitmuntend.  Er  is  in 
Holland  tot  heden  niets  verschenen  tot  zulk  een  lagen  prijs, 
dat  uit  de  verte  met  dit  werk  van  Brend'amour  ^  kan  wed- 
ijveren,  meende  Thijm.  Mij  dunkt  —  wij  behoeven  niet  te 
zeggen,  waar  deze  heerlijke  houtsneden  gedrukt  zijn^'  ^. 

De  uitslag  van  die  eerste  aflevering  was  allerbedroevenst. 
Reeds  in  1856  had  Van  Lennep  in  zijn  Mijmeringen  i?i  efi 
over  Amsferdam  ^  den  staf  gebroken  over  de  modeme  „bonw- 
kunst"  van  dien  tijd.  f/Simphx  sigillum  veri  —  „het  eenvou- 
„dige  is  het  zegel  van  het  ware",  is  de  sprenk,  welke  [onze 
nieuwerwetsche  timmerlieden]  gekozen  hebben;  en  die  hen  in- 
derdaad  ontslaat  van  de  moeite  om  eenigen  kunstzin  ten  toon 
te  spreiden  of  om  iets  te  vervaardigen,  waaraan  een  bouwkun- 
stig  denkbeeld  te  herkennen  is.  En  daarom  vertoont  de  voor- 
gevel  van  het  gemodernizeerd  (?)  gebouw  eenvoudig  een  naak- 
ten  muur,  met  eene  vierkante  deur,  en  voorts,  naar  gelang 
der  breedte,  twee,  drie,  vier  of  meer  ramen  nevens  elkander 
op  de  eerste  verdieping:  even  zoo  veel  op  de  tweede,  op  de 
derde  enz.  tot  op  de  bovenste  toe :  —  en,  boven  dat  alles  een 
geel  geschilderde  kroonlijst,  aan  de  beide  zijden  rechthoekig 
afgezaagd,  opdat  men  toch  niet  de  illuzie  zou  hebben,  dat  zy 
om  't  huis  been  liep,   maar  wel  goed  bemerken,  dat  zy  alleen 


Brief  van  Alberdingk  Thijm  18  November  1862. 
De  welbekende  houtgraveerinrichting  te  Dusseldorf. 
Brief  van  Alberdingk  Th^m  18  November  1862. 
Almanak  Holland  voor  d867  biz.  21. 
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i8(>2.  dient  om  het  daarachter  loopend  dak  te  bemantelen."  Die 
^bouwstijl"  was  raaar  al  te  veel  heerschende  om  waarachtige 
kuiist  ook  iiiaar  ietwat  in  tel  te  doen  zijn.  De  vrees,  die 
Kruseman  had,  dat  zijn  onderneining  niet  zou  slagen  ^,  bleek 
alles  behalve  voorbarig  te  zijn  geweest;  van  de  /  256.36  in 
de  onderneming  gestoken,  kwam,  behalve  de  f  20,  die  het 
artikel  op  de  fondsveiHng  van  1867  behaalde,  zoo  goed  als 
niets  terecht.  Slechts  zeer  enkelen  waren  nog  in  staat  de  sar- 
castische  artikelen  Museum  Willem  I  van  J.  Gosschalk  in  De, 
Nederland^che  spectaUr  ^  t-e  begrijpen  in  zijne  bespreking  over 
de  „erkende  talenten  des  heeren  Cuypers/' 

En  dat  nog  wel  terwijl  de  eerste  proefaflevering  ruim  ver- 
zonden  was  aan  pastoors,  kerkbesturen,  genootscha2)])en,  ar- 
chitecten,  aan  ieder,  van  wien  verwacht  kon  worden,  dat  hij 
belang  bij  christelijke  kunst  zou  hebben,  en  een  bericht  in  het 
Nieuwsblad^    nog  eenige  animo  had  pogen  te  wekken.  Den  17 


'  Die  vrees  volgt  uit  een  bij  de  eerste  aflevering  gevoegd  Berigt: 
^Indien  de  iateekening  genoegzaam  blijkt  om  de  uitgave  voort  te  zetteD, 
zal  aan  het  einde  van  het  werk  eene  opgave  gevoegd  worden  omtrent 
de  volgorde  der  afgebeeide  en  beschreven  bouwwerken.  De  innaaying, 
gelijk  in  deze  aflevering,  is  alzoo  slechts  voorloopig.'' 

*    1864  biz.  130,  148  en  164. 

'  „De  heer  A.  C.  Kruseman  te  Haarlem  heeft  de  eerste  aflevering 
rondgezonden  van  een  architektonisch  en  ekklesiologisch  werk,  waarvan 
hy  de  uitgave  heeft  voorgenomen.  Het  is  de  beschrijving  en  afbeelding 
der  bouwwerken  van  den  architekt  P.  J.  H.  Cuypers,  wiens  uitgebreide 
kunst  werk  plaatsen  te  Roermond  gevestigd  zyn.  De  tekst,  bevattende 
eene  beschrijving  zoo  wel  uit  bouwkundig  als  lithurgisch  oogpunt  (waar 
dit  laatste  by  de  verklaring  van  kerkgebouwen  wordt  gevorderd),  wordt 
geleverd  door  Prof.  Brouwers.  De  afbeeldingen  zijn  voor  zoo  veel  de  tcr 
proef  gezonden  eerste  aflevering  doet  zien,  zeer  goede  houtsneden,  die 
met  genoegzame  scherpte  en  zuiverheid  de  vormen  en  onderdeelen  te 
zien  geven.  De  eerste  aflevering  bevat  de  afbeelding  en  beschryving 
van  de  fraaije,  in  een  ernstigen  en  soberen  gothischen  styl  uitgevoerde, 
0.  L.  Vrouwe-kerk  te  Vechel;  een  detail  in  opstand  en  doorsnede  van 
een  barer  kruispijlers ;  een  der  beelden  (St.  Thomas)  welke  de  galery 
boven  den  ingang  versieren;  en  den  westgevel  van  het  kasteel  Aer- 
winckel  by  Roermond. 

„Wy  vestigen  de  aandacht  op  deze  aangevangen  uitgave,  die  strekken 
moge  om  de  verdiensten  van  des  heeren  Guypers  kunst  door  een  grooter 
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Augustus  1863  meldde  Kniseman  aan  Cuypers,  dat  hij  geeu  I862. 
moed  had  de  onderneming  voort  te  zettcu.  Terwdjl  omstreeks 
133  exemplaren  verkocht  moesteii  wordeu  om  de  kosten  goed 
te  maken,  wareu  er  sleclits  43  exemplaren  van  de  eerste  afle- 
vering  geplaatst.  „Dat  is  al  een  zeer  sober  resultaat  en  op 
nieuw  doe  ik  de  droevige  ervaring  op,  dat  de  klassieke  zin  in 
ons  arm  klein  landje  al  zeer  traag  ontwikkeld  blijkt." 

Nederland  Week  niet  rijp  te  zijn  voor  dergelijke  onderne- 
raingen.  ,/t  Is  altijd  iets  nieuws  en  derhalve  in  Holland 
(helaas!)  iets  hachelijks",  meende  00k  Thijm  *.  De  eerste  stap, 
dien  Kruseman  als  uitgever  deed  op  het  gebied  der  kunst,  mis- 
lukte  volkomen  en  Thijm  zette  zijn  plan  alleen  voort  in  een 
reeks  artikelen  over  De  kerken  van  den  archiiekt  Peir,  Jos. 
Hvh,  Cuypers  in  De  DieUche  warande  ^. 

Dat  theologische  en  kerkelijk  aesthetisch  karakter,  dat  een 
groot  deel  der  uitgaven  van  1862  vertoont,  wordt  natuurlijk 
geenszins  weggenomen  door  de  kleinere  uitgaven  van  dat  jaar, 
die  geheel  afzonderlijk  staan,  maar  toch  even  genoemd  moeten 
worden:  Gerlings'  Vencheide^iheden  van  Haarlems  hodem,^  zon- 
der  kopy-eigendom  geheel  uitgegeven  ten  voordeele  van  het 
Gereformeerde  weeshuis  te  Haarlem,  Frederika  Bremer's  lialie 
in  zijn  naiuur  en  volkdeveUy  geschetst,  evenals  het  in  het  vorig 
jaar  verschenen  In  het  Zuiden  en  het  Oosten  va7i  JHuropa  van 
dezelfde  schrijfster  vertaald  door  den  Haarlemschen  predikant 
W.  C.  Mauve,  de  redevoering  over  Het  wezen  van  den  consti- 
tutiouelefi  regeriTigsvorniy  die  Buijs  den  13  October  1862  hield 
bij  de  aanvaarding  van  het  hoogleeraarsambt  in  de  Staatsweten- 
schappen  aan  het  Athenaeum  te  Amsterdam  en  Eenige  mede- 
deelingen  omtrent  de  voorwaarden  tot  verkrijging  der  bevoegdheld 
tot  uitoe/eni?ig  der  geneesku7ide^  die  buitenslands  vereischt  worden, 


pabliek  te  doen  kennen,  en  eene  bijdrage  zai  opleveren  ter  kennis  van 
de  bouwknnst  in  ons  vaderland."  {Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel 
7  Mei  1863.) 

*  Brief  van  Alberdingk  Thym  18  November  1862. 

*  Dl.  VI  (1864)  biz.  102  vlg. 
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1862.  door  J.  van  der  Hoeven,  door  den  schrijver  samengesteld  naar 
aanleiding  van  de  aan  de  Kauiers  aangeboden  wetsontwerpen 
over  de  geneeskunde;  alleen  de  laatste  van  deze  uitgaven 
dekte  haar  kosten  niet. 

Onder  de  voorstellen,  welke  aan  Kruseman  gedaan  werden, 
was  een  plan  van  mevr.  Van  Calcar,  een  levensbericht  van 
Frobel  nit  te  geven  ',  wat  eerst  niet  onaannemelijk  leek  ^,  en 
van  C.  A.  J.  A.  Ouderaans  om  een  vertaling  te  leveren  van 
Darwin's  On  the  various  contrivances  hy  which  British  and 
foreign  Orchids  are  fertilised  hy  Insects  '. 

Had  1862  dus  geen  uitgaven  opgeleverd,  die  men  pleegt 
te  bestempelen  met  het  epitheton  ^kapitaal",  maar  daaren- 
tegen  wel  kleinere  geschriften  van  meer  dadelijk  en  actueel 
belang,  waartoe  Kruseman  als  van  zelf  gekomen  was  door 
zijn  persoonlijke  relaties  en  den  kerkelijken  strijd,  waarin  bij  als 
uitgever  deelnam,  de  verkoop  van  zijn  drukkerij  en  zijn  fonds- 
verkooping  van  dit  jaar  hadden  hem  voldoende  ruimte  gege- 
ven  voor  nieuwe  ondememingen  niet  alleen,  hij  voelde  zelfs 
de  lust  in  zich  opkomen  nog  andere  bezigheden  van  intellec- 
tueelen  aard  op  zich  te  nemen  en  dacht  er  over  te  dingen  naar 
het  bibliothecariaat  van  de  Haarlemsche  Stads-Bibliotheek  in 
plaats  van  wijlen  A.  de  Vries,  den  voorvechter  der  Costerzaak. 


*    Brief  van  mevr.  Van  Calcar  26  Augustus  1862. 

'  Den  8  October  1862  werd  voor  Kruseman  ter  vertaling  aangeteekend 
Au^  FrobeVs  Leh&ti  nnd  erslem  Streben^  om  daaruit  te  vertalen  Auto- 
biographie  und  kleinere  Schriften^  herausg,  van  Dr.  Wichard  Lange. 
Berlin  1862.  {Nieuwsblad  voor  den  Boekhandel  16  October  1862.) 

■  „Het  is  in  zooverre  een  vervolg  op  de  Natuurzelfketis  van  den- 
zelfden  S.  als  men  hier  de  bewyzen  vindt  voor  eene  in  dat  werk  door 
hem  uitgesprokene  maar  niet  verder  toegelichte  stelling,  dat  er,  zoowel 
bg  de  planten  als  bij  de  dieren,  twee  individuen  {hier  bloemen)  noodig 
zgn  om  eene  copulatie  (vruchtbare)  te  bewerkstelligen.  Darwin  negeert 
dus  dat  eene  tweeslachtige  bloem  zicb  zelve  genoegzaam  is,  en  komt 
dus  op  tegen  eene  tot  nog  toe  algemeen  gehuldigde  meening."  (Brief 
van  Oudemans  30  Mei  1862.) 
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Baadpleging  met  Fred.  Muller  deed  hem  van  het  plan  afzien  *.  1857-1863. 
^Zijn  ijver,  zijn  voortvarendheid,  zijn  lust  tot  werken,  zijn  be- 
geerte  steeds  nieuwe  en  groote  ondernemingen  op  touw  te 
zetten  werd  niet  verminderd  door  het  vooraemen,  dat  zijn  eerste 
bediende  Funke  al  sinds  eenigen  tijd  had  zich  te  gaan  vestigen, 
hetgeen  dan  ook  in  het  volgend  jaar  geschiedde  ^. 

Ultimo  December  1862  stond  Kruseman  onbetwist  in  de  aller- 
VQorste  rijen  van  de  Nederlandsche  uitgevers.  In  het  derde  tijd- 
vak  van  zijn  bedrijf,  in  de  jaren  1857  tot  1862,  waarin  hij  alleen 
als  uitgever  en  drukker  optrad,  had  hij  door  zijn  arbeid  en  zijn 
werk  zich  met  groote  energie  door  de  rijen  van  zijn  vakgenooten 
vooruitgeschoven ;  had  hij  door  geruchtmakende,  raaar  tevens 
ernstige  en  hecht  geargumenteerde  geschrlften  zich  bij  liet  Neder- 
landsche publiek  zien  aanwijzen  als  den  uitgever  van  een  tak  van 
wetenschap  door  de  eerste  woordvoerders.  lluet  en  de  zijnen  met 
hun  geschriften  over  de  moderne  theologie  waren  in  de  plaats 
gekomen  van  de  Kerkklukstoonen  van  Strauss,  J)e  Bagheraut 
van  Frederika  Bremer,  de  Pa/dus  van  Beets,  het  0/ize  Vader 
van  Heemskerk.  Godsdienstwetenschap  in  modern- wetenschap- 
pelijke  opvatting  van  het  woord  was  zijn  voornaamsten  tak  ge- 
worden,  naast  populair-wetenschappelijke  geschriften,  als  de 
Naiuuflijke  his  tor  le  vm  Nederland  en  Ilet  on'.staan  der  soor- 
ten.  In  die  uitgaven  uitte  zich  de  theologische  denkwijze  van 
den  uitgever  evenzeer;  want  het  is  voldoende  bekend,  hoe  juist 
de  „redelijke"  godsdienstbeschouwing  haar  basis  vindt  in  de 
juistere  natuurkundige  begrippen  ^,  het  wijsgeerig  denken  sedert 
de  vorige  eeuw  en  de  uitkomsten  van  de  onderzoekingen  op  het 
gebied  der  natuur-  en  sterrekunde  en  andere  exacte  wetenschap- 
pen  en   van  het  geschiedkundig  onderzoek  *.  De  supra-natura- 


*  „Wat?  wilt  gij  te  Haarlem  Bibliothecaris  worden  en  uwe  ury/ieid 
voor  f  200  verkoopen,  fijezwegen  van  het  werk!!  Doe  dat  tocli  niet." 
(Brief  van  Fred.  Muller  24  November  1862.) 

*  Nieuwshlad  voor  den  Boekhandel  12  Maart  1863. 

"    Vgl.  De  Genestet's  Moderne  tt'ereW^e.sc/touiumgr.  (Leekedichtje  n°.  72.) 

*  „De  natuurweteiischappen,  met  de  historische  de  meest  eigenaar- 
dige  van  onzen  tyd",  sclireef  Huet  in  1864.  (Litterarische  fantasien  en 
kritieken.  Haarl.  z.  j.  Dl.  VII  biz.  101.) 

39 
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1857-1863.  listische  verhalen  van  den  Bijbel  werden  daardoor  met  een 
strijd  op  leven  en  dood  bedreigd.  Het  is  daarom  dubbel^ 
merkwaardig  hier  er  nog  even  op  te  M^ijzen  hoe  Kruseman 
na,  door  het  uitgeven  van  Huet's  Brieven  over  den  Bijbel 
in  Mei  1857  den  twistappel  uit  de  studeervertrekken  der  ge- 
leerden  midden  onder  het  groote  publiek  geworpen  te  hebben, 
een  maand  daarna,  nog  voor  het  verschijnen  van  de  tweede  afle- 
vering  der  Brieve)/,  een  iegenwicht  zocht  te  geven  in  een  ethisch- 
irenisch  geschrift:  Iief>  gefuigefm  der  gegfee?it^n  van  Hugh 
Miller  ',  een  geschrift  van  een  schotsch  geoloog  en  verdediger 
der  protestantsche  orthodoxie,  gestorven  in  1856,  waarin  ge- 
])oogd  wordt  een  harmonische  oplossing  te  geven  aan  den  strijd 
tusschen  het  bijbelsch  scheppingsverhaal  en  de  toenmaals  weten- 
scha])pelijke  slotsom  aangaande  de  formering  der  aarde  ^. 

Ilet  moge  in  hetgeen  ik  hier  boven  schreef  vreemd  klinken, 
dat  ik  de  moderne  theologie  een  „redelijke"  godsdienstbe- 
schouwing  noem,  omdat  zich  bij  het  hooren  van  het  woord 
„redelijk"  in  dit  verband  al  dadelijk  de  gedachte  op  den 
voorgrond  dringt  aan  het  welbekende  werk  van  den  Rotter- 
damschen  predikant  Wilhelmus  i  Brakel  uit  de  achttiende 
eeuw.  Deze  bedienaar  des  Goddelijken  woords  toch  legde  zijn 
pietistische  en  mjstieke  beschouwingen  neer  in  zijn  AoyiKvi 
XxTpsiXy  dat  is  redeJyke  godfsdienst  *\  en  aangezien  nu  juist 
deze  schrijver  nog  steeds  in  lioog  aanzien  staat  bij  de  streng 
confessioneelen  en  hij  zelf  reeds  bij  zijn  leven  geacht  werd 
een  steunpilaar  te  zijn  van  de  Voetianen,  de  zwaar  gewapende 
protestantsche  scholastieken,  schijnt  het  zonderling  het  woord 
„redelijk''  als  epitheton  te  kiezen  voor  een  godsdienstige  leer, 
welke   lijnrecht    staat   tegenover  de  Voetiaansche  uitlegkunde. 


*  Hij  vertoonde  nl.  de  Engelsche  uitgaaf  (Edinburgh  1857)  in  de 
week  van  den  18  tot  den  25  Juni  1857  ter  vertaling,  tegelijk  met  een 
soortgelyk  werk  van  Hitchcock  over  The  religion  of  geology ;  He  eeraie 
aflevering  der  vertolking  verscheen  medio  Januari  1858. 

*  Huet.  Litterarische  fantasien  en  kriiieken,  Haarl.  z.  j.  Dl.  VII 
biz.  47  vlg. 

'  Ik  gebruik  den  achttienden  drnk  in  1767  verschenen  by  de  Weduwe 
llendrik  van  der  Aak  en  Zoon  te  Rotterdam. 
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Tocli  kail  ik  raij  verdedigen.  Schuilt  er  in  het  bestreden  woord    4857-1863. 

eeii   andere  zin^  dan  die,  welke  verband  houdt  met  het  woord 

rede,  met  logische  verstandsredeneering  ?  Immers  neen.  Daarom 

juist  is  de  moderne  theologie,  welke  zich  niet  laat  leideu  door 

eenige    vooraf    aangenomen    begrippen,    maar    zich    enkel    en 

alleen    grondvest  op  resultaten,  door  redeneerkunde  verkregen, 

voor  alles  een  „redelijke"  godsdienstbeschouwing. 

Hoewel  Kruseman  steeds  vol  was  van  allerlei  idealen,  was 
hij  toch  geenszins  een  persoon  om  ongevoelig  te  blijven  voor 
den  zoo  bij  uitstek  logischen  gedachtegang  van  Iluet  en  de 
zijnen.  Al  werd  Huet  dan  ook  als  2>redikant  verketterd,  op 
wien  ten  voile  van  toepassing  was  wat  dezelfde  h  Brakel  op 
zijn  dogmatisch  standpunt  schreef,  nl. :  ,,Een  ondeugeud  Pre- 
dikant  is  het  grouweljkste  ende  schadelykste  schepsel  dat  de 
wereldt  draegt,  hij  is  een'  schandtvlek  in  de  Kerke,  een 
stray kelblok  waer  over  vele  vallen  in  het  eeuwigh  verderf,  en 
is  eene  oorsake  van  de  verdoemenisse  veler  zielen",  op  Kruse- 
man had  hij  —  bijkans  op  elk  der  voorafgaande  bladzijden  is 
een  bewijs  te  vinden  —  zijn  voile  zedelijk  overwicht  geoefend 
en  achteraf  is  het  dan  geenszins  te  verwonderen,  dat  Kruseman, 
na  eerst  schoorvoetend  de  Briereu  over  deti  Bijbel  uitgegeven 
te  hebben,  als  het  ware  zijns  ondanks  er  als  van  zelf  toe 
moest  komen  eerst  een  volbloed  aanhanger,  daarna,  met  behoud 
van  zijn  onafhankelijk  standpunt  als  tusschenpersoon  tusschen 
auteur  en  publiek,  een  warme  yroimgaioT  te  worden  van  de 
godsdienstovertuiging  van  Huet  en  van  Pierson,  van  de  moderne 
theologie.  Beslist  ging  hij  in  de  onmiddellijk  daarop  volgende 
jaren  tot  het  kamp  der  modemen  over. 

Evenzeer  als  de  godsdienstige  lectuur  in  zijn  fonds  geheel 
van  karakter  veranderd  was,  zouden  ook  allengs  de  letterkundige 
tit^ls  een  wijziging  ondergaan.  In  de  eerste  15  jaar  waren  Van 
den  Bergh  en  Van  Zeggelen  zijn  letterkundige  raadslieden  ge- 
weest;  had  hij  een  onderneming  als  de  Aurora  kuniien  over- 
nemen;  had  hij  de  serie  der  Bulte^dand^ehe  klassieken  kunnen 
aanvangen  en  vertalingen  van  Dickens  en  Scott  kunnen  op 
touw  zetten  . —  let  op  het  rijzen  van  de  aesthetische  waarde 
dezer   uitgaven;    —    de  beide  oprichters  van  Oefening  kweekt 

39* 
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1857-1863.  iennis  hadden  hun  plaatg  moeten  inruimen  aau  Huet,  wiens 
voorlichting  bij  alle  belangrijke  letterkundige  plaimen  gevraagd 
werd;  Adam  Ber^e,  Leekedichtjens  van  De  Genestet,  Gesckie- 
defds  van  een  hapje  brood  van  Mace.  Iluet  is  de  man,  wien  hij 
in  difc  derde  tijdvak  van  zijn  bedrijf  bij  voorkeur  raadpleegt. 
l)e  nauwgezetheid  waarmede  hij  zijn  zaken  dreef  *  en  de 
plaats,  die  hij  onder  zijn  confratei-s  innam,  maakte  hem  den 
aangewezen  persoon  opnieuw  een  plaats  in  het  Bestuur  der 
Vereeniging  in  te  nemen;  de  beide  malen,  dat  de  algemeene 
vergadering  (14  Augustus  1800  en  12  Augustus  1862)  na 
zijn  aftreden  als  voorzitter  liaar  keus  op  hem  vestigde,  was  het 
een  vruchteloos  uitgebracht  voftim  geweesi.  Daarentegen  liet  hij 
zich  in  die  laatste  vergadering  welgevallen  een  op  hem  uitge- 
brachtc  verkiezing  tot  lid  van  een  commissie  van  vijf  leden 
tot  het  instellen  vau  een  onderzoek  over  de  wenschelijkheid 
om  in  te  gaan  op  een  voorstel  van  Fred.  Muller  en  in  het 
reglement  der  Vereeniging  op  te  nemen  de  bepaling,  dat  ieder 
die  zich  aan  den  nadruk  schuldig  maakt  van  een  in  het  bui- 
tenland  verschenen  werk,  dat  hier  te  lande  de  bescherming 
der  wet  niet  geniet,  daardoor  het  lidmaatschap  der  Vereeniging 
zou  verliezen.  Aan  die  benoeming  kon  hij  zich  moeilijk  ont- 
trekken,  omdat  hij  de  verdediging  van  het  voorstel  ter  verga- 
dering op  verzoek  van  Fred.  Muller,  die  niet  tegenwoordig 
kon  zijn,  op  zich  genomen  had  en  hij  zelf  een  paar  jaar  te 
voren  door  een  ingezonden  stuk  in  het  Nieuwsblad  zich  in  de 
quaestie  gemengd  had  ^. 

Zijn  verdiensten  werden  dus  bij  de  vakgenooten  wel  degeUjk 


*  „Ware  het  niet  wenschelijk,  dat  H.H.  Uitgevers  de  artikelen  die 
tusschentijds  teruggevraagd  zijn,  toch  op  de  gewone  jaarrekening  ver- 
meldden?  maar  daarbij  tevens  opgave  deden  wat  terug  ontvangen  was, 
zooals  dit  zoover  wij  weten  alleen  door  den  Heer  A.  C.  Kruseman  te 
Haarlem  wordt  gedaan.  Dit  zou  naar  ons  inzien  minder  geknoei  in  de 
boeken  geven  en  do  afrekening  gemakkelijker  maken",  werd  in  het 
Nietnvsblad  voor  den  Boekhandel  van  den  21  Mei  1862  gevraagd. 

*  Zie  hiervoor  biz.  423. 
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gewaardeerd;   evenzoo  bij  andere  lichamen,  waarmede  hij  door    1857-1863. 
zijn  bedrijf  en  als  Haarlemmer  in  aanraking  kwam. 

In  den  zomer  van  1859  was  te  Amsterdam  gehouden  een 
tentoonstelling  van  provinciale  Noordhollandsche  nijverheid;  de 
inzendiiig  van  een  aantal  zijner  fondsartikelen  tusschen  1845 
en  1S58  gedrukt,  was  „een  belangrijke  verzameling  en  ge- 
tuigde  van  ^s  mans  ijver  en  ondernemenden  geest."  Aldus 
rapporteerde  de  daartoe  benoemde  Commissie  aan  de  Alge- 
meene  Vergadering  der  Nederlandsche  Maatschappij  ter  bevor- 
dering  van  Nijverheid. 

Dit  oordeel  over  ,/s  mans  ijver  en  ondernemenden  geest" 
vond  weerklank  in  den  boezem  van  de  Maatschappij  van  Nijver- 
heid zelve.  Tijdens  de  algemeene  nationale  tentoonstelling  van 
nijverheid  in  den  zomer  van  1861  te  Haarlem  gehouden,  was 
Kruseman,  als  Haarlemmer,  directeur  dier  Maatschappij.  Een 
twintigtal  jaren  later  zou  eerst  zijn  krachtige  belangstelling 
voor  dat  lichaam  gaan  blijken  en  zou  hij,  met  goed  gevolg, 
pogingen  in  het  werk  gaan  stellen  een  werkkring  voor  de  maat- 
schappij te  vinden,  welke  meer  overeenkomstig  de  tijdsomstan- 
digheden  zou  zijn  dan  wanneer  zij  zich  uitsluitend  bleef  vast- 
houden  aan  de  taak  welke  haar  naam  haar  alleen  scheen  aan 
te  wijzen:  ik  heb  hier  het  oog  op  het  Museum  en  de  School 
voor  Kunstnijverheid  nu  een  twintig  jaar  geleden  gesticht. 
Voor  het  welslagen  der  tentoonstelling  van  1861  werkte  hij 
van  zijn  kant  mede  als  directeur,  als  voorzitter  der  commissie 
voor  de  loterij,  waarin  hij  zitting  had  met  Dr.  C.  Ekama, 
Mr.  A.  J.  Enschede  en  J.  van  der  Vlugt,  alien  mannen,  die 
met  meer  of  minder  goeden  uitslag  naast  hun  eigenlijk  bedrijf 
ook  werkzaam  waren  of  zouden  zijn  op  het  gebied  der  biblio- 
graphic, en  als  eigenlijk  uitgever.  Onder  N°.  1170  van  den  Cata- 
logm  wordt  zijn  inzending  ^  genoemd :  „a.  Boeken  bij  hem 
uitgegeven  en  voor  het  meerendeel  op  zijne  drukkerij  gedrukt; 
h,  Proeven  van  typographic."  Daar  stelde  hij  een  compleet 
exemplaar  van  zijn  fonds  ten  toon,  van  hetgeen  hij  in  eigen- 
dom    bezeten    had  en  van  hetgeen  waarvan  hij  op  dat  oogen- 


Vgl.  n°.  920. 
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1857-1863.  blik  als  uitgever  nog  eigenaar  was,  samen  358  titels,  een 
teekenend  getal ;  echter  is  mij  niet  gebleken,  welke  proeven  van 
typographic  hij  vertoonde.  Hij  zag  zich  er  echter  door  de  jury 
een  2®  (bronzen)  medaille,  evenals  Sijthoff  en  Gebrs.  Binger 
toegewezen,  terwijl  de  firm  a  Joh.  Enschede  en  Zonen  een  eerste 
(zilveren)  medaille  in  de  klasse  bekwam  \ 

Hoewel  mij  dan  feitelijk  de  gegevens  ontbreken  om  ook 
maar  nit  de  verte  een  oordeel  te  raogen  hebben  over  die  be- 
krooning,  wil  ik  aannemen  dat  zij  verdiend  was:  de  korte 
bespreking,  die  het  Teutoo7istellings'ni€uws  -  bij  Kraseman's 
vroegeren  bediende  Weeveringh  uitgegeven  er  van  geeft,  wet- 
tigt  de  juistheid  er  van. 

Maar  bovendien  is  daar  nog  een  kleine  mededeeling  te  vin- 
den,  die  licht  geeft  over  de  middelen  door  Kruseman  te  baat 
genomen  om  het  debiet  zijner  uitgaven  te  bevorderen:  „voorts 
vindt  ge  nog  op  deze  zaal  twee  of  drie  van  die  kolossale,  fraaije 
aanplak-  of  winkelbiljetten,  zoo  groot  als  Kruseman  alleen  ze 
geeft."  Commentaar  hierbij  is  overbodig,  te  minder  nog,  daar 
juist  in  de  aanplakbiljetten  door  Kruseman,  naast  het  oj)  uitge- 
breide  schaal  adverteeren  en  w-aar  noodig  colportage,  reeds  sinds 
lang  het  mid  del  gezocht  en  gevonden  word  om  debiet  aan  zijn 
koopwaar  te  geven.  Laat  ik  ten  bewijzen  van  dit  „ sinds  lang" 
aanhalen  wat  Busken  Huet  schreef  in  1855  ^.  „Van  boven  tot 


*  Dezelfde  inrichting  was  eveneeDS  door  de  hoofd-jury  voorgedra- 
gen  voor  de  tweede  gouden  medaille;  van  die  voordracht  weken  Direc- 
teuren  af.  ,.De  Heer  Mr.  Joh.  Enschedd  Jr.,  —  die,  als  Directeur  der 
Maatschappij,  mede  over  de  toekenning  der  tweede  gouden  medaille  te 
beslissen  had,  —  meende,  dat  zijne  betrekking  tot  de  firma  Joh.  Enschede 
en  Zonen  deze  van  zoodanige  bekrooning  moest  nitsluiten,  naar  den 
geest  der  bepaling  van  §  14  van  de  Regeling  der  werkzaaniheden  van 
de  Jury  van  Deskundigen.  Deze  kieschheid  van  hun  geacht  medelid 
eerbiedigende,  waren  Directeuren  genoodzaakt,  voor  de  Zesde  Hoofd-afdee- 
ling  van  het  voorstel  der  Hoofd-Jury  af  te  wijken.*'(Ver«Za5f  uitgebragt 
door  de  Jury  van  Beoordeeling.  Haarl.  z.  j.  biz.  IX.) 

'    biz.  35. 

'  Herdrukt  in  Cd.  Busken  Huet's  Overdrukjes.  Haarl.  1858  biz.  20 
en  Cd.  en  Anne  Busken  Huet's  Schefsen  en  verhalen.  Arnh.  1863 
biz.  222. 

Hier  nog   even  gewezen  op  dit  opstel  Hansje  en  Leentje  in  verband 
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beneden  waren  de  muren  beliaugen  met  aanplakbilletten,  met  1857-1863 
adreskaarten,  met  afbeeldingen,  gekleurd  en  zwart,  van  mode- 
winkels  en  juweliersraagazijnen,  met  fraai  gedrukte  berigten 
der  jongst  uitgekoraen  boeken  van  A.  C.  Kruseman/'  Uit 
dezen  beide  berichten,  onafhankelijk  van  elkaar  met  een  tus- 
sehenruimte  van  zes  jaar  verschenen,  blijkt,  dunkt  me,  over- 
tuigend,  dat  in  zijn  grooten  tijd  Kruseman  veel  meer  dan 
eenig  ander  uitgever  destijds  hier  te  lande  deed,  zijn  boeken 
aan  de  markt  zocht  te  brengen  door  de  sedert  zoo  in  zwang 
gekomen  aanplak-  en  winkelbiljetten. 

Evenzoo  heb  ik  reden  om  aan  te  nemen,  dat  hij  in  dezen 
zelfden  tijd  veel  meer  dan  zijn  conf raters  het  koopend  publiek 
zocht  te  bewerken  door  prospectussen. 

Zooals  ik  op  bladzijde  III  medegedeeld  heb,  behooren  tot 
het  bronnenmateriaal  van  dit  werk  o.  a.  de  fondsboeken,  ge- 
drukte tabellen,  waar  de  gespecificeerde  onkosten  van  elke 
uitgaaf  ingevuld  zijn.  Het  eerste  deel,  loopende  van  1840  tot 
1852,  heeft  slechts  een  afzonderlijk  hoofd  voor  „advertentien 
in  onderscheiden  dagbladen",  niet  voor  ander  bijkomend  druk- 
werk.  Waar  een  dergelijke  uitgaaf  geboekt  moest  worden,  als 
bij  Eamee's  Geschiedejiu  dnr  bouwkunsf  in  1844,  toen  voor  het 
eerst  2000  prospectussen  verspreid  werden,  werd  deze  2)ost  in 
handschrift  bijgeschreven.  De  volgende  deelen,  beginnende  met 
1852  daareutegen,  hebben  daarbij  een  afzonderlijk  gedrukten 
post  voor  „divers  drukwerk,  bestellinglijsteu,  prospectus,  billet- 
ten  met  papier'\  Er  volgt  hieruit  onmiddellijk,  dat  Kruseman 
in  zijn  eerste  jaren  had  leeren  begrijpen  de  waarde,  die  toege- 
kend  moet  worden  aan  de  verspreiding  van  dergelijke  drukwerken 
om  debiet  aan  zijn  uitgaven  te  verschaffen.  En  dat  hij  hiervan 
een  ruim  gebruik  maakte,  bewijst  wel  het  feit,  dat  er  sinds 
1852  bijkans  geen  folio  in  de  fondsboeken  te  vinden  is  of 
deze  post  is  van  een  cijfer  voorzien. 

Zoo    blijkt  het,  dat  ongeveer  tegelijker  tijd,  dat  zijn  groote 


met  den  vierde  van  Huet's  Brieven  van  een  kleinstedeling :  Over  de 
Zondafjstreinen,  {Nederfandsche  spectator.  Weekblad  van  den  ouden 
Heer  Smite.  Amh.  1856  biz.  203.) 
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1857-1863.  tijd  zou  begiiiuen,  hij  ook  in  de  goede  beteekenis  van  het 
woord  meer  reclame  ging  raaken.  Dat  hij  het  echter  meer  dan 
anderen  deed,  is  bloot  gissing  raijnerzijds.  Niettemin  is  die 
gissing  niet  geheel  zonder  grond.  Waar  toch  Kruseman  in 
zijn  Bilderdijk  een  uitgaaf  had  kunnen  tot  stand  brengen, 
waartegen  zijn  vakgenooten  het  hoofd  gestooten  hadden;  waar 
hij  uitgaven  gedaan  had  als  Huet's  Brieven,  die,  het  mag 
aangenomen  worden,  in  handen  van  anderen  hun  debiet  wel 
niet  gevonden  zouden  hebben;  waar  hij  in  deze  jaren  alreeds 
door  het  publiek  beschouwd  werd  als  de  eerste  Nederlandsche 
uitgever,  daar  is  het  daidelijk,  dat  hij  tot  op  zekere  hoogte 
anders  gedaan  moet  hebben  dan  de  meesten  in  den  Boekhandel 
destijds  deden.  Aanplak-  en  winkelbiljetten  werden  bij  name 
genoemd,  an  ik  geloof,  op  grond  van  bovenstaande  beschou- 
wiug,  dat  er  evenzeer  reden  is  om  aan  te  nemen,  dat 
door  hem  meer  dan  gebruikelijk  was  met  prospectnssen  ge- 
werkt  werd. 

Daarmede  is,  voor  zoover  ik  weet,  alles  gezegd  wat  de 
eigenlijke  tentoonstelling  aangaat.  De  uitreiking  der  eereblij- 
ken  aan  de  bekroonden,  welke  den  14  November  1861  in  de 
Groote  Kerk  te  Haarlem  plaats  had,  werd  opgeluisterd  door 
een  Cantat-e  van  Ten  Kate,  met  muziek  door  Heinze.  Die  op- 
luistering  der  plechtigheid  was  weer  geheel  Krusemau's  werk  ge- 
weest,  die  den  dichter,  met  wien  hij  op  dat  oogenblik  in  rela- 
tie  was  over  diens  Panpoeticon,  voor  die  taak  had  weten  te 
bewegen,  en  als  directeur-deskundig  uitgever  de  voorgeschie- 
denis  daarvan  geheel  had  behartigd. 

Daarbij  was  hij  nog  op  ander  gebied  werkzaam.  Op  verzoek 
van  Van  Westhreene,  toenmaals  verbonden  aan  het  redactie- 
bureau  van  dc  (oude)  RoHerdamsche  Couranf  (gedrukt  en  uit- 
gegeven  bij  G.  C.  A.  van  Eeyu,  te  Rotterdam),  was  hij  cor- 
respondent voor  dat  blad  van  de  Haarlemsche  feesten. 

Weinig  is  van  die  tentoonstelling  overgebleven  behalve  de 
herinnering    aan  die  da  gen;  alleen  het  TentooHstellrngs-nieuicSy 
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programma's,  circulaires  en  gelegenheidsdichtjes.    Daaronder  is  .  1857-1863, 
er  eeri  dat  genoemd  moet  worden. 

Tot  een  der  plaatseu  van  publieke  vermakelijkheid  was  ook 
besterad  de  buitenplaats  Spaarnhoven,  aan  den  Schoterweg,  welke 
voor  aan  de  handen  der  sloopers  overgegeven  te  worden,  door 
de  feesteommissie  afgehuurd  was  voor  feestterrein ;  dat  punt 
was  de  great  attraction  voor  de  feestvierenden.  Een  Souvenir 
aan  Spaarn-Hove  ligt  voor  mij,  een  klein  boekje  in  24°  for- 
maat,  bestaande  nit  losse  blaadjes  door  een  zijden  koord  saam- 
gebonden.  Elk  blaadje  bevat  een  versje  op  een  bloem :  roode 
(jeraulum.y  erica^  witte  lelie  enz.  enz.  Naar  beweerd  wordt  was 
hct  geheele  boekje  afkomstig  van  Kruseman,  en  zulks  schijnt 
niet  onwaarschijnlijk,  want  er  zijn  inwendige  aanwijzingen,  die 
op  zijn  persoon  zouden  kunnen  wijzen. 

Iloewel  deze  poetisclie  uitspraken  weinig  geven  voor  de 
kennis  van  hemzelf,  deel  ik  er  een  drietal  mede.  De  eerste  is : 

Oranje-bloeskm. 
Oranje  boven  is  de  leu8, 
Die  ieder  Nederlander  uit, 
Oranje-bloesem  is  de  keus 

En  't  zinnebeeld  der  reine  Bruid 

0 !  dat  de  koninklijke  vlag 
Haar  vlekloosheid  bewaren  mag, 
En  blink'  de  Nederlandsche  Bruid 
In  kniischheid  boven  alien  uit. 


de  tweede: 


en  de  derde 


ZONNEBLOEM. 

Ryk  aan  geld  en  ryk  aan  goed 
Is  geen  rijkdom,  die  a  baat; 
Wat  n  zegen  achterlaat, 
Is,  dat  ge  in  een  rein  gemoed 

Rijke  bron  van  deugden  voedt 

Zonnebloem!  uw  klatergeel 

Toont  ons  't  eerste  en  zegt  niet  veel. 

Laurier. 
Wacht  u  voor  't  bejag  naar  glorie, 

Het  ontstelt  bet  gloe^end  hoofd; 
En  de  lauwer  der  victorie 

Is  zoo  ras  van  glans  beroofd. . . . 
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1857-1863.  .  Maar  wilt  ge  a  den  schedel  sieren 

Met  een  krans  die  zegen  spreidt; 
Kies  dan  boven  de  eerlaurieren, 
U  de  kroon  der  ncdrigheid. 

Nederigheid,  dat  was  de  grondtoon  van  Kruseman's  karakter 
zooals  het  zich  nu  sinds  zijn  vestiging  uitte.  Vijftien  jaar 
vroeger  had  te  ver  gedreveii  nederigheid  hem  bijkaus  een  veete 
berokkend  met  zijn  troawen  vriend  Van  Zeggelen  ' ;  gedurende 
het  geheele  tijdvak,  waarin  hij  zijne  voile  kracht  als  uitgever 
ontwikkelde,  was  de  grondtoon  van  zijn  wijze  van  doen  nog 
geenszins  gewijzigd :  door  zichzelf  op  den  achtergrond  te  houden 
en,  met  gepaste  behartiging  van  eigen  materieele  belangen, 
alleen  onpartijdig  en  onbevooroordeeld  op  te  treden  als  tus- 
schenpersoon  tusschen  auteur  en  publiek,  wilde  hij  zich  een 
eerkrans  om  het  hoofd  vlechten.  Eeeds  waren  de  lijnen  daar- 
van  in  hoofdzaak  getrokken  en  kon  hij  zich  als  de  eerste  uit- 
gever van  Nederland  beschouwen;  plannen,  grootsche  schep- 
pingen  zonden  afronding  en  omlijsting  daaraan  geven.  Zoude 
hij  er  in  blijven  slagen  zich  op  het  eenmaal  veroverde  stand- 
punt  te  handhaven?  De  toekorast  zou  het  leeren. 


*    Zie  hiervoor  biz.  82. 
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Merk  van  de  hontgravenrs  Best,  Hotelin  et  Ci® 186 
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Titelprent  van  Mevr.  B^sboom-Toussaint's  Historische 
novellen   naar  Rochussen,  met  ontwerp  door  Bosboom 

tusschen  436  en  437 
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